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£ÉÉMÉ 1 

ºÉÆPÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ 

1. ºÉÆPÉ BÉEÉ xÉÉàÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉFÉäjÉ--(1) £ÉÉ®iÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂ <ÆÉÊbªÉÉ, ®ÉVªÉÉå BÉEÉ ºÉÆPÉ cÉäMÉÉ * 
1[(2) ®ÉVªÉ +ÉÉè® =xÉBÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ ´Éä cÉåMÉä VÉÉä {ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé *] 
(3) £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå,-- 

(BÉE) ®ÉVªÉÉå BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ, 
2[(JÉ) {ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ, +ÉÉè®] 
(MÉ) AäºÉä +ÉxªÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä +ÉÉÌVÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆ, 

ºÉàÉÉÉÊ´É−] cÉåMÉä * 

2. xÉA ®ÉVªÉÉå BÉEÉ |É´Éä¶É ªÉÉ ºlÉÉ{ÉxÉÉ--ºÉÆºÉnÂ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, AäºÉä ÉÊxÉ¤ÉÆvÉxÉÉå +ÉÉè® ¶ÉiÉÉç {É®, VÉÉä ´Éc ~ÉÒBÉE ºÉàÉZÉä, ºÉÆPÉ àÉå xÉA 
®ÉVªÉÉå BÉEÉ |É´Éä¶É ªÉÉ =xÉBÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ * 

32BÉE. [ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ BÉEÉ ºÉÆPÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉcªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ*]--ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (UkÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 
uÉ®É (26-4-1975 ºÉä) ÉÊxÉ®ÉÊºÉiÉ * 

3. xÉA ®ÉVªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ +ÉÉè® ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä FÉäjÉÉå, ºÉÉÒàÉÉ+ÉÉäÆ ªÉÉ xÉÉàÉÉå àÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ--ºÉÆºÉnÂ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É-- 

(BÉE) ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå ºÉä =ºÉBÉEÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ +ÉãÉMÉ BÉE®BÉEä +ÉlÉ´ÉÉ nÉä ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ªÉÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä £ÉÉMÉÉå BÉEÉä 
ÉÊàÉãÉÉBÉE® +ÉlÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä £ÉÉMÉ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊàÉãÉÉBÉE® xÉA ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ ;  

(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ FÉäjÉ ¤ÉfÃÉ ºÉBÉEäMÉÉÒ ;  

(MÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ FÉäjÉ PÉ]É ºÉBÉEäMÉÉÒ ;  

(PÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ+ÉÉäÆ àÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ ;  

(R) ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä xÉÉàÉ àÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ :  
4[{É®ÆiÉÖ <ºÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ +ÉÉè® VÉcÉÆ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉå +ÉÆiÉÉÌ´É−] |ÉºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉ 

|É£ÉÉ´É 5*** ®ÉVªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä FÉäjÉ, ºÉÉÒàÉÉ+ÉÉäÆ ªÉÉ xÉÉàÉ {É® {É½iÉÉ cè ´ÉcÉÆ VÉ¤É iÉBÉE =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É =ºÉ {É® 
+É{ÉxÉä ÉÊ´ÉSÉÉ®, AäºÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® VÉÉä ÉÊxÉnæ¶É àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉEÉÒ VÉÉA ªÉÉ AäºÉÉÒ +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É 
+ÉxÉÖYÉÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉA, |ÉBÉE] ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ´Éc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É =ºÉä ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉ |ÉBÉEÉ® 
ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ªÉÉ +ÉxÉÖYÉÉiÉ +É´ÉÉÊvÉ ºÉàÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cÉä MÉ<Ç cè, ºÉÆºÉnÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå {ÉÖ®&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ *] 

6[º{É−]ÉÒBÉE®hÉ 1--<ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä JÉÆb (BÉE) ºÉä JÉÆb (R) àÉå, “®ÉVªÉ” BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ cè, ÉËBÉEiÉÖ {É®ÆiÉÖBÉE àÉå “®ÉVªÉ” 
BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ xÉcÉÓ cè * 

º{É−]ÉÒBÉE®hÉ 2--JÉÆb (BÉE) uÉ®É ºÉÆºÉnÂ BÉEÉä |ÉnkÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ ªÉÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ 
+ÉxªÉ ®ÉVªÉ ªÉÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊàÉãÉÉBÉE® xÉA ®ÉVªÉ ªÉÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®xÉÉ cè *] 

4. {ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ +ÉÉè® SÉÉèlÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ iÉlÉÉ +ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE, +ÉÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE +ÉÉè® {ÉÉÉÊ®hÉÉÉÊàÉBÉE ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä 
BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÖSUän 2 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 3 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ--(1) +ÉxÉÖSUän 2 ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 3 àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå 
{ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ +ÉÉè® SÉÉèlÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA AäºÉä ={É¤ÉÆvÉ +ÉÆiÉÉÌ´É−] cÉåMÉä VÉÉä =ºÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉE®xÉä BÉEä 
ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cÉå iÉlÉÉ AäºÉä +ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE, +ÉÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE +ÉÉè® {ÉÉÉÊ®hÉÉÉÊàÉBÉE ={É¤ÉÆvÉ £ÉÉÒ (ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ ®ÉVªÉ ªÉÉ 
®ÉVªÉÉå BÉEä ºÉÆºÉnÂ àÉå +ÉÉè® ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉÉå àÉå |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ={É¤ÉÆvÉ cé) +ÉÆiÉÉÌ´É−] cÉä ºÉBÉEåMÉä ÉÊVÉxcå ºÉÆºÉnÂ 
+ÉÉ´É¶ªÉBÉE ºÉàÉZÉä * 

(2) {ÉÚ´ÉÉæBÉDiÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ +ÉxÉÖSUän 368 BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉÒ   VÉÉAMÉÉÒ * 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É JÉÆb (2) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É ={ÉJÉÆb (JÉ) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉéiÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1974 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (1-3-1975 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉÉÆSÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1955 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É {É®ÆiÉÖBÉE BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “{ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ BÉE ªÉÉ £ÉÉMÉ JÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−]” ¶É¤nÉå +ÉÉè® +ÉFÉ®Éå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
6 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (+É~É®c´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1966 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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£ÉÉMÉ 2 

xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ 

5. ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É {É® xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ--<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É {É® |ÉiªÉäBÉE BªÉÉÎBÉDiÉ ÉÊVÉºÉBÉEÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå +ÉÉÊvÉ´ÉÉºÉ cè 
+ÉÉè®-- 

(BÉE) VÉÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå VÉxàÉÉ lÉÉ, ªÉÉ 

(JÉ) ÉÊVÉºÉBÉEä àÉÉiÉÉ ªÉÉ ÉÊ{ÉiÉÉ àÉå ºÉä BÉEÉä<Ç £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå VÉxàÉÉ lÉÉ, ªÉÉ 

(MÉ) VÉÉä AäºÉä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ {ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ iÉBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå àÉÉàÉÚãÉÉÒ iÉÉè® ºÉä ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉÒ ®cÉ cè, 

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE cÉäMÉÉ * 

6. {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ BÉEÉä |ÉµÉVÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BÉÖEU BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®--+ÉxÉÖSUän 5 àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä 
cÉäiÉä cA £ÉÉÒ, BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ ÉÊVÉºÉxÉä AäºÉä ®ÉVªÉFÉäjÉ ºÉä VÉÉä <ºÉ ºÉàÉªÉ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ cè, £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEÉä |ÉµÉVÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ 
cè, <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É {É® £ÉÉ®iÉ BÉEÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ-- 

(BÉE) ªÉÉÊn ´Éc +ÉlÉ´ÉÉ =ºÉBÉEä àÉÉiÉÉ ªÉÉ ÉÊ{ÉiÉÉ àÉå ºÉä BÉEÉä<Ç +ÉlÉ´ÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊ{ÉiÉÉàÉc ªÉÉ ÉÊ{ÉiÉÉàÉcÉÒ ªÉÉ àÉÉiÉÉàÉc ªÉÉ àÉÉiÉÉàÉcÉÒ 
àÉå ºÉä BÉEÉä<Ç (àÉÚãÉ °ô{É àÉå ªÉlÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ) £ÉÉ®iÉ ¶ÉÉºÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1935 àÉå {ÉÉÊ®£ÉÉÉÊ−ÉiÉ £ÉÉ®iÉ àÉå VÉxàÉÉ  lÉÉ ; +ÉÉè® 

(JÉ) (i) VÉ¤ÉÉÊBÉE ´Éc BªÉÉÎBÉDiÉ AäºÉÉ cè ÉÊVÉºÉxÉä 19 VÉÖãÉÉ<Ç, 1948 ºÉä {ÉcãÉä <ºÉ |ÉBÉEÉ® |ÉµÉVÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè iÉ¤É ªÉÉÊn ´Éc 
+É{ÉxÉä |ÉµÉVÉxÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå àÉÉàÉÚãÉÉÒ iÉÉè® ºÉä ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉÒ ®cÉ cè ; ªÉÉ 

(ii) VÉ¤ÉÉÊBÉE ´Éc BªÉÉÎBÉDiÉ AäºÉÉ cè ÉÊVÉºÉxÉä 19 VÉÖãÉÉ<Ç, 1948 BÉEÉä ªÉÉ =ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉÂ <ºÉ |ÉBÉEÉ® |ÉµÉVÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè iÉ¤É 
ªÉÉÊn ´Éc xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ |ÉÉÉÎ{iÉ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ bÉäÉÊàÉÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊciÉ |É°ô{É àÉå +ÉÉè® ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä =ºÉBÉEä uÉ®É <ºÉ 
ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {ÉcãÉä AäºÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä, ÉÊVÉºÉä =ºÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, +ÉÉ´ÉänxÉ ÉÊBÉEA 
VÉÉxÉä {É® =ºÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ uÉ®É £ÉÉ®iÉ BÉEÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE ®ÉÊVÉº]ÅÉÒBÉßEiÉ BÉE® ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè :  

{É®ÆiÉÖ ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ +É{ÉxÉä +ÉÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ Uc àÉÉºÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉÒ 
xÉcÉÓ ®cÉ cè iÉÉä ´Éc <ºÉ |ÉBÉEÉ® ®ÉÊVÉº]ÅÉÒBÉßEiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

7. {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉä |ÉµÉVÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BÉÖEU BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®--+ÉxÉÖSUän 5 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 6 àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ 
¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ ÉÊVÉºÉxÉä 1 àÉÉSÉÇ, 1947 BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ ºÉä AäºÉä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEÉä, VÉÉä <ºÉ ºÉàÉªÉ 
{ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ cè, |ÉµÉVÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, £ÉÉ®iÉ BÉEÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ :  

{É®ÆiÉÖ <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ VÉÉä AäºÉä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEÉä, VÉÉä <ºÉ ºÉàÉªÉ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEä 
+ÉÆiÉMÉÇiÉ cè, |ÉµÉVÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEÉä AäºÉÉÒ +ÉxÉÖYÉÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ãÉÉè] +ÉÉªÉÉ cè VÉÉä {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ ºlÉÉªÉÉÒ 
°ô{É ºÉä ãÉÉè]xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ nÉÒ MÉ<Ç cè +ÉÉè® |ÉiªÉäBÉE AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉxÉÖSUän 6 
BÉEä JÉÆb (JÉ) BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉc ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉxÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEÉä 19 VÉÖãÉÉ<Ç, 1948 BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ |ÉµÉVÉxÉ 
ÉÊBÉEªÉÉ cè * 

8. £ÉÉ®iÉ BÉEä ¤ÉÉc® ®cxÉä ´ÉÉãÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ =nÂ£É´É BÉEä BÉÖEU BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®--+ÉxÉÖSUän 5 àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä 
cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ VÉÉä ªÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEä àÉÉiÉÉ ªÉÉ ÉÊ{ÉiÉÉ àÉå ºÉä BÉEÉä<Ç +ÉlÉ´ÉÉ ÉÊ{ÉiÉÉàÉc ªÉÉ ÉÊ{ÉiÉÉàÉcÉÒ ªÉÉ àÉÉiÉÉàÉc ªÉÉ àÉÉiÉÉàÉcÉÒ àÉå ºÉä 
BÉEÉä<Ç (àÉÚãÉ °ô{É àÉå ªÉlÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ) £ÉÉ®iÉ ¶ÉÉºÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1935 àÉå {ÉÉÊ®£ÉÉÉÊ−ÉiÉ £ÉÉ®iÉ àÉå VÉxàÉÉ lÉÉ +ÉÉè® VÉÉä <ºÉ |ÉBÉEÉ® 
{ÉÉÊ®£ÉÉÉÊ−ÉiÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä ¤ÉÉc® ÉÊBÉEºÉÉÒ nä¶É àÉå àÉÉàÉÚãÉÉÒ iÉÉè® ºÉä ÉÊxÉ´ÉÉºÉ BÉE® ®cÉ cè, £ÉÉ®iÉ BÉEÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ, ªÉÉÊn ´Éc 
xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ |ÉÉÉÎ{iÉ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ bÉäÉÊàÉÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ªÉÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊciÉ |É°ô{É àÉå +ÉÉè® ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä +É{ÉxÉä uÉ®É =ºÉ 
nä¶É àÉå, VÉcÉÆ ´Éc iÉiºÉàÉªÉ ÉÊxÉ´ÉÉºÉ BÉE® ®cÉ cè, £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVÉxÉÉÊªÉBÉE ªÉÉ BÉEÉéºÉãÉÉÒªÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ BÉEÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {ÉcãÉä ªÉÉ 
=ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉÂ +ÉÉ´ÉänxÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä {É® AäºÉä ®ÉVÉxÉÉÊªÉBÉE ªÉÉ BÉEÉéºÉãÉÉÒªÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ uÉ®É £ÉÉ®iÉ BÉEÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE ®ÉÊVÉº]ÅÉÒBÉßEiÉ BÉE® ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ 
cè * 

9. ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ º´ÉäSUÉ ºÉä +ÉÉÌVÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE xÉ cÉäxÉÉ--ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ xÉä 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ º´ÉäSUÉ ºÉä +ÉÉÌVÉiÉ BÉE® ãÉÉÒ cè iÉÉä ´Éc +ÉxÉÖSUän 5 BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® £ÉÉ®iÉ BÉEÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE xÉcÉÓ cÉäMÉÉ 
+ÉlÉ´ÉÉ +ÉxÉÖSUän 6 ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 8 BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® £ÉÉ®iÉ BÉEÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

10. xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉ ¤ÉxÉÉ ®cxÉÉ--|ÉiªÉäBÉE BªÉÉÎBÉDiÉ, VÉÉä <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇMÉÉàÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ 
£ÉÉ®iÉ BÉEÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE cè ªÉÉ ºÉàÉZÉÉ VÉÉiÉÉ cè, AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, VÉÉä ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉA, £ÉÉ®iÉ BÉEÉ 
xÉÉMÉÉÊ®BÉE ¤ÉxÉÉ ®cäMÉÉ * 

11. ºÉÆºÉnÂ uÉ®É xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ--<ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇMÉÉàÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç 
¤ÉÉiÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ BÉEä +ÉVÉÇxÉ +ÉÉè® ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä iÉlÉÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉxªÉ ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ºÉÆºÉnÂ BÉEÉÒ 
¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ +Éã{ÉÉÒBÉE®hÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ * 
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£ÉÉMÉ 3 

àÉÚãÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® 
ºÉÉvÉÉ®hÉ 

12. {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ--<ºÉ £ÉÉMÉ àÉå, VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉE ºÉÆn£ÉÇ ºÉä +ÉxªÉlÉÉ +É{ÉäÉÊFÉiÉ xÉ cÉä, “®ÉVªÉ” BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® 
+ÉÉè® ºÉÆºÉnÂ iÉlÉÉ ®ÉVªÉÉå àÉå ºÉä |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ iÉlÉÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ªÉÉ £ÉÉ®iÉ 
ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉ£ÉÉÒ ºlÉÉxÉÉÒªÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ cé * 

13. àÉÚãÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå ºÉä +ÉºÉÆMÉiÉ ªÉÉ =xÉBÉEÉ +Éã{ÉÉÒBÉE®hÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ--(1) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE 
{ÉcãÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå |É´ÉßkÉ ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ =ºÉ àÉÉjÉÉ iÉBÉE ¶ÉÚxªÉ cÉåMÉÉÒ ÉÊVÉºÉ iÉBÉE ´Éä <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå ºÉä 
+ÉºÉÆMÉiÉ  cé * 

(2) ®ÉVªÉ AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉAMÉÉ VÉÉä <ºÉ £ÉÉMÉ uÉ®É |ÉnkÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉä UÉÒxÉiÉÉÒ cè ªÉÉ xªÉÚxÉ BÉE®iÉÉÒ cè +ÉÉè® 
<ºÉ JÉÆb BÉEä =ããÉÆPÉxÉ àÉå ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç |ÉiªÉäBÉE ÉÊ´ÉÉÊvÉ =ããÉÆPÉxÉ BÉEÉÒ àÉÉjÉÉ iÉBÉE ¶ÉÚxªÉ cÉäMÉÉÒ * 

(3) <ºÉ +ÉxÉÖSUän àÉå, VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉE ºÉÆn£ÉÇ ºÉä +ÉxªÉlÉÉ +É{ÉäÉÊFÉiÉ xÉ cÉä,-- 

(BÉE) “ÉÊ´ÉÉÊvÉ” BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ ¤ÉãÉ ®JÉxÉä ´ÉÉãÉÉ BÉEÉä<Ç +ÉvªÉÉnä¶É, +ÉÉnä¶É, ={ÉÉÊ´ÉÉÊvÉ, 
ÉÊxÉªÉàÉ, ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ, +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ, °ôÉÊfÃ ªÉÉ |ÉlÉÉ cè ;  

(JÉ) “|É´ÉßkÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ” BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ ªÉÉ +ÉxªÉ ºÉFÉàÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ uÉ®É 
<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {ÉcãÉä {ÉÉÉÊ®iÉ ªÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ cè VÉÉä {ÉcãÉä cÉÒ ÉÊxÉ®ÉÊºÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® nÉÒ MÉ<Ç cè, SÉÉcä 
AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ ªÉÉ =ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉMÉ =ºÉ ºÉàÉªÉ {ÉÚhÉÇiÉªÉÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉÉÊ¶É−] FÉäjÉÉå àÉå |É´ÉiÉÇxÉ àÉå xÉcÉÓ cè * 
1[(4) <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ +ÉxÉÖSUän 368 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEA MÉA <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ 

xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ *] 
ºÉàÉiÉÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® 

14. ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ºÉàÉiÉÉ--®ÉVªÉ, £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ºÉàÉiÉÉ ºÉä ªÉÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå 
BÉEä ºÉàÉÉxÉ ºÉÆ®FÉhÉ ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ * 

15. vÉàÉÇ, àÉÚãÉ´ÉÆ¶É, VÉÉÉÊiÉ, ÉËãÉMÉ ªÉÉ VÉxàÉºlÉÉxÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊ´É£Éän BÉEÉ |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ--(1) ®ÉVªÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉÉMÉÉÊ®BÉE BÉEä 
ÉÊ´Éâór BÉEä BÉEä´ÉãÉ vÉàÉÇ, àÉÚãÉ´ÉÆ¶É, VÉÉÉÊiÉ, ÉËãÉMÉ, VÉxàÉºlÉÉxÉ ªÉÉ <xÉàÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® BÉEÉä<Ç ÉÊ´É£Éän xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ * 

(2) BÉEÉä<Ç xÉÉMÉÉÊ®BÉE BÉEä´ÉãÉ vÉàÉÇ, àÉÚãÉ´ÉÆ¶É, VÉÉÉÊiÉ, ÉËãÉMÉ, VÉxàÉºlÉÉxÉ ªÉÉ <xÉàÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É®-- 

(BÉE) nÖBÉEÉxÉÉå, ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE £ÉÉäVÉxÉÉãÉªÉÉå, cÉä]ãÉÉå +ÉÉè® ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE àÉxÉÉä®ÆVÉxÉ BÉEä ºlÉÉxÉÉå àÉå |É´Éä¶É, ªÉÉ 

(JÉ) {ÉÚhÉÇiÉ& ªÉÉ £ÉÉMÉiÉ& ®ÉVªÉ-ÉÊxÉÉÊvÉ ºÉä {ÉÉäÉÊ−ÉiÉ ªÉÉ ºÉÉvÉÉ®hÉ VÉxÉiÉÉ BÉEä |ÉªÉÉäMÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉÉÌ{ÉiÉ BÉÖE+ÉÉäÆ, 
iÉÉãÉÉ¤ÉÉå, ºxÉÉxÉPÉÉ]Éå, ºÉ½BÉEÉå +ÉÉè® ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE ºÉàÉÉMÉàÉ BÉEä ºlÉÉxÉÉå BÉEä ={ÉªÉÉäMÉ, 

BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊxÉªÉÉæMªÉiÉÉ, nÉÉÊªÉi´É, ÉÊxÉ¤ÉÇxvÉxÉ ªÉÉ ¶ÉiÉÇ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 

(3) <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ®ÉVªÉ BÉEÉä ÉÎºjÉªÉÉå +ÉÉè® ¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ºÉä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊ®iÉ 
xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ * 

2[(4) <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEÉÒ ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 29 BÉEä JÉÆb (2) BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ®ÉVªÉ BÉEÉä ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE +ÉÉè® ¶ÉèÉÊFÉBÉE oÉÎ−] ºÉä 
ÉÊ{ÉU½ä cÖA xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEä ÉÊBÉExcÉÓ ´ÉMÉÉç BÉEÉÒ =xxÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 
BÉEÉä<Ç ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ºÉä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ *] 

16. ãÉÉäBÉE ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå +É´ÉºÉ® BÉEÉÒ ºÉàÉiÉÉ--(1) ®ÉVªÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ {Én {É® ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ ªÉÉ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ ºÉä 
ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå ºÉ£ÉÉÒ xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA +É´ÉºÉ® BÉEÉÒ ºÉàÉiÉÉ cÉäMÉÉÒ * 

(2) ®ÉVªÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ ªÉÉ {Én BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEä´ÉãÉ vÉàÉÇ, àÉÚãÉ´ÉÆ¶É, VÉÉÉÊiÉ, ÉËãÉMÉ, =nÂ£É´É, VÉxàÉºlÉÉxÉ, 
ÉÊxÉ´ÉÉºÉ ªÉÉ <xÉàÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® xÉ iÉÉä BÉEÉä<Ç xÉÉMÉÉÊ®BÉE +É{ÉÉjÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® xÉ =ºÉºÉä ÉÊ´É£Éän ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉè¤ÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉcãÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1951 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É VÉÉä½É MÉªÉÉ * 
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(3) <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ºÉÆºÉnÂ BÉEÉä BÉEÉä<Ç AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä ºÉä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ VÉÉä 1[ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ ªÉÉ 
ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ªÉÉ =ºÉàÉå BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºlÉÉxÉÉÒªÉ ªÉÉ +ÉxªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ´ÉMÉÇ ªÉÉ ´ÉMÉÉç BÉEä 
{Én {É® ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ ªÉÉ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå AäºÉä ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ ªÉÉ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ ºÉä {ÉcãÉä =ºÉ ®ÉVªÉ ªÉÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® 
ÉÊxÉ´ÉÉºÉ ÉÊ´É−ÉªÉBÉE BÉEÉä<Ç +É{ÉäFÉÉ ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉE®iÉÉÒ cè]* 

(4) <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ®ÉVªÉ BÉEÉä ÉÊ{ÉU½ä cÖA xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ´ÉMÉÇ BÉEä {ÉFÉ àÉå, ÉÊVÉxÉBÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É 
®ÉVªÉ BÉEÉÒ ®ÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå {ÉªÉÉÇ{iÉ xÉcÉÓ cè, ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÉå ªÉÉ {ÉnÉå BÉEä +ÉÉ®FÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ºÉä 
ÉÊxÉ´ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ * 

2[(4BÉE) <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ®ÉVªÉ BÉEÉä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä {ÉFÉ àÉå, 
ÉÊVÉxÉBÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ®ÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå {ÉªÉÉÇ{iÉ xÉcÉÓ cè, ®ÉVªÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå 3[ÉÊBÉEºÉÉÒ 
´ÉMÉÇ ªÉÉ ´ÉMÉÉç BÉEä {ÉnÉå {É®, {ÉÉÉÊ®hÉÉÉÊàÉBÉE VªÉä−~iÉÉ ºÉÉÊciÉ,|ÉÉäxxÉÉÊiÉ BÉEä àÉÉàÉãÉÉå àÉå] +ÉÉ®FÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ºÉä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊ®iÉ 
xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ *] 

4[(4JÉ) <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ®ÉVªÉ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ´É−ÉÇ àÉå ÉÊBÉExcÉÓ xÉ £É®ÉÒ MÉ<Ç AäºÉÉÒ ÉÊ®ÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä, VÉÉä JÉÆb (4) 
ªÉÉ JÉÆb (4BÉE) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEA MÉA +ÉÉ®FÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® =ºÉ ´É−ÉÇ àÉå £É®ÉÒ VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ 
cé, ÉÊBÉEºÉÉÒ =kÉ®´ÉiÉÉÔ ´É−ÉÇ ªÉÉ ´É−ÉÉç àÉå £É®ä VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉßlÉBÉEÂ ´ÉMÉÇ BÉEÉÒ ÉÊ®ÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä °ô{É àÉå ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉä ºÉä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ 
BÉE®äMÉÉÒ +ÉÉè® AäºÉä ´ÉMÉÇ BÉEÉÒ ÉÊ®ÉÎBÉDiÉªÉÉå {É® =ºÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ ÉÊ®ÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊVÉºÉàÉå ´Éä £É®ÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cé, =ºÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ ÉÊ®ÉÎBÉDiÉªÉÉå 
BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå {ÉSÉÉºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉ®FÉhÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ ºÉÉÒàÉÉ BÉEÉ +É´ÉvÉÉ®hÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉSÉÉ® xÉcÉÓ 
ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ *] 

(5) <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä |É´ÉiÉÇxÉ {É® |É£ÉÉ´É xÉcÉÓ bÉãÉäMÉÉÒ VÉÉä ªÉc ={É¤ÉÆvÉ BÉE®iÉÉÒ cè ÉÊBÉE 
ÉÊBÉEºÉÉÒ vÉÉÉÌàÉBÉE ªÉÉ ºÉÉÆ|ÉnÉÉÊªÉBÉE ºÉÆºlÉÉ BÉEä BÉEÉªÉÇBÉEãÉÉ{É ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉEÉä<Ç {ÉnvÉÉ®ÉÒ ªÉÉ =ºÉBÉEä ¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊxÉBÉEÉªÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉnºªÉ 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊ¶É−] vÉàÉÇ BÉEÉ àÉÉxÉxÉä ´ÉÉãÉÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉÉÊ¶É−] ºÉÆ|ÉnÉªÉ BÉEÉ cÉÒ cÉä * 

17. +Éº{Éß¶ªÉiÉÉ BÉEÉ +ÉÆiÉ--“+Éº{Éß¶ªÉiÉÉ” BÉEÉ +ÉÆiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ °ô{É àÉå +ÉÉSÉ®hÉ ÉÊxÉÉÊ−Ér 
ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè * “+Éº{Éß¶ªÉiÉÉ” ºÉä ={ÉVÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉªÉÉæMªÉiÉÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉÉ +É{É®ÉvÉ cÉäMÉÉ VÉÉä ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® nÆbxÉÉÒªÉ 
cÉäMÉÉ * 

18. ={ÉÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉ +ÉÆiÉ--(1) ®ÉVªÉ, ºÉäxÉÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉtÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºÉààÉÉxÉ BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ +ÉÉè® BÉEÉä<Ç ={ÉÉÉÊvÉ |ÉnÉxÉ xÉcÉÓ   
BÉE®äMÉÉ * 

(2) £ÉÉ®iÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç xÉÉMÉÉÊ®BÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉä BÉEÉä<Ç ={ÉÉÉÊvÉ º´ÉÉÒBÉEÉ® xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ * 

(3) BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ, VÉÉä £ÉÉ®iÉ BÉEÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE xÉcÉÓ cè, ®ÉVªÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ãÉÉ£É ªÉÉ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ {Én BÉEÉä vÉÉ®hÉ 
BÉE®iÉä cÖA ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉä BÉEÉä<Ç ={ÉÉÉÊvÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ º´ÉÉÒBÉEÉ® xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ * 

(4) ®ÉVªÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ãÉÉ£É ªÉÉ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ BÉEÉ {Én vÉÉ®hÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉä ªÉÉ =ºÉBÉEä 
+ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ °ô{É àÉå BÉEÉä<Ç £Éå], ={ÉãÉÉÎ¤vÉ ªÉÉ {Én ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ º´ÉÉÒBÉEÉ® xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ * 

º´ÉÉiÉÆjªÉ-+ÉÉÊvÉBÉEÉ® 

19. ´ÉÉBÉEÂ-º´ÉÉiÉÆjªÉ +ÉÉÉÊn ÉÊ´É−ÉªÉBÉE BÉÖEU +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ--(1) ºÉ£ÉÉÒ xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉä-- 

(BÉE) ´ÉÉBÉEÂ-º´ÉÉiÉÆjªÉ +ÉÉè® +ÉÉÊ£ÉBªÉÉÎBÉDiÉ-º´ÉÉiÉÆjªÉ BÉEÉ, 

(JÉ) ¶ÉÉÆÉÊiÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE +ÉÉè® ÉÊxÉ®ÉªÉÖvÉ ºÉààÉäãÉxÉ BÉEÉ, 

(MÉ) ºÉÆMÉàÉ ªÉÉ ºÉÆPÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ, 

(PÉ) £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå ºÉ´ÉÇjÉ +É¤ÉÉvÉ ºÉÆSÉ®hÉ BÉEÉ, 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “{ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ªÉÉ =ºÉBÉEä FÉäjÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ºlÉÉxÉÉÒªÉ 

ªÉÉ +ÉxªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊxÉ´ÉÉºÉ ÉẾ É−ÉªÉBÉE BÉEÉä<Ç +É{ÉäFÉÉ ÉẾ ÉÉÊciÉ BÉE®iÉÉÒ cÉä” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉiÉckÉ®´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1995 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉSÉÉºÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2001 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (17-6-1995) ºÉä BÉÖEU ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (<BÉDªÉÉºÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2000 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (9-6-2000 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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(R) £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ àÉå ÉÊxÉ´ÉÉºÉ BÉE®xÉä +ÉÉè® ¤ÉºÉ VÉÉxÉä BÉEÉ, 1[+ÉÉè®] 
2*   *         *        *  

         *     *             * 
(U) BÉEÉä<Ç ´ÉßÉÊkÉ, ={ÉVÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ, BªÉÉ{ÉÉ® ªÉÉ BÉEÉ®¤ÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉ, 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ® cÉäMÉÉ * 
3[(2) JÉÆb (1) BÉEä ={ÉJÉÆb (BÉE) BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ =BÉDiÉ ={ÉJÉÆb uÉ®É ÉÊnA MÉA +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä |ÉªÉÉäMÉ {É® 4[£ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ |É£ÉÖiÉÉ +ÉÉè® 

+ÉJÉÆbiÉÉ, ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ, ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉèjÉÉÒ{ÉÚhÉÇ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉå, ãÉÉäBÉE BªÉ´ÉºlÉÉ, ÉÊ¶É−]ÉSÉÉ® ªÉÉ ºÉnÉSÉÉ® BÉEä ÉÊciÉÉå àÉå +ÉlÉ´ÉÉ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ-+É´ÉàÉÉxÉ, àÉÉxÉcÉÉÊxÉ ªÉÉ +É{É®ÉvÉ-=qÉÒ{ÉxÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊxÉ¤ÉÈvÉxÉ VÉcÉÆ iÉBÉE BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®iÉÉÒ 
cè ´ÉcÉÆ iÉBÉE =ºÉBÉEä |É´ÉiÉÇxÉ {É® |É£ÉÉ´É xÉcÉÓ bÉãÉäMÉÉÒ ªÉÉ ´ÉèºÉä ÉÊxÉ¤ÉÈvÉxÉ +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä ºÉä ®ÉVªÉ BÉEÉä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊ®iÉ 
xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ *] 

(3) =BÉDiÉ JÉÆb BÉEä ={ÉJÉÆb (JÉ) BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ =BÉDiÉ ={ÉJÉÆb uÉ®É ÉÊnA MÉA +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä |ÉªÉÉäMÉ {É® 4[£ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ |É£ÉÖiÉÉ +ÉÉè® 
+ÉJÉÆbiÉÉ ªÉÉ] ãÉÉäBÉE BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä ÉÊciÉÉå àÉå ªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊxÉ¤ÉÇxvÉxÉ VÉcÉÆ iÉBÉE BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cè ´ÉcÉÆ iÉBÉE =ºÉBÉEä 
|É´ÉiÉÇxÉ {É® |É£ÉÉ´É xÉcÉÓ bÉãÉäMÉÉÒ ªÉÉ ´ÉèºÉä ÉÊxÉ¤ÉÇxvÉxÉ +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä ºÉä ®ÉVªÉ BÉEÉä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ * 

(4) =BÉDiÉ JÉÆb BÉEä ={ÉJÉÆb (MÉ) BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ =BÉDiÉ ={ÉJÉÆb uÉ®É ÉÊnA MÉA +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä |ÉªÉÉäMÉ {É® 4[£ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ |É£ÉÖiÉÉ +ÉÉè® 
+ÉJÉÆbiÉÉ ªÉÉ] ãÉÉäBÉE BªÉ´ÉºlÉÉ ªÉÉ ºÉnÉSÉÉ® BÉEä ÉÊciÉÉå àÉå ªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊxÉ¤ÉÇxvÉxÉ VÉcÉÆ iÉBÉE BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cè ´ÉcÉÆ 
iÉBÉE =ºÉBÉEä |É´ÉiÉÇxÉ {É® |É£ÉÉ´É xÉcÉÓ bÉãÉäMÉÉÒ ªÉÉ ´ÉèºÉä ÉÊxÉ¤ÉÇxvÉxÉ +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä ºÉä ®ÉVªÉ BÉEÉä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ 
BÉE®äMÉÉÒ * 

(5) =BÉDiÉ JÉÆb BÉEä 5[={ÉJÉÆb (PÉ) +ÉÉè® ={ÉJÉÆb (R)] BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ =BÉDiÉ ={ÉJÉÆbÉå uÉ®É ÉÊnA MÉA +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEä |ÉªÉÉäMÉ {É® 
ºÉÉvÉÉ®hÉ VÉxÉiÉÉ BÉEä ÉÊciÉÉå àÉå ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEä ºÉÆ®FÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊxÉ¤ÉÇxvÉxÉ VÉcÉÆ iÉBÉE BÉEÉä<Ç 
ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cè ´ÉcÉÆ iÉBÉE =ºÉBÉEä |É´ÉiÉÇxÉ {É® |É£ÉÉ´É xÉcÉÓ bÉãÉäMÉÉÒ ªÉÉ ´ÉèºÉä ÉÊxÉ¤ÉÇxvÉxÉ +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä 
´ÉÉãÉÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä ºÉä ®ÉVªÉ BÉEÉä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ * 

(6) =BÉDiÉ JÉÆb BÉEä ={ÉJÉÆb (U) BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ =BÉDiÉ ={ÉJÉÆb uÉ®É ÉÊnA MÉA +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä |ÉªÉÉäMÉ {É® ºÉÉvÉÉ®hÉ 
VÉxÉiÉÉ BÉEä ÉÊciÉÉå àÉå ªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊxÉ¤ÉÇxvÉxÉ VÉcÉÆ iÉBÉE BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cè ´ÉcÉÆ iÉBÉE =ºÉBÉEä |É´ÉiÉÇxÉ {É® 
|É£ÉÉ´É xÉcÉÓ bÉãÉäMÉÉÒ ªÉÉ ´ÉèºÉä ÉÊxÉ¤ÉÇxvÉxÉ +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä ºÉä ®ÉVªÉ BÉEÉä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ +ÉÉè® 
ÉÊ´ÉÉÊ¶É−]iÉªÉÉ 6[=BÉDiÉ ={ÉJÉÆb BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ-- 

(i) BÉEÉä<Ç ´ÉßÉÊkÉ, ={ÉVÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ, BªÉÉ{ÉÉ® ªÉÉ BÉEÉ®¤ÉÉ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ´ÉßÉÊkÉBÉE ªÉÉ iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ +ÉcÇiÉÉ+ÉÉäÆ 
ºÉä, ªÉÉ  

(ii) ®ÉVªÉ uÉ®É ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä º´ÉÉÉÊàÉi´É ªÉÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉMÉàÉ uÉ®É BÉEÉä<Ç BªÉÉ{ÉÉ®, BÉEÉ®¤ÉÉ®, =tÉÉäMÉ ªÉÉ 
ºÉä´ÉÉ, xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉ {ÉÚhÉÇiÉ& ªÉÉ £ÉÉMÉiÉ& +É{É´ÉVÉÇxÉ BÉE®BÉEä ªÉÉ +ÉxªÉlÉÉ, SÉãÉÉA VÉÉxÉä ºÉä, 

VÉcÉÆ iÉBÉE BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ ®JÉiÉÉÒ cè ´ÉcÉÆ iÉBÉE =ºÉBÉEä |É´ÉiÉÇxÉ {É® |É£ÉÉ´É xÉcÉÓ bÉãÉäMÉÉÒ ªÉÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉÆ¤ÉÆvÉ ®JÉxÉä 
´ÉÉãÉÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä ºÉä ®ÉVªÉ BÉEÉä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ *] 

20. +É{É®ÉvÉÉå BÉEä ÉÊãÉA nÉä−ÉÉÊºÉÉÊr BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÆ®FÉhÉ--(1) BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +É{ÉÉ®vÉ BÉEä ÉÊãÉA iÉ¤É iÉBÉE ÉÊºÉrnÉä−É xÉcÉÓ 
~c®ÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ, VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉE =ºÉxÉä AäºÉÉ BÉEÉä<Ç BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEä ºÉàÉªÉ, VÉÉä +É{É®ÉvÉ BÉEä °ô{É àÉå +ÉÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ cè, ÉÊBÉEºÉÉÒ |É´ÉßkÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ 
+ÉÉÊiÉµÉEàÉhÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè ªÉÉ =ºÉºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ¶ÉÉÉÎºiÉ BÉEÉ £ÉÉMÉÉÒ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ VÉÉä =ºÉ +É{É®ÉvÉ BÉEä ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ºÉàÉªÉ |É´ÉßkÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä 
+ÉvÉÉÒxÉ +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ lÉÉÒ * 

(2) ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ABÉE cÉÒ +É{É®ÉvÉ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ¤ÉÉ® ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE +ÉÉÊ£ÉªÉÉäÉÊVÉiÉ +ÉÉè® nÆÉÊbiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 
(3) ÉÊBÉEºÉÉÒ +É{É®ÉvÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÊ£ÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä º´ÉªÉÆ +É{ÉxÉä ÉÊ´Éâór ºÉÉFÉÉÒ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉvªÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 
21. |ÉÉhÉ +ÉÉè® nèÉÊcBÉE º´ÉiÉÆjÉiÉÉ BÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ--ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä =ºÉBÉEä |ÉÉhÉ ªÉÉ nèÉÊcBÉE º´ÉiÉÆjÉiÉÉ ºÉä ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ 

|ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® cÉÒ ´ÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ * 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) ={ÉJÉÆb (SÉ) BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉcãÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1951 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É (£ÉÚiÉãÉFÉÉÒ |É£ÉÉ´É ºÉä) JÉÆb (2) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉäãÉc´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1963 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) “={ÉJÉÆb (PÉ), ={ÉJÉÆb (R) +ÉÉè® ={ÉJÉÆb (SÉ)” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® 

|ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
6 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉcãÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1951 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É BÉÖEU ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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1[21BÉE. ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®--®ÉVªÉ, Uc ´É−ÉÇ ºÉä SÉÉènc ´É−ÉÇ iÉBÉE BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ ´ÉÉãÉä ºÉ£ÉÉÒ ¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ&¶ÉÖãBÉE +ÉÉè® 
+ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ näxÉä BÉEÉ AäºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ àÉå, VÉÉä ®ÉVªÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ä, ={É¤ÉÆvÉ BÉE®äMÉÉ *] 

222. BÉÖEU n¶ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ®ÉÒ +ÉÉè® ÉÊxÉ®ÉävÉ ºÉä ºÉÆ®FÉhÉ--(1) ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä VÉÉä ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, AäºÉÉÒ 
ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ®ÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉÉå ºÉä ªÉlÉÉ¶ÉÉÒQÉ +É´ÉMÉiÉ BÉE®ÉA ÉÊ¤ÉxÉÉ +ÉÉÊ£É®FÉÉ àÉå ÉÊxÉâór xÉcÉÓ ®JÉÉ VÉÉAMÉÉ ªÉÉ +É{ÉxÉÉÒ âóÉÊSÉ BÉEä ÉÊ´ÉÉÊvÉ BªÉ´ÉºÉÉªÉÉÒ ºÉä 
{É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®xÉä +ÉÉè® |ÉÉÊiÉ®FÉÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ xÉcÉÓ ®JÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

(2) |ÉiªÉäBÉE BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä, VÉÉä ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉÊ£É®FÉÉ àÉå ÉÊxÉâór ®JÉÉ MÉªÉÉ cè, ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ®ÉÒ BÉEä ºlÉÉxÉ ºÉä àÉÉÊVÉº]Åä] 
BÉEä xªÉÉªÉÉãÉªÉ iÉBÉE ªÉÉjÉÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ºÉàÉªÉ BÉEÉä UÉä½BÉE® AäºÉÉÒ ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ®ÉÒ ºÉä SÉÉè¤ÉÉÒºÉ PÉÆ]ä BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ àÉå ÉÊxÉBÉE]iÉàÉ àÉÉÊVÉº]Åä] BÉEä 
ºÉàÉFÉ {Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä àÉÉÊVÉº]Åä] BÉEä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ =BÉDiÉ +É´ÉÉÊvÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA 
+ÉÉÊ£É®FÉÉ àÉå ÉÊxÉâór xÉcÉÓ ®JÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

(3) JÉÆb (1) +ÉÉè® JÉÆb (2) BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ VÉÉä-- 

(BÉE) iÉiºÉàÉªÉ ¶ÉjÉÖ +ÉxªÉnä¶ÉÉÒªÉ cè ; ªÉÉ 
(JÉ) ÉÊxÉ´ÉÉ®BÉE ÉÊxÉ®ÉävÉ BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ® ªÉÉ ÉÊxÉâór ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè * 

(4) ÉÊxÉ´ÉÉ®BÉE ÉÊxÉ®ÉävÉ BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ iÉÉÒxÉ àÉÉºÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA iÉ¤É iÉBÉE 
ÉÊxÉâór ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉE-- 

(BÉE) AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå ºÉä, VÉÉä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É cé ªÉÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É ®cä cé ªÉÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ cÉäxÉä BÉEä 
ÉÊãÉA +ÉÉÌciÉ cé, ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉä ºÉãÉÉcBÉEÉ® ¤ÉÉäbÇ xÉä iÉÉÒxÉ àÉÉºÉ BÉEÉÒ =BÉDiÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ ºÉä {ÉcãÉä ªÉc |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ cè 
ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉÒ ®ÉªÉ àÉå AäºÉä ÉÊxÉ®ÉävÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉªÉÉÇ{iÉ BÉEÉ®hÉ cé :  

{É®ÆiÉÖ <ºÉ ={ÉJÉÆb BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ =ºÉ +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ +É´ÉÉÊvÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉâór ÉÊBÉEªÉÉ 
VÉÉxÉÉ |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ VÉÉä JÉÆb (7) BÉEä ={ÉJÉÆb (JÉ) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè ; 
ªÉÉ 

(JÉ) AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä JÉÆb (7) BÉEä ={ÉJÉÆb (BÉE) +ÉÉè® ={ÉJÉÆb (JÉ) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå 
BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ÉÊxÉâór xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè * 

(5) ÉÊxÉ´ÉÉ®BÉE ÉÊxÉ®ÉävÉ BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEA MÉA +ÉÉnä¶É BÉEä +ÉxÉÖºÉ®hÉ àÉå VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä 
ÉÊxÉâór ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉ¤É +ÉÉnä¶É BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ªÉlÉÉ¶ÉBÉDªÉ ¶ÉÉÒQÉ =ºÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ªÉc ºÉÆºÉÚÉÊSÉiÉ BÉE®äMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc +ÉÉnä¶É ÉÊBÉExÉ 
+ÉÉvÉÉ®Éå {É® ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉ +ÉÉnä¶É BÉEä ÉÊ´Éâór +É£ªÉÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA =ºÉä ¶ÉÉÒQÉÉÉÊiÉ¶ÉÉÒQÉ +É´ÉºÉ® näMÉÉ * 

(6) JÉÆb (5) BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉä AäºÉÉ +ÉÉnä¶É, VÉÉä =ºÉ JÉÆb àÉå ÉÊxÉÉÌn−] cè, BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA AäºÉä iÉlªÉÉå BÉEÉä 
|ÉBÉE] BÉE®xÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE xÉcÉÓ cÉäMÉÉ ÉÊVÉxcå |ÉBÉE] BÉE®xÉÉ AäºÉÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ãÉÉäBÉEÉÊciÉ BÉEä ÉÊ´Éâór ºÉàÉZÉiÉÉ cè * 

(7) ºÉÆºÉnÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ ÉÊBÉE-- 

(BÉE) ÉÊBÉExÉ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉ ´ÉMÉÇ ªÉÉ ´ÉMÉÉç BÉEä àÉÉàÉãÉÉå àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ÉÊxÉ´ÉÉ®BÉE ÉÊxÉ®ÉävÉ BÉEÉ 
={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ iÉÉÒxÉ àÉÉºÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA JÉÆb (4) BÉEä ={ÉJÉÆb (BÉE) BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä 
+ÉxÉÖºÉÉ® ºÉãÉÉcBÉEÉ® ¤ÉÉäbÇ BÉEÉÒ ®ÉªÉ |ÉÉ{iÉ ÉÊBÉEA ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊxÉâór ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ ;  

(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ ´ÉMÉÇ ªÉÉ ´ÉMÉÉç BÉEä àÉÉàÉãÉÉå àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ÉÊxÉ´ÉÉ®BÉE ÉÊxÉ®ÉävÉ BÉEÉ 
={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉâór ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ ; +ÉÉè® 

(MÉ) JÉÆb (4) BÉEä ={ÉJÉÆb (BÉE) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ VÉÉÆSÉ àÉå ºÉãÉÉcBÉEÉ® ¤ÉÉäbÇ uÉ®É +ÉxÉÖºÉ®hÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ 
|ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉDªÉÉ cÉäMÉÉÒ * 

¶ÉÉä−ÉhÉ BÉEä ÉÊ´Éâór +ÉÉÊvÉBÉEÉ® 

23. àÉÉxÉ´É BÉEä nÖBªÉÉÇ{ÉÉ® +ÉÉè® ¤ÉãÉÉiÉÂÂgÉàÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ--(1) àÉÉxÉ´É BÉEÉ nÖBªÉÉÇ{ÉÉ® +ÉÉè® ¤ÉäMÉÉ® iÉlÉÉ <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ +ÉxªÉ 
¤ÉãÉÉiÉÂÂgÉàÉ |ÉÉÊiÉÉÊ−Ér ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ =ããÉÆPÉxÉ +É{É®ÉvÉ cÉäMÉÉ VÉÉä ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® nÆbxÉÉÒªÉ  cÉäMÉÉ * 

(2) <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ®ÉVªÉ BÉEÉä ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ ºÉä´ÉÉ +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä ºÉä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ  
BÉE®äMÉÉÒ * AäºÉÉÒ ºÉä´ÉÉ +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä àÉå ®ÉVªÉ BÉEä´ÉãÉ vÉàÉÇ, àÉÚãÉ´ÉÆ¶É, VÉÉÉÊiÉ ªÉÉ ´ÉMÉÇ ªÉÉ <xÉàÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® BÉEÉä<Ç ÉÊ´É£Éän xÉcÉÓ 
BÉE®äMÉÉ * 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ÉÊUªÉÉºÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2002 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (+ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 BÉEä |É´ÉÉÌiÉiÉ cÉäxÉä {É®, +ÉxÉÖSUän 22 =ºÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 àÉå ÉÊxÉnäÉÊ¶ÉiÉ °ô{É 

àÉå ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ cÉä VÉÉAMÉÉ * =ºÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 BÉEÉ {ÉÉ~ {ÉÉÊ®ÉÊ¶É−] 3 àÉå näÉÊJÉA * 
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24. BÉEÉ®JÉÉxÉÉå +ÉÉÉÊn àÉå ¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEä ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ--SÉÉènc ´É−ÉÇ ºÉä BÉEàÉ +ÉÉªÉÖ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉãÉBÉE BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ®JÉÉxÉä 
ªÉÉ JÉÉxÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉÉäÉÊVÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ {ÉÉÊ®ºÉÆBÉE]àÉªÉ ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ àÉå xÉcÉÓ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

  vÉàÉÇ BÉEÉÒ º´ÉiÉÆjÉiÉÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® 

25. +ÉÆiÉ&BÉE®hÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® vÉàÉÇ BÉEÉÒ +É¤ÉÉvÉ °ô{É ºÉä àÉÉxÉxÉä, +ÉÉSÉ®hÉ +ÉÉè® |ÉSÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ º´ÉiÉÆjÉiÉÉ--(1) ãÉÉäBÉE BªÉ´ÉºlÉÉ, 
ºÉnÉSÉÉ® +ÉÉè® º´ÉÉºlªÉ iÉlÉÉ <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä +ÉxªÉ ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ºÉ£ÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä +ÉÆiÉ&BÉE®hÉ BÉEÉÒ º´ÉiÉÆjÉiÉÉ BÉEÉ +ÉÉè® 
vÉàÉÇ BÉEä +É¤ÉÉvÉ °ô{É ºÉä àÉÉxÉxÉä, +ÉÉSÉ®hÉ BÉE®xÉä +ÉÉè® |ÉSÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉ ºÉàÉÉxÉ cBÉE cÉäMÉÉ * 

(2) <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä |É´ÉiÉÇxÉ {É® |É£ÉÉ´É xÉcÉÓ bÉãÉäMÉÉÒ ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEÉä BÉEÉä<Ç AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ 
¤ÉxÉÉxÉä ºÉä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ VÉÉä-- 

(BÉE) vÉÉÉÌàÉBÉE +ÉÉSÉ®hÉ ºÉä ºÉÆ¤Ér ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE, ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ, ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE ªÉÉ +ÉxªÉ ãÉÉèÉÊBÉEBÉE ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{É BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ ªÉÉ 
ÉÊxÉ¤ÉÇxvÉxÉ BÉE®iÉÉÒ cè ;  

(JÉ) ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE BÉEãªÉÉhÉ +ÉÉè® ºÉÖvÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ÉËcnÖ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ vÉÉÉÌàÉBÉE ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ÉËcnÖ+ÉÉäÆ BÉEä 
ºÉ£ÉÉÒ ´ÉMÉÉç +ÉÉè® +ÉxÉÖ£ÉÉMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA JÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®iÉÉÒ cè * 

º{É−]ÉÒBÉE®hÉ 1--BÉßE{ÉÉhÉ vÉÉ®hÉ BÉE®xÉÉ +ÉÉè® ãÉäBÉE® SÉãÉxÉÉ ÉÊºÉBÉDJÉ vÉàÉÇ BÉEä àÉÉxÉxÉä BÉEÉ +ÉÆMÉ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

º{É−]ÉÒBÉE®hÉ 2--JÉÆb (2) BÉEä ={ÉJÉÆb (JÉ) àÉå ÉËcnÖ+ÉÉäÆ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊºÉBÉDJÉ, 
VÉèxÉ ªÉÉ ¤ÉÉèr vÉàÉÇ BÉEä àÉÉxÉxÉä ´ÉÉãÉä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cè +ÉÉè® ÉËcnÖ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ vÉÉÉÌàÉBÉE ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É BÉEÉ +ÉlÉÇ iÉnxÉÖºÉÉ® 
ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

26. vÉÉÉÌàÉBÉE BÉEÉªÉÉç BÉEä |É¤ÉÆvÉ BÉEÉÒ º´ÉiÉÆjÉiÉÉ--ãÉÉäBÉE BªÉ´ÉºlÉÉ, ºÉnÉSÉÉ® +ÉÉè® º´ÉÉºlªÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, |ÉiªÉäBÉE vÉÉÉÌàÉBÉE 
ºÉÆ|ÉnÉªÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxÉÖ£ÉÉMÉ BÉEÉä-- 

(BÉE) vÉÉÉÌàÉBÉE +ÉÉè® {ÉÚiÉÇ |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ +ÉÉè® {ÉÉä−ÉhÉ BÉEÉ, 

(JÉ) +É{ÉxÉä vÉàÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉBÉE BÉEÉªÉÉç BÉEÉ |É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä BÉEÉ, 

(MÉ) VÉÆMÉàÉ +ÉÉè® ºlÉÉ´É® ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEä +ÉVÉÇxÉ +ÉÉè® º´ÉÉÉÊàÉi´É BÉEÉ, +ÉÉè®  

(PÉ) AäºÉÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® |É¶ÉÉºÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ, 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ® cÉäMÉÉ * 

27. ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊ¶É−] vÉàÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉÊ£É´ÉßÉÊr BÉEä ÉÊãÉA BÉE®Éå BÉEä ºÉÆnÉªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå º´ÉiÉÆjÉiÉÉ--ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä AäºÉä BÉE®Éå BÉEÉ 
ºÉÆnÉªÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉvªÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÉMÉàÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊ¶É−] vÉàÉÇ ªÉÉ vÉÉÉÌàÉBÉE ºÉÆ|ÉnÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊ£É´ÉßÉÊr ªÉÉ {ÉÉä−ÉhÉ àÉå 
BªÉªÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] °ô{É ºÉä ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäÉÊVÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉiÉä cé * 

28. BÉÖEU ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ àÉå vÉÉÉÌàÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ ªÉÉ vÉÉÉÌàÉBÉE ={ÉÉºÉxÉÉ àÉå ={ÉÉÎºlÉiÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå º´ÉiÉÆjÉiÉÉ--(1) ®ÉVªÉ-ÉÊxÉÉÊvÉ ºÉä 
{ÉÚhÉÇiÉ& {ÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉÆºlÉÉ àÉå BÉEÉä<Ç vÉÉÉÌàÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ xÉcÉÓ nÉÒ VÉÉAMÉÉÒ * 

(2) JÉÆb (1) BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ AäºÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉÆºlÉÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEÉ |É¶ÉÉºÉxÉ ®ÉVªÉ BÉE®iÉÉ cè ÉËBÉEiÉÖ VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä 
ÉÊ´ÉxªÉÉºÉ ªÉÉ xªÉÉºÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÖ<Ç cè ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® =ºÉ ºÉÆºlÉÉ àÉå vÉÉÉÌàÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ näxÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè * 

(3) ®ÉVªÉ ºÉä àÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ-ÉÊxÉÉÊvÉ ºÉä ºÉcÉªÉiÉÉ {ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉÆºlÉÉ àÉå ={ÉÉÎºlÉiÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä 
AäºÉÉÒ ºÉÆºlÉÉ àÉå nÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ vÉÉÉÌàÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ àÉå £ÉÉMÉ ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ AäºÉÉÒ ºÉÆºlÉÉ àÉå ªÉÉ =ºÉºÉä ºÉÆãÉMxÉ ºlÉÉxÉ àÉå BÉEÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ 
vÉÉÉÌàÉBÉE ={ÉÉºÉxÉÉ àÉå ={ÉÉÎºlÉiÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉ¤É iÉBÉE ¤ÉÉvªÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉE =ºÉ BªÉÉÎBÉDiÉ xÉä, ªÉÉ ªÉÉÊn ´Éc +É´ÉªÉºBÉE 
cè iÉÉä =ºÉBÉEä ºÉÆ®FÉBÉE xÉä, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +É{ÉxÉÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ xÉcÉÓ nä nÉÒ cè * 

ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ +ÉÉè® ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® 

29. +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE-´ÉMÉÉç BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ--(1) £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉÒ xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ 
+ÉxÉÖ£ÉÉMÉ BÉEÉä, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ´É¶Éä−É £ÉÉ−ÉÉ, ÉÊãÉÉÊ{É ªÉÉ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ cè, =ºÉä ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cÉäMÉÉ * 

(2) ®ÉVªÉ uÉ®É {ÉÉäÉÊ−ÉiÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ-ÉÊxÉÉÊvÉ ºÉä ºÉcÉªÉiÉÉ {ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉÆºlÉÉ àÉå |É´Éä¶É ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ xÉÉMÉÉÊ®BÉE BÉEÉä BÉEä´ÉãÉ 
vÉàÉÇ, àÉÚãÉ´ÉÆ¶É, VÉÉÉÊiÉ, £ÉÉ−ÉÉ ªÉÉ <xÉàÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ´ÉÆÉÊSÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

30. ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ +ÉÉè® |É¶ÉÉºÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE-´ÉMÉÉç BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®--(1) vÉàÉÇ ªÉÉ £ÉÉ−ÉÉ {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ 
ºÉ£ÉÉÒ +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE-´ÉMÉÉç BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ âóÉÊSÉ BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ +ÉÉè® |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cÉäMÉÉ * 
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1[(1BÉE) JÉÆb (1) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEºÉÉÒ +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE-´ÉMÉÇ uÉ®É ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ +ÉÉè® |É¶ÉÉÉÊºÉiÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉÆºlÉÉ BÉEÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEä +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ 
+ÉVÉÇxÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉiÉä ºÉàÉªÉ, ®ÉVªÉ ªÉc ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®äMÉÉ ÉÊBÉE AäºÉÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEä +ÉVÉÇxÉ BÉEä ÉÊãÉA AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ 
uÉ®É ÉÊxÉªÉiÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ ®BÉEàÉ <iÉxÉÉÒ cÉä ÉÊBÉE =ºÉ JÉÆb BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ |ÉiªÉÉ£ÉÚiÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊxÉ¤ÉÇÉÎxvÉiÉ ªÉÉ ÉÊxÉ®ÉBÉßEiÉ xÉ cÉä 
VÉÉA *] 

(2) ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉcÉªÉiÉÉ näxÉä àÉå ®ÉVªÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉÆºlÉÉ BÉEä ÉÊ´Éâór <ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊ´É£Éän xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc vÉàÉÇ 
ªÉÉ £ÉÉ−ÉÉ {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE-´ÉMÉÇ BÉEä |É¤ÉÆvÉ àÉå cè * 

2*  *  * 
31. [ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉ +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ +ÉVÉÇxÉ *]--ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 6 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) 

ÉÊxÉ®ÉÊºÉiÉ * 
3[BÉÖEU ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉÒ BªÉÉ´ÉßÉÊkÉ] 

4[31BÉE. ºÉÆ{ÉnÉ+ÉÉäÆ +ÉÉÉÊn BÉEä +ÉVÉÇxÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉÒ BªÉÉ´ÉßÉÊkÉ--5[(1) +ÉxÉÖSUän 13 àÉå +ÉÆiÉÉÌ´É−] ÉÊBÉEºÉÉÒ 
¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ,-- 

(BÉE) ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆ{ÉnÉ BÉEä ªÉÉ =ºÉàÉå ÉÊBÉExcÉÓ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEä ®ÉVªÉ uÉ®É +ÉVÉÇxÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ ÉÊBÉExcÉÓ AäºÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇ{ÉxÉ 
ªÉÉ =xÉàÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉEä ÉÊãÉA, ªÉÉ 

(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉ |É¤ÉÆvÉ ãÉÉäBÉEÉÊciÉ àÉå ªÉÉ =ºÉ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉ =ÉÊSÉiÉ |É¤ÉÆvÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä =qä¶ªÉ ºÉä {ÉÉÊ®ºÉÉÒÉÊàÉiÉ 
+É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ uÉ®É ãÉä ÉÊãÉA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA, ªÉÉ 

(MÉ) nÉä ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE ÉÊxÉMÉàÉÉå BÉEÉä ãÉÉäBÉEÉÊciÉ àÉå ªÉÉ =xÉ ÉÊxÉMÉàÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ =ÉÊSÉiÉ |É¤ÉÆvÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä =qä¶ªÉ 
ºÉä ºÉàÉÉàÉäÉÊãÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, ªÉÉ 

(PÉ) ÉÊxÉMÉàÉÉå BÉEä |É¤ÉÆvÉ +ÉÉÊ£ÉBÉEiÉÉÇ+ÉÉäÆ, ºÉÉÊSÉ´ÉÉå +ÉÉè® BÉEÉä−ÉÉvªÉFÉÉå, |É¤ÉÆvÉ ÉÊxÉnä¶ÉBÉEÉå, ÉÊxÉnä¶ÉBÉEÉå ªÉÉ |É¤ÉÆvÉBÉEÉå BÉEä ÉÊBÉExcÉÓ 
+ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå ªÉÉ =xÉBÉEä ¶ÉäªÉ®vÉÉ®BÉEÉå BÉEä àÉiÉ näxÉä BÉEä ÉÊBÉExcÉÓ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇ{ÉxÉ ªÉÉ =xÉàÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉEä ÉÊãÉA, ªÉÉ 

(R) ÉÊBÉEºÉÉÒ JÉÉÊxÉVÉ ªÉÉ JÉÉÊxÉVÉ iÉäãÉ BÉEÉÒ JÉÉäVÉ BÉE®xÉä ªÉÉ =ºÉä |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉE®É®, {É]Â]ä ªÉÉ 
+ÉxÉÖYÉÉÎ{iÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® |ÉÉänÂ£ÉÚiÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊBÉExcÉÓ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇ{ÉxÉ ªÉÉ =xÉàÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä BÉE®É®, 
{É]Â]ä ªÉÉ +ÉxÉÖYÉÉÎ{iÉ BÉEÉä ºÉàÉªÉ ºÉä {ÉcãÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉä ªÉÉ ®q BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, 

={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ <ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® ¶ÉÚxªÉ xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ ÉÊBÉE ´Éc 6[+ÉxÉÖSUän 14 ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 19] uÉ®É |ÉnkÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå àÉå 
ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉä +ÉºÉÆMÉiÉ cè ªÉÉ =ºÉä UÉÒxÉiÉÉÒ cè ªÉÉ xªÉÚxÉ BÉE®iÉÉÒ cè :  

{É®ÆiÉÖ VÉcÉÆ AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ cè ´ÉcÉÆ <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä ={É¤ÉÆvÉ =ºÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉä iÉ¤É 
iÉBÉE ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉåMÉä VÉ¤É iÉBÉE AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉä, VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ®JÉÉÒ MÉ<Ç cè, =ºÉBÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cÉä 
MÉ<Ç cè :] 

7[{É®ÆiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE VÉcÉÆ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆ{ÉnÉ BÉEä ®ÉVªÉ uÉ®É +ÉVÉÇxÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ={É¤ÉÆvÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® VÉcÉÆ 
=ºÉàÉå ºÉàÉÉÉÊ´É−] BÉEÉä<Ç £ÉÚÉÊàÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ +É{ÉxÉÉÒ VÉÉäiÉ àÉå cè ´ÉcÉÆ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊãÉA AäºÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉ BÉEä AäºÉä £ÉÉMÉ BÉEÉä, VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ iÉiºÉàÉªÉ 
|É´ÉßkÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ =ºÉBÉEÉä ãÉÉMÉÚ +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ ºÉÉÒàÉÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® cè, ªÉÉ =ºÉ {É® ÉÊxÉÉÌàÉiÉ ªÉÉ =ºÉºÉä +ÉxÉÖãÉMxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £É´ÉxÉ ªÉÉ ºÉÆ®SÉxÉÉ 
BÉEÉä +ÉÉÌVÉiÉ BÉE®xÉÉ =ºÉ n¶ÉÉ BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ{ÉÚhÉÇ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ ÉÊVÉºÉ n¶ÉÉ àÉå AäºÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉ, £É´ÉxÉ ªÉÉ ºÉÆ®SÉxÉÉ BÉEä +ÉVÉÇxÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ 
=ºÉ n® ºÉä |ÉÉÊiÉBÉE® BÉEä ºÉÆnÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE®iÉÉÒ cè VÉÉä =ºÉBÉEä ¤ÉÉVÉÉ®-àÉÚãªÉ ºÉä BÉEàÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ *] 

(2) <ºÉ +ÉxÉÖSUän àÉå,-- 
8[(BÉE) “ºÉÆ{ÉnÉ” {Én BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºlÉÉxÉÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ´ÉcÉÒ +ÉlÉÇ cè VÉÉä =ºÉ {Én BÉEÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ºÉàÉiÉÖãªÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ 

{Én BÉEÉ =ºÉ FÉäjÉ àÉå |É´ÉßkÉ £ÉÚ-vÉßÉÊiÉªÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå cè +ÉÉè® <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ-- 
 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉºÉÉÒãÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) ={É¶ÉÉÒ−ÉÇBÉE “ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®” BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉcãÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1951 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (£ÉÚiÉãÉFÉÉÒ |É£ÉÉ´É ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉèlÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1955 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É (£ÉÚiÉãÉFÉÉÒ |É£ÉÉ´É ºÉä) JÉÆb (1) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
6 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 7 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) “+ÉxÉÖSUän 14, +ÉxÉÖSUän 19 ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 31” BÉEä ºlÉÉxÉ 

{É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
7 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉjÉc´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1964 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
8 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉjÉc´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1964 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (£ÉÚiÉãÉFÉÉÒ |É£ÉÉ´É ºÉä) ={ÉJÉÆb (BÉE) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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(i) BÉEÉä<Ç VÉÉMÉÉÒ®, <xÉÉàÉ ªÉÉ àÉÖ+ÉÉ{ÉEÉÒ +ÉlÉ´ÉÉ ´ÉèºÉÉ cÉÒ +ÉxªÉ +ÉxÉÖnÉxÉ +ÉÉè® 1[iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ] +ÉÉè® BÉEä®ãÉ ®ÉVªÉÉå àÉå 
BÉEÉä<Ç VÉxàÉàÉÂ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® £ÉÉÒ cÉäMÉÉ ; 

(ii) ®èªÉiÉ¤ÉÉ½ÉÒ, ¤ÉÆnÉä¤ÉºiÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ vÉßiÉ BÉEÉä<Ç £ÉÚÉÊàÉ £ÉÉÒ cÉäMÉÉÒ ; 
(iii) BÉßEÉÊ−É BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ =ºÉBÉEä ºÉcÉªÉBÉE |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA vÉßiÉ ªÉÉ {É]Â]ä {É® nÉÒ MÉ<Ç BÉEÉä<Ç £ÉÚÉÊàÉ £ÉÉÒ 

cÉäMÉÉÒ, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ¤ÉÆVÉ® £ÉÚÉÊàÉ, ´ÉxÉ £ÉÚÉÊàÉ, SÉ®ÉMÉÉc ªÉÉ £ÉÚÉÊàÉ BÉEä BÉßE−ÉBÉEÉå, BÉßEÉÊ−É gÉÉÊàÉBÉEÉå +ÉÉè® OÉÉàÉÉÒhÉ BÉEÉ®ÉÒMÉ®Éå BÉEä 
+ÉÉÊvÉ£ÉÉäMÉ àÉå £É´ÉxÉÉå +ÉÉè® +ÉxªÉ ºÉÆ®SÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºlÉãÉ cé ;] 
(JÉ) “+ÉÉÊvÉBÉEÉ®” {Én BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆ{ÉnÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, ÉÊBÉEºÉÉÒ º´Éi´ÉvÉÉ®ÉÒ, ={É-º´Éi´ÉvÉÉ®ÉÒ, +É´É® º´Éi´ÉvÉÉ®ÉÒ, £ÉÚ-

vÉßÉÊiÉvÉÉ®BÉE, 2[®èªÉiÉ, +É´É® ®èªÉiÉ] ªÉÉ +ÉxªÉ àÉvªÉ´ÉiÉÉÔ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉè® £ÉÚ-®ÉVÉº´É BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÉä<Ç +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ªÉÉ 
ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® cÉåMÉä * 
3[31JÉ. BÉÖEU +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉÉå +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉBÉE®hÉ--+ÉxÉÖSUän 31BÉE àÉå +ÉÆiÉÉÌ´É−] ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉÒ BªÉÉ{ÉBÉEiÉÉ {É® 

|ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ |É£ÉÉ´É bÉãÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ, xÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉÉå +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉÉå àÉå ºÉä +ÉÉè® =xÉBÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå àÉå ºÉä BÉEÉä<Ç <ºÉ +ÉÉvÉÉ® 
{É® ¶ÉÚxªÉ ªÉÉ BÉE£ÉÉÒ ¶ÉÚxªÉ cÖ+ÉÉ xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ ªÉÉ ={É¤ÉÆvÉ <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä ÉÊBÉExcÉÓ ={É¤ÉÆvÉÉå uÉ®É |ÉnkÉ 
+ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉä +ÉºÉÆMÉiÉ cè ªÉÉ =ºÉä UÉÒxÉiÉÉ cè ªÉÉ xªÉÚxÉ BÉE®iÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ 
ÉÊxÉhÉÇªÉ, ÉÊbµÉEÉÒ ªÉÉ +ÉÉnä¶É BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, =BÉDiÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉÉå +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉÉå àÉå ºÉä |ÉiªÉäBÉE, =ºÉä ÉÊxÉ®ÉÊºÉiÉ ªÉÉ ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉFÉàÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, |É´ÉßkÉ ¤ÉxÉÉ ®cäMÉÉ *] 

4[31MÉ. BÉÖEU ÉÊxÉnä¶ÉBÉE iÉk´ÉÉå BÉEÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉÒ BªÉÉ´ÉßÉÊkÉ--+ÉxÉÖSUän 13 àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, 
BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ, VÉÉä 5[£ÉÉMÉ 4 àÉå +ÉÉÊvÉBÉEÉÊlÉiÉ ºÉ£ÉÉÒ ªÉÉ ÉÊBÉExcÉÓ iÉk´ÉÉå] BÉEÉä ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉE®xÉä 
´ÉÉãÉÉÒ cè, <ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® ¶ÉÚxªÉ xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ ÉÊBÉE ´Éc 6[+ÉxÉÖSUän 14 ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 19] uÉ®É |ÉnkÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉä 
+ÉºÉÆMÉiÉ cè ªÉÉ =ºÉä UÉÒxÉiÉÉÒ cè ªÉÉ xªÉÚxÉ BÉE®iÉÉÒ cè 7+ÉÉè® BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ, ÉÊVÉºÉàÉå ªÉc PÉÉä−ÉhÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éc AäºÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉE®xÉä BÉEä 
ÉÊãÉA cè, ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå <ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® |É¶xÉMÉiÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ ÉÊBÉE ´Éc AäºÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉÒ cè: 

{É®ÆiÉÖ VÉcÉÆ AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ cè ´ÉcÉÆ <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä ={É¤ÉÆvÉ =ºÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉä iÉ¤É 
iÉBÉE ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉåMÉä VÉ¤É iÉBÉE AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉä, VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ®JÉÉÒ MÉ<Ç cè, =ºÉBÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cÉä 
MÉ<Ç cè *] 

831PÉ. [®É−]Å ÉÊ´É®ÉävÉÉÒ ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{É BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉÒ BªÉÉ´ÉßÉÊkÉ*]--ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (iÉéiÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1977 
BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (13-4-1978 ºÉä) ÉÊxÉ®ÉÊºÉiÉ * 

ºÉÉÆÉÊ´ÉvÉÉÉÊxÉBÉE ={ÉSÉÉ®Éå BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® 

32. <ºÉ £ÉÉMÉ uÉ®É |ÉnkÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉä |É´ÉÉÌiÉiÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ={ÉSÉÉ®--(1) <ºÉ £ÉÉMÉ uÉ®É |ÉnkÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉä |É´ÉÉÌiÉiÉ 
BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå uÉ®É =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå ºÉàÉÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® |ÉiªÉÉ£ÉÚiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè * 

(2) <ºÉ £ÉÉMÉ uÉ®É |ÉnkÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä |É´ÉÉÌiÉiÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä AäºÉä ÉÊxÉnä¶É ªÉÉ +ÉÉnä¶É 
ªÉÉ ÉÊ®], ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ¤ÉÆnÉÒ |ÉiªÉFÉÉÒBÉE®hÉ, {É®àÉÉnä¶É, |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ, +ÉÉÊvÉBÉEÉ®-{ÉßSUÉ +ÉÉè® =i|Éä−ÉhÉ ÉÊ®] cé, VÉÉä £ÉÉÒ ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ cÉä, ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä 
BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cÉäMÉÉÒ * 

(3) =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä JÉÆb (1) +ÉÉè® JÉÆb (2) uÉ®É |ÉnkÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå {É® |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ |É£ÉÉ´É bÉãÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ, ºÉÆºÉnÂ, =SSÉiÉàÉ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ uÉ®É JÉÆb (2) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ |ÉªÉÉäBÉDiÉBªÉ ÉÊBÉExcÉÓ ªÉÉ ºÉ£ÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉÒ 
ºlÉÉxÉÉÒªÉ ºÉÉÒàÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä £ÉÉÒiÉ® |ÉªÉÉäMÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ºÉ¶ÉBÉDiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ * 

(4) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ uÉ®É +ÉxªÉlÉÉ ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ, <ºÉ +ÉxÉÖSUän uÉ®É |ÉiªÉÉ£ÉÚiÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊxÉãÉÆÉÊ¤ÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

 
1 àÉpÉºÉ ®ÉVªÉ (xÉÉàÉ-{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1968 (1968 BÉEÉ 53) BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (14-1-1969 ºÉä) “àÉpÉºÉ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉèlÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1955 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É (£ÉÚiÉãÉFÉÉÒ |É£ÉÉ´É ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉcãÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1951 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉSSÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É (20-4-1972 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) “+ÉxÉÖSUän 39 BÉEä JÉÆb (JÉ) ªÉÉ JÉÆb (MÉ) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] 

ÉÊºÉrÉÆiÉÉå” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * vÉÉ®É 4 BÉEÉä =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ uÉ®É, ÉÊàÉxÉ´ÉÉÇ ÉÊàÉãºÉ ÉÊãÉ0 +ÉÉè® +ÉxªÉ ¤ÉxÉÉàÉ £ÉÉ®iÉ ºÉÆPÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ 
(1980) 2 AºÉ0ºÉÉÒ0ºÉÉÒ0 591 àÉå +ÉÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ * 

6 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 8 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) “+ÉxÉÖSUän 14, +ÉxÉÖSUän 19 ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 31” BÉEä ºlÉÉxÉ 
{É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 

7 =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉä BÉEä¶É´ÉÉxÉÆn £ÉÉ®iÉÉÒ ¤ÉxÉÉàÉ BÉEä®ãÉ ®ÉVÉªÉ (1973) +ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE AºÉ.ºÉÉÒ.+ÉÉ®. 1 àÉå BÉEÉä−~BÉE àÉå ÉÊnA MÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉEÉä +ÉÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉ 
PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè * 

8 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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132BÉE. [®ÉVªÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÉÆÉÊ´ÉvÉÉÉÊxÉBÉE ´ÉèvÉiÉÉ {É® +ÉxÉÖSUän 32 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå àÉå ÉÊ´ÉSÉÉ® xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ *]--
ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (iÉéiÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1977 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É (13-4-1978 ºÉä) ÉÊxÉ®ÉÊºÉiÉ * 

2[33. <ºÉ £ÉÉMÉ uÉ®É |ÉnkÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉ, ¤ÉãÉÉå +ÉÉÉÊn BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä àÉå, ={ÉÉÆiÉ®hÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ºÉÆºÉnÂ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--ºÉÆºÉnÂ, 
ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, +É´ÉvÉÉ®hÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ ÉÊBÉE <ºÉ £ÉÉMÉ uÉ®É |ÉnkÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå àÉå ºÉä BÉEÉä<Ç,-- 

(BÉE) ºÉ¶ÉºjÉ ¤ÉãÉÉå BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉä, ªÉÉ 

(JÉ) ãÉÉäBÉE BªÉ´ÉºlÉÉ ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä BÉEÉ £ÉÉ®ºÉÉvÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ¤ÉãÉÉå BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉä, ªÉÉ 

(MÉ) +ÉÉºÉÚSÉxÉÉ ªÉÉ |ÉÉÊiÉ +ÉÉºÉÚSÉxÉÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ uÉ®É ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ªÉÚ®Éä ªÉÉ +ÉxªÉ ºÉÆMÉ~xÉ àÉå ÉÊxÉªÉÉäÉÊVÉiÉ 
BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä, ªÉÉ 

(PÉ) JÉÆb (BÉE) ºÉä JÉÆb (MÉ) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉãÉ, ¤ªÉÚ®Éä ªÉÉ ºÉÆMÉ~xÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ nÚ®ºÉÆSÉÉ® |ÉhÉÉãÉÉÒ 
àÉå ªÉÉ =ºÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊxÉªÉÉäÉÊVÉiÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä, 

ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä àÉå, ÉÊBÉEºÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® iÉBÉE ÉÊxÉ¤ÉÇÉÎxvÉiÉ ªÉÉ ÉÊxÉ®ÉBÉßEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä =xÉBÉEä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ =ÉÊSÉiÉ {ÉÉãÉxÉ +ÉÉè® =xÉàÉå +ÉxÉÖ¶ÉÉºÉxÉ 
¤ÉxÉÉ ®cxÉÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ®cä *] 

34. VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉÒ FÉäjÉ àÉå ºÉäxÉÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ |É´ÉßkÉ cè iÉ¤É <ºÉ £ÉÉMÉ uÉ®É |ÉnkÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå {É® ÉÊxÉ¤ÉÇxvÉxÉ--<ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇMÉÉàÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉÉå 
àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ºÉÆºÉnÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ºÉÆPÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ 
ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä BÉEÉªÉÇ BÉEä ºÉÆ¤ÉvÉ àÉå FÉÉÊiÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ VÉÉä =ºÉxÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä FÉäjÉ àÉå, VÉcÉÆ ºÉäxÉÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ 
|É´ÉßkÉ lÉÉÒ, BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä ªÉÉ {ÉÖxÉ&ºlÉÉ{ÉxÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊBÉEªÉÉ cè ªÉÉ AäºÉä FÉäjÉ àÉå ºÉäxÉÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ {ÉÉÉÊ®iÉ nÆbÉnä¶É, ÉÊnA 
MÉA nÆb, +ÉÉÉÊn−] ºÉàÉ{Éc®hÉ ªÉÉ ÉÊBÉEA MÉA +ÉxªÉ BÉEÉªÉÇ BÉEÉä ÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ * 

35. <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉvÉÉxÉ--<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ,-- 

(BÉE) ºÉÆºÉnÂ BÉEÉä ¶ÉÉÎBÉDiÉ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉä ¶ÉÉÎBÉDiÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ ÉÊBÉE ´Éc-- 
(i) ÉÊVÉxÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÖSUän 16 BÉEä JÉÆb (3), +ÉxÉÖSUän 32 BÉEä JÉÆb (3), +ÉxÉÖSUän 33 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 

34 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉÆºÉnÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ =xÉàÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA, +ÉÉè®  
(ii) AäºÉä BÉEÉªÉÉç BÉEä ÉÊãÉA, VÉÉä <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +É{É®ÉvÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEA MÉA cé, nÆb ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, 

ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉA +ÉÉè® ºÉÆºÉnÂ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ªÉlÉÉ¶ÉBÉDªÉ ¶ÉÉÒQÉ AäºÉä BÉEÉªÉÉç BÉEä ÉÊãÉA, VÉÉä ={ÉJÉÆb (ii) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] 
cé, nÆb ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉAMÉÉÒ ;  

(JÉ) JÉÆb (BÉE) BÉEä ={ÉJÉÆb (i) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ªÉÉ =ºÉ JÉÆb BÉEä ={ÉJÉÆb (ii) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] 
ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉªÉÇ BÉEä ÉÊãÉA nÆb BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ BÉEÉä<Ç |É´ÉßkÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ, VÉÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä 
~ÉÒBÉE {ÉcãÉä |É´ÉßkÉ lÉÉÒ, =ºÉBÉEä ÉÊxÉ¤ÉÆvÉxÉÉå BÉEä +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 372 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ =ºÉàÉå ÉÊBÉEA MÉA ÉÊBÉExcÉÓ +ÉxÉÖBÉÚEãÉxÉÉå +ÉÉè® ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå 
BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA iÉ¤É iÉBÉE |É´ÉßkÉ ®cäMÉÉÒ VÉ¤É iÉBÉE =ºÉBÉEÉ ºÉÆºÉnÂ uÉ®É {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ ªÉÉ ÉÊxÉ®ºÉxÉ ªÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ xÉcÉÓ BÉE® ÉÊnªÉÉ 
VÉÉiÉÉ cè * 

º{É−]ÉÒBÉE®hÉ--<ºÉ +ÉxÉÖSUän àÉå, “|É´ÉßkÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ” {Én BÉEÉ ´ÉcÉÒ +ÉlÉÇ cè VÉÉä +ÉxÉÖSUän 372 cè * 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 6 uÉ®É (1-2-1977 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉSÉÉºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1984 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É +ÉxÉÖSUän 33 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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£ÉÉMÉ 4 

®ÉVªÉ BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEä ÉÊxÉnä¶ÉBÉE iÉk´É 
36. {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ--<ºÉ £ÉÉMÉ àÉå, VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉE ºÉÆn£ÉÇ ºÉä +ÉxªÉlÉÉ +É{ÉäÉÊFÉiÉ xÉ cÉä, “®ÉVªÉ” BÉEÉ ´ÉcÉÒ +ÉlÉÇ cè VÉÉä £ÉÉMÉ 3 àÉå  cè * 
37. <ºÉ £ÉÉMÉ àÉå +ÉÆiÉÉÌ´É−] iÉk´ÉÉå BÉEÉ ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ--<ºÉ £ÉÉMÉ àÉå +ÉÆiÉÉÌ´É−] ={É¤ÉÆvÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ uÉ®É |É´ÉiÉÇxÉÉÒªÉ xÉcÉÓ cÉåMÉä 

ÉËBÉEiÉÖ ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ <xÉàÉå +ÉÉÊvÉBÉEÉÊlÉiÉ iÉk´É nä¶É BÉEä ¶ÉÉºÉxÉ àÉå àÉÚãÉ£ÉÚiÉ cé +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä àÉå <xÉ iÉk´ÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ BÉEiÉÇBªÉ 
cÉäMÉÉ * 

38. ®ÉVªÉ ãÉÉäBÉE BÉEãªÉÉhÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊ£É´ÉßÉÊr BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE BªÉ´ÉºlÉÉ ¤ÉxÉÉAMÉÉ--1[(1)] ®ÉVªÉ AäºÉÉÒ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ, 
ÉÊVÉºÉàÉå ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE, +ÉÉÉÌlÉBÉE +ÉÉè® ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE xªÉÉªÉ ®É−]ÅÉÒªÉ VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉÒ ºÉ£ÉÉÒ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä +ÉxÉÖ|ÉÉÉÊhÉiÉ BÉE®ä, £É®ºÉBÉE |É£ÉÉ´ÉÉÒ °ô{É àÉå 
ºlÉÉ{ÉxÉÉ +ÉÉè® ºÉÆ®FÉhÉ BÉE®BÉEä ãÉÉäBÉE BÉEãªÉÉhÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊ£É´ÉßÉÊr BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®äMÉÉ * 

2[(2) ®ÉVªÉ, ÉÊ´ÉÉÊ¶É−]iÉªÉÉ, +ÉÉªÉ BÉEÉÒ +ÉºÉàÉÉxÉiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä BÉEàÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® xÉ BÉEä´ÉãÉ BªÉÉÎ−]ªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ¤ÉÉÎãBÉE 
ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ FÉäjÉÉå àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä +ÉÉè® ÉẾ ÉÉÊ£ÉxxÉ BªÉ´ÉºÉÉªÉÉå àÉå ãÉMÉä cÖA ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉàÉÚcÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ £ÉÉÒ |ÉÉÊiÉ−~É, ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® +É´ÉºÉ®Éå BÉEÉÒ 
+ÉºÉàÉÉxÉiÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®äMÉÉ *] 

39. ®ÉVªÉ uÉ®É +ÉxÉÖºÉ®hÉÉÒªÉ BÉÖEU xÉÉÒÉÊiÉ iÉk´É--®ÉVªÉ +É{ÉxÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEÉ, ÉÊ´ÉÉÊ¶É−]iÉªÉÉ, <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉÆSÉÉãÉxÉ BÉE®äMÉÉ ÉÊBÉE 
ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä-- 

(BÉE) {ÉÖâó−É +ÉÉè® ºjÉÉÒ ºÉ£ÉÉÒ xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉä ºÉàÉÉxÉ °ô{É ºÉä VÉÉÒÉẾ ÉBÉEÉ BÉEä {ÉªÉÉÇ{iÉ ºÉÉvÉxÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cÉä ;  
(JÉ) ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEä £ÉÉèÉÊiÉBÉE ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå BÉEÉ º´ÉÉÉÊàÉi´É +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® ¤ÉÆ]É cÉä ÉÊVÉºÉºÉä ºÉÉàÉÚÉÊcBÉE ÉÊciÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉækÉàÉ 

°ô{É ºÉä ºÉÉvÉxÉ cÉä ;  
(MÉ) +ÉÉÉÌlÉBÉE BªÉ´ÉºlÉÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® SÉãÉä ÉÊVÉºÉºÉä vÉxÉ +ÉÉè® =i{ÉÉnxÉ-ºÉÉvÉxÉÉå BÉEÉ ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®hÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÊciÉBÉEÉ®ÉÒ 

ºÉÆµÉEåphÉ xÉ cÉä ;  
(PÉ) {ÉÖâó−ÉÉå +ÉÉè® ÉÎºjÉªÉÉå nÉäxÉÉå BÉEÉ ºÉàÉÉxÉ BÉEÉªÉÇ BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉÉxÉ ´ÉäiÉxÉ cÉä ;  
(R) {ÉÖâó−É +ÉÉè® ºjÉÉÒ BÉEàÉÇBÉEÉ®Éå BÉEä º´ÉÉºlªÉ +ÉÉè® ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ iÉlÉÉ ¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEÉÒ ºÉÖBÉÖEàÉÉ® +É´ÉºlÉÉ BÉEÉ nÖâó{ÉªÉÉäMÉ xÉ cÉä 

+ÉÉè® +ÉÉÉÌlÉBÉE +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ ºÉä ÉÊ´É´É¶É cÉäBÉE® xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉä AäºÉä ®ÉäVÉMÉÉ®Éå àÉå xÉ VÉÉxÉÉ {É½ä VÉÉä =xÉBÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ ªÉÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEä 
+ÉxÉÖBÉÚEãÉ xÉ cÉå ;  

3[(SÉ) ¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEÉä º´ÉiÉÆjÉ +ÉÉè® MÉÉÊ®àÉÉàÉªÉ ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ àÉå º´ÉºlÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä +É´ÉºÉ® +ÉÉè® ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ nÉÒ VÉÉAÆ +ÉÉè® ¤ÉÉãÉBÉEÉå 
+ÉÉè® +Éã{É´ÉªÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉÒ ¶ÉÉä−ÉhÉ ºÉä iÉlÉÉ xÉèÉÊiÉBÉE +ÉÉè® +ÉÉÉÌlÉBÉE {ÉÉÊ®iªÉÉMÉ ºÉä ®FÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA *] 
4[39BÉE. ºÉàÉÉxÉ xªÉÉªÉ +ÉÉè® ÉÊxÉ&¶ÉÖãBÉE ÉÊ´ÉÉÊvÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ--®ÉVªÉ ªÉc ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®äMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ´ÉÉÊvÉBÉE iÉÆjÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉàÉ BÉE®ä 

ÉÊBÉE ºÉàÉÉxÉ +É´ÉºÉ® BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® xªÉÉªÉ ºÉÖãÉ£É cÉä +ÉÉè® ´Éc, ÉÊ´ÉÉÊ¶É−]iÉªÉÉ, ªÉc ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉE +ÉÉÉÌlÉBÉE ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ 
ÉÊxÉªÉÉæMªÉiÉÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ BÉEÉä<Ç xÉÉMÉÉÊ®BÉE xªÉÉªÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEä +É´ÉºÉ® ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ xÉ ®c VÉÉA, ={ÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ªÉÉ ºBÉEÉÒàÉ uÉ®É ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ 
+ÉxªÉ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä ÉÊxÉ&¶ÉÖãBÉE ÉÊ´ÉÉÊvÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®äMÉÉ * 

40. OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉ ºÉÆMÉ~xÉ--®ÉVªÉ OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉ ºÉÆMÉ~xÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEnàÉ =~ÉAMÉÉ +ÉÉè® =xÉBÉEÉä AäºÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ 
+ÉÉè® |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® |ÉnÉxÉ BÉE®äMÉÉ VÉÉä =xcå º´ÉÉªÉkÉ ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉÒ <BÉEÉ<ªÉÉå BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä ªÉÉäMªÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cÉå * 

41. BÉÖEU n¶ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå BÉEÉàÉ, ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉè® ãÉÉäBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ {ÉÉxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®--®ÉVªÉ +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉÉàÉlªÉÇ +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ 
ºÉÉÒàÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä £ÉÉÒiÉ®, BÉEÉàÉ {ÉÉxÉä BÉEä, ÉÊ¶ÉFÉÉ {ÉÉxÉä BÉEä +ÉÉè® ¤ÉäBÉEÉ®ÉÒ, ¤ÉÖfÃÉ{ÉÉ, ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ +ÉÉè® ÉÊxÉ&¶ÉBÉDiÉiÉÉ iÉlÉÉ +ÉxªÉ +ÉxÉcÇ +É£ÉÉ´É BÉEÉÒ n¶ÉÉ+ÉÉäÆ 
àÉå ãÉÉäBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ {ÉÉxÉä BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEÉä |ÉÉ{iÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉ |É£ÉÉ´ÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®äMÉÉ * 

42. BÉEÉàÉ BÉEÉÒ xªÉÉªÉºÉÆMÉiÉ +ÉÉè® àÉÉxÉ´ÉÉäÉÊSÉiÉ n¶ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ iÉlÉÉ |ÉºÉÚÉÊiÉ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ--®ÉVªÉ BÉEÉàÉ BÉEÉÒ xªÉÉªÉºÉÆMÉiÉ +ÉÉè® 
àÉÉxÉ´ÉÉäÉÊSÉiÉ n¶ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® |ÉºÉÚÉÊiÉ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE®äMÉÉ * 

43. BÉEàÉÇBÉEÉ®Éå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇc àÉVÉnÚ®ÉÒ +ÉÉÉÊn--®ÉVªÉ, ={ÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ªÉÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉÆMÉ~xÉ uÉ®É ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ®ÉÊiÉ ºÉä BÉßEÉÊ−É 
BÉEä, =tÉÉäMÉ BÉEä ªÉÉ +ÉxªÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä ºÉ£ÉÉÒ BÉEàÉÇBÉEÉ®Éå BÉEÉä BÉEÉàÉ, ÉÊxÉ´ÉÉÇc àÉVÉnÚ®ÉÒ, ÉÊ¶É−] VÉÉÒ´ÉxÉºiÉ® +ÉÉè® +É´ÉBÉEÉ¶É BÉEÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ={É£ÉÉäMÉ 
ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ BÉEÉàÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉAÆ iÉlÉÉ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE +ÉÉè® ºÉÉÆºBÉßEÉÊiÉBÉE +É´ÉºÉ® |ÉÉ{iÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊ¶É−]iÉªÉÉ 
OÉÉàÉÉå àÉå BÉÖE]ÉÒ® =tÉÉäMÉÉå BÉEÉä ´ÉèªÉÉÎBÉDiÉBÉE ªÉÉ ºÉcBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉvÉÉ® {É® ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®äMÉÉ * 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 9 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) +ÉxÉÖSUän 38 BÉEÉä =ºÉBÉEä JÉÆb (1) BÉEä °ô{É àÉå 
{ÉÖxÉ&ºÉÆJªÉÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 

2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 9 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 7 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) JÉÆb (SÉ) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 

 

4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 8 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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1[43BÉE. =tÉÉäMÉÉå BÉEä |É¤ÉÆvÉ àÉå BÉEàÉÇBÉEÉ®Éå BÉEÉ £ÉÉMÉ ãÉäxÉÉ--®ÉVªÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ =tÉÉäMÉ àÉå ãÉMÉä cÖA ={ÉµÉEàÉÉå, ºlÉÉ{ÉxÉÉå ªÉÉ 
+ÉxªÉ ºÉÆMÉ~xÉÉå BÉEä |É¤ÉÆvÉ àÉå BÉEàÉÇBÉEÉ®Éå BÉEÉ £ÉÉMÉ ãÉäxÉÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ={ÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ uÉ®É ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ®ÉÒÉÊiÉ 
ºÉä BÉEnàÉ =~ÉAMÉÉ *] 

44. xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ºÉàÉÉxÉ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ºÉÆÉÊciÉÉ--®ÉVªÉ, £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉàÉºiÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA ABÉE 
ºÉàÉÉxÉ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ºÉÆÉÊciÉÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®äMÉÉ * 

245. ¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ&¶ÉÖãBÉE +ÉÉè® +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ--®ÉVªÉ, <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä nºÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ 
+É´ÉÉÊvÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ºÉ£ÉÉÒ ¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEÉä SÉÉènc ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ {ÉÚ®ÉÒ BÉE®xÉä iÉBÉE, ÉÊxÉ&¶ÉÖãBÉE +ÉÉè® +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA 
={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®äMÉÉ * 

46. +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® +ÉxªÉ nÖ¤ÉÇãÉ ´ÉMÉÉç BÉEä ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉè® +ÉlÉÇ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ÉÊciÉÉå BÉEÉÒ 
+ÉÉÊ£É´ÉßÉÊr--®ÉVªÉ, VÉxÉiÉÉ BÉEä nÖ¤ÉÇãÉ ´ÉMÉÉç BÉEä, ÉÊ´ÉÉÊ¶É−]iÉªÉÉ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉè® 
+ÉlÉÇ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ÉÊciÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´É¶Éä−É ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÉÒ ºÉä +ÉÉÊ£É´ÉßÉÊr BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE +ÉxªÉÉªÉ +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEä ¶ÉÉä−ÉhÉ ºÉä =ºÉBÉEÉÒ 
ºÉÆ®FÉÉ BÉE®äMÉÉ * 

47. {ÉÉä−ÉÉcÉ® ºiÉ® +ÉÉè® VÉÉÒ´ÉxÉ ºiÉ® BÉEÉä >óÆSÉÉ BÉE®xÉä iÉlÉÉ ãÉÉäBÉE º´ÉÉºlªÉ BÉEÉ ºÉÖvÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ BÉEiÉÇBªÉ--
®ÉVªÉ, +É{ÉxÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEä {ÉÉä−ÉÉcÉ® ºiÉ® +ÉÉè® VÉÉÒ´ÉxÉ ºiÉ® BÉEÉä >óÆSÉÉ BÉE®xÉä +ÉÉè® ãÉÉäBÉE º´ÉÉºlªÉ BÉEä ºÉÖvÉÉ® BÉEÉä +É{ÉxÉä |ÉÉlÉÉÊàÉBÉE 
BÉEiÉÇBªÉÉå àÉå àÉÉxÉäMÉÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ, ÉÊ´ÉÉÊ¶É−]iÉªÉÉ, àÉÉnBÉE {ÉäªÉÉå +ÉÉè® º´ÉÉºlªÉ BÉEä ÉÊãÉA cÉÉÊxÉBÉE® +ÉÉä−ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEä, +ÉÉè−ÉvÉÉÒªÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉå 
ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ, ={É£ÉÉäMÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®äMÉÉ * 

48. BÉßEÉÊ−É +ÉÉè® {É¶ÉÖ{ÉÉãÉxÉ BÉEÉ ºÉÆMÉ~xÉ--®ÉVªÉ, BÉßEÉÊ−É +ÉÉè® {É¶ÉÖ{ÉÉãÉxÉ BÉEÉä +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE +ÉÉè® ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE |ÉhÉÉÉÊãÉªÉÉå ºÉä 
ºÉÆMÉÉÊ~iÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊ¶É−]iÉªÉÉ MÉÉªÉÉå +ÉÉè® ¤ÉU½Éå iÉlÉÉ +ÉxªÉ nÖvÉÉ°ô +ÉÉè® ´ÉÉcBÉE {É¶ÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ xÉºãÉÉå BÉEä 
{ÉÉÊ®®FÉhÉ +ÉÉè® ºÉÖvÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® =xÉBÉEä ´ÉvÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEnàÉ =~ÉAMÉÉ * 

3[48BÉE. {ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ iÉlÉÉ ºÉÆ´ÉvÉÇxÉ +ÉÉè® ´ÉxÉ iÉlÉÉ ´ÉxªÉ VÉÉÒ´ÉÉå BÉEÉÒ ®FÉÉ--®ÉVªÉ, nä¶É BÉEä {ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEä 
ºÉÆ®FÉhÉ iÉlÉÉ ºÉÆ´ÉvÉÇxÉ BÉEÉ +ÉÉè® ´ÉxÉ iÉlÉÉ ´ÉxªÉ VÉÉÒ´ÉÉå BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®äMÉÉ *]  

49. ®É−]ÅÉÒªÉ àÉci´É BÉEä ºÉÆºàÉÉ®BÉEÉå, ºlÉÉxÉÉå +ÉÉè® ´ÉºiÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ--4[ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ 
=ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ] ®É−]ÅÉÒªÉ àÉci´É ´ÉÉãÉä 4[PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEA MÉA] BÉEãÉÉiàÉBÉE ªÉÉ AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE +ÉÉÊ£ÉâóÉÊSÉ ´ÉÉãÉä |ÉiªÉäBÉE ºÉÆºàÉÉ®BÉE ªÉÉ 
ºlÉÉxÉ ªÉÉ ´ÉºiÉÖ BÉEÉ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ãÉÖÆ~xÉ, ÉÊ´É°ô{ÉhÉ, ÉÊ´ÉxÉÉ¶É, +É{ÉºÉÉ®hÉ, BªÉªÉxÉ ªÉÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ºÉä ºÉÆ®FÉhÉ BÉE®xÉÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ 
¤ÉÉvªÉiÉÉ  cÉäMÉÉÒ * 

50. BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ºÉä xªÉÉªÉ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEÉ {ÉßlÉBÉDBÉE®hÉ--®ÉVªÉ BÉEÉÒ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå, xªÉÉªÉ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEÉä BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ 
ºÉä {ÉßlÉBÉEÂÂ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ BÉEnàÉ =~ÉAMÉÉ * 

51. +ÉÆiÉ®®É−]ÅÉÒªÉ ¶ÉÉÆÉÊiÉ +ÉÉè® ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊ£É´ÉßÉÊr--®ÉVªÉ,-- 

(BÉE) +ÉÆiÉ®®É−]ÅÉÒªÉ ¶ÉÉÆÉÊiÉ +ÉÉè® ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊ£É´ÉßÉÊr BÉEÉ, 

(JÉ) ®É−]ÅÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ xªÉÉªÉºÉÆMÉiÉ +ÉÉè® ºÉààÉÉxÉ{ÉÚhÉÇ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉå BÉEÉä ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä BÉEÉ, 

(MÉ) ºÉÆMÉÉÊ~iÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ABÉE nÚºÉ®ä ºÉä BªÉ´ÉcÉ®Éå àÉå +ÉÆiÉ®®É−]ÅÉÒªÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ +ÉÉè® ºÉÆÉÊvÉ-¤ÉÉvªÉiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä |ÉÉÊiÉ +ÉÉn® ¤ÉfÃÉxÉä 
BÉEÉ, +ÉÉè® 

(PÉ) +ÉÆiÉ®®É−]ÅÉÒªÉ ÉÊ´É´ÉÉnÉå BÉEä àÉÉvªÉºlÉàÉÂÂ uÉ®É ÉÊxÉ{É]É®ä BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉäiºÉÉcxÉ näxÉä BÉEÉ, 

|ÉªÉÉºÉ BÉE®äMÉÉ * 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 9 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ÉÊUªÉÉºÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2002 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 BÉEä |É´ÉÉÌiÉiÉ cÉäxÉä {É® +ÉxÉÖSUän 45 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ 
VÉÉAMÉÉ :  

“45. Uc ´É−ÉÇ ºÉä BÉEàÉ +ÉÉªÉÖ BÉEä ¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉ®ÆÉÊ£ÉBÉE ¤ÉÉãªÉÉ´ÉºlÉÉ näJÉ-®äJÉ +ÉÉè® ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ--®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉÒ ¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA 
Uc ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ {ÉÚ®ÉÒ BÉE®xÉä iÉBÉE, |ÉÉ®ÆÉÊ£ÉBÉE ¤ÉÉãªÉÉ´ÉºlÉÉ näJÉ-®äJÉ +ÉÉè® ÉÊ¶ÉFÉÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®äMÉÉ *”*  

3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 10 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 

 

4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 27 uÉ®É “ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É PÉÉäÉÊ−ÉiÉ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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1[£ÉÉMÉ 4BÉE 

àÉÚãÉ BÉEiÉÇBªÉ 

51BÉE. àÉÚãÉ BÉEiÉÇBªÉ--£ÉÉ®iÉ BÉEä |ÉiªÉäBÉE xÉÉMÉÉÊ®BÉE BÉEÉ ªÉc BÉEiÉÇBªÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc-- 

(BÉE) ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®ä +ÉÉè® =ºÉBÉEä +ÉÉn¶ÉÉç, ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ, ®É−]Å v´ÉVÉ +ÉÉè® ®É−]ÅMÉÉxÉ BÉEÉ +ÉÉn® BÉE®ä ;  

(JÉ) º´ÉiÉÆjÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA càÉÉ®ä ®É−]ÅÉÒªÉ +ÉÉÆnÉäãÉxÉ BÉEÉä |ÉäÉÊ®iÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä =SSÉ +ÉÉn¶ÉÉç BÉEÉä ØnªÉ àÉå ºÉÆVÉÉäA ®JÉä 
+ÉÉè® =xÉBÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®ä ;  

(MÉ) £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ |É£ÉÖiÉÉ, ABÉEiÉÉ +ÉÉè® +ÉJÉÆbiÉÉ BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉE®ä +ÉÉè® =ºÉä +ÉFÉÖhhÉ ®JÉä ;  

(PÉ) nä¶É BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉE®ä +ÉÉè® +ÉÉÿ´ÉÉxÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä {É® ®É−]Å BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉE®ä ;  

(R) £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå àÉå ºÉàÉ®ºÉiÉÉ +ÉÉè® ºÉàÉÉxÉ §ÉÉiÉßi´É BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®ä VÉÉä vÉàÉÇ, £ÉÉ−ÉÉ +ÉÉè® 
|Énä¶É ªÉÉ ´ÉMÉÇ {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ ºÉ£ÉÉÒ £Éän£ÉÉ´É ºÉä {É®ä cÉä, AäºÉÉÒ |ÉlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ iªÉÉMÉ BÉE®ä VÉÉä ÉÎºjÉªÉÉå BÉEä ºÉààÉÉxÉ BÉEä ÉÊ´Éâór 
cè ;  

(SÉ) càÉÉ®ÉÒ ºÉÉàÉÉÉÊºÉBÉE ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ BÉEÉÒ MÉÉè®´É¶ÉÉãÉÉÒ {É®Æ{É®É BÉEÉ àÉci´É ºÉàÉZÉä +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ {ÉÉÊ®®FÉhÉ BÉE®ä ;  

(U) |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE {ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEÉÒ, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ´ÉxÉ, ZÉÉÒãÉ, xÉnÉÒ +ÉÉè® ´ÉxªÉ VÉÉÒ´É cé, ®FÉÉ BÉE®ä +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ 
ºÉÆ´ÉvÉÇxÉ BÉE®ä iÉlÉÉ |ÉÉÉÊhÉ àÉÉjÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ nªÉÉ£ÉÉ´É ®JÉä ;  

(VÉ) ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE oÉÎ−]BÉEÉähÉ, àÉÉxÉ´É´ÉÉn +ÉÉè® YÉÉxÉÉVÉÇxÉ iÉlÉÉ ºÉÖvÉÉ® BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉE®ä ;  

(ZÉ) ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉä ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ®JÉä +ÉÉè® ÉËcºÉÉ ºÉä nÚ® ®cä ;  

(\É) BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ +ÉÉè® ºÉÉàÉÚÉÊcBÉE MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEä ºÉ£ÉÉÒ FÉäjÉÉå àÉå =iBÉE−ÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉä® ¤ÉfÃxÉä BÉEÉ ºÉiÉiÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®ä 
ÉÊVÉºÉºÉä ®É−]Å ÉÊxÉ®ÆiÉ® ¤ÉfÃiÉä cÖA |ÉªÉixÉ +ÉÉè® ={ÉãÉÉÎ¤vÉ BÉEÉÒ xÉ<Ç >óÆSÉÉ<ªÉÉå BÉEÉä UÚ ãÉä ;  

2[(]) ªÉÉÊn àÉÉiÉÉ-ÉÊ{ÉiÉÉ ªÉÉ ºÉÆ®FÉBÉE cè, Uc ´É−ÉÇ ºÉä SÉÉènc ´É−ÉÇ iÉBÉE BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ ´ÉÉãÉä +É{ÉxÉä, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ¤ÉÉãÉBÉE 
ªÉÉ |ÉÉÊiÉ{ÉÉãªÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä +É´ÉºÉ® |ÉnÉxÉ BÉE®ä *] 

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 11 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 

 

2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ÉÊUªÉÉºÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ,  BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (+ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 
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            £ÉÉMÉ 5 
ºÉÆPÉ 

+ÉvªÉÉªÉ 1--BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ 

52. £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ--£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ABÉE ®É−]Å{ÉÉÊiÉ cÉäMÉÉ * 
53. ºÉÆPÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--(1) ºÉÆPÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® ´Éc <ºÉBÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ <ºÉ ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ BÉEä 

+ÉxÉÖºÉÉ® º´ÉªÉÆ ªÉÉ +É{ÉxÉä +ÉvÉÉÒxÉºlÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä uÉ®É BÉE®äMÉÉ * 
(2) {ÉÚ́ ÉÇMÉÉàÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉ BÉEÉÒ BªÉÉ{ÉBÉEiÉÉ {É® |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ |É£ÉÉ´É bÉãÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ, ºÉÆPÉ BÉEä ®FÉÉ ¤ÉãÉÉå BÉEÉ ºÉ´ÉÉæSSÉ ºÉàÉÉnä¶É ®É−]Å{ÉÉÊiÉ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® 

=ºÉBÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ ÉẾ ÉÉÊvÉ uÉ®É ÉẾ ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ cÉäMÉÉ * 
(3) <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ-- 

(BÉE) ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉẾ ÉtÉàÉÉxÉ ÉẾ ÉÉÊvÉ uÉ®É ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉ +ÉxªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEA MÉA BÉßEiªÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä +ÉÆiÉÉÊ®iÉ BÉE®xÉä 
´ÉÉãÉÉÒ xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ ; ªÉÉ 

(JÉ) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ +ÉxªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä ÉẾ ÉÉÊvÉ uÉ®É BÉßEiªÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä ºÉä ºÉÆºÉnÂ BÉEÉä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ  BÉE®äMÉÉÒ * 
54. ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ--®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ AäºÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉBÉEMÉhÉ BÉEä ºÉnºªÉ BÉE®åMÉä ÉÊVÉºÉàÉå-- 

(BÉE) ºÉÆºÉnÂ BÉEä nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ºÉnºªÉ ; +ÉÉè® 
(JÉ) ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ÉẾ ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ºÉnºªÉ, 

cÉåMÉä * 
1[º{É−]ÉÒBÉE®hÉ--<ºÉ +ÉxÉÖSUän +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 55 àÉå, “®ÉVªÉ” BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊnããÉÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ®ÉVªÉFÉäjÉ +ÉÉè® {ÉÉÆÉÊbSÉä®ÉÒ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ cé *] 
55. ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ BÉEÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ--(1) VÉcÉÆ iÉBÉE ºÉÉvªÉ cÉä, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ àÉå ÉÊ£ÉxxÉ-ÉÊ£ÉxxÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉEä àÉÉ{ÉàÉÉxÉ àÉå 

ABÉE°ô{ÉiÉÉ cÉäMÉÉÒ * 
(2) ®ÉVªÉÉå àÉå +ÉÉ{ÉºÉ àÉå AäºÉÉÒ ABÉE°ô{ÉiÉÉ iÉlÉÉ ºÉàÉºiÉ ®ÉVªÉÉå +ÉÉè® ºÉÆPÉ àÉå ºÉàÉiÉÖãªÉiÉÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆºÉnÂ +ÉÉè® |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉÒ 

ÉẾ ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉ |ÉiªÉäBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ºÉnºªÉ AäºÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ àÉå ÉÊVÉiÉxÉä àÉiÉ näxÉä BÉEÉ cBÉEnÉ® cè =xÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ, 
+ÉlÉÉÇiÉÂ :-- 

(BÉE) ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉẾ ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ºÉnºªÉ BÉEä =iÉxÉä àÉiÉ cÉåMÉä ÉÊVÉiÉxÉä ÉÊBÉE ABÉE cVÉÉ® BÉEä MÉÖÉÊhÉiÉ =ºÉ £ÉÉMÉ{ÉEãÉ àÉå 
cÉå VÉÉä ®ÉVªÉ BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEÉä =ºÉ ÉẾ ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ ºÉä £ÉÉMÉ näxÉä {É® +ÉÉA ;  

(JÉ) ªÉÉÊn ABÉE cVÉÉ® BÉEä =BÉDiÉ MÉÖÉÊhÉiÉÉå BÉEÉä ãÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn ¶Éä−É {ÉÉÆSÉ ºÉÉè ºÉä BÉEàÉ xÉcÉÓ cè iÉÉä ={ÉJÉÆb (BÉE) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] |ÉiªÉäBÉE ºÉnºªÉ BÉEä 
àÉiÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå ABÉE +ÉÉè® VÉÉä½ ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ ;  

(MÉ) ºÉÆºÉnÂ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ºÉnºªÉ BÉEä àÉiÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ´Éc cÉäMÉÉÒ VÉÉä ={ÉJÉÆb (BÉE) +ÉÉè® ={ÉJÉÆb (JÉ) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ 
®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ÉẾ ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉiÉ BÉÖEãÉ àÉiÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ BÉEÉä, ºÉÆºÉnÂ BÉEä nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ 
ºÉä £ÉÉMÉ näxÉä {É® +ÉÉA, ÉÊVÉºÉàÉå +ÉÉvÉä ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ÉÊ£ÉxxÉ BÉEÉä ABÉE ÉÊMÉxÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ ÉÊ£ÉxxÉÉå BÉEÉÒ ={ÉäFÉÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ * 
(3) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉxÉÖ{ÉÉÉÊiÉBÉE |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É {ÉrÉÊiÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ABÉEãÉ ºÉÆµÉEàÉhÉÉÒªÉ àÉiÉ uÉ®É cÉäMÉÉ +ÉÉè® AäºÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ àÉå àÉiÉnÉxÉ MÉÖ{iÉ 

cÉäMÉÉ * 
2[º{É−]ÉÒBÉE®hÉ--<ºÉ +ÉxÉÖSUän àÉå, “VÉxÉºÉÆJªÉÉ” {Én ºÉä AäºÉÉÒ +ÉÆÉÊiÉàÉ {ÉÚ́ ÉḈ ÉiÉÉÔ VÉMÉhÉxÉÉ àÉå +ÉÉÊ£ÉÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç VÉxÉºÉÆJªÉÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEä 

ºÉÖºÉÆMÉiÉ +ÉÉÆBÉE½ä |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÉä MÉA cé :  
{É®ÆiÉÖ <ºÉ º{É−]ÉÒBÉE®hÉ àÉå +ÉÆÉÊiÉàÉ {ÉÚ́ ÉḈ ÉiÉÉÔ VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä ºÉÖºÉÆMÉiÉ +ÉÉÆBÉE½ä |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÉä MÉA cé, ÉÊxÉnæ¶É BÉEÉ, VÉ¤É iÉBÉE ºÉxÉÂ 3[2026] 

BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ BÉEÉÒ MÉ<Ç {ÉcãÉÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä ºÉÖºÉÆMÉiÉ +ÉÉÆBÉE½ä |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ xÉcÉÓ cÉä VÉÉiÉä cé, ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc 1971 BÉEÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ 
ÉÊxÉnæ¶É cè *] 

56. ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ--(1) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +É{ÉxÉä {Én OÉchÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä {ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ iÉBÉE {Én vÉÉ®hÉ   BÉE®äMÉÉ :  
{É®ÆiÉÖ-- 

(BÉE) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä ºÉÆ¤ÉÉäÉÊvÉiÉ +É{ÉxÉä cºiÉÉFÉ® ºÉÉÊciÉ ãÉäJÉ uÉ®É +É{ÉxÉÉ {Én iªÉÉMÉ ºÉBÉEäMÉÉ ;  

 
1    ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉkÉ®´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1992 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (1-6-1995 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2    ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉºÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 12 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) º{É−]ÉÒBÉE®hÉ BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3    ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉè®ÉºÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2001 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É  “2000”  BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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(JÉ) ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ BÉEÉ +ÉÉÊiÉµÉEàÉhÉ BÉE®xÉä {É® ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä +ÉxÉÖSUän 61 àÉå ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä SÉãÉÉA MÉA àÉcÉÉÊ£ÉªÉÉäMÉ uÉ®É {Én 
ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ ;  

(MÉ) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, +É{ÉxÉä {Én BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä VÉÉxÉä {É® £ÉÉÒ, iÉ¤É iÉBÉE {Én vÉÉ®hÉ BÉE®iÉÉ ®cäMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE =ºÉBÉEÉ =kÉ®ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ +É{ÉxÉÉ 
{Én OÉchÉ xÉcÉÓ BÉE® ãÉäiÉÉ cè * 
(2) JÉÆb (1) BÉEä {É®ÆiÉÖBÉE BÉEä JÉÆb (BÉE) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä ºÉÆ¤ÉÉäÉÊvÉiÉ iªÉÉMÉ{ÉjÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ =ºÉBÉEä uÉ®É ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ BÉEÉä iÉÖ®ÆiÉ 

nÉÒ VÉÉAMÉÉÒ * 
57. {ÉÖxÉÉÌxÉ´ÉÉÇSÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉjÉiÉÉ--BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ, VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä °ô{É àÉå {Én vÉÉ®hÉ BÉE®iÉÉ cè ªÉÉ BÉE® SÉÖBÉEÉ cè, <ºÉ ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉxªÉ ={É¤ÉÆvÉÉå 

BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA =ºÉ {Én BÉEä ÉÊãÉA {ÉÖxÉÉÌxÉ´ÉÉÇSÉxÉ BÉEÉ {ÉÉjÉ cÉäMÉÉ * 
58. ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉcÇiÉÉAÆ--(1) BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ cÉäxÉä BÉEÉ {ÉÉjÉ iÉ£ÉÉÒ cÉäMÉÉ VÉ¤É ´Éc-- 

(BÉE) £ÉÉ®iÉ BÉEÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE cè, 
(JÉ) {ÉéiÉÉÒºÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ {ÉÚ®ÉÒ BÉE® SÉÖBÉEÉ cè, +ÉÉè® 
(MÉ) ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÌciÉ cè * 

(2) BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ, VÉÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉlÉ´ÉÉ =BÉDiÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ 
ºlÉÉxÉÉÒªÉ ªÉÉ +ÉxªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉä<Ç ãÉÉ£É BÉEÉ {Én vÉÉ®hÉ BÉE®iÉÉ cè, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ cÉäxÉä BÉEÉ {ÉÉjÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 

º{É−]ÉÒBÉE®hÉ--<ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä́ ÉãÉ <ºÉ BÉEÉ®hÉ BÉEÉä<Ç ãÉÉ£É BÉEÉ {Én vÉÉ®hÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ 
ÉÊBÉE ´Éc ºÉÆPÉ BÉEÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 1***  cè +ÉlÉ´ÉÉ ºÉÆPÉ BÉEÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ àÉÆjÉÉÒ cè * 

59. ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä {Én BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉiÉç--(1) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ºÉÆºÉnÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉẾ ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ 
xÉcÉÓ cÉäMÉÉ +ÉÉè® ªÉÉÊn ºÉÆºÉnÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉẾ ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉnºªÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè 
iÉÉä ªÉc ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉxÉä =ºÉ ºÉnxÉ àÉå +É{ÉxÉÉ ºlÉÉxÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä °ô{É àÉå +É{ÉxÉä {Én OÉchÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä ÉÊ®BÉDiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè * 

(2) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉxªÉ BÉEÉä<Ç ãÉÉ£É BÉEÉ {Én vÉÉ®hÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ * 
(3) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊBÉE®ÉªÉÉ ÉÊnA, +É{ÉxÉä ¶ÉÉºÉBÉEÉÒªÉ ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉå BÉEä ={ÉªÉÉäMÉ BÉEÉ cBÉEnÉ® cÉäMÉÉ +ÉÉè® AäºÉÉÒ ={ÉãÉÉÎ¤vÉªÉÉå, £ÉkÉÉå +ÉÉè® ÉẾ É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉ 

£ÉÉÒ, VÉÉä ºÉÆºÉnÂ, ÉẾ ÉÉÊvÉ uÉ®É +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ä +ÉÉè® VÉ¤É iÉBÉE <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® ={É¤ÉÆvÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉ¤É iÉBÉE AäºÉÉÒ ={ÉãÉÉÎ¤vÉªÉÉå, £ÉkÉÉå +ÉÉè® 
ÉẾ É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉ, VÉÉä nÚºÉ®ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉẾ ÉÉÊxÉÉÌn−] cé, cBÉEnÉ® cÉäMÉÉ * 

(4) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ={ÉãÉÉÎ¤vÉªÉÉÆ +ÉÉè® £ÉkÉä =ºÉBÉEÉÒ {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ BÉEàÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä * 
60. ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É ¶É{ÉlÉ ªÉÉ |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ--|ÉiªÉäBÉE ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® |ÉiªÉäBÉE BªÉÉÎBÉDiÉ, VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE® ®cÉ cè ªÉÉ =ºÉBÉEä BÉßEiªÉÉå BÉEÉ 

ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉE® ®cÉ cè, +É{ÉxÉÉ {Én OÉchÉ BÉE®xÉä ºÉä {ÉcãÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ ªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä ={ÉãÉ¤vÉ VªÉä−~iÉàÉ 
xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä ºÉàÉFÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ |É°ô{É àÉå ¶É{ÉlÉ ãÉäMÉÉ ªÉÉ |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® =ºÉ {É® +É{ÉxÉä cºiÉÉYÉ® BÉE®äMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :-- 

            <Ç¶´É® BÉEÉÒ ¶É{ÉlÉ ãÉäiÉÉ cÚÆ 

 “àÉé, +ÉàÉÖBÉE -------------------------------ÉÊBÉE  àÉé gÉrÉ{ÉÚ́ ÉÇBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä {Én BÉEÉ BÉEÉªÉÇ{ÉÉãÉxÉ  
         ºÉiªÉÉÊxÉ−~É ºÉä |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ  

(+ÉlÉ´ÉÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä BÉßEiªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ) BÉE°ôÆMÉÉ iÉlÉÉ +É{ÉxÉÉÒ {ÉÚ®ÉÒ ªÉÉäMªÉiÉÉ ºÉä ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉè® ÉẾ ÉÉÊvÉ BÉEÉ {ÉÉÊ®®FÉhÉ, ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉè® |ÉÉÊiÉ®FÉhÉ BÉE°ôÆMÉÉ 
+ÉÉè® àÉé £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ ºÉä́ ÉÉ +ÉÉè® BÉEãªÉÉhÉ àÉå ÉÊxÉ®iÉ ®cÚÆMÉÉ *”* 
61. ®É−]Å{ÉÉÊiÉ {É® àÉcÉÉÊ£ÉªÉÉäMÉ SÉãÉÉxÉä BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ--(1) VÉ¤É ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉÉÊiÉµÉEàÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA ®É−]Å{ÉÉÊiÉ {É® àÉcÉÉÊ£ÉªÉÉäMÉ SÉãÉÉxÉÉ cÉä, iÉ¤É ºÉÆºÉnÂ 

BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉnxÉ +ÉÉ®Éä{É ãÉMÉÉAMÉÉ * 
(2) AäºÉÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉ®Éä{É iÉ¤É iÉBÉE xÉcÉÓ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉE--- 

(BÉE) AäºÉÉ +ÉÉ®Éä{É ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ |ÉºlÉÉ{ÉxÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä ºÉÆBÉEã{É àÉå +ÉÆiÉÉÌ́ É−] xÉcÉÓ cè, VÉÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ SÉÉènc ÉÊnxÉ BÉEÉÒ AäºÉÉÒ ÉÊãÉÉÊJÉiÉ ºÉÚSÉxÉÉ 
BÉEä ÉÊnA VÉÉxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ |ÉºiÉÉÉẾ ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊVÉºÉ {É® =ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉnºªÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ABÉE-SÉÉèlÉÉ<Ç ºÉnºªÉÉå xÉä 
cºiÉÉFÉ® BÉE®BÉEä =ºÉ ºÉÆBÉEã{É BÉEÉä |ÉºiÉÉÉẾ ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ +É{ÉxÉÉ +ÉÉ¶ÉªÉ |ÉBÉE] ÉÊBÉEªÉÉ cè ; +ÉÉè® 

(JÉ) =ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉnºªÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nÉä-ÉÊiÉcÉ<Ç ¤ÉcÖàÉiÉ uÉ®É AäºÉÉ ºÉÆBÉEã{É {ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè * 
(3) VÉ¤É +ÉÉ®Éä{É ºÉÆºÉnÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ uÉ®É <ºÉ |ÉBÉEÉ® ãÉMÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè iÉ¤É nÚºÉ®É ºÉnxÉ =ºÉ +ÉÉ®Éä{É BÉEÉ +Éx´Éä−ÉhÉ BÉE®äMÉÉ ªÉÉ BÉE®ÉAMÉÉ +ÉÉè® 

AäºÉä +Éx´Éä−ÉhÉ àÉå ={ÉÉÎºlÉiÉ cÉäxÉä BÉEÉ iÉlÉÉ +É{ÉxÉÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉE®ÉxÉä BÉEÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®   cÉäMÉÉ * 

 
1    ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É  “ªÉÉ ®ÉVÉ|ÉàÉÖJÉ ªÉÉ ={É-®ÉVÉ|ÉàÉÖJÉ”  ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ  MÉªÉÉ * 
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(4) ªÉÉÊn +Éx´Éä−ÉhÉ BÉEä {ÉÉÊ®hÉÉàÉº´É°ô{É ªÉc PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ºÉÆBÉEã{É ÉÊBÉE ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊ´Éâór ãÉMÉÉªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉ®Éä{É ÉÊºÉr cÉä 
MÉªÉÉ cè, +ÉÉ®Éä{É BÉEÉ +Éx´Éä−ÉhÉ BÉE®xÉä ªÉÉ BÉE®ÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉnxÉ BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉnºªÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nÉä-ÉÊiÉcÉ<Ç ¤ÉcÖàÉiÉ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ 
cè iÉÉä AäºÉä ºÉÆBÉEã{É BÉEÉ |É£ÉÉ´É =ºÉBÉEä <ºÉ |ÉBÉEÉ® {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä =ºÉBÉEä {Én ºÉä c]ÉxÉÉ cÉäMÉÉ * 

62. ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä {Én àÉå ÉÊ®ÉÎBÉDiÉ BÉEÉä £É®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ +ÉÉè® +ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉE ÉÊ®ÉÎBÉDiÉ BÉEÉä £É®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ 
BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ--(1) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ ºÉä cÖ<Ç ÉÊ®ÉÎBÉDiÉ BÉEÉä £É®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ, {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ ºÉä {ÉcãÉä cÉÒ {ÉÚhÉÇ 
BÉE® ÉÊãÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

(2) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ àÉßiªÉÖ, {ÉniªÉÉMÉ ªÉÉ {Én ºÉä c]ÉA VÉÉxÉä ªÉÉ +ÉxªÉ BÉEÉ®hÉ ºÉä cÖ<Ç =ºÉBÉEä {Én àÉå ÉÊ®ÉÎBÉDiÉ BÉEÉä £É®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ, ÉÊ®ÉÎBÉDiÉ 
cÉäxÉä BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ªÉlÉÉ¶ÉÉÒQÉ +ÉÉè® |ÉiªÉäBÉE n¶ÉÉ àÉå Uc àÉÉºÉ ¤ÉÉÒiÉxÉä ºÉä {ÉcãÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® ÉÊ®ÉÎBÉDiÉ BÉEÉä £É®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ 
BªÉÉÎBÉDiÉ, +ÉxÉÖSUän 56 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, +É{ÉxÉä {Én OÉchÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä {ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ +É´ÉÉÊvÉ iÉBÉE {Én vÉÉ®hÉ BÉE®xÉä BÉEÉ 
cBÉEnÉ® cÉäMÉÉ * 

63. £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ--£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ABÉE ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ cÉäMÉÉ * 
64. ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉ ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉ {ÉnäxÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ cÉäxÉÉ--={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ, ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉ {ÉnäxÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ BÉEÉä<Ç ãÉÉ£É BÉEÉ 

{Én vÉÉ®hÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ :  
{É®ÆiÉÖ ÉÊVÉºÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖSUän 65 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®iÉÉ cè ªÉÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä BÉßEiªÉÉå BÉEÉ 

ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉE®iÉÉ cè, =ºÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ ´Éc ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEä {Én BÉEä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® ´Éc +ÉxÉÖSUän 97 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ 
®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉä ºÉÆnäªÉ ´ÉäiÉxÉ ªÉÉ £ÉkÉä BÉEÉ cBÉEnÉ® xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 

65. ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä {Én àÉå +ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉE ÉÊ®ÉÎBÉDiÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ ªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉÉ ªÉÉ 
=ºÉBÉEä BÉßEiªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ--(1) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ àÉßiªÉÖ, {ÉniªÉÉMÉ ªÉÉ {Én ºÉä c]ÉA VÉÉxÉä ªÉÉ +ÉxªÉ BÉEÉ®hÉ ºÉä =ºÉBÉEä {Én àÉå cÖ<Ç ÉÊ®ÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå 
={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ =ºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ iÉBÉE ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®äMÉÉ ÉÊVÉºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä AäºÉÉÒ ÉÊ®ÉÎBÉDiÉ BÉEÉä £É®xÉä BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ +ÉvªÉÉªÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä 
+ÉxÉÖºÉÉ® ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ xÉªÉÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +É{ÉxÉÉ {Én OÉchÉ BÉE®iÉÉ cè * 

(2) VÉ¤É ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ ªÉÉ +ÉxªÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ®hÉ ºÉä +É{ÉxÉä BÉßEiªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉE®xÉä àÉå +ÉºÉàÉlÉÇ cè iÉ¤É ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ =ºÉ 
iÉÉ®ÉÒJÉ iÉBÉE =ºÉBÉEä BÉßEiªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉE®äMÉÉ ÉÊVÉºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +É{ÉxÉä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉä ÉÊ{ÉE® ºÉä ºÉÆ£ÉÉãÉiÉÉ cè * 

(3) ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä =ºÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ +ÉÉè® =ºÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, VÉ¤É ´Éc ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä °ô{É àÉå <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉªÉÇ BÉE® ®cÉ cè ªÉÉ 
=ºÉBÉEä BÉßEiªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉE® ®cÉ cè, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ºÉ£ÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ +ÉÉè® =xàÉÖÉÎBÉDiÉªÉÉÆ cÉåMÉÉÒ iÉlÉÉ ´Éc AäºÉÉÒ ={ÉãÉÉÎ¤vÉªÉÉå, £ÉkÉÉå +ÉÉè® ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå 
BÉEÉ VÉÉä ºÉÆºÉnÂ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ä, +ÉÉè® VÉ¤É iÉBÉE <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® ={É¤ÉÆvÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉ¤É iÉBÉE AäºÉÉÒ ={ÉãÉÉÎ¤vÉªÉÉå, £ÉkÉÉå 
+ÉÉè® ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉ, VÉÉä nÚºÉ®ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé, cBÉEnÉ® cÉäMÉÉ * 

66. ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ--(1) ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ 1[ºÉÆºÉnÂ BÉEä nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå BÉEä ºÉnºªÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉBÉEMÉhÉ 
BÉEä ºÉnºªÉÉå] uÉ®É +ÉÉxÉÖ{ÉÉÉÊiÉBÉE |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É {ÉrÉÊiÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ABÉEãÉ ºÉÆµÉEàÉhÉÉÒªÉ àÉiÉ uÉ®É cÉäMÉÉ +ÉÉè® AäºÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ àÉå àÉiÉnÉxÉ MÉÖ{iÉ cÉäMÉÉ * 

(2) ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ ºÉÆºÉnÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ +ÉÉè® ªÉÉÊn ºÉÆºÉnÂ BÉEä 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉnºªÉ ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè iÉÉä ªÉc ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ 
ÉÊBÉE =ºÉxÉä =ºÉ ºÉnxÉ àÉå +É{ÉxÉÉ ºlÉÉxÉ ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä °ô{É àÉå +É{ÉxÉä {Én OÉchÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä ÉÊ®BÉDiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè * 

(3) BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ cÉäxÉä BÉEÉ {ÉÉjÉ iÉ£ÉÉÒ cÉäMÉÉ VÉ¤É ´Éc-- 
(BÉE) £ÉÉ®iÉ BÉEÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE cè, 
(JÉ) {ÉéiÉÉÒºÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ {ÉÚ®ÉÒ BÉE® SÉÖBÉEÉ cè, +ÉÉè® 
(MÉ) ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÌciÉ cè * 

(4) BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ, VÉÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉlÉ´ÉÉ =BÉDiÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ 
ºlÉÉxÉÉÒªÉ ªÉÉ +ÉxªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉä<Ç ãÉÉ£É BÉEÉ {Én vÉÉ®hÉ BÉE®iÉÉ cè, ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ cÉäxÉä BÉEÉ {ÉÉjÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 

º{É−]ÉÒBÉE®hÉ--<ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä´ÉãÉ <ºÉ BÉEÉ®hÉ BÉEÉä<Ç ãÉÉ£É BÉEÉ {Én vÉÉ®hÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉ 
VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ºÉÆPÉ BÉEÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 2*** cè +ÉlÉ´ÉÉ ºÉÆPÉ BÉEÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ àÉÆjÉÉÒ cè * 

 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (MªÉÉ®c´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1961 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É “ºÉÆªÉÖBÉDiÉ +ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉ àÉå ºÉàÉ´ÉäiÉ ºÉÆºÉnÂ BÉEä nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå BÉEä ºÉnºªÉÉå” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “ªÉÉ ®ÉVÉ|ÉàÉÖJÉ ªÉÉ ={É-®ÉVÉ|ÉàÉÖJÉ” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ   MÉªÉÉ * 
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67. ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ--(1) ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ +É{ÉxÉä {Én OÉchÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä {ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ iÉBÉE {Én vÉÉ®hÉ BÉE®äMÉÉ :  
{É®ÆiÉÖ-- 

(BÉE) ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä ºÉÆ¤ÉÉäÉÊvÉiÉ +É{ÉxÉä cºiÉÉFÉ® ºÉÉÊciÉ ãÉäJÉ uÉ®É +É{ÉxÉÉ {Én iªÉÉMÉ ºÉBÉEäMÉÉ ;  
(JÉ) ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ, ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä AäºÉä ºÉÆBÉEã{É uÉ®É +É{ÉxÉä {Én ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊVÉºÉä ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ ºÉàÉºiÉ ºÉnºªÉÉå 

BÉEä ¤ÉcÖàÉiÉ xÉä {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊVÉºÉºÉä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ ºÉcàÉiÉ cè; ÉËBÉEiÉÖ <ºÉ JÉÆb BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉE<Ç ºÉÆBÉEã{É iÉ¤É iÉBÉE |ÉºiÉÉÉẾ ÉiÉ xÉcÉÓ 
ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉE =ºÉ ºÉÆBÉEã{É BÉEÉä |ÉºiÉÉÉẾ ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä +ÉÉ¶ÉªÉ BÉEÉÒ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ SÉÉènc ÉÊnxÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ xÉ nä nÉÒ MÉ<Ç cÉä ; 

(MÉ) ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ, +É{ÉxÉä {Én BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä VÉÉxÉä {É® £ÉÉÒ, iÉ¤É iÉBÉE {Én vÉÉ®hÉ BÉE®iÉÉ ®cäMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE =ºÉBÉEÉ =kÉ®ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ 
+É{ÉxÉÉ {Én OÉchÉ xÉcÉÓ BÉE® ãÉäiÉÉ cè * 
68. ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä {Én àÉå ÉÊ®ÉÎBÉDiÉ BÉEÉä £É®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ +ÉÉè® +ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉE ÉÊ®ÉÎBÉDiÉ BÉEÉä £É®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ 

BÉEÉÒ {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ--(1) ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ ºÉä cÖ<Ç ÉÊ®ÉÎBÉDiÉ BÉEÉä £É®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ, {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ ºÉä {ÉcãÉä cÉÒ {ÉÚhÉÇ BÉE® ÉÊãÉªÉÉ 
VÉÉAMÉÉ * 

(2) ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ àÉßiªÉÖ, {ÉniªÉÉMÉ ªÉÉ {Én ºÉä c]ÉA VÉÉxÉä ªÉÉ +ÉxªÉ BÉEÉ®hÉ ºÉä cÖ<Ç =ºÉBÉEä {Én àÉå ÉÊ®ÉÎBÉDiÉ BÉEÉä £É®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ, ÉÊ®ÉÎBÉDiÉ 
cÉäxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ªÉlÉÉ¶ÉÉÒQÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® ÉÊ®ÉÎBÉDiÉ BÉEÉä £É®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ, +ÉxÉÖSUän 67 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, +É{ÉxÉä {Én 
OÉchÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä {ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ +É´ÉÉÊvÉ iÉBÉE {Én vÉÉ®hÉ BÉE®xÉä BÉEÉ cBÉEnÉ®  cÉäMÉÉ *  

69. ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É ¶É{ÉlÉ ªÉÉ |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ--|ÉiªÉäBÉE ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ +É{ÉxÉÉ {Én OÉchÉ BÉE®xÉä ºÉä {ÉcãÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉlÉ´ÉÉ =ºÉBÉEä uÉ®É <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ 
ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ |É°ô{É àÉå ¶É{ÉlÉ ãÉäMÉÉ ªÉÉ |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® =ºÉ {É® +É{ÉxÉä cºiÉÉFÉ® BÉE®äMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :-- 

    <Ç¶´É® BÉEÉÒ ¶É{ÉlÉ ãÉäiÉÉ cÚÆ 

“àÉé, +ÉàÉÖBÉE ---------------------------------ÉÊBÉE àÉé ÉẾ ÉÉÊvÉ uÉ®É ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ºÉSSÉÉÒ  
   ºÉiªÉÉÊxÉ−~É ºÉä |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ  

gÉrÉ +ÉÉè® ÉÊxÉ−~É ®JÉÚÆMÉÉ iÉlÉÉ ÉÊVÉºÉ {Én BÉEÉä àÉé OÉchÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ cÚÆ =ºÉBÉEä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ gÉrÉ{ÉÚ́ ÉÇBÉE ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ   BÉE°ôÆMÉÉ *”* 
70. +ÉxªÉ +ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä BÉßEiªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ--ºÉÆºÉnÂ, AäºÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉEiÉÉ àÉå VÉÉä <ºÉ +ÉvªÉÉªÉ àÉå ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ xÉcÉÓ cè, 

®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä BÉßEiªÉÉå BÉEä ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉEä ÉÊãÉA AäºÉÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ VÉÉä ´Éc ~ÉÒBÉE ºÉàÉZÉä * 
1[71. ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ªÉÉ ºÉÆºÉBÉDiÉ ÉẾ É−ÉªÉ--(1) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ ºÉä =i{ÉxxÉ ªÉÉ 

ºÉÆºÉBÉDiÉ ºÉ£ÉÉÒ ¶ÉÆBÉEÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® ÉẾ É´ÉÉnÉå BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ +ÉÉè® ÉẾ ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ uÉ®É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ ÉẾ ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ +ÉÆÉÊiÉàÉ cÉäMÉÉ * 
(2) ªÉÉÊn =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ uÉ®É ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä °ô{É àÉå ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ BÉEÉä ¶ÉÚxªÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä 

=ºÉBÉEä uÉ®É, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä {Én BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä |ÉªÉÉäMÉ +ÉÉè® BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEä {ÉÉãÉxÉ àÉå =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä ÉẾ ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ BÉEÉÒ 
iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä ªÉÉ =ºÉºÉä {ÉcãÉä ÉÊBÉEA MÉA BÉEÉªÉÇ =ºÉ PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉẾ ÉÉÊvÉàÉÉxªÉ xÉcÉÓ cÉåMÉä * 

(3) <ºÉ ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ªÉÉ ºÉÆºÉBÉDiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉẾ É−ÉªÉ BÉEÉ ÉẾ ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ 
ºÉÆºÉnÂ ÉẾ ÉÉÊvÉ uÉ®É BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ * 

(4) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä °ô{É àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ BÉEÉä =ºÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉBÉEMÉhÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ 
BÉEÉ®hÉ ºÉä ÉẾ ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ®ÉÎBÉDiÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® |É¶xÉMÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ *] 

72. FÉàÉÉ +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ +ÉÉè® BÉÖEU àÉÉàÉãÉÉå àÉå nÆbÉnä¶É BÉEä ÉÊxÉãÉÆ¤ÉxÉ, {ÉÉÊ®cÉ® ªÉÉ ãÉPÉÚBÉE®hÉ BÉEÉÒ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--(1) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä, ÉÊBÉEºÉÉÒ 
+É{É®ÉvÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊºÉrnÉä−É ~c®ÉA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä nÆb BÉEÉä FÉàÉÉ, =ºÉBÉEÉ |ÉÉẾ ÉãÉÆ¤ÉxÉ, ÉẾ É®ÉàÉ ªÉÉ {ÉÉÊ®cÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉlÉ´ÉÉ nÆbÉnä¶É BÉEä ÉÊxÉãÉÆ¤ÉxÉ, 
{ÉÉÊ®cÉ® ªÉÉ ãÉPÉÚBÉE®hÉ BÉEÉÒ-- 

(BÉE) =xÉ ºÉ£ÉÉÒ àÉÉàÉãÉÉå àÉå, ÉÊVÉxÉàÉå nÆb ªÉÉ nÆbÉnä¶É ºÉäxÉÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉä ÉÊnªÉÉ cè, 
(JÉ) =xÉ ºÉ£ÉÉÒ àÉÉàÉãÉÉå àÉå, ÉÊVÉxÉàÉå nÆb ªÉÉ nÆbÉnä¶É AäºÉä ÉẾ É−ÉªÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉẾ ÉÉÊvÉ BÉEä ÉẾ Éâór +É{É®ÉvÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊVÉºÉ 

ÉẾ É−ÉªÉ iÉBÉE ºÉÆPÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ÉẾ ÉºiÉÉ® cè, 
(MÉ) =xÉ ºÉ£ÉÉÒ àÉÉàÉãÉÉå àÉå, ÉÊVÉxÉàÉå nÆbÉnä¶É, àÉßiªÉÖ nÆbÉnä¶É cè, 

¶ÉÉÎBÉDiÉ cÉäMÉÉÒ * 
(2) JÉÆb (1) BÉEä ={ÉJÉÆb (BÉE) BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ºÉÆPÉ BÉEä ºÉ¶ÉºjÉ ¤ÉãÉÉå BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÉÊ{ÉEºÉ® BÉEÉÒ ºÉäxÉÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ nÆbÉnä¶É BÉEä ÉÊxÉãÉÆ¤ÉxÉ, 

{ÉÉÊ®cÉ® ªÉÉ ãÉPÉÚBÉE®hÉ BÉEÉÒ ÉẾ ÉÉÊvÉ uÉ®É |ÉnkÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ {É® |É£ÉÉ´É xÉcÉÓ bÉãÉäMÉÉÒ * 

 
1 +ÉxÉÖSUän 71, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (=xÉiÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (10-8-1975 ºÉä) +ÉÉè® iÉi{É¶SÉÉiÉÂ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 10 uÉ®É (20-

6-1979 ºÉä) ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ cÉäBÉE® ={É®ÉäBÉDiÉ °ô{É àÉå +ÉÉªÉÉ * 
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(3) JÉÆb (1) BÉEä ={ÉJÉÆb (MÉ) BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ iÉiºÉàÉªÉ |É´ÉßkÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉẾ ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ  1*** uÉ®É |ÉªÉÉäBÉDiÉBªÉ 
àÉßiªÉÖ nÆbÉnä¶É BÉEä ÉÊxÉãÉÆ¤ÉxÉ, {ÉÉÊ®cÉ® ªÉÉ ãÉPÉÚBÉE®hÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ {É® |É£ÉÉ´É xÉcÉÓ bÉãÉäMÉÉÒ * 

73. ºÉÆPÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ÉẾ ÉºiÉÉ®--(1) <ºÉ ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ºÉÆPÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ÉẾ ÉºiÉÉ®-- 
(BÉE) ÉÊVÉxÉ ÉẾ É−ÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÆºÉnÂ BÉEÉä ÉẾ ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cè =xÉ iÉBÉE, +ÉÉè® 
(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆÉÊvÉ ªÉÉ BÉE®É® BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É |ÉªÉÉäBÉDiÉBªÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå, |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEä |ÉªÉÉäMÉ iÉBÉE,  

cÉäMÉÉ :  
{É®ÆiÉÖ <ºÉ ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ àÉå ªÉÉ ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉẾ ÉÉÊvÉ àÉå +ÉÉÊ£ÉBªÉBÉDiÉ °ô{É ºÉä ªÉlÉÉ ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ, ={ÉJÉÆb (BÉE) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ 

¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ÉẾ ÉºiÉÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ 2*** ®ÉVªÉ àÉå AäºÉä ÉẾ É−ÉªÉÉå iÉBÉE xÉcÉÓ cÉäMÉÉ ÉÊVÉxÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉẾ ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉä £ÉÉÒ ÉẾ ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cè * 
(2) VÉ¤É iÉBÉE ºÉÆºÉnÂ +ÉxªÉlÉÉ ={É¤ÉÆvÉ xÉ BÉE®ä iÉ¤É iÉBÉE <ºÉ +ÉxÉÖSUän àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, BÉEÉä<Ç ®ÉVªÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ªÉÉ 

|ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ =xÉ ÉẾ É−ÉªÉÉå àÉå, ÉÊVÉxÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÆºÉnÂ BÉEÉä =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉẾ ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cè, AäºÉÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ªÉÉ BÉßEiªÉÉå BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE® 
ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊVÉxÉBÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ ´Éc ®ÉVªÉ ªÉÉ =ºÉBÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ªÉÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ <ºÉ ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä BÉE® ºÉBÉEiÉÉ lÉÉ * 

àÉÆÉÊjÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÂ 

74. ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä ºÉcÉªÉiÉÉ +ÉÉè® ºÉãÉÉc näxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÆÉÊjÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÂ-- 3[(1) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä ºÉcÉªÉiÉÉ +ÉÉè® ºÉãÉÉc näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ABÉE àÉÆÉÊjÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÂ cÉäMÉÉÒ 
ÉÊVÉºÉBÉEÉ |ÉvÉÉxÉ, |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ cÉäMÉÉ +ÉÉè® ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +É{ÉxÉä BÉßEiªÉÉå BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®xÉä àÉå AäºÉÉÒ ºÉãÉÉc BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® BÉEÉªÉÇ BÉE®äMÉÉ :] 

4[{É®ÆiÉÖ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ àÉÆÉÊjÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÂ ºÉä AäºÉÉÒ ºÉãÉÉc {É® ºÉÉvÉÉ®hÉiÉªÉÉ ªÉÉ +ÉxªÉlÉÉ {ÉÖxÉÉÌ́ ÉSÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ +ÉÉè® ®É−]Å{ÉÉÊiÉ AäºÉä {ÉÖxÉÉÌ́ ÉSÉÉ® BÉEä 
{É¶SÉÉiÉÂ nÉÒ MÉ<Ç ºÉãÉÉc BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® BÉEÉªÉÇ BÉE®äMÉÉ *] 

(2) <ºÉ |É¶xÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå VÉÉÆSÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ àÉÆÉÊjÉªÉÉå xÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä BÉEÉä<Ç ºÉãÉÉc nÉÒ, +ÉÉè® ªÉÉÊn nÉÒ iÉÉä BÉDªÉÉ nÉÒ * 
75. àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉxªÉ ={É¤ÉÆvÉ--(1) |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉãÉÉc 

{É® BÉE®äMÉÉ * 
5[(1BÉE)  àÉÆÉÊjÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÂÂ àÉå |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉÉÊciÉ àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEä {Éxpc |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE xÉcÉÓ  

cÉäMÉÉÒ  * 
(1JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEÉ ºÉÆºÉnÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉnºªÉ, VÉÉä nºÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 2 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ =ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ cÉäxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA ÉÊxÉ®ÉÌciÉ cè, +É{ÉxÉÉÒ ÉÊxÉ®cÇiÉÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä |ÉÉ®Æ£É cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ +ÉÉè® =ºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ iÉBÉE ÉÊVÉºÉBÉEÉä AäºÉä ºÉnºªÉ BÉEä °ô{É àÉå =ºÉBÉEÉÒ {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉäMÉÉÒ ªÉÉ 
VÉcÉÆ ´Éc AäºÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä {ÉÚ́ ÉÇ ºÉºÉÆnÂÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ ãÉ½iÉÉ cè, =ºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ iÉBÉE ÉÊVÉºÉBÉEÉä ´Éc ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ 
cè, <xÉàÉå ºÉä VÉÉä £ÉÉÒ {ÉÚ́ ÉÇiÉ® cÉä, BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ, JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEä °ô{É àÉå ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ÉÊxÉ®ÉÌciÉ cÉäMÉÉ *] 

(2) àÉÆjÉÉÒ, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä |ÉºÉÉn{ÉªÉÈiÉ +É{ÉxÉä {Én vÉÉ®hÉ BÉE®åMÉä * 
(3) àÉÆÉÊjÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÂ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ºÉÉàÉÚÉÊcBÉE °ô{É ºÉä =kÉ®nÉªÉÉÒ cÉäMÉÉÒ * 
(4) ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÆjÉÉÒ uÉ®É +É{ÉxÉÉ {Én OÉchÉ BÉE®xÉä ºÉä {ÉcãÉä, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ iÉÉÒºÉ®ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå <ºÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnA MÉA |É°ô{ÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® =ºÉBÉEÉä {Én 

BÉEÉÒ +ÉÉè® MÉÉä{ÉxÉÉÒªÉiÉÉ BÉEÉÒ ¶É{ÉlÉ ÉÊnãÉÉAMÉÉ * 
(5) BÉEÉä<Ç àÉÆjÉÉÒ, VÉÉä ÉÊxÉ®ÆiÉ® Uc àÉÉºÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ iÉBÉE ºÉÆºÉnÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ xÉcÉÓ cè, =ºÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É® àÉÆjÉÉÒ xÉcÉÓ  

®cäMÉÉ * 
(6) àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® £ÉkÉä AäºÉä cÉåMÉä VÉÉä ºÉÆºÉnÂÂ, ÉẾ ÉÉÊvÉ uÉ®É, ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ä +ÉÉè® VÉ¤É iÉBÉE ºÉÆºÉnÂÂ <ºÉ |ÉBÉEÉ® +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ 

BÉE®iÉÉÒ cè iÉ¤É iÉBÉE AäºÉä cÉåMÉä VÉÉä nÚºÉ®ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉẾ ÉÉÊxÉÉÌn−] cé * 
£ÉÉ®iÉ BÉEÉ àÉcÉxªÉÉªÉ´ÉÉnÉÒ 

76. £ÉÉ®iÉ BÉEÉ àÉcÉxªÉÉªÉ´ÉÉnÉÒ--(1) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÌciÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä £ÉÉ®iÉ BÉEÉ 
àÉcÉxªÉÉªÉ´ÉÉnÉÒ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®äMÉÉ * 

(2) àÉcÉxªÉÉªÉ´ÉÉnÉÒ BÉEÉ ªÉc BÉEiÉÇBªÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉẾ ÉÉÊvÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ AäºÉä ÉẾ É−ÉªÉÉå {É® ºÉãÉÉc nä +ÉÉè® ÉẾ ÉÉÊvÉBÉE º´É°ô{É BÉEä AäºÉä +ÉxªÉ BÉEiÉÇBªÉÉå 
BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®ä VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ =ºÉBÉEÉä ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ BÉE®ä ªÉÉ ºÉÉé{Éä +ÉÉè® =xÉ BÉßEiªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉE®ä VÉÉä =ºÉBÉEÉä <ºÉ ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉlÉ´ÉÉ iÉiºÉàÉªÉ |É´ÉßkÉ 
ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ÉẾ ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEA MÉA cÉå * 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “ªÉÉ ®ÉVÉ|ÉàÉÖJÉ” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “|ÉlÉàÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ (BÉE) +ÉÉè® £ÉÉMÉ (JÉ) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ”  ¶É¤nÉå +ÉÉè® +ÉFÉ®Éå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 13 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) JÉÆb (1) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 11 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (<BÉDªÉÉxÉ´Éä´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2003 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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 (3) àÉcÉxªÉÉªÉ´ÉÉnÉÒ BÉEÉä +É{ÉxÉä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEä {ÉÉãÉxÉ àÉå £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå ºÉ£ÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå àÉå ºÉÖxÉ´ÉÉ<Ç BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cÉäMÉÉ * 

 (4) àÉcÉxªÉÉªÉ´ÉÉnÉÒ, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä |ÉºÉÉn{ÉªÉÈiÉ {Én vÉÉ®hÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® AäºÉÉ {ÉÉÉÊ®gÉÉÊàÉBÉE |ÉÉ{iÉ BÉE®äMÉÉ VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ä * 

ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ BÉEÉªÉÇ BÉEÉ ºÉÆSÉÉãÉxÉ 

77. £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä BÉEÉªÉÇ BÉEÉ ºÉÆSÉÉãÉxÉ--(1) £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉàÉºiÉ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEÉ®Ḉ ÉÉ<Ç ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä BÉEÉÒ cÖ<Ç BÉEcÉÒ VÉÉAMÉÉÒ * 

 (2) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä ÉÊBÉEA MÉA +ÉÉè® ÉÊxÉ−{ÉÉÉÊniÉ +ÉÉnä¶ÉÉå +ÉÉè® +ÉxªÉ ÉÊãÉJÉiÉÉå BÉEÉä AäºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä +ÉÉÊvÉ|ÉàÉÉÉÊhÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ 
uÉ®É ¤ÉxÉÉA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊxÉªÉàÉÉå1  àÉå  ÉẾ ÉÉÊxÉÉÌn−]  BÉEÉÒ VÉÉA +ÉÉè® <ºÉ |ÉBÉEÉ® +ÉÉÊvÉ|ÉàÉÉÉÊhÉiÉ +ÉÉnä¶É ªÉÉ ÉÊãÉJÉiÉ BÉEÉÒ ÉẾ ÉÉÊvÉàÉÉxªÉiÉÉ <ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® |É¶xÉMÉiÉ 
xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ ÉÊBÉE ´Éc ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ªÉÉ ÉÊxÉ−{ÉÉÉÊniÉ +ÉÉnä¶É ªÉÉ ÉÊãÉJÉiÉ xÉcÉÓ cè * 

(3) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ BÉEÉªÉÇ +ÉÉÊvÉBÉE ºÉÖÉẾ ÉvÉÉ{ÉÚ́ ÉÇBÉE ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® àÉÆÉÊjÉªÉÉå àÉå =BÉDiÉ BÉEÉªÉÇ BÉEä +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉàÉ 
¤ÉxÉÉAMÉÉ * 

2*  *  *  *   *   * 
78. ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ näxÉä +ÉÉÉÊn BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ BÉEä  BÉEiÉÇBªÉ--|ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉ ªÉc BÉEiÉÇBªÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc-- 

(BÉE) ºÉÆPÉ BÉEä BÉEÉªÉÇBÉEãÉÉ{É BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ +ÉÉè® ÉẾ ÉvÉÉxÉ ÉẾ É−ÉªÉBÉE |ÉºlÉÉ{ÉxÉÉ+ÉÉäÆ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ àÉÆÉÊjÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ÉẾ ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä 
ºÉÆºÉÚÉÊSÉiÉ BÉE®ä ; 

(JÉ) ºÉÆPÉ BÉEä BÉEÉªÉÇBÉEãÉÉ{É BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ +ÉÉè® ÉẾ ÉvÉÉxÉ ÉẾ É−ÉªÉBÉE |ÉºlÉÉ{ÉxÉÉ+ÉÉäÆ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ VÉÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ àÉÉÆMÉä, ´Éc nä ;  +ÉÉè® 

(MÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉẾ É−ÉªÉ BÉEÉä ÉÊVÉºÉ {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÆjÉÉÒ xÉä ÉẾ ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉExiÉÖ àÉÆÉÊjÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÂÂ xÉä ÉẾ ÉSÉÉ® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É 
+É{ÉäFÉÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä {É® {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEä ºÉàÉFÉ ÉẾ ÉSÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA ®JÉä * 

+ÉvªÉÉªÉ 2--ºÉÆºÉnÂÂ 

ºÉÉvÉÉ®hÉ 

79. ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉ MÉ~xÉ--ºÉÆPÉ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ºÉÆºÉnÂÂ cÉäMÉÉÒ VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® nÉä ºÉnxÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉäMÉÉÒ ÉÊVÉxÉBÉEä xÉÉàÉ ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ +ÉÉè® ãÉÉäBÉE 
ºÉ£ÉÉ cÉåMÉä * 

80. ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ--(1) 3[4* *  *   ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ]-- 
(BÉE) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É JÉÆb (3) BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® xÉÉàÉÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ¤ÉÉ®c ºÉnºªÉÉå, +ÉÉè® 

(JÉ) ®ÉVªÉÉå BÉEä 5[+ÉÉè® ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå BÉEä] nÉä ºÉÉè +É½iÉÉÒºÉ ºÉä +ÉxÉÉÊvÉBÉE |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå,  
ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉäMÉÉÒ * 

(2) ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ®ÉVªÉÉå BÉEä 5[+ÉÉè® ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå BÉEä]  |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå uÉ®É £É®ä VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ SÉÉèlÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ 
+ÉÆiÉÉÌ́ É−] ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® cÉäMÉÉ * 

(3) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É JÉÆb (1) BÉEä ={ÉJÉÆb (BÉE) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ xÉÉàÉÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉnºªÉ AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉ cÉåMÉä ÉÊVÉxcå ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ÉẾ É−ÉªÉÉå BÉEä 
ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉẾ É¶Éä−É YÉÉxÉ ªÉÉ BªÉÉ´ÉcÉÉÊ®BÉE +ÉxÉÖ£É´É cè, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :-- 

ºÉÉÉÊciªÉ, ÉẾ ÉYÉÉxÉ, BÉEãÉÉ +ÉÉè® ºÉàÉÉVÉ ºÉä́ ÉÉ * 

(4) ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå |ÉiªÉäBÉE  6* * *  ®ÉVªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ =ºÉ  ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉẾ ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ºÉnºªÉÉå uÉ®É +ÉÉxÉÖ{ÉÉÉÊiÉBÉE 
|ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É {ÉrÉÊiÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ABÉEãÉ ºÉÆµÉEàÉhÉÉÒªÉ àÉiÉ uÉ®É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

(5) ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå 7[ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉåä]  BÉEä |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ AäºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä SÉÖxÉä VÉÉAÆMÉä VÉÉä ºÉÆºÉnÂÂ  ÉẾ ÉÉÊvÉ uÉ®É ÉẾ ÉÉÊciÉ BÉE®ä * 

 
1  näÉÊJÉA ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® ªÉlÉÉ ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆ. BÉEÉ.+ÉÉ.2297, iÉÉ®ÉÒJÉ 3 xÉ´ÉÆ¤É®, 1958, £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ®ÉVÉ{ÉjÉ, +ÉºÉÉvÉÉ®hÉ, 1958, £ÉÉMÉ 2, +ÉxÉÖ£ÉÉMÉ 3(ii), {Éß−~ 1315 *   
2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 14 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) JÉÆb (4) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 12 uÉ®É (20-6-

1979 ºÉä) =ºÉBÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
3  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉéiÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1974 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É (1-3-1975 ºÉä) “®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ”  {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (UkÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É (26-4-1975 ºÉä) “nºÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 4 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ  MÉªÉÉ * 
5  ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É VÉÉä½É MÉªÉÉ * 
6  ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É “{ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ BÉE ªÉÉ £ÉÉMÉ JÉ àÉå ÉẾ ÉÉÊxÉÉÌn−]” ¶É¤nÉå +ÉÉè® +ÉFÉ®Éå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
7  ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É “{ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ MÉ àÉå ÉẾ ÉÉÊxÉÉÌn−] ®ÉVªÉÉå” BÉEä  ºlÉÉxÉ {É®   |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ  * 
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1[81. ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ--(1) 2[+ÉxÉÖSUän 331 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA 3* * *] ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ-- 
(BÉE) ®ÉVªÉÉå àÉå |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå ºÉä |ÉiªÉFÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ uÉ®É SÉÖxÉä MÉA 4[{ÉÉÆSÉ ºÉÉè iÉÉÒºÉ] ºÉä +ÉxÉÉÊvÉBÉE 4[ºÉnºªÉÉå], +ÉÉè® 
(JÉ) ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA AäºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä, VÉÉä ºÉÆºÉnÂÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉE®ä, SÉÖxÉä cÖA 5[¤ÉÉÒºÉ]  ºÉä 

+ÉxÉÉÊvÉBÉE 5[ºÉnºªÉÉå], 
ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉäMÉÉÒ * 
(2) JÉÆb (1) BÉEä ={ÉJÉÆb (BÉE) BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA,-- 

(BÉE) |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ AäºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ºÉä =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ 
VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉlÉÉºÉÉvªÉ ABÉE cÉÒ cÉä, +ÉÉè® 

(JÉ) |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉä |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå àÉå AäºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä ÉÊ´É£ÉÉÉÊVÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE |ÉiªÉäBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉ BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ 
BÉEÉ =ºÉBÉEÉä +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ºÉä +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ ºÉàÉºiÉ ®ÉVªÉ àÉå ªÉlÉÉºÉÉvªÉ ABÉE cÉÒ   cÉä : 
6[{É®xiÉÖ <ºÉ JÉÆb BÉEä ={ÉJÉÆb (BÉE) BÉEä ={É¤ÉÆvÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEä +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA iÉ¤É iÉBÉE ãÉÉMÉÚ 

xÉcÉÓ cÉåMÉä VÉ¤É iÉBÉE =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ ºÉÉ~ ãÉÉJÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE xÉcÉÓ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè *] 
(3) <ºÉ +ÉxÉÖSUän àÉå, “VÉxÉºÉÆJªÉÉ” {Én ºÉä AäºÉÉÒ +ÉÆÉÊiÉàÉ {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ VÉxÉMÉhÉxÉÉ àÉå +ÉÉÊ£ÉÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç VÉxÉºÉÆJªÉÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEä 

ºÉÖºÉÆMÉiÉ +ÉÉÆBÉE½ä |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÉä MÉA cé :] 
 7[{É®xiÉÖ <ºÉ JÉÆb àÉå +ÉÆÉÊiÉàÉ {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä ºÉÖºÉÆMÉiÉ +ÉÉÆBÉE½ä |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÉä MÉA cé, ÉÊxÉnæ¶É BÉEÉ, VÉ¤É iÉBÉE ºÉxÉÂÂ 

8[2026]  BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ BÉEÉÒ MÉ<Ç {ÉcãÉÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä ºÉÖºÉÆMÉiÉ +ÉÉÆBÉE½ä |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ xÉcÉÓ cÉä VÉÉiÉä cé, 9[ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc,-- 
(i) JÉÆb (2) BÉEä ={ÉJÉÆb (BÉE) +ÉÉè® =ºÉ JÉÆb BÉEä {É®xiÉÖBÉE BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 1971 BÉEÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cè ; +ÉÉè® 
(ii) JÉÆb (2) BÉEä ={ÉJÉÆb (JÉ) BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 10[2001] BÉEÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä |ÉÉÊiÉÉÊxÉnæ¶É cè *]] 

82. |ÉiªÉäBÉE VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ {ÉÖxÉ& ºÉàÉÉªÉÉäVÉxÉ--|ÉiªÉäBÉE VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É® ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEä +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ 
+ÉÉè® |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEä |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå àÉå ÉÊ´É£ÉÉVÉxÉ BÉEÉ AäºÉä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ uÉ®É +ÉÉè® AäºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä {ÉÖxÉ& ºÉàÉÉªÉÉäVÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉÉä ºÉÆºÉnÂÂ 
ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ä : 

 {É®xiÉÖ AäºÉä {ÉÖxÉ& ºÉàÉÉªÉÉäVÉxÉ ºÉä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É {É® iÉ¤É iÉBÉE BÉEÉä<Ç |É£ÉÉ´É xÉcÉÓ {É½äMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE =ºÉ ºÉàÉªÉ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ãÉÉäBÉE 
ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ xÉcÉÓ cÉä VÉÉiÉÉ cè : 

 11[{É®xiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE AäºÉÉ {ÉÖxÉ& ºÉàÉÉªÉÉäVÉxÉ =ºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäMÉÉ VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉnä¶É uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®ä +ÉÉè® AäºÉä {ÉÖxÉ& 
ºÉàÉÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäxÉä iÉBÉE ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ =xÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® cÉä ºÉBÉEäMÉÉ VÉÉä AäºÉä {ÉÖxÉ& 
ºÉàÉÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä {ÉcãÉä ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ cé : 

{É®xiÉÖ ªÉc +ÉÉè® £ÉÉÒ ÉÊBÉE VÉ¤É iÉBÉE ºÉxÉÂÂ 11[2026] BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ BÉEÉÒ MÉ<Ç {ÉcãÉÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä ºÉÖºÉÆMÉiÉ +ÉÉÆBÉE½ä |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ xÉcÉÓ cÉä VÉÉiÉä cé iÉ¤É 
iÉBÉE 10[<ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ,-- 

(i) ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå 1971 BÉEÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä  +ÉÉvÉÉ® {É® {ÉÖxÉ& ºÉàÉÉªÉÉäÉÊVÉiÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEä +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ  BÉEÉ ; +ÉÉè® 
(ii)  |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEä |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå àÉå ÉÊ´É£ÉÉVÉxÉ BÉEÉ, VÉÉä 12[2001 BÉEÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® {ÉÖxÉ& ºÉàÉÉªÉÉäÉÊVÉiÉ 

ÉÊBÉEA VÉÉAÆ,  
{ÉÖxÉ& ºÉàÉÉªÉÉäVÉxÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE xÉcÉÓ cÉäMÉÉ *]] 
 
 

 

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É +ÉxÉÖSUän 81 +ÉÉè® 82 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉéiÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1974 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (1-3-1975 ºÉä)  “+ÉxÉÖSUän 331 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (UkÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É (26-4-1975 ºÉä) “+ÉÉè® nºÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 4” ¶É¤nÉå +ÉÉè® +ÉFÉ®Éå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 
4  MÉÉä´ÉÉ, nàÉhÉ +ÉÉè® nÉÒ´É {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1987 (1987 BÉEÉ 18) BÉEÉÒ vÉÉ®É 63 uÉ®É (30-5-1987 ºÉä) “{ÉÉÆSÉ ºÉÉè {ÉSSÉÉÒºÉ”  BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (<BÉEiÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1973 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É “{ÉSSÉÉÒºÉ ºÉnºªÉÉå” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
6  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (<BÉEiÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1973 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
7  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 15 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
8  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉè®ÉºÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2001 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É (21-2-2002 ºÉä)  |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
9 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉiÉÉºÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2003 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
10  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 16 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
11  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉè®ÉºÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2001 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É BÉÖEU ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
12 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉiÉÉºÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2003 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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83. ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ºÉnxÉÉå BÉEÉ +É´ÉÉÊvÉ--(1) ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, ÉÊBÉExiÉÖ =ºÉBÉEä ºÉnºªÉÉå àÉå ºÉä ªÉlÉÉ ºÉÆ£É´É ÉÊxÉBÉE]iÉàÉ 
ABÉE-ÉÊiÉcÉ<Ç ºÉnºªÉ, ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ ÉÊBÉEA MÉA ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ®, |ÉiªÉäBÉE ÉÊuiÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É® ªÉlÉÉ¶ÉBÉDªÉ ¶ÉÉÒQÉ 
ÉÊxÉ´ÉßkÉ cÉä VÉÉAÆMÉä * 

(2) ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ, ªÉÉÊn {ÉcãÉä cÉÒ ÉÊ´ÉPÉÉÊ]iÉ xÉcÉÓ BÉE® nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä, +É{ÉxÉä |ÉlÉàÉ +ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉiÉ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä 1[{ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ] iÉBÉE 
¤ÉxÉÉÒ ®cäMÉÉÒ, <ºÉºÉä +ÉÉÊvÉBÉE xÉcÉÓ +ÉÉè® 1[{ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ] BÉEÉÒ =BÉDiÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ cÉäMÉÉ :  

{É®xiÉÖ =BÉDiÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉä, VÉ¤É +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ |É´ÉiÉÇxÉ àÉå cè iÉ¤É, ºÉÆºÉnÂÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, AäºÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉfÃÉ ºÉBÉEäMÉÉÒ, VÉÉä ABÉE ¤ÉÉ® 
àÉå ABÉE ´É−ÉÇ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEä |É´ÉiÉÇxÉ àÉå xÉ ®c VÉÉxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ =ºÉBÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ n¶ÉÉ àÉå Uc àÉÉºÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ 
ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 

84. ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉÒ ºÉnºªÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉcÇiÉÉ--BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºlÉÉxÉ BÉEÉä £É®xÉä BÉEä ÉÊãÉA SÉÖxÉä VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÌciÉ iÉ£ÉÉÒ cÉäMÉÉ 
VÉ¤É-- 

 2[(BÉE) ´Éc £ÉÉ®iÉ BÉEÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE cè +ÉÉè® ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ uÉ®É <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ºÉàÉFÉ iÉÉÒºÉ®ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå 
<ºÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnA MÉA |É°ô{É BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ¶É{ÉlÉ ãÉäiÉÉ cè ªÉÉ |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ BÉE®iÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉ {É® +É{ÉxÉä cºiÉÉFÉ® BÉE®iÉÉ cè ;] 

(JÉ)  ´Éc ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ iÉÉÒºÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ BÉEÉ +ÉÉè® ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 
{ÉSSÉÉÒºÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ BÉEÉ cè ; +ÉÉè® 

(MÉ) =ºÉBÉEä {ÉÉºÉ AäºÉÉÒ +ÉxªÉ +ÉcÇiÉÉAÆ cé VÉÉä ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉEÉÒ 
VÉÉAÆ * 

  3[85. ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ºÉjÉ, ºÉjÉÉ´ÉºÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉPÉ]xÉ—(1) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É®, ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEÉä AäºÉä ºÉàÉªÉ +ÉÉè® ºlÉÉxÉ 
{É®, VÉÉä ´Éc ~ÉÒBÉE ºÉàÉZÉä, +ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉcÚiÉ BÉE®äMÉÉ, ÉÊBÉExiÉÖ =ºÉBÉEä ABÉE ºÉjÉ BÉEÉÒ +ÉÆÉÊiÉàÉ ¤Éè~BÉE +ÉÉè® +ÉÉMÉÉàÉÉÒ ºÉjÉ BÉEÉÒ |ÉlÉàÉ ¤Éè~BÉE BÉEä 
ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉiÉ iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ Uc àÉÉºÉ BÉEÉ +ÉÆiÉ® xÉcÉÓ cÉäMÉÉ *] 

(2) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É®-- 
    (BÉE) ºÉnxÉÉå BÉEÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉjÉÉ´ÉºÉÉxÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ ; 

     (JÉ) ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ *] 
86. ºÉnxÉÉå àÉå +ÉÉÊ£É£ÉÉ−ÉhÉ BÉEÉ +ÉÉè® =xÉBÉEÉä ºÉÆnä¶É £ÉäVÉxÉä BÉEÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®--(1) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉE ºÉnxÉ àÉå ªÉÉ 

ABÉE ºÉÉlÉ ºÉàÉ´ÉäiÉ nÉäxÉÉå  ºÉnxÉÉå àÉå +ÉÉÊ£É£ÉÉ−ÉhÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ +ÉÉè® <ºÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ={ÉÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 
(2) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, ºÉÆºÉnÂÂ àÉå =ºÉ ºÉàÉªÉ ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÆnä¶É ªÉÉ BÉEÉä<Ç +ÉxªÉ ºÉÆnä¶É, ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉä £ÉäVÉ 

ºÉBÉEäMÉÉ +ÉÉè® ÉÊVÉºÉ ºÉnxÉ BÉEÉä  BÉEÉä<Ç ºÉÆnä¶É <ºÉ |ÉBÉEÉ® £ÉäVÉÉ MÉªÉÉ cè ´Éc ºÉnxÉ  =ºÉ ºÉÆnä¶É uÉ®É ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉäÉÊFÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® 
ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉxÉÖºÉÉ® ¶ÉÉÒQÉiÉÉ ºÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®äMÉÉ *  

87. ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉ ÉÊ´É¶Éä−É +ÉÉÊ£É£ÉÉ−ÉhÉ--(1) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, 4[ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉiªÉäBÉE ºÉÉvÉÉ®hÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ |ÉlÉàÉ ºÉjÉ] BÉEä +ÉÉ®Æ£É 
àÉå 4[+ÉÉè® |ÉiªÉäBÉE ´É−ÉÇ BÉEä |ÉlÉàÉ ºÉjÉ BÉEä +ÉÉ®Æ£É àÉå] ABÉE ºÉÉlÉ ºÉàÉ´ÉäiÉ ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå àÉå +ÉÉÊ£É£ÉÉ−ÉhÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉä =ºÉBÉEä +ÉÉÿ´ÉÉxÉ 
BÉEä BÉEÉ®hÉ ¤ÉiÉÉAMÉÉ * 

(2) |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊxÉªÉàÉÉå uÉ®É AäºÉä +ÉÉÊ£É£ÉÉ−ÉhÉ àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉªÉ ÉÊxÉªÉiÉ 
BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 5* * * ={É¤ÉÆvÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

88. ºÉnxÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉÆÉÊjÉªÉÉå +ÉÉè® àÉcÉxªÉÉªÉ´ÉÉnÉÒ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®--|ÉiªÉäBÉE àÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ BÉEä àÉcÉxªÉÉªÉ´ÉÉnÉÒ BÉEÉä ªÉc +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cÉäMÉÉ ÉÊBÉE 
´Éc ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå, ºÉnxÉÉå BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ¤Éè~BÉE àÉå +ÉÉè® ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ àÉå, ÉÊVÉºÉàÉå =ºÉBÉEÉ xÉÉàÉ ºÉnºªÉ BÉEä °ô{É àÉå ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ 
cè, ¤ÉÉäãÉä +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ BÉEÉªÉḈ ÉÉÉÊcªÉÉå àÉå +ÉxªÉlÉÉ £ÉÉMÉ ãÉä, ÉÊBÉExiÉÖ <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ´Éc àÉiÉ näxÉä BÉEÉ cBÉEnÉ® xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 

ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ 
89. ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ--(1) £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉ {ÉnäxÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ  cÉäMÉÉ * 

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 13 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) “Uc ´É−ÉÇ” ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) 

+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 17 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) “{ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ” àÉÚãÉ ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® “Uc ´É−ÉÇ” ¶É¤n |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEA MÉA lÉä * 
2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉäãÉc´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1963 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É JÉÆb (BÉE) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉcãÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1951 BÉEÉÒ vÉÉ®É 6 uÉ®É +ÉxÉÖSUän 85 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉcãÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1951 BÉEÉÒ vÉÉ®É 7 uÉ®É  “ |ÉiªÉäBÉE ºÉjÉ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉcãÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1951 BÉEÉÒ vÉÉ®É 7 uÉ®É  “ +ÉÉè® ºÉnxÉ BÉEä +ÉxªÉ BÉEÉªÉÇ {É® <ºÉ SÉSÉÉÇ BÉEÉä +ÉOÉiÉÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
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(2) ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ, ªÉlÉÉ¶ÉBÉDªÉ ¶ÉÉÒQÉ, +É{ÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnºªÉ BÉEÉä +É{ÉxÉÉ ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ SÉÖxÉäMÉÉÒ +ÉÉè® VÉ¤É-VÉ¤É ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉ {Én ÉÊ®BÉDiÉ cÉäiÉÉ cè iÉ¤É-

iÉ¤É ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä +É{ÉxÉÉ ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ   SÉÖxÉäMÉÉÒ * 

90.  ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉ {Én ÉÊ®BÉDiÉ cÉäxÉÉ, {ÉniªÉÉMÉ +ÉÉè® {Én ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉxÉÉ--®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEä °ô{É àÉå {Én vÉÉ®hÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ 
ºÉnºªÉ-- 

(BÉE) ªÉÉÊn ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ xÉcÉÓ ®ciÉÉ cè iÉÉä +É{ÉxÉÉ {Én ÉÊ®BÉDiÉ BÉE® näMÉÉ  ; 

(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉ ºÉàÉªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉä ºÉÆ¤ÉÉäÉÊvÉiÉ +É{ÉxÉä cºiÉÉFÉ® ºÉÉÊciÉ ãÉäJÉ uÉ®É +É{ÉxÉÉ {Én iªÉÉMÉ ºÉBÉEäMÉÉ ; +ÉÉè® 

(MÉ) ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ ºÉàÉºiÉ ºÉnºªÉÉå BÉEä ¤ÉcÖàÉiÉ ºÉä {ÉÉÉÊ®iÉ ºÉÆBÉEã{É uÉ®É +É{ÉxÉä {Én ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ  :  

{É®xiÉÖ JÉÆb (MÉ) BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉEã{É iÉ¤É iÉBÉE |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉE =ºÉ ºÉÆBÉEã{É BÉEÉä |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ 
BÉE®xÉä BÉEä +ÉÉ¶ÉªÉ BÉEÉÒ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ SÉÉènc ÉÊnxÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ xÉ nä nÉÒ MÉ<Ç cÉä * 

91. ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEä {Én BÉEä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉä ªÉÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ªÉÉ +ÉxªÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--
(1) VÉ¤É ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉ {Én ÉÊ®BÉDiÉ cè ªÉÉ AäºÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ àÉå VÉ¤É ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE® ®cÉ cè  ªÉÉ =ºÉBÉEä BÉßEiªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ 
BÉE® ®cÉ cè, iÉ¤É ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ªÉÉÊn ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉ {Én £ÉÉÒ ÉÊ®BÉDiÉ cè iÉÉä, ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉ AäºÉÉ ºÉnºªÉ ÉÊVÉºÉBÉEÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ <ºÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä 
ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®ä, =ºÉ {Én BÉEä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ  BÉE®äMÉÉ * 

(2) ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤Éè~BÉE ºÉä ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ, ªÉÉ ªÉÉÊn ´Éc £ÉÉÒ +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉiÉ cè iÉÉä AäºÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉ, VÉÉä ®ÉVªÉ 
ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä ÉÊxÉªÉàÉÉå uÉ®É +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, ªÉÉ ªÉÉÊn AäºÉÉ BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ ={ÉÉÎºlÉiÉ xÉcÉÓ cè iÉÉä AäºÉÉ +ÉxªÉ BªÉÉÎBÉDiÉ, VÉÉä ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ 
uÉ®É +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®äMÉÉ * 

92. VÉ¤É ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉä {Én ºÉä c]ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉEã{É ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ cè iÉ¤É =ºÉBÉEÉ {ÉÉÒ~ÉºÉÉÒxÉ xÉ cÉäxÉÉ -- (1) ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ 
BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤Éè~BÉE àÉå, VÉ¤É ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä =ºÉBÉEä {Én ºÉä c]ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉEã{É ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ cè iÉ¤É ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ, ªÉÉ VÉ¤É ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉä =ºÉBÉEä 
{Én ºÉä c]ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉEã{É ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ cè iÉ¤É ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ, ={ÉÉÎºlÉiÉ ®cxÉä {É® £ÉÉÒ, {ÉÉÒ~ÉºÉÉÒxÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 91 BÉEä JÉÆb (2) BÉEä 
={É¤ÉÆvÉ AäºÉÉÒ |ÉiªÉäBÉE ¤Éè~BÉE BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ´ÉèºÉä cÉÒ ãÉÉMÉÚ cÉåMÉä VÉèºÉä ´Éä =ºÉ ¤Éè~BÉE BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ãÉÉMÉÚ cÉäiÉä cé ÉÊVÉºÉºÉä, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ªÉÉ 
={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉiÉ cè * 

(2) VÉ¤É ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä =ºÉBÉEä {Én ºÉä c]ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉEã{É ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ cè iÉ¤É ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉä ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä 
+ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå àÉå +ÉxªÉlÉÉ £ÉÉMÉ ãÉäxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cÉäMÉÉ, ÉÊBÉExiÉÖ ´Éc +ÉxÉÖSUän 100 àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ AäºÉä ºÉÆBÉEã{É {É® ªÉÉ 
AäºÉÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEä nÉè®ÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É®, àÉiÉ näxÉä BÉEÉ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ cBÉEnÉ® xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 

  93. ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉ +ÉvªÉFÉ +ÉÉè® ={ÉÉvªÉFÉ--ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ, ªÉlÉÉ¶ÉBÉDªÉ ¶ÉÉÒQÉ, +É{ÉxÉä nÉä ºÉnºªÉÉå BÉEÉä +É{ÉxÉÉ +ÉvªÉFÉ +ÉÉè® ={ÉÉvªÉFÉ SÉÖxÉäMÉÉÒ 
+ÉÉè® VÉ¤É-VÉ¤É +ÉvªÉFÉ ªÉÉ ={ÉÉvªÉFÉ BÉEÉ {Én ÉÊ®BÉDiÉ cÉäiÉÉ cè iÉ¤É-iÉ¤É ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +ÉvªÉFÉ  ªÉÉ  ={ÉÉvªÉFÉ 
SÉÖxÉäMÉÉÒ * 

94. +ÉvªÉFÉ +ÉÉè® ={ÉÉvªÉFÉ BÉEÉ {Én ÉÊ®BÉDiÉ cÉäxÉÉ, {Én iªÉÉMÉ +ÉÉè® {Én ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉxÉÉ--ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ ªÉÉ ={ÉÉvªÉFÉ BÉEä °ô{É àÉå 
{Én vÉÉ®hÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ºÉnºªÉ -- 

(BÉE)  ªÉÉÊn ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ xÉcÉÓ ®ciÉÉ cè iÉÉä +É{ÉxÉÉ {Én ÉÊ®BÉDiÉ BÉE® näMÉÉ ; 

(JÉ)  ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉàÉªÉ, ªÉÉÊn ´Éc ºÉnºªÉ +ÉvªÉFÉ cè iÉÉä ={ÉÉvªÉFÉ BÉEÉä ºÉÆ¤ÉÉäÉÊvÉiÉ +ÉÉè® ªÉÉÊn ´Éc ºÉnºªÉ ={ÉÉvªÉFÉ cè iÉÉä +ÉvªÉFÉ BÉEÉä 
ºÉÆ¤ÉÉäÉÊvÉiÉ +É{ÉxÉä cºiÉÉFÉ® ºÉÉÊciÉ ãÉäJÉ uÉ®É +É{ÉxÉÉ {Én iªÉÉMÉ ºÉBÉEäMÉÉ ;  +ÉÉè® 

(MÉ) ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ ºÉàÉºiÉ ºÉnºªÉÉå BÉEä ¤ÉcÖàÉiÉ ºÉä {ÉÉÉÊ®iÉ ºÉÆBÉEã{É uÉ®É +É{ÉxÉä {Én ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ : 

 {É®xiÉÖ JÉÆb (MÉ) BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉEã{É iÉ¤É iÉBÉE |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉE =ºÉ ºÉÆBÉEã{É BÉEÉä |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ 
BÉE®xÉä BÉEä  +ÉÉ¶ÉªÉ BÉEÉÒ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ SÉÉènc ÉÊnxÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ xÉ nä nÉÒ MÉ<Ç cÉä : 

 {É®xiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE VÉ¤É BÉE£ÉÉÒ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä ÉÊ´ÉPÉ]xÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ cÉäxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä |ÉlÉàÉ +ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉ 
BÉEä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä iÉBÉE +ÉvªÉFÉ +É{ÉxÉä {Én BÉEÉä ÉÊ®BÉDiÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ * 

95. +ÉvªÉFÉ BÉEä {Én BÉEä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉä ªÉÉ +ÉvªÉFÉ BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ={ÉÉvªÉFÉ ªÉÉ +ÉxªÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--(1) VÉ¤É  
+ÉvªÉFÉ BÉEÉ {Én ÉÊ®BÉDiÉ cè iÉ¤É ={ÉÉvªÉFÉ, ªÉÉ ªÉÉÊn ={ÉÉvªÉFÉ BÉEÉ {Én £ÉÉÒ ÉÊ®BÉDiÉ cè iÉÉä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉ AäºÉÉ ºÉnºªÉ, ÉÊVÉºÉBÉEÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ <ºÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ 
BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®ä, =ºÉ {Én BÉEä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®äMÉÉ * 
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(2) ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤Éè~BÉE BÉEä +ÉvªÉFÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ={ÉÉvªÉFÉ, ªÉÉ ªÉÉÊn ´Éc £ÉÉÒ +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉiÉ cè iÉÉä AäºÉÉ 

BªÉÉÎBÉDiÉ, VÉÉä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä ÉÊxÉªÉàÉÉå uÉ®É +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ  ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, ªÉÉ ªÉÉÊn AäºÉÉ BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ ={ÉÉÎºlÉiÉ xÉcÉÓ cè iÉÉä AäºÉÉ +ÉxªÉ BªÉÉÎBÉDiÉ, 
VÉÉä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ uÉ®É +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, +ÉvªÉFÉ BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®äMÉÉ * 

96. VÉ¤É +ÉvªÉFÉ ªÉÉ ={ÉÉvªÉFÉ BÉEÉä {Én ºÉä c]ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉEã{É ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ cè iÉ¤É =ºÉBÉEÉ {ÉÉÒ~ÉºÉÉÒxÉ xÉ cÉäxÉÉ-- (1) ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤Éè~BÉE àÉå, VÉ¤É +ÉvªÉFÉ BÉEÉä =ºÉBÉEä {Én ºÉä c]ÉxÉä BÉEÉ ºÉÆBÉEã{É ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ cè iÉ¤É +ÉvªÉFÉ, ªÉÉ VÉ¤É ={ÉÉvªÉFÉ BÉEÉä =ºÉBÉEä {Én ºÉä c]ÉxÉä BÉEÉ 
BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉEã{É ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ cè iÉ¤É ={ÉÉvªÉFÉ, ={ÉÉÎºlÉiÉ ®cxÉä {É® £ÉÉÒ, {ÉÉÒ~ÉºÉÉÒxÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 95 BÉEä JÉÆb (2) BÉEä ={É¤ÉÆvÉ AäºÉÉÒ |ÉiªÉäBÉE 
¤Éè~BÉE BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ´ÉèºÉä cÉÒ ãÉÉMÉÚ cÉåMÉä  VÉèºÉä ´Éä =ºÉ  ¤Éè~BÉE BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ãÉÉMÉÚ cÉäiÉä cé ÉÊVÉºÉºÉä, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +ÉvªÉFÉ ªÉÉ ={ÉÉvªÉFÉ +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉiÉ cè * 

(2) VÉ¤É +ÉvªÉFÉ BÉEÉä =ºÉBÉEä {Én ºÉä c]ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉEã{É ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ cè iÉ¤É =ºÉBÉEÉä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ 
BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå àÉå +ÉxªÉlÉÉ £ÉÉMÉ ãÉäxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cÉäMÉÉ  +ÉÉè® ´Éc +ÉxÉÖSUän 100 àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, AäºÉä ºÉÆBÉEã{É {É® ªÉÉ AäºÉÉÒ 
BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå  BÉEä nÉè®ÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® |ÉlÉàÉiÉ& cÉÒ àÉiÉ näxÉä BÉEÉ cBÉEnÉ® cÉäMÉÉ, ÉÊBÉExiÉÖ àÉiÉ ¤É®É¤É® cÉäxÉä BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå àÉiÉ näxÉä BÉEÉ cBÉEnÉ® 
xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 

97. ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ iÉlÉÉ +ÉvªÉFÉ +ÉÉè® ={ÉÉvªÉFÉ BÉEä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® £ÉkÉä -- ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉä iÉlÉÉ 
ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ +ÉÉè® ={ÉÉvªÉFÉ BÉEÉä, AäºÉä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® £ÉkÉÉå BÉEÉ VÉÉä ºÉÆºÉnÂÂ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, ÉÊxÉªÉiÉ BÉE®ä +ÉÉè® VÉ¤É iÉBÉE <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® 
={É¤ÉÆvÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉ¤É iÉBÉE AäºÉä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® £ÉkÉÉå BÉEÉ, VÉÉä nÚºÉ®ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé, ºÉÆnÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

98. ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉ ºÉÉÊSÉ´ÉÉãÉªÉ -- (1) ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEÉ {ÉßlÉBÉEÂÂ ºÉÉÊSÉ´ÉÉÒªÉ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®´ÉßÆn cÉäMÉÉ : 

{É®xiÉÖ <ºÉ JÉÆb BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ xÉcÉÓ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ {ÉnÉå BÉEä ºÉßVÉxÉ BÉEÉä 
ÉÊxÉ´ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®iÉÉÒ cè * 

(2) ºÉÆºÉnÂÂ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEä ºÉÉÊSÉ´ÉÉÒªÉ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®´ÉßÆn àÉå £ÉiÉÉÔ BÉEÉ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉÉç BÉEÉ 
ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ * 

(3) VÉ¤É iÉBÉE ºÉÆºÉnÂÂ JÉÆb (2) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ={É¤ÉÆvÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉÒ cè iÉ¤É iÉBÉE ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä 
ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä ªÉÉ ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉÉÊSÉ´ÉÉÒªÉ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®´ÉßÆn àÉå £ÉiÉÉÔ BÉEä +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ 
¶ÉiÉÉç BÉEä ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ +ÉÉè® <ºÉ |ÉBÉEÉ® ¤ÉxÉÉA MÉA ÉÊxÉªÉàÉ =BÉDiÉ JÉÆb BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä 
+ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉåMÉä * 

BÉEÉªÉÇ ºÉÆSÉÉãÉxÉ 

99. ºÉnºªÉÉå uÉ®É ¶É{ÉlÉ ªÉÉ |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ--ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEÉ |ÉiªÉäBÉE ºÉnºªÉ +É{ÉxÉÉ ºlÉÉxÉ OÉchÉ BÉE®xÉä ºÉä {ÉcãÉä, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ 
=ºÉBÉEä uÉ®É <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ºÉàÉFÉ, iÉÉÒºÉ®ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä <ºÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnA MÉA |É°ô{É  BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ®, ¶É{ÉlÉ ãÉäMÉÉ  ªÉÉ 
|ÉÉÊiÉYÉÉxÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® =ºÉ {É® +É{ÉxÉä cºiÉÉFÉ® BÉE®äMÉÉ * 

100. ºÉnxÉÉå àÉå àÉiÉnÉxÉ, ÉÊ®ÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ ºÉnxÉÉå BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ +ÉÉè® MÉhÉ{ÉÚÉÌiÉ--(1) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ªÉlÉÉ +ÉxªÉlÉÉ 
={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ, |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEÉÒ ¤Éè~BÉE àÉå ªÉÉ ºÉnxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ¤Éè~BÉE àÉå ºÉ£ÉÉÒ |É¶xÉÉå BÉEÉ +É´ÉvÉÉ®hÉ, +ÉvªÉFÉ BÉEÉä +ÉlÉ´ÉÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ªÉÉ 
+ÉvªÉFÉ BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä UÉä½BÉE®, ={ÉÉÎºlÉÉÊiÉ +ÉÉè® àÉiÉ näxÉä ´ÉÉãÉä ºÉnºªÉÉå  BÉEä ¤ÉcÖàÉiÉ ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ªÉÉ +ÉvªÉFÉ, +ÉlÉ´ÉÉ =ºÉ °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉ |ÉlÉàÉiÉ& àÉiÉ xÉcÉÓ näMÉÉ, ÉÊBÉExiÉÖ àÉiÉ ¤É®É¤É® cÉäxÉä BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå =ºÉBÉEÉ 
ÉÊxÉhÉÉÇªÉBÉE àÉiÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® ´Éc =ºÉBÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®äMÉÉ * 

(2) ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉÒ ºÉnºªÉiÉÉ àÉå BÉEÉä<Ç ÉÊ®ÉÎBÉDiÉ cÉäxÉä {É® £ÉÉÒ, =ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉä BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® ªÉÉÊn ¤ÉÉn àÉå ªÉc 
{ÉiÉÉ SÉãÉiÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ, VÉÉä AäºÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉ cBÉEnÉ® xÉcÉÓ lÉÉ, BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå àÉå ={ÉÉÎºlÉiÉ ®cÉ cè ªÉÉ =ºÉxÉä àÉiÉ ÉÊnªÉÉ cè ªÉÉ +ÉxªÉlÉÉ £ÉÉMÉ 
ÉÊãÉªÉÉ cè iÉÉä  £ÉÉÒ ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉ cÉäMÉÉÒ * 

(3) VÉ¤É iÉBÉE ºÉÆºÉnÂÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É +ÉxªÉlÉÉ ={É¤ÉÆvÉ xÉ BÉE®ä iÉ¤É iÉBÉE ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉ MÉÉÊ~iÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA MÉhÉ{ÉÚÉÌiÉ 
ºÉnxÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEÉ nºÉ´ÉÉÆ £ÉÉMÉ cÉäMÉÉÒ * 

(4) ªÉÉÊn ºÉnxÉ BÉEä +ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉàÉªÉ MÉhÉ{ÉÚÉÌiÉ xÉcÉÓ cè iÉÉä ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ªÉÉ +ÉvªÉFÉ +ÉlÉ´ÉÉ =ºÉ °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ 
ªÉc BÉEiÉÇBªÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ºÉnxÉ BÉEÉä ºlÉÉÊMÉiÉ BÉE® nä ªÉÉ +ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉ BÉEÉä iÉ¤É iÉBÉE BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉãÉÆÉÊ¤ÉiÉ BÉE® nä VÉ¤É iÉBÉE MÉhÉ{ÉÚÉÌiÉ xÉcÉÓ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè * 
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ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉ®cÇiÉÉAÆ 
101. ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ ÉÊ®BÉDiÉ cÉäxÉÉ--(1) BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå BÉEÉ ºÉnºªÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ +ÉÉè® VÉÉä BªÉÉÎBÉDiÉ nÉäxÉÉå  ºÉnxÉÉå BÉEÉ ºÉnºªÉ 

SÉÖxÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè =ºÉBÉEä ABÉE ªÉÉ nÚºÉ®ä ºÉnxÉ BÉEä ºlÉÉxÉ BÉEÉä ÉÊ®BÉDiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆºÉnÂÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ={É¤ÉÆvÉ BÉE®äMÉÉÒ * 
(2) BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ ºÉÆºÉnÂÂ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ 1* * *   ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ, nÉäxÉÉå BÉEÉ ºÉnºªÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ +ÉÉè® ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç 

BªÉÉÎBÉDiÉ ºÉÆºÉnÂÂ +ÉÉè®  2[ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ]   BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ, nÉäxÉÉå BÉEÉ ºÉnºªÉ SÉÖxÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä AäºÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä 
{É¶SÉÉiÉÂÂ VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉA MÉA ÉÊxÉªÉàÉÉå3  àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉEÉÒ VÉÉA, ºÉÆºÉnÂÂ àÉå AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ºlÉÉxÉ ÉÊ®BÉDiÉ cÉä VÉÉAMÉÉ ªÉÉÊn =ºÉxÉä ®ÉVªÉ BÉEä 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ àÉå +É{ÉxÉä ºlÉÉxÉ BÉEÉä {ÉcãÉä cÉÒ xÉcÉÓ iªÉÉMÉ ÉÊnªÉÉ cè * 

(3)  ªÉÉÊn ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ -- 
(BÉE)  4[+ÉxÉÖSUän 102 BÉEä  JÉÆb (1) ªÉÉ JÉÆb(2)]  àÉå ´ÉÉÌhÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉ®cÇiÉÉ ºÉä OÉºiÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè, ªÉÉ 
5[(JÉ) ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ªÉÉ +ÉvªÉFÉ BÉEÉä ºÉÆ¤ÉÉäÉÊvÉiÉ +É{ÉxÉä cºiÉÉFÉ® ºÉÉÊciÉ ãÉäJÉ uÉ®É +É{ÉxÉä ºlÉÉxÉ BÉEÉ iªÉÉMÉ BÉE® näiÉÉ cè +ÉÉè® 

=ºÉBÉEÉ iªÉÉMÉ{ÉjÉ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ªÉÉ +ÉvªÉFÉ uÉ®É º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE® ÉÊãÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè,] 
 iÉÉä AäºÉÉ cÉäxÉä {É® =ºÉBÉEÉ ºlÉÉxÉ ÉÊ®BÉDiÉ cÉä VÉÉAMÉÉ : 
6[{É®xiÉÖ ={ÉJÉÆb (JÉ) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] iªÉÉMÉ{ÉjÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå, ªÉÉÊn |ÉÉ{iÉ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ºÉä ªÉÉ +ÉxªÉlÉÉ +ÉÉè® AäºÉÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ, VÉÉä ´Éc 

~ÉÒBÉE ºÉàÉZÉä, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ªÉÉ +ÉvªÉFÉ BÉEÉ ªÉc ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE AäºÉÉ iªÉÉMÉ{ÉjÉ º´ÉèÉÎSUBÉE  ªÉÉ +ÉºÉãÉÉÒ xÉcÉÓ cè iÉÉä ´Éc AäºÉä 
iªÉÉMÉ{ÉjÉ BÉEÉä º´ÉÉÒBÉE® xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ *] 

(4) ªÉÉÊn ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉnºªÉ ºÉÉ~ ÉÊnxÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ iÉBÉE ºÉnxÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖYÉÉ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ =ºÉBÉEä ºÉ£ÉÉÒ +ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉÉå ºÉä 
+ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉiÉ ®ciÉÉ cè iÉÉä ºÉnxÉ =ºÉBÉEä ºlÉÉxÉ BÉEÉä ÉÊ®BÉDiÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ : 

 {É®xiÉÖ ºÉÉ~ ÉÊnxÉ BÉEÉÒ =BÉDiÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉÆMÉhÉxÉÉ BÉE®xÉä àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉä ÉÊcºÉÉ¤É àÉå xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEä nÉè®ÉxÉ ºÉnxÉ 
ºÉjÉÉ´ÉÉÊºÉiÉ ªÉÉ ÉÊxÉ®ÆiÉ® SÉÉ® ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ÉÊnxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºlÉÉÊMÉiÉ ®ciÉÉ cè * 

102. ºÉnºªÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ®cÇiÉÉAÆ--(1) BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ SÉÖxÉä VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® ºÉnºªÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA 
ÉÊxÉ®ÉÌciÉ cÉäMÉÉ -- 

 (BÉE) ªÉÉÊn ´Éc £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ, AäºÉä {Én BÉEÉä UÉä½BÉE®, ÉÊVÉºÉBÉEÉä vÉÉ®hÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉ 
ÉÊxÉ®ÉÌciÉ xÉ cÉäxÉÉ ºÉÆºÉnÂÂ xÉä ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, BÉEÉä<Ç ãÉÉ£É BÉEÉ {Én vÉÉ®hÉ BÉE®iÉÉ cè ;  

(JÉ) ªÉÉÊn ´Éc ÉÊ´ÉBÉßEiÉÉÊSÉkÉ cè +ÉÉè® ºÉFÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ AäºÉÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ cè  ;  
(MÉ) ªÉÉÊn ´Éc +ÉxÉÖxàÉÉäÉÊSÉiÉ ÉÊn´ÉÉÉÊãÉªÉÉ cè  ;  
(PÉ) ªÉÉÊn ´Éc £ÉÉ®iÉ BÉEÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE xÉcÉÓ cè ªÉÉ =ºÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ º´ÉäSUÉ ºÉä +ÉÉÌVÉiÉ BÉE® ãÉÉÒ cè ªÉÉ ´Éc 

ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉ−~É ªÉÉ +ÉxÉÖ−ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä +ÉÉÊ£Éº´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEA cÖA cè  ; 
 (R) ªÉÉÊn ´Éc ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊxÉ®ÉÌciÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ  cè * 

7[º{É−]ÉÒBÉE®hÉ--<ºÉ JÉÆb BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA,] BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä´ÉãÉ =ºÉ BÉEÉ®hÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä 
+ÉvÉÉÒxÉ ãÉÉ£É BÉEÉ {Én vÉÉ®hÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ºÉÆPÉ BÉEÉ ªÉÉ AäºÉä ®ÉVªÉ BÉEÉ àÉÆjÉÉÒ cè * 

8[(2) BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ®ÉÌciÉ cÉäMÉÉ ªÉÉÊn ´Éc nºÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ  <ºÉ |ÉBÉEÉ® 
ÉÊxÉ®ÉÌciÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè *]  

9[103. ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉ®cÇiÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ |É¶xÉÉå {É® ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ--(1) ªÉÉÊn ªÉc |É¶xÉ =~iÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉnºªÉ 
+ÉxÉÖSUän 102 BÉEä JÉÆb (1) àÉå ´ÉÉÌhÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉ®cÇiÉÉ ºÉä OÉºiÉ cÉä MÉªÉÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ iÉÉä ´Éc |É¶xÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ 
VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ +ÉÆÉÊiÉàÉ cÉäMÉÉ *  

 

 

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “{ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ BÉE ªÉÉ £ÉÉMÉ JÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−]” ¶É¤n +ÉÉè® +ÉFÉ®Éå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ”  BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3  näÉÊJÉA, ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆJªÉÉ A{ÉE.46/ 50-ºÉÉÒ, iÉÉ®ÉÒJÉ 26 VÉxÉ´É®ÉÒ, 1950, £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ®ÉVÉ{ÉjÉ, +ÉºÉÉvÉÉ®hÉ, {Éß−~ 678 àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ ºÉàÉºÉÉàÉÉÊªÉBÉE ºÉnºªÉiÉÉ |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ ÉÊxÉªÉàÉ,1950 * 
4   ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉÉ´ÉxÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1985 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (1-3-1985 ºÉä) “+ÉxÉÖSUän 102 BÉEä JÉÆb (1)” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5   ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (iÉéiÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1974 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É ={ÉJÉÆb (JÉ) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
6   ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (iÉéiÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1974 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
7  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉÉ´ÉxÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1985 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É (1-3-1985 ºÉä) “(2) <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
8   ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉÉ´ÉxÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1985 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É (1-3-1985 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
9 +ÉxÉÖSUän 103, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 20 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) +ÉÉè® iÉi{É¶SÉÉiÉÂÂ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 14 uÉ®É (20-

6-1979 ºÉä) ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ cÉäBÉE® ={É®ÉäBÉDiÉ °ô{É àÉå +ÉÉªÉÉ * 
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(2) AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ |É¶xÉ {É® ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ BÉE®xÉä BÉEä {ÉcãÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ®ÉªÉ ãÉäMÉÉ +ÉÉè® AäºÉÉÒ ®ÉªÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® 
BÉEÉªÉÇ BÉE®äMÉÉ *] 

104. +ÉxÉÖSUän 99 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¶É{ÉlÉ ãÉäxÉä ªÉÉ |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ BÉE®xÉä ºÉä {ÉcãÉä ªÉÉ +ÉÉÌciÉ xÉ cÉäiÉä cÖA ªÉÉ ÉÊxÉ®ÉÌciÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä {É® ¤Éè~xÉä +ÉÉè® àÉiÉ 
näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉÉÉÎºiÉ--ªÉÉÊn ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ +ÉxÉÖSUän 99 BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉä ºÉä {ÉcãÉä, ªÉÉ ´Éc VÉÉxÉiÉä cÖA 
ÉÊBÉE àÉé =ºÉBÉEÉÒ ºÉnºªÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÌciÉ xÉcÉÓ cÚÆ ªÉÉ ÉÊxÉ®ÉÌciÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cÚÆ ªÉÉ ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå uÉ®É AäºÉÉ 
BÉE®xÉä ºÉä |ÉÉÊiÉÉÊ−Ér BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cÚÆ, ºÉnºªÉ BÉEä °ô{É àÉå ¤Éè~iÉÉ cè ªÉÉ àÉiÉ näiÉÉ cè iÉÉä ´Éc |ÉiªÉäBÉE ÉÊnxÉ BÉEä ÉÊãÉA, VÉ¤É ´Éc <ºÉ |ÉBÉEÉ® ¤Éè~iÉÉ cè ªÉÉ 
àÉiÉ näiÉÉ cè, {ÉÉÆSÉ ºÉÉè âó{ÉA BÉEÉÒ ¶ÉÉÉÎºiÉ BÉEÉ £ÉÉMÉÉÒ cÉäMÉÉ VÉÉä ºÉÆPÉ BÉEÉä näªÉ jÉ@hÉ BÉEä °ô{É àÉå ´ÉºÉÚãÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ * 

ºÉÆºÉnÂÂ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ, ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉè® =xàÉÖÉÎBÉDiÉªÉÉÆ 
105. ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ºÉnxÉÉå BÉEÉÒ iÉlÉÉ =xÉBÉEä ºÉnºªÉÉå +ÉÉè® ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ, ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉÉÊn--(1) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå +ÉÉè® 

ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊxÉªÉàÉÉå +ÉÉè® ºlÉÉªÉÉÒ +ÉÉnä¶ÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ºÉÆºÉnÂÂ àÉå ´ÉÉBÉEÂÂ-º´ÉÉiÉÆjªÉ cÉäMÉÉ * 
(2) ºÉÆºÉnÂÂ àÉå ªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ àÉå ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnºªÉ uÉ®É BÉEcÉÒ MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉÉ ÉÊnA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉiÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 

=ºÉBÉEä ÉÊ´É°ôr ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå BÉEÉä<Ç BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ÉÊ´É°ôr ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® uÉ®É ªÉÉ 
=ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ, {ÉjÉ, àÉiÉÉå ªÉÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEä |ÉBÉEÉ¶ÉxÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ * 

(3) +ÉxªÉ ¤ÉÉiÉÉå àÉå ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® |ÉiªÉäBÉE  ºÉnxÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå +ÉÉè® ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ, ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉè® 
=xàÉÖÉÎBÉDiÉªÉÉÆ AäºÉÉÒ cÉåMÉÉÒ VÉÉä ºÉÆºÉnÂÂ, ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É®, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É,{ÉÉÊ®ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®ä +ÉÉè® VÉ¤É iÉBÉE ´Éä <ºÉ |ÉBÉEÉ® {ÉÉÊ®ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé iÉ¤É 
iÉBÉE 1[´ÉcÉÒ cÉåMÉÉÒ VÉÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉÆ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 15 BÉEä |É´ÉßkÉ cÉäxÉä ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä =ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® =ºÉBÉEä 
ºÉnºªÉÉå +ÉÉè® ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ lÉÉÓ]  * 

(4) ÉÊVÉxÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ ªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ 
BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå àÉå +ÉxªÉlÉÉ £ÉÉMÉ ãÉäxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè, =xÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå JÉÆb (1), JÉÆb (2) +ÉÉè® JÉÆb (3) BÉEä ={É¤ÉÆvÉ =ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ãÉÉMÉÚ cÉåMÉä ÉÊVÉºÉ 
|ÉBÉEÉ® ´Éä ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ãÉÉMÉÚ cÉäiÉä cè * 

106.  ºÉnºªÉÉå BÉEä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® £ÉkÉä--ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEä ºÉnºªÉ AäºÉä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® £ÉkÉä, ÉÊVÉxcå ºÉÆºÉnÂÂ, ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É®, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, 
+É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ä +ÉÉè® VÉ¤É iÉBÉE <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå  <ºÉ |ÉBÉEÉ® ={É¤ÉÆvÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉ¤É iÉBÉE AäºÉä £ÉkÉä, AäºÉÉÒ n®Éå ºÉä +ÉÉè® AäºÉÉÒ ¶ÉiÉÉç {É®, VÉÉä 
£ÉÉ®iÉ bÉäÉÊàÉÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä ãÉÉMÉÚ lÉÉÓ, |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEä cBÉEnÉ® cÉåMÉä * 

ÉÊ´ÉvÉÉªÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ 
107. ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå BÉEä {ÉÖ®&ºlÉÉ{ÉxÉ +ÉÉè® {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä  BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ={É¤ÉÆvÉ--(1) vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå +ÉÉè® +ÉxªÉ ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 

+ÉxÉÖSUän 109 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 117 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, BÉEÉä<Ç ÉẾ ÉvÉäªÉBÉE ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå +ÉÉ®Æ£É cÉä ºÉBÉEäMÉÉ * 
(2) +ÉxÉÖSUän 108 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 109 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ºÉnxÉÉå uÉ®É iÉ¤É iÉBÉE {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ 

xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ ªÉÉ BÉEä´ÉãÉ AäºÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå ºÉÉÊciÉ, ÉÊVÉxÉ {É® nÉäxÉÉå ºÉnxÉ ºÉcàÉiÉ cÉä MÉA cé, =ºÉ {É® nÉäxÉÉå ºÉnxÉ 
ºÉcàÉiÉ xÉcÉÓ cÉä VÉÉiÉä cé * 

(3) ºÉÆºÉnÂÂ àÉå ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ºÉnxÉÉå  BÉEä ºÉjÉÉ´ÉºÉÉxÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ BªÉ{ÉMÉiÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 
(4) ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, ÉÊVÉºÉBÉEÉä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ xÉä {ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä ÉÊ´ÉPÉ]xÉ {É® BªÉ{ÉMÉiÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 
(5) BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, VÉÉä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ cè ªÉÉ VÉÉä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ cè, +ÉxÉÖSUän 

108 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä ÉÊ´ÉPÉ]xÉ {É® BªÉ{ÉMÉiÉ cÉä VÉÉAMÉÉ *  
108. BÉÖEU n¶ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ¤Éè~BÉE--(1) ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä ABÉE ºÉnxÉ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä +ÉÉè® nÚºÉ®ä ºÉnxÉ 

BÉEÉä {ÉÉ®äÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ,-- 
(BÉE) nÚºÉ®ä ºÉnxÉ uÉ®É ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE +Éº´ÉÉÒBÉE® BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, ªÉÉ 
(JÉ) ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉå ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå nÉäxÉÉå ºÉnxÉ +ÉÆÉÊiÉàÉ °ô{É ºÉä +ÉºÉcàÉiÉ cÉä MÉA cé, ªÉÉ 
(MÉ) nÚºÉ®ä ºÉnxÉ BÉEÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE |ÉÉ{iÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä =ºÉBÉEä uÉ®É ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE  {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA ÉÊ¤ÉxÉÉ Uc àÉÉºÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ¤ÉÉÒiÉ MÉA cé, 

iÉÉä =ºÉ n¶ÉÉ BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ ÉÊVÉºÉàÉå ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BªÉ{ÉMÉiÉ cÉä MÉªÉÉ cè, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® ÉÊ´ÉSÉÉ®-
ÉÊ´ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®xÉä +ÉÉè® àÉiÉ näxÉä BÉEä  |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉnxÉÉå BÉEÉä ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ¤Éè~BÉE àÉå +ÉÉÊvÉ´ÉäÉÊ¶ÉiÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉcÚiÉ BÉE®xÉä BÉEä +É{ÉxÉä +ÉÉ¶ÉªÉ BÉEÉÒ 
ºÉÚSÉxÉÉ, ªÉÉÊn ´Éä ¤Éè~BÉE àÉå cé iÉÉä ºÉÆnä¶É uÉ®É ªÉÉ ªÉÉÊn ´Éä ¤Éè~BÉE àÉå xÉcÉÓ cé iÉÉä ãÉÉäBÉE +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É näMÉÉ :  

 

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 15 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) BÉÖEU ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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 {É®xiÉÖ =ºÉ JÉÆb BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç  ¤ÉÉiÉ vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ * 

(2) Uc àÉÉºÉ BÉEÉÒ AäºÉÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ MÉhÉxÉÉ BÉE®xÉä àÉå, VÉÉä JÉÆb (1) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] cè, ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉä ÉÊcºÉÉ¤É àÉå xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ 
ÉÊVÉºÉàÉå =BÉDiÉ JÉÆb BÉEä ={ÉJÉÆb (MÉ) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ºÉnxÉ ºÉjÉÉ´ÉÉÊºÉiÉ ªÉÉ ÉÊxÉ®ÆiÉ® SÉÉ® ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ÉÊnxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºlÉÉÊMÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè * 

(3) ªÉÉÊn ®É−]Å{ÉÉÊiÉ xÉä JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉnxÉÉå BÉEÉä ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ¤Éè~BÉE àÉå +ÉÉÊvÉ´ÉäÉÊ¶ÉiÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉcÚiÉ BÉE®xÉä BÉEä +É{ÉxÉä  +ÉÉ¶ÉªÉ BÉEÉÒ 
ºÉÚSÉxÉÉ nä nÉÒ cè iÉÉä BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ºÉnxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® +ÉÉMÉä BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ, ÉÊBÉExiÉÖ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ ÉÊBÉEºÉÉÒ 
ºÉàÉªÉ ºÉnxÉÉå BÉEÉä +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ¤Éè~BÉE àÉå +ÉÉÊvÉ´ÉäÉÊ¶ÉiÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉcÚiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ +ÉÉè®, ªÉÉÊn ´Éc AäºÉÉ 
BÉE®iÉÉ cè iÉÉä, ºÉnxÉ iÉnÂÂxÉÖºÉÉ® +ÉÉÊvÉ´ÉäÉÊ¶ÉiÉ cÉåMÉä * 

(4) ªÉÉÊn ºÉnxÉÉå BÉEÉÒ  ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ¤Éè~BÉE àÉå ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE AäºÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå ºÉÉÊciÉ, ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç cÉå, ÉÊVÉxÉ {É®  ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ¤Éè~BÉE àÉå ºÉcàÉÉÊiÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè, 
nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå BÉEä  ={ÉÉÎºlÉiÉ +ÉÉè® àÉiÉ näxÉä ´ÉÉãÉä ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEä ¤ÉcÖàÉiÉ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ cÉä  VÉÉiÉÉ cè iÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä 
ÉÊãÉA ´Éc nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ  : 

 {É®xiÉÖ ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ¤Éè~BÉE àÉå -- 

(BÉE) ªÉÉÊn ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ABÉE ºÉnxÉ ºÉä {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä {É® nÚºÉ®ä ºÉnxÉ uÉ®É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå ºÉÉÊciÉ {ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉ 
ºÉnxÉ BÉEÉä, ÉÊVÉºÉàÉå =ºÉBÉEÉ +ÉÉ®Æ£É cÖ+ÉÉ lÉÉ, ãÉÉè]É xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè iÉÉä AäºÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ (ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç cÉå), VÉÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä {ÉÉÉÊ®iÉ 
cÉäxÉä àÉå nä®ÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cÉä MÉA cé, ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉå BÉEÉä<Ç +ÉÉè® ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ |ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ;  

(JÉ) ªÉÉÊn ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE <ºÉ |ÉBÉEÉ® {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® ãÉÉè]É ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè iÉÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉå BÉEä´ÉãÉ {ÉÚ´ÉÉæBÉDiÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ, +ÉÉè® 
AäºÉä +ÉxªÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ, VÉÉä =xÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå  ºÉä ºÉÖºÉÆMÉiÉ cé ÉÊVÉxÉ {É® ºÉnxÉÉå àÉå ºÉcàÉÉÊiÉ xÉcÉÓ cÖ<Ç cè, |ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä, 

+ÉÉè® {ÉÉÒ~ÉºÉÉÒxÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ  <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ +ÉÆÉÊiÉàÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉèxÉ ºÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ <ºÉ JÉÆb BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ OÉÉÿªÉ cé * 

(5) ºÉnxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ¤Éè~BÉE àÉå +ÉÉÊvÉ´ÉäÉÊ¶ÉiÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉcÚiÉ BÉE®xÉä BÉEä +É{ÉxÉä +ÉÉ¶ÉªÉ BÉEÉÒ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ, ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ 
BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ ¤ÉÉÒSÉ àÉå cÉä VÉÉxÉä {É® £ÉÉÒ, <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ¤Éè~BÉE cÉä ºÉBÉEäMÉÉÒ +ÉÉè® =ºÉàÉå ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {ÉÉÉÊ®iÉ cÉä ºÉBÉEäMÉÉ * 

109. vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´É¶Éä−É |ÉÉÊµÉEªÉÉ--(1) vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå {ÉÖ®&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

(2) vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉä =ºÉBÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉ®äÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® 
®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉÒ |ÉÉÉÎ{iÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä SÉÉènc ÉÊnxÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå ºÉÉÊciÉ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉä ãÉÉè]É näMÉÉÒ 
+ÉÉè® AäºÉÉ cÉäxÉä {É® ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ, ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ ºÉ£ÉÉÒ ªÉÉ ÉÊBÉExcÉÓ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå BÉEÉä º´ÉÉÒBÉE® ªÉÉ +Éº´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ * 

(3) ªÉÉÊn ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ, ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE® ãÉäiÉÉÒ cè iÉÉä vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ uÉ®É ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É ÉÊBÉEA MÉA 
+ÉÉè® ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ uÉ®É º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEA MÉA ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå ºÉÉÊciÉ nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

(4) ªÉÉÊn ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ, ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® xÉcÉÓ BÉE®iÉÉÒ cè iÉÉä vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ uÉ®É ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É ÉÊBÉEA 
MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ, nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå uÉ®É =ºÉ °ô{É àÉå  {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊVÉºÉàÉå ´Éc ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ 
lÉÉ * 

(5) ªÉÉÊn ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ uÉ®É  {ÉÉÉÊ®iÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉä =ºÉBÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉ®äÉÊ−ÉiÉ vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE =BÉDiÉ SÉÉènc ÉÊnxÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ 
BÉEä £ÉÉÒiÉ® ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉä xÉcÉÓ ãÉÉè]ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä =BÉDiÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É® ´Éc nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå uÉ®É, =ºÉ °ô{É àÉå {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ºÉàÉZÉÉ 
VÉÉAMÉÉ ÉÊVÉºÉàÉå ´Éc ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ * 

110. “vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE”  BÉEÉÒ {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ--(1) <ºÉ +ÉvªÉÉªÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ªÉÉÊn =ºÉàÉå 
BÉEä´ÉãÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ºÉ£ÉÉÒ ªÉÉ ÉÊBÉExcÉÓ ÉÊ´É−ÉªÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ={É¤ÉÆvÉ cé, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :-- 

(BÉE) ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉE® BÉEÉ +ÉÉÊvÉ®Éä{ÉhÉ, =iºÉÉnxÉ, {ÉÉÊ®cÉ®, {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ ;  

(JÉ) £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É vÉxÉ =vÉÉ® ãÉäxÉä BÉEÉ ªÉÉ BÉEÉä<Ç |ÉiªÉÉ£ÉÚÉÊiÉ näxÉä BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ +ÉlÉ´ÉÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É +É{ÉxÉä >ó{É® ãÉÉÒ 
MÉ<Ç ªÉÉ ãÉÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊBÉExcÉÓ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ¤ÉÉvªÉiÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ;  

(MÉ) £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ ªÉÉ +ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉEiÉÉ ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊ£É®FÉÉ, AäºÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå vÉxÉ VÉàÉÉ BÉE®xÉÉ ªÉÉ =ºÉàÉå ºÉä vÉxÉ 
ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉÉ ; 
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 (PÉ) £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä vÉxÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäMÉ ; 
 (R) ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉªÉ BÉEÉä £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ {É® £ÉÉÉÊ®iÉ BªÉªÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ  ªÉÉ AäºÉä vÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊ£É®FÉÉ ªÉÉ =ºÉBÉEÉ ÉÊxÉMÉÇàÉxÉ 

+ÉlÉ´ÉÉ ºÉÆPÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä ãÉäJÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉÆ{É®ÉÒFÉÉ ; ªÉÉ 
(SÉ) £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ ªÉÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä ãÉÉäBÉE ãÉäJÉä àÉrä vÉxÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉÉ +ÉlÉ´ÉÉ AäºÉä vÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊ£É®FÉÉ ªÉÉ =ºÉBÉEÉ ÉÊxÉMÉÇàÉxÉ 

+ÉlÉ´ÉÉ ºÉÆPÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä ãÉäJÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉÆ{É®ÉÒFÉÉ ; ªÉÉ 
(U) ={ÉJÉÆb (BÉE) ºÉä ={ÉJÉÆb (SÉ) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉ +ÉÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE BÉEÉä<Ç ÉÊ´É−ÉªÉ * 

(2) BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä´ÉãÉ <ºÉ BÉEÉ®hÉ  vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc VÉÖàÉÉÇxÉÉå ªÉÉ +ÉxªÉ vÉxÉÉÒªÉ ¶ÉÉÉÎºiÉªÉÉå BÉEä +ÉÉÊvÉ®Éä{ÉhÉ BÉEÉ 
+ÉlÉ´ÉÉ +ÉxÉÖYÉÉÎ{iÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA {ÉEÉÒºÉÉå BÉEÉÒ ªÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA {ÉEÉÒºÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉ ªÉÉ =xÉBÉEä ºÉÆnÉªÉ BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®iÉÉ cè +ÉlÉ´ÉÉ <ºÉ 
BÉEÉ®hÉ vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ÉÊBÉEºÉÉÒ ºlÉÉxÉÉÒªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ªÉÉ ÉÊxÉBÉEÉªÉ uÉ®É ºlÉÉxÉÉÒªÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉE® BÉEä 
+ÉÉÊvÉ®Éä{ÉhÉ, =iºÉÉnxÉ, {ÉÉÊ®cÉ®, {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®iÉÉ cè * 

(3) ªÉÉÊn ªÉc |É¶xÉ =~iÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE cè ªÉÉ xÉcÉÓ iÉÉä =ºÉ {É® ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ +ÉÆÉÊiÉàÉ cÉäMÉÉ * 
(4) VÉ¤É vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE +ÉxÉÖSUän 109 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉä {ÉÉ®äÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® VÉ¤É ´Éc +ÉxÉÖSUän 111 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ 

BÉEä ÉÊãÉA ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ºÉàÉFÉ |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉ¤É |ÉiªÉäBÉE vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ BÉEä cºiÉÉFÉ® ºÉÉÊciÉ ªÉc |ÉàÉÉhÉ {Éß−~ÉÆÉÊBÉEiÉ 
ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE cè * 

111. ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå {É® +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ--VÉ¤É BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ºÉnxÉÉå uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè iÉ¤É ´Éc ®É−]Å{ÉÉÊiÉ  BÉEä ºÉàÉFÉ |ÉºiÉÖiÉ 
ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® ®É−]Å{ÉÉÊiÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE®äMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ näiÉÉ cè ªÉÉ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ®ÉäBÉE ãÉäiÉÉ   cè : 

{É®xiÉÖ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉxÉä ºÉàÉFÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ ªÉlÉÉ¶ÉÉÒQÉ =ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä, ªÉÉÊn ´Éc vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE 
xÉcÉÓ cè iÉÉä, ºÉnxÉÉå BÉEÉä <ºÉ ºÉÆnä¶É BÉEä ºÉÉlÉ ãÉÉè]É ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊBÉExcÉÓ  ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ={É¤ÉÆvÉÉå {É® {ÉÖxÉÉÌ´ÉSÉÉ® BÉE®å +ÉÉè® 
ÉÊ´ÉÉÊ¶É−]iÉªÉÉ ÉÊBÉExcÉÓ AäºÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå BÉEä {ÉÖ®&ºlÉÉ{ÉxÉ BÉEÉÒ ´ÉÉÆUxÉÉÒªÉiÉÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®å ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ =ºÉxÉä +É{ÉxÉä ºÉÆnä¶É àÉå ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉÒ cè +ÉÉè® VÉ¤É 
ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE <ºÉ |ÉBÉEÉ® ãÉÉè]É ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉ¤É ºÉnxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® iÉnÂxÉÖºÉÉ® {ÉÖxÉÉÌ´ÉSÉÉ® BÉE®åMÉä +ÉÉè® ªÉÉÊn ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ºÉnxÉÉå uÉ®É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ºÉÉÊciÉ ªÉÉ 
=ºÉBÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊ{ÉE® ºÉä {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ºÉàÉFÉ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ =ºÉ {É® +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ 
xÉcÉÓ ®ÉäBÉEäMÉÉ * 

ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå |ÉÉÊµÉEªÉÉ 
112. ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´É´É®hÉ--(1) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ |ÉiªÉäBÉE ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå BÉEä ºÉàÉFÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ =ºÉ 

´É−ÉÇ BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉBÉDBÉEÉÊãÉiÉ |ÉÉÉÎ{iÉªÉÉå +ÉÉè® BªÉªÉ BÉEÉ ÉÊ´É´É®hÉ ®JÉ´ÉÉAMÉÉ ÉÊVÉºÉä <ºÉ £ÉÉMÉ àÉå “´ÉÉÉÌ−ÉBÉE ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´É´É®hÉ”  BÉEcÉ MÉªÉÉ cè * 
(2) ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´É´É®hÉ àÉå ÉÊnA cÖA BªÉªÉ BÉEä |ÉÉBÉDBÉEãÉxÉÉå àÉå-- 

(BÉE) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ {É® £ÉÉÉÊ®iÉ BªÉªÉ BÉEä °ô{É àÉå ´ÉÉÌhÉiÉ BªÉªÉ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉäÉÊFÉiÉ ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉÆ, +ÉÉè® 
(JÉ) £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ +ÉxªÉ BªÉªÉ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉäÉÊFÉiÉ ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉÆ, {ÉßlÉBÉEÂÂ-{ÉßlÉBÉEÂÂ 

ÉÊnJÉÉ<Ç VÉÉAÆMÉÉÒ +ÉÉè® ®ÉVÉº´É ãÉäJÉä cÉäxÉä ´ÉÉãÉä BªÉªÉ BÉEÉ +ÉxªÉ BªÉªÉ ºÉä £Éän ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 
(3) ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ BªÉªÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ {É® £ÉÉÉÊ®iÉ BªÉªÉ cÉäMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :-- 

(BÉE) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ={ÉãÉÉÎ¤vÉªÉÉÆ +ÉÉè® £ÉkÉä iÉlÉÉ =ºÉBÉEä {Én ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉxªÉ BªÉªÉ ; 
(JÉ) ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEä iÉlÉÉ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ +ÉÉè® ={ÉÉvªÉFÉ BÉEä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® £ÉkÉä  ; 
(MÉ) AäºÉä jÉ@hÉ £ÉÉ®, ÉÊVÉxÉBÉEÉ nÉÉÊªÉi´É £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® {É® cè, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ¤ªÉÉVÉ, ÉÊxÉFÉä{É ÉÊxÉÉÊvÉ £ÉÉ® +ÉÉè® àÉÉäSÉxÉ £ÉÉ® iÉlÉÉ =vÉÉ® 

ãÉäxÉä +ÉÉè® jÉ@hÉ ºÉä´ÉÉ +ÉÉè® jÉ@hÉ àÉÉäSÉxÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉxªÉ BªÉªÉ cé ; 

 (PÉ) (i) =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ  BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉä ªÉÉ =xÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÆnäªÉ ´ÉäiÉxÉ, £ÉkÉä +ÉÉè® {Éå¶ÉxÉ ; 

(ii) {ÉEäb®ãÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉä ªÉÉ =xÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÆnäªÉ {Éå¶ÉxÉ  ; 

(iii) =ºÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉä ªÉÉ =xÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå nÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ {Éå¶ÉxÉ, VÉÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 
ÉÊBÉEºÉÉÒ FÉäjÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉÉ cè ªÉÉ VÉÉä 1[£ÉÉ®iÉ bÉäÉÊàÉÉÊxÉªÉxÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ´ÉÉãÉä |ÉÉÆiÉ] BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ FÉäjÉ BÉEä 
ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {ÉcãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉàÉªÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉÉ lÉÉ ;  

 
 

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “{ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ BÉE àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ®ÉVªÉ BÉEä iÉiºlÉÉxÉÉÒ |ÉÉÆiÉ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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(R) £ÉÉ®iÉ BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE BÉEÉä, ªÉÉ =ºÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, ºÉÆnäªÉ ´ÉäiÉxÉ, £ÉkÉä +ÉÉè® {Éå¶ÉxÉ  ;  
(SÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ªÉÉ àÉÉvªÉºlÉàÉÂÂ +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ BÉEä ÉÊxÉhÉÇªÉ, ÉÊbµÉEÉÒ ªÉÉ {ÉÆSÉÉ] BÉEÉÒ iÉÖÉÎ−] BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉäÉÊFÉiÉ  ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉÆ ;  
(U) BÉEÉä<Ç +ÉxªÉ BªÉªÉ VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ uÉ®É ªÉÉ ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, <ºÉ |ÉBÉEÉ® £ÉÉÉÊ®iÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè * 

113. ºÉÆºÉnÂÂ àÉå |ÉÉBÉDBÉEãÉxÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå |ÉÉÊµÉEªÉÉ--(1) |ÉÉBÉDBÉEãÉxÉÉå àÉå ºÉä ÉÊVÉiÉxÉä |ÉÉBÉDBÉEãÉxÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ {É® £ÉÉÉÊ®iÉ BªÉªÉ ºÉä 
ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cé ´Éä ºÉÆºÉnÂÂ àÉå àÉiÉnÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ ®JÉä VÉÉAÆMÉä, ÉÊBÉExiÉÖ <ºÉ JÉÆb BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ xÉcÉÓ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå =xÉ |ÉÉBÉDBÉEãÉxÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉÉBÉDBÉEãÉxÉ {É® SÉSÉÉÇ BÉEÉä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®iÉÉÒ cè * 

(2) =BÉDiÉ |ÉÉBÉDBÉEãÉxÉÉå àÉå ºÉä ÉÊVÉiÉxÉä |ÉÉBÉDBÉEãÉxÉ +ÉxªÉ BªÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cé ´Éä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉàÉFÉ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉÉå BÉEä °ô{É àÉå ®JÉä 
VÉÉAÆMÉä +ÉÉè® ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉä ¶ÉÉÎBÉDiÉ cÉäMÉÉÒ ÉÊBÉE ´Éc ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉä +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nä ªÉÉ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ näxÉä ºÉä <ÆBÉEÉ® BÉE® nä +ÉlÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉä, =ºÉàÉå 
ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ®BÉEàÉ BÉEÉä BÉEàÉ BÉE®BÉEä, +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nä * 

(3) ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É {É® cÉÒ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ, +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ * 
114. ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäMÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE--(1) ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ uÉ®É +ÉxÉÖSUän 113 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉxÉÖnÉxÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ, ªÉlÉÉ¶ÉBÉDªÉ ¶ÉÉÒQÉ, £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ 

ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä-- 
(BÉE) ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ uÉ®É  <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊBÉEA MÉA +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ, +ÉÉè® 
(JÉ) £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ {É® £ÉÉÉÊ®iÉ, ÉÊBÉExiÉÖ ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ºÉàÉFÉ {ÉcãÉä ®JÉä MÉA ÉÊ´É´É®hÉ àÉå nÉÌ¶ÉiÉ ®BÉEàÉ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ n¶ÉÉ àÉå  

+ÉxÉÉÊvÉBÉE BªÉªÉ BÉEÉÒ, 
{ÉÚÉÌiÉ BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉäÉÊFÉiÉ ºÉ£ÉÉÒ vÉxÉ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäMÉ BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {ÉÖ®&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 
(2) <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊBÉEA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEÉÒ ®BÉEàÉ àÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE®xÉä ªÉÉ +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEä ãÉFªÉ BÉEÉä ¤ÉnãÉxÉä +ÉlÉ´ÉÉ £ÉÉ®iÉ  BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ 

{É® £ÉÉÉÊ®iÉ BªÉªÉ BÉEÉÒ ®BÉEàÉ àÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ  BÉE®xÉä BÉEÉ |É£ÉÉ´É ®JÉxÉä ´ÉÉãÉÉ BÉEÉä<Ç ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ, AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉå ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå |ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ 
xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® {ÉÉÒ~ÉºÉÉÒxÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ +ÉÆÉÊiÉàÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ <ºÉ JÉÆb BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉOÉÉÿªÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ * 

(3) +ÉxÉÖSUän 115 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 116 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä 
+ÉxÉÖºÉÉ® {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ÉÊBÉEA MÉA ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäMÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ cÉÒ BÉEÉä<Ç vÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ * 

115.  +ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE, +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE +ÉxÉÖnÉxÉ--(1) ªÉÉÊn-- 
(BÉE) +ÉxÉÖSUän 114 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊ¶É−] ºÉä´ÉÉ {É® SÉÉãÉÚ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ BÉEä ÉÊãÉA BªÉªÉ 

ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ BÉEÉä<Ç ®BÉEàÉ =ºÉ ´É−ÉÇ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉªÉÉÇ{iÉ {ÉÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ cè ªÉÉ =ºÉ ´É−ÉÇ BÉEä ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´É´É®hÉ 
àÉå +ÉxÉÖvªÉÉiÉ xÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉ<Ç ºÉä´ÉÉ {É® +ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE ªÉÉ +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ BªÉªÉ BÉEÉÒ SÉÉãÉÚ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ BÉEä nÉè®ÉxÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ {ÉènÉ cÉä MÉ<Ç cè, 
ªÉÉ 

(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ BÉEä nÉè®ÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉä´ÉÉ {É®, =ºÉ ´É−ÉÇ +ÉÉè® =ºÉ ºÉä´ÉÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç ®BÉEàÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE BÉEÉä<Ç vÉxÉ 
BªÉªÉ cÉä MÉªÉÉ cè, 
iÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå BÉEä ºÉàÉFÉ =ºÉ BªÉªÉ BÉEÉÒ |ÉÉBÉDBÉEÉÊãÉiÉ ®BÉEàÉ BÉEÉä nÉÌ¶ÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ nÚºÉ®É ÉÊ´É´É®hÉ 

®JÉ´ÉÉAMÉÉ ªÉÉ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå AäºÉä +ÉÉÉÊvÉBÉDªÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉÉÆMÉ |ÉºiÉÖiÉ BÉE®´ÉÉAMÉÉ * 
(2) AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É´É®hÉ +ÉÉè® BªÉªÉ ªÉÉ àÉÉÆMÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå iÉlÉÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä AäºÉä BªÉªÉ ªÉÉ AäºÉÉÒ àÉÉÆMÉ ºÉä 

ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉEä ÉÊãÉA vÉxÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäMÉ |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå £ÉÉÒ, 
+ÉxÉÖSUän 112, +ÉxÉÖSUän 113 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 114 BÉEä ={É¤ÉÆvÉ ´ÉèºÉä cÉÒ |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉåMÉä VÉèºÉä ´Éä ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´É´É®hÉ +ÉÉè® =ºÉàÉå ´ÉÉÌhÉiÉ 
BªÉªÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä AäºÉä BªÉªÉ ªÉÉ +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉEä ÉÊãÉA vÉxÉ 
BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäMÉ |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ BÉE®xÉä BÉEä  ÉÊãÉA ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå |É£ÉÉ´ÉÉÒ cé * 

116. ãÉäJÉÉxÉÖnÉxÉ, |ÉiªÉªÉÉxÉÖnÉxÉ +ÉÉè® +É{É´ÉÉnÉxÉÖnÉxÉ--(1) <ºÉ +ÉvªÉÉªÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇMÉÉàÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉÉå àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ 
BÉEÉä-- 

(BÉE) ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ BÉEä £ÉÉMÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉBÉDBÉEÉÊãÉiÉ BªÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÉä<Ç +ÉxÉÖnÉxÉ, =ºÉ +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉiÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä 
ÉÊãÉA +ÉxÉÖSUän 113 àÉå ÉÊ´ÉÉÊciÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä {ÉÚ®É cÉäxÉä iÉBÉE  +ÉÉè® =ºÉ BªÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉxÉÖSUän 114 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä 
{ÉÉÉÊ®iÉ cÉäxÉä iÉBÉE, +ÉÉÊOÉàÉ näxÉä BÉEÉÒ ; 

(JÉ) VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ àÉckÉÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É BÉEä BÉEÉ®hÉ àÉÉÆMÉ AäºÉä ¤ªÉÉè®ä BÉEä ºÉÉlÉ ´ÉÉÌhÉiÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè VÉÉä 
´ÉÉÉÌ−ÉBÉE ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´É´É®hÉ àÉå ºÉÉàÉÉxªÉiÉªÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉ¤É £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆ{ÉÉÊkÉ »ÉÉäiÉÉå {É® +É|ÉiªÉÉÉÊ¶ÉiÉ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÖnÉxÉ BÉE®xÉä 
BÉEÉÒ ;  
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(MÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ SÉÉãÉÚ ºÉä´ÉÉ BÉEÉ VÉÉä +ÉxÉÖnÉxÉ £ÉÉMÉ xÉcÉÓ cè, AäºÉÉ BÉEÉä<Ç +É{É´ÉÉnÉxÉÖnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ, ¶ÉÉÎBÉDiÉ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® 

ÉÊVÉxÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA =BÉDiÉ +ÉxÉÖnÉxÉ ÉÊBÉEA MÉA cé =xÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä vÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ BÉE®xÉä 
BÉEÉÒ ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉä ¶ÉÉÎBÉDiÉ cÉäMÉÉÒ * 

 
(e) the salary, allowances and pension payable to or in respect of the Comptroller and Auditor-General of  
India; 
(f) any sums required to satisfy any judgment, decree or award of any court or arbitral tribunal; 
(g) any other expenditure declared by this Constitution or by Parliament by law to be so charged. 

113. Procedure in Parliament with respect to estimates.—(1) So much of the estimates as relates to expenditure 
charged upon the Consolidated Fund of India shall not be submitted to the vote of Parliament, but nothing in this 
clause shall be construed as preventing the discussion in either House of Parliament of any of those estimates. 

 (2) So much of the said estimates as relates to other expenditure shall be submitted in the form of demands for 
grants to the House of the People, and the House of the People shall have power to assent, or to refuse to assent, to any 
demand, or to assent to any demand subject to a reduction of the amount specified therein. 

 (3) No demand for a grant shall be made except on the recommendation of the President. 
114. Appropriation Bills.— (1) As soon as may be after the grants under article 113 have been made by the House 

of the People, there shall be introduced a Bill to provide for the appropriation out of the Consolidated Fund of India of 
all moneys required to meet— 

(a) the grants so made by the House of the People; and 
(b) the expenditure charged on the Consolidated Fund of India but not exceeding in any case the amount shown 

in the statement previously laid before Parliament. 
(2) No amendment shall be proposed to any such Bill in either House of Parliament which will have the effect of 

varying the amount or altering the destination of any grant so made or of varying the amount of any expenditure 
charged on the Consolidated Fund of India, and the decision of the person presiding as to whether an amendment is 
inadmissible under this clause shall be final. 

(3) Subject to the provisions of articles 115 and 116, no money shall be withdrawn from the Consolidated Fund of 
India except under appropriation made by law passed in accordance with the provisions of this article. 

115. Supplementary, additional or excess grants.— (1) The President shall— 
  (a) if the amount authorised by any law made in accordance with the provisions of article 114 to be expended 

for a particular service for the current financial year is found to be insufficient for the purposes of that year or when 
a need has arisen during the current financial year for supplementary or additional expenditure upon some new 
service not contemplated in the annual financial statement for that year, or 

  (b) if any money has been spent on any service during a financial year in excess of the amount granted for that 
service and for that year, 

cause to be laid before both the Houses of Parliament another statement showing the estimated amount of that 
expenditure or cause to be presented to the House of the People a demand for such excess, as the case  may be. 

(2) The provisions of articles 112, 113 and 114 shall have effect in relation to any such statement and expenditure or 
demand and also to any law to be made authorising the appropriation of moneys out of the Consolidated Fund of India 
to meet such expenditure or the grant in respect of such demand as they have effect in relation to the annual financial 
statement and the expenditure mentioned therein or to a demand for a grant and the law to be made for the 
authorisation of appropriation of moneys out of the Consolidated Fund of India to meet such expenditure or grant. 

116. Votes on account, votes of credit and exceptional grants.—(1) Notwithstanding anything in the foregoing 
provisions of this Chapter, the House of the People shall have power— 

(a) to make any grant in advance in respect of the estimated expenditure for a part of any financial year pending 
the completion of the procedure prescribed in article 113 for the voting of such grant and the passing of the law in 
accordance with the provisions of article 114 in relation to that expenditure; 

(b) to make a grant for meeting an unexpected demand upon the resources of India when on account of the 
magnitude or the indefinite character of the service the demand cannot be stated with the details ordinarily given in 
an annual financial statement; 

(c) to make an exceptional grant which forms no part of the current service of any financial year; 
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and Parliament shall have power to authorise by law the withdrawal of moneys from the Consolidated Fund 
of India for the purposes for which the said grants are made. 
 

(2) JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉ +ÉÉè® =ºÉ JÉÆb BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉxÉÖSUän 
113 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 114 BÉEä ={É¤ÉÆvÉ ´ÉèºÉä cÉÒ |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉåMÉä VÉèºÉä ´Éä ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´É´É®hÉ àÉå ´ÉÉÌhÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉä<Ç +ÉxÉÖnÉxÉ BÉE®xÉä 
BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä AäºÉä BªÉªÉ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉEä ÉÊãÉA vÉxÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäMÉ |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ 
BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå |É£ÉÉ´ÉÉÒ cé * 

117.  ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ--(1) +ÉxÉÖSUän 110 BÉEä JÉÆb (1) BÉEä ={ÉJÉÆb (BÉE) ºÉä ={ÉJÉÆb (SÉ) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEºÉÉÒ 
ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ªÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É ºÉä cÉÒ {ÉÖ®&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ªÉÉ |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ 
+ÉÉè® AäºÉÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE  ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå {ÉÖ®&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ : 

{É®xiÉÖ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉE® BÉEä PÉ]ÉxÉä ªÉÉ =iºÉÉnxÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEä |ÉºiÉÉ´É BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ JÉÆb BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É 
BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ * 

(2) BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ªÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ =BÉDiÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ BÉEä´ÉãÉ <ºÉ BÉEÉ®hÉ xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc 
VÉÖàÉÉÇxÉÉå ªÉÉ +ÉxªÉ vÉxÉÉÒªÉ ¶ÉÉÉÎºiÉªÉÉå BÉEä +ÉÉÊvÉ®Éä{ÉhÉ BÉEÉ +ÉlÉ´ÉÉ +ÉxÉÖYÉÉÎ{iÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA {ÉEÉÒºÉÉå BÉEÉÒ ªÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA {ÉEÉÒºÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉ ªÉÉ 
=xÉBÉEä ºÉÆnÉªÉ BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®iÉÉ cè +ÉlÉ´ÉÉ <ºÉ BÉEÉ®hÉ xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ÉÊBÉEºÉÉÒ ºlÉÉxÉÉÒªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ªÉÉ ÉÊxÉBÉEÉªÉ uÉ®É ºlÉÉxÉÉÒªÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉå 
BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉE® BÉEä +ÉÉÊvÉ®Éä{ÉhÉ, =iºÉÉnxÉ, {ÉÉÊ®cÉ®, {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®iÉÉ cè * 

(3) ÉÊVÉºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ +ÉÉè® |É´ÉÉÌiÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä {É® £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ  ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä BªÉªÉ BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ ´Éc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ºÉÆºÉnÂÂ 
BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ uÉ®É iÉ¤É iÉBÉE {ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE AäºÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA =ºÉ ºÉnxÉ ºÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ xÉä ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É 
xÉcÉÓ BÉEÉÒ cè * 

ºÉÉvÉÉ®hÉiÉªÉÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ 
118. |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä ÉÊxÉªÉàÉ--(1) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ +É{ÉxÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ +ÉÉè® +É{ÉxÉä BÉEÉªÉÇ 

ºÉÆSÉÉãÉxÉ BÉEä ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ * 
(2) VÉ¤É iÉBÉE JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉªÉàÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉA VÉÉiÉä cé iÉ¤É iÉBÉE <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä £ÉÉ®iÉ bÉäÉÊàÉÉÊxÉªÉxÉ BÉEä  

ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå VÉÉä |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä ÉÊxÉªÉàÉ +ÉÉè® ºlÉÉªÉÉÒ +ÉÉnä¶É |É´ÉßkÉ lÉä ´Éä AäºÉä ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå +ÉÉè® +ÉxÉÖBÉÚEãÉxÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä 
ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉåMÉä ÉÊVÉxcå, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉ +ÉvªÉFÉ =xÉàÉå BÉE®ä * 

(3) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ  +ÉÉè® ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ, nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ¤Éè~BÉEÉå ºÉä 
ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉÉè® =xÉàÉå {É®º{É® ºÉÆSÉÉ® ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ * 

(4) nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ¤Éè~BÉE àÉå ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉ +ÉvªÉFÉ ªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå AäºÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉ {ÉÉÒ~ÉºÉÉÒxÉ cÉäMÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEÉ JÉÆb (3) 
BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® +É´ÉvÉÉ®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA * 

119. ºÉÆºÉnÂÂ àÉå ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ--ºÉÆºÉnÂÂ, ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ BÉEÉä ºÉàÉªÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ 
BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ªÉÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä vÉxÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäMÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ, ºÉÆºÉnÂÂ 
BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ +ÉÉè® BÉEÉªÉÇ ºÉÆSÉÉãÉxÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ iÉlÉÉ ªÉÉÊn +ÉÉè® VÉcÉÆ iÉBÉE <ºÉ |ÉBÉEÉ® ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ 
ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ={É¤ÉÆvÉ +ÉxÉÖSUän 118 BÉEä JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉA MÉA ÉÊxÉªÉàÉ ºÉä ªÉÉ =ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä JÉÆb (2) 
BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå |É£ÉÉ´ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉªÉàÉ ªÉÉ ºlÉÉªÉÉÒ +ÉÉnä¶É ºÉä +ÉºÉÆMÉiÉ cè iÉÉä +ÉÉè® ´ÉcÉÆ iÉBÉE AäºÉÉ ={É¤ÉÆvÉ +ÉÉÊ£É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäMÉÉ * 

120. ºÉÆºÉnÂÂ àÉå |ÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ--(1) £ÉÉMÉ 17 àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ÉÊBÉExiÉÖ +ÉxÉÖSUän 348 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ 
®ciÉä cÖA, ºÉÆºÉnÂÂ àÉå BÉEÉªÉÇ ÉÊcxnÉÒ àÉå ªÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ :  

{É®xiÉÖ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉ +ÉvªÉFÉ +ÉlÉ´ÉÉ =ºÉ °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnºªÉ BÉEÉä, 
VÉÉä ÉÊcxnÉÒ àÉå ªÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå +É{ÉxÉÉÒ {ÉªÉÉÇ{iÉ +ÉÉÊ£ÉBªÉÉÎBÉDiÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè, +É{ÉxÉÉÒ àÉÉiÉß£ÉÉ−ÉÉ àÉå ºÉnxÉ BÉEÉä ºÉÆ¤ÉÉäÉÊvÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖYÉÉ nä ºÉBÉEäMÉÉ * 

(2) VÉ¤É iÉBÉE ºÉÆºÉnÂÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É +ÉxªÉlÉÉ ={É¤ÉÆvÉ xÉ BÉE®ä iÉ¤É iÉBÉE <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä {ÉÆpc ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ 
ªÉc +ÉxÉÖSUän AäºÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäMÉÉ àÉÉxÉÉä “ªÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå” ¶É¤nÉå BÉEÉ =ºÉàÉå ºÉä ãÉÉä{É BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ  cÉä * 

121. ºÉÆºÉnÂÂ àÉå SÉSÉÉÇ {É® ÉÊxÉ¤ÉÇxvÉxÉ--=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä, +É{ÉxÉä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEä ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ àÉå 
ÉÊBÉEA MÉA +ÉÉSÉ®hÉ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå ºÉÆºÉnÂÂ àÉå BÉEÉä<Ç SÉSÉÉÇ <ºÉàÉå <ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä =ºÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEÉä c]ÉxÉä BÉEÉÒ |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä 
ºÉàÉÉ´ÉänxÉ BÉEÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ºÉàÉFÉ |ÉºiÉÖiÉ BÉE®xÉä BÉEä |ÉºiÉÉ´É {É® cÉÒ cÉäMÉÉÒ, +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ * 

122. xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå uÉ®É ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ--(1) ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉiÉÉ BÉEÉä |ÉÉÊµÉEªÉÉ 
BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÊ£ÉBÉEÉÊlÉiÉ +ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉiÉÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® |É¶xÉMÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 
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(2) ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ªÉÉ ºÉnºªÉ, ÉÊVÉºÉàÉå <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ uÉ®É ªÉÉ <ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉÆºÉnÂÂ àÉå |ÉÉÊµÉEªÉÉ ªÉÉ BÉEÉªÉÇ 

ºÉÆSÉÉãÉxÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉlÉ´ÉÉ BªÉ´ÉºlÉÉ ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ ÉÊxÉÉÊciÉ cé, =xÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä +É{ÉxÉä uÉ®É |ÉªÉÉäMÉ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 
 

(2) The provisions of articles 113 and 114 shall have effect in relation to the making of any grant under clause (1) 
and to any law to be made under that clause as they have effect in relation to the making of a grant with regard to any 
expenditure mentioned in the annual financial statement and the law to be made for the authorisation of appropriation 
of moneys out of the Consolidated Fund of India to meet such expenditure. 

117. Special provisions as to financial Bills.—(1) A Bill or amendment making provision for any of the matters 
specified in sub-clauses (a) to (f) of clause (1) of article 110 shall not be introduced or moved except on the 
recommendation of the President and a Bill making such provision shall not be introduced in the Council of States: 

Provided that no recommendation shall be required under this clause for the moving of an amendment making 
provision for the reduction or abolition of any tax. 

(2) A Bill or amendment shall not be deemed to make provision for any of the matters aforesaid by reason only that 
it provides for the imposition of fines or other pecuniary penalties, or for the demand or payment of fees for licences 
or fees for services rendered, or by reason that it provides for the imposition, abolition, remission, alteration or 
regulation of any tax by any local authority or body for local purposes. 

(3) A Bill which, if enacted and brought into operation, would involve expenditure from the Consolidated Fund of 
India shall not be passed by either House of Parliament unless the President has recommended to that House the 
consideration of the Bill. 

Procedure Generally 

118. Rules of procedure.— (1) Each House of Parliament may make rules for regulating, subject to the provisions 
of this Constitution, its procedure and the conduct of its business. 

(2) Until rules are made under clause (1), the rules of procedure and standing orders in force immediately before the 
commencement of this Constitution with respect to the Legislature of the Dominion of India shall have effect in 
relation to Parliament subject to such modifications and adaptations as may be made therein by the Chairman of the 
Council of States or the Speaker of the House of the People, as the case may be. 

(3) The President, after consultation with the Chairman of the Council of States and the Speaker of the House of the 
People, may make rules as to the procedure with respect to joint sittings of, and communications between, the two 
Houses. 

(4) At a joint sitting of the two Houses the Speaker of the House of the People, or in his absence such person as may 
be determined by rules of procedure made under clause (3), shall preside. 

119. Regulation by law of procedure in Parliament in relation to financial business.— Parliament may, for the 
purpose of the timely completion of financial business, regulate by law the procedure of, and the conduct of business 
in, each House of Parliament in relation to any financial matter or to any Bill for the appropriation of moneys out of 
the Consolidated Fund of India, and, if and so far as any provision of any law so made is inconsistent with any rule 
made by a House of Parliament under clause (1) of article 118 or with any rule or standing order having effect in 
relation to Parliament under clause (2) of that article, such provision shall prevail. 

120. Language to be used in Parliament.— (1) Notwithstanding anything in  Part XVII, but subject to the 
provisions of article 348, business in Parliament shall be transacted in Hindi or in English: 

Provided that the Chairman of the Council of States or Speaker of the House of the People, or person acting as such, 
as the case may be, may permit any member who cannot adequately express himself in Hindi or in English to address 
the House in his mother-tongue. 

(2) Unless Parliament by law otherwise provides, this article shall, after the expiration of a period of fifteen years 
from the commencement of this Constitution, have effect as if the words “or in English” were omitted therefrom. 

121. Restriction on discussion in Parliament.— No discussion shall take place in Parliament with respect to the 
conduct of any Judge of the Supreme Court or of a High Court in the discharge of his duties except upon a motion for 
presenting an address to the President praying for the removal of the Judge as hereinafter provided. 
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122. Courts not to inquire into proceedings of Parliament.— (1) The validity of any proceedings in 
Parliament shall not be called in question on the ground of any alleged irregularity of procedure. 

(2) No officer or member of Parliament in whom powers are vested by or under this Constitution for regulating 
procedure or the conduct of business, or for maintaining order, in Parliament shall be subject to the jurisdiction of any 
court in respect of the exercise by him of those powers. 

+ÉvªÉÉªÉ  3--®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉªÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ 
123. ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ÉÊ´ÉgÉÉÆÉÊiÉBÉEÉãÉ àÉå +ÉvªÉÉnä¶É |ÉJªÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--(1) =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉä UÉä½BÉE® VÉ¤É ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä nÉäxÉÉå 

ºÉnxÉ ºÉjÉ àÉå cé, ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉàÉªÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉ ªÉc ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉÆ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ cé ÉÊVÉxÉBÉEä BÉEÉ®hÉ iÉÖ®ÆiÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç 
BÉE®xÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊãÉA  +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cÉä MÉªÉÉ cè iÉÉä ´Éc AäºÉä +ÉvªÉÉnä¶É |ÉJªÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ VÉÉä =ºÉä =xÉ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå àÉå +É{ÉäÉÊFÉiÉ |ÉiÉÉÒiÉ cÉå * 

(2) <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ |ÉJªÉÉÉÊ{ÉiÉ +ÉvªÉÉnä¶É BÉEÉ ´ÉcÉÒ ¤ÉãÉ +ÉÉè® |É£ÉÉ´É cÉäMÉÉ VÉÉä ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉ cÉäiÉÉ cè, ÉÊBÉExiÉÖ |ÉiªÉäBÉE 
AäºÉÉ +ÉvªÉÉnä¶É-- 

(BÉE) ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä {ÉÖxÉ& ºÉàÉ´ÉäiÉ cÉäxÉä ºÉä Uc ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ  ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É® ªÉÉ ªÉÉÊn 
=ºÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ ºÉä {ÉcãÉä nÉäxÉÉå ºÉnxÉ =ºÉBÉEä +ÉxÉxÉÖàÉÉänxÉ BÉEÉ ºÉÆBÉEã{É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®  näiÉä cé iÉÉä, <xÉàÉå ºÉä nÚºÉ®ä ºÉÆBÉEã{É BÉEä {ÉÉÉÊ®iÉ 
cÉäxÉä {É® |É´ÉiÉÇxÉ àÉå xÉcÉÓ ®cäMÉÉ ; +ÉÉè® 

(JÉ)  ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉàÉªÉ ´ÉÉ{ÉºÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ * 
º{É−]ÉÒBÉE®hÉ--VÉcÉÆ ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ºÉnxÉ, ÉÊ£ÉxxÉ-ÉÊ£ÉxxÉ iÉÉ®ÉÒJÉÉå BÉEÉä {ÉÖxÉ& ºÉàÉ´ÉäiÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA, +ÉÉcÚiÉ ÉÊBÉEA VÉÉiÉä cé ´ÉcÉÆ <ºÉ JÉÆb BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå 

BÉEä ÉÊãÉA, Uc ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ MÉhÉxÉÉ =xÉ iÉÉ®ÉÒJÉÉå àÉå ºÉä {É¶SÉÉiÉÂÂ´ÉiÉÉÔ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä BÉEÉÒ   VÉÉAMÉÉÒ * 
(3) ªÉÉÊn +ÉÉè® VÉcÉÆ iÉBÉE <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉvªÉÉnä¶É BÉEÉä<Ç AäºÉÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®iÉÉ cè ÉÊVÉºÉä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆºÉnÂÂ <ºÉ 

ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉFÉàÉ xÉcÉÓ cè iÉÉä +ÉÉè® ´ÉcÉÆ iÉBÉE ´Éc +ÉvªÉÉnä¶É ¶ÉÚxªÉ cÉäMÉÉ * 
1*   *   *   *   * 

+ÉvªÉÉªÉ 4 --ºÉÆPÉ BÉEÉÒ xªÉÉªÉ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ 
124. =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ +ÉÉè® MÉ~xÉ--(1) £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ABÉE =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ cÉäMÉÉ VÉÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ  +ÉÉè®, 

VÉ¤É iÉBÉE ºÉÆºÉnÂÂ  ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É +ÉÉÊvÉBÉE ºÉÆJªÉÉ ÉÊ´ÉÉÊciÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉÒ cè iÉ¤É iÉBÉE, ºÉÉiÉ2  ºÉä +ÉxÉÉÊvÉBÉE +ÉxªÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉäMÉÉ * 
(2) =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä AäºÉä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ, ÉÊVÉxÉºÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ <ºÉ 

|ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®xÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ºÉàÉZÉä, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +É{ÉxÉä cºiÉÉFÉ® +ÉÉè® àÉÖpÉ ºÉÉÊciÉ +ÉÉÊvÉ{ÉjÉ uÉ®É =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä |ÉiªÉäBÉE 
xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEÉä ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® ´Éc xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É iÉ¤É iÉBÉE {Én vÉÉ®hÉ BÉE®äMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE ´Éc {ÉéºÉ~ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ BÉE® ãÉäiÉÉ cè :  

{É®xiÉÖ àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå £ÉÉ®iÉ BÉEä àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ ºÉä ºÉnè´É {É®ÉàÉ¶ÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ : 
{É®xiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE -- 

(BÉE) BÉEÉä<Ç xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä ºÉÆ¤ÉÉäÉÊvÉiÉ +É{ÉxÉä cºiÉÉFÉ® ºÉÉÊciÉ ãÉäJÉ uÉ®É +É{ÉxÉÉ {Én iªÉÉMÉ ºÉBÉEäMÉÉ ;  
(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEÉä JÉÆb (4) àÉå ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä =ºÉBÉEä {Én ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ * 

3[(2BÉE) =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ AäºÉä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ uÉ®É +ÉÉè® AäºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEÉ ºÉÆºÉnÂÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ 
uÉ®É ={É¤ÉÆvÉ BÉE®ä *] 

 (3) BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ, =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä °ô{É àÉå ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEä ÉÊãÉA iÉ£ÉÉÒ +ÉÉÌciÉ cÉäMÉÉ VÉ¤É ´Éc £ÉÉ®iÉ BÉEÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE cè 
+ÉÉè®-- 

(BÉE) ÉÊBÉEºÉÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ ªÉÉ AäºÉä nÉä ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉ ãÉMÉÉiÉÉ® BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ {ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ iÉBÉE xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É ®cÉ cè ; ªÉÉ 
(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ ªÉÉ AäºÉä nÉä ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉ ãÉMÉÉiÉÉ® BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nºÉ ´É−ÉÇ iÉBÉE  +ÉÉÊvÉ´ÉBÉDiÉÉ ®cÉ cè ; ªÉÉ 
(MÉ) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ®ÉªÉ àÉå {ÉÉ®ÆMÉiÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ´ÉäkÉÉ cè * 

º{É−]ÉÒBÉE®hÉ 1--<ºÉ JÉÆb àÉå, “=SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ” ºÉä ´Éc =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè VÉÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ àÉå 
+ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉÉ cè, ªÉÉ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É  ºÉä {ÉcãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉàÉªÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉÉ   lÉÉ * 

º{É−]ÉÒBÉE®hÉ 2--<ºÉ JÉÆb BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA, ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä +ÉÉÊvÉ´ÉBÉDiÉÉ ®cxÉä BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉÆMÉhÉxÉÉ BÉE®xÉä àÉå ´Éc +É´ÉÉÊvÉ £ÉÉÒ 
ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEä nÉè®ÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ  BªÉÉÎBÉDiÉ xÉä +ÉÉÊvÉ´ÉBÉDiÉÉ cÉäxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ AäºÉÉ xªÉÉÉÊªÉBÉE {Én vÉÉ®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè VÉÉä ÉÊVÉãÉÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä 
{Én ºÉä +É´É® xÉcÉÓ cè * 

 
1   ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (+É½iÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É JÉÆb (4) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 16 uÉ®É (20-6-1979 

ºÉä) =ºÉBÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
2  1986 BÉEä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ºÉÆ.22 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® +É¤É ªÉc ºÉÆJªÉÉ  “{ÉSSÉÉÒºÉ” cè * 
3   ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({Éxpc´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ)  +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1963 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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(4) =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEÉä =ºÉBÉEä {Én ºÉä iÉ¤É iÉBÉE xÉcÉÓ c]ÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ BÉEnÉSÉÉ® 
ªÉÉ +ÉºÉàÉlÉÇiÉÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® AäºÉä c]ÉA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ uÉ®É +É{ÉxÉÉÒ BÉÖEãÉ ºÉnºªÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEä ¤ÉcÖàÉiÉ uÉ®É iÉlÉÉ ={ÉÉÎºlÉiÉ 
+ÉÉè® àÉiÉ näxÉä ´ÉÉãÉä ºÉnºªÉÉå BÉEä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nÉä-ÉÊiÉcÉ<Ç ¤ÉcÖàÉiÉ uÉ®É ºÉàÉÉÌlÉiÉ ºÉàÉÉ´ÉänxÉ, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ºÉàÉFÉ =ºÉÉÒ ºÉjÉ àÉå ®JÉä VÉÉxÉä {É® ®É−]Å{ÉÉÊiÉ 
xÉä +ÉÉnä¶É xÉcÉÓ nä ÉÊnªÉÉ cè * 

 
CHAPTER III—LEGISLATIVE POWERS OF THE PRESIDENT 

123. Power of President to promulgate Ordinances during recess of Parliament.—(1) If at any time, except 
when both Houses of Parliament are in session, the President is satisfied that circumstances exist which render it 
necessary for him to take immediate action, he may promulgate such Ordinances as the circumstances appear to him 
to require. 

(2) An Ordinance promulgated under this article shall have the same force and effect as an Act of Parliament, but 
every such Ordinance— 

(a) shall be laid before both Houses of Parliament and shall cease to operate at the expiration of six weeks from 
the reassembly of Parliament, or, if before the expiration of that period resolutions disapproving it are passed by 
both Houses, upon the passing of the second of those resolutions; and 

(b) may be withdrawn at any time by the President. 
Explanation.—Where the Houses of Parliament are summoned to reassemble on different dates, the period of six 

weeks shall be reckoned from the later of those dates for the purposes of this clause. 
(3) If and so far as an Ordinance under this article makes any provision which Parliament would not under this 

Constitution be competent to enact, it shall be void. 
1*           *               *              *                   *     

CHAPTER IV.—THE UNION JUDICIARY 

124. Establishment and constitution of Supreme Court.—(1) There shall be a Supreme Court of India consisting 
of a Chief Justice of India and, until Parliament by law prescribes a larger number, of not more than seven2 other 
Judges. 

(2) Every Judge of the Supreme Court shall be appointed by the President by warrant under his hand and seal after 
consultation with such of the Judges of the Supreme Court and of the High Courts in the States as the President may 
deem necessary for the purpose and shall hold office until he attains the age of sixty-five years: 

Provided that in the case of appointment of a Judge other than the Chief Justice, the Chief Justice of India shall 
always be consulted: 

Provided further that—               
    (a) a Judge may, by writing under his hand addressed to the President, resign his office; 
    (b) a Judge may be removed from his office in the manner provided in clause (4). 
3[(2A) The age of a Judge of the Supreme Court shall be determined by such authority and in such manner as 

Parliament may by law provide.] 
(3) A person shall not be qualified for appointment as a Judge of the Supreme Court unless he is a citizen of India 

and— 
    (a) has been for at least five years a Judge of a High Court or of two or more such Courts in succession; or 
    (b) has been for at least ten years an advocate of a High Court or of two or more such Courts in succession; or 
    (c) is, in the opinion of the President, a distinguished jurist. 
Explanation I.—In this clause "High Court'' means a High Court which exercises, or which at any time before the 

commencement of this Constitution exercised, jurisdiction in any part of the territory of India. 

 
1 Cl. (4)  ins. by the Constitution (Thirty-eighth Amendment) Act, 1975, s. 2 (retrospectively) and omitted by the Constitution (Forty-fourth 

Amendment) Act, 1978, s. 16 (w.e.f. 20-6-1978). 
2 Now. “twenty-five”.vide Act  22 of 1986, s. 2. 
3 Ins. by  the Constitution (Fifteenth Amendment) Act, 1963. s. 2. 
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Explanation II.—In computing for the purpose of this clause the period during which a person has been 
an advocate, any period during which a person has held judicial office not inferior to that of a district judge after he 
became an advocate shall be included. 

(4) A Judge of the Supreme Court shall not be removed from his office except by an order of the President passed 
after an address by each House of Parliament supported by a majority of the total membership of that House and by a 
majority of not less than two-thirds of the members of that House present and voting has been presented to the 
President in the same session for such removal on the ground of proved misbehaviour or incapacity. 

(5) ºÉÆºÉnÂÂ JÉÆb (4) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉàÉÉ´ÉänxÉ BÉEä ®JÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ iÉlÉÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä BÉEnÉSÉÉ® ªÉÉ +ÉºÉàÉlÉÇiÉÉ BÉEä +Éx´Éä−ÉhÉ +ÉÉè®  ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ 
BÉE®xÉä BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ * 

(6) =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ |ÉiªÉäBÉE BªÉÉÎBÉDiÉ, +É{ÉxÉÉ {Én OÉchÉ BÉE®xÉä BÉEä {ÉcãÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä uÉ®É 
<ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ºÉàÉFÉ, iÉÉÒºÉ®ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå <ºÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnA MÉA |É°ô{É BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ®, ¶É{ÉlÉ ãÉäMÉÉ ªÉÉ |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ BÉE®äMÉÉ 
+ÉÉè® =ºÉ {É® +É{ÉxÉä cºiÉÉFÉ® BÉE®äMÉÉ * 

(7) BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ, ÉÊVÉºÉxÉä =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä °ô{É àÉå {Én vÉÉ®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä ºÉàÉFÉ +ÉÉÊ£É´ÉSÉxÉ ªÉÉ BÉEÉªÉÇ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ * 

125. xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉÉÊn--1[(1) =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉä AäºÉä ´ÉäiÉxÉÉå BÉEÉ ºÉÆnÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉÉä ºÉÆºÉnÂÂ , ÉÊ´ÉÉÊvÉ 
uÉ®É, +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ä +ÉÉè® VÉ¤É iÉBÉE <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® ={É¤ÉÆvÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉ¤É iÉBÉE AäºÉä ´ÉäiÉxÉÉå BÉEÉ ºÉÆnÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉÉä nÚºÉ®ÉÒ 
+ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé * ]  

(2) |ÉiªÉäBÉE xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É AäºÉä ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå +ÉÉè® £ÉkÉÉå BÉEÉ iÉlÉÉ +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉÉÊiÉ UÖ]Â]ÉÒ +ÉÉè® {Éå¶ÉxÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå AäºÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉ, VÉÉä ºÉÆºÉnÂÂ 
uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆ +ÉÉè® VÉ¤É iÉBÉE <ºÉ |ÉBÉEÉ® +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEA VÉÉiÉä cé iÉ¤É 
iÉBÉE AäºÉä ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå,  £ÉkÉÉå +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉ VÉÉä nÚºÉ®ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé, cBÉEnÉ® cÉäMÉÉ :  

{É®xiÉÖ ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå +ÉÉè® £ÉkÉÉå àÉå iÉlÉÉ +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉÉÊiÉ UÖ]Â]ÉÒ ªÉÉ {Éå¶ÉxÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå =ºÉBÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå àÉå =ºÉBÉEÉÒ 
ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ =ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉãÉÉ£ÉBÉEÉ®ÉÒ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

126. BÉEÉªÉÇBÉEÉ®ÉÒ àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ--VÉ¤É £ÉÉ®iÉ BÉEä àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ BÉEÉ {Én ÉÊ®BÉDiÉ cè ªÉÉ VÉ¤É àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ, +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEä 
BÉEÉ®hÉ ªÉÉ +ÉxªÉlÉÉ +É{ÉxÉä {Én BÉEä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉä àÉå +ÉºÉàÉlÉÇ cè iÉ¤É xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉxªÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå àÉå ºÉä AäºÉÉ ABÉE xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É, ÉÊVÉºÉä 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ <ºÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®ä, =ºÉ {Én BÉEä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®äMÉÉ * 

127. iÉnlÉÇ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ--(1) ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉàÉªÉ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä ºÉjÉ BÉEÉä +ÉÉªÉÉäÉÊVÉiÉ BÉE®xÉä ªÉÉ SÉÉãÉÚ ®JÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 
=ºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉÒ MÉhÉ{ÉÚÉÌiÉ |ÉÉ{iÉ xÉ cÉä iÉÉä £ÉÉ®iÉ BÉEÉ àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ {ÉÚ´ÉÇ ºÉcàÉÉÊiÉ ºÉä +ÉÉè® ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ =SSÉ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ, ÉÊBÉEºÉÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É ºÉä, VÉÉä =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ 
xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉàªÉBÉEÂÂ °ô{É ºÉä +ÉÉÌciÉ cè +ÉÉè® ÉÊVÉºÉä £ÉÉ®iÉ BÉEÉ àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ xÉÉàÉÉäÉÊn−] BÉE®ä, xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ¤Éè~BÉEÉå àÉå =iÉxÉÉÒ 
+É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA, ÉÊVÉiÉxÉÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cÉä, iÉnlÉÇ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä °ô{É àÉå ={ÉÉÎºlÉiÉ ®cxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊãÉÉÊJÉiÉ °ô{É àÉå +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 

(2) <ºÉ |ÉBÉEÉ® xÉÉàÉÉäÉÊn−] xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEÉ BÉEiÉÇBªÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc +É{ÉxÉä {Én BÉEä +ÉxªÉ BÉEiÉÇBªÉÉå {É® {ÉÚÉÌ´ÉBÉEiÉÉ näBÉE® =ºÉ ºÉàÉªÉ +ÉÉè® =ºÉ 
+É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA, ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA =ºÉBÉEÉÒ ={ÉÉÎºlÉÉÊiÉ +É{ÉäÉÊFÉiÉ cè, =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ¤Éè~BÉEÉå àÉå, ={ÉÉÎºlÉiÉ cÉä +ÉÉè® VÉ¤É ´Éc <ºÉ |ÉBÉEÉ® ={ÉÉÎºlÉiÉ 
cÉäiÉÉ cè iÉ¤É =ºÉBÉEÉä =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEÉÒ ºÉ£ÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ, ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ +ÉÉè® ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® cÉåMÉä +ÉÉè® ´Éc =BÉDiÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä 
BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉE®äMÉÉ *  

128. =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ¤Éè~BÉEÉå àÉå ºÉä´ÉÉÉÊxÉ´ÉßkÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉÒ ={ÉÉÎºlÉÉÊiÉ--<ºÉ +ÉvªÉÉªÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, £ÉÉ®iÉ BÉEÉ 
àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉàÉªÉ, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ {ÉÚ´ÉÇ ºÉcàÉÉÊiÉ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ ºÉä, VÉÉä =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ªÉÉ {ÉEäb®ãÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É 
BÉEÉ {Én vÉÉ®hÉ BÉE® SÉÖBÉEÉ cè 2[ªÉÉ VÉÉä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEÉ {Én vÉÉ®hÉ BÉE® SÉÖBÉEÉ cè +ÉÉè® =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ 
cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉàªÉBÉEÂÂ °ô{É ºÉä +ÉÉÌciÉ cè,]   =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä °ô{É àÉå ¤Éè~xÉä +ÉÉè® BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ +ÉÉè® 
|ÉiªÉäBÉE AäºÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉ, ÉÊVÉºÉºÉä <ºÉ |ÉBÉEÉ® +ÉxÉÖ®ÉävÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, <ºÉ |ÉBÉEÉ® ¤Éè~xÉä +ÉÉè® BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEä nÉè®ÉxÉ, AäºÉä £ÉkÉÉå BÉEÉ cBÉEnÉ® cÉäMÉÉ VÉÉä 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉnä¶É uÉ®É +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ä +ÉÉè® =ºÉBÉEÉä  =ºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEÉÒ ºÉ£ÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ, ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ +ÉÉè® ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® cÉåMÉä, 
ÉÊBÉExiÉÖ =ºÉä +ÉxªÉlÉÉ =ºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ :  

{É®xiÉÖ VÉ¤É iÉBÉE ªÉlÉÉ{ÉÚ´ÉÉæBÉDiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ =ºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä °ô{É àÉå ¤Éè~xÉä +ÉÉè® BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ xÉcÉÓ nä näiÉÉ cè iÉ¤É iÉBÉE 
<ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ =ºÉºÉä AäºÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ * 

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉè´ÉxÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1986 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (1-4-1986 ºÉä) JÉÆb (1) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({Éxpc´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1963 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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129. =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ +ÉÉÊ£ÉãÉäJÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ cÉäxÉÉ--=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ +ÉÉÊ£ÉãÉäJÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉä 
+É{ÉxÉä +É´ÉàÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA nÆb näxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ ºÉÉÊciÉ AäºÉä xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºÉ£ÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ cÉåMÉÉÒ * 

130. =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ ºlÉÉxÉ--=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ÉÊnããÉÉÒ àÉå +ÉlÉ´ÉÉ AäºÉä +ÉxªÉ ºlÉÉxÉ ªÉÉ ºlÉÉxÉÉå àÉå +ÉÉÊvÉÉÊ´É−] cÉäMÉÉ ÉÊVÉxcå £ÉÉ®iÉ 
BÉEÉ àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä +ÉxÉÖàÉÉänxÉ ºÉä ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É®, ÉÊxÉªÉiÉ BÉE®ä * 

131. =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉ®ÆÉÊ£ÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ--<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA,-- 
(BÉE) £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® ABÉE ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE ®ÉVªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ, ªÉÉ 
(JÉ) ABÉE +ÉÉä® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ ªÉÉ ®ÉVªÉÉå +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ +ÉÉä® ABÉE ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE +ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ, ªÉÉ 
(MÉ) nÉä ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE ®ÉVªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ, 

(5) Parliament may by law regulate the procedure for the presentation of an address and for the investigation and 
proof of the misbehaviour or incapacity of a Judge under clause (4). 

(6) Every person appointed to be a Judge of the Supreme Court shall, before he enters upon his office, make and 
subscribe before the President, or some person appointed in that behalf by him, an oath or affirmation according to the 
form set out for the purpose in the Third Schedule. 

(7) No person who has held office as a Judge of the Supreme Court shall plead or act in any court or before any 
authority within the territory of India. 

125. Salaries, etc., of Judges.—1[(1) There shall be paid to the Judges of the Supreme Court such salaries as may 
be determined by Parliament by law and, until provision in that behalf is so made, such salaries as are specified in the 
Second Schedule.] 

(2) Every Judge shall be entitled to such privileges and allowances and to such rights in respect of leave of absence 
and pension as may from time to time be determined by or under law made by Parliament and, until so determined, to 
such privileges, allowances and rights as are specified in the Second Schedule: 

Provided that neither the privileges nor the allowances of a Judge nor his rights in respect of leave of absence or 
pension shall be varied to his disadvantage after his appointment. 

126. Appointment of acting Chief Justice.—When the office of Chief Justice of India is vacant or when the Chief 
Justice is, by reason of absence or otherwise, unable to perform the duties of his office, the duties of the office shall be 
performed by such one of the other Judges of the Court as the President may appoint for the purpose. 

127. Appointment of ad hoc Judges.—(1) If at any time there should not be a quorum of the Judges of the 
Supreme Court available to hold or continue any session of the Court, the Chief Justice of India may, with the 
previous consent of the President and after consultation with the          Chief Justice of the High Court concerned, 
request in writing the attendance at the sittings of the Court, as an ad hoc Judge, for such period as may be necessary, 
of a Judge of a High Court duly qualified for appointment as a Judge of the Supreme Court to be designated by the 
Chief Justice of India. 

(2) It shall be the duty of the Judge who has been so designated, in priority to other duties of his office, to attend the 
sittings of the Supreme Court at the time and for the period for which his attendance is required, and while so 
attending he shall have all the jurisdiction, powers and privileges, and shall discharge the duties, of a Judge of the 
Supreme Court. 

128. Attendance of retired Judges at sittings of the Supreme  Court.—Notwithstanding anything in this 
Chapter, the Chief Justice of India may at any time, with the previous consent of the President, request any person 
who has held the office of a Judge of the Supreme Court or of the Federal Court 2[or who has held the office of a 
Judge of a High Court and is duly qualified for appointment as a Judge of the Supreme Court] to sit and act as a Judge 
of the Supreme Court, and every such person so requested shall, while so sitting and acting, be entitled to such 
allowances as the President may by order determine and have all the jurisdiction, powers and privileges of, but shall 
not otherwise be deemed to be, a Judge of that Court: 

Provided that nothing in this article shall be deemed to require any such person as aforesaid to sit and act as a Judge 
of that Court unless he consents so to do.  

129. Supreme Court to be a court of record.—The Supreme Court shall be a court of record and shall have all the 
powers of such a court including the power to punish for contempt of itself. 

 
1 Subs. by the Constitution (Fifty-fourth Amendment) Act, 1986, s. 2, for  cl.  (1)  (w.e.f. 1-1-1986). 
2 Ins. by the Constitution (Fifteenth  Amendment) Act, 1963, s. 3. 
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130. Seat of Supreme Court.—The Supreme Court shall sit in Delhi or in such other place or places, as 

the Chief Justice of India may, with the approval of the President, from time to time, appoint. 
131. Original jurisdiction of the Supreme Court.—Subject to the provisions of this Constitution, the Supreme 

Court shall, to the exclusion of any other court, have original jurisdiction in any dispute— 
(a) between the Government of India and one or more States; or 
(b) between the Government of India and any State or States on one side and one or more other States on the 

other; or 
(c) between two or more States, 
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ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É´ÉÉn àÉå, ªÉÉÊn +ÉÉè® VÉcÉÆ iÉBÉE =ºÉ ÉÊ´É´ÉÉn àÉå (ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ ªÉÉ iÉlªÉ BÉEÉ) AäºÉÉ BÉEÉä<Ç |É¶xÉ +ÉÆiÉ´ÉÇÉÊãÉiÉ cè ÉÊVÉºÉ {É® 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEÉ +ÉÉÎºiÉi´É ªÉÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ÉÊxÉ£ÉÇ® cè iÉÉä +ÉÉè® ´ÉcÉÆ iÉBÉE  +ÉxªÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉ +É{É´ÉVÉÇxÉ BÉE®BÉEä =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä 
+ÉÉ®ÆÉÊ£ÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ cÉäMÉÉÒ :  

1[ {É®xiÉÖ =BÉDiÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® =ºÉ ÉÊ´É´ÉÉn {É® xÉcÉÓ cÉäMÉÉ VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ ºÉÆÉÊvÉ, BÉE®É®, |ÉºÉÆÉÊ´ÉnÉ, ´ÉSÉxÉ¤ÉÆvÉ, ºÉxÉn ªÉÉ ´ÉèºÉÉÒ cÉÒ 
+ÉxªÉ ÉÊãÉJÉiÉ ºÉä =i{ÉxxÉ cÖ+ÉÉ cè VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {ÉcãÉä BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ ªÉÉ ÉÊxÉ−{ÉÉÉÊniÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ +ÉÉè® AäºÉä |ÉÉ®Æ£É BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ |É´ÉiÉÇxÉ 
àÉå cè ªÉÉ VÉÉä ªÉc ={É¤ÉÆvÉ BÉE®iÉÉÒ cè ÉÊBÉE =BÉDiÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® AäºÉä ÉÊ´É´ÉÉn {É® xÉcÉÓ cÉäMÉÉ *] 

 2131BÉE. [BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÉÆÉÊ´ÉvÉÉÉÊxÉBÉE ´ÉèvÉiÉÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ |É¶xÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉxÉxªÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ *]--
ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (iÉéiÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1977 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (13-4-1978) ºÉä ÉÊxÉ®ÉÊºÉiÉ * 

132. BÉÖEU àÉÉàÉãÉÉå àÉå =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå ºÉä +É{ÉÉÒãÉÉå àÉå =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +É{ÉÉÒãÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ--(1) £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ 
=SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ, nÉÆÉÊbBÉE ªÉÉ +ÉxªÉ  BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ àÉå ÉÊnA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉhÉÇªÉ, ÉÊbµÉEÉÒ ªÉÉ +ÉÆÉÊiÉàÉ +ÉÉnä¶É BÉEÉÒ +É{ÉÉÒãÉ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå 
cÉäMÉÉÒ  3[ªÉÉÊn ´Éc =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ +ÉxÉÖSUän 134BÉE BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ |ÉàÉÉÉÊhÉiÉ BÉE® näiÉÉ cè]  ÉÊBÉE =ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÇSÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 
ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÉ®´ÉÉxÉÂÂ |É¶xÉ +ÉÆiÉ´ÉÇÉÊãÉiÉ cè * 

4*  *    *  *    * 
(3) VÉcÉÆ AäºÉÉ |ÉàÉÉhÉ{ÉjÉ nä ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè 5***  ´ÉcÉÆ =ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå BÉEÉä<Ç {ÉFÉBÉEÉ® <ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå +É{ÉÉÒãÉ BÉE® 

ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE {ÉÚ´ÉÉæBÉDiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ |É¶xÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ MÉãÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè  5***   * 
 
º{É−]ÉÒBÉE®hÉ--<ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, “+ÉÆÉÊiÉàÉ +ÉÉnä¶É” {Én BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ AäºÉä ÉÊ´É´ÉÉtÉBÉE BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ +ÉÉnä¶É cè 

VÉÉä, ªÉÉÊn +É{ÉÉÒãÉÉlÉÉÔ BÉEä {ÉFÉ àÉå ÉẾ ÉÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä, =ºÉ àÉÉàÉãÉä BÉEä +ÉÆÉÊiÉàÉ ÉÊxÉ{É]É®ä BÉEä ÉÊãÉA {ÉªÉÉÇ{iÉ cÉäMÉÉ * 
133. =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå ºÉä ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +É{ÉÉÒãÉÉå àÉå =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +É{ÉÉÒãÉÉÒ  +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ-- 6[(1) £ÉÉ®iÉ BÉEä 

®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ àÉå ÉÊnA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉhÉÇªÉ, ÉÊbµÉEÉÒ ªÉÉ +ÉÆÉÊiÉàÉ +ÉÉnä¶É BÉEÉÒ +É{ÉÉÒãÉ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå 
cÉäMÉÉÒ  7[ ªÉÉÊn =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ +ÉxÉÖSUän 134BÉE BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ |ÉàÉÉÉÊhÉiÉ BÉE® näiÉÉ cè ÉÊBÉE]-- 

(BÉE) =ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ BªÉÉ{ÉBÉE àÉci´É BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÉ®´ÉÉxÉÂÂ |É¶xÉ +ÉÆiÉ´ÉÇÉÊãÉiÉ cè ;  +ÉÉè®    
(JÉ) =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ®ÉªÉ àÉå =ºÉ |É¶xÉ BÉEÉ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè *]  

(2) +ÉxÉÖSUän 132 àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +É{ÉÉÒãÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ BÉEÉä<Ç {ÉFÉBÉEÉ® AäºÉÉÒ 
+É{ÉÉÒãÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ®Éå àÉå ªÉc +ÉÉvÉÉ® £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÇSÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÉ®´ÉÉxÉÂÂ |É¶xÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ MÉãÉiÉ 
ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè * 

(3) <ºÉ +ÉxÉÖSUän àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä ABÉE xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä ÉÊxÉhÉÇªÉ, ÉÊbµÉEÉÒ ªÉÉ +ÉÆÉÊiÉàÉ +ÉÉnä¶É BÉEÉÒ +É{ÉÉÒãÉ 
=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå iÉ¤É iÉBÉE xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ VÉ¤É iÉBÉE ºÉÆºÉnÂÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É +ÉxªÉlÉÉ ={É¤ÉÆvÉ xÉ   BÉE®ä * 

134. nÉÆÉÊbBÉE ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +É{ÉÉÒãÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ--(1) £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ nÉÆÉÊbBÉE 
BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ àÉå ÉÊnA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉhÉÇªÉ, +ÉÆÉÊiÉàÉ +ÉÉnä¶É ªÉÉ nÆbÉnä¶É BÉEÉÒ  +É{ÉÉÒãÉ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå cÉäMÉÉÒ ªÉÉÊn-- 

(BÉE) =ºÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉä +É{ÉÉÒãÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÊ£ÉªÉÖBÉDiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ nÉä−ÉàÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEä +ÉÉnä¶É BÉEÉä =ãÉ] ÉÊnªÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEÉä àÉßiªÉÖ 
nÆbÉnä¶É ÉÊnªÉÉ cè ; ªÉÉ 

(JÉ) =ºÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉä +É{ÉxÉä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä +ÉvÉÉÒxÉºlÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÉàÉãÉä BÉEÉä ÉÊ´ÉSÉÉ®hÉ BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉxÉä {ÉÉºÉ 
àÉÆMÉÉ ÉÊãÉªÉÉ cè +ÉÉè® AäºÉä ÉÊ´ÉSÉÉ®hÉ àÉå +ÉÉÊ£ÉªÉÖBÉDiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ÉÊºÉrnÉä−É ~c®ÉªÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEÉä àÉßiªÉÖ nÆbÉnä¶É ÉÊnªÉÉ cè ; ªÉÉ 

(MÉ) ´Éc =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ 8[+ÉxÉÖSUän 134BÉE BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ |ÉàÉÉÉÊhÉiÉ BÉE® näiÉÉ cè] ÉÊBÉE àÉÉàÉãÉÉ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå +É{ÉÉÒãÉ ÉÊBÉEA 
VÉÉxÉä ªÉÉäMªÉ cè :   

 
1   ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É {É®xiÉÖBÉE BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 23 uÉ®É (1-2-1977 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 17 uÉ®É (1-8-1979 ºÉä) “ªÉÉÊn =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ |ÉàÉÉÉÊhÉiÉ BÉE® nä” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 17 uÉ®É (1-8-1979 ºÉä) JÉÆb (2) BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
5   ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 17 uÉ®É (1-8-1979 ºÉä) BÉÖEU ¶É¤nÉå  BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
6 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (iÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (27-2-1973 ºÉä) JÉÆb (1) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
7 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 18 uÉ®É (1-8-1979 ºÉä) “ªÉÉÊn =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ |ÉàÉÉÉÊhÉiÉ BÉE®ä” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
8  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 19 uÉ®É (1-8-1979 ºÉä) “|ÉàÉÉÉÊhÉiÉ BÉE®iÉÉ cè” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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(2) ºÉÆºÉnÂÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ nÉÆÉÊbBÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ àÉå ÉÊnA 
MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉhÉÇªÉ, +ÉÆÉÊiÉàÉ +ÉÉnä¶É ªÉÉ nÆbÉnä¶É BÉEÉÒ +É{ÉÉÒãÉ AäºÉÉÒ ¶ÉiÉÉç +ÉÉè® {ÉÉÊ®ºÉÉÒàÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, VÉÉä  AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉEÉÒ 
VÉÉAÆ, OÉchÉ BÉE®xÉä  +ÉÉè® ºÉÖxÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ nä ºÉBÉEäMÉÉÒ * 

1[134BÉE.  =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå +É{ÉÉÒãÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉàÉÉhÉ{ÉjÉ--|ÉiªÉäBÉE =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ, VÉÉä +ÉxÉÖSUän 132 BÉEä JÉÆb (1) ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 133 
BÉEä JÉÆb (1) ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 134 BÉEä JÉÆb (1) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊxÉhÉÇªÉ, ÉÊbµÉEÉÒ, +ÉÆÉÊiÉàÉ +ÉÉnä¶É ªÉÉ nÆbÉnä¶É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®iÉÉ cè ªÉÉ näiÉÉ cè, <ºÉ |ÉBÉEÉ® {ÉÉÉÊ®iÉ 
ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ªÉÉ ÉÊnA VÉÉxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ ªÉlÉÉ¶ÉBÉDªÉ ¶ÉÉÒQÉ, <ºÉ |É¶xÉ BÉEÉ +É´ÉvÉÉ®hÉ ÉÊBÉE =ºÉ àÉÉàÉãÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖSUän 132 BÉEä JÉÆb 
(1) ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 133 BÉEä JÉÆb (1) ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 134 BÉEä JÉÆb (1) BÉEä ={ÉJÉÆb (MÉ) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] |ÉBÉßEÉÊiÉ BÉEÉ |ÉàÉÉhÉ{ÉjÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA ªÉÉ xÉcÉÓ,-- 

(BÉE) ªÉÉÊn ´Éc AäºÉÉ BÉE®xÉÉ ~ÉÒBÉE ºÉàÉZÉiÉÉ cè iÉÉä º´É|Éä®hÉÉ ºÉä BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ ; +ÉÉè® 

(JÉ) ªÉÉÊn AäºÉÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ, ÉÊbµÉEÉÒ, +ÉÆÉÊiÉàÉ +ÉÉnä¶É ªÉÉ nÆbÉnä¶É {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ªÉÉ ÉÊnA VÉÉxÉä BÉEä ~ÉÒBÉE {É¶SÉÉiÉÂÂ BªÉÉÊlÉiÉ {ÉFÉBÉEÉ® uÉ®É 
ªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä àÉÉèÉÊJÉBÉE +ÉÉ´ÉänxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä BÉE®äMÉÉ*]  
135. ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ {ÉEäb®ãÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ +ÉÉè® ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ uÉ®É |ÉªÉÉäBÉDiÉBªÉ cÉäxÉÉ--VÉ¤É 

iÉBÉE ºÉÆºÉnÂÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É +ÉxªÉlÉÉ ={É¤ÉÆvÉ xÉ BÉE®ä iÉ¤É iÉBÉE =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, ÉÊVÉºÉBÉEÉä +ÉxÉÖSUän 133 ªÉÉ 
+ÉxÉÖSUän 134 BÉEä ={É¤ÉÆvÉ ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäiÉä cé, +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ +ÉÉè® ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ cÉåMÉÉÒ ªÉÉÊn =ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE 
{ÉcãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ +ÉÉè® ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ {ÉEäb®ãÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ  uÉ®É |ÉªÉÉäBÉDiÉBªÉ lÉÉÓ * 

136. +É{ÉÉÒãÉ BÉEä ÉÊãÉA =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´É¶Éä−É <VÉÉVÉiÉ--(1) <ºÉ +ÉvªÉÉªÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ 
+É{ÉxÉä ÉÊ´É´ÉäBÉEÉxÉÖºÉÉ®  £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ uÉ®É ÉÊBÉEºÉÉÒ ´ÉÉn ªÉÉ àÉÉàÉãÉä àÉå {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA MÉA ªÉÉ ÉÊnA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ 
ÉÊxÉhÉÇªÉ, ÉÊbµÉEÉÒ, +É´ÉvÉÉ®hÉ, nÆbÉnä¶É ªÉÉ +ÉÉnä¶É BÉEÉÒ +É{ÉÉÒãÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶Éä−É <VÉÉVÉiÉ nä ºÉBÉEäMÉÉ * 

(2) JÉÆb (1) BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ºÉ¶ÉºjÉ ¤ÉãÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ MÉÉÊ~iÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ uÉ®É 
{ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA MÉA ªÉÉ ÉÊnA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉhÉÇªÉ, +É´ÉvÉÉ®hÉ, nÆbÉnä¶É ªÉÉ +ÉÉnä¶É BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ * 

137. ÉÊxÉhÉÇªÉÉå ªÉÉ +ÉÉnä¶ÉÉå BÉEÉ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå uÉ®É {ÉÖxÉÉÌ´ÉãÉÉäBÉExÉ--ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 145 BÉEä 
+ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉA MÉA ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä +É{ÉxÉä uÉ®É ºÉÖxÉÉA MÉA ÉÊxÉhÉÇªÉ ªÉÉ ÉÊnA MÉA +ÉÉnä¶É BÉEÉ 
{ÉÖxÉÉÌ´ÉãÉÉäBÉExÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cÉäMÉÉÒ *  

138. =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉÒ ´ÉßÉÊr--(1) =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä ºÉÆPÉ ºÉÚSÉÉÒ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå AäºÉÉÒ 
+ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ +ÉÉè® ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ cÉåMÉÉÒ VÉÉä ºÉÆºÉnÂÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É |ÉnÉxÉ BÉE®ä * 

(2) ªÉÉÊn ºÉÆºÉnÂÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ uÉ®É AäºÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ +ÉÉè® ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä |ÉªÉÉäMÉ BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®iÉÉÒ cè iÉÉä =SSÉiÉàÉ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå AäºÉÉÒ +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ +ÉÉè® ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ cÉåMÉÉÒ VÉÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ®  
ÉÊ´É¶Éä−É BÉE®É® uÉ®É |ÉnÉxÉ BÉE®ä * 

139. BÉÖEU ÉÊ®] ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä |ÉnkÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ--ºÉÆºÉnÂÂ  ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä 
+ÉxÉÖSUän 32 BÉEä JÉÆb (2) àÉå ´ÉÉÌhÉiÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ ÉÊBÉExcÉÓ |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA AäºÉä ÉÊxÉnä¶É, +ÉÉnä¶É ªÉÉ ÉÊ®], ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ¤ÉÆnÉÒ |ÉiªÉFÉÉÒBÉE®hÉ, 
{É®àÉÉnä¶É, |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ, +ÉÉÊvÉBÉEÉ® {ÉßSUÉ +ÉÉè® =i|Éä−ÉhÉ ÉÊ®] cé, ªÉÉ =xÉàÉå ºÉä BÉEÉä<Ç ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ |ÉnÉxÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ * 

2[139BÉE. BÉÖEU àÉÉàÉãÉÉå BÉEÉ +ÉÆiÉ®hÉ--3[(1) ªÉÉÊn AäºÉä àÉÉàÉãÉä, ÉÊVÉxÉàÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ºÉàÉÉxÉ ªÉÉ ºÉÉ®iÉ& ºÉàÉÉxÉ |É¶xÉ +ÉÆiÉ´ÉÇÉÊãÉiÉ cé, =SSÉiÉàÉ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉÉè® ABÉE ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä +ÉlÉ´ÉÉ nÉä ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä ºÉàÉFÉ ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ cé +ÉÉè® =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ 
º´É|Éä®hÉÉ ºÉä +ÉlÉ´ÉÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä àÉcÉxªÉÉªÉ´ÉÉnÉÒ uÉ®É ªÉÉ AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÉàÉãÉä BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉFÉBÉEÉ® uÉ®É ÉÊBÉEA MÉA +ÉÉ´ÉänxÉ {É® ªÉc ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè 
ÉÊBÉE AäºÉä |É¶xÉ BªÉÉ{ÉBÉE àÉci´É BÉEä ºÉÉ®´ÉÉxÉÂÂ |É¶xÉ cé iÉÉä, =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ =ºÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ªÉÉ =xÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä ºÉàÉFÉ ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ àÉÉàÉãÉä 
ªÉÉ àÉÉàÉãÉÉå  BÉEÉä +É{ÉxÉä {ÉÉºÉ àÉÆMÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ +ÉÉè® =xÉ ºÉ£ÉÉÒ àÉÉàÉãÉÉå BÉEÉä º´ÉÆªÉ ÉÊxÉ{É]É ºÉBÉEäMÉÉ : 

{É®xiÉÖ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® àÉÆMÉÉA MÉA àÉÉàÉãÉä BÉEÉä =BÉDiÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä |É¶xÉÉå BÉEÉ +É´ÉvÉÉ®hÉ BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ AäºÉä |É¶xÉÉå {É® +É{ÉxÉä 
ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉÉÊãÉÉÊ{É ºÉÉÊciÉ =ºÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä, ÉÊVÉºÉºÉä àÉÉàÉãÉÉ àÉÆMÉÉ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, ãÉÉè]É ºÉBÉEäMÉÉ  +ÉÉè® ´Éc =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ =ºÉBÉEä  
|ÉÉ{iÉ cÉäxÉä {É® =ºÉ àÉÉàÉãÉä BÉEÉä AäºÉä ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉEä +ÉxÉÖ°ô{É ÉÊxÉ{É]ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉMÉä BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉE®äMÉÉ * ]  

 
 

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 20 uÉ®É (1-8-1979 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2   ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 24 uÉ®É (1-2-1977 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 21 uÉ®É (1-8-1979 ºÉä) JÉÆb (1) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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(2) ªÉÉÊn =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ xªÉÉªÉ BÉEä =qä¶ªÉ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉEä ÉÊãÉA AäºÉÉ BÉE®xÉÉ ºÉàÉÉÒSÉÉÒxÉ ºÉàÉZÉiÉÉ cè iÉÉä ´Éc ÉÊBÉEºÉÉÒ =SSÉ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÉàÉãÉä, +É{ÉÉÒãÉ ªÉÉ +ÉxªÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEÉ +ÉÆiÉ®hÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ*] 

140. =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ--ºÉÆºÉnÂÂ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä AäºÉÉÒ +ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä 
ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉä +ÉºÉÆMÉiÉ xÉ cÉå +ÉÉè® VÉÉä =ºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ uÉ®É ªÉÉ <ºÉBÉEä 
+ÉvÉÉÒxÉ |ÉnkÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉE |É£ÉÉ´ÉÉÒ °ô{É ºÉä |ÉªÉÉäMÉ BÉE®xÉä BÉEä ªÉÉäMªÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ªÉÉ ´ÉÉÆUxÉÉÒªÉ |ÉiÉÉÒiÉ cÉå * 

141. =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ uÉ®É PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ ºÉ£ÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå {É® +ÉÉ¤ÉrBÉE® cÉäxÉÉ--=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ uÉ®É PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä 
®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ºÉ£ÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå {É® +ÉÉ¤ÉrBÉE® cÉäMÉÉÒ * 

142. =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ÉÊbÉÊµÉEªÉÉå +ÉÉè® +ÉÉnä¶ÉÉå BÉEÉ |É´ÉiÉÇxÉ +ÉÉè® |ÉBÉE]ÉÒBÉE®hÉ +ÉÉÉÊn BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉnä¶É--(1)  =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ 
+É{ÉxÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉä cÖA AäºÉÉÒ ÉÊbµÉEÉÒ {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ ªÉÉ AäºÉÉ +ÉÉnä¶É BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ VÉÉä =ºÉBÉEä ºÉàÉFÉ ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ´ÉÉn ªÉÉ 
ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå {ÉÚhÉÇ xªÉÉªÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cÉä +ÉÉè® <ºÉ |ÉBÉEÉ® {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊbµÉEÉÒ ªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉnä¶É £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå ºÉ´ÉÇjÉ AäºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ 
ºÉä, VÉÉä ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉEÉÒ VÉÉA, +ÉÉè® VÉ¤É iÉBÉE <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® ={É¤ÉÆvÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ 
VÉÉiÉÉ cè iÉ¤É iÉBÉE, AäºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉnä¶É1  uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉE®ä, |É´ÉiÉÇxÉÉÒªÉ cÉäMÉÉ * 

(2) ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä  +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ®ÉVªÉFÉäjÉ 
BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä cÉÉÊVÉ® BÉE®ÉxÉä BÉEä, ÉÊBÉExcÉÓ nºiÉÉ´ÉäVÉÉå BÉEä |ÉBÉE]ÉÒBÉE®hÉ ªÉÉ {Éä¶É BÉE®ÉxÉä BÉEä +ÉlÉ´ÉÉ +É{ÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ +É´ÉàÉÉxÉ BÉEÉ +Éx´Éä−ÉhÉ 
BÉE®xÉä ªÉÉ nÆb näxÉä BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç +ÉÉnä¶É BÉE®xÉä BÉEÉÒ ºÉàÉºiÉ +ÉÉè® |ÉiªÉäBÉE ¶ÉÉÎBÉDiÉ cÉäMÉÉÒ * 

143. =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--(1) ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉàÉªÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä |ÉiÉÉÒiÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ´ÉÉÊvÉ ªÉÉ 
iÉlªÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç AäºÉÉ |É¶xÉ =i{ÉxxÉ cÖ+ÉÉ cè ªÉÉ =i{ÉxxÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ cè, VÉÉä AäºÉÉÒ |ÉBÉßEÉÊiÉ BÉEÉ +ÉÉè® AäºÉä BªÉÉ{ÉBÉE àÉci´É BÉEÉ cè ÉÊBÉE =ºÉ {É® 
=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ®ÉªÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉÉ ºÉàÉÉÒSÉÉÒxÉ cè, iÉÉä ´Éc =ºÉ |É¶xÉ BÉEÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA =ºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ 
+ÉÉè® ´Éc xªÉÉªÉÉãÉªÉ, AäºÉÉÒ ºÉÖxÉ´ÉÉ<Ç BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ VÉÉä ´Éc ~ÉÒBÉE ºÉàÉZÉiÉÉ cè, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä =ºÉ {É®  +É{ÉxÉÉÒ ®ÉªÉ |ÉÉÊiÉ´ÉäÉÊniÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 

(2) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉxÉÖSUän 131 2* * *  BÉEä {É®xiÉÖBÉE àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä ÉÊ´É´ÉÉn BÉEÉä, VÉÉä 3[=BÉDiÉ {É®xiÉÖBÉE] àÉå ´ÉÉÌhÉiÉ 
cè, ®ÉªÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ +ÉÉè® =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ, AäºÉÉÒ ºÉÖxÉ´ÉÉ<Ç  BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ VÉÉä ´Éc ~ÉÒBÉE ºÉàÉZÉiÉÉ 
cè, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä =ºÉ {É® +É{ÉxÉÉÒ ®ÉªÉ |ÉÉÊiÉ´ÉäÉÊniÉ BÉE®äMÉÉ * 

144.  ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ +ÉÉè® xªÉÉÉÊªÉBÉE |ÉÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå uÉ®É =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ àÉå BÉEÉªÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ--£ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ 
ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ +ÉÉè® xªÉÉÉÊªÉBÉE |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®åMÉä * 

4144BÉE.  [ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÉÆÉÊ´ÉvÉÉÉÊxÉBÉE ´ÉèvÉiÉÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ |É¶xÉÉå BÉEä ÉÊxÉ{É]É®ä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ *]  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (iÉéiÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ 
ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1977 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É (13-4-1978 ºÉä) ÉÊxÉ®ÉÊºÉiÉ * 

145. xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä ÉÊxÉªÉàÉ +ÉÉÉÊn--(1) ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ  ºÉàÉªÉ-
ºÉàÉªÉ {É®, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä +ÉxÉÖàÉÉänxÉ ºÉä xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ {ÉrÉÊiÉ +ÉÉè® |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä, ºÉÉvÉÉ®hÉiÉªÉÉ, ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEä 
+ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ £ÉÉÒ cé, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :-- 

(BÉE) =ºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ-BªÉ´ÉºÉÉªÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä  BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊxÉªÉàÉ ;  

(JÉ) +É{ÉÉÒãÉå ºÉÖxÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉè® +É{ÉÉÒãÉÉå ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ +ÉxªÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ´Éc ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ cè 
ÉÊVÉºÉBÉEä £ÉÉÒiÉ® +É{ÉÉÒãÉå =ºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå OÉchÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ cé, ÉÊxÉªÉàÉ ;  

(MÉ) £ÉÉMÉ 3 uÉ®É |ÉnkÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ |É´ÉiÉÇxÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA =ºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊxÉªÉàÉ ;  
5[(MÉMÉ)  6[+ÉxÉÖSUän 139BÉE]   BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ =ºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊxÉªÉàÉ ;]  

 
 

 
1  =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ (ÉÊbµÉEÉÒ +ÉÉè® +ÉÉnä¶É) |É´ÉiÉÇxÉ +ÉÉnä¶É, 1954 (ºÉÆ.+ÉÉ.47) näÉÊJÉA * 
2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “BÉEä JÉÆb (i)” ¶É¤nÉå, BÉEÉä−~BÉEÉå +ÉÉè® +ÉÆBÉE BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ  MÉªÉÉ * 
3  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “=BÉDiÉ JÉÆb” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 25 uÉ®É (1-2-1977 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ)+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 26 uÉ®É (1-2-1977 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
6  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (iÉéiÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ)  +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1977 BÉEÉÒ vÉÉ®É 6 uÉ®É (13-4-1978 ºÉä)  “+ÉxÉÖSUän 131BÉE +ÉÉè® 139BÉE”  BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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(PÉ) +ÉxÉÖSUän 134 BÉEä JÉÆb (1) BÉEä ={ÉJÉÆb (MÉ) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +É{ÉÉÒãÉÉå BÉEÉä OÉchÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä  ¤ÉÉ®ä àÉå   ÉÊxÉªÉàÉ ;  
(R) =ºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ uÉ®É ºÉÖxÉÉA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉhÉÇªÉ ªÉÉ ÉÊBÉEA MÉA +ÉÉnä¶É BÉEÉ ÉÊVÉxÉ ¶ÉiÉÉç BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA {ÉÖxÉÉÌ´ÉãÉÉäBÉExÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉè® AäºÉä {ÉÖxÉÉÌ´ÉãÉÉäBÉExÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä  ¤ÉÉ®ä àÉå, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉiÉÆMÉÇiÉ ´Éc ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ cè ÉÊVÉºÉBÉEä £ÉÉÒiÉ® AäºÉä 
{ÉÖxÉÉÌ´ÉãÉÉäBÉExÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´ÉänxÉ =ºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå OÉchÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä cé, ÉÊxÉªÉàÉ ; 

(SÉ) =ºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå ÉÊBÉExcÉÓ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEä +ÉÉè® =xÉBÉEä +ÉÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE JÉSÉæ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå, iÉlÉÉ =ºÉàÉå BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 
|É£ÉÉÉÊ®iÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ {ÉEÉÒºÉÉå BÉEä  ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊxÉªÉàÉ ;  

(U) VÉàÉÉxÉiÉ àÉÆVÉÚ® BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊxÉªÉàÉ ;  
(VÉ) BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊxÉªÉàÉ ;  
(ZÉ) ÉÊVÉºÉ +É{ÉÉÒãÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå =ºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä ªÉc |ÉiÉÉÒiÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éc iÉÖSU ªÉÉ iÉÆMÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè +ÉlÉ´ÉÉ ÉÊ´ÉãÉÆ¤É BÉE®xÉä BÉEä 

|ÉªÉÉäVÉxÉ ºÉä BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, =ºÉBÉEä ºÉÆÉÊFÉ{iÉ +É´ÉvÉÉ®hÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä  ÉÊxÉªÉàÉ ;  
(\É) +ÉxÉÖSUän 317 BÉEä JÉÆb (1) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] VÉÉÆSÉÉå BÉEä  ÉÊãÉA |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊxÉªÉàÉ * 

(2) 1[2* * * JÉÆb (3) BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå] BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉA MÉA ÉÊxÉªÉàÉ, =xÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉÒ xªÉÚxÉiÉàÉ  ºÉÆJªÉÉ 
ÉÊxÉªÉiÉ BÉE® ºÉBÉEåMÉä VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤Éè~åMÉä iÉlÉÉ ABÉEãÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå +ÉÉè® JÉÆb xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEåMÉä * 

(3) ÉÊVÉºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÇSÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÉ®´ÉÉxÉÂÂ |É¶xÉ +ÉiÉÆ´ÉÇÉÊãÉiÉ cè =ºÉBÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ BÉE®xÉä BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ 
BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖSUän 143 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉnæ¶É BÉEÉÒ ºÉÖxÉ´ÉÉ<Ç BÉE®xÉä BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤Éè~xÉä  ´ÉÉãÉä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉÒ 3[2* * *  

xªÉÚxÉiÉàÉ ºÉÆJªÉÉ] {ÉÉÆSÉ cÉäMÉÉÒ : 
{É®xiÉÖ VÉcÉÆ +ÉxÉÖSUän 132 ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ <ºÉ +ÉvªÉÉªÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +É{ÉÉÒãÉ BÉEÉÒ ºÉÖxÉ´ÉÉ<Ç BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ {ÉÉÆSÉ ºÉä BÉEàÉ 

xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉÉ cè +ÉÉè® +É{ÉÉÒãÉ BÉEÉÒ ºÉÖxÉ´ÉÉ<Ç BÉEä nÉè®ÉxÉ =ºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +É{ÉÉÒãÉ àÉå  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä 
ÉÊxÉ´ÉÇSÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ AäºÉÉ ºÉÉ®´ÉÉxÉÂ |É¶xÉ +ÉÆiÉ´ÉÇÉÊãÉiÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉ +É´ÉvÉÉ®hÉ +É{ÉÉÒãÉ BÉEä ÉÊxÉ{É]É®ä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè ´ÉcÉÆ ´Éc xªÉÉªÉÉãÉªÉ 
AäºÉä |É¶xÉ BÉEÉä =ºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä, VÉÉä AäºÉä |É¶xÉ BÉEÉä +ÉÆiÉ´ÉÇÉÊãÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÉàÉãÉä BÉEä ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ JÉÆb BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉxÉÖºÉÉ® 
MÉÉÊ~iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ ®ÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® AäºÉÉÒ ®ÉªÉ BÉEÉÒ |ÉÉÉÎ{iÉ {É® =ºÉ +É{ÉÉÒãÉ BÉEÉä =ºÉ ®ÉªÉ BÉEä +ÉxÉÖ°ô{É ÉÊxÉ{É]ÉAMÉÉ * 

(4) =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ |ÉiªÉäBÉE ÉÊxÉhÉÇªÉ JÉÖãÉä xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå cÉÒ ºÉÖxÉÉAMÉÉ, +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 143 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ |ÉiªÉäBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ 
JÉÖãÉä xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå ºÉÖxÉÉ<Ç MÉ<Ç ®ÉªÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® cÉÒ ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ * 

(5) =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ uÉ®É |ÉiªÉäBÉE ÉÊxÉhÉÇªÉ +ÉÉè® AäºÉÉÒ |ÉiªÉäBÉE ®ÉªÉ, àÉÉàÉãÉä BÉEÉÒ ºÉÖxÉ´ÉÉ<Ç àÉå ={ÉÉÎºlÉiÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉcÖºÉÆJªÉÉ BÉEÉÒ 
ºÉcàÉÉÊiÉ ºÉä cÉÒ nÉÒ VÉÉAMÉÉÒ, +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ, ÉÊBÉExiÉÖ <ºÉ JÉÆb BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEÉä, VÉÉä ºÉcàÉiÉ xÉcÉÓ cè, +É{ÉxÉÉ ÉÊ´ÉºÉààÉiÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ 
ªÉÉ ®ÉªÉ näxÉä ºÉä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊ®iÉ  xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ * 

146. =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉè® ºÉä´ÉBÉE iÉlÉÉ BªÉªÉ--(1) =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå +ÉÉè® ºÉä´ÉBÉEÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÉÆ 
£ÉÉ®iÉ BÉEÉ àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ BÉE®äMÉÉ ªÉÉ =ºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ AäºÉÉ +ÉxªÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉE®äMÉÉ ÉÊVÉºÉä ´Éc ÉÊxÉÉÊn−] BÉE®ä :  

{É®xiÉÖ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ÉÊxÉªÉàÉ uÉ®É ªÉc +É{ÉäFÉÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE AäºÉÉÒ ÉÊBÉExcÉÓ n¶ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå, VÉÉä ÉÊxÉªÉàÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉEÉÒ VÉÉAÆ, ÉÊBÉEºÉÉÒ  AäºÉä  BªÉÉÎBÉDiÉ 
BÉEÉä, VÉÉä {ÉcãÉä ºÉä cÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºÉä ºÉÆãÉMxÉ xÉcÉÓ cè, xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ {Én {É® ºÉÆPÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®BÉEä cÉÒ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ 
ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ * 

(2) ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå +ÉÉè® ºÉä´ÉBÉEÉå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉç 
AäºÉÉÒ cÉåMÉÉÒ VÉÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ ªÉÉ =ºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä AäºÉä +ÉxªÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ uÉ®É, ÉÊVÉºÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ xÉä <ºÉ 
|ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ¤ÉxÉÉA MÉA ÉÊxÉªÉàÉÉå uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉEÉÒ VÉÉAÆ :  

{É®xiÉÖ <ºÉ JÉÆb BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉA  MÉA ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, VÉcÉÆ iÉBÉE ´Éä ´ÉäiÉxÉÉå, £ÉkÉÉå, UÖ]Â]ÉÒ ªÉÉ {Éå¶ÉxÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cé, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä 
+ÉxÉÖàÉÉänxÉ BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ cÉäMÉÉÒ * 

(3) =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE BªÉªÉ, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉiÉÆMÉÇiÉ =ºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå +ÉÉè® ºÉä´ÉBÉEÉå BÉEÉä ªÉÉ =xÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÆnäªÉ 
ºÉ£ÉÉÒ ´ÉäiÉxÉ, £ÉkÉä +ÉÉè®  {Éå¶ÉxÉ cé, £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ {É® £ÉÉÉÊ®iÉ cÉåMÉä +ÉÉè® =ºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ uÉ®É ãÉÉÒ MÉ<Ç {ÉEÉÒºÉå +ÉÉè® +ÉxªÉ vÉxÉ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉÆ =ºÉ 
ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEÉ £ÉÉMÉ cÉåMÉÉÒ * 

 
 
 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ)+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 26 uÉ®É (1-2-1977 ºÉä)  “JÉÆb (3) BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (iÉéiÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ)  +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1977 BÉEÉÒ vÉÉ®É 6 uÉ®É (13-4-1978 ºÉä)  BÉÖEU ¶É¤nÉå, +ÉÆBÉEÉå +ÉÉè® +ÉFÉ®Éå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ    MÉªÉÉ * 
3  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 26 uÉ®É (1-2-1977 ºÉä)  “xªÉÚxÉiÉàÉ ºÉÆJªÉÉ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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147. ÉÊxÉ´ÉÇSÉxÉ--<ºÉ +ÉvªÉÉªÉ àÉå +ÉÉè® £ÉÉMÉ 6 BÉEä +ÉvªÉÉªÉ 5 àÉå <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÇSÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÉ®´ÉÉxÉÂÂ |É¶xÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ 

ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE =xÉBÉEä +ÉiÉÆMÉÇiÉ £ÉÉ®iÉ ¶ÉÉºÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1935 BÉEä (ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ =ºÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉÒ ºÉÆ¶ÉÉävÉBÉE ªÉÉ 
+ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE BÉEÉä<Ç +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉÉÊàÉÉÊiÉ cè) +ÉlÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉ{ÉÉÊ®−ÉnÂÂ +ÉÉnä¶É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉnä¶É BÉEä +ÉlÉ´ÉÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ º´ÉiÉÆjÉiÉÉ 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1947 BÉEä ªÉÉ  =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉnä¶É BÉEä ÉÊxÉ´ÉÇSÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÉ®´ÉÉxÉÂÂ |É¶xÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cé * 

+ÉvªÉÉªÉ 5--£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE 

148. £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE--(1) £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ABÉE ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE cÉäMÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +É{ÉxÉä cºiÉÉFÉ® +ÉÉè® 
àÉÖpÉ ºÉÉÊciÉ +ÉÉÊvÉ{ÉjÉ uÉ®É ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® =ºÉä =ºÉBÉEä {Én ºÉä BÉEä´ÉãÉ =ºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä +ÉÉè® =xcÉÓ +ÉÉvÉÉ®Éå {É® c]ÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊVÉºÉ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä 
+ÉÉè® ÉÊVÉxÉ +ÉÉvÉÉ®Éå {É® =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEÉä c]ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè * 

(2) |ÉiªÉäBÉE BªÉÉÎBÉDiÉ, VÉÉä £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè +É{ÉxÉÉ {Én OÉchÉ BÉE®xÉä ºÉä {ÉcãÉä, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ 
=ºÉBÉEä uÉ®É <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ºÉàÉFÉ, iÉÉÒºÉ®ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå <ºÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnA MÉA |É°ô{É BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ®, ¶É{ÉlÉ ãÉäMÉÉ ªÉÉ 
|ÉÉÊiÉYÉÉxÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® =ºÉ {É® +É{ÉxÉä cºiÉÉFÉ® BÉE®äMÉÉ * 

(3) ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE BÉEÉ ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ +ÉxªÉ ¶ÉiÉç AäºÉÉÒ cÉåMÉÉÒ VÉÉä ºÉÆºÉnÂÂ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ä +ÉÉè® VÉ¤É iÉBÉE ´Éä 
<ºÉ |ÉBÉEÉ® +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé  iÉ¤É iÉBÉE AäºÉÉÒ cÉåMÉÉÒ VÉÉä nÚºÉ®ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé :  

{É®xiÉÖ ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE BÉEä ´ÉäiÉxÉ àÉå +ÉÉè® +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉÉÊiÉ UÖ]Â]ÉÒ, {Éå¶ÉxÉ ªÉÉ ÉÊxÉ´ÉßÉÊkÉ BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå =ºÉBÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå àÉå 
=ºÉBÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ =ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉãÉÉ£ÉBÉEÉ®ÉÒ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

(4) ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE, +É{ÉxÉä {Én {É® xÉ ®c VÉÉxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ 
+ÉÉè® {Én BÉEÉ {ÉÉjÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 

(5) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉÉè® ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉÉ +ÉÉè® ãÉäJÉÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ àÉå 
ºÉä´ÉÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉç +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE BÉEÉÒ |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ AäºÉÉÒ cÉåMÉÉÒ VÉÉä ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE 
ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉA MÉA ÉÊxÉªÉàÉÉå uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉEÉÒ VÉÉAÆ * 

(6) ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE BÉEä BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ BÉEä |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE BªÉªÉ, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ =ºÉ BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ àÉå ºÉä´ÉÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä ªÉÉ 
=xÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÆnäªÉ ºÉ£ÉÉÒ ´ÉäiÉxÉ, £ÉkÉä +ÉÉè® {Éå¶ÉxÉ cé, £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ {É® £ÉÉÉÊ®iÉ cÉåMÉä * 

149. ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE BÉEä BÉEiÉÇBªÉ +ÉÉè® ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ--ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE ºÉÆPÉ BÉEä +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEä iÉlÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ 
|ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ªÉÉ ÉÊxÉBÉEÉªÉ BÉEä ãÉäJÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå AäºÉä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ +ÉÉè® AäºÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®äMÉÉ ÉÊVÉxcå ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ 
uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊ´ÉÉÊciÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® VÉ¤É iÉBÉE <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ®  ={É¤ÉÆvÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉ¤É iÉBÉE, ºÉÆPÉ BÉEä +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEä 
ãÉäJÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå AäºÉä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ +ÉÉè® AäºÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå  BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®äMÉÉ VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä µÉEàÉ¶É& £ÉÉ®iÉ 
bÉäÉÊàÉÉÊxÉªÉxÉ BÉEä +ÉÉè® |ÉÉÆiÉÉå BÉEä ãÉäJÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå £ÉÉ®iÉ BÉEä àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE BÉEÉä |ÉnkÉ lÉÉÓ ªÉÉ =ºÉBÉEä uÉ®É |ÉªÉÉäBÉDiÉBªÉ lÉÉÓ * 

1[150. ºÉÆPÉ BÉEä +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEä ãÉäJÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ |É°ô{É--ºÉÆPÉ BÉEä +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEä ãÉäJÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä AäºÉä |É°ô{É àÉå ®JÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, £ÉÉ®iÉ 
BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE  2[BÉEÉÒ ºÉãÉÉc {É®]  ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉE®ä *]  

151. ºÉÆ{É®ÉÒFÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ--(1) £ÉÉ®iÉ BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE BÉEä ºÉÆPÉ BÉEä ãÉäJÉÉ+ÉÉäÆ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉÉå BÉEÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ºÉàÉFÉ |ÉºiÉÖiÉ 
ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, VÉÉä =xÉBÉEÉä ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉ´ÉÉAMÉÉ * 

(2) £ÉÉ®iÉ BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ãÉäJÉÉ+ÉÉäÆ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉÉå BÉEÉä =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 3* * *  BÉEä ºÉàÉFÉ 
|ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, VÉÉä =xÉBÉEÉä ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉ´ÉÉAMÉÉ * 

 

 
1   ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 27 uÉ®É (1-4-1977 ºÉä) +ÉxÉÖSUän 150 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 22 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) “ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É  “ ªÉÉ ®ÉVÉ|ÉàÉÖJÉ” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
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£ÉÉMÉ  6 
1* * * ®ÉVªÉ 

+ÉvªÉÉªÉ 1--ºÉÉvÉÉ®hÉ 
152. {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ--<ºÉ £ÉÉMÉ àÉå, VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉE ºÉÆn£ÉÇ ºÉä +ÉxªÉlÉÉ +É{ÉäÉÊFÉiÉ xÉ cÉä, “®ÉVªÉ” {Én  2[BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ 

xÉcÉÓ cè ]  * 
+ÉvªÉÉªÉ 2--BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ 

®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 
153. ®ÉVªÉÉå BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ--|ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ cÉäMÉÉ : 
3[{É®xiÉÖ <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ABÉE cÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä nÉä ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ºÉä 

ÉÊxÉ´ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ *]  
154. ®ÉVªÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--(1) ®ÉVªÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® ´Éc <ºÉBÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ 

<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® º´ÉªÉÆ ªÉÉ +É{ÉxÉä +ÉvÉÉÒxÉºlÉ  +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä uÉ®É BÉE®äMÉÉ * 
(2) <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ-- 

(BÉE) ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEA MÉA BÉßEiªÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉä +ÉÆiÉÉÊ®iÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ 
xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ ;  ªÉÉ 

(JÉ) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉºlÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É BÉßEiªÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä ºÉä ºÉÆºÉnÂÂ ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ 
BÉEÉä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ * 
155. ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ--®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +É{ÉxÉä cºiÉÉFÉ® +ÉÉè® àÉÖpÉ ºÉÉÊciÉ +ÉÉÊvÉ{ÉjÉ uÉ®É ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ 

BÉE®äMÉÉ * 
156. ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉÒ  {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ--(1) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä |ÉºÉÉn{ÉªÉÈiÉ {Én vÉÉ®hÉ BÉE®äMÉÉ * 
(2) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä ºÉÆ¤ÉÉäÉÊvÉiÉ +É{ÉxÉä cºiÉÉFÉ® ºÉÉÊciÉ ãÉäJÉ uÉ®É +É{ÉxÉÉ {Én iªÉÉMÉ ºÉBÉEäMÉÉ * 
(3) <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä {ÉÚ´ÉÇMÉÉàÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ +É{ÉxÉä {ÉnOÉchÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä {ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ 

iÉBÉE {Én vÉÉ®hÉ BÉE®äMÉÉ : 
{É®xiÉÖ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, +É{ÉxÉä {Én BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä VÉÉxÉä {É® £ÉÉÒ, iÉ¤É iÉBÉE {Én vÉÉ®hÉ BÉE®iÉÉ ®cäMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE =ºÉBÉEÉ 

=kÉ®ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ +É{ÉxÉÉ {Én OÉchÉ xÉcÉÓ BÉE® ãÉäiÉÉ cè * 
157. ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉcÇiÉÉAÆ--BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ cÉäxÉä BÉEÉ {ÉÉjÉ iÉ£ÉÉÒ cÉäMÉÉ VÉ¤É ´Éc £ÉÉ®iÉ BÉEÉ 

xÉÉMÉÉÊ®BÉE cè +ÉÉè® {ÉéiÉÉÒºÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ {ÉÚ®ÉÒ BÉE® SÉÖBÉEÉ cè * 
158. ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä {Én BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉiÉç--(1) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉ ªÉÉ {ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEºÉÉÒ 

®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ +ÉÉè® ªÉÉÊn ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉ ªÉÉ AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-
àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉnºªÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè iÉÉä ªÉc ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉxÉä =ºÉ ºÉnxÉ àÉå +É{ÉxÉÉ ºlÉÉxÉ 
®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä °ô{É àÉå +É{ÉxÉä {Én OÉchÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä ÉÊ®BÉDiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè * 

(2) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ +ÉxªÉ BÉEÉä<Ç ãÉÉ£É BÉEÉ {Én vÉÉ®hÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ * 
(3) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊBÉE®ÉªÉÉ ÉÊnA, +É{ÉxÉä ¶ÉÉºÉBÉEÉÒªÉ ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉå BÉEä ={ÉªÉÉäMÉ BÉEÉ cBÉEnÉ® cÉäMÉÉ +É¤É AäºÉÉÒ ={ÉãÉÉÎ¤vÉªÉÉå, £ÉkÉÉå +ÉÉè® 

ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉ £ÉÉÒ, VÉÉä ºÉÆºÉnÂ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ä +ÉÉè® VÉ¤É iÉBÉE <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® ={É¤ÉÆvÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉ¤É 
iÉBÉE AäºÉÉÒ ={ÉãÉÉÎ¤vÉªÉÉå, £ÉkÉÉå +ÉÉè® ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉ, VÉÉä nÚºÉ®ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé, cBÉEnÉ® cÉäMÉÉ * 

4[(3BÉE) VÉcÉÆ ABÉE cÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä nÉä ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE ®ÉVªÉÉå BÉEÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ´ÉcÉÆ =ºÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉä ºÉÆnäªÉ 
={ÉãÉÉÎ¤vÉªÉÉÆ +ÉÉè® £ÉkÉä =xÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ AäºÉä +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ àÉå +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉnä¶É uÉ®É +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ä *] 

(4) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉÒ ={ÉãÉÉÎ¤vÉªÉÉÆ +ÉÉè® £ÉkÉä =ºÉBÉEÉÒ {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ BÉEàÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä * 

 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “{ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ BÉE àÉå BÉEä” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ  

MÉªÉÉ * 
2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “BÉEÉ +ÉlÉÇ |ÉlÉàÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ BÉE àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ ®ÉVªÉ cè” 

BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ)+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 6 uÉ®É VÉÉä½É MÉªÉÉ * 
4  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 7 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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159. ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É ¶É{ÉlÉ ªÉÉ |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ--|ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ +ÉÉè® |ÉiªÉäBÉE BªÉÉÎBÉDiÉ VÉÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä BÉßEiªÉÉå BÉEÉ 
ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉE® ®cÉ cè, +É{ÉxÉÉ {Én OÉchÉ BÉE®xÉä ºÉä {ÉcãÉä =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä =SSÉ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ ªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå =ºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä ={ÉãÉ¤vÉ VªÉä−~iÉàÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä ºÉàÉFÉ 
ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ |É°ô{É àÉå ¶É{ÉlÉ ãÉäMÉÉ ªÉÉ |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® =ºÉ {É® +É{ÉxÉä cºiÉÉFÉ® BÉE®äMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :-- 

                  <Ç¶´É® BÉEÉÒ ¶É{ÉlÉ ãÉäiÉÉ cÚÆ 

 “àÉé, +ÉàÉÖBÉE,---------------------------------------ÉÊBÉE àÉé gÉrÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE.............................................. 
                ºÉiªÉÉÊxÉ−~É ºÉä |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ 

(®ÉVªÉ BÉEÉ xÉÉàÉ) BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä {Én BÉEÉ BÉEÉªÉÇ{ÉÉãÉxÉ (+ÉlÉ´ÉÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä BÉßEiªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ) BÉE°ôÆMÉÉ iÉlÉÉ 
+É{ÉxÉÉÒ {ÉÚ®ÉÒ ªÉÉäMªÉiÉÉ ºÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ {ÉÉÊ®®FÉhÉ, ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉè® |ÉÉÊiÉ®FÉhÉ BÉE°ôÆMÉÉ +ÉÉè® àÉé.............. (®ÉVªÉ 

BÉEÉ xÉÉàÉ) BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ +ÉÉè® BÉEãªÉÉhÉ àÉå ÉÊ´É®iÉ ®cÚÆMÉÉ *” * 
160. BÉÖEU +ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä BÉßEiªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ--®É−]Å{ÉÉÊiÉ AäºÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉEiÉÉ àÉå, VÉÉä <ºÉ 

+ÉvªÉÉªÉ àÉå ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ xÉcÉÓ cè, ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä BÉßEiªÉÉå BÉEä ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉEä ÉÊãÉA AäºÉÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ VÉÉä ´Éc ~ÉÒBÉE 
ºÉàÉZÉiÉÉ cè * 

161. FÉàÉÉ +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ +ÉÉè® BÉÖEU àÉÉàÉãÉÉå àÉå nÆbÉnä¶É BÉEä ÉÊxÉãÉÆ¤ÉxÉ, {ÉÉÊ®cÉ® ªÉÉ ãÉPÉÖBÉE®hÉ BÉEÉÒ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉÒ   
¶ÉÉÎBÉDiÉ--ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉä =ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ, ÉÊVÉºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ 
ÉÊ´ÉºiÉÉ® cè, ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊ´Éâór ÉÊBÉEºÉÉÒ +É{É®ÉvÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊºÉrnÉä−É ~c®ÉA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä nÆb BÉEÉä FÉàÉÉ, =ºÉBÉEÉ 
|ÉÉÊ´ÉãÉÆ¤ÉxÉ, ÉÊ´É®ÉàÉ ªÉÉ {ÉÉÊ®cÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉlÉ´ÉÉ nÆbÉnä¶É àÉå ÉÊxÉãÉÆ¤ÉxÉ, {ÉÉÊ®cÉ® ªÉÉ ãÉPÉÖBÉE®hÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cÉäMÉÉÒ * 

162. ®ÉVªÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ®--<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ 
BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® =xÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå {É® cÉäMÉÉ ÉÊVÉxÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉä ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ 

¶ÉÉÎBÉDiÉ cè :  
{É®ÆiÉÖ ÉÊVÉºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ +ÉÉè® ºÉÆºÉnÂ BÉEÉä ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cè =ºÉàÉå ®ÉVªÉ BÉEÉÒ 

BÉEªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ uÉ®É, ªÉÉ ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, ºÉÆPÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä 
+ÉÉÊ£ÉBªÉBÉDiÉ °ô{É ºÉä |ÉnkÉ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉÉè® =ºÉºÉä {ÉÉÊ®ºÉÉÒÉÊàÉiÉ cÉäMÉÉÒ * 

àÉÆÉÊjÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÂ 
163. ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉä ºÉcÉªÉiÉÉ +ÉÉè® ºÉãÉÉc näxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÆÉÊjÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÂ--(1) ÉÊVÉxÉ ¤ÉÉiÉÉå àÉå <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ uÉ®É ªÉÉ 

<ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ºÉä ªÉc +É{ÉäÉÊFÉiÉ cè ÉÊBÉE ´Éc +É{ÉxÉä BÉßEiªÉÉå ªÉÉ =xÉàÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä +É{ÉxÉä ÉÊ´É´ÉäBÉEÉxÉÖºÉÉ® BÉE®ä =xÉ 
¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä UÉä½BÉE® ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉä +É{ÉxÉä BÉßEiªÉÉå BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®xÉä àÉå ºÉcÉªÉiÉÉ +ÉÉè® ºÉãÉÉc näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ABÉE àÉÆÉÊjÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÂ 
cÉäMÉÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEÉ |ÉvÉÉxÉ, àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ cÉäMÉÉ * 

(2) ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç |É¶xÉ =~iÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç ÉÊ´É−ÉªÉ AäºÉÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ ÉÊVÉºÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ uÉ®É ªÉÉ <ºÉBÉEä 
+ÉvÉÉÒxÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ºÉä ªÉc +É{ÉäÉÊFÉiÉ cè ÉÊBÉE ´Éc +É{ÉxÉä ÉÊ´É´ÉäBÉEÉxÉÖºÉÉ® BÉEÉªÉÇ BÉE®ä iÉÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉ +É{ÉxÉä ÉÊ´É´ÉäBÉEÉxÉÖºÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ 
MÉªÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ +ÉÆÉÊiÉàÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É BÉEÉÒ MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉiÉÉ <ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® |É¶xÉMÉiÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ 
VÉÉAMÉÉÒ ÉÊBÉE =ºÉä +É{ÉxÉä ÉÊ´É´ÉäBÉEÉxÉÖºÉÉ® BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ ªÉÉ xÉcÉÓ * 

(3) <ºÉ |É¶xÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå VÉÉÆSÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ àÉÆÉÊjÉªÉÉå xÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉä BÉEÉ<Ç ºÉãÉÉc nÉÒ, 
+ÉÉè® ªÉÉÊn nÉÒ iÉÉä BÉDªÉÉ nÉÒ * 

164. àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉxªÉ ={É¤ÉÆvÉ--(1) àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEÉÒ 
ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉãÉÉc {É® BÉE®äMÉÉ iÉlÉÉ àÉÆjÉÉÒ, ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä |ÉºÉÉn{ÉªÉÈiÉ +É{ÉxÉä {Én vÉÉ®hÉ BÉE®åMÉä :  

{É®ÆiÉÖ ÉÊ¤ÉcÉ®, àÉvªÉ |Énä¶É +ÉÉè® =½ÉÒºÉÉ ®ÉVªÉÉå àÉå VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä BÉEãªÉÉhÉ BÉEÉ £ÉÉ®ºÉÉvÉBÉE ABÉE àÉÆjÉÉÒ cÉäMÉÉ VÉÉä ºÉÉlÉ 
cÉÒ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÉç BÉEä BÉEãªÉÉhÉ BÉEÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ BÉEÉªÉÇ BÉEÉ £ÉÉÒ £ÉÉ®ºÉÉvÉBÉE cÉä ºÉBÉEäMÉÉ *  

1[(1BÉE) ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ àÉÆÉÊjÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÂ àÉå àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ ºÉÉÊciÉ àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä 
ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEä {ÉÆpc |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ :  

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (<BÉDªÉÉxÉ´Éä´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2003 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 



 

 

77

 

                                                

 

{É®ÆiÉÖ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ ºÉÉÊciÉ àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉÉ®c ºÉä BÉEàÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ  :  

{É®ÆiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE VÉcÉÆ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (<BÉDªÉÉxÉ´Éä´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2003 BÉEä |ÉÉ®Æ£É {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ àÉÆÉÊjÉ-
{ÉÉÊ®−ÉnÂ àÉå àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ ºÉÉÊciÉ àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, =BÉDiÉ {ÉÆpc |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ªÉÉ {ÉcãÉä {É®ÆiÉÖBÉE àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] 
ºÉÆJªÉÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE cè ´ÉcÉÆ =ºÉ ®ÉVªÉ àÉå àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ AäºÉÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ  ºÉä, VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ãÉÉäBÉE +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É 
ÉÊxÉªÉiÉ BÉE®ä Uc àÉÉºÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® <ºÉ JÉÆb BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉxÉÖ°ô{É ãÉÉ<Ç VÉÉAMÉÉÒ * 

(1JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ 
ºÉnxÉ BÉEÉ ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ cè, BÉEÉä<Ç ºÉnºªÉ VÉÉä nºÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 2 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ =ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ cÉäxÉä BÉEä 
ÉÊãÉA ÉÊxÉ®ÉÌciÉ cè, +É{ÉxÉÉÒ ÉÊxÉ®cÇiÉÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä |ÉÉ®Æ£É cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ +ÉÉè® =ºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ iÉBÉE ÉÊVÉºÉBÉEÉä AäºÉä ºÉnºªÉ BÉEä °ô{É àÉå 
=ºÉBÉEÉÒ {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉäMÉÉÒ ªÉÉ VÉcÉÆ ´Éc, AäºÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ 
BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ ãÉ½iÉÉ cè =ºÉ 
iÉÉ®ÉÒJÉ iÉBÉE ÉÊVÉºÉBÉEÉä ´Éc ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, <xÉàÉå ºÉä VÉÉä £ÉÉÒ {ÉÚ´ÉÇiÉ® cÉä, BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ, JÉÆb (1) 
BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEä °ô{É àÉå ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ÉÊxÉ®ÉÌciÉ cÉäMÉÉ *] 

(2) àÉÆÉÊjÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÂ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ºÉÉàÉÚÉÊcBÉE °ô{É ºÉä =kÉ®nÉªÉÉÒ cÉäMÉÉÒ * 

(3) ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÆjÉÉÒ uÉ®É +É{ÉxÉÉ {Én OÉchÉ BÉE®xÉä ºÉä {ÉcãÉä, ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ iÉÉÒºÉ®ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå <ºÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnA 
MÉA |É°ô{ÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® =ºÉBÉEÉä {Én BÉEÉÒ +ÉÉè® MÉÉä{ÉxÉÉÒªÉiÉÉ BÉEÉÒ ¶É{ÉlÉ ÉÊnãÉÉAMÉÉ * 

(4) BÉEÉä<Ç àÉÆjÉÉÒ, VÉÉä ÉÊxÉ®ÆiÉ® Uc àÉÉºÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ iÉBÉE ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ xÉcÉÓ cè, =ºÉ 
+É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É® àÉÆjÉÉÒ xÉcÉÓ ®cäMÉÉ * 

(5) àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® £ÉkÉä AäºÉä cÉåMÉä VÉÉä =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ 
BÉE®ä +ÉÉè® VÉ¤É iÉBÉE =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ cè iÉ¤É iÉBÉE AäºÉä cÉåMÉä VÉÉä nÚºÉ®ÉÒ 
+ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé * 

®ÉVªÉ BÉEÉ àÉcÉÉÊvÉ´ÉBÉDiÉÉ 

165. ®ÉVªÉ BÉEÉ àÉcÉÉÊvÉ´ÉBÉDiÉÉ--(1) |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ cÉäxÉä BÉEä 
ÉÊãÉA +ÉÉÌciÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ®ÉVªÉ BÉEÉ àÉcÉÉÊvÉ´ÉBÉDiÉÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®äMÉÉ * 

(2) àÉcÉÉÊvÉ´ÉBÉDiÉÉ BÉEÉ ªÉc BÉEiÉÇBªÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊ´ÉÉÊvÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉÉå {É® ºÉãÉÉc nä 
+ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊvÉBÉE º´É°ô{É BÉEä AäºÉä +ÉxªÉ BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®ä VÉÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ =ºÉBÉEÉä ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ BÉE®ä ªÉÉ ºÉÉé{Éä 
+ÉÉè® =xÉ BÉßEiªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉE®ä VÉÉä =ºÉBÉEÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉlÉ´ÉÉ iÉiºÉàÉªÉ |É´ÉßkÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä 
+ÉvÉÉÒxÉ |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEA MÉA cÉå * 

 (3) àÉcÉÉÊvÉ´ÉBÉDiÉÉ, ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä |ÉºÉÉn{ÉªÉÈiÉ {Én vÉÉ®hÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® AäºÉÉ {ÉÉÉÊ®gÉÉÊàÉBÉE |ÉÉ{iÉ BÉE®äMÉÉ VÉÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 
+É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ä * 

ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ BÉEÉªÉÇ BÉEÉ ºÉÆSÉÉãÉxÉ 

166. ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä BÉEÉªÉÇ BÉEÉ ºÉÆSÉÉãÉxÉ--(1) ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉàÉºiÉ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç 
®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä BÉEÉÒ cÖ<Ç BÉEcÉÒ VÉÉAMÉÉÒ * 

(2) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä ÉÊBÉEA MÉA +ÉÉè® ÉÊxÉ−{ÉÉÉÊniÉ +ÉÉnä¶ÉÉå +ÉÉè® +ÉxªÉ ÉÊãÉJÉiÉÉå BÉEÉä AäºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä +ÉÉÊvÉ|ÉàÉÉÉÊhÉiÉ 
ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊxÉªÉàÉÉå àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉEÉÒ VÉÉA +ÉÉè® <ºÉ |ÉBÉEÉ® +ÉÉÊvÉ|ÉàÉÉÉÊhÉiÉ +ÉÉnä¶É 
ªÉÉ ÉÊãÉJÉiÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉiÉÉ <ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® |É¶xÉMÉiÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ ÉÊBÉE ´Éc ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ªÉÉ ÉÊxÉ−{ÉÉÉÊniÉ 
+ÉÉnä¶É ªÉÉ ÉÊãÉJÉiÉ xÉcÉÓ cè * 

(3) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ BÉEÉªÉÇ +ÉÉÊvÉBÉE ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® VÉcÉÆ iÉBÉE ´Éc BÉEÉªÉÇ 
AäºÉÉ BÉEÉªÉÇ xÉcÉÓ cè ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ uÉ®É ªÉÉ <ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ºÉä ªÉc +É{ÉäÉÊFÉiÉ cè ÉÊBÉE ´Éc +É{ÉxÉä 
ÉÊ´É´ÉäBÉEÉxÉÖºÉÉ® BÉEÉªÉÇ BÉE®ä ´ÉcÉÆ iÉBÉE àÉÆÉÊjÉªÉÉå àÉå =BÉDiÉ BÉEÉªÉÇ BÉEä +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉAMÉÉ * 

 
 7-1-2004, näÉÊJÉA BÉEÉ.+ÉÉ. 21(+É), ÉÊnxÉÉÆBÉE 7-1-2004 * 
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1*                 *                 *                *       *  
167. ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ näxÉä +ÉÉÉÊn BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå  àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ BÉEä BÉEiÉÇBªÉ--|ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ BÉEÉ ªÉc 

BÉEiÉÇBªÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc-- 

(BÉE) ®ÉVªÉ BÉEä BÉEÉªÉÉç BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ÉÊ´É−ÉªÉBÉE |ÉºlÉÉ{ÉxÉÉ+ÉÉäÆ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ àÉÆÉÊjÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ 
ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉä ºÉÆºÉÚÉÊSÉiÉ BÉE®ä ; 

(JÉ) ®ÉVªÉ BÉEä BÉEÉªÉÉç BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ÉÊ´É−ÉªÉBÉE |ÉºlÉÉ{ÉxÉÉ+ÉÉäÆ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ VÉÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 
àÉÉÆMÉä, ´Éc nä ; +ÉÉè® 

(MÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉä ÉÊVÉºÉ {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÆjÉÉÒ xÉä ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè ÉËBÉEiÉÖ àÉÆÉÊjÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÂ xÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® xÉcÉÓ 
ÉÊBÉEªÉÉ cè, ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É +É{ÉäFÉÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä {É® {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä ºÉàÉFÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA ®JÉä * 

+ÉvªÉÉªÉ 3--®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ 
ºÉÉvÉÉ®hÉ 

168. ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉẾ ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉÉå BÉEÉ MÉ~xÉ--(1) |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ÉẾ ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ cÉäMÉÉ VÉÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ +ÉÉè® -- 

(BÉE) 2¯¯¯ ÉÊ¤ÉcÉ®, 3¯¯¯ 4-5¯¯¯  6[àÉcÉ®É−]Å], 7[BÉExÉÉÇ]BÉE] 8¯¯¯ 9[+ÉÉè® =kÉ® |Énä¶É] ®ÉVªÉÉå àÉå nÉä ºÉnxÉÉå  
ºÉä ; 

(JÉ)  +ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå àÉå ABÉE ºÉnxÉ ºÉä, 

ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉäMÉÉ * 

(2) VÉcÉÆ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä nÉä ºÉnxÉ cé ´ÉcÉÆ ABÉE BÉEÉ xÉÉàÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ +ÉÉè® nÚºÉ®ä BÉEÉ xÉÉàÉ 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® VÉcÉÆ BÉEä´ÉãÉ ABÉE ºÉnxÉ cè ´ÉcÉÆ =ºÉBÉEÉ xÉÉàÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ cÉäMÉÉ * 

169. ®ÉVªÉÉå àÉå ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÉå BÉEÉ =iºÉÉnxÉ ªÉÉ ºÉßVÉxÉ--(1) +ÉxÉÖSUän 168 àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ºÉÆºÉnÂ 
ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ´ÉÉãÉä ®ÉVªÉ àÉå ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä =iºÉÉnxÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ AäºÉä ®ÉVªÉ àÉå, ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
{ÉÉÊ®−ÉnÂ xÉcÉÓ cè, ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä ºÉßVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ, ªÉÉÊn =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ xÉä <ºÉ +ÉÉ¶ÉªÉ 
BÉEÉ ºÉÆBÉEã{É ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ  BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉnºªÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEä ¤ÉcÖàÉiÉ uÉ®É iÉlÉÉ ={ÉÉÎºlÉiÉ +ÉÉè® àÉiÉ näxÉä ´ÉÉãÉä ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ 
BÉEä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nÉä-ÉÊiÉcÉ<Ç ¤ÉcÖàÉiÉ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè * 

(2) JÉÆb (1) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA AäºÉä ={É¤ÉÆvÉ +ÉÆiÉÉÌ´É−] cÉåMÉä VÉÉä =ºÉ 
ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cÉå iÉlÉÉ AäºÉä  +ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE, +ÉÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE +ÉÉè® {ÉÉÉÊ®hÉÉÉÊàÉBÉE ={É¤ÉÆvÉ £ÉÉÒ 
+ÉÆiÉÉÌ´É−] cÉä ºÉBÉEåMÉä ÉÊVÉxcå ºÉÆºÉnÂ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ºÉàÉZÉä * 

(3) {ÉÚ´ÉÉæBÉDiÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ +ÉxÉÖSUän 368 BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉÒ 
VÉÉAMÉÉÒ * 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 28 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) JÉÆb 4 +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ 

ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 23 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
2  “+ÉÉÆwÉ |Énä¶É” ¶É¤nÉå BÉEÉ +ÉÉÆwÉ |Énä¶É ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ (=iºÉÉnxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1985 (1985 BÉEÉ 34) BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (1-6-1985 ºÉä) ãÉÉä{É 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
3  àÉÖÆ¤É<Ç {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1960 (1960 BÉEÉ 11) BÉEÉÒ vÉÉ®É 20 uÉ®É (1-5-1960 ºÉä) “àÉÖÆ¤É<Ç” ¶É¤n BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
4   <ºÉ ={ÉLÉÆb àÉå “àÉvªÉ |Énä¶É” ¶É¤nÉå BÉEä +ÉÆiÉ&ºlÉÉ{ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É  8(2) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉä<Ç 

iÉÉ®ÉÒJÉ ÉÊxÉªÉiÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè *  
5  iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ (=iºÉÉnxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1986 (1986 BÉEÉ 40) BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (1-11-1986 ºÉä) “iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ” ¶É¤n BÉEÉ ãÉÉä{É 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
6  àÉÖ¤ÉÆ<Ç  {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1960 (1960 BÉEÉ 11) BÉEÉÒ vÉÉ®É 20 uÉ®É (1-5-1960 ºÉä ) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
7  àÉèºÉÚ® ®ÉVªÉ (xÉÉàÉ-{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1973 (1973 BÉEÉ 31) BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (1-11-1973 ºÉä) “àÉèºÉÚ®” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊVÉºÉä 

ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 8(1) uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ * 
8 {ÉÆVÉÉ¤É ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ (=iºÉÉnxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1969 (1969 BÉEÉ 46) BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (7-1-1970 ºÉä) “{ÉÆVÉÉ¤É” ¶É¤n BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
9 {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ (=iºÉÉnxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1969 (1969 BÉEÉ 20) BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (1-8-1969 ºÉä) “=kÉ® |Énä¶É +ÉÉè® {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ 

¤ÉÆMÉÉãÉ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *    



 

 

81

 

                                                

1[170. ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ--(1) +ÉxÉÖSUän 333 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
ºÉ£ÉÉ =ºÉ ®ÉVªÉ àÉå |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå ºÉä |ÉiªÉFÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ uÉ®É SÉÖxÉä cÖA {ÉÉÆSÉ ºÉÉè ºÉä +ÉxÉÉÊvÉBÉE +ÉÉè® ºÉÉ~ ºÉä +ÉxªÉÚxÉ 
ºÉnºªÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉäMÉÉÒ * 

(2) JÉÆb (1) BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉä |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå àÉå AäºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä ÉÊ´É£ÉÉÉÊVÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ 
VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE |ÉiªÉäBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉ BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEÉ =ºÉBÉEÉä +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ºÉä +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ ºÉàÉºiÉ ®ÉVªÉ àÉå 
ªÉlÉÉºÉÉvªÉ ABÉE cÉÒ cÉä *] 

2[º{É−]ÉÒBÉE®hÉ--<ºÉ JÉÆb àÉå “VÉxÉºÉÆJªÉÉ” {Én ºÉä AäºÉÉÒ +ÉÆÉÊiÉàÉ {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ VÉxÉMÉhÉxÉÉ àÉå +ÉÉÊ£ÉÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç 
VÉxÉºÉÆJªÉÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEä ºÉÖºÉÆMÉiÉ +ÉÉÆBÉE½ä |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÉä MÉA cé :  

{É®ÆiÉÖ <ºÉ º{É−]ÉÒBÉE®hÉ àÉå +ÉÆÉÊiÉàÉ {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊVÉºÉBÉEä ºÉÖºÉÆMÉiÉ +ÉÉÆBÉE½ä |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÉä MÉA cé, ÉÊxÉnæ¶É 
BÉEÉ, VÉ¤É iÉBÉE ºÉxÉÂ 3[2026]  BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ BÉEÉÒ MÉ<Ç {ÉcãÉÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä ºÉÖºÉÆMÉiÉ +ÉÉÆBÉE½ä |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ xÉcÉÓ cÉä VÉÉiÉä cé, ªÉc 
+ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc 4[3[2001]] BÉEÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä |ÉÉÊiÉÉÊxÉnæ¶É cè *   

(3) |ÉiªÉäBÉE VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É® |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ +ÉÉè® |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ 
BÉEä |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉÉå àÉå ÉÊ´É£ÉÉVÉxÉ BÉEÉ AäºÉä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ uÉ®É +ÉÉè® AäºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä {ÉÖxÉ&ºÉàÉÉªÉÉäVÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉÉä 
ºÉÆºÉnÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ä : 

{É®ÆiÉÖ AäºÉä {ÉÖxÉ: ºÉàÉÉªÉÉäVÉxÉ ºÉä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É {Én {É® iÉ¤É iÉBÉE BÉEÉä<Ç |É£ÉÉ´É xÉcÉÓ {É½äMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE =ºÉ 
ºÉàÉªÉ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ xÉcÉÓ cÉä VÉÉiÉÉ cè : 

5[{É®ÆiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE AäºÉÉ {ÉÖxÉ: ºÉàÉÉªÉÉäVÉxÉ =ºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäMÉÉ VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉnä¶É uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®ä 
+ÉÉè® AäºÉä {ÉÖxÉ: ºÉàÉÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäxÉä iÉBÉE ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ =xÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå BÉEä 
+ÉÉvÉÉ® {É® cÉä ºÉBÉEäMÉÉ VÉÉä AäºÉä {ÉÖxÉ: ºÉàÉÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä {ÉcãÉä ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ cé :  

{É®ÆiÉÖ ªÉc +ÉÉè® £ÉÉÒ ÉÊBÉE VÉ¤É iÉBÉE ºÉxÉÂ 6[2026]  BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ BÉEÉÒ MÉ<Ç {ÉcãÉÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä ºÉÖºÉÆMÉiÉ +ÉÉÆBÉE½ä |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ 
xÉcÉÓ cÉä VÉÉiÉä cé iÉ¤É iÉBÉE 6[<ºÉ JÉÆb BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ,-- 

(i) |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå 1971 BÉEÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® {ÉÖxÉ: ºÉàÉÉªÉÉäÉÊVÉiÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ 
ºÉÆJªÉÉ BÉEÉ ; +ÉÉè®  

(ii) AäºÉä ®ÉVªÉ BÉEä |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå àÉå ÉÊ´É£ÉÉVÉxÉ BÉEÉ, VÉÉä 7[2001] BÉEÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® 
{ÉÖxÉ:  ºÉàÉÉªÉÉäÉÊVÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆ, 

{ÉÖxÉ: ºÉàÉÉªÉÉäVÉxÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE xÉcÉÓ cÉäMÉÉ *] 

171. ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÉå BÉEÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ--(1) ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ´ÉÉãÉä ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ 
=ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEä 8[ABÉE-ÉÊiÉcÉ<Ç]  ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ :  

{É®ÆiÉÖ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ n¶ÉÉ àÉå SÉÉãÉÉÒºÉ ºÉä BÉEàÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ * 

(2) VÉ¤É iÉBÉE ºÉÆºÉnÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É +ÉxªÉlÉÉ ={É¤ÉÆvÉ xÉ BÉE®ä iÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ JÉÆb 
(3) àÉå ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä cÉäMÉÉÒ * 

(3) ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEÉ-- 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 9 uÉ®É +ÉxÉÖSUän 170 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) º{É−]ÉÒBÉE®hÉ BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉè®ÉºÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2001 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉiÉÉºÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2003 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É  |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
6  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉè®ÉºÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 2001 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É µÉEàÉ¶É& +ÉÆBÉEÉå +ÉÉè® ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
7 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉiÉÉºÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2003 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
8 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 10 uÉ®É “ABÉE SÉÉèlÉÉ<Ç” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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(BÉE) ªÉlÉÉ¶ÉBÉDªÉ ÉÊxÉBÉE]iÉàÉ ABÉE-ÉÊiÉcÉ<Ç £ÉÉMÉ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ, ÉÊVÉãÉÉ ¤ÉÉäbÉç +ÉÉè® +ÉxªÉ AäºÉä 
ºlÉÉxÉÉÒªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä, VÉÉä ºÉÆºÉnÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®ä, ºÉnºªÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉBÉE-àÉÆbãÉÉå 
uÉ®É ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ cÉäMÉÉ ;  

(JÉ) ªÉlÉÉ¶ÉBÉDªÉ ÉÊxÉBÉE]iÉàÉ ¤ÉÉ®c´ÉÉÆ £ÉÉMÉ =ºÉ ®ÉVªÉ àÉå ÉÊxÉ´ÉÉºÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉxÉä 
´ÉÉãÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉBÉE-àÉÆbãÉÉå uÉ®É ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ cÉäMÉÉ, VÉÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ iÉÉÒxÉ 
´É−ÉÇ ºÉä ºxÉÉiÉBÉE cé ªÉÉ ÉÊVÉxÉBÉEä {ÉÉºÉ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ iÉÉÒxÉ ´É−ÉÇ ºÉä AäºÉÉÒ +ÉcÇiÉÉAÆ cé VÉÉä ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ 
ÉÊ´ÉÉÊvÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEä ºxÉÉiÉBÉE BÉEÉÒ +ÉcÇiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉàÉiÉÖãªÉ ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cÉå ; 

(MÉ) ªÉlÉÉ¶ÉBÉDªÉ ÉÊxÉBÉE]iÉàÉ ¤ÉÉ®c´ÉÉÆ £ÉÉMÉ AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉBÉE-àÉÆbãÉÉå uÉ®É 
ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ cÉäMÉÉ VÉÉä ®ÉVªÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® àÉÉvªÉÉÊàÉBÉE {ÉÉ~¶ÉÉãÉÉ+ÉÉäÆ  ºÉä +ÉÉÊxÉàxÉ ºiÉ® BÉEÉÒ AäºÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ àÉå, VÉÉä 
ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉEÉÒ VÉÉAÆ, {ÉfÃÉxÉä BÉEä BÉEÉàÉ àÉå BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ iÉÉÒxÉ 
´É−ÉÇ ºÉä ãÉMÉä cÖA cé ; 

(PÉ) ªÉlÉÉ¶ÉBÉDªÉ ÉÊxÉBÉE]iÉàÉ ABÉE-ÉÊiÉcÉ<Ç £ÉÉMÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå uÉ®É AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå àÉå ºÉä 
ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ cÉäMÉÉ VÉÉä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉnºªÉ xÉcÉÓ cé ; 

(R) ¶Éä−É ºÉnºªÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É JÉÆb (5) BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® xÉÉàÉÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä * 

(4) JÉÆb (3) BÉEä ={ÉJÉÆb (BÉE), ={ÉJÉÆb (JÉ) +ÉÉè® ={ÉJÉÆb (MÉ) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉä ºÉnºªÉ AäºÉä 
|ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå àÉå SÉÖxÉä VÉÉAÆMÉä, VÉÉä ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊ´ÉÉÊciÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆ iÉlÉÉ 
=BÉDiÉ ={ÉJÉÆbÉå BÉEä +ÉÉè® =BÉDiÉ JÉÆb BÉEä ={ÉJÉÆb (PÉ) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉxÉÖ{ÉÉÉÊiÉBÉE |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É {ÉrÉÊiÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ABÉEãÉ 
ºÉÆµÉEàÉhÉÉÒªÉ àÉiÉ uÉ®É cÉåMÉä *  

(5) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É JÉÆb (3) BÉEä ={ÉJÉÆb (R) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ xÉÉàÉÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉnºªÉ AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉ cÉåMÉä 
ÉÊVÉxcå ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´É¶Éä−É YÉÉxÉ ªÉÉ BªÉÉ´ÉcÉÉÊ®BÉE +ÉxÉÖ£É´É cè, +ÉlÉÉÇiÉÂ :-- 

ºÉÉÉÊciªÉ, ÉÊ´ÉYÉÉxÉ, BÉEãÉÉ, ºÉcBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉÆnÉäãÉxÉ +ÉÉè® ºÉàÉÉVÉ ºÉä´ÉÉ * 

172. ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉÉå BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ--(1) |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉÒ |ÉiªÉäBÉE ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ, ªÉÉÊn {ÉcãÉä  cÉÒ ÉÊ´ÉPÉÉÊ]iÉ 
xÉcÉÓ BÉE® nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä, +É{ÉxÉä |ÉlÉàÉ +ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉiÉ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä 1[{ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ] iÉBÉE ¤ÉxÉÉÒ ®cäMÉÉÒ, <ºÉºÉä +ÉÉÊvÉBÉE 
xÉcÉÓ +ÉÉè®  1[{ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ] BÉEÉÒ =BÉDiÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ cÉäMÉÉ :  

{É®ÆiÉÖ =BÉDiÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉä, VÉ¤É +ÉÉ{ÉÉiÉÂ BÉEÉÒ =nÂPÉÉä−ÉhÉÉ |É´ÉiÉÇxÉ àÉå cè, iÉ¤É ºÉÆºÉnÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É,  AäºÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉfÃÉ 
ºÉBÉEäMÉÉÒ, VÉÉä ABÉE ¤ÉÉ® àÉå ABÉE ´É−ÉÇ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® =nÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEä |É´ÉiÉÇxÉ àÉå xÉ ®c VÉÉxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ 
n¶ÉÉ àÉå =ºÉBÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® Uc àÉÉºÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 

(2)  ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, ÉËBÉEiÉÖ =ºÉBÉEä ºÉnºªÉÉå àÉå ºÉä ªÉlÉÉºÉÆ£É´É ÉÊxÉBÉE]iÉàÉ ABÉE-ÉÊiÉcÉ<Ç 
ºÉnºªÉ ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ ¤ÉxÉÉA MÉA ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ®, |ÉiªÉäBÉE ÉÊuiÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É®  ªÉlÉÉ¶ÉBÉDªÉ 
¶ÉÉÒQÉ ÉÊxÉ´ÉßkÉ cÉä VÉÉAÆMÉä * 

173. ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉÒ ºÉnºªÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉcÇiÉÉ--BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ 
ºlÉÉxÉ BÉEÉä £É®xÉä BÉEä ÉÊãÉA SÉÖxÉä VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÌciÉ iÉ£ÉÉÒ cÉäMÉÉ VÉ¤É--  

2[(BÉE) ´Éc £ÉÉ®iÉ BÉEÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE cè +ÉÉè® ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ uÉ®É <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ºÉàÉFÉ 
iÉÉÒºÉ®ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå <ºÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnA MÉA |É°ô{É  BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ¶É{ÉlÉ ãÉäiÉÉ cè ªÉÉ |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ BÉE®iÉÉ cè +ÉÉè® 
=ºÉ {É® +É{ÉxÉä cºiÉÉFÉ® BÉE®iÉÉ cè ;]  

                                                

(JÉ) ´Éc ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºlÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ {ÉSSÉÉÒºÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ BÉEÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä 
ºlÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ iÉÉÒºÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ BÉEÉ cè ; +ÉÉè® 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 24 uÉ®É (6-9-1979 ºÉä) “Uc ´É−ÉÇ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ 

(¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 30 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) àÉÚãÉ ¶É¤nÉå “{ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® “Uc ´É−ÉÇ” |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ 
ÉÊBÉEA MÉA lÉä *  

2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉäãÉc´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1963 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É JÉÆb (BÉE ) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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(MÉ) =ºÉBÉEä {ÉÉºÉ AäºÉÉÒ +ÉxªÉ +ÉcÇiÉÉAÆ cé VÉÉä <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä 
+ÉvÉÉÒxÉ ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉEÉÒ VÉÉAÆ * 
1[174. ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä  ºÉjÉ, ºÉjÉÉ´ÉºÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉPÉ]xÉ--(1) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É®, ®ÉVªÉ BÉEä 

ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉnxÉ ªÉÉ |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEÉä AäºÉä ºÉàÉªÉ +ÉÉè® ºlÉÉxÉ {É®, VÉÉä ´Éc ~ÉÒBÉE ºÉàÉZÉä, +ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉcÚiÉ 
BÉE®äMÉÉ, ÉËBÉEiÉÖ =ºÉBÉEä ABÉE ºÉjÉ BÉEÉÒ +ÉÆÉÊiÉàÉ ¤Éè~BÉE +ÉÉè® +ÉÉMÉÉàÉÉÒ ºÉjÉ BÉEÉÒ |ÉlÉàÉ ¤Éè~BÉE BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉiÉ iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ Uc 
àÉÉºÉ BÉEÉ +ÉÆiÉ® xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 

(2) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É®,--- 

(BÉE) ºÉnxÉ BÉEÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉjÉÉ´ÉºÉÉxÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ ; 

(JÉ) ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 

175. ºÉnxÉ ªÉÉ ºÉnxÉÉå àÉå +ÉÉÊ£É£ÉÉ−ÉhÉ BÉEÉ +ÉÉè® =xÉBÉEÉä ºÉÆnä¶É £ÉäVÉxÉä BÉEÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®--(1) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ªÉÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ´ÉÉãÉä ®ÉVªÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉE ºÉnxÉ àÉå ªÉÉ ABÉE 
ºÉÉlÉ ºÉàÉ´ÉäiÉ nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå àÉå, +ÉÉÊ£É£ÉÉ−ÉhÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ +ÉÉè® <ºÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ={ÉÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ BÉE® 
ºÉBÉEäMÉÉ *     

(2) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ àÉå =ºÉ ºÉàÉªÉ ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÆnä¶É ªÉÉ BÉEÉä<Ç +ÉxªÉ 
ºÉÆnä¶É, =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉnxÉ ªÉÉ ºÉnxÉÉå BÉEÉä £ÉäVÉ ºÉBÉEäMÉÉ +ÉÉè® ÉÊVÉºÉ ºÉnxÉ BÉEÉä BÉEÉä<Ç ºÉÆnä¶É <ºÉ |ÉBÉEÉ® 
£ÉäVÉÉ MÉªÉÉ cè ´Éc ºÉnxÉ =ºÉ ºÉÆnä¶É  uÉ®É ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉäÉÊFÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉxÉÖºÉÉ® ¶ÉÉÒQÉiÉÉ ºÉä ÉÊ´ÉSÉÉ®  
BÉE®äMÉÉ * 

176. ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉ ÉÊ´É¶Éä−É +ÉÉÊ£É£ÉÉ−ÉhÉ--(1) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, 2[ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉiªÉäBÉE ºÉÉvÉÉ®hÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ BÉEä 
{É¶SÉÉiÉÂ |ÉlÉàÉ ºÉjÉ BÉEä +ÉÉ®Æ£É àÉå +ÉÉè® |ÉiªÉäBÉE ´É−ÉÇ BÉEä |ÉlÉàÉ ºÉjÉ BÉEä +ÉÉ®Æ£É àÉå] ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ªÉÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ´ÉÉãÉä 
®ÉVªÉ  BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå ABÉE ºÉÉlÉ ºÉàÉ´ÉäiÉ nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå àÉå +ÉÉÊ£É£ÉÉ−ÉhÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉä =ºÉBÉEä +ÉÉÿ´ÉÉxÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ 
¤ÉiÉÉAMÉÉ *  

(2) ºÉnxÉ ªÉÉ |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊxÉªÉàÉÉå uÉ®É AäºÉä +ÉÉÊ£É£ÉÉ−ÉhÉ àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊ´É−ÉªÉÉå 
BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉªÉ ÉÊxÉªÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 3¯¯¯ ={É¤ÉÆvÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

177. ºÉnxÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉÆÉÊjÉªÉÉå +ÉÉè® àÉcÉÉÊvÉ´ÉBÉDiÉÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®--|ÉiªÉäBÉE àÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® ®ÉVªÉ BÉEä àÉcÉÉÊvÉ´ÉBÉDiÉÉ BÉEÉä ªÉc 
+ÉÉÊvÉBÉEÉ® cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ªÉÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ´ÉÉãÉä ®ÉVªÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå nÉäxÉÉå  ºÉnxÉÉå àÉå ¤ÉÉäãÉä 
+ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå àÉå +ÉxªÉlÉÉ £ÉÉMÉ ãÉä +ÉÉè® ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ àÉå, ÉÊVÉºÉàÉå =ºÉBÉEÉ xÉÉàÉ ºÉnºªÉ BÉEä °ô{É 
àÉå ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, ¤ÉÉäãÉä +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå àÉå +ÉxªÉlÉÉ £ÉÉMÉ ãÉä, ÉÊBÉExiÉÖ <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ´Éc àÉiÉ näxÉä BÉEÉ 
cBÉEnÉ® xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 

®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ 

178. ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉ +ÉvªÉFÉ +ÉÉè® ={ÉÉvªÉFÉ--|ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ, ªÉlÉÉ¶ÉBÉDªÉ ¶ÉÉÒQÉ, +É{ÉxÉä nÉä ºÉnºªÉÉå 
BÉEÉä +É{ÉxÉÉ +ÉvªÉFÉ +ÉÉè® ={ÉÉvªÉFÉ SÉÖxÉäMÉÉÒ +ÉÉè® VÉ¤É-VÉ¤É +ÉvªÉFÉ ªÉÉ ={ÉÉvªÉFÉ BÉEÉ {Én ÉÊ®BÉDiÉ cÉäiÉÉ cè iÉ¤É-iÉ¤É ÉẾ ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ 
ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +ÉvªÉFÉ ªÉÉ ={ÉÉvªÉFÉ SÉÖxÉäMÉÉÒ * 

179. +ÉvªÉFÉ +ÉÉè® ={ÉÉvªÉFÉ BÉEÉ {Én ÉÊ®BÉDiÉ cÉäxÉÉ, {ÉniªÉÉMÉ +ÉÉè® {Én ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉxÉÉ--ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ ªÉÉ 
={ÉÉvªÉFÉ BÉEä °ô{É àÉå {Én vÉÉ®hÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ºÉnºªÉ--  

(BÉE) ªÉÉÊn ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ xÉcÉÓ ®ciÉÉ cè iÉÉä +É{ÉxÉÉ {Én ÉÊ®BÉDiÉ BÉE® näMÉÉ ; 

(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉàÉªÉ, ªÉÉÊn ´Éc ºÉnºªÉ +ÉvªÉFÉ cè iÉÉä ={ÉÉvªÉFÉ BÉEÉä ºÉÆ¤ÉÉäÉÊvÉiÉ +ÉÉè® ªÉÉÊn ´Éc ºÉnºªÉ ={ÉÉvªÉFÉ 
cè iÉÉä +ÉvªÉFÉ BÉEÉä ºÉÆ¤ÉÉäÉÊvÉiÉ +É{ÉxÉä cºiÉÉFÉ® ºÉÉÊciÉ ãÉäJÉ uÉ®É +É{ÉxÉÉ {Én iªÉÉMÉ ºÉBÉEäMÉÉ ; +ÉÉè® 

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉcãÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1951 BÉEÉÒ vÉÉ®É 8 uÉ®É +ÉxÉÖSUän 174 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉcãÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1951 BÉEÉÒ vÉÉ®É 9 uÉ®É “|ÉiªÉäBÉE ºÉjÉ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
3  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉcãÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1951 BÉEÉÒ vÉÉ®É 9 uÉ®É  “iÉlÉÉ ºÉnxÉ BÉEä +ÉxªÉ BÉEÉªÉÇ {É® <ºÉ SÉSÉÉÇ BÉEÉä +ÉOÉiÉÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA” ¶É¤nÉå    

BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ  *   
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(MÉ) ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ ºÉàÉºiÉ ºÉnºªÉÉå BÉEä ¤ÉcÖàÉiÉ ºÉä {ÉÉÉÊ®iÉ ºÉÆBÉEã{É uÉ®É +É{ÉxÉä {Én ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉ 
ºÉBÉEäMÉÉ :  

{É®ÆiÉÖ JÉÆb (MÉ) BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉEã{É iÉ¤É iÉBÉE |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉE =ºÉ 
ºÉÆBÉEã{É BÉEÉä |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä +ÉÉ¶ÉªÉ BÉEÉÒ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ SÉÉènc ÉÊnxÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ xÉ nä nÉÒ MÉ<Ç cÉä :  

{É®ÆiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE VÉ¤É BÉE£ÉÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä ÉÊ´ÉPÉ]xÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ cÉäxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
ºÉ£ÉÉ BÉEä |ÉlÉàÉ +ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉ BÉEä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä iÉBÉE +ÉvªÉFÉ +É{ÉxÉä {Én BÉEÉä ÉÊ®BÉDiÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ * 

180. +ÉvªÉFÉ BÉEä {Én BÉEä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉä ªÉÉ +ÉvªÉFÉ BÉEä °ô{É àÉå  BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ={ÉÉvªÉFÉ ªÉÉ +ÉxªÉ 
BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--(1) VÉ¤É +ÉvªÉFÉ BÉEÉ {Én ÉÊ®BÉDiÉ cè iÉÉä ={ÉÉvªÉFÉ, ªÉÉ ªÉÉÊn ={ÉÉvªÉFÉ BÉEÉ {Én £ÉÉÒ ÉÊ®BÉDiÉ cè iÉÉä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
ºÉ£ÉÉ BÉEÉ AäºÉÉ ºÉnºªÉ, ÉÊVÉºÉBÉEÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ <ºÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®ä, =ºÉ {Én BÉEä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®äMÉÉ * 

(2) ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤Éè~BÉE ºÉä +ÉvªÉFÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ={ÉÉvªÉFÉ, ªÉÉ ªÉÉÊn ´Éc £ÉÉÒ +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉiÉ cè iÉÉä AäºÉÉ 
BªÉÉÎBÉDiÉ, VÉÉä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä ÉÊxÉªÉàÉÉå uÉ®É +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, ªÉÉ ªÉÉÊn AäºÉÉ BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ ={ÉÉÎºlÉiÉ xÉcÉÓ cè 
iÉÉä AäºÉÉ +ÉxªÉ BªÉÉÎBÉDiÉ, VÉÉä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ uÉ®É +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, +ÉvªÉFÉ BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®äMÉÉ * 

181. VÉ¤É +ÉvªÉFÉ ªÉÉ ={ÉÉvªÉFÉ BÉEÉä {Én ºÉä c]ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉEã{É ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ cè iÉ¤É =ºÉBÉEÉ {ÉÉÒ~ÉºÉÉÒxÉ xÉ   
cÉäxÉÉ--(1) ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤Éè~BÉE àÉå, VÉ¤É +ÉvªÉFÉ BÉEÉä =ºÉBÉEä {Én ºÉä c]ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉEã{É ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ cè iÉ¤É 
+ÉvªÉFÉ, ªÉÉ VÉ¤É ={ÉÉvªÉFÉ BÉEÉä =ºÉBÉEä {Én ºÉä c]ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉEã{É ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ cè iÉ¤É ={ÉÉvªÉFÉ, ={ÉÉÎºlÉiÉ ®cxÉä {É® £ÉÉÒ, 
{ÉÉÒ~ÉºÉÉÒxÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 180 BÉEä JÉÆb (2) BÉEä ={É¤ÉÆvÉ AäºÉÉÒ |ÉiªÉäBÉE ¤Éè~BÉE BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ´ÉèºÉä cÉÒ ãÉÉMÉÚ cÉåMÉä VÉèºÉä 
´Éc =ºÉ ¤Éè~BÉE BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ãÉÉMÉÚ cÉäiÉä cé ÉÊVÉºÉºÉä, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +ÉvªÉFÉ ªÉÉ ={ÉÉvªÉFÉ +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉiÉ cè * 

(2) VÉ¤É +ÉvªÉFÉ BÉEÉä =ºÉBÉEä {Én ºÉä c]ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉEã{É ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ cè iÉ¤É =ºÉBÉEÉä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ 
àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå àÉå +ÉxªÉlÉÉ £ÉÉMÉ ãÉäxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cÉäMÉÉ +ÉÉè® ´Éc +ÉxÉÖSUän 189 àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä 
cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, AäºÉä ºÉÆBÉEã{É {É® ªÉÉ AäºÉÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEä nÉè®ÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® |ÉlÉàÉiÉ: cÉÒ àÉiÉ näxÉä BÉEÉ cBÉEnÉ® 
cÉäMÉÉ ÉËBÉEiÉÖ àÉiÉ ¤É®É¤É® cÉäxÉä BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå àÉiÉ näxÉä BÉEÉ cBÉEnÉ® xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 

182. ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ--ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ´ÉÉãÉä |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ, 
ªÉlÉÉ¶ÉÉÒQÉ, +É{ÉxÉä nÉä ºÉnºªÉÉå BÉEÉä +É{ÉxÉÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ SÉÖxÉäMÉÉÒ +ÉÉè® VÉ¤É-VÉ¤É ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉ {Én 
ÉÊ®BÉDiÉ cÉäiÉÉ cè iÉ¤É-iÉ¤É {ÉÉÊ®−ÉnÂ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ SÉÖxÉäMÉÉÒ *  

183. ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉ {Én ÉÊ®BÉDiÉ cÉäxÉÉ, {ÉniªÉÉMÉ +ÉÉè® {Én ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉxÉÉ--ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä 
ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEä °ô{É àÉå {Én vÉÉ®hÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ºÉnºªÉ--  

(BÉE) ªÉÉÊn ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉ ºÉnºªÉ xÉcÉÓ ®ciÉÉ cè iÉÉä +É{ÉxÉÉ {Én  ÉÊ®BÉDiÉ BÉE® näMÉÉ ;   

(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉàÉªÉ, ªÉÉÊn ´Éc ºÉnºªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ cè iÉÉä ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉä ºÉÆ¤ÉÉäÉÊvÉiÉ +ÉÉè® ªÉÉÊn ´Éc ºÉnºªÉ 
={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ cè iÉÉä ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉä ºÉÆ¤ÉÉäÉÊvÉiÉ +É{ÉxÉä cºiÉÉFÉ® ºÉÉÊciÉ ãÉäJÉ uÉ®É +É{ÉxÉÉ {Én iªÉÉMÉ ºÉBÉEäMÉÉ ; +ÉÉè®  

(MÉ) ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ ºÉàÉºiÉ ºÉnºªÉÉå BÉEä ¤ÉcÖàÉiÉ ºÉä {ÉÉÉÊ®iÉ ºÉÆBÉEã{É uÉ®É +É{ÉxÉä {Én ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉ 
ºÉBÉEäMÉÉ :  

{É®ÆÆiÉÖ JÉÆb (MÉ) BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉEã{É iÉ¤É iÉBÉE |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉE =ºÉ 
ºÉÆBÉEã{É BÉEÉä |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä +ÉÉ¶ÉªÉ BÉEÉÒ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ SÉÉènc ÉÊnxÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ xÉ nä nÉÒ MÉ<Ç cÉä *  

184. ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEä {Én BÉEä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉä ªÉÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ªÉÉ +ÉxªÉ 
BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--(1) VÉ¤É ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉ {Én ÉÊ®BÉDiÉ cè iÉ¤É ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ, ªÉÉÊn ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉ {Én £ÉÉÒ ÉÊ®BÉDiÉ cè iÉÉä 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉ AäºÉÉ ºÉnºªÉ, ÉÊVÉºÉBÉEÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ <ºÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®ä, =ºÉ {Én BÉEä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ 
BÉE®äMÉÉ * 

(2) ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤Éè~BÉE ºÉä ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ, ªÉÉ ªÉÉÊn ´Éc £ÉÉÒ +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉiÉ cè 
iÉÉä AäºÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉ, VÉÉä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä ÉÊxÉªÉàÉÉå uÉ®É +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, ªÉÉ ªÉÉÊn AäºÉÉ BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ 
={ÉÉÎºlÉiÉ xÉcÉÓ cè iÉÉä AäºÉÉ +ÉxªÉ BªÉÉÎBÉDiÉ, VÉÉä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ uÉ®É +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ   
BÉE®äMÉÉ * 
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185. VÉ¤É ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉä {Én ºÉä c]ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉEã{É ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ cè iÉ¤É =ºÉBÉEÉ {ÉÉÒ~ÉºÉÉÒxÉ xÉ 
cÉäxÉÉ--(1) ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤Éè~BÉE àÉå, VÉ¤É ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉä =ºÉBÉEä {Én ºÉä c]ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉEã{É ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ cè 
iÉ¤É ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ, ªÉÉ VÉ¤É ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉä =ºÉBÉEä {Én ºÉä c]ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉEã{É ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ cè iÉ¤É ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ, ={ÉÉÎºlÉiÉ 
®cxÉä {É® £ÉÉÒ {ÉÉÒ~ÉºÉÉÒxÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 184 BÉEä JÉÆb (2) BÉEä ={É¤ÉÆvÉ AäºÉÉÒ |ÉiªÉäBÉE ¤Éè~BÉE BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ´ÉèºÉä cÉÒ 
ãÉÉMÉÚ cÉåMÉä VÉèºÉä ´Éä =ºÉ ¤Éè~BÉE BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ãÉÉMÉÚ cÉäiÉä cé ÉÊVÉºÉºÉä, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉiÉ cè * 

(2) VÉ¤É ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉä =ºÉBÉEä {Én ºÉä c]ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉEã{É ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ àÉå ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ cè iÉ¤É =ºÉBÉEÉä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
{ÉÉÊ®−ÉnÂ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå àÉå +ÉxªÉlÉÉ £ÉÉMÉ ãÉäxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cÉäMÉÉ +ÉÉè® ´Éc +ÉxÉÖSUän 189 àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ 
BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, AäºÉä ºÉÆBÉEã{É {É® ªÉÉ AäºÉÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEä nÉè®ÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® |ÉlÉàÉiÉ:  cÉÒ àÉiÉ näxÉä BÉEÉ cBÉEnÉ® 
cÉäMÉÉ ÉËBÉEiÉÖ àÉiÉ ¤É®É¤É® cÉäxÉä BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå àÉiÉ näxÉä BÉEÉ cBÉEnÉ® xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 

186. +ÉvªÉFÉ +ÉÉè® ={ÉÉvªÉFÉ iÉlÉÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® £ÉkÉä--ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ +ÉÉè® 
={ÉÉvªÉFÉ BÉEÉä iÉlÉÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉä, AäºÉä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® £ÉkÉÉå BÉEÉ VÉÉä ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-
àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, ÉÊxÉªÉiÉ BÉE®ä +ÉÉè® VÉ¤É iÉBÉE <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® ={É¤ÉÆvÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉ¤É iÉBÉE AäºÉä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® 
£ÉkÉÉå BÉEÉ VÉÉä nÚºÉ®ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé, ºÉÆnÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ *  

187. ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉ ºÉÉÊSÉ´ÉÉãÉªÉ--(1) ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉnxÉ BÉEÉ ªÉÉ |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEÉ 
{ÉßlÉBÉEÂ ºÉÉÊSÉ´ÉÉÒªÉ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®´Éßxn cÉäMÉÉ : 

{É®ÆiÉÖ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ´ÉÉãÉä ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå, <ºÉ JÉÆb BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ xÉcÉÓ ãÉMÉÉªÉÉ 
VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc AäºÉä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ {ÉnÉå BÉEä ºÉßVÉxÉ BÉEÉä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®iÉÉÒ cè * 

(2) ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉnxÉ ªÉÉ ºÉnxÉÉå BÉEä ºÉÉÊSÉ´ÉÉÒªÉ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®´ÉßÆn àÉå 
£ÉiÉÉÔ BÉEÉ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉÉç BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 

(3) VÉ¤É iÉBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ JÉÆb (2) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ={É¤ÉÆvÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ cè iÉ¤É iÉBÉE ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ªÉÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEä 
ºÉÉÊSÉ´ÉÉÒªÉ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®´ÉßÆn àÉå £ÉiÉÉÔ BÉEä +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉÉç BÉEä ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ 
+ÉÉè® <ºÉ |ÉBÉEÉ® ¤ÉxÉÉA MÉA ÉÊxÉªÉàÉ =BÉDiÉ JÉÆb BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, |É£ÉÉ´ÉÉÒ 
cÉåMÉä * 

BÉEÉªÉÇ ºÉÆSÉÉãÉxÉ 

188. ºÉnºªÉÉå uÉ®É ¶É{ÉlÉ ªÉÉ |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ--®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉ |ÉiªÉäBÉE ºÉnºªÉ +É{ÉxÉÉ ºlÉÉxÉ 
OÉchÉ BÉE®xÉä ºÉä {ÉcãÉä, ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä uÉ®É <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ºÉàÉFÉ, iÉÉÒºÉ®ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå <ºÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ 
BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnA MÉA |É°ô{É BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ®, ¶É{ÉlÉ ãÉäMÉÉ ªÉÉ |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® =ºÉ {É® +É{ÉxÉä cºiÉÉFÉ® BÉE®äMÉÉ * 

189. ºÉnxÉÉå àÉå àÉiÉnÉxÉ, ÉÊ®ÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ ºÉnxÉÉå BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ +ÉÉè® MÉhÉ{ÉÚÉÌiÉ--(1)   <ºÉ 
ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ªÉlÉÉ +ÉxªÉlÉÉ ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉÒ ¤Éè~BÉE àÉå ºÉ£ÉÉÒ |É¶xÉÉå 
BÉEÉ +É´ÉvÉÉ®hÉ, +ÉvªÉFÉ ªÉÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉä +ÉlÉ´ÉÉ =ºÉ °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä UÉä½BÉE®, ={ÉÉÎºlÉiÉ +ÉÉè® àÉiÉ näxÉä 
´ÉÉãÉä ºÉnºªÉÉå BÉEä ¤ÉcÖàÉiÉ ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

+ÉvªÉFÉ ªÉÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ, +ÉlÉ´ÉÉ =ºÉ °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉ |ÉlÉàÉiÉ:  àÉiÉ xÉcÉÓ näMÉÉ, ÉËBÉEiÉÖ àÉiÉ ¤É®É¤É® cÉäxÉä 
BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå =ºÉBÉEÉ ÉÊxÉhÉÉÇªÉBÉE àÉiÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® ´Éc =ºÉBÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®äMÉÉ * 

(2) ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉÒ ºÉnºªÉiÉÉ àÉå BÉEÉä<Ç ÉÊ®ÉÎBÉDiÉ cÉäxÉä {É® £ÉÉÒ, =ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉä BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä 
BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® ªÉÉÊn ¤ÉÉn àÉå ªÉc {ÉiÉÉ SÉãÉiÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ, VÉÉä AäºÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉ cBÉEnÉ® xÉcÉÓ lÉÉ, BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå 
àÉå ={ÉÉÎºlÉiÉ ®cÉ cè ªÉÉ =ºÉxÉä àÉiÉ ÉÊnªÉÉ cè ªÉÉ +ÉxªÉlÉÉ £ÉÉMÉ ÉÊãÉªÉÉ cè iÉÉä £ÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ 
ÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉ cÉäMÉÉÒ * 

(3) VÉ¤É iÉBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É +ÉxªÉlÉÉ ={É¤ÉÆvÉ xÉ BÉE®ä iÉ¤É iÉBÉE ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ 
ºÉnxÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉ MÉÉÊ~iÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA MÉhÉ{ÉÚÉÌiÉ nºÉ ºÉnºªÉ ªÉÉ ºÉnxÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEÉ nºÉ´ÉÉÆ £ÉÉMÉ, 
<ºÉàÉå ºÉä VÉÉä £ÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉE cÉä, cÉäMÉÉÒ * 

(4) ªÉÉÊn ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä +ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉàÉªÉ MÉhÉ{ÉÚÉÌiÉ xÉcÉÓ cè iÉÉä +ÉvªÉFÉ ªÉÉ 
ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ +ÉlÉ´ÉÉ =ºÉ °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ªÉc BÉEiÉÇBªÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ºÉnxÉ BÉEÉä ºlÉÉÊMÉiÉ BÉE® nä ªÉÉ 
+ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉ BÉEÉä iÉ¤É iÉBÉE BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉãÉÆÉÊ¤ÉiÉ BÉE® nä VÉ¤É iÉBÉE MÉhÉ{ÉÚÉÌiÉ xÉcÉÓ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè * 
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ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉ®cÇiÉÉAÆ 

190. ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ ÉÊ®BÉDiÉ cÉäxÉÉ--(1) BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå BÉEÉ ºÉnºªÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ +ÉÉè® 
VÉÉä BªÉÉÎBÉDiÉ nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå BÉEÉ ºÉnºªÉ SÉÖxÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè =ºÉBÉEä ABÉE ªÉÉ nÚºÉ®ä ºÉnxÉ BÉEä ºlÉÉxÉ BÉEÉä ÉÊ®BÉDiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 
=ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ={É¤ÉÆvÉ BÉE®äMÉÉ * 

(2) BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ {ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] nÉä ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉÉå BÉEÉ ºÉnºªÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ +ÉÉè® 
ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ nÉä ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE AäºÉä ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉÉå BÉEÉ ºÉnºªÉ SÉÖxÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä AäºÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ 
ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉA MÉA ÉÊxÉªÉàÉÉå1 àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉEÉÒ VÉÉA, AäºÉä ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉÉå àÉå 
AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ºlÉÉxÉ ÉÊ®BÉDiÉ cÉä VÉÉAMÉÉ ªÉÉÊn =ºÉxÉä ABÉE ®ÉVªÉ BÉEÉä UÉä½BÉE® +ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉÉå àÉå +É{ÉxÉä ºlÉÉxÉ 
BÉEÉä {ÉcãÉä cÉÒ xÉcÉÓ iªÉÉMÉ ÉÊnªÉÉ cè * 

(3) ªÉÉÊn ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ--  
(BÉE) 2[+ÉxÉÖSUän 191 BÉEä JÉÆb (2)] àÉå ´ÉÉÌhÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉ®cÇiÉÉ ºÉä OÉºiÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè, ªÉÉ   
3[(JÉ) ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +ÉvªÉFÉ ªÉÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉä ºÉÆ¤ÉÉäÉÊvÉiÉ +É{ÉxÉä cºiÉÉFÉ® ºÉÉÊciÉ ãÉäJÉ uÉ®É +É{ÉxÉä ºlÉÉxÉ BÉEÉ 

iªÉÉMÉ BÉE® näiÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ iªÉÉMÉ{ÉjÉ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +ÉvªÉFÉ ªÉÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ uÉ®É º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE® ÉÊãÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè,]  
iÉÉä AäºÉÉ cÉäxÉä {É® =ºÉBÉEÉ ºlÉÉxÉ ÉÊ®BÉDiÉ cÉä VÉÉAMÉÉ :  

4[{É®ÆiÉÖ ={ÉJÉÆb (JÉ) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] iªÉÉMÉ{ÉjÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå, ªÉÉÊn |ÉÉ{iÉ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ºÉä ªÉÉ +ÉxªÉlÉÉ +ÉÉè® AäºÉÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®xÉä 
BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ, VÉÉä ´Éc ~ÉÒBÉE ºÉàÉZÉä, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +ÉvªÉFÉ ªÉÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉ ªÉc ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE AäºÉÉ iªÉÉMÉ{ÉjÉ 
º´ÉèÉÎSUBÉE ªÉÉ +ÉºÉãÉÉÒ xÉcÉÓ cè iÉÉä ´Éc AäºÉä iªÉÉMÉ{ÉjÉ BÉEÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ *] 

(4) ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ ºÉÉ~ ÉÊnxÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ iÉBÉE ºÉnxÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖYÉÉ BÉEä 
ÉÊ¤ÉxÉÉ =ºÉBÉEä ºÉ£ÉÉÒ +ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉÉå ºÉä +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉiÉ ®ciÉÉ cè iÉÉä ºÉnxÉ =ºÉBÉEä ºlÉÉxÉ BÉEÉä ÉÊ®BÉDiÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ :  

{É®ÆiÉÖ ºÉÉ~ ÉÊnxÉ BÉEÉÒ =BÉDiÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉÆMÉhÉxÉÉ BÉE®xÉä àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉä ÉÊcºÉÉ¤É àÉå xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ 
ÉÊVÉºÉBÉEä nÉè®ÉxÉ ºÉnxÉ ºÉjÉÉ´ÉÉÊºÉiÉ ªÉÉ ÉÊxÉ®ÆiÉ® SÉÉ® ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ÉÊnxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºlÉÉÊMÉiÉ ®ciÉÉ cè * 

191. ºÉnºªÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ®cÇiÉÉAÆ--(1) BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉ ºÉnºªÉ 
SÉÖxÉä VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® ºÉnºªÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ®ÉÌciÉ cÉäMÉÉ--  

(BÉE) ªÉÉÊn ´Éc £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ªÉÉ {ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ, AäºÉä 
{Én BÉEÉä UÉä½BÉE® ÉÊVÉºÉBÉEÉä vÉÉ®hÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉ ÉÊxÉ®ÉÌciÉ xÉ cÉäxÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ xÉä ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É PÉÉäÉÊ−ÉiÉ 
ÉÊBÉEªÉÉ cè, BÉEÉä<Ç ãÉÉ£É BÉEÉ {Én vÉÉ®hÉ BÉE®iÉÉ cè ; 

(JÉ) ªÉÉÊn ´Éc ÉÊ´ÉBÉßEiÉÉÊSÉkÉ cè +ÉÉè® ºÉFÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ AäºÉÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ cè ; 
(MÉ) ªÉÉÊn ´Éc +ÉxÉÖxàÉÉäÉÊSÉiÉ ÉÊn´ÉÉÉÊãÉªÉÉ cè ; 
(PÉ) ªÉÉÊn ´Éc £ÉÉ®iÉ BÉEÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE xÉcÉÓ cè ªÉÉ =ºÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ º´ÉäSUÉ ºÉä +ÉÉÌVÉiÉ 

BÉE® ãÉÉÒ cè ªÉÉ ´Éc ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉ−~É ªÉÉ +ÉxÉÖ−ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä +ÉÉÊ£Éº´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEA cÖA cè ; 
(R) ªÉÉÊn ´Éc ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊxÉ®ÉÌciÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ 

cè *         
5[º{É−]ÉÒBÉE®hÉ--<ºÉ JÉÆb BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA,] BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä´ÉãÉ <ºÉ BÉEÉ®hÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ªÉÉ {ÉcãÉÉÒ 

+ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ãÉÉ£É BÉEÉ {Én vÉÉ®hÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc 
ºÉÆPÉ BÉEÉ ªÉÉ AäºÉä ®ÉVªÉ BÉEÉ àÉÆjÉÉÒ cè * 

 
1 näÉÊJÉA ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆ.A{ÉE. 46/50-ºÉÉÒ, ÉÊnxÉÉÆBÉE 26 VÉxÉ´É®ÉÒ, 1950, £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ®ÉVÉ{ÉjÉ, +ÉºÉÉvÉÉ®hÉ, {Éß−~ 678 àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ 
ºÉàÉºÉÉàÉÉÊªÉBÉE ºÉnºªÉiÉÉ |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ ÉÊxÉªÉàÉ, 1950 *  

2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉÉ´ÉxÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1985 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (1-3-1985 ºÉä) “+ÉxÉÖSUän 191 BÉEä JÉÆb (1)” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (iÉéiÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1974 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É ={ÉJÉÆb (JÉ) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (iÉéiÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1974 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉÉ´ÉxÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1985 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É (1-3-1985 ºÉä) “(2) <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® 

|ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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1[(2) BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉ ºÉnºªÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ®ÉÌciÉ cÉäMÉÉ ªÉÉÊn 
´Éc nºÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊxÉ®ÉÌciÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè *] 

2[192. ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉ®cÇiÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ |É¶xÉÉå {É® ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ--(1) ªÉÉÊn ªÉc |É¶xÉ =~iÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ 
BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉnºªÉ +ÉxÉÖSUän 191 BÉEä JÉÆb (1) àÉå ´ÉÉÌhÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉ®cÇiÉÉ ºÉä OÉºiÉ cÉä MÉªÉÉ 
cè ªÉÉ xÉcÉÓ iÉÉä ´Éc |É¶xÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉä ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ +ÉÆÉÊiÉàÉ cÉäMÉÉ * 

(2) AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ |É¶xÉ {É® ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ BÉE®xÉä ºÉä {ÉcãÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ®ÉªÉ ãÉäMÉÉ +ÉÉè® AäºÉÉÒ ®ÉªÉ BÉEä 
+ÉxÉÖºÉÉ® BÉEÉªÉÇ BÉE®äMÉÉ *] 

193. +ÉxÉÖSUän 188 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¶É{ÉlÉ ãÉäxÉä ªÉÉ |ÉÉÊiÉYÉÉ BÉE®xÉä ºÉä {ÉcãÉä ªÉÉ +ÉÉÌciÉ xÉ cÉäiÉä cÖA ªÉÉ ÉÊxÉ®ÉÌciÉ ÉÊBÉEA 
VÉÉxÉä {É® ¤Éè~xÉä +ÉÉè® àÉiÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉÉÉÎºiÉ--ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ àÉå BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ 
+ÉxÉÖSUän 188 BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉä ºÉä {ÉcãÉä, ªÉÉ ªÉc VÉÉxÉiÉä cÖA ÉÊBÉE àÉé =ºÉBÉEÉÒ ºÉnºªÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÌciÉ 
xÉcÉÓ cÚÆ ªÉÉ ÉÊxÉ®ÉÌciÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cÚÆ ªÉÉ ºÉÆºÉnÂ ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå uÉ®É 
AäºÉÉ BÉE®xÉä ºÉä |ÉÉÊiÉÉÊ−Ér BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cÚÆ, ºÉnºªÉ BÉEä °ô{É àÉå ¤Éè~iÉÉ cè ªÉÉ àÉiÉ näiÉÉ cè iÉÉä ´Éc |ÉiªÉäBÉE ÉÊnxÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉ¤É 
´Éc <ºÉ |ÉBÉEÉ® ¤Éè~iÉÉ cè ªÉÉ àÉiÉ näiÉÉ cè, {ÉÉÆSÉ ºÉÉè âó{ÉA BÉEÉÒ ¶ÉÉÉÎºiÉ BÉEÉ £ÉÉMÉÉÒ cÉäMÉÉ VÉÉä ®ÉVªÉ BÉEÉä näªÉ jÉ@hÉ BÉEä °ô{É àÉå 
´ÉºÉÚãÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ *   

®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉÉå +ÉÉè® =xÉBÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ, ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉè® =xàÉÖÉÎBÉDiÉªÉÉÆ 

194. ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉÉå BÉEä ºÉnxÉÉå BÉEÉÒ iÉlÉÉ =xÉBÉEä ºÉnºªÉÉå +ÉÉè® ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ, ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®, +ÉÉÉÊn--  
(1) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉÉè® ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊxÉªÉàÉÉå +ÉÉè® ºlÉÉªÉÉÒ +ÉÉnä¶ÉÉå 
BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ àÉå ´ÉÉBÉEÂ-º´ÉÉiÉÆjªÉ cÉäMÉÉ * 

(2)  ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ àÉå ªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ àÉå ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnºªÉ uÉ®É BÉEcÉÒ MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ 
¤ÉÉiÉ ªÉÉ ÉÊnA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉiÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå =ºÉBÉEä ÉÊ´Éâór ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå BÉEÉä<Ç BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ 
BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ÉÊ´Éâór AäºÉä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ {ÉjÉ, àÉiÉÉå ªÉÉ 
BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEä |ÉBÉEÉ¶ÉxÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ * 

(3) +ÉxªÉ ¤ÉÉiÉÉå àÉå ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® AäºÉä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå 
+ÉÉè® ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ, ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉè® =xàÉÖÉÎBÉDiÉªÉÉÆ AäºÉÉÒ cÉåMÉÉÒ VÉÉä ´Éc ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É®, ÉÊ´ÉÉÊvÉ 
uÉ®É {ÉÉÊ®ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®å +ÉÉè® VÉ¤É iÉBÉE ´Éä <ºÉ |ÉBÉEÉ® {ÉÉÊ®ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé iÉ¤É iÉBÉE 3[´ÉcÉÒ cÉåMÉÉÒ VÉÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
(SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 26 BÉEä |É´ÉßkÉ cÉäxÉä ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä =ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ºÉnºªÉÉå 
+ÉÉè® ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ lÉÉÓ *]  

(4) ÉÊVÉxÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ ªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ 
ºÉÉÊàÉÉÊiÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå àÉå +ÉxªÉlÉÉ £ÉÉMÉ ãÉäxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè, =xÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå JÉÆb (1), JÉÆb (2) 
+ÉÉè® JÉÆb (3) BÉEä ={É¤ÉÆvÉ =ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ãÉÉMÉÚ cÉåMÉä ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ´Éä =ºÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ãÉÉMÉÚ cÉäiÉä cé * 

195. ºÉnºªÉÉå BÉEä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® £ÉkÉä--®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä ºÉnºªÉ AäºÉä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® £ÉkÉä, 
ÉÊVÉxcå =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {Én, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ä +ÉÉè® VÉ¤É iÉBÉE <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå <ºÉ |ÉBÉEÉ® 
={É¤ÉÆvÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉ¤É iÉBÉE AäºÉä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® £ÉkÉä, AäºÉÉÒ n®Éå ºÉä +ÉÉè® AäºÉÉÒ ¶ÉiÉÉç {É®, VÉÉä iÉiºlÉÉxÉÉÒ |ÉÉÆiÉ BÉEÉÒ 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä ãÉÉMÉÚ lÉÉÓ, |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEä cBÉEnÉ® cÉåMÉä * 

ÉÊ´ÉvÉÉªÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ 

196. ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå BÉEä {ÉÖ®&ºlÉÉ{ÉxÉ +ÉÉè® {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ={É¤ÉÆvÉ--(1) vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå +ÉÉè® +ÉxªÉ ÉÊ´ÉkÉ 
ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉxÉÖSUän 198 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 207 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ 
´ÉÉãÉä ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå +ÉÉ®Æ£É cÉä ºÉBÉEäMÉÉ * 

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉÉ´ÉxÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1985 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É (1-3-1985 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *   
2 +ÉxÉÖSUän 192, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 33 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) +ÉÉè® iÉi{É¶SÉÉiÉÂ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ 

ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 25 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ cÉäBÉE® ={É®ÉäBÉDiÉ °ô{É àÉå +ÉÉªÉÉ *  
3  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 26 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) BÉÖEU ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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(2) +ÉxÉÖSUän 197 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 198 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ´ÉÉãÉä ®ÉVªÉ 
BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉnxÉÉå uÉ®É iÉ¤É iÉBÉE {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ ªÉÉ BÉEä´ÉãÉ 
AäºÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå ºÉÉÊciÉ, ÉÊVÉxÉ {É® nÉäxÉÉå ºÉnxÉ ºÉcàÉiÉ cÉä MÉA cé, =ºÉ {É® nÉäxÉÉå ºÉnxÉ ºÉcàÉiÉ xÉcÉÓ cÉä VÉÉiÉä cé * 

(3) ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ’àÉÆbãÉ àÉå ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE =ºÉBÉEä ºÉnxÉ ªÉÉ ºÉnxÉÉå BÉEä ºÉjÉÉ´ÉºÉÉxÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ BªÉ{ÉMÉiÉ xÉcÉÓ 
cÉäMÉÉ * 

(4) ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ àÉå ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, ÉÊVÉºÉBÉEÉä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ xÉä {ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ 
BÉEä ÉÊ´ÉPÉ]xÉ {É® BªÉ{ÉMÉiÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* 

(5) BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ cè ªÉÉ VÉÉä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ 
cè +ÉÉè® ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ àÉå ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ cè, ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ÉÊ´ÉPÉ]xÉ {É® BªÉ{ÉMÉiÉ cÉä VÉÉAMÉÉ * 

197. vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå {É® ÉÊxÉ¤ÉÈvÉxÉ--(1) ªÉÉÊn ÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
{ÉÉÊ®−ÉnÂ ´ÉÉãÉä ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ uÉ®É ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä +ÉÉè® ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉä {ÉÉ®äÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEA 
VÉÉxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ-- 

(BÉE)  ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ uÉ®É ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE +Éº´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ªÉÉ   

(JÉ)  ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä ºÉàÉFÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ®JÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä, =ºÉBÉEä uÉ®É ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA ÉÊ¤ÉxÉÉ, 
iÉÉÒxÉ àÉÉºÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ¤ÉÉÒiÉ MÉA cé, ªÉÉ  

(MÉ)  ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ uÉ®É ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE AäºÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå ºÉÉÊciÉ {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊVÉxÉºÉä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ ºÉcàÉiÉ 
xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè, 

iÉÉä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä, +É{ÉxÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, =ºÉÉÒ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ 
{É¶SÉÉiÉÂÂ´ÉiÉÉÔ ºÉjÉ àÉå AäºÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå ºÉÉÊciÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ, ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç cÉå, VÉÉä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ xÉä ÉÊBÉEA cé, ºÉÖZÉÉA cé ªÉÉ 
ÉÊVÉxÉºÉä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ºÉcàÉiÉ cè, {ÉÖxÉ&{ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ +ÉÉè® iÉ¤É <ºÉ |ÉBÉEÉ® {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉä 
{ÉÉ®äÉÊ−ÉiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ * 

(2) ªÉÉÊn ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ uÉ®É ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE <ºÉ |ÉBÉEÉ® nÖ¤ÉÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® ÉÊnA VÉÉxÉä +ÉÉè® ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉä {ÉÉ®äÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEA 
VÉÉxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ -- 

(BÉE) ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ uÉ®É ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE +Éº´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ  cè, ªÉÉ  

(JÉ) ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä ºÉàÉFÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ®JÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä, =ºÉBÉEä uÉ®É ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA ÉÊ¤ÉxÉÉ, 
ABÉE àÉÉºÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ¤ÉÉÒiÉ MÉªÉÉ cè, ªÉÉ 

(MÉ) ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ uÉ®É ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE AäºÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå ºÉÉÊciÉ {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊVÉxÉºÉä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ ºÉcàÉiÉ 
xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè,  

iÉÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉnxÉÉå uÉ®É AäºÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå ºÉÉÊciÉ, ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç cÉå, VÉÉä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ xÉä ÉÊBÉEA cé ªÉÉ 
ºÉÖZÉÉA cé +ÉÉè® ÉÊVÉxÉºÉä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ ºÉcàÉiÉ cè, =ºÉ °ô{É àÉå {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊVÉºÉàÉå ´Éc ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ 
uÉ®É nÖ¤ÉÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ * 

(3) <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ * 

198. vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´É¶Éä−É |ÉÉÊµÉEªÉÉ--(1) vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ àÉå {ÉÖ®&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ 
VÉÉAMÉÉ * 

(2) vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ´ÉÉãÉä ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉä 
=ºÉBÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉ®äÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉÒ |ÉÉÉÎ{iÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä SÉÉènc ÉÊnxÉ BÉEÉÒ 
+É´ÉÉÊvÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå ºÉÉÊciÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉä ãÉÉè]É näMÉÉÒ +ÉÉè® AäºÉÉ cÉäxÉä {É® ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ, 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉÒ ºÉ£ÉÉÒ ªÉÉ ÉÊBÉExcÉÓ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå BÉEÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® ªÉÉ +Éº´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ * 
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(3) ªÉÉÊn ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ, ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE® ãÉäiÉÉÒ cè iÉÉä vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
{ÉÉÊ®−ÉnÂ uÉ®É ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É ÉÊBÉEA MÉA +ÉÉè® ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ uÉ®É º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEA MÉA ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå ºÉÉÊciÉ nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ 
ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ *  

(4) ªÉÉÊn ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ, ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® xÉcÉÓ BÉE®iÉÉÒ cè iÉÉä vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
{ÉÉÊ®−ÉnÂ uÉ®É ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É ÉÊBÉEA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ, nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå uÉ®É =ºÉ °ô{É àÉå {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ºÉàÉZÉÉ 
VÉÉAMÉÉ ÉÊVÉºÉàÉå ´Éc ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ * 

(5) ªÉÉÊn ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉä =ºÉBÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉ®äÉÊ−ÉiÉ vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE =BÉDiÉ 
SÉÉènc ÉÊnxÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉä xÉcÉÓ ãÉÉè]ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä =BÉDiÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É® ´Éc nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå 
uÉ®É =ºÉ °ô{É àÉå {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊVÉºÉàÉå ´Éc ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ * 

199. “vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE” BÉEÉÒ {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ--(1) <ºÉ +ÉvªÉÉªÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ºÉàÉZÉÉ 
VÉÉAMÉÉ ªÉÉÊn =ºÉàÉå BÉEä´ÉãÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ºÉ£ÉÉÒ ªÉÉ ÉÊBÉExcÉÓ ÉÊ´É−ÉªÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ={É¤ÉÆvÉ cé, +ÉlÉÉÇiÉÂ -- 

(BÉE) ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉE® BÉEÉ +ÉÉÊvÉ®Éä{ÉhÉ, =iºÉÉnxÉ, {ÉÉÊ®cÉ®, {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ ; 
(JÉ) ®ÉVªÉ uÉ®É vÉxÉ =vÉÉ® ãÉäxÉä BÉEÉ ªÉÉ BÉEÉä<Ç |ÉiªÉÉ£ÉÚÉÊiÉ näxÉä BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ +ÉlÉ´ÉÉ ®ÉVªÉ uÉ®É +É{ÉxÉä >ó{É® 

ãÉÉÒ MÉ<Ç ªÉÉ ãÉÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊBÉExcÉÓ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ¤ÉÉvªÉiÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ; 
(MÉ) ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ ªÉÉ +ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉEiÉÉ ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊ£É®FÉÉ, AäºÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå vÉxÉ VÉàÉÉ BÉE®xÉÉ ªÉÉ 

=ºÉàÉå ºÉä vÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉÉ ; 
(PÉ) ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä vÉxÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäMÉ ; 
(R) ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉªÉ BÉEÉä ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ {É® £ÉÉÉÊ®iÉ BªÉªÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ ªÉÉ AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉªÉ BÉEÉÒ ®BÉEàÉ 

BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉÉ ; 
(SÉ) ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä ãÉÉäBÉE ãÉäJÉä àÉrä vÉxÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉÉ +ÉlÉ´ÉÉ AäºÉä vÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊ£É®FÉÉ ªÉÉ 

=ºÉBÉEÉ ÉÊxÉMÉÇàÉxÉ ; ªÉÉ 
(U) ={ÉJÉÆb (BÉE) ºÉä ={ÉJÉÆb (SÉ)  àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉ +ÉÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE BÉEÉä<Ç ÉÊ´É−ÉªÉ * 

(2) BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä´ÉãÉ <ºÉ BÉEÉ®hÉ vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ, ÉÊBÉE ´Éc VÉÖàÉÉÇxÉÉå +ÉxªÉ vÉxÉÉÒªÉ ¶ÉÉÉÎºiÉªÉÉå BÉEä 
+ÉÉÊvÉ®Éä{ÉhÉ BÉEÉ +ÉlÉ´ÉÉ +ÉxÉÖYÉÉÎ{iÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA {ÉEÉÒºÉÉå BÉEÉÒ ªÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA {ÉEÉÒºÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉ ªÉÉ =xÉBÉEä ºÉÆnÉªÉ 
BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®iÉÉ cè +ÉlÉ´ÉÉ <ºÉ BÉEÉ®hÉ vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ÉÊBÉEºÉÉÒ ºlÉÉxÉÉÒªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ªÉÉ ÉÊxÉBÉEÉªÉ 
uÉ®É ºlÉÉxÉÉÒªÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉE® BÉEä +ÉÉÊvÉ®Éä{ÉhÉ, =iºÉÉnxÉ, {ÉÉÊ®cÉ®, {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®iÉÉ 
cè * 

(3) ªÉÉÊn ªÉc |É¶xÉ =~iÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ àÉå {ÉÖ®&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE 
vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE cè ªÉÉ xÉcÉÓ iÉÉä =ºÉ {É® =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ +ÉÆÉÊiÉàÉ cÉäMÉÉ * 

(4) VÉ¤É vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE +ÉxÉÖSUän 198 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉä {ÉÉ®äÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® VÉ¤É ´Éc +ÉxÉÖSUän 
200 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä ºÉàÉFÉ |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉ¤É |ÉiªÉäBÉE vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä 
+ÉvªÉFÉ BÉEä cºiÉÉFÉ® ºÉÉÊciÉ ªÉc |ÉàÉÉhÉ {Éß−~ÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE cè *       

200. ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå {É® +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ--VÉ¤É BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ uÉ®É ªÉÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ´ÉÉãÉä ®ÉVªÉ 
àÉå ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè iÉ¤É ´Éc ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä ºÉàÉFÉ |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ 
+ÉÉè® ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE®äMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ näiÉÉ cè ªÉÉ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ®ÉäBÉE ãÉäiÉÉ cè +ÉlÉ´ÉÉ ´Éc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE 
BÉEÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ®JÉiÉÉ cè : 

{É®ÆiÉÖ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉxÉä ºÉàÉFÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ªÉlÉÉ¶ÉÉÒQÉ =ºÉ 
ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä, ªÉÉÊn ´Éc vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE xÉcÉÓ cè iÉÉä, ºÉnxÉ ªÉÉ ºÉnxÉÉå BÉEÉä <ºÉ ºÉÆnä¶É BÉEä ºÉÉlÉ ãÉÉè]É ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE ºÉnxÉ 
ªÉÉ nÉäxÉÉå ºÉnxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊBÉExcÉÓ ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ={É¤ÉÆvÉÉå {É® {ÉÖxÉÉÌ´ÉSÉÉ® BÉE®å +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊ¶É−]iÉªÉÉ ÉÊBÉExcÉÓ AäºÉä 
ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå BÉEä {ÉÖ®&ºlÉÉ{ÉxÉ BÉEÉÒ ´ÉÉÆUxÉÉÒªÉiÉÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®å ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ =ºÉxÉä +É{ÉxÉä ºÉÆnä¶É àÉå ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉÒ cè +ÉÉè® VÉ¤É 
ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE <ºÉ |ÉBÉEÉ® ãÉÉè]É ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉ¤É ºÉnxÉ ªÉÉ nÉäxÉÉå ºÉnxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® iÉnxÉÖºÉÉ® {ÉÖxÉÉÌ´ÉSÉÉ® BÉE®åMÉä +ÉÉè® 
ªÉÉÊn ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ºÉnxÉ ªÉÉ ºÉnxÉÉå uÉ®É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ºÉÉÊciÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊ{ÉE® ºÉä {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® 
®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä ºÉàÉFÉ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ =ºÉ {É® +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ xÉcÉÓ ®ÉäBÉEäMÉÉ : 
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{É®ÆiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ºÉä, =ºÉBÉEä ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉ VÉÉxÉä {É®, ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉÒ ®ÉªÉ àÉå =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ 
¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ AäºÉÉ +Éã{ÉÉÒBÉE®hÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ºlÉÉxÉ, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉEä ÉÊãÉA ´Éc xªÉÉªÉÉãÉªÉ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ uÉ®É {ÉÉÊ®BÉEÉÎã{ÉiÉ 
cè, ºÉÆBÉE]É{ÉxxÉ cÉä VÉÉAMÉÉ, =ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ xÉcÉÓ näMÉÉ, ÉËBÉEiÉÖ =ºÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA 
+ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ®JÉäMÉÉ * 

201. ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE--VÉ¤É BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ 
®JÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉ¤É ®É−]Å{ÉÉÊiÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE®äMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ näiÉÉ cè ªÉÉ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ®ÉäBÉE ãÉäiÉÉ cè : 

{É®ÆiÉÖ VÉcÉÆ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE xÉcÉÓ cè ´ÉcÉÆ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉä ªÉc ÉÊxÉnä¶É nä ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä, 
ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉnxÉ ªÉÉ ºÉnxÉÉå BÉEÉä AäºÉä ºÉÆnä¶É BÉEä ºÉÉlÉ, VÉÉä +ÉxÉÖSUän 200 BÉEä {ÉcãÉä {É®ÆiÉÖBÉE àÉå 
´ÉÉÌhÉiÉ cè, ãÉÉè]É nä +ÉÉè® VÉ¤É BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE <ºÉ |ÉBÉEÉ® ãÉÉè]É ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉ¤É AäºÉÉ ºÉÆnä¶É ÉÊàÉãÉxÉä BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä Uc 
àÉÉºÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ºÉnxÉ ªÉÉ ºÉnxÉÉå uÉ®É =ºÉ {É® iÉnxÉÖºÉÉ® {ÉÖxÉÉÌ´ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® ªÉÉÊn ´Éc ºÉnxÉ ªÉÉ ºÉnxÉÉå 
uÉ®É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ºÉÉÊciÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊ{ÉE® ºÉä {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä =ºÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ºÉàÉFÉ =ºÉBÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉEä 
ÉÊãÉA ÉÊ{ÉE® ºÉä |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå |ÉÉÊµÉEªÉÉ 

202. ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´É´É®hÉ--(1) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ |ÉiªÉäBÉE ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ BÉEä  ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉnxÉ ªÉÉ 
ºÉnxÉÉå BÉEä ºÉàÉFÉ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ =ºÉ ´É−ÉÇ BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉBÉDBÉEÉÊãÉiÉ |ÉÉÉÎ{iÉªÉÉå +ÉÉè® BªÉªÉ BÉEÉ ÉÊ´É´É®hÉ ®JÉ´ÉÉAMÉÉ ÉÊVÉºÉä <ºÉ £ÉÉMÉ 
“´ÉÉÉÌ−ÉBÉE ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´É´É®hÉ” BÉEcÉ MÉªÉÉ cè * 

(2) ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´É´É®hÉ àÉå ÉÊnA cÖA BªÉªÉ BÉEä |ÉÉBÉDBÉEãÉxÉÉå àÉå -- 

(BÉE) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ {É® £ÉÉÉÊ®iÉ BªÉªÉ BÉEä °ô{É àÉå ´ÉÉÌhÉiÉ BªÉªÉ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉEä ÉÊãÉA 
+É{ÉäÉÊFÉiÉ ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉÆ, +ÉÉè® 

(JÉ) ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ +ÉxªÉ BªÉªÉ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉäÉÊFÉiÉ 
®ÉÉÊ¶ÉªÉÉÆ, {ÉßlÉBÉEÂ-{ÉßlÉBÉEÂ ÉÊnJÉÉ<Ç VÉÉAÆMÉÉÒ +ÉÉè® ®ÉVÉº´É ãÉäJÉä cÉäxÉä ´ÉÉãÉä BªÉªÉ BÉEÉ +ÉxªÉ BªÉªÉ ºÉä £Éän ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

(3) ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ BªÉªÉ |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ {É® £ÉÉÉÊ®iÉ BªÉªÉ cÉäMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :-- 

(BÉE) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉÒ ={ÉãÉÉÎ¤vÉªÉÉÆ +ÉÉè® £ÉkÉä iÉlÉÉ =ºÉBÉEä {Én ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉxªÉ BªÉªÉ ; 

(JÉ) ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ +ÉÉè® ={ÉÉvªÉFÉ BÉEä iÉlÉÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ´ÉÉãÉä ®ÉVªÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ 
BÉEä ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEä £ÉÉÒ ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® £ÉkÉä ; 

(MÉ) AäºÉä jÉ@hÉ £ÉÉ® ÉÊVÉxÉBÉEÉ nÉÉÊªÉi´É ®ÉVªÉ {É® cè, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ¤ªÉÉVÉ, ÉÊxÉFÉä{É ÉÊxÉÉÊvÉ £ÉÉ® +ÉÉè® àÉÉäSÉxÉ £ÉÉ® 
iÉlÉÉ =vÉÉ® ãÉäxÉä +ÉÉè® jÉ@hÉ ºÉä´ÉÉ +ÉÉè® jÉ@hÉ àÉÉäSÉxÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉxªÉ BªÉªÉ cé ; 

(PÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEä ´ÉäiÉxÉÉå +ÉÉè® £ÉkÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BªÉªÉ ; 

(R) ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ªÉÉ àÉÉvªÉºlÉàÉÂ +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ BÉEä ÉÊxÉhÉÇªÉ, ÉÊbµÉEÉÒ ªÉÉ {ÉÆSÉÉ] BÉEÉÒ iÉÖÉÎ−] BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉäÉÊFÉiÉ 
®ÉÉÊ¶ÉªÉÉÆ ; 

(SÉ) BÉEÉä<Ç +ÉxªÉ BªÉªÉ VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ uÉ®É ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, <ºÉ |ÉBÉEÉ® £ÉÉÉÊ®iÉ 
PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè * 

203. ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ àÉå |ÉÉBÉDBÉEãÉxÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå |ÉÉÊµÉEªÉÉ--(1) |ÉÉBÉDBÉEãÉxÉÉå àÉå ºÉä ÉÊVÉiÉxÉä |ÉÉBÉDBÉEãÉxÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ 
ÉÊxÉÉÊvÉ {É® £ÉÉÉÊ®iÉ BªÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cé ´Éä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå àÉiÉnÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ ®JÉä VÉÉAÆMÉä, ÉÊBÉExiÉÖ <ºÉ JÉÆb BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ 
BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ xÉcÉÓ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ àÉå =xÉ |ÉÉBÉDBÉEãÉxÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉÉBÉDBÉEãÉxÉ {É® SÉSÉÉÇ BÉEÉä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊ®iÉ 
BÉE®iÉÉÒ cè * 

(2) =BÉDiÉ |ÉÉBÉDBÉEãÉxÉÉå àÉå ºÉä ÉÊVÉiÉxÉä |ÉÉBÉDBÉEãÉxÉ +ÉxªÉ BªÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cé ´Éä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉàÉFÉ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ 
àÉÉÆMÉÉå BÉEä °ô{É àÉå ®JÉä VÉÉAÆMÉä +ÉÉè® ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉä ¶ÉÉÎBÉDiÉ cÉäMÉÉÒ ÉÊBÉE ´Éc ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉä +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nä ªÉÉ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ näxÉä ºÉä 
<ÆBÉEÉ® BÉE® nä +ÉlÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉä, =ºÉàÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ®BÉEàÉ BÉEÉä BÉEàÉ BÉE®BÉEä, +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nä * 

(3) ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É {É® cÉÒ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ, +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ * 
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204. ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäMÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE--(1) ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ uÉ®É +ÉxÉÖSUän 203 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉxÉÖnÉxÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ 
ªÉlÉÉ¶ÉBÉDªÉ ¶ÉÉÒQÉ, ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä-- 

(BÉE) ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ uÉ®É <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊBÉEA MÉA +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ, +ÉÉè®  

(JÉ) ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ {É® £ÉÉÉÊ®iÉ, ÉÊBÉExiÉÖ ºÉnxÉ ªÉÉ ºÉnxÉÉå BÉEä ºÉàÉFÉ {ÉcãÉä ®JÉä MÉA ÉÊ´É´É®hÉ àÉå nÉÌ¶ÉiÉ 
®BÉEàÉ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ n¶ÉÉ àÉå +ÉxÉÉÊvÉBÉE BªÉªÉ BÉEÉÒ, 

{ÉÚÉÌiÉ BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉäÉÊFÉiÉ ºÉ£ÉÉÒ vÉxÉ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäMÉ BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {ÉÖ®&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

(2) <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊBÉEA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEÉÒ ®BÉEàÉ àÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE®xÉä ªÉÉ +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEä ãÉFªÉ BÉEÉä ¤ÉnãÉxÉä +ÉlÉ´ÉÉ 
®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ {É® £ÉÉÉÊ®iÉ BªÉªÉ BÉEÉÒ ®BÉEàÉ àÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |É£ÉÉ´É ®JÉxÉä ´ÉÉãÉÉ BÉEÉä<Ç ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ, AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ 
ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉå ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉnxÉ àÉå ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå |ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® {ÉÉÒ~ÉºÉÉÒxÉ BªÉÉÎBÉDiÉ 
BÉEÉ <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ +ÉÆÉÊiÉàÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ <ºÉ JÉÆb BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉOÉÉÿªÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ * 

(3) +ÉxÉÖSUän 205 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 206 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä <ºÉ +ÉxÉÖSUän 
BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ÉÊBÉEA MÉA ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäMÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ cÉÒ BÉEÉä<Ç vÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ * 

205.  +ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE, +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE +ÉxÉÖnÉxÉ--(1) ªÉÉÊn-- 

(BÉE) +ÉxÉÖSUän 204 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊ¶É−] ºÉä´ÉÉ {É® SÉÉãÉÚ 
ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ BÉEä ÉÊãÉA BªÉªÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ BÉEÉä<Ç ®BÉEàÉ =ºÉ ´É−ÉÇ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉªÉÉÇ{iÉ {ÉÉ<Ç 
VÉÉiÉÉÒ cè ªÉÉ =ºÉ ´É−ÉÇ BÉEä ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´É´É®hÉ àÉå +ÉxÉÖvªÉÉiÉ xÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉ<Ç ºÉä´ÉÉ {É® +ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE ªÉÉ 
+ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ BªÉªÉ BÉEÉÒ SÉÉãÉÚ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ BÉEä nÉè®ÉxÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ {ÉènÉ cÉä MÉ<Ç cè, ªÉÉ 

(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ BÉEä nÉè®ÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉä´ÉÉ {É® =ºÉ ´É−ÉÇ +ÉÉè® =ºÉ ºÉä´ÉÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç ®BÉEàÉ 
ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE BÉEÉä<Ç vÉxÉ BªÉªÉ cÉä MÉªÉÉ cè, 

iÉÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉnxÉ ªÉÉ ºÉnxÉÉå BÉEä ºÉàÉFÉ =ºÉ BªÉªÉ BÉEÉÒ |ÉÉBÉDBÉEÉÊãÉiÉ ®BÉEàÉ BÉEÉä 
nÉÌ¶ÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ nÚºÉ®É ÉÊ´É´É®hÉ ®JÉ´ÉÉAMÉÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå AäºÉä +ÉÉÉÊvÉBÉDªÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉÉÆMÉ |ÉºiÉÖiÉ BÉE®´ÉÉAMÉÉ *  

(2) AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É´É®hÉ +ÉÉè® BªÉªÉ ªÉÉ àÉÉÆMÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå iÉlÉÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä AäºÉä BªÉªÉ ªÉÉ AäºÉÉÒ àÉÉÆMÉ 
ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉEä ÉÊãÉA vÉxÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäMÉ |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ 
àÉå £ÉÉÒ, +ÉxÉÖSUän 202, +ÉxÉÖSUän 203 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 204 BÉEä ={É¤ÉÆvÉ ´ÉèºÉä cÉÒ |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉåMÉä VÉèºÉä ´Éä ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´É´É®hÉ 
+ÉÉè® =ºÉàÉå ´ÉÉÌhÉiÉ BªÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉÉè® ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä 
AäºÉä BªÉªÉ ªÉÉ +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉEä ÉÊãÉA vÉxÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäMÉ |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 
|É£ÉÉ´ÉÉÒ cé * 

206. ãÉäJÉÉxÉÖnÉxÉ, |ÉiªÉªÉÉxÉÖnÉxÉ +ÉÉè® +É{É´ÉÉnÉxÉÖnÉxÉ--(1) <ºÉ +ÉvªÉÉªÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇMÉÉàÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉÉå àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä 
cÖA £ÉÉÒ, ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉä --  

(BÉE) ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ BÉEä £ÉÉMÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉBÉDBÉEÉÊãÉiÉ BªÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÉä<Ç +ÉxÉÖnÉxÉ, =ºÉ +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA 
àÉiÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÖSUän 203 àÉå ÉÊ´ÉÉÊciÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä {ÉÚ®É cÉäxÉä iÉBÉE +ÉÉè® =ºÉ BªÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉxÉÖSUän 
204 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä {ÉÉÉÊ®iÉ cÉäxÉä iÉBÉE, +ÉÉÊOÉàÉ näxÉä BÉEÉÒ ; 

(JÉ) VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ àÉckÉÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É BÉEä BÉEÉ®hÉ àÉÉÆMÉ AäºÉä ¤ªÉÉè®ä BÉEä ºÉÉlÉ ´ÉÉÌhÉiÉ xÉcÉÓ 
BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè VÉÉä ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´É´É®hÉ àÉå ºÉÉàÉÉxªÉiÉªÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉ¤É ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ{ÉÉÊkÉ »ÉÉäiÉÉå {É® 
+É|ÉiªÉÉÉÊ¶ÉiÉ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÖnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ; 

(MÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ SÉÉãÉÚ ºÉä´ÉÉ BÉEÉ VÉÉä +ÉxÉÖnÉxÉ £ÉÉMÉ xÉcÉÓ cè AäºÉÉ BÉEÉä<Ç +É{É´ÉÉnÉxÉÖnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ, 

¶ÉÉÎBÉDiÉ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊVÉxÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA =BÉDiÉ +ÉxÉÖnÉxÉ ÉÊBÉEA MÉA cé =xÉBÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä vÉxÉ 
ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉä ¶ÉÉÎBÉDiÉ cÉäMÉÉÒ * 

(2) JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉ +ÉÉè® =ºÉ JÉÆb BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ 
BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉxÉÖSUän 203 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 204 BÉEä ={É¤ÉÆvÉ ´ÉèºÉä cÉÒ |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉåMÉä VÉèºÉä ´Éä ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´É´É®hÉ àÉå ´ÉÉÌhÉiÉ 
ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉä<Ç +ÉxÉÖnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉÉè® ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä AäºÉä BªÉªÉ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉEä ÉÊãÉA 
vÉxÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäMÉ |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå |É£ÉÉ´ÉÉÒ cé * 
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207. ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ--(1) +ÉxÉÖSUän 199 BÉEä JÉÆb (1) BÉEä ={ÉJÉÆb (BÉE) ºÉä ={ÉJÉÆb (SÉ) 
àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ªÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É ºÉä cÉÒ {ÉÖ®&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ 
ªÉÉ |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ +ÉÉè® AäºÉÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ àÉå {ÉÖ®&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ xÉcÉÓ 
ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ :    

{É®ÆiÉÖ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉE® BÉEä PÉ]ÉxÉä ªÉÉ =iºÉÉnxÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEä |ÉºiÉÉ´É BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ JÉÆb 
BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ *   

(2) BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ªÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ =BÉDiÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ BÉEä´ÉãÉ <ºÉ BÉEÉ®hÉ 
xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc VÉÖàÉÉÇxÉÉå ªÉÉ +ÉxªÉ vÉxÉÉÒªÉ ¶ÉÉÉÎºiÉªÉÉå BÉEä +ÉÉÊvÉ®Éä{ÉhÉ BÉEÉ +ÉlÉ´ÉÉ +ÉxÉÖYÉÉÎ{iÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA {ÉEÉÒºÉÉå BÉEÉÒ 
ªÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA {ÉEÉÒºÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉ ªÉÉ =xÉBÉEä ºÉÆnÉªÉ BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®iÉÉ cè +ÉlÉ´ÉÉ <ºÉ BÉEÉ®hÉ xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉ 
VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ÉÊBÉEºÉÉÒ ºlÉÉxÉÉÒªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ªÉÉ ÉÊxÉBÉEÉªÉ uÉ®É ºlÉÉxÉÉÒªÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉE® BÉEä +ÉÉÊvÉ®Éä{ÉhÉ, 
=iºÉÉnxÉ, {ÉÉÊ®cÉ®, {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®iÉÉ cè * 

(3) ÉÊVÉºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ +ÉÉè® |É´ÉÉÌiÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä {É® ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä BªÉªÉ BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ 
´Éc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ uÉ®É iÉ¤É iÉBÉE {ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE AäºÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® 
ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA =ºÉ ºÉnxÉ ºÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ xÉä ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É xÉcÉÓ BÉEÉÒ cè * 

ºÉÉvÉÉ®hÉiÉªÉÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ 

208. |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä ÉÊxÉªÉàÉ--(1) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç 
ºÉnxÉ +É{ÉxÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ +ÉÉè® +É{ÉxÉä BÉEÉªÉÇ ºÉÆSÉÉãÉxÉ BÉEä ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ * 

(2) VÉ¤É iÉBÉE JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉªÉàÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉA VÉÉiÉä cé iÉ¤É iÉBÉE <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä 
iÉiºlÉÉxÉÉÒ |ÉÉÆiÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå VÉÉä |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä ÉÊxÉªÉàÉ +ÉÉè® ºlÉÉªÉÉÒ +ÉÉnä¶É |É´ÉßkÉ lÉä ´Éä AäºÉä ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå +ÉÉè® 
+ÉxÉÖBÉÚEãÉxÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉåMÉä ÉÊVÉxcå, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉ 
+ÉvªÉFÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ =xÉàÉå BÉE®ä * 

(3) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ,  ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ´ÉÉãÉä ®ÉVªÉ àÉå ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ 
BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ, nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå àÉå {É®º{É® ºÉÆSÉÉ® ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ * 

209. ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ àÉå ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ--ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-
àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ BÉEÉä ºÉàÉªÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ 
ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä vÉxÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäMÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ, ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉnxÉ ªÉÉ 
ºÉnxÉÉå BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ +ÉÉè® BÉEÉªÉÇ ºÉÆSÉÉãÉxÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ iÉlÉÉ ªÉÉÊn +ÉÉè® VÉcÉÆ iÉBÉE <ºÉ |ÉBÉEÉ® ¤ÉxÉÉ<Ç 
MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ={É¤ÉÆvÉ +ÉxÉÖSUän 208 BÉEä JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉnxÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ 
uÉ®É ¤ÉxÉÉA MÉA ÉÊxÉªÉàÉ ºÉä ªÉÉ =ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä JÉÆb (2) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå |É£ÉÉ´ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉªÉàÉ 
ªÉÉ ºlÉÉªÉÉÒ +ÉÉnä¶É ºÉä +ÉºÉÆMÉiÉ cè iÉÉä +ÉÉè® ´ÉcÉÆ iÉBÉE AäºÉÉ ={É¤ÉÆvÉ +ÉÉÊ£É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäMÉÉ * 

210.  ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ àÉå |ÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ--(1) £ÉÉMÉ 17 àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ÉÊBÉExiÉÖ +ÉxÉÖSUän 
348 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ àÉå BÉEÉªÉÇ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ ªÉÉ ®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ªÉÉ ÉËcnÉÒ àÉå 
ªÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ : 

{É®ÆiÉÖ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉ +ÉvªÉFÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ +ÉlÉ´ÉÉ =ºÉ °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ 
BªÉÉÎBÉDiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnºªÉ BÉEÉä, VÉÉä {ÉÚ´ÉÉæBÉDiÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå +É{ÉxÉÉÒ {ÉªÉÉÇ{iÉ +ÉÉÊ£ÉBªÉÉÎBÉDiÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè, 
+É{ÉxÉÉÒ àÉÉiÉß£ÉÉ−ÉÉ àÉå ºÉnxÉ BÉEÉä ºÉÆ¤ÉÉäÉÊvÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖYÉÉ nä ºÉBÉEäMÉÉ * 

(2) VÉ¤É iÉBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É +ÉxªÉlÉÉ ={É¤ÉÆvÉ xÉ BÉE®ä iÉ¤É iÉBÉE <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {ÉÆpc 
´É−ÉÇ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ªÉc +ÉxÉÖSUän AäºÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäMÉÉ àÉÉxÉÉä “ªÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå” ¶É¤nÉå BÉEÉ =ºÉàÉå ºÉä ãÉÉä{É 
BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cÉä& 
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1[{É®ÆiÉÖ 2[ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É, àÉÉÊhÉ{ÉÖ®, àÉäPÉÉãÉªÉ +ÉÉè® ÉÊjÉ{ÉÖ®É ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉÉå] BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ªÉc JÉÆb <ºÉ |ÉBÉEÉ® 
|É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäMÉÉ àÉÉxÉÉä <ºÉàÉå +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä “{ÉÆpc ´É−ÉÇ” ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® “{ÉSSÉÉÒºÉ ´É−ÉÇ” ¶É¤n ®JÉ ÉÊnA MÉA cÉå :  

3[{É®ÆiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE 4-5[+ÉâóhÉÉSÉãÉ |Énä¶É, MÉÉä´ÉÉ +ÉÉè® ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ªÉc JÉÆb <ºÉ 
|ÉBÉEÉ® |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäMÉÉ àÉÉxÉÉä <ºÉàÉå +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä “{ÉÆpc ´É−ÉÇ” ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® “SÉÉãÉÉÒºÉ ´É−ÉÇ” ¶É¤n ®JÉ ÉÊnA MÉA cÉå *] 

211. ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ àÉå SÉSÉÉÇ {É® ÉÊxÉ¤ÉÈvÉxÉ--=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä 
+É{ÉxÉä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEä ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ àÉå ÉÊBÉEA MÉA, +ÉÉSÉ®hÉ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ àÉå BÉEÉä<Ç SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ *  

212. xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå uÉ®É ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ--(1)®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉÒ 
ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉiÉÉ BÉEÉä |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÊ£ÉBÉEÉÊlÉiÉ +ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉiÉÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® |É¶xÉMÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ 
VÉÉAMÉÉ * 

(2) ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ªÉÉ ºÉnºªÉ, ÉÊVÉºÉàÉå <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ uÉ®É ªÉÉ <ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ =ºÉ 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ àÉå |ÉÉÊµÉEªÉÉ ªÉÉ BÉEÉªÉÇ ºÉÆSÉÉãÉxÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉlÉ´ÉÉ BªÉ´ÉºlÉÉ ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ ÉÊxÉÉÊciÉ cé, 
=xÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä +É{ÉxÉä uÉ®É |ÉªÉÉäMÉ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 

+ÉvªÉÉªÉ 4 - ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉªÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ 

  213. ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊ´ÉgÉÉÆÉÊiÉBÉEÉãÉ àÉå +ÉvªÉÉnä¶É |ÉJªÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--(1)  =ºÉ ºÉàÉªÉ 
BÉEÉä UÉä½BÉE® VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ ºÉjÉ àÉå cè ªÉÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ´ÉÉãÉä ®ÉVªÉ àÉå ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä nÉäxÉÉå ºÉnxÉ 
ºÉjÉ àÉå cè, ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉàÉªÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉ ªÉc ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉÆ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ cé ÉÊVÉxÉBÉEä BÉEÉ®hÉ 
iÉÖ®ÆiÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®xÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cÉä MÉªÉÉ cè iÉÉä ´Éc AäºÉä +ÉvªÉÉnä¶É |ÉJªÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ VÉÉä =ºÉä =xÉ 
{ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉÆ àÉå +É{ÉäÉÊFÉiÉ |ÉiÉÉÒiÉ cÉå :  

 {É®ÆiÉÖ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä +ÉxÉÖnä¶ÉÉå BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ, BÉEÉä<Ç AäºÉÉ +ÉvªÉÉnä¶É |ÉJªÉÉÉÊ{ÉiÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ ªÉÉÊn-- 

(BÉE) ´ÉèºÉä cÉÒ ={É¤ÉÆvÉ +ÉÆiÉÉÌ´É−] BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ àÉå {ÉÖ® : ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ {ÉÚ´ÉÇ àÉÆVÉÚ®ÉÒ BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ cÉäiÉÉÒ ;  ªÉÉ  

(JÉ) ´Éc ´ÉèºÉä cÉÒ ={É¤ÉÆvÉ +ÉÆiÉÉÌ´É−] BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ®JÉxÉÉ 
+ÉÉ´É¶ªÉBÉE ºÉàÉZÉiÉÉ ; ªÉÉ 

(MÉ) ´ÉèºÉä c® ={É¤ÉÆvÉ +ÉÆiÉÉÌ´É−] BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ 
iÉ¤É iÉBÉE +ÉÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉ cÉäiÉÉ VÉ¤É iÉBÉE ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ®JÉä VÉÉxÉä {É® =ºÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ 
+ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cÉä MÉ<Ç cÉäiÉÉÒ *  

(2) <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ |ÉJªÉÉÉÊ{ÉiÉ +ÉvªÉÉnä¶É BÉEÉ ´ÉcÉÒ ¤ÉãÉ +ÉÉè® |É£ÉÉ´É cÉäMÉÉ VÉÉä ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä AäºÉä 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊVÉºÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ xÉä +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nä nÉÒ cè, ÉËBÉEiÉÖ |ÉiªÉäBÉE AäºÉÉ +ÉvªÉÉnä¶É-- 

(BÉE) ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉàÉFÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ´ÉÉãÉä ®ÉVªÉ àÉå nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉÉ VÉÉAMÉÉ  

iÉlÉÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä {ÉÖxÉ: ºÉàÉ´ÉäiÉ cÉäxÉä ºÉä Uc ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É® ªÉÉ ªÉÉÊn =ºÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ ºÉä {ÉcãÉä 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ =ºÉBÉEä +ÉxÉxÉÖàÉÉänxÉ BÉEÉ ºÉÆBÉEã{É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® näiÉÉÒ cè +ÉÉè® ªÉÉÊn ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ cè iÉÉä ´Éc =ºÉºÉä ºÉcàÉiÉ 
cÉä VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ºÉÆBÉEã{É BÉEä {ÉÉÉÊ®iÉ cÉäxÉä {É® ªÉÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ uÉ®É ºÉÆBÉEã{É ºÉä ºÉcàÉiÉ cÉäxÉä {É® |É´ÉiÉÇxÉ 
àÉå xÉcÉÓ ®cäMÉÉ ; +ÉÉè®  

                                                
(JÉ) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉàÉªÉ ´ÉÉ{ÉºÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ * 

 
1 ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É ®ÉVªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1970 (1970 BÉEÉ 53) BÉEÉÒ vÉÉ®É 46 uÉ®É (25-1-1971 ºÉä ) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ 81) BÉEÉÒ vÉÉ®É 71 uÉ®É (21-1-1972 ºÉä) “ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É  ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ”  

BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ®ÉVªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1986 (1986 BÉEÉ 34) BÉEÉÒ vÉÉ®É 39 uÉ®É (20-2-1987 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4 +ÉâóhÉÉSÉãÉ |Énä¶É ®ÉVªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1986 (1986 BÉEÉ 69) BÉEÉÒ vÉÉ®É 42 uÉ®É (20-2-1987 ºÉä) “ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ” BÉEä ºlÉÉxÉ 

{É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5 MÉÉä´ÉÉ, nàÉhÉ +ÉÉè® nÉÒ´É {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1987 (1987 BÉEÉ 18) BÉEÉÒ vÉÉ®É 63 uÉ®É (30-5-1987 ºÉä) “+ÉâóhÉÉSÉãÉ |Énä¶É +ÉÉè® ÉÊàÉVÉÉä®àÉ” BÉEä 
ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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º{É−]ÉÒBÉE®hÉ--VÉcÉÆ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ´ÉÉãÉä ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉnxÉ, ÉÊ£ÉxxÉ-ÉÊ£ÉxxÉ iÉÉ®ÉÒJÉÉå BÉEÉä {ÉÖxÉ: ºÉàÉ´ÉäiÉ cÉäxÉä 
BÉEä ÉÊãÉA, +ÉÉcÚiÉ ÉÊBÉEA VÉÉiÉä cé ´ÉcÉÆ <ºÉ JÉÆb BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA Uc ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ MÉhÉxÉÉ =xÉ iÉÉ®ÉÒJÉÉå àÉå ºÉä 
{É¶SÉÉiÉ´ÉiÉÉÔ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ *  

                                                

(3) ªÉÉÊn +ÉÉè® VÉcÉÆ iÉBÉE <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉvªÉÉnä¶É BÉEÉä<Ç AäºÉÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®iÉÉ cè VÉÉä ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ 
BÉEä AäºÉä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ àÉå ÉÊVÉºÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ xÉä +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nä nÉÒ cè, +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä {É® ÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ iÉÉä +ÉÉè® 
´ÉcÉÆ iÉBÉE ´Éc +ÉvªÉÉnä¶É ¶ÉÚxªÉ cÉäMÉÉ : 

{ÉÆ®iÉÖ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä AäºÉä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEä, VÉÉä ºÉàÉ´ÉiÉÉÔ ºÉÚSÉÉÒ àÉå |ÉMÉÉÊhÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÆºÉnÂ 
BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊ´Éâór cè, |É£ÉÉ´É ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä 
ÉÊãÉA ªÉc cè ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç +ÉvªÉÉnä¶É, VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä +ÉxÉÖnä¶ÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉ®hÉ àÉå <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ |ÉJªÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ 
cè, ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ’àÉÆbãÉ BÉEÉ AäºÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ®JÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ 
+ÉÉè® ÉÊVÉºÉä =ºÉxÉä +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nä nÉÒ cè * 

1*      *      *      *      * 
+ÉvªÉÉªÉ 5--®ÉVªÉÉå BÉEä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ 

214. ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ--2¯¯¯ |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ cÉäMÉÉ * 
3*               *      *      *       * 
215. =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉ +ÉÉÊ£ÉãÉäJÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ cÉäxÉÉ--|ÉiªÉäBÉE =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ +ÉÉÊ£ÉãÉäJÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® 

=ºÉBÉEÉä +É{ÉxÉä +É´ÉàÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA nÆb näxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ ºÉÉÊciÉ AäºÉä xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºÉ£ÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ cÉåMÉÉÒ * 

216. =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉ MÉ~xÉ--|ÉiªÉäBÉE =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ +ÉÉè® AäºÉä +ÉxªÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® 
¤ÉxÉäMÉÉ ÉÊVÉxcå ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®xÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ºÉàÉZÉä * 

      4*      *      *      *      * 
217. =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä {Én BÉEÉÒ ¶ÉiÉç--(1) £ÉÉ®iÉ BÉEä àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ ºÉä, 

=ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ºÉä +ÉÉè® àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå =ºÉ =SSÉ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +É{ÉxÉä cºiÉÉFÉ® +ÉÉè® àÉÖpÉ ºÉÉÊciÉ +ÉÉÊvÉ{ÉjÉ uÉ®É =SSÉ 

xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä |ÉiªÉäBÉE xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEÉä ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® ´Éc xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É 5[+É{É® ªÉÉ BÉEÉªÉÇBÉEÉ®ÉÒ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå 
+ÉxÉÖSUän 224 àÉå ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ °ô{É àÉå {Én vÉÉ®hÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ n¶ÉÉ àÉå iÉ¤É iÉBÉE {Én vÉÉ®hÉ BÉE®äMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE ´Éc  
6[¤ÉÉºÉ~ ´É−ÉÇ] BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ BÉE® ãÉäiÉÉ cè] 

{É®ÆiÉÖ-- 

(BÉE) BÉEÉä<Ç xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä ºÉÆ¤ÉÉäÉÊvÉiÉ +É{ÉxÉä cºiÉÉFÉ® ºÉÉÊciÉ ãÉäJÉ uÉ®É +É{ÉxÉÉ {Én iªÉÉMÉ ºÉBÉEäMÉÉ ; 
(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEÉä =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEÉä c]ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÖSUän 124 BÉEä JÉÆb 

(4) àÉå ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä =ºÉBÉEä {Én ºÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É c]ÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ ; 
(MÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEÉ {Én, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É =ºÉä =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä 

{É® ªÉÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É =ºÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä, +ÉÆiÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä {É® ÉÊ®BÉDiÉ 
cÉä VÉÉAMÉÉ *  

(2) BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä °ô{É àÉå ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEä ÉÊãÉA iÉ£ÉÉÒ +ÉÉÌciÉ cÉäMÉÉ VÉ¤É ´Éc 
£ÉÉ®iÉ BÉEÉ xÉÉÉÊMÉ®BÉE cè +ÉÉè®--  

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (+É½iÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É JÉÆb (4)  (£ÉÚiÉãÉFÉÉÒ |É£ÉÉ´É ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
(SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 27 uÉ®É (20-5-1979 ºÉä ) <ºÉBÉEÉ ãÉÉä{É BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ * 

2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É BÉEÉä−~BÉE +ÉÉè® +ÉÆBÉE “(1)” BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É JÉÆb (2) +ÉÉè® (3) BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 11 uÉ®É {É®ÆiÉÖBÉE BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
5 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 12 uÉ®É “iÉ¤É iÉBÉE {Én vÉÉ®hÉ BÉE®äMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉE ´Éc ºÉÉ~ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ |ÉÉ{iÉ xÉ BÉE® 
ãÉä” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 

6 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉÆpc´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1963 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É  “ºÉÉ~ ´É−ÉÇ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *    
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(BÉE) £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nºÉ ´É−ÉÇ iÉBÉE xªÉÉÉÊªÉBÉE {Én vÉÉ®hÉ BÉE® SÉÖBÉEÉ cè ; ªÉÉ  

(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ 1¯¯¯ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ ªÉÉ AäºÉä nÉä ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉ ãÉMÉÉiÉÉ® BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nºÉ ´É−ÉÇ 
iÉBÉE +ÉÉÊvÉ´ÉBÉDiÉÉ ®cÉ cè ; 2¯¯¯ 

2*     *     *     *    *      * 
º{É−]ÉÒBÉE®hÉ--<ºÉ JÉÆb BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA-- 

3[(BÉE) £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå xªÉÉÉÊªÉBÉE {Én vÉÉ®hÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉÆMÉhÉxÉÉ BÉE®xÉä àÉå ´Éc +É´ÉÉÊvÉ 
£ÉÉÒ ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEä nÉè®ÉxÉ BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ xªÉÉÉÊªÉBÉE {Én vÉÉ®hÉ BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ÉÊBÉEºÉÉÒ =SSÉ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉ´ÉBÉDiÉÉ ®cÉ cè ªÉÉ =ºÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ BÉEä ºÉnºªÉ BÉEÉ {Én vÉÉ®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉlÉ´ÉÉ ºÉÆPÉ 
ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉä<Ç AäºÉÉ {Én vÉÉ®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ ÉÊ´É¶Éä−É YÉÉxÉ +É{ÉäÉÊFÉiÉ cè ;] 

4[(BÉEBÉE) ÉÊBÉEºÉÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉ´ÉBÉDiÉÉ ®cxÉä BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉÆMÉhÉxÉÉ BÉE®xÉä àÉå ´Éc +É´ÉÉÊvÉ £ÉÉÒ 
ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEä nÉè®ÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ xÉä +ÉÉÊvÉ´ÉBÉDiÉÉ cÉäxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ 5[xªÉÉÉÊªÉBÉE {Én vÉÉ®hÉ 
ÉÊBÉEªÉÉ cè ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ BÉEä ºÉnºªÉ BÉEÉ {Én vÉÉ®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉlÉ´ÉÉ ºÉÆPÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉä<Ç AäºÉÉ 
{Én vÉÉ®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ ÉÊ´É¶Éä−É YÉÉxÉ +É{ÉäÉÊFÉiÉ cè ;] 

(JÉ) £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå  xªÉÉÉÊªÉBÉE {Én vÉÉ®hÉ BÉE®xÉä ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉ´ÉBÉDiÉÉ ®cxÉä 
BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉÆMÉhÉxÉÉ BÉE®xÉä àÉå <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {ÉcãÉä BÉEÉÒ ´Éc +É´ÉÉÊvÉ £ÉÉÒ ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ 
ÉÊVÉºÉBÉEä nÉè®ÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ xÉä, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, AäºÉä FÉäjÉ àÉå VÉÉä 15 +ÉMÉºiÉ, 1947 ºÉä {ÉcãÉä £ÉÉ®iÉ ¶ÉÉºÉxÉ 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1935 àÉå {ÉÉÊ®£ÉÉÉÊ−ÉiÉ £ÉÉ®iÉ àÉå ºÉàÉÉÉÊ´É−] lÉÉ, xªÉÉÉÊªÉBÉE {Én vÉÉ®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ªÉÉ ´Éc AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ 
FÉäjÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉ´ÉBÉDiÉÉ ®cÉ cè *  

6[(3) ªÉÉÊn =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉä<Ç |É¶xÉ =~iÉÉ cè iÉÉä =ºÉ |É¶xÉ BÉEÉ 
ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ +ÉÆÉÊiÉàÉ cÉäMÉÉ *] 

218. =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉÖEU ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ--+ÉxÉÖSUän 124 BÉEä JÉÆb 
(4) +ÉÉè® JÉÆb (5) BÉEä ={É¤ÉÆvÉ, VÉcÉÆ-VÉcÉÆ =xÉàÉå =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cè ´ÉcÉÆ-´ÉcÉÆ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ 
ÉÊxÉnæ¶É |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®BÉEä, =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ´ÉèºÉä cÉÒ ãÉÉMÉÚ cÉåMÉä VÉèºÉä ´Éä =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ãÉÉMÉÚ 
cÉäiÉä cé * 

219. =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå uÉ®É ¶É{ÉlÉ ªÉÉ |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ--7¯¯¯ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É cÉäxÉä BÉEä 
ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ |ÉiªÉäBÉE BªÉÉÎBÉDiÉ, +É{ÉxÉÉ {Én OÉchÉ BÉE®xÉä ºÉä {ÉcãÉä, =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä uÉ®É <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ 
ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ºÉàÉFÉ, iÉÉÒºÉ®ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå <ºÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnA MÉA |É°ô{É BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ®, ¶É{ÉlÉ ãÉäMÉÉ ªÉÉ |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ 
BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® =ºÉ {É® +É{ÉxÉä cºiÉÉFÉ® BÉE®äMÉÉ * 

8[220. ºlÉÉªÉÉÒ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É ®cxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ-BªÉ´ÉºÉÉªÉ {É® ÉÊxÉ¤ÉÈvÉxÉ--BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ, ÉÊVÉºÉxÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä 
|ÉÉ®Æ£É BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ÉÊBÉEºÉÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä ºlÉÉªÉÉÒ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä °ô{É àÉå {Én vÉÉ®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ +ÉÉè® 
+ÉxªÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ £ÉÉ®iÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä ºÉàÉFÉ +ÉÉÊ£É´ÉSÉxÉ ªÉÉ BÉEÉªÉÇ xÉcÉÓ 
BÉE®äMÉÉ * 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “{ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå BÉEä” ¶É¤nÉå BÉEÉ 
ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 

2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 36 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) ¶É¤n “ªÉÉ” +ÉÉè® ={ÉJÉÆb (MÉ) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEA MÉA 
+ÉÉè® ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 28 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) =xÉBÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 

3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 28 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 28 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) JÉÆb (BÉE) BÉEÉä JÉÆb (BÉEBÉE) BÉEä °ô{É àÉå   
{ÉÖxÉ&+ÉFÉ®ÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 

5 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 36 uÉ®É(3-1-1977 ºÉä) “xªÉÉÉÊªÉBÉE {Én vÉÉ®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ cÉä” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® 
|ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 

6 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉÆpc´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1963 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (£ÉÚiÉãÉFÉÉÒ |É£ÉÉ´É ºÉä ) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
7 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É  ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
8 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 13 uÉ®É +ÉxÉÖSUän  220 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
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º{É−]ÉÒBÉE®hÉ--<ºÉ +ÉxÉÖSUän àÉå, “=SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ” {Én BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEä 
|ÉÉ®Æ£É1 ºÉä {ÉcãÉä ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ {ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ JÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ®ÉVªÉ BÉEÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉcÉÓ cè *] 

221. xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉÉÊn--2[(1) |ÉiªÉäBÉE =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉä AäºÉä ´ÉäiÉxÉÉå BÉEÉ ºÉÆnÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ 
VÉÉAMÉÉ VÉÉä ºÉÆºÉnÂ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, +É´ÉvÉÉÉË®iÉ BÉE®ä +ÉÉè® VÉ¤É iÉBÉE <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® ={É¤ÉÆvÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉ¤É iÉBÉE AäºÉä 
´ÉäiÉxÉÉå BÉEÉ ºÉÆnÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉÉä nÚºÉ®ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé *] 

(2) |ÉiªÉäBÉE xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É AäºÉä £ÉkÉÉå BÉEÉ iÉlÉÉ +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉÉÊiÉ UÖ]Â]ÉÒ +ÉÉè® {Éå¶ÉxÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå AäºÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉ, VÉÉä ºÉÆºÉnÂ 
uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆ, +ÉÉè® VÉ¤É iÉBÉE <ºÉ |ÉBÉEÉ® +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ 
ÉÊBÉEA VÉÉiÉä cé iÉ¤É iÉBÉE AäºÉä £ÉkÉÉå +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉ VÉÉä nÚºÉ®ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé, cBÉEnÉ® cÉäMÉÉ * 

{É®ÆiÉÖ ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä £ÉkÉÉå àÉå +ÉÉè® +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉÉÊiÉ UÖ]Â]ÉÒ ªÉÉ {Éå¶ÉxÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå =ºÉBÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå àÉå =ºÉBÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ 
BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ =ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉãÉÉ£ÉBÉEÉ®ÉÒ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

222. ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEÉ ABÉE =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºÉä nÚºÉ®ä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä +ÉÆiÉ®hÉ--(1) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, £ÉÉ®iÉ BÉEä àÉÖJªÉ 
xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ 3¯¯¯ ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEÉ ABÉE =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºÉä nÚºÉ®ä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä +ÉÆiÉ®hÉ 
BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 

4[(2) VÉ¤É BÉEÉä<Ç xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É <ºÉ |ÉBÉEÉ® +ÉÆiÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉ¤É ´Éc =ºÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ, 
ÉÊVÉºÉBÉEä nÉè®ÉxÉ ´Éc ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉÆpc´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1963 BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ nÚºÉ®ä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä 
°ô{É àÉå ºÉä´ÉÉ BÉE®iÉÉ cè, +É{ÉxÉä ´ÉäiÉxÉ BÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ AäºÉÉ |ÉÉÊiÉBÉE®ÉiàÉBÉE £ÉkÉÉ, VÉÉä ºÉÆºÉnÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ä, +ÉÉè® VÉ¤É iÉBÉE 
<ºÉ |ÉBÉEÉ® +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉ¤É iÉBÉE AäºÉÉ |ÉÉÊiÉBÉE®ÉiàÉBÉE £ÉkÉÉ, VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉnä¶É uÉ®É ÉÊxÉªÉiÉ BÉE®ä, |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä 
BÉEÉ cBÉEnÉ® cÉäMÉÉ *] 

223. BÉEÉªÉÇBÉEÉ®ÉÒ àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ--VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ BÉEÉ {Én ÉÊ®BÉDiÉ cè ªÉÉ 
VÉ¤É AäºÉÉ àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉÉ +ÉxªÉlÉÉ +É{ÉxÉä {Én BÉEä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉä àÉå +ÉºÉàÉlÉÇ cè iÉ¤É 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉxªÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå àÉå ºÉä AäºÉÉ ABÉE xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É, ÉÊVÉºÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ <ºÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®ä, =ºÉ {Én BÉEä 
BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®äMÉÉ * 

5[224. +É{É® +ÉÉè® BÉEÉªÉÇBÉEÉ®ÉÒ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ--(1) ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä BÉEÉªÉÇ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉºlÉÉªÉÉÒ 
´ÉßÉÊr BÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉÉ =ºÉàÉå BÉEÉªÉÇ BÉEÉÒ ¤ÉBÉEÉªÉÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä ªÉc |ÉiÉÉÒiÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE =ºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉÒ 
ºÉÆJªÉÉ BÉEÉä iÉiºÉàÉªÉ ¤ÉfÃÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA iÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ºÉàªÉBÉEÂ °ô{É ºÉä +ÉÉÌciÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä nÉä ´É−ÉÇ ºÉä +ÉxÉÉÊvÉBÉE BÉEÉÒ AäºÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä 
ÉÊãÉA VÉÉä ´Éc ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®ä, =ºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä +É{É® xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 

(2) VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ BÉEÉä<Ç xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉÉ +ÉxªÉ BÉEÉ®hÉ 
ºÉä +É{ÉxÉä {Én BÉEä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉä àÉå +ÉºÉàÉlÉÇ cè ªÉÉ àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ BÉEä °ô{É àÉå +ÉºlÉÉªÉÉÒ °ô{É ºÉä BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 
ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉ¤É ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ºÉàªÉBÉEÂ °ô{É ºÉä +ÉÉÌciÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä iÉ¤É iÉBÉE BÉEä ÉÊãÉA =ºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É 
BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE ºlÉÉªÉÉÒ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É +É{ÉxÉä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉä ÉÊ{ÉE® ºÉä xÉcÉÓ ºÉÆ£ÉÉãÉ ãÉäiÉÉ 
cè * 

(3) =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä +É{É® ªÉÉ BÉEÉªÉÇBÉEÉ®ÉÒ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä °ô{É àÉå ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ 6[¤ÉÉºÉ~ ´É−ÉÇ] BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ |ÉÉ{iÉ 
BÉE® ãÉäxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ {Én vÉÉ®hÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ * 

7[224BÉE. =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ ¤Éè~BÉEÉå àÉå ºÉä´ÉÉÉÊxÉ´ÉßkÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ--<ºÉ +ÉvªÉÉªÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA 
£ÉÉÒ, ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉàÉªÉ, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ {ÉÚ´ÉÇ ºÉcàÉÉÊiÉ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ ºÉä, 
VÉÉä =ºÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEÉ {Én vÉÉ®hÉ BÉE® SÉÖBÉEÉ cè, =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä =SSÉ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä °ô{É àÉå ¤Éè~xÉä +ÉÉè® BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ +ÉÉè® |ÉiªÉäBÉE AäºÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉ, ÉÊVÉºÉºÉä <ºÉ 
|ÉÉBÉE® +ÉxÉÖ®ÉävÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, <ºÉ |ÉBÉEÉ® ¤Éè~xÉä +ÉÉè® BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEä nÉè®ÉxÉ AäºÉä £ÉkÉÉå BÉEÉ cBÉEnÉ® cÉäMÉÉ VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉnä¶É 
uÉ®É +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ä +ÉÉè® =ºÉBÉEÉä =ºÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEÉÒ ºÉ£ÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ, ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ +ÉÉè® ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® cÉåMÉä, 
ÉËBÉEiÉÖ =ºÉä +ÉxªÉlÉÉ =ºÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ : 

 
1 1 xÉ´ÉÆ¤É®, 1956 * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉè´ÉxÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1986 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É (1-4-1986 ºÉä) JÉÆb (1) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 14 uÉ®É “£ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå BÉEä”ä ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉÆpc´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1963 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 14 
uÉ®É àÉÚãÉ JÉÆb (2) BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 

5 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ  (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 15 uÉ®É +ÉxÉÖSUän 224 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
6 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉÆpc´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1963 BÉEÉÒ vÉÉ®É 6 uÉ®É “ºÉÉ~ ´É−ÉÇ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
7  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉÆpc´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1963 BÉEÉÒ vÉÉ®É 7 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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{É®ÆiÉÖ VÉ¤É iÉBÉE ªÉlÉÉ{ÉÚ´ÉÉæBÉDiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ =ºÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä °ô{É àÉå ¤Éè~xÉä +ÉÉè® BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 
ºÉcàÉÉÊiÉ xÉcÉÓ nä näiÉÉ cè iÉ¤É iÉBÉE <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ =ºÉºÉä AäºÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉÒ 
VÉÉAMÉÉÒ *] 

225. ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ--<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA +ÉÉè® <ºÉ 
ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ uÉ®É ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉä |ÉnkÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® =ºÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä 
={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ +ÉÉè® =ºÉàÉå |É¶ÉÉÉÊºÉiÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ iÉlÉÉ =ºÉ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå xªÉÉªÉ |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå =ºÉBÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉÒ +É{ÉxÉÉÒ-+É{ÉxÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä 
ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ iÉlÉÉ =ºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ¤Éè~BÉEÉå BÉEÉ SÉÉcä ´Éä +ÉBÉEäãÉä ¤Éè~å ªÉÉ JÉÆb xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå 
àÉå ¤Éè~å ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cè, ´ÉcÉÓ cÉåMÉÉÒ VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä lÉÉÓ :   

1[{É®ÆiÉÖ ®ÉVÉº´É ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ +ÉlÉ´ÉÉ =ºÉBÉEÉ ºÉÆOÉchÉ BÉE®xÉä àÉå +ÉÉÉÊn−] ªÉÉ ÉÊBÉEA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉªÉÇ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ 
=SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉ®ÆÉÊ£ÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ, <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä, ÉÊVÉºÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ 
ÉÊxÉ¤ÉÈvÉxÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ lÉÉ ´Éc ÉÊxÉ¤ÉÈvÉxÉ AäºÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEä |ÉªÉÉäMÉ BÉEÉä AäºÉä |ÉÉ®Æ£É BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ *] 

2[226. BÉÖEU ÉÊ®] ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--(1) +ÉxÉÖSUän 32 àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ 
3¯¯¯ |ÉiªÉäBÉE =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä =xÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå àÉå ºÉ´ÉÇjÉ, ÉÊVÉxÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ´Éc +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉÉ cè,   
4[£ÉÉMÉ 3 uÉ®É |ÉnkÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä |É´ÉÉÌiÉiÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA] =xÉ 
®ÉVªÉFÉäjÉÉå BÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ ªÉÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä ªÉÉ ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ àÉÉàÉãÉÉå àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä AäºÉä ÉÊxÉnä¶É, +ÉÉnä¶É ªÉÉ 
ÉÊ®] ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 5[¤ÉÆnÉÒ |ÉiªÉFÉÉÒBÉE®hÉ, {É®àÉÉnä¶É, |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ, +ÉÉÊvÉBÉEÉ®-{ÉßSUÉ +ÉÉè® =i|Éä−ÉhÉ ÉÊ®] cé, ªÉÉ =xÉàÉå ºÉä BÉEÉä<Ç] 
ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cÉäMÉÉÒ *]      

(2) ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ®, |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ªÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ÉÊxÉnä¶É, +ÉÉnä¶É ªÉÉ ÉÊ®] ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEÉÒ JÉÆb (1) uÉ®É |ÉnkÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ 
|ÉªÉÉäMÉ =xÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, ÉÊVÉxÉBÉEä £ÉÉÒiÉ® AäºÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEä |ÉªÉÉäMÉ BÉEä ÉÊãÉA ´ÉÉncäiÉÖBÉE {ÉÚhÉÇiÉ: ªÉÉ £ÉÉMÉiÉ:  =i{ÉxxÉ 
cÉäiÉÉ cè, +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ uÉ®É £ÉÉÒ, <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ 
ÉÊBÉE AäºÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉ ºlÉÉxÉ ªÉÉ AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉºÉ-ºlÉÉxÉ =xÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå BÉEä £ÉÉÒiÉ® xÉcÉÓ  cè * 

5[(3) VÉcÉÆ BÉEÉä<Ç {ÉFÉBÉEÉ®, ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊ´Éâór JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ªÉÉÉÊSÉBÉEÉ {É® ªÉÉ =ºÉºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ 
BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ àÉå BªÉÉnä¶É BÉEä °ô{É àÉå ªÉÉ ®ÉäBÉE BÉEä °ô{É àÉå ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä BÉEÉä<Ç +ÉÆiÉÉÊ®àÉ +ÉÉnä¶É -- 

(BÉE) AäºÉä {ÉFÉBÉEÉ® BÉEÉä AäºÉÉÒ ªÉÉÉÊSÉBÉEÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® AäºÉä +ÉÆiÉÉÊ®àÉ +ÉÉnä¶É BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÊ£É´ÉÉBÉEÂ BÉEä ºÉàÉlÉÇxÉ àÉå ºÉ£ÉÉÒ 
nºiÉÉ´ÉäVÉÉå BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉÉÊãÉÉÊ{ÉªÉÉÆ, +ÉÉè®  

(JÉ) AäºÉä {ÉFÉBÉEÉ® BÉEÉä ºÉÖxÉ´ÉÉ<Ç BÉEÉ +É´ÉºÉ®, 

ÉÊnA ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, AäºÉä +ÉÉnä¶É BÉEÉä ®r BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä +ÉÉ´ÉänxÉ  BÉE®iÉÉ cè +ÉÉè® AäºÉä +ÉÉ´ÉänxÉ 
BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉÉÊãÉÉÊ{É =ºÉ {ÉFÉBÉEÉ® BÉEÉä ÉÊVÉºÉBÉEä {ÉFÉ àÉå AäºÉÉ +ÉÉnä¶É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ªÉÉ =ºÉBÉEä BÉEÉ=ÆºÉäãÉ BÉEÉä näiÉÉ cè ´ÉcÉÆ 
=SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ =ºÉBÉEÉÒ |ÉÉÉÎ{iÉ BÉEÉä iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä ªÉÉ AäºÉä +ÉÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉÉÊãÉÉÊ{É <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊnA VÉÉxÉä BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä nÉä 
ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ®, <xÉàÉå ºÉä VÉÉä £ÉÉÒ {É¶SÉÉiÉÂÂ´ÉiÉÉÔ cÉä, ªÉÉ VÉcÉÆ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ =ºÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉÆÉÊiÉàÉ ÉÊnxÉ ¤ÉÆn cè 
´ÉcÉÆ =ºÉBÉEä ~ÉÒBÉE ¤ÉÉn ´ÉÉãÉä ÉÊnxÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ ºÉä {ÉcãÉä ÉÊVÉºÉ ÉÊnxÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ JÉÖãÉÉ cè, +ÉÉ´ÉänxÉ BÉEÉä ÉÊxÉ{É]ÉAMÉÉ +ÉÉè® 
ªÉÉÊn +ÉÉ´ÉänxÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® xÉcÉÓ ÉÊxÉ{É]ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä +ÉÆiÉÉÊ®àÉ +ÉÉnä¶É, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, =BÉDiÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ªÉÉ =BÉDiÉ ~ÉÒBÉE ¤ÉÉn 
´ÉÉãÉä ÉÊnxÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É® ®q cÉä VÉÉAMÉÉ * 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ( ¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 37 uÉ®É (1-2-1977 ºÉä) àÉÚãÉ {É®ÆiÉÖBÉE BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ * 

2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 38 uÉ®É (1-2-1977 ºÉä ) +ÉxÉÖSUän 226 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (iÉéiÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1977 BÉEÉÒ vÉÉ®É 7 uÉ®É (13-4-1978 ºÉä) “ÉËBÉEiÉÖ +ÉxÉÖSUän 131BÉE +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 226BÉE BÉEä 
={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA” ¶É¤nÉå, +ÉÆBÉEÉå +ÉÉè® +ÉFÉ®Éå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 

4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 30 uÉ®É (1-8-1979ºÉä) “ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ¤ÉÆnÉÒ |ÉiªÉÉFÉÉÒBÉE®hÉ, {É®àÉÉnä¶É, |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ, 
+ÉÉÊvÉBÉEÉ®-{ÉßSUÉ +ÉÉè® =i|Éä−ÉhÉ BÉEä |ÉBÉEÉ® BÉEä ãÉäJÉ £ÉÉÒ cé +ÉlÉ´ÉÉ =xÉàÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä “¶É¤nÉå ºÉä +ÉÉ®Æ£É cÉäBÉE®” xªÉÉªÉ BÉEÉÒ ºÉÉ®´ÉÉxÉ ÉÊxÉ−{ÉEãÉiÉÉ cÖ<Ç 
cè, ÉÊBÉEºÉÉÒ FÉÉÊiÉ BÉEä |ÉÉÊiÉiÉÉä−É BÉEä ÉÊãÉA” ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉä £ÉÉMÉ BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 

5 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 30 uÉ®É (1-8-1979 ºÉä) JÉÆb (3), JÉÆb (4), JÉÆb (5) +ÉÉè® JÉÆb (6) BÉEä  ºlÉÉxÉ 
{É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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1[(4) <ºÉ +ÉxÉÖSUän uÉ®É =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä |ÉnkÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ ºÉä, +ÉxÉÖSUän 32 BÉEä JÉÆb (2) uÉ®É =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ 
BÉEÉä |ÉnkÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ +Éã{ÉÉÒBÉE®hÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ *] 

2226BÉE. [+ÉxÉÖSUän 226 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå àÉå BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÉÆÉÊ´ÉvÉÉÉÊxÉBÉE ´ÉèvÉiÉÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® xÉ ÉÊBÉEªÉÉ 
VÉÉxÉÉ *]--ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (iÉéiÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1977 BÉEÉÒ vÉÉ®É 8 uÉ®É (13-4-78 ºÉä) ÉÊxÉ®ÉÊºÉiÉ * 

227. ºÉ£ÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒFÉhÉ BÉEÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--3[(1) |ÉiªÉäBÉE =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ =xÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå 
àÉå ºÉ´ÉÇjÉ, ÉÊVÉxÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ´Éc +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉÉ cè, ºÉ£ÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉE®hÉÉå BÉEÉ +ÉvÉÉÒFÉhÉ 
BÉE®äMÉÉ *] 

(2)  {ÉÚ´ÉÇMÉÉàÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉ BÉEÉÒ BªÉÉ{ÉBÉEiÉÉ {É® |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ |É£ÉÉ´É bÉãÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ, =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ--  

(BÉE) AäºÉä xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå ºÉä ÉÊ´É´É®hÉÉÒ àÉÆMÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ ; 

(JÉ) AäºÉä xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ {ÉrÉÊiÉ +ÉÉè® BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉvÉÉ®hÉ ÉÊxÉªÉàÉ +ÉÉè® |É°ô{É ¤ÉxÉÉ 
ºÉBÉEäMÉÉ, +ÉÉè® ÉÊxÉBÉEÉãÉ ºÉBÉEäMÉÉ iÉlÉÉ ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ ; +ÉÉè® 

(MÉ) ÉÊBÉExcÉÓ AäºÉä xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå uÉ®É ®JÉÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ {ÉÖºiÉBÉEÉå, |ÉÉÊ´ÉÉÎ−]ªÉÉå +ÉÉè® ãÉäJÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä 
|É°ô{É ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 

(3) =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ =xÉ {ÉEÉÒºÉÉå BÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÊhÉªÉÉÆ £ÉÉÒ ÉÎºlÉ® BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ VÉÉä AäºÉä xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä ¶ÉèÉÊ®{ÉE BÉEÉä iÉlÉÉ ºÉ£ÉÉÒ 
ÉÊãÉÉÊ{ÉBÉEÉå +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä iÉlÉÉ =xÉàÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ-BªÉÉ´ÉºÉÉªÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä +É]ÉÌxÉªÉÉå, +ÉÉÊvÉ´ÉBÉDiÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® {ãÉÉÒb®Éå BÉEÉä +ÉxÉÖYÉäªÉ 
cÉåMÉÉÒ :  

{É®ÆiÉÖ JÉÆb (2) ªÉÉ JÉÆb (3) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉA MÉA BÉEÉä<Ç ÉÊxÉªÉàÉ, ÉÊ´ÉÉÊciÉ ÉÊBÉEA MÉA BÉEÉä<Ç |É°ô{É ªÉÉ ÉÎºlÉ® BÉEÉÒ MÉ<Ç 
BÉEÉä<Ç ºÉÉ®hÉÉÒ iÉiºÉàÉªÉ |É´ÉßkÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉ ºÉä +ÉºÉÆMÉiÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® <xÉBÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ 
BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ cÉäMÉÉÒ * 

(4) <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä ºÉ¶ÉºjÉ ¤ÉãÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ 
MÉÉÊ~iÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ {É® +ÉvÉÉÒFÉhÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ näxÉä ´ÉÉãÉÉÒ xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ * 

4*      *      *      *      * 

228. BÉÖEU àÉÉàÉãÉÉå BÉEÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä +ÉÆiÉ®hÉ--ªÉÉÊn =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ ªÉc ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 
=ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉºlÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÉàÉãÉä àÉå <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÇSÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç 
ºÉÉ®´ÉÉxÉÂ |É¶xÉ +ÉÆiÉ´ÉÇÉÊãÉiÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉ +É´ÉvÉÉ®hÉ àÉÉàÉãÉä BÉEä ÉÊxÉ{É]É®ä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè 5[iÉÉä ´Éc 6¯¯¯ =ºÉ àÉÉàÉãÉä BÉEÉä 
+É{ÉxÉä {ÉÉºÉ àÉÆMÉÉ ãÉäMÉÉ +ÉÉè®--]     

(BÉE) àÉÉàÉãÉä BÉEÉä º´ÉªÉÆ ÉÊxÉ{É]É ºÉBÉEäMÉÉ, ªÉÉ  

(JÉ) =BÉDiÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä |É¶xÉ BÉEÉ +É´ÉvÉÉ®hÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ +ÉÉè® =ºÉ àÉÉàÉãÉä BÉEÉä AäºÉä |É¶xÉ {É® ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉEÉÒ 
|ÉÉÊiÉÉÊãÉÉÊ{É ºÉÉÊciÉ =ºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä, ÉÊVÉºÉºÉä àÉÉàÉãÉÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® àÉÆMÉÉ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, ãÉÉè]É ºÉBÉEäMÉÉ +ÉÉè® =BÉDiÉ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ =ºÉBÉEä |ÉÉ{iÉ cÉäxÉä {É® =ºÉ àÉÉàÉãÉä BÉEÉä AäºÉä ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉEä +ÉxÉÖ°ô{É ÉÊxÉ{É]ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉMÉä BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉE®äMÉÉ * 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 30 uÉ®É (1 -8-1979 ºÉä), JÉÆb (7) BÉEÉä JÉÆb (4) BÉEä °ô{É àÉå {ÉÖxÉºÉÆJªÉÉÉÊBÉEiÉ 
ÉÊBÉEªÉÉ  MÉªÉÉ *  

2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 39 uÉ®É (1-2-1977 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *   
3 JÉÆb (1) ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 40 uÉ®É (1-2-1977 ºÉä) +ÉÉè® iÉi{É¶SÉÉiÉÂ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ 
ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 31 uÉ®É (20-6-1979  ºÉä ) |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÉäBÉE® ={É®ÉäBÉDiÉ °ô{É àÉå +ÉÉªÉÉ *  

4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 40 uÉ®É (1-2-1977 ºÉä ) JÉÆb (5) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ 
ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 31 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 

5 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 41 uÉ®É (1-2-1977 ºÉä)  “iÉÉä ´Éc =ºÉ àÉÉàÉãÉä BÉEÉä +É{ÉxÉä {ÉÉºÉ àÉÆMÉÉ ãÉäMÉÉ    
iÉlÉÉ --” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 

6 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (iÉéiÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1977 BÉEÉÒ vÉÉ®É 9 uÉ®É (13-4-1978 ºÉä) “+ÉxÉÖSUän 131BÉE BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA”  
¶É¤nÉå, +ÉÆBÉEÉå +ÉÉè® +ÉFÉ® BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
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1228BÉE. [®ÉVªÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÉÆÉÊ´ÉvÉÉÉÊxÉBÉE ´ÉèvÉiÉÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ |É¶xÉÉå BÉEä ÉÊxÉ{É]É®ä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ *]--  
ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (iÉéiÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉxÉªÉàÉ, 1977 BÉEÉÒ vÉÉ®É 10 uÉ®É (13-4-1978 ºÉä) ÉÊxÉ®ÉÊºÉiÉ * 

229. =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉè® ºÉä´ÉBÉE iÉlÉÉ BªÉªÉ--(1) ÉÊBÉEºÉÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå +ÉÉè® 
ºÉä´ÉBÉEÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÉÆ =ºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ BÉE®äMÉÉ ªÉÉ =ºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ AäºÉÉ +ÉxªÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É ªÉÉ 
+ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉE®äMÉÉ ÉÊVÉºÉä ´Éc ÉÊxÉÉÊn−] BÉE®ä :  

{É®ÆiÉÖ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ÉÊxÉªÉàÉ 2¯¯¯ uÉ®É ªÉc +É{ÉäFÉÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE AäºÉÉÒ ÉÊBÉExcÉÓ n¶ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå VÉÉä ÉÊxÉªÉàÉ àÉå 
ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉEÉÒ VÉÉAÆ, ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä, VÉÉä {ÉcãÉä ºÉä cÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºÉä ºÉÆãÉMxÉ xÉcÉÓ cè, xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ 
{Én {É® ®ÉVªÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®BÉEä cÉÒ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ * 

(2) ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, =SSÉ xªÉªÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå 
+ÉÉè® ºÉä´ÉBÉEÉå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉç AäºÉÉÒ cÉåMÉÉÒ VÉÉä =ºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ ªÉÉ =ºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä AäºÉä +ÉxªÉ 
xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ uÉ®É, ÉÊVÉºÉä àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ xÉä <ºÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, 
¤ÉxÉÉA MÉA ÉÊxÉªÉàÉÉå uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉEÉÒ VÉÉAÆ :  

{É®ÆiÉÖ <ºÉ JÉÆb BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉA MÉA ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, VÉcÉÆ iÉBÉE ´Éä ´ÉäiÉxÉÉå, £ÉkÉÉå, UÖ]Â]ÉÒ ªÉÉ {Éå¶ÉxÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè, 
=ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä 2¯¯¯ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ cÉäMÉÉÒ * 

(3) =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE BªÉªÉ, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ =ºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå +ÉÉè® ºÉä´ÉBÉEÉå BÉEÉä ªÉÉ 
=xÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÆnäªÉ ºÉ£ÉÉÒ ´ÉäiÉxÉ, £ÉkÉä +ÉÉè® {Éå¶ÉxÉ cé, ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ {É® £ÉÉÉÊ®iÉ cÉåMÉä +ÉÉè® =ºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ uÉ®É 
ãÉÉÒ MÉ<Ç {ÉEÉÒºÉå +ÉÉè® +ÉxªÉ vÉxÉ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉÆ =ºÉ ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEÉ £ÉÉMÉ cÉåMÉÉÒ * 

3[230. =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå {É® ÉÊ´ÉºiÉÉ®--(1) ºÉÆºÉn, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆPÉ 
®ÉVªÉFÉäjÉ {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ =SSÉ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ +É{É´ÉVÉÇxÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ *  

(2) VÉcÉÆ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉÉ cè,  
´ÉcÉÆ-- 

(BÉE) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ xÉcÉÓ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ 
BÉEÉä =ºÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ àÉå ´ÉßÉÊr, =ºÉBÉEÉ ÉÊxÉ¤ÉÈvÉxÉ ªÉÉ =iºÉÉnxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ¶ÉBÉDiÉ BÉE®iÉÉÒ cè ; +ÉÉè®  

(JÉ) =ºÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå +ÉvÉÉÒxÉºlÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉExcÉÓ ÉÊxÉªÉàÉÉå, |É°ô{ÉÉå ªÉÉ ºÉÉ®ÉÊhÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, 
+ÉxÉÖSUän 227 àÉå ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É BÉEÉ, ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cè * 
231. nÉä ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ABÉE cÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ--(1) <ºÉ +ÉvªÉÉªÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ ={É¤ÉÆvÉÉå 

àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ºÉÆºÉnÂ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, nÉä ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉlÉ´ÉÉ nÉä ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE ®ÉVªÉÉå +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ 
ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE cÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ * 

(2) ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, -- 
(BÉE) +ÉxÉÖSUän 217 àÉå =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc =xÉ 

ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cè ÉÊVÉxÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ´Éc =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉÉ  
cè ;   

(JÉ) +ÉvÉÉÒxÉºlÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉExcÉÓ ÉÊxÉªÉàÉÉå, |É°ô{ÉÉå ªÉÉ ºÉÉ®ÉÊhÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, +ÉxÉÖSUän 227 àÉå 
®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cè ÉÊVÉºÉàÉå 
´Éä +ÉvÉÉÒxÉºlÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ÉÎºlÉiÉ cé; +ÉÉè®  

(MÉ) +ÉxÉÖSUän 219 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 229 àÉå ®ÉVªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä =ºÉ 
®ÉVªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cè, ÉÊVÉºÉàÉå =ºÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ àÉÖJªÉ ºlÉÉxÉ cè  :  
{É®ÆiÉÖ ªÉÉÊn AäºÉÉ àÉÖJªÉ ºlÉÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå cè iÉÉä +ÉxÉÖSUän 219 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 229 àÉå ®ÉVªÉ BÉEä, 

®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ, ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ +ÉÉè® ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä 
µÉEàÉ¶É:  ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, ºÉÆPÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ, ºÉÆºÉnÂ +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cé *] 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 42 uÉ®É (1-2-1977 ºÉä ) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “ÉÊVÉºÉàÉå =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ àÉÖJªÉ ºlÉÉxÉ cè,” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É 
ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ *  

3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 16 uÉ®É +ÉxÉÖSUän 230, 231 +ÉÉè® 232 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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+ÉvªÉÉªÉ 6--+ÉvÉÉÒxÉºlÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ 

233. ÉÊVÉãÉÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ--(1) ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå ÉÊVÉãÉÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉÒ 
ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ iÉlÉÉ ÉÊVÉãÉÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEÉÒ {ÉnºlÉÉ{ÉxÉÉ +ÉÉè® |ÉÉäxxÉÉÊiÉ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ AäºÉä ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 
+ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®BÉEä BÉE®äMÉÉ * 

(2) ´Éc BªÉÉÎBÉDiÉ, VÉÉä ºÉÆPÉ BÉEÉÒ ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ àÉå {ÉcãÉä ºÉä cÉÒ xÉcÉÓ cè, ÉÊVÉãÉÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA 
BÉEä´ÉãÉ iÉ£ÉÉÒ {ÉÉjÉ cÉäMÉÉ VÉ¤É ´Éc BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ºÉÉiÉ ´É−ÉÇ iÉBÉE +ÉÉÊvÉ´ÉBÉDiÉÉ ªÉÉ {ãÉÉÒb® ®cÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEä ÉÊãÉA 
=SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉä ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉÒ cè * 

1[233BÉE. BÉÖEU ÉÊVÉãÉÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ +ÉÉè® =xÉBÉEä uÉ®É ÉÊBÉEA MÉA ÉÊxÉhÉÇªÉÉå +ÉÉÉÊn BÉEÉ 
ÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉBÉE®hÉ--ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ BÉEÉ<Ç ÉÊxÉhÉÇªÉ, ÉÊbµÉEÉÒ ªÉÉ +ÉÉnä¶É cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ,-- 

(BÉE) (i) =ºÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ VÉÉä ®ÉVªÉ BÉEÉÒ xªÉÉÉÊªÉBÉE ºÉä´ÉÉ àÉå {ÉcãÉä ºÉä cÉÒ cè ªÉÉ =ºÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ, VÉÉä BÉEàÉ ºÉä 
BÉEàÉ ºÉÉiÉ ´É−ÉÇ iÉBÉE +ÉÉÊvÉ´ÉBÉDiÉÉ ªÉÉ {ãÉÉÒb® ®cÉ cè, =ºÉ ®ÉVªÉ àÉå ÉÊVÉãÉÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä °ô{É àÉå ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ, 
+ÉÉè®  

(ii) AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ ÉÊVÉãÉÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä °ô{É àÉå {ÉnºlÉÉ{ÉxÉÉ, |ÉÉäxxÉÉÊiÉ ªÉÉ +ÉÆiÉ®hÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ, 

VÉÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1966 BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {ÉcãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉàÉªÉ +ÉxÉÖSUän 233 ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 
235 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® xÉ BÉE®BÉEä +ÉxªÉlÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, BÉEä´ÉãÉ <ºÉ iÉlªÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉE AäºÉÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ, 
{ÉnºlÉÉ{ÉxÉÉ, |ÉÉäxxÉÉÊiÉ ªÉÉ +ÉÆiÉ®hÉ =BÉDiÉ ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, ªÉc xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc 
+É´ÉèvÉ ªÉÉ ¶ÉÚxªÉ cè ªÉÉ BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ +É´ÉèvÉ ªÉÉ ¶ÉÚxªÉ ®cÉ lÉÉ ; 

(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå ÉÊVÉãÉÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä °ô{É àÉå +ÉxÉÖSUän 233 ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 235 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® 
xÉ BÉE®BÉEä +ÉxªÉlÉÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ, {ÉnºlÉÉÉÊ{ÉiÉ, |ÉÉäxxÉiÉ ªÉÉ +ÉÆiÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä ºÉàÉFÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉÉÒºÉ´ÉÉÆ 
ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1966 BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {ÉcãÉä |ÉªÉÖBÉDiÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉÒ, {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA MÉA ªÉÉ ÉÊnA MÉA ÉÊxÉhÉÇªÉ, 
ÉÊbµÉEÉÒ, nÆbÉnä¶É ªÉÉ +ÉÉnä¶É BÉEÉÒ +ÉÉè® ÉÊBÉEA MÉA +ÉxªÉ BÉEÉªÉÇ ªÉÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ, BÉEä´ÉãÉ <ºÉ iÉlªÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉE 
AäºÉÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ, {ÉnºlÉÉ{ÉxÉÉ, |ÉÉäxxÉÉÊiÉ ªÉÉ +ÉÆiÉ®hÉ =BÉDiÉ ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, ªÉc xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉ 
VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc +É´ÉèvÉ ªÉÉ +ÉÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉ cè ªÉÉ BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ +É´ÉèvÉ ªÉÉ +ÉÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉ ®cÉ lÉÉ *] 

234. xªÉÉÉÊªÉBÉE ºÉä´ÉÉ àÉå ÉÊVÉãÉÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉÒ £ÉiÉÉÔ--ÉÊVÉãÉÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉÒ 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ xªÉÉÉÊªÉBÉE ºÉä´ÉÉ àÉå ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É, ®ÉVªÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ºÉä +ÉÉè® AäºÉä ®ÉVªÉ BÉEä 
ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ, +ÉÉè® ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É <ºÉ 
ÉÊxÉÉÊàÉkÉ ¤ÉxÉÉA MÉA ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ * 

235. +ÉvÉÉÒxÉºlÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå {É® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ--ÉÊVÉãÉÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå +ÉÉè® =xÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉºlÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä 
+ÉÆiÉMÉÇiÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ xªÉÉÉÊªÉBÉE ºÉä´ÉÉ BÉEä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå +ÉÉè® ÉÊVÉãÉÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä {Én ºÉä +É´É® ÉÊBÉEºÉÉÒ {Én BÉEÉä vÉÉ®hÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä 
BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉÒ {ÉnºlÉÉ{ÉxÉÉ, |ÉÉäxxÉÉÊiÉ +ÉÉè® =xÉBÉEÉä UÖ]Â]ÉÒ näxÉÉ cè, =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ cÉäMÉÉ, ÉËBÉEiÉÖ <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEÉÒ 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ xÉcÉÓ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ ºÉä =ºÉBÉEä +É{ÉÉÒãÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEÉä UÉÒxÉiÉÉÒ cè 
VÉÉä =ºÉBÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉÉç BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ =ºÉä cè ªÉÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA 
|ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ BÉE®iÉÉÒ cè ÉÊBÉE ´Éc =ºÉºÉä AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊ´ÉÉÊciÉ =ºÉBÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉÉç BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® BªÉ´ÉcÉ® xÉ BÉE®BÉEä 
+ÉxªÉlÉÉ BªÉ´ÉcÉ® BÉE®ä * 

236. ÉÊxÉ´ÉÇSÉxÉ--<ºÉ +ÉvªÉÉªÉ àÉå,-- 

(BÉE) “ÉÊVÉãÉÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É” {Én BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ xÉMÉ® ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É, +É{É® ÉÊVÉãÉÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É, 
ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ÉÊVÉãÉÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É, ºÉcÉªÉBÉE ÉÊVÉãÉÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É, ãÉPÉÖ´ÉÉn xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ àÉÖJªÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É, àÉÖJªÉ |ÉäÉÊºÉbåºÉÉÒ 
àÉÉÊVÉº]Åä], +É{É® àÉÖJªÉ |ÉäÉÊºÉbåºÉÉÒ àÉÉÊVÉº]Åä], ºÉä¶ÉxÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É, +É{É® ºÉä¶ÉxÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É +ÉÉè® ºÉcÉªÉBÉE ºÉä¶ÉxÉ 
xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É cè ;  

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1966 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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(JÉ) “xªÉÉÉÊªÉBÉE ºÉä´ÉÉ” {Én ºÉä AäºÉÉÒ ºÉä´ÉÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè VÉÉä +ÉxÉxªÉiÉ& AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉÉÒ cè, ÉÊVÉxÉBÉEä 
uÉ®É ÉÊVÉãÉÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä {Én BÉEÉ +ÉÉè® ÉÊVÉãÉÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä {Én ºÉä +É´É® +ÉxªÉ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ xªÉÉÉÊªÉBÉE {ÉnÉå BÉEÉ £É®É 
VÉÉxÉÉ +ÉÉ¶ÉÉÊªÉiÉ cè * 

237. BÉÖEU ´ÉMÉÇ ªÉÉ ´ÉMÉÉç BÉEä àÉÉÊVÉº]Åä]Éå {É® <ºÉ +ÉvªÉÉªÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉ ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ--®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, ãÉÉäBÉE +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ 
uÉ®É, ÉÊxÉnä¶É nä ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ +ÉvªÉÉªÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇMÉÉàÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉ +ÉÉè® =xÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉA MÉA ÉÊxÉªÉàÉ AäºÉÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä, VÉÉä ´Éc 
<ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ ÉÊxÉªÉiÉ BÉE®ä, AäºÉä +É{É´ÉÉnÉå +ÉÉè® ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, VÉÉä AäºÉÉÒ +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEA VÉÉAÆ, 
®ÉVªÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ´ÉMÉÇ ªÉÉ ´ÉMÉÉç BÉEä àÉÉÊVÉº]Åä]Éå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ´ÉèºÉä cÉÒ ãÉÉMÉÚ cÉåMÉä VÉèºÉä ´Éä ®ÉVªÉ BÉEÉÒ xªÉÉÉÊªÉBÉE ºÉä´ÉÉ àÉå ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ 
BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ãÉÉMÉÚ cÉäiÉä cé * 



   137

£ÉÉMÉ 7--[{ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ JÉ BÉEä ®ÉVªÉ *]-ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ 
uÉ®É ÉÊxÉ®ÉÊºÉiÉ * 
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£ÉÉMÉ 8 

1[ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ]  
2[239. ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå BÉEÉ |É¶ÉÉºÉxÉ--(1) ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉlÉÉ +ÉxªÉlÉÉ ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ, 

|ÉiªÉäBÉE ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEÉ |É¶ÉÉºÉxÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉÉè® ´Éc +É{ÉxÉä uÉ®É AäºÉä {ÉnÉÉÊ£ÉvÉÉxÉ ºÉÉÊciÉ, VÉÉä ´Éc 
ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®ä, ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEA MÉA |É¶ÉÉºÉBÉE BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä =ºÉ àÉÉjÉÉ iÉBÉE BÉEÉªÉÇ BÉE®äMÉÉ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ´Éc ~ÉÒBÉE ºÉàÉZÉiÉÉ cè * 

(2) £ÉÉMÉ 6 àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉBÉE]´ÉiÉÉÔ ºÉÆPÉ 
®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEÉ |É¶ÉÉºÉBÉE ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ +ÉÉè® VÉcÉÆ BÉEÉä<Ç ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ´ÉcÉÆ ´Éc AäºÉä 
|É¶ÉÉºÉBÉE BÉEä °ô{É àÉå +É{ÉxÉä BÉßEiªÉÉå BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ +É{ÉxÉÉÒ àÉÆÉÊjÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÂÂ ºÉä º´ÉiÉÆjÉ °ô{É ºÉä BÉE®äMÉÉ * 

3[239BÉE. BÉÖEU ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºlÉÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉÉå ªÉÉ àÉÆÉÊjÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÉå BÉEÉ ªÉÉ nÉäxÉÉå BÉEÉ ºÉßVÉxÉ--    
(1) ºÉÆºÉnÂÂÂ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É 4[{ÉÉÆÉÊbSÉä®ÉÒ, ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ÉÊãÉA,]-- 

(BÉE) =ºÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ªÉÉ £ÉÉMÉiÉ& 
xÉÉàÉÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ +ÉÉè® £ÉÉMÉiÉ& ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ÉÊxÉBÉEÉªÉ BÉEÉ, ªÉÉ 

(JÉ) àÉÆÉÊjÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEÉ, 

ªÉÉ nÉäxÉÉå BÉEÉ ºÉßVÉxÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ, ÉÊVÉxÉàÉå ºÉä |ÉiªÉäBÉE BÉEÉ MÉ~xÉ, ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ +ÉÉè® BÉßEiªÉ ´Éä cÉåMÉä VÉÉä =ºÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] 
ÉÊBÉEA VÉÉAÆ * 

(2) JÉÆb (1) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉä, +ÉxÉÖSUän 368 BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä 
cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉàÉå BÉEÉä<Ç AäºÉÉ ={É¤ÉÆvÉ +ÉÆiÉÉÌ´É−] cè VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®iÉÉ cè ªÉÉ 
ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |É£ÉÉ´É ®JÉiÉÉ cè *]  

 5[239BÉEBÉE. ÉÊnããÉÉÒ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ--(1) ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (=xÉckÉ®´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1991 BÉEä 
|ÉÉ®Æ£É ºÉä ÉÊnããÉÉÒ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEÉä ÉÊnããÉÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ®ÉVªÉFÉäjÉ (ÉÊVÉºÉä <ºÉ £ÉÉMÉ àÉå <ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ ®É−]ÅÉÒªÉ 
®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEcÉ MÉªÉÉ cè) BÉEcÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 239 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ =ºÉBÉEä |É¶ÉÉºÉBÉE BÉEÉ {ÉnÉÉÊ£ÉvÉÉxÉ 
={É-®ÉVªÉ{ÉÉãÉ cÉäMÉÉ *   

(2)(BÉE) ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉ ®É−]ÅÉÒªÉ 
®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå àÉå ºÉä |ÉiªÉFÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ uÉ®É SÉÖxÉä cÖA ºÉnºªÉÉå ºÉä £É®ä VÉÉAÆMÉä * 

(JÉ) ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ, ®É−]ÅÉÒªÉ 
®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå àÉå ÉÊ´É£ÉÉVÉxÉ (ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ AäºÉä ÉÊ´É£ÉÉVÉxÉ BÉEÉ +ÉÉvÉÉ® cè) iÉlÉÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
ºÉ£ÉÉ BÉEä BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ºÉ£ÉÉÒ +ÉxªÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ, ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

(MÉ) +ÉxÉÖSUän 324 ºÉä +ÉxÉÖSUän 327 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 329 BÉEä ={É¤ÉÆvÉ ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ®ÉVªÉFÉäjÉ, ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ 
®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ´ÉèºÉä cÉÒ ãÉÉMÉÚ cÉåMÉä VÉèºÉä ´Éä, ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ãÉÉMÉÚ cÉäiÉä cé iÉlÉÉ +ÉxÉÖSUän 326 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 329 àÉå “ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-
àÉÆbãÉ” BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ªÉc ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cè * 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 17 uÉ®É ¶ÉÉÒ−ÉÇBÉE “|ÉlÉàÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ MÉ àÉå BÉEä ®ÉVªÉ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É®  

|ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 17 uÉ®É +ÉxÉÖSUän 239 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 240 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉènc´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1962 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4 MÉÉä´ÉÉ, nàÉhÉ +ÉÉè® nÉÒ´É {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1987 (1987 BÉEÉ 18) BÉEÉÒ vÉÉ®É 63 uÉ®É (30-5-1987 ºÉä) “MÉÉä´ÉÉ, nàÉhÉ +ÉÉè® nÉÒ´É, +ÉÉè® 

{ÉÉÆÉÊbSÉä®ÉÒ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA” ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (=xÉckÉ®´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1991 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (1-2-1992 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 

 



 141

 
 

                                                

(3)(BÉE) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉä ®ÉVªÉ ºÉÚSÉÉÒ BÉEÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 1, |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 2 
+ÉÉè® |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 18 ºÉä iÉlÉÉ =ºÉ ºÉÚSÉÉÒ BÉEÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 64, |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 65 +ÉÉè® |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 66 ºÉä, VÉcÉÆ iÉBÉE =xÉBÉEÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ =BÉDiÉ 
|ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 1, |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 2 +ÉÉè® |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 18 ºÉä cè, ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ ®ÉVªÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ªÉÉ ºÉàÉ´ÉiÉÉÔ ºÉÚSÉÉÒ àÉå |ÉMÉÉÊhÉiÉ 
ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, VÉcÉÆ iÉBÉE AäºÉÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cè, ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ 
®ÉVªÉFÉäjÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cÉäMÉÉÒ * 

(JÉ) ={ÉJÉÆb (BÉE) BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉä ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ 
àÉå <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ +Éã{ÉÉÒBÉE®hÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 

(MÉ) ªÉÉÊn ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ uÉ®É ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ={É¤ÉÆvÉ ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É =ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ 
BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä, SÉÉcä ´Éc ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ ºÉä {ÉcãÉä ªÉÉ =ºÉBÉEä ¤ÉÉn àÉå {ÉÉÉÊ®iÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç 
cÉä, ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÚ´ÉÇiÉ® ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä, VÉÉä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ cè, ÉÊBÉEºÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉ BÉEä ÉÊ´Éâór cè iÉÉä, nÉäxÉÉå 
n¶ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ, ªÉÉ AäºÉÉÒ {ÉÚ´ÉÇiÉ® ÉÊ´ÉÉÊvÉ +ÉÉÊ£É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç 
MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ =ºÉ ÉÊ´É®ÉävÉ BÉEÉÒ àÉÉjÉÉ iÉBÉE ¶ÉÚxªÉ cÉäMÉÉÒ :  

{É®ÆiÉÖ ªÉÉÊn ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ®JÉÉ MÉªÉÉ cè 
+ÉÉè® =ºÉ {É® =ºÉBÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ÉÊàÉãÉ MÉ<Ç cè iÉÉä AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå +ÉÉÊ£É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäMÉÉÒ :  

{É®ÆiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE <ºÉ ={ÉJÉÆb BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉä =ºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 
AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ cè VÉÉä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ uÉ®É <ºÉ |ÉBÉEÉ® ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ {ÉÉÊ®´ÉvÉÇxÉ, ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ, {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ ªÉÉ ÉÊxÉ®ºÉxÉ BÉE®iÉÉÒ cè, 
ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉàÉªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ BÉE®xÉä ºÉä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ * 

(4) ÉÊVÉxÉ ¤ÉÉiÉÉå àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ={É-®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ºÉä ªÉc +É{ÉäÉÊFÉiÉ cè ÉÊBÉE ´Éc +É{ÉxÉä 
ÉÊ´É´ÉäBÉEÉxÉÖºÉÉ® BÉEÉªÉÇ BÉE®ä =xÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä UÉä½BÉE®, ={É-®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉÒ, =xÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ 
BÉEÉä ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cè, +É{ÉxÉä BÉßEiªÉÉå BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®xÉä àÉå ºÉcÉªÉiÉÉ +ÉÉè® ºÉãÉÉc näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ABÉE àÉÆÉÊjÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÂÂ 
cÉäMÉÉÒ VÉÉä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉnºªÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEä nºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä +ÉxÉÉÊvÉBÉE ºÉnºªÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉäMÉÉÒ, ÉÊVÉºÉBÉEÉ |ÉvÉÉxÉ, 
àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ cÉäMÉÉ :  

{É®ÆiÉÖ ={É-®ÉVªÉ{ÉÉãÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® àÉiÉ£Éän BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå, ={É-®ÉVªÉ{ÉÉãÉ =ºÉä 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É =ºÉ {É® ÉÊBÉEA MÉA ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® BÉEÉªÉÇ 
BÉE®äMÉÉ iÉlÉÉ AäºÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ cÉäxÉä iÉBÉE ={É-®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä àÉÉàÉãÉä àÉå, VÉcÉÆ ´Éc ÉÊ´É−ÉªÉ, =ºÉBÉEÉÒ ®ÉªÉ àÉå, <iÉxÉÉ 
+ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ iÉÖ®ÆiÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®xÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè ´ÉcÉÆ, =ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå AäºÉÉÒ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®xÉä ªÉÉ 
AäºÉÉ ÉÊxÉnä¶É näxÉä BÉEä ÉÊãÉA, VÉÉä ´Éc +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ºÉàÉZÉä, ºÉFÉàÉ cÉäMÉÉ * 

(5) àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉãÉÉc {É® 
BÉE®äMÉÉ iÉlÉÉ àÉÆjÉÉÒ, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä |ÉºÉÉn{ÉªÉÇxiÉ +É{ÉxÉä {Én vÉÉ®hÉ BÉE®åMÉä * 

(6) àÉÆÉÊjÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÂÂ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ºÉÉàÉÚÉÊcBÉE °ô{É ºÉä =kÉ®nÉªÉÉÒ cÉäMÉÉÒ * 
1[(7)(BÉE)] ºÉÆºÉnÂÂ {ÉÚ´ÉÇMÉÉàÉÉÒ JÉÆbÉå BÉEÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, ªÉÉ =xÉàÉå +ÉÆiÉÉÌ´É−] ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉÒ +ÉxÉÖ{ÉÚÉÌiÉ BÉEä ÉÊãÉA 

+ÉÉè® =xÉBÉEä +ÉÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE ªÉÉ {ÉÉÉÊ®hÉÉÉÊàÉBÉE ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ ;  
2[(JÉ) ={ÉJÉÆb (BÉE) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉä, +ÉxÉÖSUän 368 BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ <ºÉ 

¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉàÉå BÉEÉä<Ç AäºÉÉ ={É¤ÉÆvÉ +ÉÆiÉÉÌ´É−] cè VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ 
BÉE®iÉÉ cè ªÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |É£ÉÉ´É ®JÉiÉÉ cè *]   

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉkÉ®´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1992 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É (21-12-1991 ºÉä) “(7)” BÉEä ºlÉÉxÉ {É®  |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉkÉ®´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1992 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É (21-12-1991 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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(8) +ÉxÉÖSUän 239JÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉ, VÉcÉÆ iÉBÉE cÉä ºÉBÉEä, ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ®ÉVªÉFÉäjÉ, ={É-®ÉVªÉ{ÉÉãÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ´ÉèºÉä cÉÒ ãÉÉMÉÚ cÉåMÉä VÉèºÉä ´Éä {ÉÉÆÉÊbSÉä®ÉÒ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ, |É¶ÉÉºÉBÉE +ÉÉè® =ºÉBÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 
ãÉÉMÉÚ cÉäiÉä cé ; +ÉÉè® =ºÉ +ÉxÉÖSUän àÉå “+ÉxÉÖSUän 239BÉE BÉEä JÉÆb (1)” BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ªÉc ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE 
´Éc, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, <ºÉ +ÉxÉÖSUän ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 239BÉEJÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cè * 

239BÉEJÉ. ºÉÉÆÉÊ´ÉvÉÉÉÊxÉBÉE iÉÆjÉ BÉEä ÉÊ´É{ÉEãÉ cÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå ={É¤ÉÆvÉ--ªÉÉÊn ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉ, ={É-®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ºÉä 
|ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ ÉÊàÉãÉxÉä {É® ªÉÉ +ÉxªÉlÉÉ, ªÉc ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE,-- 

(BÉE) AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ =i{ÉxxÉ cÉä MÉ<Ç cè ÉÊVÉºÉàÉå ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEÉ |É¶ÉÉºÉxÉ +ÉxÉÖSUän 239BÉEBÉE ªÉÉ 
ªÉÉ =ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉxÉÖºÉ®hÉ àÉå ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® xÉcÉÓ SÉãÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè ; ªÉÉ 

(JÉ) ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä =ÉÊSÉiÉ |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA AäºÉÉ BÉE®xÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ªÉÉ ºÉàÉÉÒSÉÉÒxÉ cè, 

iÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, +ÉÉnä¶É uÉ®É, +ÉxÉÖSUän 239BÉEBÉE BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉ BÉEä +ÉlÉ´ÉÉ =ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉxÉÖºÉ®hÉ àÉå ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ªÉÉ ÉÊBÉExcÉÓ ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä |É´ÉiÉÇxÉ BÉEÉä, AäºÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® AäºÉÉÒ ¶ÉiÉÉç BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, VÉÉä 
AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉEÉÒ VÉÉAÆ, ÉÊxÉãÉÆÉÊ¤ÉiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ, iÉlÉÉ AäºÉä +ÉÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE +ÉÉè® {ÉÉÉÊ®hÉÉÉÊàÉBÉE ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ VÉÉä 
+ÉxÉÖSUän 239 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 239BÉEBÉE BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA =ºÉä 
+ÉÉ´É¶ªÉBÉE ªÉÉ ºÉàÉÉÒSÉÉÒxÉ |ÉiÉÉÒiÉ cÉå *] 

1[239JÉ. ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊ´ÉgÉÉÆÉÊiÉBÉEÉãÉ àÉå +ÉvªÉÉnä¶É |ÉJªÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ |É¶ÉÉºÉBÉE BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--(1) =ºÉ ºÉàÉªÉ 
BÉEÉä UÉä½BÉE® VÉ¤É 2[{ÉÉÆÉÊbSÉä®ÉÒ] ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ ºÉjÉ àÉå cè, ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉàÉªÉ =ºÉBÉEä |É¶ÉÉºÉBÉE BÉEÉ ªÉc 
ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉÆ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ cé ÉÊVÉxÉBÉEä BÉEÉ®hÉ iÉÖ®ÆiÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®xÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cÉä 
MÉªÉÉ cè iÉÉä ´Éc AäºÉä +ÉvªÉÉnä¶É |ÉJªÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ VÉÉä =ºÉä =xÉ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå àÉå +É{ÉäÉÊFÉiÉ |ÉiÉÉÒiÉ cÉå :  

{É®ÆiÉÖ |É¶ÉÉºÉBÉE, BÉEÉä<Ç AäºÉÉ +ÉvªÉÉnä¶É ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ºÉä <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ +ÉxÉÖnä¶É +ÉÉÊ£É|ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ cÉÒ |ÉJªÉÉÉÊ{ÉiÉ 
BÉE®äMÉÉ, +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ :  

{É®ÆiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE VÉ¤É BÉE£ÉÉÒ =BÉDiÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 239BÉE BÉEä JÉÆb 
(1) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEä BÉEÉ®hÉ =ºÉBÉEÉ BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ ÉÊxÉãÉÆÉÊ¤ÉiÉ ®ciÉÉ cè iÉ¤É |É¶ÉÉºÉBÉE 
AäºÉä ÉÊ´ÉPÉ]xÉ ªÉÉ ÉÊxÉãÉÆ¤ÉxÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ BÉEÉä<Ç +ÉvªÉÉnä¶É |ÉJªÉÉÉÊ{ÉiÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ * 

(2) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä +ÉxÉÖnä¶ÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉ®hÉ àÉå <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ |ÉJªÉÉÉÊ{ÉiÉ +ÉvªÉÉnä¶É ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-
àÉÆbãÉ BÉEÉ AäºÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉÉä +ÉxÉÖSUän 239BÉE BÉEä JÉÆb (1) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå, =ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ +ÉÆiÉÉÌ´É−] 
={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ ºÉàªÉBÉEÂÂ °ô{É ºÉä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, ÉËBÉEiÉÖ |ÉiªÉäBÉE AäºÉÉ +ÉvªÉÉnä¶É-- 

(BÉE) ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä {ÉÖxÉ& ºÉàÉ´ÉäiÉ cÉäxÉä ºÉä 
Uc ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É® ªÉÉ ªÉÉÊn =ºÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ ºÉä {ÉcãÉä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ =ºÉBÉEä +ÉxÉxÉÖàÉÉänxÉ BÉEÉ 
ºÉÆBÉEã{É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® näiÉÉ cè iÉÉä ºÉÆBÉEã{É BÉEä {ÉÉÉÊ®iÉ cÉäxÉä {É® |É´ÉiÉÇxÉ àÉå xÉcÉÓ ®cäMÉÉ ; +ÉÉè® 

(JÉ) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ºÉä <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ +ÉxÉÖnä¶É +ÉÉÊ£É|ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ |É¶ÉÉºÉBÉE uÉ®É ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉàÉªÉ ´ÉÉ{ÉºÉ 
ÉÊãÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ * 

(3) ªÉÉÊn +ÉÉè® VÉcÉÆ iÉBÉE <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉvªÉÉnä¶É BÉEÉä<Ç AäºÉÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®iÉÉ cè VÉÉä ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä AäºÉä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ àÉå, ÉÊVÉºÉä +ÉxÉÖSUän 239BÉE BÉEä JÉÆb (1) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ +ÉÆiÉÉÌ´É−] 
={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä {É® ÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ iÉÉä +ÉÉè® ´ÉcÉÆ 
iÉBÉE ´Éc +ÉvªÉÉnä¶É ¶ÉÚxªÉ cÉäMÉÉ *] 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉkÉÉ<ÇºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É (30-12-1971 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 MÉÉä´ÉÉ, nàÉhÉ +ÉÉè® nÉÒ´É {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1987 (1987 BÉEÉ 18) BÉEÉÒ vÉÉ®É 63 uÉ®É (30-5-1987 ºÉä) “+ÉxÉÖSUän 239BÉE BÉEä JÉÆb (1) àÉå 

ÉÊxÉÉÌn−] ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå” ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É®  |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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240. BÉÖEU ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--(1) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ-- 

(BÉE) +ÉÆbàÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{É ; 
2[(JÉ) ãÉFÉuÉÒ{É ;] 
3[(MÉ) nÉn®É +ÉÉè® xÉÉMÉ® c´ÉäãÉÉÒ ;] 
4[(PÉ) nàÉhÉ +ÉÉè® nÉÒ´É ;] 
5[(R) {ÉÉÆÉÊbSÉä®ÉÒ ;] 
6* * * *  
7* * * *  

ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÆÉÊiÉ, |ÉMÉÉÊiÉ +ÉÉè® ºÉÖ¶ÉÉºÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ : 
8[{É®ÆiÉÖ VÉ¤É 9[10[{ÉÉÆÉÊbSÉä®ÉÒ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ]] BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÖSUän 

239BÉE BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉBÉEÉªÉ BÉEÉ ºÉßVÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉ¤É ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä |ÉlÉàÉ +ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA 
ÉÊxÉªÉiÉ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä =ºÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÆÉÊiÉ, |ÉMÉÉÊiÉ +ÉÉè® ºÉÖ¶ÉÉºÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉAMÉÉ :] 

11[{É®ÆiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE VÉ¤É BÉE£ÉÉÒ 5[{ÉÉÆÉÊbSÉä®ÉÒ] ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊxÉBÉEÉªÉ 
BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ªÉÉ =ºÉ ÉÊxÉBÉEÉªÉ BÉEÉ AäºÉä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ, +ÉxÉÖSUän 239BÉE BÉEä JÉÆb 
(1) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊxÉãÉÆÉÊ¤ÉiÉ ®ciÉÉ cè iÉ¤É ®É−]Å{ÉÉÊiÉ AäºÉä ÉÊ´ÉPÉ]xÉ ªÉÉ ÉÊxÉãÉÆ¤ÉxÉ 
BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ =ºÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÆÉÊiÉ, |ÉMÉÉÊiÉ +ÉÉè® ºÉÖ¶ÉÉºÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ *]   

(2) <ºÉ |ÉBÉEÉ® ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ªÉÉ 12[ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ] 
BÉEÉ, VÉÉä =ºÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEÉä iÉiºÉàÉªÉ ãÉÉMÉÚ cè, ÉÊxÉ®ºÉxÉ ªÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ +ÉÉè® ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É |ÉJªÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEA 
VÉÉxÉä {É® =ºÉBÉEÉ ´ÉcÉÒ ¤ÉãÉ +ÉÉè® |É£ÉÉ´É cÉäMÉÉ VÉÉä ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉ cè VÉÉä =ºÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ 
cÉäiÉÉ cè *]  

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (+É½iÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (£ÉÚiÉãÉFÉÉÒ |É£ÉÉ´É ºÉä) JÉÆb (4) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ 

ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 32 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
2  ãÉBÉDBÉEÉnÉÒ´É, ÉÊàÉÉÊxÉBÉEÉäªÉ +ÉÉè® +ÉàÉÉÒxÉnÉ´ÉÉÒ uÉÒ{É (xÉÉàÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1973 (1973 BÉEÉ 34) BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (1-11-1973 ºÉä) |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 

(JÉ) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (nºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1961 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4 MÉÉä´ÉÉ, nàÉhÉ +ÉÉè® nÉÒ´É {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1987 (1987 BÉEÉ 18) BÉEÉÒ vÉÉ®É 63 uÉ®É |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] (PÉ) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ 

(¤ÉÉ®c´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1962 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] (PÉ) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç  lÉÉÒ * 
5 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉènc´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1962 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 +ÉÉè® vÉÉ®É 7 uÉ®É (16-8-1962 ºÉä)  +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
6  ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ®ÉVªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1986 (1986 BÉEÉ 34) BÉEÉÒ vÉÉ®É 39 uÉ®É (20-2-1987 ºÉä) ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] (SÉ) BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
7  +ÉâóhÉÉSÉãÉ |Énä¶É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1986 (1986 BÉEÉ 69) BÉEÉÒ vÉÉ®É 42 uÉ®É (20-2-1987 ºÉä) +ÉâóhÉÉSÉãÉ |Énä¶É ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] (U) BÉEÉ ãÉÉä{É 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
8 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉènc´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1962 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
9 MÉÉä´ÉÉ, nàÉhÉ +ÉÉè® nÉÒ´É {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1987 (1987 BÉEÉ 18) BÉEÉÒ vÉÉ®É 63 uÉ®É (30-5-1987 ºÉä) “MÉÉä´ÉÉ, nàÉhÉ +ÉÉè® nÉÒ´É ªÉÉ 

{ÉÉÆÉÊbSÉä®ÉÒ” ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
10 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉkÉÉ<ÇºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (15-2-1972 ºÉä) “MÉÉä´ÉÉ, nàÉhÉ +ÉÉè® nÉÒ´É ªÉÉ {ÉÉÆÉÊbSÉä®ÉÒ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ” 

¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
11 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉkÉÉ<ÇºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (15-2-1972 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
12 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉkÉÉ<ÇºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (15-2-1972 ºÉä) “ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ” ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® 

|ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
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241. ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå BÉEä ÉÊãÉA =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ--(1) ºÉÆºÉnÂÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, ÉÊBÉEºÉÉÒ 1[ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ] BÉEä ÉÊãÉA =SSÉ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ MÉÉÊ~iÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ ªÉÉ 2[AäºÉä ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ] àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ªÉÉ ÉÊBÉExcÉÓ 
|ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ * 

(2) £ÉÉMÉ 6 BÉEä +ÉvªÉÉªÉ 5 BÉEä ={É¤ÉÆvÉ, AäºÉä ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå ªÉÉ +É{É´ÉÉnÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, VÉÉä ºÉÆºÉnÂÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É 
={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉE®ä, JÉÆb (1) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] |ÉiªÉäBÉE =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ´ÉèºÉä cÉÒ ãÉÉMÉÚ cÉåMÉä VÉèºÉä ´Éä +ÉxÉÖSUän 214 àÉå 
ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEºÉÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ãÉÉMÉÚ cÉäiÉä cé * 

3[(3) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉÉè® <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ uÉ®É ªÉÉ <ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉä |ÉnkÉ 
¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç =ºÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, |ÉiªÉäBÉE =SSÉ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ, VÉÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ 
àÉå +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉÉ lÉÉ, AäºÉä |ÉÉ®Æ£É BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ =ºÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå =ºÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ 
BÉE®iÉÉ ®cäMÉÉ * 

(4) <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ 
ªÉÉ =ºÉBÉEä £ÉÉMÉ {É® ÉÊ´ÉºiÉÉ® BÉE®xÉä ªÉÉ =ºÉºÉä +É{É´ÉVÉÇxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ +Éã{ÉÉÒBÉE®hÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ *]  

242. [BÉEÉä½MÉÚ *]--ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É ÉÊxÉ®ÉÊºÉiÉ * 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “{ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ MÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ®ÉVªÉ” ¶É¤nÉå BÉEä 

ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “AäºÉÉ ®ÉVªÉ” ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É JÉÆb (3) +ÉÉè® JÉÆb (4) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
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1[£ÉÉMÉ 9 

{ÉÆSÉÉªÉiÉ 

243. {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉAÆ--<ºÉ £ÉÉMÉ àÉå, VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉE ºÉÆn£ÉÇ ºÉä +ÉxªÉlÉÉ +É{ÉäÉÊFÉiÉ xÉ cÉä,-- 

(BÉE) “ÉÊVÉãÉÉ” ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊVÉãÉÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ;  

(JÉ) “OÉÉàÉ ºÉ£ÉÉ” ºÉä OÉÉàÉ ºiÉ® {É® {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä FÉäjÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ºÉàÉÉÉÊ´É−] ÉÊBÉEºÉÉÒ OÉÉàÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉBÉE 
xÉÉàÉÉ´ÉãÉÉÒ àÉå ®ÉÊVÉº]ÅÉÒBÉßEiÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉÉ ÉÊxÉBÉEÉªÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ;  

(MÉ) “àÉvªÉ´ÉiÉÉÔ ºiÉ®” ºÉä OÉÉàÉ +ÉÉè® ÉÊVÉãÉÉ ºiÉ®Éå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ BÉEÉ AäºÉÉ ºiÉ® +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ÉÊVÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ 
®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, ãÉÉäBÉE +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É, àÉvªÉ´ÉiÉÉÔ ºiÉ® BÉEä °ô{É àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®ä ;  

(PÉ) “{ÉÆSÉÉªÉiÉ” ºÉä OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÖSUän 243JÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ MÉÉÊ~iÉ º´ÉÉªÉkÉ ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç 
ºÉÆºlÉÉ (SÉÉcä ´Éc ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ xÉÉàÉ ºÉä YÉÉiÉ cÉä) +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ; 

(R) “{ÉÆSÉÉªÉiÉ FÉäjÉ” ºÉä {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE FÉäjÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ;  

(SÉ) “VÉxÉºÉÆJªÉÉ” ºÉä AäºÉÉÒ +ÉÆÉÊiÉàÉ {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ VÉxÉMÉhÉxÉÉ àÉå +ÉÉÊ£ÉÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç VÉxÉºÉÆJªÉÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè 
ÉÊVÉºÉBÉEä ºÉÖºÉÆMÉiÉ +ÉÉÆBÉE½ä |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÉä MÉA cé ;  

(U) “OÉÉàÉ” ºÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, ãÉÉäBÉE +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É, OÉÉàÉ BÉEä °ô{É àÉå 
ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] OÉÉàÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] OÉÉàÉÉå BÉEÉ ºÉàÉÚc £ÉÉÒ cè * 

243BÉE. OÉÉàÉ ºÉ£ÉÉ--OÉÉàÉ ºÉ£ÉÉ, OÉÉàÉ ºiÉ® {É® AäºÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ +ÉÉè® AäºÉä BÉßEiªÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ, 
VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆ * 

243JÉ. {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉ MÉ~xÉ--(1) |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ àÉå OÉÉàÉ, àÉvªÉ´ÉiÉÉÔ +ÉÉè® ÉÊVÉãÉÉ ºiÉ® {É® <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä 
+ÉxÉÖºÉÉ® {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉ MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

(2) JÉÆb (1) àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, àÉvªÉ´ÉiÉÉÔ ºiÉ® {É® {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉ =ºÉ ®ÉVªÉ àÉå MÉ~xÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ 
ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ ¤ÉÉÒºÉ ãÉÉJÉ ºÉä +ÉxÉÉÊvÉBÉE cè * 

243MÉ. {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ--(1) <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, 
ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ :  

{É®ÆiÉÖ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºiÉ® {É® {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE FÉäjÉ BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEÉ AäºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ uÉ®É £É®ä VÉÉxÉä 
´ÉÉãÉä ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ºÉä +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ ºÉàÉºiÉ ®ÉVªÉ àÉå ªÉlÉÉºÉÉvªÉ ABÉE cÉÒ cÉä * 

(2) ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ºlÉÉxÉ, {ÉÆSÉÉªÉiÉ FÉäjÉ àÉå |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå ºÉä |ÉiªÉFÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ uÉ®É SÉÖxÉä cÖA 
BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå ºÉä £É®ä VÉÉAÆMÉä +ÉÉè® <ºÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA, |ÉiªÉäBÉE {ÉÆSÉÉªÉiÉ FÉäjÉ BÉEÉä |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå àÉå AäºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä 
ÉÊ´É£ÉÉÉÊVÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE |ÉiªÉäBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉ BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEÉ =ºÉBÉEÉä +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ºÉä +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ 
ºÉàÉºiÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ FÉäjÉ àÉå ªÉlÉÉºÉÉvªÉ ABÉE cÉÒ cÉä * 

(3) ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É,-- 

(BÉE) OÉÉàÉ ºiÉ® {É® {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä +ÉvªÉFÉÉå BÉEÉ àÉvªÉ´ÉiÉÉÔ ºiÉ® {É® {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå àÉå ªÉÉ AäºÉä ®ÉVªÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå, VÉcÉÆ 
àÉvªÉ´ÉiÉÉÔ ºiÉ® {É® {ÉÆSÉÉªÉiÉå xÉcÉÓ cé, ÉÊVÉãÉÉ ºiÉ® {É® {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå àÉå ;  

(JÉ) àÉvªÉ´ÉiÉÉÔ ºiÉ® {É® {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä +ÉvªÉFÉÉå BÉEÉ ÉÊVÉãÉÉ ºiÉ® {É® {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå àÉå ;  

                                                 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ÉÊiÉckÉ®´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1992 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (24-1-1993 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 

1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É àÉÚãÉ £ÉÉMÉ 9 BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ *  
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1[PART IX 

THE PANCHAYATS 

243. Definitions.—In this Part, unless the context otherwise requires,— 

(a) “district” means a district in a State; 

(b) “Gram Sabha” means a body consisting of persons registered in the electoral rolls relating to a 
village comprised within the area of Panchayat at the village level; 

(c) “intermediate level” means a level between the village and district levels specified by the 
Governor of a State by public notification to be the intermediate level for the purposes of this Part; 

(d) “Panchayat” means an institution (by whatever name called) of self- government constituted 
under article 243B, for the rural areas; 

(e) “Panchayat area” means the territorial area of a Panchayat; 

(f) “Population” means the population as ascertained at the last preceding census of which the 
relevant figures have been published; 

(g) “village” means a village specified by the Governor by public notification to be a village for the 
purposes of this Part and includes a group of villages so specified. 

243A. Gram Sabha.— A Gram Sabha may exercise such powers and perform such functions at the 
village level as the Legislature of a State may, by law, provide. 

243B. Constitution of Panchayats.—(1) There shall be constituted in every State, Panchayats at the 
village, intermediate and district levels in accordance with the provisions of this Part. 

(2) Notwithstanding anything in clause (1), Panchayats at the intermediate level may not be constituted in 
a State having a population not exceeding twenty lakhs. 

243C. Composition of Panchayats.— (1) Subject to the provisions of this Part, the Legislature of a 
State may, by law, make provisions with respect to the composition of Panchayats: 

Provided that the ratio between the population of the territorial area of a Panchayat at any level and the 
number of seats in such Panchayat to be filled by election shall, so far as practicable, be the same 
throughout the State. 

(2) All the seats in a Panchayat shall be filled by persons chosen by direct election from territorial 
constituencies in the Panchayat area and, for this purpose, each Panchayat area shall be divided into 
territorial constituencies in such manner that the ratio between the population of each constituency and the 
number of seats allotted to it shall, so far as practicable, be the same throughout the panchayat area. 

(3) The Legislature of a State may, by law, provide for the representation— 

(a) of the Chairpersons of the Panchayats at the village level, in the Panchayats at the intermediate 
level or, in the case of a State not having Panchayats at the intermediate level, in the Panchayats at the 
district level; 

(b) of the Chairpersons of the Panchayats at the intermediate level, in the Panchayats at the district 
level; 

 

 

 

 

                                                 
1  Ins. by the Constitution (Seventy-third Amendment) Act, 1992 s. 2  (w.e.f . 24 -4-1993). Original Part IX was rep. by the 

Constitution (Seventh Amendment) Act, 1956, s. 29. 
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(MÉ) ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä AäºÉä ºÉnºªÉÉå BÉEÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä AäºÉä ºÉnºªÉÉå BÉEÉ, VÉÉä =xÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-
FÉäjÉÉå BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉE®iÉä cé ÉÊVÉxÉàÉå OÉÉàÉ ºiÉ® ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ ºiÉ® {É® BÉEÉä<Ç {ÉÆSÉÉªÉiÉ FÉäjÉ {ÉÚhÉÇiÉ& ªÉÉ £ÉÉMÉiÉ& ºÉàÉÉÉÊ´É−] 
cè, AäºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå ;  

(PÉ) ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉ, VÉcÉÆ ´Éä,-- 

(i) àÉvªÉ´ÉiÉÉÔ ºiÉ® {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ FÉäjÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉBÉEÉå BÉEä °ô{É àÉå ®ÉÊVÉº]ÅÉÒBÉßEiÉ cè, àÉvªÉ´ÉiÉÉÔ 
ºiÉ® {É® {ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå ;   

(ii) ÉÊVÉãÉÉ ºiÉ® {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ FÉäjÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉBÉEÉå BÉEä °ô{É àÉå ®ÉÊVÉº]ÅÉÒBÉßEiÉ cé, ÉÊVÉãÉÉ ºiÉ® 
{É® {ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå, 

|ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 

(4) ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä AäºÉä +ÉxªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä, SÉÉcä ´Éä {ÉÆSÉÉªÉiÉ FÉäjÉ àÉå 
|ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå ºÉä |ÉiªÉFÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ uÉ®É SÉÖxÉä MÉA cÉå ªÉÉ xÉcÉÓ, {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä +ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉÉå àÉå àÉiÉ näxÉä BÉEÉ 
+ÉÉÊvÉBÉEÉ® cÉäMÉÉ * 

(5)(BÉE) OÉÉàÉ ºiÉ® {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ AäºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä, VÉÉä ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ 
uÉ®É, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉA, ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ; +ÉÉè® 

(JÉ) àÉvªÉ´ÉiÉÉÔ ºiÉ® ªÉÉ ÉÊVÉãÉÉ ºiÉ® {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ, =ºÉBÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ºÉnºªÉÉå 
uÉ®É +É{ÉxÉä àÉå ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

243PÉ. ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ®FÉhÉ--(1) |ÉiªÉäBÉE {ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå-- 

(BÉE) +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå ; +ÉÉè® 

(JÉ) +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå, 

BÉEä ÉÊãÉA ºlÉÉxÉ +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ®cåMÉä +ÉÉè® <ºÉ |ÉBÉEÉ® +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ, =ºÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå |ÉiªÉFÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ 
uÉ®É £É®ä VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ ºÉä ªÉlÉÉ¶ÉBÉDªÉ ´ÉcÉÒ cÉäMÉÉ VÉÉä =ºÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ FÉäjÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ 
+ÉlÉ´ÉÉ =ºÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ FÉäjÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ =ºÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ BÉÖEãÉ VÉxÉºÉÆJªÉÉ ºÉä cè +ÉÉè® 
AäºÉä ºlÉÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå ÉÊ£ÉxxÉ-ÉÊ£ÉxxÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉÉå BÉEÉä SÉµÉEÉxÉÖµÉEàÉ ºÉä +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEA VÉÉ ºÉBÉEåMÉä * 

(2) JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ABÉE-ÉÊiÉcÉ<Ç ºlÉÉxÉ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, 
+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå ªÉÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ ÉÎºjÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ®cåMÉä * 

(3) |ÉiªÉäBÉE {ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå |ÉiªÉFÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ uÉ®É £É®ä VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ABÉE-ÉÊiÉcÉ<Ç 
ºlÉÉxÉ (ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ ÉÎºjÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ 
£ÉÉÒ cè) ÉÎºjÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ®cåMÉä +ÉÉè® AäºÉä ºlÉÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå ÉÊ£ÉxxÉ-ÉÊ£ÉxxÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå BÉEÉä SÉµÉEÉxÉÖµÉEàÉ ºÉä 
+ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEA VÉÉ ºÉBÉEåMÉä * 

(4) OÉÉàÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ºiÉ® {É® {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå àÉå +ÉvªÉFÉÉå BÉEä {Én +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® 
ÉÎºjÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA AäºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ®cåMÉä, VÉÉä ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉE®ä :  

{É®ÆiÉÖ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå |ÉiªÉäBÉE ºiÉ® {É® {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 
+ÉÉ®ÉÊFÉiÉ +ÉvªÉFÉÉå BÉEä {ÉnÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ, |ÉiªÉäBÉE ºiÉ® {É® =xÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå àÉå AäºÉä {ÉnÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ ºÉä 
ªÉlÉÉ¶ÉBÉDªÉ ´ÉcÉÒ cÉäMÉÉ, VÉÉä =ºÉ ®ÉVªÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ +ÉlÉ´ÉÉ =ºÉ ®ÉVªÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ 
VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ BÉÖEãÉ VÉxÉºÉÆJªÉÉ ºÉä cè :  

{É®ÆiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE |ÉiªÉäBÉE ºiÉ® {É® {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå àÉå +ÉvªÉFÉÉå BÉEä {ÉnÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ABÉE-ÉÊiÉcÉ<Ç {Én 
ÉÎºjÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ®cåMÉä :  
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(c) of the members of the House of the People and the members of the Legislative Assembly of the 
State representing constituencies which comprise wholly or partly a Panchayat area at a level other than 
the village level, in such Panchayat; 

(d) of  the members of the Council of States and the members of the Legislative Council of the State, 
where they are registered as electors within— 

(i) a Panchayat area at the intermediate level, in Panchayat at the intermediate level; 

(ii) a Panchayat area at the district level, in Panchayat at the district level. 

(4) The Chairperson of a Panchayat and other members of a Panchayat whether or not chosen by direct 
election from territorial constituencies in the Panchayat area shall have the right to vote in the meetings of 
the Panchayats. 

(5) The Chairperson of— 

(a) a panchayat at the village level shall be elected in such manner as the Legislature of a State may, 
by law, provide; and 

(b) a Panchayat at the intermediate level or district level shall be elected by, and from amongst, the 
elected members thereof. 

243D. Reservation of seats.—(1) Seats shall be reserved for— 

(a) the Scheduled Castes; and 

(b) the Scheduled Tribes, 

in every Panchayat and the number of seats so reserved shall bear, as nearly as may be, the same proportion 
to the total number of seats to be filled by direct election in that Panchayat as the population of the 
Scheduled Castes in that Panchayat area or of the Scheduled Tribes in that Panchayat area bears to the total 
population of that area and such seats may be allotted by rotation to different constituencies in a Panchayat. 

(2) Not less than one-third of the total number of seats reserved under clause (1) shall be reserved for 
women belonging to the Scheduled Castes or, as the case may be,  the Scheduled Tribes. 

(3) Not less than one-third (including the number of seats reserved for women belonging to the 
Scheduled Castes and the Scheduled Tribes) of the total number of seats to be filled by direct election in 
every Panchayat shall be reserved for women and such seats may be allotted by rotation to different 
constituencies in a Panchayat. 

(4) The offices of the Chairpersons in the Panchayats at the village or any other level shall be reserved 
for the Scheduled Castes, the Scheduled Tribes and women in such manner as the Legislature of a State 
may, by law, provide: 

Provided that the number of offices of Chairpersons reserved for the Scheduled Castes and the Scheduled 
Tribes in the Panchayats at each level in any State shall bear, as nearly as may be, the same proportion to 
the total number of such offices in the Panchayats at each level as the population of the Scheduled Castes in 
the State or of the Scheduled Tribes in the State bears to the total population of the State: 

Provided further that not less than one-third of the total number of offices of Chairpersons in the 
Panchayats at each level shall be reserved for women: 
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{É®ÆiÉÖ ªÉc £ÉÉÒ ÉÊBÉE <ºÉ JÉÆb BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ {ÉnÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ |ÉiªÉäBÉE ºiÉ® {É® ÉÊ£ÉxxÉ-ÉÊ£ÉxxÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉä 
SÉµÉEÉxÉÖµÉEàÉ ºÉä +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ * 

(5) JÉÆb (1) +ÉÉè® JÉÆb (2) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ®FÉhÉ +ÉÉè® JÉÆb (4) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉvªÉFÉÉå BÉEä {ÉnÉå BÉEÉ 
+ÉÉ®FÉhÉ (VÉÉä ÉÎºjÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®FÉhÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ cè) +ÉxÉÖSUän 334 àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É® |É£ÉÉ´ÉÉÒ xÉcÉÓ 
®cäMÉÉ * 

(6) <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉä ÉÊ{ÉU½ä cÖA xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ´ÉMÉÇ BÉEä {ÉFÉ àÉå 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ºiÉ® {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEä ªÉÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå àÉå +ÉvªÉFÉÉå BÉEä {ÉnÉå BÉEä +ÉÉ®FÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ºÉä 
ÉÊxÉ´ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ * 

243R. {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ, +ÉÉÉÊn--(1) |ÉiªÉäBÉE {ÉÆSÉÉªÉiÉ, ªÉÉÊn iÉiºÉàÉªÉ |É´ÉßkÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ {ÉcãÉä cÉÒ 
ÉÊ´ÉPÉÉÊ]iÉ xÉcÉÓ BÉE® nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä, +É{ÉxÉä |ÉlÉàÉ +ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉiÉ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä {ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ iÉBÉE ¤ÉxÉÉÒ ®cäMÉÉÒ, <ºÉºÉä 
+ÉÉÊvÉBÉE xÉcÉÓ * 

(2) iÉiºÉàÉªÉ |É´ÉßkÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºiÉ® {É® AäºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉ, VÉÉä AäºÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEä 
~ÉÒBÉE {ÉÚ´ÉÇ BÉEÉªÉÇ BÉE® ®cÉÒ cè, iÉ¤É iÉBÉE ÉÊ´ÉPÉ]xÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE JÉÆb (1) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] =ºÉBÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ ºÉàÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cÉä 
VÉÉiÉÉÒ * 

(3) ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉ MÉ~xÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ,-- 

(BÉE) JÉÆb (1) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] =ºÉBÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇ ;  
(JÉ) =ºÉBÉEä ÉÊ´ÉPÉ]xÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä Uc àÉÉºÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇ, 

{ÉÚ®É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ : 
{É®ÆiÉÖ VÉcÉÆ ´Éc ¶Éä−É +É´ÉÉÊvÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉPÉÉÊ]iÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ ¤ÉxÉÉÒ ®ciÉÉÒ, Uc àÉÉºÉ ºÉä BÉEàÉ cè ´ÉcÉÆ AäºÉÉÒ 

+É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA =ºÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉ MÉ~xÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ JÉÆb BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉä<Ç ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ BÉE®ÉxÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 
(4) ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇ =ºÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä ÉÊ´ÉPÉ]xÉ {É® MÉÉÊ~iÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç BÉEÉä<Ç {ÉÆSÉÉªÉiÉ, 

=ºÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä BÉEä´ÉãÉ ¶Éä−É £ÉÉMÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉÉÒ ®cäMÉÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉPÉÉÊ]iÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉÒ ®ciÉÉÒ, 
ªÉÉÊn ´Éc <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊ´ÉPÉÉÊ]iÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ * 

243SÉ. ºÉnºªÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ®cÇiÉÉAÆ--(1) BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ SÉÖxÉä VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® 
ºÉnºªÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ®ÉÌciÉ cÉäMÉÉ,-- 

(BÉE) ªÉÉÊn ´Éc ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA iÉiºÉàÉªÉ |É´ÉßkÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ 
ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊxÉ®ÉÌciÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè : 

{É®ÆiÉÖ BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ <ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊxÉ®ÉÌciÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ {ÉSSÉÉÒºÉ ´É−ÉÇ ºÉä BÉEàÉ cè, ªÉÉÊn =ºÉxÉä 
<BÉDBÉEÉÒºÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ |ÉÉ{iÉ BÉE® ãÉÉÒ cè ;  

(JÉ) ªÉÉÊn ´Éc ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® 
ÉÊxÉ®ÉÌciÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè * 
(2) ªÉÉÊn ªÉc |É¶xÉ =~iÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉnºªÉ JÉÆb (1) àÉå ´ÉÉÌhÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉ®cÇiÉÉ ºÉä OÉºiÉ cÉä 

MÉªÉÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ iÉÉä ´Éc |É¶xÉ AäºÉä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä, +ÉÉè® AäºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä, VÉÉä ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ 
BÉE®ä, ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 
243U. {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ, |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉè® =kÉ®nÉÉÊªÉi´É--ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉä AäºÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ +ÉÉè® |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® |ÉnÉxÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ, VÉÉä =xcå º´ÉÉªÉkÉ ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉÒ 
ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä àÉå ºÉàÉlÉÇ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cÉå +ÉÉè® AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉä ={ÉªÉÖBÉDiÉ ºiÉ® 
{É®, AäºÉÉÒ ¶ÉiÉÉç BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, VÉÉä =ºÉàÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉEÉÒ VÉÉAÆ, ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ +ÉÉè® 
=kÉ®nÉÉÊªÉi´É xªÉÉMÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ ÉÊBÉEA VÉÉ ºÉBÉEåMÉä, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :-- 
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Provided also that the number of offices reserved under this clause shall be allotted by rotation to 
different Panchayats at each level. 

(5) The reservation of seats under clauses (1) and (2) and the reservation of offices of Chairpersons (other 
than the reservation for women) under clause (4) shall cease to have effect on the expiration of the period 
specified in article 334. 

(6) Nothing in this Part shall prevent the Legislature of a State from making any provision for reservation 
of seats in any Panchayat or offices of Chairpersons in the Panchayats at any level in favour of backward 
class of citizens. 

243E. Duration of Panchayats, etc.—(1) Every Panchayat, unless sooner dissolved under any law for 
the time being in force, shall continue for five years from the date appointed for its first meeting and no 
longer. 

 (2) No amendment of any law for the time being in force shall have the effect of causing dissolution of a 
Panchayat at any level, which is functioning immediately before such amendment, till the expiration of its 
duration specified in clause (1). 

 (3) An election to constitute a Panchayat shall be completed— 

         (a) before the expiry of its duration specified in clause (1); 

         (b) before the expiration of a period of six months from the date of its dissolution: 

 Provided that where the remainder of the period for which the dissolved Panchayat would have 
continued is less than six months, it shall not be necessary to hold any election under this clause for 
constituting the Panchayat for such period. 

 (4) A Panchayat constituted upon the dissolution of a Panchayat before the expiration of its duration 
shall continue only for the remainder of the period for which the dissolved Panchayat would have continued 
under clause (1) had it not been so dissolved. 

 243F. Disqualifications for membership.—(1) A person shall be disqualified for being chosen as, and 
for being, a member of a Panchayat— 

 (a) if he is so disqualified by or under any law for the time being in force for the purposes of 
elections to the Legislature of the State concerned: 

 Provided that no person shall be disqualified on the ground that he is less than twenty-five years of age, 
if he has attained the age of twenty-one years; 

 (b) if he is so disqualified by or under any law made by the Legislature of the State. 

(2) If any question arises as to whether a member of a Panchayat has become subject to any of the 
disqualifications mentioned in clause (1), the question shall be referred for the decision of such authority 
and in such manner as the Legislature of a State may, by law, provide. 

 243G. Powers, authority and responsibilities of Panchayats.—Subject to the provisions of this 
Constitution, the Legislature of a State may, by law, endow the Panchayats with such powers and authority 
as may be necessary to enable them to function as institutions of self-government and such law may contain 
provisions for the devolution of powers and responsibilities upon Panchayats at the appropriate level, 
subject to such conditions as may be specified therein, with respect to— 
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(BÉE) +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉè® ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE xªÉÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉäVÉxÉÉAÆ iÉèªÉÉ® BÉE®xÉÉ ;  

(JÉ) +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉè® ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE xªÉÉªÉ BÉEÉÒ AäºÉÉÒ ºBÉEÉÒàÉÉå BÉEÉä, VÉÉä =xcå ºÉÉé{ÉÉÒ VÉÉAÆ, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 
´Éä ºBÉEÉÒàÉå £ÉÉÒ cé, VÉÉä MªÉÉ®c´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ºÉÚSÉÉÒ¤Ér ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå cé, BÉEÉªÉÉÇÉÎx´ÉiÉ BÉE®xÉÉ *  

243VÉ. {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå uÉ®É BÉE® +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉÆ--ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, 
ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É,-- 

(BÉE) AäºÉä BÉE®, ¶ÉÖãBÉE, {ÉlÉBÉE® +ÉÉè® {ÉEÉÒºÉå =nÂÂMÉßcÉÒiÉ, ºÉÆMÉßcÉÒiÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäÉÊVÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ 
{ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉä, AäºÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® +ÉÉè® AäºÉä ÉÊxÉ¤ÉÈvÉxÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ ;  

(JÉ) ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É =nÂÂMÉßcÉÒiÉ +ÉÉè® ºÉÆMÉßcÉÒiÉ AäºÉä BÉE®, ¶ÉÖãBÉE, {ÉlÉBÉE® +ÉÉè® {ÉEÉÒºÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉä, 
AäºÉä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, iÉlÉÉ AäºÉÉÒ ¶ÉiÉÉç +ÉÉè® ÉÊxÉ¤ÉÈvÉxÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ºÉàÉxÉÖÉÊn−] BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ ;  

(MÉ) ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä ÉÊãÉA AäºÉä ºÉcÉªÉiÉÉ-+ÉxÉÖnÉxÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE®  
ºÉBÉEäMÉÉ ; +ÉÉè® 

(PÉ) {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå uÉ®É ªÉÉ =xÉBÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä µÉEàÉ¶É& |ÉÉ{iÉ ÉÊBÉEA MÉA ºÉ£ÉÉÒ vÉxÉÉå BÉEÉä VÉàÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA AäºÉÉÒ 
ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉ MÉ~xÉ BÉE®xÉä +ÉÉè® =xÉ ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå àÉå ºÉä AäºÉä vÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ, 

VÉÉä ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEA VÉÉAÆ * 

243ZÉ. ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEä {ÉÖxÉÉÌ´ÉãÉÉäBÉExÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ MÉ~xÉ--(1) ®ÉVªÉ BÉEÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
(ÉÊiÉckÉ®´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1992 BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ABÉE ´É−ÉÇ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ªÉlÉÉ¶ÉÉÒQÉ, +ÉÉè® iÉi{É¶SÉÉiÉÂÂ, |ÉiªÉäBÉE {ÉÉÆSÉ´Éå ´É−ÉÇ 
BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É®, ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ MÉ~xÉ BÉE®äMÉÉ VÉÉä {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉ {ÉÖxÉÉÌ´ÉãÉÉäBÉExÉ BÉE®äMÉÉ, +ÉÉè® VÉÉä-- 

(BÉE)(i) ®ÉVªÉ uÉ®É =nÂÂMÉßcÉÒiÉ BÉE®Éå, ¶ÉÖãBÉEÉå, {ÉlÉBÉE®Éå +ÉÉè® {ÉEÉÒºÉÉå BÉEä AäºÉä ¶ÉÖr +ÉÉMÉàÉÉå BÉEä ®ÉVªÉ +ÉÉè® 
{ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ, VÉÉä <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ =xÉàÉå ÉÊ´É£ÉÉÉÊVÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆ, ÉÊ´ÉiÉ®hÉ BÉEÉä +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ ºiÉ®Éå {É® {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå 
BÉEä ¤ÉÉÒSÉ AäºÉä +ÉÉMÉàÉÉå BÉEä iÉiºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEä +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ BÉEÉä ;  

(ii) AäºÉä BÉE®Éå, ¶ÉÖãBÉEÉå, {ÉlÉBÉE®Éå +ÉÉè® {ÉEÉÒºÉÉå BÉEä +É´ÉvÉÉ®hÉ BÉEÉä, VÉÉä {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉä ºÉàÉxÉÖÉÊn−] BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEåMÉÉÒ 
ªÉÉ =xÉBÉEä uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäÉÊVÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEåMÉÉÒ ;  

(iii) ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉcÉªÉiÉÉ +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEÉä, 

¶ÉÉÉÊºÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊºÉrÉÆiÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ;  

(JÉ) {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉä ºÉÖvÉÉ®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE +ÉvªÉÖ{ÉÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ;  

(MÉ) {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä ºÉÖofÃ ÉÊ´ÉkÉ BÉEä ÉÊciÉ àÉå ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉä ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ 
ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå, 

®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉä ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉE®äMÉÉ * 

(2) ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ BÉEÉ, =xÉ +ÉcÇiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ, VÉÉä +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEä 
°ô{É àÉå ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉäÉÊFÉiÉ cÉåMÉÉÒ, +ÉÉè® =ºÉ ®ÉÒÉÊiÉ BÉEÉ, ÉÊVÉºÉºÉä =xÉBÉEÉ SÉªÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 

(3) +ÉÉªÉÉäMÉ +É{ÉxÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® =ºÉä +É{ÉxÉä BÉßEiªÉÉå BÉEä {ÉÉãÉxÉ àÉå AäºÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ cÉåMÉÉÒ VÉÉä ®ÉVªÉ 
BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, =ºÉä |ÉnÉxÉ BÉE®ä * 

 

 

(a) the preparation of plans for economic development and social justice; 
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 (b) the implementation of schemes for economic development and social justice as may be entrusted 
to them including those in relation to the matters listed in the Eleventh Schedule. 

243H. Powers to impose taxes by, and Funds of, the Panchayats.—The Legislature of a State may, by 
law,— 

 (a) authorise a Panchayat to levy, collect and appropriate such taxes, duties, tolls and fees in 
accordance with such procedure and subject to such limits; 

 (b) assign to a Panchayat such taxes, duties, tolls and fees levied and collected by the State 
Government for such purposes and subject to such conditions and limits; 

 (c) provide for making such grants-in-aid to the Panchayats from the Consolidated Fund of the State; 
and 

 (d) provide for constitution of such Funds for crediting all moneys received, respectively, by or on 
behalf of the Panchayats and also for the withdrawal of such moneys therefrom, 

as may be specified in the law. 

243-I. Constitution of Finance Commission to review financial position.—(1) The Governor of a 
State shall, as soon as may be within one year from the commencement of the Constitution (Seventy-third 
Amendment) Act, 1992, and thereafter at the expiration of every fifth year, constitute a Finance 
Commission to review the financial position of the Panchayats and to make recommendations to the 
Governor as to— 

(a) the principles which should govern— 

(i) the distribution between the State and the Panchayats of the net proceeds of the taxes, duties, 
tolls and fees leviable by the State, which may be divided between them under this Part and the 
allocation between the Panchayats at all levels of their respective shares of such proceeds; 

(ii) the determination of the taxes, duties, tolls and fees which may be assigned to, or 
appropriated by, the Panchayats; 

(iii) the grants-in-aid to the Panchayats from the Consolidated Fund of the State; 

(b) the measures needed to improve the financial position of the Panchayats; 

(c) any other matter referred to the Finance Commission by the Governor in the interests of sound 
finance of the Panchayats. 

(2) The Legislature of a State may, by law, provide for the composition of the Commission, the 
qualifications which shall be requisite for appointment as members thereof and the manner in which they 
shall be selected. 

(3) The Commission shall determine their procedure and shall have such powers in the performance of 
their functions as the Legislature of the State may, by law, confer on them. 
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(4) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ uÉ®É BÉEÉÒ MÉ<Ç |ÉiªÉäBÉE ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉä, =ºÉ {É® BÉEÉÒ MÉ<Ç BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEä 
º{É−]ÉÒBÉEÉ®BÉE YÉÉ{ÉxÉ ºÉÉÊciÉ, ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉ´ÉÉAMÉÉ * 

243\É. {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä ãÉäJÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉÆ{É®ÉÒFÉÉ--ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå uÉ®É ãÉäJÉä ®JÉä 
VÉÉxÉä +ÉÉè® AäºÉä ãÉäJÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉÆ{É®ÉÒFÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 

243]. {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ--(1) {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉE®ÉA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉ£ÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉBÉE 
xÉÉàÉÉ´ÉãÉÉÒ iÉèªÉÉ® BÉE®ÉxÉä BÉEÉ +ÉÉè® =xÉ ºÉ£ÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå BÉEä ºÉÆSÉÉãÉxÉ BÉEÉ +ÉvÉÉÒFÉhÉ, ÉÊxÉnä¶ÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ ABÉE ®ÉVªÉ 
ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ cÉäMÉÉ, ÉÊVÉºÉàÉå ABÉE ®ÉVªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÖBÉDiÉ cÉäMÉÉ, VÉÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ   
VÉÉAMÉÉ * 

(2) ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ®ÉVªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ 
+ÉÉªÉÖBÉDiÉ BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉç +ÉÉè® {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ AäºÉÉÒ cÉåMÉÉÒ VÉÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ÉÊxÉªÉàÉ uÉ®É +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ä :  

{É®ÆiÉÖ ®ÉVªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÖBÉDiÉ BÉEÉä =ºÉBÉEä {Én ºÉä =ºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä +ÉÉè® =xcÉÓ +ÉÉvÉÉ®Éå {É® cÉÒ c]ÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ, ÉÊVÉºÉ 
®ÉÒÉÊiÉ ºÉä +ÉÉè® ÉÊVÉxÉ +ÉÉvÉÉ®Éå {É® =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEÉä c]ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ +ÉÉè® ®ÉVªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ 
+ÉÉªÉÖBÉDiÉ BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉÉç àÉå =ºÉBÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ =ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉãÉÉ£ÉBÉEÉ®ÉÒ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

(3) VÉ¤É ®ÉVªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ AäºÉÉ +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®ä iÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, ®ÉVªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉä 
=iÉxÉä BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®´ÉßÆn ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉAMÉÉ ÉÊVÉiÉxÉä JÉÆb (1) uÉ®É ®ÉVªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉä =ºÉä ºÉÉé{Éä MÉA BÉßEiªÉÉå BÉEä ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ 
BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cÉå * 

(4) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä 
ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ªÉÉ ºÉÆºÉBÉDiÉ ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 

243~. ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ--<ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉåMÉä +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆPÉ 
®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEÉä =xÉBÉEä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä àÉå <ºÉ |ÉBÉEÉ® |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉåMÉä àÉÉxÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É, +ÉxÉÖSUän 
239 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä |É¶ÉÉºÉBÉE BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cÉå +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
ºÉ£ÉÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É, ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ cè, =ºÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É 
cÉå :  

{É®ÆiÉÖ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, ãÉÉäBÉE +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É, ªÉc ÉÊxÉnä¶É nä ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ ªÉÉ 
=ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEÉä AäºÉä +É{É´ÉÉnÉå +ÉÉè® ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ãÉÉMÉÚ cÉåMÉä, VÉÉä ´Éc +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] 
BÉE®ä * 

243b. <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEÉ BÉEÉÊiÉ{ÉªÉ FÉäjÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉ cÉäxÉÉ--(1) <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ +ÉxÉÖSUän 244 BÉEä JÉÆb (1) 
àÉå ÉÊxÉÉÌn−] +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉÉå +ÉÉè® =ºÉBÉEä JÉÆb (2) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] VÉxÉVÉÉÉÊiÉ FÉäjÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ * 

(2) <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :-- 

(BÉE) xÉÉMÉÉãÉéb, àÉäPÉÉãÉªÉ +ÉÉè® ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ®ÉVªÉ ;  

(JÉ) àÉÉÊhÉ{ÉÖ® ®ÉVªÉ àÉå AäºÉä {É´ÉÇiÉÉÒªÉ FÉäjÉ ÉÊVÉxÉBÉEä ÉÊãÉA iÉiºÉàÉªÉ |É´ÉßkÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−Énå 
ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ cé * 

(3) <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEÉÒ-- 

(BÉE) BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ÉÊVÉãÉÉ ºiÉ® {É® {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ ®ÉVªÉ BÉEä nÉÉÌVÉÉËãÉMÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä AäºÉä 
{É´ÉÇiÉÉÒªÉ FÉäjÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ ÉÊVÉxÉBÉEä ÉÊãÉA iÉiºÉàÉªÉ |É´ÉßkÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ nÉÉÌVÉÉËãÉMÉ MÉÉä®JÉÉ {É´ÉÇiÉÉÒªÉ 
{ÉÉÊ®−ÉnÂ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ cè ;  
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(4) The Governor shall cause every recommendation made by the Commission under this article together 
with an explanatory memorandum as to the action taken thereon to be laid before the Legislature of the 
State. 

243J. Audit of accounts of Panchayats.—The Legislature of a State may, by law, make provisions with 
respect to the maintenance of accounts by the Panchayats and the auditing of such accounts. 

243K. Elections to the Panchayats.—(1) The superintendence, direction and control of the preparation 
of electoral rolls for, and the conduct of, all elections to the Panchayats shall be vested in a State Election 
Commission consisting of a State Election Commissioner to be appointed by the Governor. 

(2) Subject to the provisions of any law made by the Legislature of a State, the conditions of service and 
tenure of office of the State Election Commissioner shall be such as the Governor may by rule determine: 

Provided that the State Election Commissioner shall not be removed from his office except in like 
manner and on the like grounds as a Judge of a High Court and the conditions of service of the State 
Election Commissioner shall not be varied to his disadvantage after his appointment. 

(3) The Governor of a State shall, when so requested by the State Election Commission, make available 
to the State Election Commission such staff as may be necessary for the discharge of the functions 
conferred on the State Election Commission by clause (1). 

(4) Subject to the provisions of this Constitution, the Legislature of a State may, by law, make provision 
with respect to all matters relating to, or in connection with, elections to the Panchayats. 

243L. Application to Union territories.—The provisions of this Part shall apply to the Union territories 
and shall, in their application to a Union territory, have effect as if the references to the Governor of a State 
were references to the Administrator of the Union territory appointed under article 239 and references to 
the Legislature or the legislative Assembly of a State were references, in relation to a Union territory 
having a Legislative Assembly, to that Legislative Assembly: 

Provided that the President may, by public notification, direct that the provisions of this Part shall apply 
to any Union territory or part thereof subject to such exceptions and modifications as he may specify in the 
notification. 

243M.  Part not to apply to certain areas.—(1) Nothing in this Part shall apply to the Scheduled Areas 
referred to in clause (1), and the tribal areas referred to in clause (2), of article 244. 

(2) Nothing in this Part shall apply to— 

(a)  the States of Nagaland, Meghalaya and Mizoram; 

(b)  the hill areas in the State of Manipur for which District Councils exist under any law for the time 
being in force. 

(3) Nothing in this Part— 

(a)  relating to Panchayats at the district level shall apply to the hill areas of the District of Darjeeling 
in the State of West Bengal for which Darjeeling Gorkha Hill Council exists under any law for the time 
being in force; 
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(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ xÉcÉÓ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ MÉÉÊ~iÉ nÉÉÌVÉÉËãÉMÉ MÉÉä®JÉÉ 
{É´ÉÇiÉÉÒªÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEä BÉßEiªÉÉå +ÉÉè® ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå {É® |É£ÉÉ´É bÉãÉiÉÉÒ cè * 
1[(3BÉE) +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºlÉÉxÉÉå BÉEä +ÉÉ®FÉhÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉxÉÖSUän 243PÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ +ÉâóhÉÉSÉãÉ 

|Énä¶É ®ÉVªÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ *] 

(4) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ,-- 

(BÉE) JÉÆb (2) BÉEä ={ÉJÉÆb (BÉE) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEÉ 
ÉÊ´ÉºiÉÉ®, JÉÆb (1) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] FÉäjÉÉå BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ, ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç cÉå, =ºÉ ®ÉVªÉ {É® =ºÉ n¶ÉÉ àÉå BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ VÉ¤É =ºÉ 
®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ <ºÉ +ÉÉ¶ÉªÉ BÉEÉ ABÉE ºÉÆBÉEã{É =ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉnºªÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEä ¤ÉcÖàÉiÉ uÉ®É iÉlÉÉ =ºÉ 
ºÉnxÉ BÉEä ={ÉÉÎºlÉiÉ +ÉÉè® àÉiÉ näxÉä ´ÉÉãÉä ºÉnºªÉÉå BÉEä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nÉä-ÉÊiÉcÉ<Ç ¤ÉcÖàÉiÉ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® näiÉÉÒ cè ;  

(JÉ) ºÉÆºÉnÂÂ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ®, JÉÆb (1) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉÉå +ÉÉè® 
VÉxÉVÉÉÉÊiÉ FÉäjÉÉå {É®, AäºÉä +É{É´ÉÉnÉå +ÉÉè® ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ, VÉÉä AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] 
ÉÊBÉEA VÉÉAÆ +ÉÉè® AäºÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉä +ÉxÉÖSUän 368 BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ xÉcÉÓ 
ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

243f. ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå +ÉÉè® {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉ ¤ÉxÉÉ ®cxÉÉ--<ºÉ £ÉÉMÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
(ÉÊiÉckÉ®´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1992 BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä ~ÉÒBÉE {ÉÚ´ÉÇ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå |É´ÉßkÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ 
BÉEÉ BÉEÉä<Ç ={É¤ÉÆvÉ, VÉÉä <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå ºÉä +ÉºÉÆMÉiÉ cè, VÉ¤É iÉBÉE ºÉFÉàÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ªÉÉ +ÉxªÉ ºÉFÉàÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ 
uÉ®É =ºÉä ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ ªÉÉ ÉÊxÉ®ÉÊºÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ªÉÉ VÉ¤É iÉBÉE AäºÉä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ABÉE ´É−ÉÇ ºÉàÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cÉä VÉÉiÉÉ cè, 
<xÉàÉå ºÉä VÉÉä £ÉÉÒ {ÉcãÉä cÉä, iÉ¤É iÉBÉE |É´ÉßkÉ ¤ÉxÉÉ ®cäMÉÉ :  

{É®ÆiÉÖ AäºÉä |ÉÉ®Æ£É BÉEä ~ÉÒBÉE {ÉÚ´ÉÇ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ºÉ£ÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉå, ªÉÉÊn =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ uÉ®É ªÉÉ AäºÉä ®ÉVªÉ BÉEÉÒ 
n¶ÉÉ àÉå, ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ cè, =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ <ºÉ +ÉÉ¶ÉªÉ BÉEä ºÉÆBÉEã{É 
uÉ®É {ÉcãÉä cÉÒ ÉÊ´ÉPÉÉÊ]iÉ xÉcÉÓ BÉE® nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé iÉÉä, +É{ÉxÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ iÉBÉE ¤ÉxÉÉÒ ®cåMÉÉÒ * 

243hÉ. ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ àÉÉàÉãÉÉå àÉå xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä cºiÉFÉä{É BÉEÉ ´ÉVÉÇxÉ--<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA 
£ÉÉÒ,-- 

(BÉE) +ÉxÉÖSUän 243] BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ªÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉÉi{ÉÉÌªÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ 
ÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉiÉÉ, VÉÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå BÉEä {ÉÉÊ®ºÉÉÒàÉxÉ ªÉÉ AäºÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå BÉEÉä ºlÉÉxÉÉå BÉEä +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè, 
ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå |É¶xÉMÉiÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ ;  

(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ, AäºÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉVÉÉÔ {É® cÉÒ |É¶xÉMÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉÉä AäºÉä 
|ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä +ÉÉè® AäºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä |ÉºiÉÖiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ={É¤ÉÆvÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ *] 

 

 

 

 

 

 

                                                 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ÉÊiÉ®ÉºÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2000 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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(b) shall be construed to affect the functions and powers of the Darjeeling Gorkha Hill Council 
constituted under such law. 
1[(3A) Nothing in article 243D, relating to reservation of seats for the Scheduled Castes, shall apply to 

the State of Arunachal Pradesh.] 

(4) Notwithstanding anything in this Constitution, — 

(a)  the Legislature of a State referred to in sub-clause (a) of clause (2) may, by law, extend this part 
to that State, except the areas, if any, referred to in clause (1), if the Legislative Assembly of that State 
passes a resolution to that effect by a majority of the total membership of that House and by a majority 
of not less than two-thirds of the members of that House present and voting; 

(b) Parliament may, by law, extend the provisions of this Part to the Scheduled Areas and the tribal 
areas referred to in clause (1) subject to such exceptions and modifications as may be specified in such 
law, and no such law shall be deemed to be an amendment of this Constitution for the purposes of article 
368. 

243N. Continuance of existing laws and Panchayats.—Notwithstanding anything in this Part, any 
provision of any law relating to Panchayats in force in a State immediately before the commencement of 
the Constitution (Seventy-third Amendment) Act, 1992, which is inconsistent with the provisions of this 
Part, shall continue to be in force until amended or repealed by a competent Legislature or other competent 
authority or until the expiration of one year from such commencement, whichever is earlier: 

Provided that all the Panchayats existing immediately before such commencement shall continue till the 
expiration of their duration, unless sooner dissolved by a resolution passed to that effect by the Legislative 
Assembly of that State or, in the case of a State having a Legislative Council, by each House of the 
Legislature of that State. 

243-O.  Bar to interference by courts in electoral matters.— Notwithstanding anything in this 
Constitution,— 

(a) the validity of any law relating to the delimitation of constituencies or the allotment of seats to 
such constituencies, made or purporting to be made under article 243K, shall not be called in question in 
any court; 

(b) no election to any Panchayat shall be called in question except by an election petition presented to 
such authority and in such manner as is provided for by or under any law made by the Legislature of a 
State.] 

 

 

 

 
1  Ins. by the Constitution (Eighty-third Amendment) Act, 2000,  s. 2. 
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1[£ÉÉMÉ 9BÉE 

xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉAÆ 

243iÉ. {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉAÆ--<ºÉ £ÉÉMÉ àÉå, VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉE ºÉÆn£ÉÇ ºÉä +ÉxªÉlÉÉ +É{ÉäÉÊFÉiÉ xÉ cÉä,-- 

(BÉE) “ºÉÉÊàÉÉÊiÉ” ºÉä +ÉxÉÖSUän 243vÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ MÉÉÊ~iÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ; 

(JÉ) “ÉÊVÉãÉÉ” ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊVÉãÉÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ;  

(MÉ) “àÉcÉxÉMÉ® FÉäjÉ” ºÉä nºÉ ãÉÉJÉ ªÉÉ =ºÉºÉä +ÉÉÊvÉBÉE VÉxÉºÉÆJªÉÉ ´ÉÉãÉÉ AäºÉÉ FÉäjÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ÉÊVÉºÉàÉå ABÉE 
ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE ÉÊVÉãÉä ºÉàÉÉÉÊ´É−] cé +ÉÉè® VÉÉä nÉä ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ ªÉÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå ªÉÉ +ÉxªÉ ºÉÆãÉMxÉ FÉäjÉÉå ºÉä 
ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉiÉÉ cè iÉlÉÉ ÉÊVÉºÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, ãÉÉäBÉE +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É, àÉcÉxÉMÉ® FÉäjÉ 
BÉEä °ô{É àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®ä ;  

(PÉ) “xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ FÉäjÉ” ºÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É +ÉÉÊvÉºÉÚÉÊSÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE FÉäjÉ  +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ  
cè ;  

(R) “xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ” ºÉä +ÉxÉÖSUän 243lÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ MÉÉÊ~iÉ º´ÉÉªÉkÉ ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ºÉÆºlÉÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ;  

(SÉ) “{ÉÆSÉÉªÉiÉ” ºÉä +ÉxÉÖSUän 243JÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ MÉÉÊ~iÉ BÉEÉä<Ç {ÉÆSÉÉªÉiÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ; 

(U) “VÉxÉºÉÆJªÉÉ” ºÉä AäºÉÉÒ +ÉÆÉÊiÉàÉ {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ VÉxÉMÉhÉxÉÉ àÉå +ÉÉÊ£ÉÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç VÉxÉºÉÆJªÉÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè 
ÉÊVÉºÉBÉEä ºÉÖºÉÆMÉiÉ +ÉÉÆBÉE½ä |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÉä MÉA cé * 

243lÉ. xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ MÉ~xÉ--(1) |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ àÉå, <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ®,-- 

(BÉE) ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆµÉEàÉhÉ¶ÉÉÒãÉ FÉäjÉ BÉEä ÉÊãÉA, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ, OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ ºÉä xÉMÉ®ÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå ºÉÆµÉEàÉhÉMÉiÉ FÉäjÉ BÉEä ÉÊãÉA 
BÉEÉä<Ç xÉMÉ® {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉ (SÉÉcä ´Éc ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ xÉÉàÉ ºÉä YÉÉiÉ cÉä) ;  

(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ ãÉPÉÖiÉ® xÉMÉ®ÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä ÉÊãÉA xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEÉ ; +ÉÉè® 

(MÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ ´ÉßckÉ® xÉMÉ®ÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä ÉÊãÉA xÉMÉ® ÉÊxÉMÉàÉ BÉEÉ, 

MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ : 

{É®ÆiÉÖ <ºÉ JÉÆb BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉä<Ç xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ AäºÉä xÉMÉ®ÉÒªÉ FÉäjÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ àÉå MÉÉÊ~iÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉ 
ºÉBÉEäMÉÉÒ ÉÊVÉºÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, FÉäjÉ BÉEä +ÉÉBÉEÉ® +ÉÉè® =ºÉ FÉäjÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE ºlÉÉ{ÉxÉ uÉ®É nÉÒ VÉÉ ®cÉÒ ªÉÉ ÉÊnA VÉÉxÉä BÉEä 
ÉÊãÉA |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉE ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® AäºÉÉÒ +ÉxªÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä, VÉÉä ´Éc ~ÉÒBÉE ºÉàÉZÉä, vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA, ãÉÉäBÉE 
+ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É, +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE xÉMÉ®ÉÒ BÉEä °ô{É àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®ä * 

(2) <ºÉ +ÉxÉÖSUän àÉå, “ºÉÆµÉEàÉhÉ¶ÉÉÒãÉ FÉäjÉ”, “ãÉPÉÖiÉ® xÉMÉ®ÉÒªÉ FÉäjÉ” ªÉÉ “´ÉßckÉ® xÉMÉ®ÉÒªÉ FÉäjÉ” ºÉä AäºÉÉ FÉäjÉ 
+ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ÉÊVÉºÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, =ºÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ, =ºÉàÉå VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEÉÒ ºÉPÉxÉiÉÉ, 
ºlÉÉxÉÉÒªÉ |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA =i{ÉxxÉ ®ÉVÉº´É, BÉßEÉÊ−É ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{ÉÉå àÉå ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉiÉÉ, +ÉÉÉÌlÉBÉE àÉci´É ªÉÉ 
AäºÉÉÒ +ÉxªÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä, VÉÉä ´Éc ~ÉÒBÉE ºÉàÉZÉä, vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA, ãÉÉäBÉE +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É, ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®ä * 

243n. xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ--(1) JÉÆb (2) àÉå VÉèºÉÉ ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè =ºÉBÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEä 
ºÉ£ÉÉÒ ºlÉÉxÉ, xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ FÉäjÉ àÉå |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå ºÉä |ÉiªÉFÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ uÉ®É SÉÖxÉä cÖA BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå uÉ®É £É®ä VÉÉAÆMÉä 
+ÉÉè® <ºÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA, |ÉiªÉäBÉE xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ FÉäjÉ BÉEÉä |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå àÉå ÉÊ´É£ÉÉÉÊVÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉÉä ´ÉÉbÇ 
BÉEä xÉÉàÉ ºÉä YÉÉiÉ cÉåMÉä * 

(2) ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É,-- 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉèckÉ®´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1992 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (1-6-1993 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
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1[PART IXA 

THE MUNICIPALITIES  

243P. Definitions.—In this Part, unless the context otherwise requires,— 

(a) “Committee” means a Committee constituted under article 243S; 

(b) “district” means a district in a State; 

(c) “Metropolitan area” means an area having a population of ten lakhs or more, 
comprised in one or more districts and consisting of two or more Municipalities or 
Panchayats or other contiguous areas, specified by the Governor by public notification 
to be a Metropolitan area for the purposes of this Part; 

(d) “Municipal area” means the territorial area of a Municipality as is notified by the 
Governor; 

(e) “Municipality” means an institution of self-government constituted under article 
243Q; 

(f) “Panchayat” means a Panchayat constituted under article 243B; 

(g) “population” means the population as ascertained at the last preceding census of 
which the relevant figures have been published. 

243Q. Constitution of Municipalities.—(1) There shall be constituted in every State,— 

(a) a Nagar Panchayat (by whatever name called) for a transitional area, that is to 
say, an area in transition  from a rural area to an urban area; 

(b) a Municipal Council for a smaller urban area; and 

(c) a Municipal Corporation for a larger urban area, 

in accordance with the provisions of this Part: 

Provided that a Municipality under this clause may not be constituted in such urban area or part thereof 
as the Governor may, having regard to the size of the area and the municipal services being provided or 
proposed to be provided by an industrial establishment in that area and such other factors as he may deem 
fit, by public notification, specify to be an industrial township. 

(2) In this article, “a transitional area”, “a smaller urban area” or “a larger urban area” means such area as 
the Governor may, having regard to the population of the area, the density of the population therein, the 
revenue generated for local administration, the percentage of employment in non-agricultural activities, the 
economic importance or such other factors as he may deem fit, specify by public notification for the 
purposes of this Part. 

243R. Composition of Municipalities.—(1) Save as provided in clause (2), all the seats in a 
Municipality shall be filled by persons chosen by direct election from the territorial constituencies in the 
Municipal area and for this purpose each Municipal area shall be divided into territorial constituencies to be 
known as wards. 

(2) The Legislature of a State may, by law, provide— 

 

 

 

 

 

 
1  Ins. by the Constitution (Seventy-fourth Amendment) Act, 1992,  s. 2  (w.e.f 1-6-1993). 
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(BÉE) xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ àÉå,-- 

(i) xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉ ÉÊ´É¶Éä−É YÉÉxÉ ªÉÉ +ÉxÉÖ£É´É ®JÉxÉä ´ÉÉãÉä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ ; 

(ii) ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä AäºÉä ºÉnºªÉÉå BÉEÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä AäºÉä ºÉnºªÉÉå BÉEÉ, VÉÉä =xÉ 
ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉE®iÉä cé ÉÊVÉxÉàÉå BÉEÉä<Ç xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ FÉäjÉ {ÉÚhÉÇiÉ& ªÉÉ £ÉÉMÉiÉ& ºÉàÉÉÉÊ´É−] cé ;  

(iii) ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä AäºÉä ºÉnºªÉÉå BÉEÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEä AäºÉä ºÉnºªÉÉå BÉEÉ, VÉÉä 
xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ FÉäjÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉBÉEÉå BÉEä °ô{É àÉå ®ÉÊVÉº]ÅÉÒBÉßEiÉ cé ;   

(iv) +ÉxÉÖSUän 243vÉ BÉEä JÉÆb (5) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ MÉÉÊ~iÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä +ÉvªÉFÉÉå BÉEÉ,  

|ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ : 

{É®ÆiÉÖ {Éè®É (i) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEä +ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉÉå àÉå àÉiÉ näxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® xÉcÉÓ cÉäMÉÉ  ; 

(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ BÉEÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 

243vÉ. ´ÉÉbÇ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå, +ÉÉÉÊn BÉEÉ MÉ~xÉ +ÉÉè® ºÉÆ®SÉxÉÉ--(1) AäºÉÉÒ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEä, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ iÉÉÒxÉ ãÉÉJÉ 
ªÉÉ =ºÉºÉä +ÉÉÊvÉBÉE cè, |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE FÉäjÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ´ÉÉbÇ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, VÉÉä ABÉE ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE ´ÉÉbÉç ºÉä 
ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉäMÉÉÒ * 

(2) ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É,-- 

(BÉE) ´ÉÉbÇ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE FÉäjÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ ;  

(JÉ) =ºÉ ®ÉÒÉÊiÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ´ÉÉbÇ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ àÉå ºlÉÉxÉ £É®ä VÉÉAÆMÉä, 

={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 

(3) ´ÉÉbÇ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE FÉäjÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ ´ÉÉbÇ BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEÉ 
ºÉnºªÉ =ºÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ cÉäMÉÉ * 

(4) VÉcÉÆ BÉEÉä<Ç ´ÉÉbÇ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ,-- 

(BÉE) ABÉE ´ÉÉbÇ ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉiÉÉÒ cè ´ÉcÉÆ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ àÉå =ºÉ ´ÉÉbÇ BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ºÉnºªÉ ; 
ªÉÉ 

(JÉ) nÉä ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE ´ÉÉbÉç ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉiÉÉÒ cè ´ÉcÉÆ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ àÉå AäºÉä ´ÉÉbÉç BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä 
ºÉnºªÉÉå àÉå ºÉä ABÉE ºÉnºªÉ, VÉÉä =ºÉ ´ÉÉbÇ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå uÉ®É ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, 

=ºÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ +ÉvªÉFÉ cÉäMÉÉ * 

(5) <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉä ªÉc xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉä ´ÉÉbÇ 
ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ MÉ~xÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ºÉä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®iÉÉÒ cè * 

243xÉ. ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ®FÉhÉ--(1) |ÉiªÉäBÉE xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä 
ÉÊãÉA ºlÉÉxÉ +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ®cåMÉä +ÉÉè® <ºÉ |ÉBÉEÉ® +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ, =ºÉ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ àÉå |ÉiªÉFÉ 
ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ uÉ®É £É®ä VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ ºÉä ªÉlÉÉ¶ÉBÉDªÉ ´ÉcÉÒ cÉäMÉÉ VÉÉä =ºÉ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ FÉäjÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ 
VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ +ÉlÉ´ÉÉ =ºÉ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ FÉäjÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ =ºÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ BÉÖEãÉ 
VÉxÉºÉÆJªÉÉ ºÉä cè +ÉÉè® AäºÉä ºlÉÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEä ÉÊ£ÉxxÉ-ÉÊ£ÉxxÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå BÉEÉä SÉµÉEÉxÉÖµÉEàÉ ºÉä +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEA 
VÉÉ ºÉBÉEåMÉä * 

(2) JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ABÉE-ÉÊiÉcÉ<Ç ºlÉÉxÉ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, 
+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå ªÉÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ ÉÎºjÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ®cåMÉä * 
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(a) for the representation in a Municipality of— 

(i) persons having special knowledge or experience in Municipal administration; 

(ii) the members of the House of the People and the members of the Legislative 
Assembly of the State representing constituencies which comprise wholly or partly 
the Municipal area; 

(iii) the members of the Council of States and the members of the Legislative 
Council of the State registered as electors within the Municipal area; 

(iv) the Chairpersons of the Committees constituted under clause (5) of article 
243S: 

Provided that the persons referred to in paragraph (i) shall not have the right to vote in 
the meetings of the Municipality; 

      (b) the manner of election of the Chairperson of a Municipality. 

243S.  Constitution and composition of Wards Committees, etc.—(1) There shall be constituted 
Wards Committees, consisting of one or more wards, within the territorial area of a Municipality having a 
population of three lakhs or more. 

(2) The Legislature of a State may, by law, make provision with respect to— 

      (a) the composition and the territorial area of a Wards Committee; 

      (b) the manner in which the seats in a Wards Committee shall be filled. 

(3) A member of a Municipality representing a ward within the territorial area of the Wards Committee 
shall be a member of that Committee. 

(4) Where a Wards Committee consists of— 

  (a) one ward, the member representing that ward in the       Municipality; or 

  (b) two or more wards, one of the members representing such wards in the 
Municipality elected by the members of the Wards Committee, 

shall be the Chairperson of that Committee. 

(5) Nothing in this article shall be deemed to prevent the Legislature of a State from making any 
provision for the constitution of Committees in addition to the Wards Committees. 

243T. Reservation of seats.—(1) Seats shall be reserved for the Scheduled Castes and the Scheduled 
Tribes in every Municipality and the number of seats so reserved shall bear, as nearly as may be, the same 
proportion to the total number of seats to be filled by direct election in that Municipality as the population 
of the Scheduled Castes in the Municipal area or of the Scheduled Tribes in the Municipal area bears to the 
total population of that area and such seats may be allotted by rotation to different constituencies in a 
Municipality. 

(2) Not less than one-third of the total number of seats reserved under clause (1) shall be reserved for 
women belonging to the Scheduled Castes or, as the case may be, the Scheduled Tribes. 
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(3) |ÉiªÉäBÉE xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ àÉå |ÉiªÉFÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ uÉ®É £É®ä VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ABÉE-
ÉÊiÉcÉ<Ç ºlÉÉxÉ (ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ ÉÎºjÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ 
ºÉÆJªÉÉ £ÉÉÒ cè) ÉÎºjÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ®cåMÉä +ÉÉè® AäºÉä ºlÉÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEä ÉÊ£ÉxxÉ-ÉÊ£ÉxxÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå BÉEÉä 
SÉµÉEÉxÉÖµÉEàÉ ºÉä +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEA VÉÉ ºÉBÉEåMÉä * 

(4) xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ àÉå +ÉvªÉFÉÉå BÉEä {Én +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® ÉÎºjÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA AäºÉÉÒ 
®ÉÒÉÊiÉ ºÉä +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ®cåMÉä, VÉÉä ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉE®ä * 

(5) JÉÆb (1) +ÉÉè® JÉÆb (2) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ®FÉhÉ +ÉÉè® JÉÆb (4) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉvªÉFÉÉå BÉEä {ÉnÉå BÉEÉ 
+ÉÉ®FÉhÉ (VÉÉä ÉÎºjÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®FÉhÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ cè) +ÉxÉÖSUän 334 àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É® |É£ÉÉ´ÉÉÒ xÉcÉÓ 
®cäMÉÉ * 

(6) <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉä ÉÊ{ÉU½ä cÖA xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ´ÉMÉÇ BÉEä {ÉFÉ àÉå  
ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEä ªÉÉ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ àÉå +ÉvªÉFÉÉå BÉEä {Én BÉEä +ÉÉ®FÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ºÉä 
ÉÊxÉ´ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ * 

243{É. xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ, +ÉÉÉÊn--(1) |ÉiªÉäBÉE xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ, ªÉÉÊn iÉiºÉàÉªÉ |É´ÉßkÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ 
{ÉcãÉä cÉÒ ÉÊ´ÉPÉÉÊ]iÉ xÉcÉÓ BÉE® nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä, +É{ÉxÉä |ÉlÉàÉ +ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉiÉ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä {ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ iÉBÉE ¤ÉxÉÉÒ ®cäMÉÉÒ, 
<ºÉºÉä +ÉÉÊvÉBÉE xÉcÉÓ :  

{É®ÆiÉÖ ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ BÉE®xÉä BÉEä {ÉÚ´ÉÇ =ºÉä ºÉÖxÉ´ÉÉ<Ç BÉEÉ =ÉÊSÉiÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

(2) iÉiºÉàÉªÉ |É´ÉßkÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºiÉ® {É® AäºÉÉÒ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEÉ, VÉÉä AäºÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ 
BÉEä ~ÉÒBÉE {ÉÚ´ÉÇ BÉEÉªÉÇ BÉE® ®cÉÒ cè, iÉ¤É iÉBÉE ÉÊ´ÉPÉ]xÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE JÉÆb (1) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] =ºÉBÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ ºÉàÉÉ{iÉ xÉcÉÓ 
cÉä VÉÉiÉÉÒ * 

(3) ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEÉ MÉ~xÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ,-- 

(BÉE) JÉÆb (1) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] =ºÉBÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇ ;  

(JÉ) =ºÉBÉEä ÉÊ´ÉPÉ]xÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä Uc àÉÉºÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇ, 

{ÉÚ®É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ : 

{É®ÆiÉÖ VÉcÉÆ ´Éc ¶Éä−É +É´ÉÉÊvÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉPÉÉÊ]iÉ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¤ÉxÉÉÒ ®ciÉÉÒ, Uc àÉÉºÉ ºÉä BÉEàÉ cè ´ÉcÉÆ AäºÉÉÒ 
+É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA =ºÉ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEÉ MÉ~xÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ JÉÆb BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉä<Ç ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ BÉE®ÉxÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE xÉcÉÓ 
cÉäMÉÉ * 

(4) ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇ =ºÉ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEä ÉÊ´ÉPÉ]xÉ {É® MÉÉÊ~iÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç BÉEÉä<Ç 
xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ, =ºÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä BÉEä´ÉãÉ ¶Éä−É £ÉÉMÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉÉÒ ®cäMÉÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉPÉÉÊ]iÉ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ JÉÆb (1) BÉEä 
+ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉÒ ®ciÉÉÒ, ªÉÉÊn ´Éc <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊ´ÉPÉÉÊ]iÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ * 

243{ÉE. ºÉnºªÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ®cÇiÉÉAÆ--(1) BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ SÉÖxÉä VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® 
ºÉnºªÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ®ÉÌciÉ cÉäMÉÉ,-- 

(BÉE) ªÉÉÊn ´Éc ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA iÉiºÉàÉªÉ |É´ÉßkÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ 
ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊxÉ®ÉÌciÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè : 

{É®ÆiÉÖ BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ <ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊxÉ®ÉÌciÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ {ÉSSÉÉÒºÉ ´É−ÉÇ ºÉä BÉEàÉ cè, ªÉÉÊn =ºÉxÉä 
<BÉDBÉEÉÒºÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ |ÉÉ{iÉ BÉE® ãÉÉÒ cè ;  

(JÉ) ªÉÉÊn ´Éc ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® 
ÉÊxÉ®ÉÌciÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè * 

 



 166

 
 

(3) Not less than one-third (including the number of seats reserved for women belonging to the 
Scheduled Castes and the Scheduled Tribes) of the total number of seats to be filled by direct election in 
every Municipality shall be reserved for women and such seats may be allotted by rotation to different 
constituencies in a Municipality. 

(4) The offices of Chairpersons in the Municipalities shall be reserved for the Scheduled Castes, the 
Scheduled Tribes and women in such manner as the Legislature of a State may, by law, provide. 

(5) The reservation of seats under clauses (1) and (2) and the reservation of offices of Chairpersons (other 
than the reservation for women) under clause (4) shall cease to have effect on the expiration of the period 
specified in article 334. 

(6) Nothing in this Part shall prevent the Legislature of a State from making any provision for reservation 
of seats in any Municipality or offices of Chairpersons in the Municipalities in favour of backward class of 
citizens. 

243U. Duration of Municipalities, etc.—(1) Every Municipality, unless sooner dissolved under any law 
for the time being in force, shall continue for five years from the date appointed for its first meeting and no 
longer: 

Provided that a Municipality shall be given a reasonable opportunity of being heard before its 
dissolution. 

(2) No amendment of any law for the time being in force shall have the effect of causing dissolution of a 
Municipality at any level, which is functioning immediately before such amendment, till the expiration of 
its duration specified in clause (1). 

(3) An election to constitute a Municipality shall be completed,— 

(a) before the expiry of its duration specified in clause (1); 

(b) before the expiration of a period of six months from the date of its dissolution: 

Provided that where the remainder of the period for which the dissolved Municipality would have 
continued is less than six months, it shall not be necessary to hold any election under this clause for 
constituting the Municipality for such period. 

(4) A Municipality constituted upon the dissolution of a Municipality before the expiration of its duration  
shall continue only for the remainder of the period for which the dissolved Municipality would have 
continued under clause (1) had it not been so dissolved. 

243V. Disqualifications for membership.—(1) A person shall be disqualified for being chosen as, and 
for being, a member of a Municipality— 

(a) if he is so disqualified by or under any law for the time being in force for the 
purposes of elections to the Legislature of the State concerned: 

Provided that no person shall be disqualified on the ground that he is less than twenty-
five years of age, if he has attained the age of twenty-one years; 

(b) if he is so disqualified by or under any law made by the Legislature of the State. 
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(2) ªÉÉÊn ªÉc |É¶xÉ =~iÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉnºªÉ JÉÆb (1) àÉå ´ÉÉÌhÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉ®cÇiÉÉ ºÉä OÉºiÉ 
cÉä MÉªÉÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ iÉÉä ´Éc |É¶xÉ AäºÉä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä, +ÉÉè® AäºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä, VÉÉä ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, 
={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉE®ä, ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

243¤É. xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ, +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ, |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉè® =kÉ®nÉÉÊªÉi´É--<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ 
®ciÉä cÖA, ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É,-- 

(BÉE) xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä AäºÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ +ÉÉè® |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® |ÉnÉxÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ, VÉÉä =xcå º´ÉÉªÉkÉ ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉÒ 
ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä àÉå ºÉàÉlÉÇ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cÉå +ÉÉè® AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä, 
AäºÉÉÒ ¶ÉiÉÉç BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, VÉÉä =ºÉàÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉEÉÒ VÉÉAÆ, ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ +ÉÉè® 
=kÉ®nÉÉÊªÉi´É xªÉÉMÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ ÉÊBÉEA VÉÉ ºÉBÉEåMÉä, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :-- 

(i) +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉè® ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE xªÉÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉäVÉxÉÉAÆ iÉèªÉÉ® BÉE®xÉÉ ;  

(ii) AäºÉä BÉßEiªÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉÉ +ÉÉè® AäºÉÉÒ ºBÉEÉÒàÉÉå BÉEÉä, VÉÉä =xcå ºÉÉé{ÉÉÒ VÉÉAÆ, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ´Éä 
ºBÉEÉÒàÉå £ÉÉÒ cé, VÉÉä ¤ÉÉ®c´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ºÉÚSÉÉÒ¤Ér ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå cé, BÉEÉªÉÉÇÉÎx´ÉiÉ BÉE®xÉÉ ;  

(JÉ) ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä AäºÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ +ÉÉè® |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® |ÉnÉxÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ VÉÉä =xcå +É{ÉxÉä BÉEÉä |ÉnkÉ 
=kÉ®nÉÉÊªÉi´ÉÉå BÉEÉä, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ ´Éä =kÉ®nÉÉÊªÉi´É £ÉÉÒ cé VÉÉä ¤ÉÉ®c´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ºÉÚSÉÉÒ¤Ér ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 
cé, BÉEÉªÉÉÇÉÎx´ÉiÉ BÉE®xÉä àÉå ºÉàÉlÉÇ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cÉå * 

243£É. xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ uÉ®É BÉE® +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉÆ--ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-
àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É,-- 

(BÉE) AäºÉä BÉE®, ¶ÉÖãBÉE, {ÉlÉBÉE® +ÉÉè® {ÉEÉÒºÉå =nÂÂMÉßcÉÒiÉ, ºÉÆMÉßcÉÒiÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäÉÊVÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ 
xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEÉä, AäºÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® +ÉÉè® AäºÉä ÉÊxÉ¤ÉÈvÉxÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ ;  

(JÉ) ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É =nÂÂMÉßcÉÒiÉ +ÉÉè® ºÉÆMÉßcÉÒiÉ AäºÉä BÉE®, ¶ÉÖãBÉE, {ÉlÉBÉE® +ÉÉè® {ÉEÉÒºÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ 
BÉEÉä, AäºÉä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, iÉlÉÉ AäºÉÉÒ ¶ÉiÉÉç +ÉÉè® ÉÊxÉ¤ÉÈvÉxÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ºÉàÉxÉÖÉÊn−] BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ ;  

(MÉ) ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA AäºÉä ºÉcÉªÉiÉÉ-+ÉxÉÖnÉxÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE®  
ºÉBÉEäMÉÉ ; +ÉÉè® 

(PÉ) xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ uÉ®É ªÉÉ =xÉBÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä µÉEàÉ¶É& |ÉÉ{iÉ ÉÊBÉEA MÉA ºÉ£ÉÉÒ vÉxÉÉå BÉEÉä VÉàÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 
AäºÉÉÒ ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉ MÉ~xÉ BÉE®xÉä +ÉÉè® =xÉ ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå àÉå ºÉä AäºÉä vÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ, 

VÉÉä ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEA VÉÉAÆ * 

243àÉ. ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ--(1) +ÉxÉÖSUän 243ZÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ MÉÉÊ~iÉ ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉ 
£ÉÉÒ {ÉÖxÉÉÌ´ÉãÉÉäBÉExÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® VÉÉä-- 

(BÉE)(i) ®ÉVªÉ uÉ®É =nÂÂMÉßchÉÉÒªÉ AäºÉä BÉE®Éå, ¶ÉÖãBÉEÉå, {ÉlÉBÉE®Éå +ÉÉè® {ÉEÉÒºÉÉå BÉEä AäºÉä ¶ÉÖr +ÉÉMÉàÉÉå BÉEä ®ÉVªÉ +ÉÉè® 
xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ, VÉÉä <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ =xÉàÉå ÉÊ´É£ÉÉÉÊVÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆ, ÉÊ´ÉiÉ®hÉ BÉEÉä +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ ºiÉ®Éå {É® 
xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ AäºÉä +ÉÉMÉàÉÉå BÉEä iÉiºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEä +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ BÉEÉä ;  

(ii) AäºÉä BÉE®Éå, ¶ÉÖãBÉEÉå, {ÉlÉBÉE®Éå +ÉÉè® {ÉEÉÒºÉÉå BÉEä +É´ÉvÉÉ®hÉ BÉEÉä, VÉÉä xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉàÉxÉÖÉÊn−] BÉEÉÒ VÉÉ 
ºÉBÉEåMÉÉÒ ªÉÉ =xÉBÉEä uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäÉÊVÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEåMÉÉÒ ;  

(iii) ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA ºÉcÉªÉiÉÉ +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEÉä, ¶ÉÉÉÊºÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä 
ÉÊºÉrÉÆiÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ;  

(JÉ) xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉä ºÉÖvÉÉ®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE +ÉvªÉÖ{ÉÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ;  
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(2) If any question arises as to whether a member of a Municipality has become subject to any of the 
disqualifications mentioned in clause (1), the question shall be referred for the decision of such authority 
and in such manner as the Legislature of a State may, by law, provide. 

243W. Powers, authority and responsibilities of Municipalities, etc.—Subject to the provisions of this 
Constitution, the Legislature of a State may, by law, endow— 

(a) the Municipalities with such powers and authority as may be necessary to enable 
them to function as institutions of self-government and such law may contain provisions 
for the devolution of powers and  responsibilities upon Municipalities, subject to such 
conditions as may be specified therein, with respect to— 

(i) the preparation of plans for economic development and social justice; 

(ii) the performance of functions and the implementation of schemes as may be 
entrusted to them including those in relation to the matters listed in the Twelfth 
Schedule; 

(b) the Committees with such powers and authority as may be necessary to enable 
them to carry out the responsibilities conferred upon them including those in relation to 
the matters listed in the Twelfth Schedule. 

243X. Power to impose taxes by, and Funds of, the Municipalities.—The Legislature of a State may, 
by law,— 

(a) authorise a Municipality to levy, collect and appropriate such taxes, duties, tolls 
and fees in accordance with such procedure and subject to such limits; 

(b) assign to a Municipality such taxes, duties, tolls and fees levied and collected by 
the State Government for such purposes and subject to such conditions and limits; 

(c) provide for making such grants-in-aid to the Municipalities from the Consolidated 
Fund of the State; and 

(d) provide for constitution of such Funds for crediting all moneys received, 
respectively, by or on behalf of the Municipalities and also for the withdrawal of such 
moneys therefrom, 

as may be specified in the law. 

243Y. Finance Commission.—(1) The Finance Commission constituted under article 243-I shall also 
review the financial position of the Municipalities and make recommendations to the Governor as to— 

(a) the principles which should govern— 

(i) the distribution between the State and the Municipalities of the net proceeds 
of the taxes, duties, tolls and fees leviable by the State, which may be divided 
between them under this Part and the allocation between the Municipalities at all 
levels of their respective shares of such proceeds; 

(ii) the determination of the taxes, duties, tolls and fees which may be assigned 
to, or appropriated by, the Municipalities; 

(iii) the grants-in-aid to the Municipalities from the Consolidated Fund of the 
State; 

(b) the measures needed to improve the financial position of the Municipalities; 
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(MÉ) xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÖofÃ ÉÊ´ÉkÉ BÉEä ÉÊciÉ àÉå ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉä ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ 
+ÉxªÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå, 

®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉä ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉE®äMÉÉ * 

(2) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ uÉ®É BÉEÉÒ MÉ<Ç |ÉiªÉäBÉE ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉä, =ºÉ {É® BÉEÉÒ MÉ<Ç BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEä 
º{É−]ÉÒBÉEÉ®BÉE YÉÉ{ÉxÉ ºÉÉÊciÉ, ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉ´ÉÉAMÉÉ * 

243ªÉ. xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEä ãÉäJÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉÆ{É®ÉÒFÉÉ--ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ 
uÉ®É ãÉäJÉä ®JÉä VÉÉxÉä +ÉÉè® AäºÉä ãÉäJÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉÆ{É®ÉÒFÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 

243ªÉBÉE. xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ--(1) xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA BÉE®ÉA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉ£ÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå BÉEä 
ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉBÉE xÉÉàÉÉ´ÉãÉÉÒ iÉèªÉÉ® BÉE®ÉxÉä BÉEÉ +ÉÉè® =xÉ ºÉ£ÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå BÉEä ºÉÆSÉÉãÉxÉ BÉEÉ +ÉvÉÉÒFÉhÉ, ÉÊxÉnä¶ÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ, 
+ÉxÉÖSUän 243] àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ®ÉVªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ cÉäMÉÉ *  

(2) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ 
BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ªÉÉ ºÉÆºÉBÉDiÉ ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 

243ªÉJÉ. ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ--<ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉåMÉä +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆPÉ 
®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEÉä =xÉBÉEä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä àÉå <ºÉ |ÉBÉEÉ® |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉåMÉä àÉÉxÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É, +ÉxÉÖSUän 
239 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä |É¶ÉÉºÉBÉE BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cÉå +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
ºÉ£ÉÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É, ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ cè, =ºÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É 
cÉå :  

{É®ÆiÉÖ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, ãÉÉäBÉE +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É, ªÉc ÉÊxÉnä¶É nä ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ ªÉÉ 
=ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEÉä AäºÉä +É{É´ÉÉnÉå +ÉÉè® ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ãÉÉMÉÚ cÉåMÉä, VÉÉä ´Éc +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] 
BÉE®ä * 

243ªÉMÉ. <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEÉ BÉEÉÊiÉ{ÉªÉ FÉäjÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉ cÉäxÉÉ--(1) <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ +ÉxÉÖSUän 244 BÉEä JÉÆb 
(1) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉÉå +ÉÉè® <ºÉBÉEä JÉÆb (2) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] VÉxÉVÉÉÉÊiÉ FÉäjÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ * 

(2) <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ xÉcÉÓ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ ®ÉVªÉ BÉEä nÉÉÌVÉÉËãÉMÉ 
ÉÊVÉãÉä BÉEä {É´ÉÇiÉÉÒªÉ FÉäjÉÉå BÉEä ÉÊãÉA iÉiºÉàÉªÉ |É´ÉßkÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ MÉÉÊ~iÉ nÉÉÌVÉÉËãÉMÉ MÉÉä®JÉÉ {É´ÉÇiÉÉÒªÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEä 
BÉßEiªÉÉå +ÉÉè® ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå {É® |É£ÉÉ´É bÉãÉiÉÉÒ cè * 

(3) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ºÉÆºÉnÂÂ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® JÉÆb (1) 
àÉå ÉÊxÉÉÌn−] +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉÉå +ÉÉè® VÉxÉVÉÉÉÊiÉ FÉäjÉÉå {É®, AäºÉä +É{É´ÉÉnÉå +ÉÉè® ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ, VÉÉä 
AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEA VÉÉAÆ +ÉÉè® AäºÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉä +ÉxÉÖSUän 368 BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ 
ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

243ªÉPÉ. ÉÊVÉãÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉÊàÉÉÊiÉ--(1) |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ àÉå ÉÊVÉãÉÉ ºiÉ® {É®, ÉÊVÉãÉä àÉå {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå +ÉÉè® 
xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ uÉ®É iÉèªÉÉ® BÉEÉÒ MÉ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ºÉàÉäBÉExÉ BÉE®xÉä +ÉÉè® ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ÉÊVÉãÉä BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ |ÉÉ°ô{É 
iÉèªÉÉ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, ABÉE ÉÊVÉãÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

(2) ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :-- 

(BÉE) ÉÊVÉãÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ ;  

(JÉ) ´Éc ®ÉÒÉÊiÉ ÉÊVÉºÉºÉä AäºÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå àÉå ºlÉÉxÉ £É®ä VÉÉAÆMÉä : 
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(c) any other matter referred to the Finance Commission by the Governor in the 
interests of sound finance of the Municipalities. 

(2) The Governor shall cause every recommendation made by the Commission under this article together 
with an explanatory memorandum as to the action taken thereon to be laid before the Legislature of the 
State. 

243Z. Audit of accounts of Municipalities.—The Legislature of a State may, by law, make provisions 
with respect to the maintenance of accounts by the Municipalities and the auditing of such accounts. 

243ZA. Elections to the Municipalities.—(1) The superintendence, direction and control of the 
preparation of electoral rolls for, and the conduct of, all elections to the Municipalities shall be vested in the 
State Election Commission referred to in article 243K. 

(2) Subject to the provisions of this Constitution, the Legislature of a State may, by law, make provision 
with respect to all matters relating to, or in connection with, elections to the Municipalities. 

243ZB. Application to Union territories.—The provisions of this Part shall apply to the Union 
territories and shall, in their application to a Union territory, have effect as if the references to the Governor 
of a State were references to the Administrator of the Union territory appointed under article 239 and 
references to the Legislature or the Legislative Assembly of a State were references in relation to a Union 
territory having a Legislative Assembly, to that Legislative Assembly: 

 Provided that the President may, by public notification, direct that the provisions of this Part shall 
apply to any Union territory or part thereof subject to such exceptions and modifications as he may 
specify in the notification. 

243ZC. Part not to apply to certain areas.—(1) Nothing in this Part shall apply to the Scheduled Areas 
referred to in clause (1), and the tribal areas referred to in clause (2), of article 244. 

(2) Nothing in this Part shall be construed to affect the functions and powers of the Darjeeling Gorkha 
Hill Council constituted under any law for the time being in force for the hill areas of the district of 
Darjeeling in the State of West Bengal. 

(3) Notwithstanding anything in this Constitution, Parliament may, by law, extend the provisions of this 
Part to the Scheduled Areas and the tribal areas referred to in clause (1) subject to such exceptions and 
modifications as may be specified in such law, and no such law shall be deemed to be an amendment of this 
Constitution for the purposes of article 368. 

243ZD. Committee for district planning.—(1) There shall be constituted in every State at the district 
level a District Planning Committee to consolidate the plans prepared by the Panchayats and the 
Municipalities in the district and to prepare a draft development plan for the district as a whole. 

(2) The Legislature of a State may, by law, make provision with respect to— 

(a) the composition of the District Planning Committees; 

(b) the manner in which the seats in such Committees shall be filled: 
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{É®ÆiÉÖ AäºÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉnºªÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ SÉÉ® ¤É]É {ÉÉÆSÉ ºÉnºªÉ, ÉÊVÉãÉÉ ºiÉ® {É® {ÉÆSÉÉªÉiÉ 
BÉEä +ÉÉè® ÉÊVÉãÉä àÉå xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ºÉnºªÉÉå uÉ®É, +É{ÉxÉä àÉå ºÉä, ÉÊVÉãÉä àÉå OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉè® xÉMÉ®ÉÒªÉ 
FÉäjÉÉå BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEä +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä ;  

(MÉ) ÉÊVÉãÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ AäºÉä BÉßEiªÉ VÉÉä AäºÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä ºÉàÉxÉÖÉÊn−] ÉÊBÉEA VÉÉAÆ ;  

(PÉ) ´Éc ®ÉÒÉÊiÉ, ÉÊVÉºÉºÉä AäºÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä +ÉvªÉFÉ SÉÖxÉä VÉÉAÆMÉä * 

(3) |ÉiªÉäBÉE ÉÊVÉãÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ, ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ |ÉÉ°ô{É iÉèªÉÉ® BÉE®xÉä àÉå,-- 

(BÉE) ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ ®JÉäMÉÉÒ, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :-- 

(i) {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå +ÉÉè® xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÉàÉÉxªÉ ÉÊciÉ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ºlÉÉÉÊxÉBÉE ªÉÉäVÉxÉÉ, 
VÉãÉ iÉlÉÉ +ÉxªÉ £ÉÉèÉÊiÉBÉE +ÉÉè® |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå àÉå ÉÊcººÉÉ ¤ÉÆ]ÉxÉÉ, +É´ÉºÉÆ®SÉxÉÉ BÉEÉ ABÉEÉÒBÉßEiÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉè® 
{ÉªÉÉÇ´É®hÉ ºÉÆ®FÉhÉ cè ; 

(ii) ={ÉãÉ¤vÉ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ªÉÉ +ÉxªÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉjÉÉ +ÉÉè® |ÉBÉEÉ® ;  

(JÉ) AäºÉÉÒ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® ºÉÆMÉ~xÉÉå ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®äMÉÉÒ ÉÊVÉxcå ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, +ÉÉnä¶É uÉ®É, ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®ä * 

(4) |ÉiªÉäBÉE ÉÊVÉãÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ +ÉvªÉFÉ, ´Éc ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ AäºÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ uÉ®É ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉÒ 
VÉÉiÉÉÒ cè, ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä £ÉäVÉäMÉÉ * 

243ªÉR. àÉcÉxÉMÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉÊàÉÉÊiÉ--(1) |ÉiªÉäBÉE àÉcÉxÉMÉ® FÉäjÉ àÉå, ºÉÆ{ÉÚhÉÇ àÉcÉxÉMÉ® FÉäjÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ 
ªÉÉäVÉxÉÉ |ÉÉ°ô{É iÉèªÉÉ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, ABÉE àÉcÉxÉMÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

(2) ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :-- 

(BÉE) àÉcÉxÉMÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ ;  

(JÉ) ´Éc ®ÉÒÉÊiÉ ÉÊVÉºÉºÉä AäºÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå àÉå ºlÉÉxÉ £É®ä VÉÉAÆMÉä : 

{É®ÆiÉÖ AäºÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nÉä-ÉÊiÉcÉ<Ç ºÉnºªÉ, àÉcÉxÉMÉ® FÉäjÉ àÉå xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ 
ºÉnºªÉÉå +ÉÉè® {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä +ÉvªÉFÉÉå uÉ®É, +É{ÉxÉä àÉå ºÉä, =ºÉ FÉäjÉ àÉå xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ +ÉÉè® {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉÒ 
VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEä +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä ;  

(MÉ) AäºÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå àÉå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ iÉlÉÉ AäºÉä ºÉÆMÉ~xÉÉå +ÉÉè® ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ 
|ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É VÉÉä AäºÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä ºÉàÉxÉÖÉÊn−] BÉßEiªÉÉå BÉEÉä BÉEÉªÉÉÇÉÎx´ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ºÉàÉZÉä VÉÉAÆ ; 

(PÉ) àÉcÉxÉMÉ® FÉäjÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉè® ºÉàÉx´ÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ AäºÉä BÉßEiªÉ VÉÉä AäºÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä ºÉàÉxÉÖÉÊn−] 
ÉÊBÉEA VÉÉAÆ ;  

(PÉ) ´Éc ®ÉÒÉÊiÉ, ÉÊVÉºÉºÉä AäºÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä +ÉvªÉFÉ SÉÖxÉä VÉÉAÆMÉä * 

(3) |ÉiªÉäBÉE àÉcÉxÉMÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ, ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ |ÉÉ°ô{É iÉèªÉÉ® BÉE®xÉä àÉå,-- 

(BÉE) ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ ®JÉäMÉÉÒ, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :-- 

(i) àÉcÉxÉMÉ® FÉäjÉ àÉå xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå uÉ®É iÉèªÉÉ® BÉEÉÒ MÉ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ;  

(ii) xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä ºÉÉàÉÉxªÉ ÉÊciÉ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ =ºÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ 
ºÉàÉÉÎx´ÉiÉ ºlÉÉÉÊxÉBÉE ªÉÉäVÉxÉÉ, VÉãÉ iÉlÉÉ +ÉxªÉ £ÉÉèÉÊiÉBÉE +ÉÉè® |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå àÉå ÉÊcººÉÉ ¤ÉÆ]ÉxÉÉ, +É´ÉºÉÆ®SÉxÉÉ 
BÉEÉ ABÉEÉÒBÉßEiÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉè® {ÉªÉÉÇ´É®hÉ ºÉÆ®FÉhÉ cè ; 

(iii) £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ºÉàÉºiÉ =qä¶ªÉ +ÉÉè® {ÉÚÉÌ´ÉBÉEiÉÉAÆ ;  
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  Provided that not less than four-fifths of the total number of members of such 
Committee shall be elected by, and from amongst, the elected members of the Panchayat 
at the district level and of the Municipalities in the district in proportion to the ratio 
between the population of the rural areas and of the urban areas in the district; 

(c) the functions relating to district planning which may be assigned to such 
Committees; 

(d)  the manner in which the Chairpersons of such  Committees shall be chosen. 

(3) Every District Planning Committee shall, in preparing the draft development plan,— 

 (a)  have regard to— 

(i) matters of common interest between the Panchayats and the Municipalities 
including spatial planning, sharing of water and other physical and natural 
resources, the integrated development of infrastructure and environmental 
conservation; 

(ii) the extent and type of available resources whether financial or otherwise; 

(b) consult such institutions and organisations as the Governor  may, by order, 
specify. 

(4) The Chairperson of every District Planning Committee shall forward the development plan, as 
recommended by such Committee, to the Government of the State. 

243ZE. Committee for Metropolitan planning.—(1) There shall be constituted in every Metropolitan 
area a Metropolitan Planning Committee to prepare a draft development plan for the Metropolitan area as a 
whole. 

(2) The Legislature of a State may, by law, make provision with respect to— 

(a) the composition of the Metropolitan Planning Committees; 

(b) the manner in which the seats in such Committees shall be filled: 

Provided that not less than two-thirds of the members of such Committee shall be 
elected by, and from amongst, the elected members of the Municipalities and Chairpersons 
of the Panchayats in the Metropolitan area in proportion to the ratio between the 
population of the Municipalities and of the Panchayats in that area; 

 (c) the representation in such Committees of the Government of India and the 
Government of the State and of such organisations and Institutions as may be deemed 
necessary for carrying out the functions assigned to such Committees; 

 (d) the functions relating to planning and coordination for the Metropolitan area 
which may be assigned to such Committees; 

 (e) the manner in which the Chairpersons of such Committees shall be chosen. 

 (3) Every Metropolitan Planning Committee shall, in preparing the draft development plan,— 

 (a) have regard to— 

 (i) the plans prepared by the Municipalities and the Panchayats in the 
Metropolitan area; 

 (ii) matters of common interest between the Municipalities and the Panchayats, 
including co-ordinated  spatial planning of the area, sharing of water and other 
physical and natural resources, the integrated development of infrastructure and 
environmental conservation; 

 (iii) the overall objectives and priorities set by the Government of India and the 
Government of the State; 
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(iv) =xÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉvÉÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉjÉÉ +ÉÉè® |ÉBÉßEÉÊiÉ VÉÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉÉÊ£ÉBÉE®hÉÉå 
uÉ®É àÉcÉxÉMÉ® FÉäjÉ àÉå ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ºÉÆ£ÉÉBªÉ cé iÉlÉÉ +ÉxªÉ ={ÉãÉ¤vÉ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ªÉÉ +ÉxªÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉ ;  

(JÉ) AäºÉÉÒ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® ºÉÆMÉ~xÉÉå ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®äMÉÉÒ ÉÊVÉxcå ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, +ÉÉnä¶É uÉ®É, ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®ä * 

(4) |ÉiªÉäBÉE àÉcÉxÉMÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ +ÉvªÉFÉ, ´Éc ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ AäºÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ uÉ®É ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉÒ 
VÉÉiÉÉÒ cè, ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä £ÉäVÉäMÉÉ * 

243ªÉSÉ. ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå +ÉÉè® xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ¤ÉxÉÉ ®cxÉÉ--<ºÉ £ÉÉMÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, 
ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉèckÉ®´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1992 BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä ~ÉÒBÉE {ÉÚ´ÉÇ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå |É´ÉßkÉ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ ºÉä 
ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ={É¤ÉÆvÉ, VÉÉä <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå ºÉä +ÉºÉÆMÉiÉ cè, VÉ¤É iÉBÉE ºÉFÉàÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ªÉÉ 
+ÉxªÉ ºÉFÉàÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ uÉ®É =ºÉä ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ ªÉÉ ÉÊxÉ®ÉÊºÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ªÉÉ VÉ¤É iÉBÉE AäºÉä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ABÉE ´É−ÉÇ 
ºÉàÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cÉä VÉÉiÉÉ cè, <xÉàÉå ºÉä VÉÉä £ÉÉÒ {ÉcãÉä cÉä, iÉ¤É iÉBÉE |É´ÉßkÉ ¤ÉxÉÉ ®cäMÉÉ :  

{É®ÆiÉÖ AäºÉä |ÉÉ®Æ£É BÉEä ~ÉÒBÉE {ÉÚ´ÉÇ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ºÉ£ÉÉÒ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉAÆ, ªÉÉÊn =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ uÉ®É ªÉÉ AäºÉä ®ÉVªÉ 
BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå, ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ cé, =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ <ºÉ +ÉÉ¶ÉªÉ BÉEä ºÉÆBÉEã{É 
uÉ®É {ÉcãÉä cÉÒ ÉÊ´ÉPÉÉÊ]iÉ xÉcÉÓ BÉE® nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé iÉÉä, +É{ÉxÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ iÉBÉE ¤ÉxÉÉÒ ®cåMÉÉÒ * 

243ªÉU. ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ àÉÉàÉãÉÉå àÉå xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä cºiÉFÉä{É BÉEÉ ´ÉVÉÇxÉ--<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA 
£ÉÉÒ,-- 

(BÉE) +ÉxÉÖSUän 243ªÉBÉE BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ªÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉÉi{ÉÉÌªÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ 
ÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉiÉÉ, VÉÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå BÉEä {ÉÉÊ®ºÉÉÒàÉxÉ ªÉÉ AäºÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå BÉEÉä ºlÉÉxÉÉå BÉEä +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè, 
ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå |É¶xÉMÉiÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ ;  

(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ, AäºÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉVÉÉÔ {É® cÉÒ |É¶xÉMÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉÉä 
AäºÉä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä +ÉÉè® AäºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä |ÉºiÉÖiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ={É¤ÉÆvÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ *]   
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 (iv) the extent and nature of investments likely to be made in the Metropolitan area by agencies 
of the Government of India and of the Government of the State and other available resources 
whether financial or otherwise; 

 (b) consult such institutions and organisations as the Governor may, by order, specify. 

 (4) The Chairperson of every Metropolitan Planning Committee shall forward the development plan, as 
recommended by such Committee, to the Government of the State.  

 243ZF. Continuance of existing laws and Municipalities.—Notwithstanding anything in this Part, any 
provision of any law relating to Municipalities in force in a State immediately before the commencement of 
the Constitution (Seventy-fourth Amendment) Act, 1992, which is inconsistent with the provisions of this 
Part, shall continue to be in force until amended or repealed by a competent Legislature or other competent 
authority or until the expiration of one year from such commencement, whichever is earlier: 

 Provided that all the Municipalities existing immediately before such commencement shall continue till   
the expiration of their duration, unless sooner dissolved by a resolution passed to that effect by the 
Legislative Assembly of that State or, in the case of a State having a Legislative Council, by each House of 
the Legislature of that State. 

 243ZG. Bar to interference by courts in electoral matters.—Notwithstanding anything in this  
Constitution,— 

 (a) the validity of any law relating to the delimitation of constituencies or the allotment of seats to 
such constituencies, made or purporting to be made under article 243ZA shall not be called in question 
in any court; 

 (b) no election to any Municipality shall be called in question except by an election petition 
presented to such authority and in such manner as is provided for by or under any law made by the 
Legislature of a State. 
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£ÉÉMÉ 10 

+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ +ÉÉè® VÉxÉVÉÉÉÊiÉ FÉäjÉ 

244. +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉÉå +ÉÉè® VÉxÉVÉÉÉÊiÉ FÉäjÉÉå BÉEÉ |É¶ÉÉºÉxÉ--(1) {ÉÉÆSÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä ={É¤ÉÆvÉ 1[+ÉºÉàÉ, 2[3[àÉäPÉÉãÉªÉ, 
ÉÊjÉ{ÉÖ®É +ÉÉè® ÉÊàÉVÉÉä®àÉ]] ®ÉVªÉÉå] ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ 4*** ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉÉå +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ 
+ÉÉè® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉMÉÚ cÉåMÉä * 

(2) U~ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä ={É¤ÉÆvÉ 1[+ÉºÉàÉ, 2[5[àÉäPÉÉãÉªÉ, ÉÊjÉ{ÉÖ®É] +ÉÉè® ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ®ÉVªÉÉå] BÉEä] VÉxÉVÉÉÉÊiÉ FÉäjÉÉå BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ 
BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉMÉÚ cÉåMÉä * 

6[244BÉE. +ÉºÉàÉ BÉEä BÉÖEU VÉxÉVÉÉÉÊiÉ FÉäjÉÉå BÉEÉä ºÉàÉÉÉÊ´É−] BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ABÉE º´É¶ÉÉºÉÉÒ ®ÉVªÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ÉÊãÉA 
ºlÉÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ ªÉÉ àÉÆÉÊjÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEÉ ªÉÉ nÉäxÉÉå BÉEÉ ºÉßVÉxÉ--(1) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ºÉÆºÉnÂÂ 
ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É +ÉºÉàÉ ®ÉVªÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ABÉE º´É¶ÉÉºÉÉÒ  ®ÉVªÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉÒ, ÉÊVÉºÉàÉå U~ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 20 ºÉä ºÉÆãÉMxÉ ºÉÉ®hÉÉÒ 
BÉEä 7[£ÉÉMÉ 1] àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ºÉ£ÉÉÒ ªÉÉ BÉEÉä<Ç VÉxÉVÉÉÉÊiÉ FÉäjÉ ({ÉÚhÉÇiÉ& ªÉÉ £ÉÉMÉiÉ&) ºÉàÉÉÉÊ´É−] cÉåMÉä +ÉÉè® =ºÉBÉEä ÉÊãÉA-- 

(BÉE) =ºÉ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ªÉÉ £ÉÉMÉiÉ& xÉÉàÉÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ 
+ÉÉè® £ÉÉMÉiÉ& ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ÉÊxÉBÉEÉªÉ BÉEÉ, ªÉÉ 

(JÉ) àÉÆÉÊjÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEÉ, 

ªÉÉ nÉäxÉÉå BÉEÉ ºÉßVÉxÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ, ÉÊVÉxÉàÉå ºÉä |ÉiªÉäBÉE BÉEÉ MÉ~xÉ, ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ +ÉÉè® BÉßEiªÉ ´Éä cÉåMÉä VÉÉä =ºÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] 
ÉÊBÉEA VÉÉAÆ * 

(2) JÉÆb (1) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊ´ÉÉÊvÉ, ÉÊ´ÉÉÊ¶É−]iÉªÉÉ,-- 

(BÉE) ®ÉVªÉ ºÉÚSÉÉÒ ªÉÉ ºÉàÉ´ÉiÉÉÔ ºÉÚSÉÉÒ àÉå |ÉMÉÉÊhÉiÉ ´Éä ÉÊ´É−ÉªÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ ÉÊVÉxÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå º´É¶ÉÉºÉÉÒ 
®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉä ºÉÆ{ÉÚhÉÇ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ, 
+ÉºÉàÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉ +É{É´ÉVÉÇxÉ BÉE®BÉEä ªÉÉ +ÉxªÉlÉÉ, cÉäMÉÉÒ ;  

(JÉ) ´Éä ÉÊ´É−ÉªÉ {ÉÉÊ®ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ ÉÊVÉxÉ {É® =ºÉ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® 
cÉäMÉÉ ;  

(MÉ) ªÉc ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ ÉÊBÉE +ÉºÉàÉ ®ÉVªÉ uÉ®É =nÂÂMÉßcÉÒiÉ BÉEÉä<Ç BÉE® º´É¶ÉÉºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉä ´ÉcÉÆ iÉBÉE ºÉÉé{ÉÉ 
VÉÉAMÉÉ VÉcÉÆ iÉBÉE =ºÉBÉEä +ÉÉMÉàÉ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉä |ÉÉ{iÉ cÖA àÉÉxÉä VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé ;  

(PÉ) ªÉc ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ ÉÊBÉE <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxÉÖSUän àÉå ®ÉVªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉnæ¶É BÉEÉ ªÉc 
+ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cè ; +ÉÉè® 

 

 

 
1 {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ 81) BÉEÉÒ vÉÉ®É 71 uÉ®É (21-1-1972 ºÉä) “+ÉºÉàÉ ®ÉVªÉ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ®ÉVªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1986 (1986 BÉEÉ 34) BÉEÉÒ vÉÉ®É 39 uÉ®É (20-2-1987 ºÉä) “àÉäPÉÉãÉªÉ +ÉÉè® ÉÊjÉ{ÉÖ®É” ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (=xÉSÉÉºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1984 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É “+ÉÉè® àÉäPÉÉãÉªÉ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® (1-4-1985 ºÉä) |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “{ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ BÉE ªÉÉ £ÉÉMÉ JÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−]” ¶É¤nÉå 

+ÉÉè® +ÉFÉ®Éå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
5 ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ®ÉVªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1986 (1986 BÉEÉ 34) BÉEÉÒ vÉÉ®É 39 uÉ®É (20-2-1987 ºÉä) “àÉäPÉÉãÉªÉ +ÉÉè® ÉÊjÉ{ÉÖ®É ®ÉVªÉÉå +ÉÉè® ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ºÉÆPÉ 

®ÉVªÉFÉäjÉ” ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
6  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉÉ<ÇºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1969 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
7 {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ 81) BÉEÉÒ vÉÉ®É 71 uÉ®É (21-1-1972 ºÉä) “£ÉÉMÉ BÉE” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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PART X  

THE SCHEDULED AND TRIBAL AREAS 

 

 244. Administration of Scheduled Areas and tribal areas.—(1) The provisions of the Fifth Schedule 
shall apply to the administration and control of the Scheduled Areas and Scheduled Tribes in any State 1*** 
other  than 2[the States of Assam 3[, 4[Meghalaya, Tripura and Mizoram]]]. 

 (2) The provisions of the Sixth Schedule shall apply to the administration of the tribal areas in 2[the States 
of Assam 3[, 5[Meghalaya, Tripura and Mizoram]]]. 

 6[244A. Formation of an autonomous State comprising certain tribal areas in Assam and creation of 
local Legislature or Council of Ministers or both therefor.—(1) Notwithstanding anything in this 
Constitution, Parliament may, by law, form within the State of Assam an autonomous State comprising 
(whether wholly or in part) all or any of the tribal areas specified in 7[Part I] of the table appended to 
paragraph 20 of the Sixth Schedule and create therefor— 

 (a) a body, whether elected or partly nominated and partly elected, to function as a 
Legislature for the autonomous State, or 

 (b) a Council of Ministers, 

or both with such constitution, powers and functions, in each case, as may be specified in 
the law. 

 (2) Any such law as is referred to in clause (1) may, in particular,— 

 (a) specify the matters enumerated in the State List or the Concurrent List with 
respect to which the Legislature of the autonomous State shall have power to make laws 
for the whole or any part thereof, whether to the exclusion of the Legislature of the State 
of Assam or otherwise; 

 (b) define the matters with respect to which the executive power of the autonomous 
State shall extend; 

 (c) provide that any tax levied by the State of Assam shall be assigned to the 
autonomous State in so far as the proceeds thereof are attributable to the autonomous 
State; 

 (d) provide that any reference to a State in any article of this Constitution shall be 
construed as including a reference to the autonomous State; and 

 

 

 

 
 

1 The words and letters “specified in Part A or Part B of the First Schedule” omitted by the Constitution (Seventh Amendment) Act, 
1956, s. 29 and Sch. 

2  Subs. by the North-Eastern Areas (Reorganisation) Act, 1971 (81 of 1971), s. 71, for “the State of Assam” (w.e.f. 21-1-1972). 
3  Subs. by the  Constitution (Forty-ninth Amendment) Act, 1984, s. 2, for “and Maghalaya” (w.e.f. 1-4-1985). 
4  Subs. by the State of Mizoram Act, 1985 (34 of 1985), s. 39, for “Maghalaya and Tripura” (w.e.f. 20-2-1987). 
5  Subs. by s. 39, ibid.,  for “Maghalaya and Tripura and the Union Territory of Mizoram”(w.e.f. 20-2-1987). 
6  Ins. by the Constitution (Twenty-second Amendment) Act, 1969, s. 2.   
7  Subs. by the North-Eastern Areas (Reorganisation) Act, 1971 (81 of 1971), s. 71, for “Part A” (w.e.f. 21-1-1972). 
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(R) AäºÉä +ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE, +ÉÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE ªÉÉ {ÉÉÉÊ®hÉÉÉÊàÉBÉE ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ VÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ºÉàÉZÉä VÉÉAÆ * 

(3) {ÉÚ´ÉÉæBÉDiÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ, VÉcÉÆ iÉBÉE ´Éc ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ JÉÆb (2) BÉEä ={ÉJÉÆb (BÉE) ªÉÉ 
={ÉJÉÆb (JÉ) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè, iÉ¤É iÉBÉE |É£ÉÉ´ÉÉÒ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE ´Éc ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä 
|ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ àÉå ={ÉÉÎºlÉiÉ +ÉÉè® àÉiÉ näxÉä ´ÉÉãÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nÉä-ÉÊiÉcÉ<Ç ºÉnºªÉÉå uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè * 

(4) <ºÉ +ÉxÉÖSUän àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉä +ÉxÉÖSUän 368 BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä 
cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉàÉå BÉEÉä<Ç AäºÉÉ ={É¤ÉÆvÉ +ÉÆiÉÉÌ´É−] cè VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®iÉÉ cè ªÉÉ 
ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |É£ÉÉ´É ®JÉiÉÉ cè *]  
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(e) make such supplemental, incidental and consequential provisions as may be deemed 
necessary. 

 (3) An amendment of any such law as aforesaid in so far as such amendment relates to any of the matters 
specified in sub-clause (a) or sub-clause (b) of clause (2) shall have no effect unless the amendment is passed 
in each House of Parliament by not less than two-thirds of the members present and voting. 

 (4) Any such law as `is referred to in this article shall not be deemed to be an amendment of this 
Constitution for the purposes of article 368 notwithstanding that it contains any provision which amends or 
has the effect of amending this Constitution.] 
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£ÉÉMÉ 11 

ºÉÆPÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ 

+ÉvªÉÉªÉ 1--ÉÊ´ÉvÉÉªÉÉÒ ºÉÆ¤ÉÆvÉ 

ÉÊ´ÉvÉÉªÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ 

245. ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉÉå uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ®--(1) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä 
={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ºÉÆºÉnÂÂ £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ®ÉVªÉFÉäjÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉÒ +ÉÉè® 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ®ÉVªÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ * 

(2) ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ <ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® +ÉÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉ xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉiÉÉÒiÉ 
|É´ÉiÉÇxÉ cÉäMÉÉ * 

246. ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉÉå uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ-´ÉºiÉÖ--(1) JÉÆb (2) +ÉÉè® JÉÆb 
(3) àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉä ºÉÉiÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ 1 àÉå (ÉÊVÉºÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå “ºÉÆPÉ ºÉÚSÉÉÒ” BÉEcÉ 
MÉªÉÉ cè) |ÉMÉÉÊhÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉxªÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cè * 

(2) JÉÆb (3) àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉä +ÉÉè® JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, 1*** ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉä £ÉÉÒ, ºÉÉiÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ 3 àÉå (ÉÊVÉºÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå “ºÉàÉ´ÉiÉÉÔ ºÉÚSÉÉÒ” BÉEcÉ MÉªÉÉ cè) |ÉMÉÉÊhÉiÉ 
ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ  ¶ÉÉÎBÉDiÉ cè * 

(3) JÉÆb (1) +ÉÉè® JÉÆb (2) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, 1*** ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉä, ºÉÉiÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEÉÒ 
ºÉÚSÉÉÒ 2 àÉå (ÉÊVÉºÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå “®ÉVªÉ ºÉÚSÉÉÒ” BÉEcÉ MÉªÉÉ cè) |ÉMÉÉÊhÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå  =ºÉ ®ÉVªÉ ªÉÉ 
=ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉxªÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cè * 

(4) ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä AäºÉä £ÉÉMÉ BÉEä ÉÊãÉA 2[VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ] BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ xÉcÉÓ cè, ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ 
BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cè, SÉÉcä ´Éc ÉÊ´É−ÉªÉ ®ÉVªÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå |ÉMÉÉÊhÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cÉÒ BÉDªÉÉå xÉ cÉä * 

247. BÉÖEU +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--<ºÉ +ÉvªÉÉªÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ 
BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ºÉÆºÉnÂÂ +É{ÉxÉä uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEä ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä, VÉÉä ºÉÆPÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå |ÉMÉÉÊhÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä 
ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå cè, +ÉÉÊvÉBÉE +ÉSUä |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ * 

248. +É´ÉÉÊ¶É−] ÉÊ´ÉvÉÉªÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ--(1) ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, VÉÉä ºÉàÉ´ÉiÉÉÔ ºÉÚSÉÉÒ ªÉÉ ®ÉVªÉ ºÉÚSÉÉÒ 
àÉå |ÉMÉÉÊhÉiÉ xÉcÉÓ cè, ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉxªÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cè * 

(2) AäºÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ AäºÉä BÉE® BÉEä +ÉÉÊvÉ®Éä{ÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä =xÉ ºÉÚÉÊSÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉå ´ÉÉÌhÉiÉ xÉcÉÓ cè, ÉÊ´ÉÉÊvÉ 
¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cè * 

249. ®ÉVªÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ®É−]ÅÉÒªÉ ÉÊciÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--(1) <ºÉ +ÉvªÉÉªÉ BÉEä 
{ÉÚ´ÉÇMÉÉàÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉÉå àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ªÉÉÊn ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ xÉä ={ÉÉÎºlÉiÉ +ÉÉè® àÉiÉ näxÉä ´ÉÉãÉä ºÉnºªÉÉå àÉå ºÉä BÉEàÉ ºÉä 
BÉEàÉ nÉä-ÉÊiÉcÉ<Ç ºÉnºªÉÉå uÉ®É ºÉàÉÉÌlÉiÉ ºÉÆBÉEã{É uÉ®É PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE ®É−]ÅÉÒªÉ ÉÊciÉ àÉå ªÉc +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ªÉÉ ºÉàÉÉÒSÉÉÒxÉ cè ÉÊBÉE 
ºÉÆºÉnÂÂ ®ÉVªÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå |ÉMÉÉÊhÉiÉ AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, VÉÉä =ºÉ ºÉÆBÉEã{É àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cè, ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉA iÉÉä VÉ¤É iÉBÉE ´Éc 
ºÉÆBÉEã{É |É´ÉßkÉ cè, ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ÉÊãÉA =ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ®ÉVªÉFÉäjÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊvÉ 
¤ÉxÉÉxÉÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ{ÉÚhÉÇ cÉäMÉÉ * 

 
1. ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “{ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ BÉE ªÉÉ £ÉÉMÉ JÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−]” ¶É¤nÉå 

+ÉÉè® +ÉFÉ®Éå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “{ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ BÉE ªÉÉ £ÉÉMÉ JÉ àÉå” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® 

|ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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PART XI 
RELATIONS BETWEEN THE UNION AND THE STATES 

CHAPTER I.—LEGISLATIVE RELATIONS 
Distribution of Legislative Powers 

 245. Extent of laws made by Parliament and by the Legislatures of States.—(1) Subject to the 
provisions of this Constitution, Parliament may make laws for the whole or any part of the territory of India, 
and the Legislature of a State may make laws for the whole or any part of the State. 

 (2) No law made by Parliament shall be deemed to be invalid on the ground that it would have extra-
territorial operation. 

 246. Subject-matter of laws made by Parliament and by the Legislatures of States.— (1) 
Notwithstanding anything in clauses (2) and (3), Parliament has exclusive power to make laws with respect to 
any of the matters enumerated in List I in the Seventh Schedule (in this Constitution referred to as the “Union 
List”). 

 (2) Notwithstanding anything in clause (3), Parliament, and, subject to clause (1), the Legislature of any 
State 1*** also, have power to make laws with respect to any of the matters enumerated in List III in the 
Seventh Schedule (in this Constitution referred to as the “Concurrent List”). 

 (3) Subject to clauses (1) and (2), the Legislature of any State 1***  has exclusive power to make laws for 
such State or any part thereof with respect to any of the matters enumerated in List II in the Seventh Schedule 
(in this Constitution referred to as the “State List”').  

 (4) Parliament has power to make laws with respect to any matter for any part of the territory of India not 
included 2[in a State] notwithstanding that such matter is a matter enumerated in the State List. 

247. Power of Parliament to provide for the establishment of certain additional courts.—
Notwithstanding anything in this Chapter, Parliament may by law provide for the establishment of any 
additional courts for the better administration of laws made by Parliament or of any existing laws with respect 
to a matter enumerated in the Union List. 

248. Residuary powers of legislation.—(1) Parliament has exclusive power to make any law with respect 
to any matter not enumerated in the Concurrent List or State List. 

(2) Such power shall include the power of making any law imposing a tax not mentioned in either of those 
Lists. 

249. Power of Parliament to legislate with respect to a matter in the State List in the national 
interest.—(1) Notwithstanding anything in the foregoing provisions of this Chapter, if the Council of States 
has declared by resolution supported by not less than two-thirds of the members present and voting that it is 
necessary or expedient in the national interest that Parliament should make laws with respect to any matter 
enumerated in the State List specified in the resolution, it shall be lawful for Parliament to make laws for the 
whole or any part of the territory of India with respect to that matter while the resolution remains in force. 

 

 

 

 

 

 

 
1 The words and letters “specified in Part A or Part B of the First Schedule” omitted by the Constitution (Seventh Amendment) Act, 1956, 

s. 29 and Sch. 
2 Subs. by s. 29 and Sch., ibid., for “ in Part A or  Part B of the First Schedule”. 
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(2) JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ {ÉÉÉÊ®iÉ ºÉÆBÉEã{É ABÉE ´É−ÉÇ ºÉä +ÉxÉÉÊvÉBÉE AäºÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA |É´ÉßkÉ ®cäMÉÉ VÉÉä =ºÉàÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] 
BÉEÉÒ VÉÉA :  

{É®ÆiÉÖ ªÉÉÊn +ÉÉè® ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ¤ÉÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä ºÉÆBÉEã{É BÉEÉä |É´ÉßkÉ ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä BÉEÉ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ºÉÆBÉEã{É JÉÆb (1) 
àÉå ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä {ÉÉÉÊ®iÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè iÉÉä +ÉÉè® =iÉxÉÉÒ ¤ÉÉ® AäºÉÉ ºÉÆBÉEã{É =ºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä, ÉÊVÉºÉBÉEÉä ´Éc <ºÉ JÉÆb BÉEä 
+ÉvÉÉÒxÉ +ÉxªÉlÉÉ |É´ÉßkÉ xÉcÉÓ ®ciÉÉ, ABÉE ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉè® +É´ÉÉÊvÉ iÉBÉE |É´ÉßkÉ ®cäMÉÉ * 

(3) ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ, ÉÊVÉºÉä ºÉÆºÉnÂÂ JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉÆBÉEã{É BÉEä {ÉÉÉÊ®iÉ cÉäxÉä BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå ¤ÉxÉÉxÉä 
BÉEä ÉÊãÉA ºÉFÉàÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ, ºÉÆBÉEã{É BÉEä |É´ÉßkÉ xÉ ®cxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ Uc àÉÉºÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É® +ÉFÉàÉiÉÉ BÉEÉÒ àÉÉjÉÉ 
iÉBÉE =xÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ |É£ÉÉ´ÉÉÒ xÉcÉÓ ®cäMÉÉÒ ÉÊVÉxcå =BÉDiÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ ºÉä {ÉcãÉä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ªÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ãÉÉä{É 
ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè * 

250. ªÉÉÊn +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ |É´ÉiÉÇxÉ àÉå cÉä iÉÉä ®ÉVªÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÆºÉnÂÂ 
BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--(1) <ºÉ +ÉvªÉÉªÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉä, VÉ¤É iÉBÉE +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ |É´ÉiÉÇxÉ àÉå cè, 
®ÉVªÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå |ÉMÉÉÊhÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ®ÉVªÉFÉäjÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä 
BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cÉäMÉÉÒ * 

(2) ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ, ÉÊVÉºÉä ºÉÆºÉnÂÂ +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉFÉàÉ xÉcÉÓ 
cÉäiÉÉÒ, =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEä |É´ÉiÉÇxÉ àÉå xÉ ®cxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ Uc àÉÉºÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É® +ÉFÉàÉiÉÉ BÉEÉÒ àÉÉjÉÉ iÉBÉE =xÉ ¤ÉÉiÉÉå 
BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ |É£ÉÉ´ÉÉÒ xÉcÉÓ ®cäMÉÉÒ ÉÊVÉxcå =BÉDiÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ ºÉä {ÉcãÉä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ªÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè * 

251. ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É +ÉxÉÖSUän 249 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 250 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉÉå 
uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå àÉå +ÉºÉÆMÉÉÊiÉ--+ÉxÉÖSUän 249 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 250 BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉÒ 
AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä, ÉÊVÉºÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ =ºÉBÉEÉä cè, ÉÊxÉ¤ÉÈÉÊvÉiÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ ÉËBÉEiÉÖ 
ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ={É¤ÉÆvÉ ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä, ÉÊVÉºÉä =BÉDiÉ 
+ÉxÉÖSUänÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉä cè, ÉÊBÉEºÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉ BÉEä ÉÊ´Éâór cè iÉÉä ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç 
MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ +ÉÉÊ£É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäMÉÉÒ SÉÉcä ´Éc ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ ºÉä {ÉcãÉä ªÉÉ =ºÉBÉEä ¤ÉÉn àÉå {ÉÉÉÊ®iÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç 
cÉä +ÉÉè® ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ =ºÉ ÉÊ´É®ÉävÉ BÉEÉÒ àÉÉjÉÉ iÉBÉE +É|É´ÉiÉÇxÉÉÒªÉ cÉäMÉÉÒ ÉËBÉEiÉÖ AäºÉÉ iÉ£ÉÉÒ iÉBÉE 
cÉäMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ |É£ÉÉ´ÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè * 

252. nÉä ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA =xÉBÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ ºÉä ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ +ÉÉè® AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ 
ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ®ÉVªÉ uÉ®É +ÉÆMÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ--(1) ªÉÉÊn ÉÊBÉExcÉÓ nÉä ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉÉå BÉEÉä ªÉc ´ÉÉÆUxÉÉÒªÉ 
|ÉiÉÉÒiÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE =xÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå ºÉä, ÉÊVÉxÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉä +ÉxÉÖSUän 249 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 250 àÉå ªÉlÉÉ ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉEä 
ÉÊºÉ´ÉÉªÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ xÉcÉÓ cè, ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ AäºÉä ®ÉVªÉÉå àÉå ºÉÆºÉnÂÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É BÉE®ä 
+ÉÉè® ªÉÉÊn =xÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉÉå BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ºÉnxÉ =ºÉ +ÉÉ¶ÉªÉ BÉEä ºÉÆBÉEã{É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®iÉä cé iÉÉä =ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉ iÉnxÉÖºÉÉ® 
ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®xÉÉ ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊvÉ{ÉÚhÉÇ cÉäMÉÉ +ÉÉè® <ºÉ |ÉBÉEÉ® {ÉÉÉÊ®iÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 
AäºÉä ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäMÉÉ +ÉÉè® AäºÉä +ÉxªÉ ®ÉVªÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäMÉÉ, VÉÉä iÉi{É¶SÉÉiÉÂÂ +É{ÉxÉä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉnxÉ uÉ®É ªÉÉ VÉcÉÆ 
nÉä ºÉnxÉ cé ´ÉcÉÆ nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå àÉå ºÉä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ {ÉÉÉÊ®iÉ ºÉÆBÉEã{É uÉ®É =ºÉBÉEÉä +ÉÆMÉÉÒBÉEÉ® BÉE® ãÉäiÉÉ cè * 

(2) ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É <ºÉ |ÉBÉEÉ® {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ªÉÉ ÉÊxÉ®ºÉxÉ <ºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä {ÉÉÉÊ®iÉ ªÉÉ +ÉÆMÉÉÒBÉßEiÉ 
ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ uÉ®É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ, ÉËBÉEiÉÖ =ºÉBÉEÉ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ªÉÉ ÉÊxÉ®ºÉxÉ ÉÊVÉºÉBÉEÉä ´Éc ãÉÉMÉÚ 
cÉäiÉÉ cè, =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ uÉ®É xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

253. +ÉÆiÉ®®É−]ÅÉÒªÉ BÉE®É®Éå BÉEÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉvÉÉxÉ--<ºÉ +ÉvªÉÉªÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇMÉÉàÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉÉå àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä 
cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ nä¶É ªÉÉ nä¶ÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆÉÊvÉ, BÉE®É® ªÉÉ +ÉÉÊ£ÉºÉàÉªÉ +ÉlÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ 
+ÉÆiÉ®®É−]ÅÉÒªÉ ºÉààÉäãÉxÉ, ºÉÆMÉàÉ ªÉÉ +ÉxªÉ ÉÊxÉBÉEÉªÉ àÉå ÉÊBÉEA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ  BÉEä BÉEÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆ{ÉÚhÉÇ 
®ÉVªÉFÉäjÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cè * 
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(2) A resolution passed under clause (1) shall remain in force for such period not exceeding one year as may 

be specified therein: 
Provided that, if and so often as a resolution approving the continuance in force of any such resolution is 

passed in the manner provided in clause (1), such resolution shall continue in force for a further period of one 
year from the date on which under this clause it would otherwise have ceased to be in force. 

(3) A law made by Parliament which Parliament would not but for the passing of a resolution under clause 
(1) have been competent to make shall, to the extent of the incompetency, cease to have effect on the 
expiration of a period of six months after the resolution has ceased to be in force, except as respects things 
done or omitted to be done before the expiration of the said period. 

250. Power of Parliament to legislate with respect to any matter in the State List if a Proclamation of 
Emergency is in operation.—(1) Notwithstanding anything in this Chapter, Parliament shall, while a 
Proclamation of Emergency is in operation, have power to make laws for the whole or any part of the territory 
of India with respect to any of the matters enumerated in the State List. 

(2) A law made by Parliament which Parliament would not but for the issue of a Proclamation of 
Emergency have been competent to make shall, to the extent of the incompetency, cease to have effect on the 
expiration of a period of six months after the Proclamation has ceased to operate, except as respects things 
done or omitted to be done before the expiration of the said period. 

251. Inconsistency between laws made by Parliament under articles 249 and 250 and laws made by 
the Legislatures of States.—Nothing in articles 249 and 250 shall restrict the power of the Legislature of a 
State to make any law which under this Constitution it has power to make, but if any provision of a law made 
by the Legislature of a State is repugnant to any provision of a law made by Parliament which Parliament has 
under either of the said articles power to make, the law made by Parliament, whether passed before or after the 
law made by the Legislature of the State, shall prevail, and the law made by the Legislature of the State shall 
to the extent of the repugnancy, but so long only as the law made by Parliament continues to have effect, be 
inoperative. 

252. Power of Parliament to legislate for two or more States by consent and adoption of such 
legislation by any other State.—(1) If it appears to the Legislatures of two or more States to be desirable that 
any of the matters with respect to which Parliament has no power to make laws for the States except as 
provided in articles 249 and 250 should be regulated in such States by Parliament by law, and if resolutions to 
that effect are passed by all the Houses of the Legislatures of those States, it shall be lawful for Parliament to 
pass an act for regulating that matter accordingly, and any Act so passed shall apply to such States and to any 
other State by which it is adopted afterwards by resolution passed in that behalf by the House or, where there 
are two Houses, by each of the Houses of the Legislature of that State. 

(2) Any Act so passed by Parliament may be amended or repealed by an Act of Parliament passed or 
adopted in like manner but shall not, as respects any State to which it applies, be amended or repealed by an 
Act of the Legislature of that State. 

253. Legislation for giving effect to international agreements.—Notwithstanding anything in the 
foregoing provisions of this Chapter, Parliament has power to make any law for the whole or any part of the 
territory of India for implementing any treaty, agreement or convention with any other country or countries or 
any decision made at any international conference, association or other body 
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254. ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉÉå uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå àÉå +ÉºÉÆMÉÉÊiÉ--(1) ªÉÉÊn 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ={É¤ÉÆvÉ ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä, ÉÊVÉºÉä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ 
BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆºÉnÂÂ ºÉFÉàÉ cè, ÉÊBÉEºÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉ BÉEä ªÉÉ ºÉàÉ´ÉiÉÉÔ ºÉÚSÉÉÒ àÉå |ÉMÉÉÊhÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉ BÉEä ÉÊ´Éâór cè iÉÉä JÉÆb (2) BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ, SÉÉcä 
´Éc AäºÉä ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ ºÉä {ÉcãÉä ªÉÉ =ºÉBÉEä ¤ÉÉn àÉå {ÉÉÉÊ®iÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cÉä, ªÉÉ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ, 
+ÉÉÊ£É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ =ºÉ ÉÊ´É®ÉävÉ BÉEÉÒ àÉÉjÉÉ iÉBÉE ¶ÉÚxªÉ cÉäMÉÉÒ * 

(2) VÉcÉÆ 1*** ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ºÉàÉ´ÉiÉÉÔ ºÉÚSÉÉÒ àÉå |ÉMÉÉÊhÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå 
BÉEÉä<Ç AäºÉÉ ={É¤ÉÆvÉ +ÉÆiÉÉÌ´É−] cè VÉÉä ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É {ÉcãÉä ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ªÉÉ =ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ 
BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä ÉÊ´Éâór cè iÉÉä ªÉÉÊn AäºÉä ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É <ºÉ |ÉBÉEÉ® ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉEä 
ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ®JÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉ {É® =ºÉBÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ÉÊàÉãÉ MÉ<Ç cè iÉÉä ´Éc ÉÊ´ÉÉÊvÉ =ºÉ ®ÉVªÉ àÉå +ÉÉÊ£É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäMÉÉÒ :  

{É®ÆiÉÖ <ºÉ JÉÆb BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ºÉÆºÉnÂ BÉEÉä =ºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ cè, VÉÉä 
®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É <ºÉ |ÉBÉEÉ® ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ {ÉÉÊ®´ÉvÉÇxÉ, ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ, {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ ªÉÉ ÉÊxÉ®ºÉxÉ BÉE®iÉÉÒ cè, ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ 
ºÉàÉªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ BÉE®xÉä ºÉä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ * 

255. ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå +ÉÉè® {ÉÚ´ÉÇ àÉÆVÉÚ®ÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +É{ÉäFÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä BÉEä´ÉãÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ àÉÉxÉxÉÉ--ªÉÉÊn ºÉÆºÉnÂ BÉEä ªÉÉ  
1*** ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉä-- 

(BÉE) VÉcÉÆ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É +É{ÉäÉÊFÉiÉ lÉÉÒ ´ÉcÉÆ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ªÉÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ xÉä,  

(JÉ) VÉcÉÆ ®ÉVÉ|ÉàÉÖJÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É +É{ÉäÉÊFÉiÉ lÉÉÒ ´ÉcÉÆ ®ÉVÉ|ÉàÉÖJÉ ªÉÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ xÉä, 

(MÉ) VÉcÉÆ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É ªÉÉ {ÉÚ´ÉÇ àÉÆVÉÚ®ÉÒ +É{ÉäÉÊFÉiÉ lÉÉÒ ´ÉcÉÆ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ xÉä, 

+ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nä nÉÒ cè iÉÉä AäºÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ +ÉÉè® AäºÉä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ={É¤ÉÆvÉ BÉEä´ÉãÉ <ºÉ BÉEÉ®hÉ +ÉÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE 
<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ uÉ®É +É{ÉäÉÊFÉiÉ BÉEÉä<Ç ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ ªÉÉ {ÉÚ´ÉÇ àÉÆVÉÚ®ÉÒ xÉcÉÓ nÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ * 

+ÉvªÉÉªÉ 2 -- |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE ºÉÆ¤ÉÆvÉ 
ºÉÉvÉÉ®hÉ 

256. ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉè® ºÉÆPÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉvªÉiÉÉ--|ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® |ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ 
ÉÊVÉºÉºÉä ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç  ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉ +ÉÉè® AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉ, VÉÉä =ºÉ ®ÉVªÉ àÉå ãÉÉMÉÚ cé, +ÉxÉÖ{ÉÉãÉxÉ 
ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ®cä +ÉÉè® ºÉÆPÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉä AäºÉä ÉÊxÉnä¶É näxÉä iÉBÉE cÉäMÉÉ VÉÉä £ÉÉ®iÉ 
ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä =ºÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE |ÉiÉÉÒiÉ cÉå * 

257. BÉÖEU n¶ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ®ÉVªÉÉå {É® ºÉÆPÉ BÉEÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ--(1) |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® 
|ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊVÉºÉºÉä ºÉÆPÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEä |ÉªÉÉäMÉ àÉå BÉEÉä<Ç +É½SÉxÉ xÉ cÉä ªÉÉ =ºÉ {É® BÉEÉä<Ç |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ 
|É£ÉÉ´É xÉ {É½ä +ÉÉè® ºÉÆPÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉä AäºÉä ÉÊxÉnä¶É näxÉä iÉBÉE cÉäMÉÉ VÉÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® 
BÉEÉä <ºÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE |ÉiÉÉÒiÉ cÉå * 

(2) ºÉÆPÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ®ÉVªÉ BÉEÉä AäºÉä ºÉÆSÉÉ® ºÉÉvÉxÉÉå BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ +ÉÉè® ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 
ÉÊxÉnä¶É näxÉä iÉBÉE £ÉÉÒ cÉäMÉÉ ÉÊVÉxÉBÉEÉ ®É−]ÅÉÒªÉ ªÉÉ ºÉèÉÊxÉBÉE àÉci´É BÉEÉ cÉäxÉÉ =ºÉ ÉÊxÉnä¶É àÉå PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè :  

{É®ÆiÉÖ <ºÉ JÉÆb BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVÉ àÉÉMÉÇ ªÉÉ VÉãÉ àÉÉMÉÇ BÉEÉä ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉ àÉÉMÉÇ ªÉÉ ®É−]ÅÉÒªÉ VÉãÉ àÉÉMÉÇ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ 
BÉE®xÉä BÉEÉÒ ºÉÆºÉnÂ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä +ÉlÉ´ÉÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ®ÉVÉ àÉÉMÉÇ ªÉÉ VÉãÉ àÉÉMÉÇ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÆPÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä +ÉlÉ´ÉÉ 
ºÉäxÉÉ, xÉÉèºÉäxÉÉ +ÉÉè® ´ÉÉªÉÖºÉäxÉÉ ºÉÆBÉEàÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉBÉE +É{ÉxÉä BÉßEiªÉÉå BÉEä £ÉÉMÉ°ô{É ºÉÆSÉÉ® ºÉÉvÉxÉÉå BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ +ÉÉè® ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÆPÉ 
BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ÉÊxÉ¤ÉÈÉÊvÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ xÉcÉÓ àÉÉxÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ * 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “{ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ BÉE ªÉÉ £ÉÉMÉ JÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−]” ¶É¤nÉå 

+ÉÉè® +ÉFÉ®Éå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
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254. Inconsistency between laws made by Parliament and laws made by the Legislatures of States.—
(1) If any provision of a law made by the Legislature of a State is repugnant to any provision of a law made by 
Parliament which Parliament is competent to enact, or to any provision of an existing law with respect to one 
of the matters enumerated in the Concurrent List, then, subject to the provisions of clause (2), the law made by 
Parliament, whether passed before or after the law made by the Legislature of such State, or, as the case may 
be, the existing law, shall prevail and the law made by the Legislature of the State shall, to the extent of the 
repugnancy, be void. 

(2) Where a law made by the Legislature of a State 1*** with respect to one of the matters enumerated in 
the Concurrent List contains any provision repugnant to the provisions of an earlier law made by Parliament 
or an existing law with respect to that matter, then, the law so made by the Legislature of such State shall, if it 
has been reserved for the consideration of the President and has received his assent, prevail in that State: 

Provided that nothing in this clause shall prevent Parliament from enacting at any time any law with respect 
to the same matter including a law adding to, amending, varying or repealing the law so made by the 
Legislature of the State. 

255. Requirements as to recommendations and previous sanctions to be regarded as matters of 
procedure only.—No Act of Parliament or of the Legislature of a State 1***, and no provision in any such 
Act, shall be invalid by reason only that some recommendation or previous sanction required by this 
Constitution was not given, if assent to that Act was given— 

(a) where the recommendation required was that of the Governor, either by the 
Governor or by the President; 

(b) where the recommendation required was that of the Rajpramukh, either by the 
Rajpramukh or by the President; 

(c) where the recommendation or previous sanction required was that of the President, 
by the President. 

CHAPTER II.—ADMINISTRATIVE RELATIONS 
General 

256. Obligation of States and the Union.—The executive power of every State shall be so exercised as to 
ensure compliance with the laws made by Parliament and any existing laws which apply in that State, and the 
executive power of the Union shall extend to the giving of such directions to a State as may appear to the 
Government of India to be necessary for that purpose. 

257. Control of the Union over States in certain cases.—(1) The executive power of every State shall be 
so exercised as not to impede or prejudice the exercise of the executive power of the Union, and the executive 
power of the Union shall extend to the giving of such directions to a State as may appear to the Government of 
India to be necessary for that purpose. 

(2) The executive power of the Union shall also extend to the giving of directions to a State as to the 
construction and maintenance of means of communication declared in the direction to be of national or 
military importance: 

Provided that nothing in this clause shall be taken as restricting the power of Parliament to declare 
highways or waterways to be national highways or national waterways or the power of the Union with respect 
to the highways or waterways so declared or the power of the Union to construct and maintain means of 
communication as part of its functions with respect to naval, military and air force works. 

 

 

 

 

 
1 The words and letters “specified in Part A or Part B of the First Schedule” omitted by the Constitution (Seventh Amendment) Act, 1956, 

s. 29 and Sch. 
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(3) ºÉÆPÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå ®äãÉÉå BÉEä ºÉÆ®FÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ={ÉÉªÉÉå BÉEä 
¤ÉÉ®ä àÉå =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉä ÉÊxÉnä¶É näxÉä iÉBÉE £ÉÉÒ cÉäMÉÉ * 

(4) VÉcÉÆ JÉÆb (2) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉÆSÉÉ® ºÉÉvÉxÉÉå BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ ªÉÉ ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉlÉ´ÉÉ JÉÆb (3) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ®äãÉ BÉEä ºÉÆ®FÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ={ÉÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉä ÉÊnA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉnä¶É BÉEä {ÉÉãÉxÉ àÉå 
=ºÉ JÉSÉÇ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE JÉSÉÇ cÉä MÉªÉÉ cè VÉÉä, ªÉÉÊn AäºÉÉ ÉÊxÉnä¶É xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cÉäiÉÉ iÉÉä ®ÉVªÉ BÉEä |ÉºÉÉàÉÉxªÉ BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEä 
ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ àÉå JÉSÉÇ cÉäiÉÉ ´ÉcÉÆ =ºÉ ®ÉVªÉ uÉ®É <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊBÉEA MÉA +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ JÉSÉÉç BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É =ºÉ 
®ÉVªÉ BÉEÉä AäºÉÉÒ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉ, VÉÉä BÉE®É® {ÉÉ<Ç VÉÉA ªÉÉ BÉE®É® BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå AäºÉÉÒ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉ, ÉÊVÉºÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ uÉ®É 
ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ àÉvªÉºlÉ +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ä, ºÉÆnÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

1[257BÉE. ºÉÆPÉ BÉEä ºÉ¶ÉºjÉ ¤ÉãÉÉå ªÉÉ +ÉxªÉ ¤ÉãÉÉå BÉEä +ÉÉÊ£ÉÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ uÉ®É ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ *]--ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
(SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 33 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) ÉÊxÉ®ÉÊºÉiÉ * 

258. BÉÖEU n¶ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ¶ÉÉÎBÉDiÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ ºÉÆPÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--(1) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ 
BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ ºÉä =ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä AäºÉä 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉßEiªÉ, ÉÊVÉxÉ {É® ºÉÆPÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® cè, ºÉ¶ÉiÉÇ ªÉÉ ÉÊ¤ÉxÉÉ ¶ÉiÉÇ ºÉÉé{É ºÉBÉEäMÉÉ * 

(2) ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ, VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäiÉÉÒ cè AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cÉäxÉä {É® £ÉÉÒ, ÉÊVÉºÉBÉEä 
ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉä ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ xÉcÉÓ cè, =ºÉ ®ÉVªÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå +ÉÉè® |ÉÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå 
BÉEÉä ¶ÉÉÎBÉDiÉ |ÉnÉxÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ +ÉÉè® =xÉ {É® BÉEiÉÇBªÉ +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ ªÉÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ +ÉÉè® 
BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ * 

(3) VÉcÉÆ <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ +ÉlÉ´ÉÉ =ºÉBÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå ªÉÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ |ÉnÉxÉ 
BÉEÉÒ MÉ<Ç cé ªÉÉ =xÉ {É® BÉEiÉÇBªÉ +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEA MÉA cé ´ÉcÉÆ =xÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå +ÉÉè® BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEä |ÉªÉÉäMÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ®ÉVªÉ uÉ®É 
|É¶ÉÉºÉxÉ àÉå ÉÊBÉEA MÉA +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ JÉSÉÉç BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉä AäºÉÉÒ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉ, VÉÉä BÉE®É® {ÉÉ<Ç VÉÉA 
ªÉÉ BÉE®É® BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå AäºÉÉÒ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉ, ÉÊVÉºÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ uÉ®É ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ àÉvªÉºlÉ +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ä, ºÉÆnÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ 
VÉÉAMÉÉ * 

2[258BÉE. ºÉÆPÉ BÉEÉä BÉßEiªÉ ºÉÉé{ÉxÉä BÉEÉÒ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ 
BÉEÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ ºÉä =ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ 
BÉßEiªÉ, ÉÊVÉxÉ {É® =ºÉ ®ÉVªÉ  BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® cè, ºÉ¶ÉiÉÇ ªÉÉ ÉÊ¤ÉxÉÉ ¶ÉiÉÇ ºÉÉé{É ºÉBÉEäMÉÉ *] 

259. [{ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ JÉ BÉEä ®ÉVªÉÉå BÉEä ºÉ¶ÉºjÉ ¤ÉãÉ *]--ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 
BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É ÉÊxÉ®ÉÊºÉiÉ * 

260. £ÉÉ®iÉ BÉEä ¤ÉÉc® BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÆPÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ--£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEÉÒ 
ºÉ®BÉEÉ® ºÉä, VÉÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEÉ £ÉÉMÉ xÉcÉÓ cè, BÉE®É® BÉE®BÉEä AäºÉä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ ÉÊBÉExcÉÓ 
BÉEÉªÉÇ{ÉÉãÉBÉE, ÉÊ´ÉvÉÉªÉÉÒ ªÉÉ xªÉÉÉÊªÉBÉE BÉßEiªÉÉå BÉEÉ £ÉÉ® +É{ÉxÉä >ó{É® ãÉä ºÉBÉEäMÉÉÒ, ÉÊBÉExiÉÖ |ÉiªÉäBÉE AäºÉÉ BÉE®É® ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEä 
|ÉªÉÉäMÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ iÉiºÉàÉªÉ |É´ÉßkÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® =ºÉºÉä ¶ÉÉÉÊºÉiÉ cÉäMÉÉ * 

261. ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE BÉEÉªÉÇ, +ÉÉÊ£ÉãÉäJÉ +ÉÉè® xªÉÉÉÊªÉBÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉÆ--(1) £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå ºÉ´ÉÇjÉ, ºÉÆPÉ BÉEä +ÉÉè® 
|ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE BÉEÉªÉÉç, +ÉÉÊ£ÉãÉäJÉÉå +ÉÉè® xªÉÉÉÊªÉBÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEÉä {ÉÚ®É ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ +ÉÉè® {ÉÚ®ÉÒ àÉÉxªÉiÉÉ nÉÒ VÉÉAMÉÉÒ * 

 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 43 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 18 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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(3) The executive power of the Union shall also extend to the giving of directions to a State as to the 
measures to be taken for the protection of the railways within the State. 

(4) Where in carrying out any direction given to a State under clause (2) as to the construction or 
maintenance of any means of communication or under clause (3) as to the measures to be taken for the 
protection of any railway, costs have been incurred in excess of those which would have been incurred in the 
discharge of the normal duties of the State if such direction had not been given, there shall be paid by the 
Government of India to the State such sum as may be agreed, or, in default of agreement, as may be 
determined by an arbitrator appointed by the Chief Justice of India, in respect of the extra costs so incurred by 
the State. 

1257A. [Assistance to States by deployment of armed forces or other forces of the Union.] Rep. by the 
Constitution (Forty-fourth Amendment) Act, 1978, s. 33 (w.e.f. 20-6-1979). 

258. Power of the Union to confer powers, etc., on States in certain cases.—(1) Notwithstanding 
anything in this Constitution, the President may, with the consent of the Government of a State, entrust either 
conditionally or unconditionally to that Government or to its officers functions in relation to any matter to 
which the executive power of the Union extends. 

(2) A law made by Parliament which applies in any State may, notwithstanding that it relates to a matter 
with respect to which the Legislature of the State has no power to make laws, confer powers and impose 
duties, or authorise the conferring of powers and the imposition of duties, upon the State or officers and 
authorities thereof. 

(3) Where by virtue of this article powers and duties have been conferred or imposed upon a State or 
officers or authorities thereof, there shall be paid by the Government of India to the State such sum as may be 
agreed, or, in default of agreement, as may be determined by an arbitrator appointed by the Chief Justice of 
India, in respect of any extra costs of administration incurred by the State in connection with the exercise of 
those powers and duties. 

2[258A. Power of the States to entrust functions to the Union.—Notwithstanding anything in this 
Constitution, the Governor of a State may, with the consent of the Government of India, entrust either 
conditionally or unconditionally to that Government or to its officers functions in relation to any matter to 
which the executive power of the State extends.] 

259. [Armed Forces in States in Part B of the First Schedule.] Rep. by the Constitution (Seventh 
Amendment) Act, 1956, s. 29 and Sch. 

260. Jurisdiction of the Union in relation to territories outside India.—The Government of India may 
by agreement with the Government of any territory not being part of the territory of India undertake any 
executive, legislative or judicial functions vested in the Government of such territory, but every such 
agreement shall be subject to, and governed by, any law relating to the exercise of foreign jurisdiction for the 
time being in force. 

261. Public acts, records and judicial proceedings.—(1) Full faith and credit shall be given throughout 
the territory of India to public acts, records and judicial proceedings of the Union and of every State. 

 

 

 

 
1  Ins. by the Constitution (Forty-second Amendment) Act, 1976, s. 43 (w.e.f. 3-1-1977). 
2  Ins. by the Constitution (Seventh Amendment) Act, 1956, s. 18. 
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(2) JÉÆb (1) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] BÉEÉªÉÉç, +ÉÉÊ£ÉãÉäJÉÉå +ÉÉè® BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEÉä ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ +ÉÉè® ¶ÉiÉç iÉlÉÉ =xÉBÉEä |É£ÉÉ´É 
BÉEÉ +É´ÉvÉÉ®hÉ ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ ®ÉÒÉÊiÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

(3) £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ àÉå ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå uÉ®É ÉÊnA MÉA +ÉÆÉÊiÉàÉ ÉÊxÉhÉÇªÉÉå ªÉÉ +ÉÉnä¶ÉÉå BÉEÉ =ºÉ 
®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® BÉEcÉÓ £ÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ÉÊxÉ−{ÉÉnxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ * 

VÉãÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ÉÊ´É´ÉÉn 

262. +ÉÆiÉ®®ÉÉÎVªÉBÉE xÉÉÊnªÉÉå ªÉÉ xÉnÉÒ-nÚxÉÉå BÉEä VÉãÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ÉÊ´É´ÉÉnÉå BÉEÉ xªÉÉªÉÉÊxÉhÉÇªÉxÉ--(1) ºÉÆºÉnÂ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, ÉÊBÉEºÉÉÒ 
+ÉÆiÉ®®ÉÉÎVªÉBÉE xÉnÉÒ ªÉÉ xÉnÉÒ-nÚxÉ BÉEä ªÉÉ =ºÉàÉå VÉãÉ BÉEä |ÉªÉÉäMÉ, ÉÊ´ÉiÉ®hÉ ªÉÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É´ÉÉn ªÉÉ {ÉÉÊ®´ÉÉn BÉEä 
xªÉÉªÉÉÊxÉhÉÇªÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ * 

(2) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ºÉÆºÉnÂ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ ÉÊBÉE =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ªÉÉ 
BÉEÉä<Ç +ÉxªÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ JÉÆb (1) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É´ÉÉn ªÉÉ {ÉÉÊ®´ÉÉn BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ * 

®ÉVªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ºÉàÉx´ÉªÉ 

263. +ÉÆiÉ®®ÉVªÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ={É¤ÉÆvÉ--ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉàÉªÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä ªÉc |ÉiÉÉÒiÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®−ÉnÂ 
BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ ºÉä ãÉÉäBÉE ÉÊciÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉÉÊr cÉäMÉÉÒ ÉÊVÉºÉä-- 

(BÉE) ®ÉVªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ VÉÉä ÉÊ´É´ÉÉn =i{ÉxxÉ cÉä MÉA cÉå =xÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®xÉä +ÉÉè® =xÉ {É® ºÉãÉÉc näxÉä,  

(JÉ) BÉÖEU ªÉÉ ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå BÉEä +ÉlÉ´ÉÉ ºÉÆPÉ +ÉÉè® ABÉE ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE ®ÉVªÉÉå BÉEä ºÉÉàÉÉxªÉ ÉÊciÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä 
+Éx´Éä−ÉhÉ +ÉÉè® =xÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ®-ÉÊ´ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®xÉä, ªÉÉ 

(MÉ) AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉE®xÉä +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊ¶É−]iÉªÉÉ =ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå xÉÉÒÉÊiÉ +ÉÉè® BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEä 
+ÉÉÊvÉBÉE +ÉSUä ºÉàÉx´ÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉE®xÉä, 

BÉEä BÉEiÉÇBªÉ BÉEÉ £ÉÉ® ºÉÉé{ÉÉ VÉÉA iÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉc ÉÊ´ÉÉÊvÉ{ÉÚhÉÇ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc +ÉÉnä¶É uÉ®É AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉE®ä 
+ÉÉè® =ºÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ uÉ®É ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉÒ |ÉBÉßEÉÊiÉ BÉEÉä iÉlÉÉ =ºÉBÉEä ºÉÆMÉ~xÉ +ÉÉè® |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉä {ÉÉÊ®ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ  BÉE®ä * 
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(2) The manner in which and the conditions under which the acts, records and proceedings referred to in 
clause (1) shall be proved and the effect thereof determined shall be as provided by law made by Parliament. 

(3) Final judgments or orders delivered or passed by civil courts in any part of the territory of India shall be 
capable of execution anywhere within that territory according to law.  

Disputes relating to Waters 
262. Adjudication of disputes relating to waters of inter-State rivers or river valleys.—(1) Parliament 

may by law provide for the adjudication of any dispute or complaint with respect to the use, distribution or 
control of the waters of, or in, any inter-State river or river valley. 

(2) Notwithstanding anything in this Constitution, Parliament may by law provide that neither the Supreme 
Court nor any other court shall exercise jurisdiction in respect of any such dispute or complaint as is referred 
to in clause (1). 

Co-ordination between States 
263. Provisions with respect to an inter-State Council.—If at any time it appears to the President that the 

public interests would be served by the establishment of a Council charged with the duty of— 
(a) inquiring into and advising upon disputes which may have arisen between States; 
(b) investigating and discussing subjects in which some or all of the States, or the 

Union and one or more of  the States, have a common interest; or 
(c) making recommendations upon any such subject and, in particular, recommendations 

for the better co-ordination of policy and action with respect to that subject,  
it shall be lawful for the President by order to establish such a Council, and to define the 
nature of the duties to be performed by it and its organisation and procedure. 
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£ÉÉMÉ 12 

ÉÊ´ÉkÉ, ºÉÆ{ÉÉÊkÉ, ºÉÆÉÊ´ÉnÉAÆ +ÉÉè® ´ÉÉn 
+ÉvªÉÉªÉ 1 -- ÉÊ´ÉkÉ 

ºÉÉvÉÉ®hÉ 
1[264. ÉÊxÉ´ÉÇSÉxÉ--<ºÉ £ÉÉMÉ àÉå,  “ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ” ºÉä +ÉxÉÖSUän 280 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ MÉÉÊ~iÉ ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè *] 
265. ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ BÉE®Éå BÉEÉ +ÉÉÊvÉ®Éä{ÉhÉ xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ--BÉEÉä<Ç BÉE® ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® ºÉä cÉÒ 

+ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ ªÉÉ ºÉÆMÉßcÉÒiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ * 

266. £ÉÉ®iÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉÆ +ÉÉè® ãÉÉäBÉE ãÉäJÉä--(1) +ÉxÉÖSUän 267 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä iÉlÉÉ BÉÖEU BÉE®Éå 
+ÉÉè® ¶ÉÖãBÉEÉå BÉEä ¶ÉÖr +ÉÉMÉàÉ {ÉÚhÉÇiÉ& ªÉÉ £ÉÉMÉiÉ& ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ºÉÉé{É ÉÊnA VÉÉxÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå <ºÉ +ÉvªÉÉªÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ 
®ciÉä cÖA, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä |ÉÉ{iÉ ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVÉº´É, =ºÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ®ÉVÉ cÖÆÉÊbªÉÉÆ ÉÊxÉMÉÇÉÊàÉiÉ BÉE®BÉEä, =vÉÉ® uÉ®É ªÉÉ +ÉlÉÉæ{ÉÉªÉ 
+ÉÉÊOÉàÉÉå uÉ®É ÉÊãÉA MÉA ºÉ£ÉÉÒ =vÉÉ® +ÉÉè® =vÉÉ®Éå BÉEä |ÉÉÊiÉºÉÆnÉªÉ àÉå =ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä |ÉÉ{iÉ ºÉ£ÉÉÒ vÉxÉ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉå BÉEÉÒ ABÉE ºÉÆÉÊSÉiÉ 
ÉÊxÉÉÊvÉ ¤ÉxÉäMÉÉÒ VÉÉä  “£ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ” BÉEä xÉÉàÉ ºÉä YÉÉiÉ cÉäMÉÉÒ iÉlÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä |ÉÉ{iÉ ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVÉº´É, =ºÉ 
ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ®ÉVÉ cÖÆÉÊbªÉÉÆ ÉÊxÉMÉÇÉÊàÉiÉ BÉE®BÉEä, =vÉÉ® uÉ®É ªÉÉ +ÉlÉÉæ{ÉÉªÉ +ÉÉÊOÉàÉÉå uÉ®É ÉÊãÉA MÉA ºÉ£ÉÉÒ =vÉÉ® +ÉÉè® =vÉÉ®Éå BÉEä 
|ÉÉÊiÉºÉÆnÉªÉ àÉå =ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä |ÉÉ{iÉ ºÉ£ÉÉÒ vÉxÉ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉå BÉEÉÒ ABÉE ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ ¤ÉxÉäMÉÉÒ VÉÉä “®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ” BÉEä xÉÉàÉ 
ºÉä YÉÉiÉ cÉäMÉÉÒ * 

(2) £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä |ÉÉ{iÉ ºÉ£ÉÉÒ +ÉxªÉ ãÉÉäBÉE vÉxÉ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉÆ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, 
£ÉÉ®iÉ BÉEä ãÉÉäBÉE ãÉäJÉä àÉå ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä ãÉÉäBÉE ãÉäJÉä àÉå VÉàÉÉ BÉEÉÒ VÉÉAÆMÉÉÒ * 

(3) £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä BÉEÉä<Ç vÉxÉ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉÆ ÉÊ´ÉÉÊvÉ  BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® iÉlÉÉ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
àÉå ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä cÉÒ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäÉÊVÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉAÆMÉÉÒ, +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ * 

267. +ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉEiÉÉ ÉÊxÉÉÊvÉ--(1) ºÉÆºÉnÂ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, +ÉOÉnÉªÉ BÉEä º´É°ô{É BÉEÉÒ ABÉE +ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉEiÉÉ ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ 
BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ VÉÉä  “£ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ +ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉEiÉÉ ÉÊxÉÉÊvÉ” BÉEä xÉÉàÉ ºÉä YÉÉiÉ cÉäMÉÉÒ ÉÊVÉºÉàÉå AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉÆ 
ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® VÉàÉÉ BÉEÉÒ VÉÉAÆMÉÉÒ +ÉÉè® +ÉxÉ´ÉäÉÊFÉiÉ BªÉªÉ BÉEÉ +ÉxÉÖSUän 115 ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 116 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉÆºÉnÂ uÉ®É, ÉÊ´ÉÉÊvÉ 
uÉ®É, |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ ®cxÉä iÉBÉE AäºÉÉÒ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä AäºÉä BªÉªÉ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÊOÉàÉ vÉxÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä ºÉàÉlÉÇ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA =BÉDiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä BªÉªÉxÉÉvÉÉÒxÉ ®JÉÉÒ  VÉÉAMÉÉÒ * 

(2) ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, +ÉOÉnÉªÉ BÉEä º´É°ô{É BÉEÉÒ ABÉE +ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉEiÉÉ ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ 
VÉÉä  “®ÉVªÉ BÉEÉÒ +ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉEiÉÉ ÉÊxÉÉÊvÉ” BÉEä xÉÉàÉ ºÉä YÉÉiÉ cÉäMÉÉÒ ÉÊVÉºÉàÉå AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉÆ ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® 
VÉàÉÉ BÉEÉÒ VÉÉAÆMÉÉÒ +ÉÉè® +ÉxÉ´ÉäÉÊFÉiÉ BªÉªÉ BÉEÉ +ÉxÉÖSUän 205 ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 206 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ  uÉ®É, ÉÊ´ÉÉÊvÉ 
uÉ®É, |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ ®cxÉä iÉBÉE AäºÉÉÒ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä AäºÉä BªÉªÉ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÊOÉàÉ vÉxÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA 
®ÉVªÉ{ÉÉãÉ  BÉEÉä ºÉàÉlÉÇ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA =BÉDiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 2*** BÉEä BªÉªÉxÉÉvÉÉÒxÉ ®JÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ * 

ºÉÆPÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ®ÉVÉº´ÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ 

268. ºÉÆPÉ uÉ®É =nÂMÉßcÉÒiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉËBÉEiÉÖ ®ÉVªÉÉå uÉ®É ºÉÆMÉßcÉÒiÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäÉÊVÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ¶ÉÖãBÉE--
(1) AäºÉä º]ÉÆ{É-¶ÉÖãBÉE iÉlÉÉ +ÉÉè−ÉvÉÉÒªÉ +ÉÉè® |ÉºÉÉvÉxÉ ÉÊxÉÉÌàÉÉÊiÉªÉÉå {É® AäºÉä =i{ÉÉn-¶ÉÖãBÉE, VÉÉä ºÉÆPÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ´ÉÉÌhÉiÉ cé, £ÉÉ®iÉ 
ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É =nÂMÉßcÉÒiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä, ÉËBÉEiÉÖ -- 

(BÉE) =ºÉ n¶ÉÉ àÉå, ÉÊVÉºÉàÉå AäºÉä ¶ÉÖãBÉE 3[ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ] BÉEä £ÉÉÒiÉ® =nÂOÉchÉÉÒªÉ cé £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É, +ÉÉè® 

 

 

                                                 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É +ÉxÉÖSUän 264 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “ªÉÉ ®ÉVÉ|ÉàÉÖJÉ” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “{ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ MÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ®ÉVªÉ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® 
|ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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PART XII  
FINANCE, PROPERTY, CONTRACTS AND SUITS 

CHAPTER I.—FINANCE 

General 
1[264. Interpretation.—In this Part, “Finance Commission” means a Finance Commission constituted 

under article 280.] 

265. Taxes not to be imposed save by authority of law.—No tax shall be levied or collected except by 
authority of law. 

266. Consolidated Funds and public accounts of India and of the States.—(1) Subject to the provisions 
of article 267 and to the provisions of this Chapter with respect to the assignment of the whole or part of the 
net proceeds of certain taxes and duties to States, all revenues received by the Government of India, all loans 
raised by that Government by the issue of treasury bills, loans or ways and means advances and all moneys 
received by that Government in repayment of loans shall form one consolidated fund to be entitled  “the 
Consolidated Fund of India”, and all revenues received by the Government of a State, all loans raised by that 
Government by the issue of treasury bills, loans or ways and means advances and all moneys received by that 
Government in repayment of loans shall form one consolidated fund to be entitled “the Consolidated Fund of 
the State”. 

(2) All other public moneys received by or on behalf of the Government of India or the Government of a 
State shall be credited to the public account of India or the public account of the State, as the case may be.  

(3) No moneys out of the Consolidated Fund of India or the Consolidated Fund of a State shall be 
appropriated except in accordance with law and for the purposes and in the manner provided in this 
Constitution. 

267. Contingency Fund.—(1) Parliament may by law establish a Contingency Fund in the nature of an 
imprest to be entitled “the Contingency Fund of India”  into which shall be paid from time to time such sums 
as may be determined by such law, and the said Fund shall be placed at the disposal of the President to enable 
advances to be made by him out of such Fund for the purposes of meeting unforeseen expenditure pending 
authorisation of such expenditure by Parliament by law under article 115 or article 116. 

(2) The Legislature of a State may by law establish a Contingency Fund in the nature of an imprest to be 
entitled “the Contingency Fund of the State” into which shall be paid from time to time such sums as may be 
determined by such law, and the said Fund shall be placed at the disposal of the Governor 2***of the State to 
enable advances to be made by him out of such Fund for the purposes of meeting unforeseen expenditure 
pending authorisation of such expenditure by the Legislature of the State by law under article 205 or article 
206.  

Distribution of Revenues between the Union and the States 
268. Duties levied by the Union but collected and appropriated by the States.—(1) Such stamp duties 

and such duties of excise on medicinal and toilet preparations as are mentioned in the Union List shall be 
levied by the Government of India but shall be collected— 

(a) in the case where such duties are leviable within any 3[Union territory], by the 
Government of India, and 

 

 

 

 

                                                 
1 Subs. by the Constitution (Seventh  Amendment) Act, 1956, s. 29 and Sch. For art. 264. 
2 The words “or Rajpramukh” omitted by  s.29 and Sch., ibid. 
3  Subs. by  s. 29 and Sch., ibid., for “State specified in Part C of the First Schedule.” 
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(JÉ) +ÉxªÉ n¶ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ÉÊVÉxÉ-ÉÊVÉxÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä £ÉÉÒiÉ® AäºÉä ¶ÉÖãBÉE =nÂOÉchÉÉÒªÉ cé, =xÉ-=xÉ ®ÉVªÉÉå uÉ®É, ºÉÆMÉßcÉÒiÉ 
ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä * 

(2) ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® =nÂOÉchÉÉÒªÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä ¶ÉÖãBÉE BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ àÉå +ÉÉMÉàÉ, £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ 
BÉEä £ÉÉMÉ xÉcÉÓ cÉåMÉä, ÉÊBÉExiÉÖ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉä ºÉÉé{É ÉÊnA VÉÉAÆMÉä * 

1[268BÉE. ºÉÆPÉ uÉ®É =nÂÂMÉßcÉÒiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ +ÉÉè® ºÉÆPÉ iÉlÉÉ ®ÉVªÉÉå uÉ®É ºÉÆMÉßcÉÒiÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäÉÊVÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉä 
´ÉÉãÉÉ ºÉä´ÉÉ-BÉE®--(1) ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ {É® BÉE® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É =nÂÂMÉßcÉÒiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä +ÉÉè® AäºÉÉ BÉE® JÉÆb (2) àÉå ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ ®ÉÒÉÊiÉ 
ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® iÉlÉÉ ®ÉVªÉÉå uÉ®É ºÉÆMÉßcÉÒiÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäÉÊVÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

(2) ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ àÉå, JÉÆb (1) BÉEä ={É¤ÉÆvÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ®, =nÂÂMÉßcÉÒiÉ AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉE® BÉEä +ÉÉMÉàÉÉå BÉEÉ-- 

(BÉE) £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå uÉ®É ºÉÆOÉchÉ ;  

(JÉ) £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ,  

ºÉÆOÉchÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä AäºÉä ÉÊºÉrÉxiÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, ÉÊVÉxcå ºÉÆºÉnÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉA *] 

269. ºÉÆPÉ uÉ®É =nÂMÉßcÉÒiÉ +ÉÉè® ºÉÆMÉßcÉÒiÉ ÉËBÉEiÉÖ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ºÉÉé{Éä VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉE®--2[(1) àÉÉãÉ BÉEä µÉEªÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ {É® 
BÉE® +ÉÉè® àÉÉãÉ BÉEä {É®ä−ÉhÉ {É® BÉE®, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É =nÂMÉßcÉÒiÉ +ÉÉè® ºÉÆMÉßcÉÒiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä ÉÊBÉExiÉÖ JÉÆb (2) àÉå ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ 
®ÉÒÉÊiÉ ºÉä ®ÉVªÉÉå BÉEÉä 1 +É|ÉèãÉ, 1996 BÉEÉä ªÉÉ =ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ºÉÉé{É ÉÊnA VÉÉAÆMÉä ªÉÉ ºÉÉé{É ÉÊnA MÉA ºÉàÉZÉä VÉÉAÆMÉä * 

º{É−]ÉÒBÉE®hÉ--<ºÉ JÉÆb BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA-- 

(BÉE) “àÉÉãÉ BÉEä µÉEªÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ {É® BÉE®” {Én ºÉä ºÉàÉÉSÉÉ®{ÉjÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ àÉÉãÉ BÉEä µÉEªÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ {É® =ºÉ n¶ÉÉ 
àÉå BÉE® +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ÉÊVÉºÉàÉå AäºÉÉ µÉEªÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ +ÉÆiÉ®®ÉÉÎVªÉBÉE BªÉÉ{ÉÉ® ªÉÉ ´ÉÉÉÊhÉVªÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ cÉäiÉÉ cè  ;  

(JÉ) “àÉÉãÉ BÉEä {É®ä−ÉhÉ {É® BÉE®” {Én ºÉä àÉÉãÉ BÉEä {É®ä−ÉhÉ {É® (SÉÉcä {É®ä−ÉhÉ =ºÉBÉEä BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ªÉÉ 
ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cÉä) =ºÉ n¶ÉÉ àÉå BÉE® +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ÉÊVÉºÉàÉå AäºÉÉ {É®ä−ÉhÉ +ÉÆiÉ®®ÉÉÎVªÉBÉE BªÉÉ{ÉÉ® ªÉÉ 
´ÉÉÉÊhÉVªÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ cÉäiÉÉ cè * 

(2) ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä BÉE® BÉEä ¶ÉÖr +ÉÉMÉàÉ ´ÉcÉÆ iÉBÉE BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ, VÉcÉÆ iÉBÉE ´Éä +ÉÉMÉàÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå 
ºÉä |ÉÉ{iÉ cÖA +ÉÉMÉàÉ àÉÉxÉä VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé, £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEä £ÉÉMÉ xÉcÉÓ cÉåMÉä, ÉËBÉEiÉÖ =xÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ºÉÉé{É ÉÊnA VÉÉAÆMÉä 
ÉÊVÉxÉBÉEä £ÉÉÒiÉ® ´Éc BÉE® =ºÉ ´É−ÉÇ àÉå =nÂOÉchÉÉÒªÉ cé +ÉÉè® ÉÊ´ÉiÉ®hÉ BÉEä AäºÉä ÉÊºÉrÉÆiÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ®, VÉÉä ºÉÆºÉnÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉA, 
=xÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ÉÊ´ÉiÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä *] 

3[(3) ºÉÆºÉnÂ, ªÉc +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉE 4[àÉÉãÉ BÉEÉ µÉEªÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ ªÉÉ {É®ä−ÉhÉ] BÉE¤É +ÉÆiÉ®®ÉÉÎVªÉBÉE BªÉÉ{ÉÉ® 
ªÉÉ ´ÉÉÉÊhÉVªÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ cÉäiÉÉ cè, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ÉÊºÉrÉÆiÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉÒ *] 

5[270.=nÂMÉßcÉÒiÉ BÉE® +ÉÉè® =xÉBÉEÉ ºÉÆPÉ iÉlÉÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ--(1) µÉEàÉ¶É& 6[+ÉxÉÖSUän 268 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 
269] àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ¶ÉÖãBÉEÉå +ÉÉè® BÉE®Éå BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ, ºÉÆPÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ºÉ£ÉÉÒ BÉE® +ÉÉè® ¶ÉÖãBÉE ; +ÉxÉÖSUän 271 àÉå ÉÊxÉÉÌn−] BÉE®Éå 
+ÉÉè® ¶ÉÖãBÉEÉå {É® +ÉÉÊvÉ£ÉÉ® +ÉÉè®  ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA =nÂMÉßcÉÒiÉ BÉEÉä<Ç 
={ÉBÉE® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É =nÂMÉßcÉÒiÉ +ÉÉè® ºÉÆMÉßcÉÒiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä iÉlÉÉ JÉÆb (2) àÉå ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä ºÉÆPÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEä 
¤ÉÉÒSÉ ÉÊ´ÉiÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä * 

                                                 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (+É~ÉºÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2003 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (|É´ÉiÉÇxÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (+ÉººÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2000 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É JÉÆb (1) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (U~É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ÉÊUªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1982 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É “àÉÉãÉ BÉEÉ µÉEªÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ” ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (+ÉººÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É (1-4-1996 ºÉä) +ÉxÉÖSUän 270 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
6 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (+É~ÉºÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2003 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 BÉEä |É´ÉÉÌiÉiÉ cÉäxÉä {É® “+ÉxÉÖSUän 268 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 269” ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® 

“+ÉxÉÖSUän 268, +ÉxÉÖSUän 268BÉE +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 269” |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä * 
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(b) in other cases, by the States within which such duties are respectively leviable. 

(2) The proceeds in any financial year of any such duty leviable within any State shall not form part of the 
Consolidated Fund of India, but shall be assigned to that State. 

1[268A. Service tax levied by Union and collected  and appropriated by the Union and the States.— 
(1) Taxes on services shall be levied by the Government of India and such tax shall be collected and 
appropriated by the Government of India and the States in the manner provided in clause (2). 

(2) The proceeds in any financial year of any such tax levied in accordance with the provisions of clause 
(1) shall be— 

(a) collected by the Government of India and the States; 

(b) appropriated by the Government of India and the States; 

in accordance with such principles of collection and appropriation as may be formulated by 
Parliament by law.”] 

 

269. Taxes levied and collected by the Union but assigned to the States.—2[(1) Taxes on the sale or 
purchase of goods and taxes on the consignment of goods shall be levied and collected by the Government of 
India but shall be assigned and shall be deemed to have been assigned to the States on or after the 1st day of 
April, 1996 in the manner provided in clause (2). 

Explanation.—For the purposes of this clause,- 

(a) the expression "taxes on the sale or purchase of goods" shall mean taxes on sale or purchase of 
goods other than newspapers, where such sale or purchase takes place in the course of inter-State trade or 
commerce; 

(b) the expression "taxes on the consignment of goods" shall mean taxes on the consignment of goods 
(whether the consignment is to the person making it or to any other person), where such consignment takes 
place in the course of inter-State trade or commerce. 

(2) The net proceeds in any financial year of any such tax, except in so far as those proceeds represent 
proceeds attributable to Union territories, shall not form part of the Consolidated Fund of India, but shall be 
assigned to the States within which that tax is leviable in that year, and shall be distributed among those States 
in accordance with such principles of distribution as may be formulated by Parliament by law.] 

3[(3) Parliament may by law formulate principles for determining when a 4[sale or purchase of, or 
consignment of, goods] takes place in the course of inter-State trade or commerce.] 

5[270. Taxes levied and  distributed between the Union and the States.—(1) All taxes and duties 
referred to in the Union List, except the duties and taxes referred to in 6[articles 268 and 269], respectively, 
surcharge on taxes and duties referred to in article 271 and any cess levied for specific purposes under any law 
made by Parliament shall be levied and collected by the Government of India and shall be distributed between 
the Union and the States in the manner provided in clause (2). 

 

 

                                                 
1 Ins. by the Constitution (Eighty-eighth Amendment) Act, 2003, s. 2 (date of enforcement).  
2 Subs. by  the Constitution (Eightieth Amendment) Act, 2000  s. 2 , for cl. (1). 
3 Ins. by  the Constitution (Sixth Amendment) Act, 1956,  s. 3. 
4 Subs by  the Constitution (Forty-sixth Amendment) Act, 1982, s. 2, for “sale or purchase of goods” . 
5 Subs. by  the Constitution (Eightieth Amendment) Act,2000  s. 3  (w.e.f. 1-4-1996). 
6 Subs. “articles 268, 268A and 269” for “articles 268 and 269” on the enforcement of s.3 of  the Constitution (Eighty-eighth 
Amendment) Act, 2003  s. 3. 
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(2) ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä BÉE® ªÉÉ ¶ÉÖãBÉE BÉEä ¶ÉÖr +ÉÉMÉàÉÉå BÉEÉ AäºÉÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ, VÉÉä ÉÊ´ÉÉÊciÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, 
£ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEÉ £ÉÉMÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, ÉÊBÉExiÉÖ =xÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ºÉÉé{É ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊVÉxÉBÉEä £ÉÉÒiÉ® ´Éc BÉE® ªÉÉ ¶ÉÖãBÉE 
=ºÉ ´É−ÉÇ  àÉå =nÂOÉchÉÉÒªÉ cè +ÉÉè® AäºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä +ÉÉè® AäºÉä ºÉàÉªÉ ºÉä, VÉÉä JÉÆb (3) àÉå ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä ÉÊ´ÉÉÊciÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, 
=xÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ÉÊ´ÉiÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

(3) <ºÉ +ÉxÉÖSUän àÉå, “ÉÊ´ÉÉÊciÉ” ºÉä +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè-- 

(i) VÉ¤É iÉBÉE ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ MÉ~xÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉ¤É iÉBÉE ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É +ÉÉnä¶É uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊciÉ ; +ÉÉè® 

(ii) ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ MÉ~xÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É +ÉÉnä¶É uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊciÉ * ] 

271. BÉÖEU ¶ÉÖãBÉEÉå +ÉÉè® BÉE®Éå {É® ºÉÆPÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÊvÉ£ÉÉ®--+ÉxÉÖSUän 269 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 270 àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ 
¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA  £ÉÉÒ, ºÉÆºÉnÂ =xÉ +ÉxÉÖSUänÉå àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ¶ÉÖãBÉEÉå ªÉÉ BÉE®Éå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉàÉªÉ ºÉÆPÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå 
BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÊvÉ£ÉÉ® uÉ®É ´ÉßÉÊr BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä +ÉÉÊvÉ£ÉÉ® BÉEä ºÉÆ{ÉÚhÉÇ +ÉÉMÉàÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEä £ÉÉMÉ cÉåMÉä * 

1272. [BÉE® VÉÉä ºÉÆPÉ uÉ®É =nÂMÉßcÉÒiÉ +ÉÉè® ºÉÆMÉßcÉÒiÉ ÉÊBÉEA VÉÉiÉä cé iÉlÉÉ VÉÉä ºÉÆPÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ÉÊ´ÉiÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA 
VÉÉ ºÉBÉEåMÉä] -- ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (+ÉººÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2000 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 

273. VÉÚ] {É® +ÉÉè® VÉÚ] =i{ÉÉnÉå {É® ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ¶ÉÖãBÉE BÉEä ºlÉÉxÉ {É® +ÉxÉÖnÉxÉ--(1) VÉÚ] {É® +ÉÉè® VÉÚ] =i{ÉÉnÉå {É® 
ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ¶ÉÖãBÉE BÉEä |ÉiªÉäBÉE ´É−ÉÇ BÉEä ¶ÉÖr +ÉÉMÉàÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉMÉ +ÉºÉàÉ, ÉÊ¤ÉcÉ®, =½ÉÒºÉÉ +ÉÉè® {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ºÉÉé{É 
ÉÊnA VÉÉxÉä BÉEä ºlÉÉxÉ {É® =xÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä ®ÉVÉº´É àÉå ºÉcÉªÉiÉÉ +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEä °ô{É àÉå |ÉiªÉäBÉE ´É−ÉÇ £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ {É® AäºÉÉÒ 
®ÉÉÊ¶ÉªÉÉÆ £ÉÉÉÊ®iÉ BÉEÉÒ VÉÉAÆMÉÉÒ VÉÉä ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉEÉÒ VÉÉAÆ * 

(2) VÉÚ] {É® +ÉÉè® VÉÚ] =i{ÉÉnÉå {É® VÉ¤É iÉBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä<Ç ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ¶ÉÖãBÉE =nÂMÉßcÉÒiÉ BÉE®iÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè iÉ¤É iÉBÉE 
ªÉÉ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä nºÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ iÉBÉE, <xÉ nÉäxÉÉå àÉå ºÉä VÉÉä £ÉÉÒ {ÉcãÉä cÉä, <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊ´ÉÉÊciÉ ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉÆ 
£ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ {É® £ÉÉÉÊ®iÉ ¤ÉxÉÉÒ ®cåMÉÉÒ * 

(3) <ºÉ +ÉxÉÖSUän àÉå, “ÉÊ´ÉÉÊciÉ” {Én BÉEÉ ´ÉcÉÒ +ÉlÉÇ cè VÉÉä +ÉxÉÖSUän 270 àÉå cè * 

274. AäºÉä BÉE®ÉvÉÉxÉ {É® ÉÊVÉºÉàÉå ®ÉVªÉ ÉÊciÉ¤Ér cè, |É£ÉÉ´É bÉãÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ {ÉÚ´ÉÇ 
ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ--(1) BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ªÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ, VÉÉä AäºÉÉ BÉE® ªÉÉ ¶ÉÖãBÉE, ÉÊVÉºÉàÉå ®ÉVªÉ ÉÊciÉ¤Ér cè, +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ 
BÉE®iÉÉ cè ªÉÉ =ºÉàÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cè +ÉlÉ´ÉÉ VÉÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ +ÉÉªÉ-BÉE® ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 
{ÉÉÊ®£ÉÉÉÊ−ÉiÉ “BÉßEÉÊ−É-+ÉÉªÉ” {Én BÉEä +ÉlÉÇ àÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cè +ÉlÉ´ÉÉ VÉÉä =xÉ ÉÊºÉrÉÆiÉÉå BÉEÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ BÉE®iÉÉ cè ÉÊVÉxÉºÉä <ºÉ 
+ÉvªÉÉªÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇMÉÉàÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä vÉxÉ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉÆ ÉÊ´ÉiÉ®hÉÉÒªÉ cé ªÉÉ cÉä ºÉBÉEåMÉÉÒ +ÉlÉ´ÉÉ VÉÉä 
ºÉÆPÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç AäºÉÉ +ÉÉÊvÉ£ÉÉ® +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®iÉÉ cè VÉÉä <ºÉ +ÉvªÉÉªÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇMÉÉàÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉÉå àÉå ´ÉÉÌhÉiÉ cè, 
ºÉÆºÉnÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É {É® cÉÒ {ÉÖ®&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ªÉÉ |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ * 

(2) <ºÉ +ÉxÉÖSUän àÉå, “AäºÉÉ BÉE® ªÉÉ ¶ÉÖãBÉE, ÉÊVÉºÉàÉå ®ÉVªÉ ÉÊciÉ¤Ér cé” {Én ºÉä AäºÉÉ BÉEÉä<Ç BÉE® ªÉÉ ¶ÉÖãBÉE +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè-- 

(BÉE) ÉÊVÉºÉBÉEä ¶ÉÖr +ÉÉMÉàÉ {ÉÚhÉÇiÉ& ªÉÉ £ÉÉMÉiÉ& ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉä ºÉÉé{É ÉÊnA VÉÉiÉä cé, ªÉÉ 

(JÉ) ÉÊVÉºÉBÉEä ¶ÉÖr +ÉÉMÉàÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É ºÉä £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉä ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉÆ iÉiºÉàÉªÉ 
ºÉÆnäªÉ cé * 

 

 

 

                                                 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (+ÉººÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2000 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É +ÉxÉÖSUän 272 BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
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(2) Such percentage, as may be prescribed, of the net proceeds of any such tax or duty in any financial year 
shall not form part of the Consolidated Fund of India, but shall be assigned to the States within which that tax 
or duty is leviable in that year, and shall be distributed among those States in such manner and from such time 
as may be prescribed in the manner provided in clause (3). 

(3) In this article, "prescribed" means, — 

(i) until a Finance Commission has been constituted, prescribed by the President by 
order, and 

(ii) after a Finance Commission has been constituted, prescribed by the President by 
order after considering the recommendations of the  Finance Commission.] 
271. Surcharge on certain duties and taxes for purposes of the Union.—Notwithstanding anything in 

articles 269 and 270, Parliament may at any time increase any of the duties or taxes referred to in those 
articles by a surcharge for purposes of the Union and the whole proceeds of any such surcharge shall form part 
of the Consolidated Fund of India. 

1272. [Taxes which are levied and collected by the Union and may be distributed between the Union and the 
States.]—Rep. by the Constitution (Eightieth Amendment) Act, 2000, s .4. 

273. Grants in lieu of export duty on jute and jute products.—(1) There shall be charged on the 
Consolidated Fund of India in each year as grants-in-aid of the revenues of the States of Assam, Bihar, Orissa 
and West Bengal, in lieu of assignment of any share of the net proceeds in each year of export duty on jute 
and jute products to those States, such sums as may be prescribed. 

(2) The sums so prescribed shall continue to be charged on the Consolidated Fund of India so long as any 
export duty on jute or jute products continues to be levied by the Government of India or until the expiration 
of ten years from the commencement of this Constitution whichever is earlier. 

(3) In this article, the expression  “prescribed” has the same meaning as in article 270. 

274. Prior recommendation of President required to Bills affecting taxation in which States are 
interested.—(1) No Bill or amendment which imposes or varies any tax or duty in which States are interested, 
or which varies the meaning of the expression “agricultural income” as defined for the purposes of the 
enactments relating to Indian income-tax, or which affects the principles on which under any of the foregoing 
provisions of this Chapter moneys are or may be distributable to States, or which imposes any such surcharge 
for the purposes of the Union as is mentioned in the foregoing provisions of this Chapter, shall be introduced 
or moved in either House of Parliament except on the recommendation of the President. 

(2) In this article, the expression “tax or duty in which States are interested” means— 

(a) a tax or duty the whole or part of the net proceeds whereof are assigned to any 
State; or 

(b) a tax or duty by reference to the net proceeds whereof sums are for the time being 
payable out of the Consolidated Fund of India to any State. 

 

 

 

 

 

 

                                                 
1 Subs. by  the North-Eastern  Areas (Reorganisation) Act, 1971 (81 of 1971),  s.71, for”Part A” (w.e.f. 21-1-1972). 
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275. BÉÖEU ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ºÉÆPÉ ºÉä +ÉxÉÖnÉxÉ--(1) AäºÉÉÒ ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉÆ, ÉÊVÉxÉBÉEÉ ºÉÆºÉnÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ={É¤ÉÆvÉ BÉE®ä, =xÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä ®ÉVÉº´ÉÉå 
àÉå ºÉcÉªÉiÉÉ +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEä °ô{É àÉå |ÉiªÉäBÉE ´É−ÉÇ £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ {É® £ÉÉÉÊ®iÉ cÉåMÉÉÒ ÉÊVÉxÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå ºÉÆºÉnÂ ªÉc 
+É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ä ÉÊBÉE =xcå ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊ£ÉxxÉ-ÉÊ£ÉxxÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ£ÉxxÉ-ÉÊ£ÉxxÉ ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉÆ ÉÊxÉªÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉ 
ºÉBÉEåMÉÉÒ :  

{É®ÆiÉÖ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVÉº´ÉÉå àÉå ºÉcÉªÉiÉÉ +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEä °ô{É àÉå £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä AäºÉÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉ´ÉiÉÉÔ 
®ÉÉÊ¶ÉªÉÉÆ ºÉÆnkÉ BÉEÉÒ VÉÉAÆMÉÉÒ VÉÉä =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉä =xÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ºBÉEÉÒàÉÉå BÉEä JÉSÉÉç BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉä àÉå ºÉàÉlÉÇ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 
+ÉÉ´É¶ªÉBÉE cÉå ÉÊVÉxcå =ºÉ ®ÉVªÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä BÉEãªÉÉhÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊ£É´ÉßÉÊr BÉE®xÉä ªÉÉ =ºÉ ®ÉVªÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ 
FÉäjÉÉå BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ ºiÉ® BÉEÉä =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ¶Éä−É FÉäjÉÉå BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ ºiÉ® iÉBÉE =xxÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA =ºÉ ®ÉVªÉ 
uÉ®É £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉxÉÖàÉÉänxÉ ºÉä cÉlÉ àÉå ÉÊãÉªÉÉ VÉÉA :  

{É®ÆiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE +ÉºÉàÉ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVÉº´É àÉå ºÉcÉªÉiÉÉ +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEä °ô{É àÉå £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä AäºÉÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ 
+ÉÉè® +ÉÉ´ÉiÉÉÔ ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉÆ ºÉÆnkÉ BÉEÉÒ VÉÉAÆMÉÉÒ-- 

(BÉE) VÉÉä U~ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 20 ºÉä ºÉÆãÉMxÉ ºÉÉ®hÉÉÒ BÉEä 1[£ÉÉMÉ 1] àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] VÉxÉVÉÉÉÊiÉ FÉäjÉÉå BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ 
BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ nÉä ´É−ÉÇ BÉEä nÉè®ÉxÉ +ÉÉèºÉiÉ BªÉªÉ ®ÉVÉº´É ºÉä ÉÊVÉiÉxÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE cè, 
=ºÉBÉEä ¤É®É¤É® cé ; +ÉÉè® 

(JÉ) VÉÉä =xÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ºBÉEÉÒàÉÉå BÉEä JÉSÉÉç BÉEä ¤É®É¤É® cé ÉÊVÉxcå =BÉDiÉ FÉäjÉÉå BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ ºiÉ® BÉEÉä =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä 
¶Éä−É FÉäjÉÉå BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ ºiÉ® iÉBÉE =xxÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA =ºÉ ®ÉVªÉ uÉ®É £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉxÉÖàÉÉänxÉ ºÉä 
cÉlÉ àÉå ÉÊãÉªÉÉ VÉÉA * 
2[(1BÉE) +ÉxÉÖSUän 244BÉE BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ¤ÉxÉÉA VÉÉxÉä BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä +ÉÉè® ºÉä -- 

(i) JÉÆb (1) BÉEä nÚºÉ®ä {É®ÆiÉÖBÉE BÉEä JÉÆb (BÉE) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉÆnäªÉ BÉEÉä<Ç ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉÆ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉä =ºÉ n¶ÉÉ àÉå 
ºÉÆnkÉ BÉEÉÒ VÉÉAÆMÉÉÒ VÉ¤É =ºÉàÉå ÉÊxÉÉÌn−] ºÉ£ÉÉÒ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ FÉäjÉ =ºÉ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå ºÉàÉÉÉÊ´É−] cÉå +ÉÉè® ªÉÉÊn º´É¶ÉÉºÉÉÒ 
®ÉVªÉ àÉå =xÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ FÉäjÉÉå àÉå ºÉä BÉEä´ÉãÉ BÉÖEU cÉÒ ºÉàÉÉÉÊ´É−] cÉå iÉÉä ´Éä ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉÆ +ÉºÉàÉ ®ÉVªÉ +ÉÉè® º´É¶ÉÉºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä 
¤ÉÉÒSÉ AäºÉä |É£ÉÉÉÊVÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉAÆMÉÉÒ VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉnä¶É uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®ä ; 

(ii) º´É¶ÉÉºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVÉº´ÉÉå àÉå ºÉcÉªÉiÉÉ +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEä °ô{É àÉå £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä AäºÉÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ +ÉÉè® 
+ÉÉ´ÉiÉÉÔ ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉÆ ºÉÆnkÉ BÉEÉÒ VÉÉAÆMÉÉÒ VÉÉä =xÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ºBÉEÉÒàÉÉå BÉEä JÉSÉÉç BÉEä ¤É®É¤É® cè ÉÊVÉxcå º´É¶ÉÉºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ 
ºiÉ® BÉEÉä ¶Éä−É +ÉºÉàÉ ®ÉVªÉ BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ ºiÉ® iÉBÉE =xxÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA º´É¶ÉÉºÉÉÒ ®ÉVªÉ uÉ®É  £ÉÉ®iÉ 
ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉxÉÖàÉÉänxÉ ºÉä cÉlÉ àÉå ÉÊãÉªÉÉ VÉÉA *] 

(2) VÉ¤É iÉBÉE ºÉÆºÉnÂ JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ={É¤ÉÆvÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉÒ cè iÉ¤É iÉBÉE =ºÉ JÉÆb BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉÆºÉnÂ BÉEÉä |ÉnkÉ 
¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É, +ÉÉnä¶É uÉ®É, |ÉªÉÉäBÉDiÉBªÉ cÉåMÉÉÒ +ÉÉè® ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É <ºÉ JÉÆb BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉnä¶É 
ºÉÆºÉnÂ uÉ®É <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊBÉEA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäMÉÉ :  

{É®ÆiÉÖ ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ MÉ~xÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É <ºÉ JÉÆb BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉnä¶É ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ 
ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ cÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ * 

276. ´ÉßÉÊkÉªÉÉå, BªÉÉ{ÉÉ®Éå, +ÉÉVÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉÉå {É® BÉE®--(1) +ÉxÉÖSUän 246 àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉÒ AäºÉä BÉE®Éå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ, VÉÉä =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ªÉÉ =ºÉàÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ, 
ÉÊVÉãÉÉ ¤ÉÉäbÇ, ºlÉÉxÉÉÒªÉ ¤ÉÉäbÇ ªÉÉ +ÉxªÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä {ÉEÉªÉnä BÉEä ÉÊãÉA ´ÉßÉÊkÉªÉÉå, BªÉÉ{ÉÉ®Éå, +ÉÉVÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ+ÉÉäÆ ªÉÉ ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉÉå 
BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå cè, <ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® +ÉÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ ÉÊBÉE ´Éc +ÉÉªÉ {É® BÉE® ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè * 

 

                                                 
1 {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ 81) BÉEÉÒ vÉÉ®É 71 uÉ®É (21-1-1972 ºÉä) “£ÉÉMÉ BÉE” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉÉ<ÇºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1969 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
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275. Grants from the Union to certain States.—(1) Such sums as Parliament may by law provide shall be 
charged on the Consolidated Fund of India in each year as grants-in-aid of the revenues of such States as 
Parliament may determine to be in need of assistance, and different sums may be fixed for different States: 

Provided that there shall be paid out of the Consolidated Fund of India as grants-in-aid of the revenues of a 
State such capital and recurring sums as may be necessary to enable that State to meet the costs of such 
schemes of development as may be undertaken by the State with the approval of the Government of India for 
the purpose of promoting the welfare of the Scheduled Tribes in that State or raising the level of 
administration of the Scheduled Areas therein to that of the administration of the rest of the areas of that State: 

Provided further that there shall be paid out of the Consolidated Fund of India as grants-in-aid of the 
revenues of the State of Assam sums, capital and recurring, equivalent to— 

(a) the average excess of expenditure over the revenues during the two years 
immediately preceding the commencement of this Constitution in respect of the 
administration of the tribal areas specified in 1[Part I] of the table appended to paragraph 
20 of the Sixth Schedule; and 

(b) the costs of such schemes of development as may be undertaken by that State with 
the approval of the Government of India for the purpose of raising the level of 
administration of the said areas to that of the administration of the rest of the areas of that 
State. 
2[(1A) On and from the formation of the autonomous State under article 244A,— 

(i) any sums payable under clause (a) of the second proviso to clause (1) shall, if the autonomous State 
comprises all the tribal areas referred to therein, be paid to the autonomous State, and, if the autonomous 
State comprises only some of those tribal areas, be apportioned between the State of Assam and the 
autonomous State as the President may, by order, specify; 

(ii) there shall be paid out of the Consolidated Fund of India as grants-in-aid of the revenues of the 
autonomous State sums, capital and recurring, equivalent to the costs of such schemes of development as 
may be undertaken by the autonomous State with the approval of the Government of India for the purpose 
of raising the level of administration of that State to that of the administration of the rest of the State of 
Assam.] 
(2) Until provision is made by Parliament under clause (1), the powers conferred on Parliament under that 

clause shall be exercisable by the President by order and any order made by the President under this clause 
shall have effect subject to any provision so made by Parliament: 

Provided that after a Finance Commission has been constituted no order shall be made under this clause by 
the President except after considering the recommendations of the Finance Commission. 

276. Taxes on professions, trades, callings and employments.—(1) Notwithstanding anything in article 
246, no law of the Legislature of a State relating to taxes for the benefit of the State or of a municipality, 
district board, local board or other local authority therein in respect of professions, trades, callings or 
employments shall be invalid on the ground that it relates to a tax on income. 

 

 

 

 

 

                                                 
1 Subs. by the North-Eastern Areas (Reorganisation) Act, 1971 (81 of 1971), s.71 for  “Part A” (w.e.f. 21-1-1972). 
2 Ins. by  the Constitution (Twenty-second Amendment) Act, 1969, s. 3  
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(2) ®ÉVªÉ BÉEÉä ªÉÉ =ºÉ ®ÉVªÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉE xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ, ÉÊVÉãÉÉ ¤ÉÉäbÇ, ºlÉÉxÉÉÒªÉ ¤ÉÉäbÇ ªÉÉ +ÉxªÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ 
BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ´ÉßÉÊkÉªÉÉå, BªÉÉ{ÉÉ®Éå, +ÉÉVÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉÉå {É® BÉE®Éå BÉEä °ô{É àÉå ºÉÆnäªÉ BÉÖEãÉ ®BÉEàÉ 
1[nÉä cVÉÉ® {ÉÉÆSÉ ºÉÉè âó{ÉA] |ÉÉÊiÉ ´É−ÉÇ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ * 

2*.     *      *                *                       *      *               

(3) ´ÉßÉÊkÉªÉÉå, BªÉÉ{ÉÉ®Éå, +ÉÉVÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉÉå {É® BÉE®Éå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå {ÉÚ´ÉÉæBÉDiÉ °ô{É àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ®ÉVªÉ 
BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ xÉcÉÓ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ´ÉßÉÊkÉªÉÉå, BªÉÉ{ÉÉ®Éå, +ÉÉVÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉÉå ºÉä 
|ÉÉänÂÂ£ÉÚiÉ ªÉÉ =nÂÂ£ÉÚiÉ +ÉÉªÉ {É® BÉE®Éå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÆºÉnÂ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉÉÒÉÊàÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cè * 

277. BªÉÉ´ÉßÉÊkÉ--AäºÉä BÉE®, ¶ÉÖãBÉE, ={ÉBÉE® ªÉÉ {ÉEÉÒºÉå, VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ 
ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É +ÉlÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ªÉÉ +ÉxªÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ªÉÉ ÉÊxÉBÉEÉªÉ uÉ®É =ºÉ ®ÉVªÉ, xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ, ÉÊVÉãÉÉ ªÉÉ 
+ÉxªÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊvÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE =nÂMÉßcÉÒiÉ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ lÉÉÒ, <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ ÉÊBÉE ´Éä BÉE®, 
¶ÉÖãBÉE, ={ÉBÉE® ªÉÉ {ÉEÉÒºÉå ºÉÆPÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ´ÉÉÌhÉiÉ cé, iÉ¤É iÉBÉE =nÂMÉßcÉÒiÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ ®cåMÉÉÒ +ÉÉè® =xcÉÓ |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 
={ÉªÉÉäÉÊVÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ ®cåMÉÉÒ VÉ¤É iÉBÉE ºÉÆºÉnÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É <ºÉBÉEä |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ ={É¤ÉÆvÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉÒ cè * 

278. [BÉÖEU ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå {ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ JÉ BÉEä ®ÉVªÉÉå ºÉä BÉE®É® *] ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ 
ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É ÉÊxÉ®ÉÊºÉiÉ * 

279. “¶ÉÖr +ÉÉMÉàÉ” +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ MÉhÉxÉÉ--(1) <ºÉ +ÉvªÉÉªÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇMÉÉàÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉÉå àÉå “¶ÉÖr +ÉÉMÉàÉ” ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉE® ªÉÉ 
¶ÉÖãBÉE BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå =ºÉBÉEÉ ´Éc +ÉÉMÉàÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè VÉÉä =ºÉBÉEä ºÉÆOÉchÉ BÉEä JÉSÉÉç BÉEÉä PÉ]ÉBÉE® +ÉÉA +ÉÉè® =xÉ ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä 
|ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ FÉäjÉ àÉå ªÉÉ =ºÉºÉä |ÉÉ{iÉ cÖA àÉÉxÉä VÉÉ ºÉBÉExÉä ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉE® ªÉÉ ¶ÉÖãBÉE BÉEÉ +ÉlÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉE® ªÉÉ 
¶ÉÖãBÉE BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEÉ ¶ÉÖr +ÉÉMÉàÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE uÉ®É +ÉÉÊ£ÉÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ +ÉÉè® |ÉàÉÉÉÊhÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ 
+ÉÉè® =ºÉBÉEÉ |ÉàÉÉhÉ{ÉjÉ +ÉÆÉÊiÉàÉ cÉäMÉÉ * 

(2) VÉèºÉÉ >ó{É® BÉEcÉ MÉªÉÉ cè =ºÉBÉEä +ÉÉè® <ºÉ +ÉvªÉÉªÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ +ÉÉÊ£ÉBªÉBÉDiÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, 
ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ n¶ÉÉ àÉå, ÉÊVÉºÉàÉå <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ¶ÉÖãBÉE ªÉÉ BÉE® BÉEÉ +ÉÉMÉàÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉä ºÉÉé{É ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ªÉÉ 
ºÉÉé{É ÉÊnªÉÉ VÉÉA, ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ ªÉÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉnä¶É =ºÉ ®ÉÒÉÊiÉ BÉEÉ, ÉÊVÉºÉºÉä +ÉÉMÉàÉ BÉEÉÒ MÉhÉxÉÉ BÉEÉÒ 
VÉÉxÉÉÒ cè, =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉ, ÉÊVÉºÉºÉä ªÉÉ ÉÊVÉºÉàÉå +ÉÉè® =ºÉ ®ÉÒÉÊiÉ BÉEÉ, ÉÊVÉºÉºÉä BÉEÉä<Ç ºÉÆnÉªÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä cé, ABÉE ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ +ÉÉè® 
nÚºÉ®ä ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ àÉå ºÉàÉÉªÉÉäVÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ +ÉÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE ªÉÉ ºÉcÉªÉBÉE ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 

280. ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ--(1) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä nÉä ´É−ÉÇ BÉEä £ÉÉÒiÉ® +ÉÉè® iÉi{É¶SÉÉiÉÂ |ÉiªÉäBÉE {ÉÉÆSÉ´Éå ´É−ÉÇ 
BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É® ªÉÉ AäºÉä {ÉÚ´ÉÇiÉ® ºÉàÉªÉ {É®, ÉÊVÉºÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ºÉàÉZÉiÉÉ cè, +ÉÉnä¶É uÉ®É, ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ MÉ~xÉ 
BÉE®äMÉÉ VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ABÉE +ÉvªÉFÉ +ÉÉè® SÉÉ® +ÉxªÉ ºÉnºªÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉäMÉÉ * 

(2) ºÉÆºÉnÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, =xÉ +ÉcÇiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ, VÉÉä +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEä °ô{É àÉå ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉäÉÊFÉiÉ cÉåMÉÉÒ +ÉÉè® 
=ºÉ ®ÉÒÉÊiÉ BÉEÉ, ÉÊVÉºÉºÉä =xÉBÉEÉ SÉªÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, +É´ÉvÉÉ®hÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ *  

(3) +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ ªÉc BÉEiÉÇBªÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc-- 

(BÉE) ºÉÆPÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ BÉE®Éå BÉEä ¶ÉÖr +ÉÉMÉàÉÉå BÉEä, VÉÉä <ºÉ +ÉvªÉÉªÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ =xÉàÉå ÉÊ´É£ÉÉÉÊVÉiÉ ÉÊBÉEA 
VÉÉxÉä cé ªÉÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆ, ÉÊ´ÉiÉ®hÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ AäºÉä +ÉÉMÉàÉÉå BÉEä iÉiºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEä +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä  
àÉå ; 

(JÉ) £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä ®ÉVªÉÉå BÉEä ®ÉVÉº´É àÉå ºÉcÉªÉiÉÉ +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEÉä ¶ÉÉÉÊºÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊºÉrÉÆiÉÉå BÉEä 
¤ÉÉ®ä àÉå ; 

                                                 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉ~´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1988 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É “nÉä ºÉÉè {ÉSÉÉºÉ âó{ÉA” ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉ~´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1988 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É {É®xiÉÖBÉE BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 

 



 198

(2) The total amount payable in respect of any one person to the State or to any one municipality, district 
board, local board or other local authority in the State by way of taxes on professions, trades, callings and 
employments shall not exceed 1[two thousand and five hundred rupees] per annum. 

2*   *  *  *  *  * 

 (3) The power of the Legislature of a State to make laws as aforesaid with respect to taxes on professions, 
trades, callings and employments shall not be construed as limiting in any way the power of Parliament to 
make laws with respect to taxes on income accruing from or arising out of professions, trades, callings and 
employments. 

 277. Savings.—Any taxes, duties, cesses or fees which, immediately before the commencement of this 
Constitution, were being lawfully levied by the Government of any State or by any municipality or other local 
authority or body for the purposes of the State, municipality, district or other local area may, notwithstanding 
that those taxes, duties, cesses or fees are mentioned in the Union List, continue to be levied and to be applied 
to the same purposes until provision to the contrary is made by Parliament by law. 

278. [Agreement with States in Part B of the First Schedule with regard to certain financial matters.] Rep. 
by the Constitution (Seventh Amendment) Act, 1956, s. 29 and Sch. 

 279. Calculation of  “net proceeds”, etc.—(1) In the foregoing provisions of this Chapter, “net proceeds” 
means in relation to any tax or duty the proceeds thereof reduced by the cost of collection, and for the 
purposes of those provisions the net proceeds of any tax or duty, or of any part of any tax or duty, in or 
attributable to any area shall be ascertained and certified by the Comptroller and Auditor-General of India, 
whose certificate shall be final. 

 (2) Subject as aforesaid, and to any other express provision of this Chapter, a law made by Parliament or an 
order of the President may, in any case where under this Part the proceeds of any duty or tax are, or may be, 
assigned to any State, provide for the manner in which the proceeds are to be calculated, for the time from or 
at which and the manner in which any payments are to be made, for the making of adjustments between one 
financial year and another, and for any other incidental or ancillary matters. 

 280. Finance Commission.—(1) The President shall, within two years from the commencement of this 
Constitution and thereafter at the expiration of every fifth year or at such earlier time as the President 
considers necessary, by order constitute a Finance Commission which shall consist of a Chairman and four 
other members to be appointed by the President.   

 (2) Parliament may by law determine the qualifications which shall be requisite for appointment as 
members of the Commission and the manner in which they shall be selected.  

 (3) It shall be the duty of the Commission to make recommendations to the President as to—    

(a) the distribution between the Union and the States of the net proceeds of taxes which are to be, or 
may be, divided between them under this Chapter and the allocation between the States of the respective 
shares of such proceeds;   

  (b) the principles which should govern the grants-in-aid of the revenues of the States out of the 
Consolidated Fund of India; 

 

 

 

 

 

                                                 
1 Subs. by the Constitution (Sixtieth  Amendment) Act, 1988, s.2, for “two hundred and fifty rupees”. 
2 Proviso omitted by s. 2, ibid. 
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1[(JÉJÉ) ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ uÉ®É BÉEÉÒ MÉ<Ç ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ®ÉVªÉ àÉå {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå BÉEÉÒ 
+ÉxÉÖ{ÉÚÉÌiÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEä ºÉÆ´ÉvÉÇxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE +ÉvªÉÖ{ÉÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ;]  

                                                

 2[(MÉ) ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ uÉ®É BÉEÉÒ MÉ<Ç ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ®ÉVªÉ àÉå xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå 
BÉEÉÒ +ÉxÉÖ{ÉÚÉÌiÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEä ºÉÆ´ÉvÉÇxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE +ÉvªÉÖ{ÉÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ;] 

3[(PÉ) ºÉÖofÃ ÉÊ´ÉkÉ BÉEä ÉÊciÉ àÉå ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉä ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå, 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉE®ä *] 

(4) +ÉÉªÉÉäMÉ +É{ÉxÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® +É{ÉxÉä BÉßEiªÉÉå BÉEä {ÉÉãÉxÉ àÉå =ºÉä AäºÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ cÉåMÉÉÒ VÉÉä ºÉÆºÉnÂ, 
ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, =ºÉä |ÉnÉxÉ BÉE®ä * 

281. ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É å--®É−]Å{ÉÉÊiÉ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ uÉ®É BÉEÉÒ MÉ<Ç |ÉiªÉäBÉE 
ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉä, =ºÉ {É® BÉEÉÒ MÉ<Ç BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEä º{É−]ÉÒBÉEÉ®BÉE YÉÉ{ÉxÉ ºÉÉÊciÉ, ºÉÆºÉnÂ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉ´ÉÉAMÉÉ * 

|ÉBÉEÉÒhÉÇ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ={É¤ÉÆvÉ 

282. ºÉÆPÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ uÉ®É +É{ÉxÉä ®ÉVÉº´É ºÉä ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä BªÉªÉ--ºÉÆPÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ãÉÉäBÉE |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA 
BÉEÉä<Ç +ÉxÉÖnÉxÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ nä ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc |ÉªÉÉäVÉxÉ AäºÉÉ xÉcÉÓ cè ÉÊVÉºÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ºÉÆºÉnÂ ªÉÉ 
=ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè * 

283. ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå, +ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉEiÉÉ ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå +ÉÉè® ãÉÉäBÉE ãÉäJÉÉ+ÉÉäÆ àÉå VÉàÉÉ vÉxÉ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉÊ£É®FÉÉ +ÉÉÉÊn--(1) 
£ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ +ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉEiÉÉ ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊ£É®FÉÉ, AäºÉÉÒ ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå àÉå vÉxÉ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉå BÉEä ºÉÆnÉªÉ, =xÉºÉä 
vÉxÉ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉå BÉEä ÉÊxÉBÉEÉãÉä VÉÉxÉä, AäºÉÉÒ ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå àÉå VÉàÉÉ vÉxÉ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä |ÉÉ{iÉ 
ãÉÉäBÉE vÉxÉ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉÊ£É®FÉÉ, £ÉÉ®iÉ BÉEä ãÉÉäBÉE ãÉäJÉä àÉå =xÉBÉEä ºÉÆnÉªÉ +ÉÉè® AäºÉä ãÉäJÉä ºÉä vÉxÉ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉå BÉEä ÉÊxÉBÉEÉãÉä VÉÉxÉä BÉEÉ 
iÉlÉÉ {ÉÚ´ÉÉæBÉDiÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ªÉÉ =xÉBÉEä +ÉÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE +ÉxªÉ ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É 
ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® VÉ¤É iÉBÉE <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® ={É¤ÉÆvÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉ¤É iÉBÉE ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉA MÉA ÉÊxÉªÉàÉÉå 
uÉ®É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

(2) ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ BÉEÉÒ +ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉEiÉÉ ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊ£É®FÉÉ, AäºÉÉÒ ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå àÉå vÉxÉ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉå BÉEä ºÉÆnÉªÉ, 
=xÉºÉä vÉxÉ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉå BÉEä ÉÊxÉBÉEÉãÉä VÉÉxÉä, AäºÉÉÒ ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå àÉå VÉàÉÉ vÉxÉ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä 
|ÉÉ{iÉ ãÉÉäBÉE vÉxÉ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉÊ£É®FÉÉ, ®ÉVªÉ BÉEä ãÉÉäBÉE ãÉäJÉä àÉå =xÉBÉEä ºÉÆnÉªÉ +ÉÉè® AäºÉä ãÉäJÉä ºÉä vÉxÉ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉå BÉEä ÉÊxÉBÉEÉãÉä VÉÉxÉä 
BÉEÉ iÉlÉÉ {ÉÚ´ÉÉæBÉDiÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ªÉÉ =xÉBÉEä +ÉÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE +ÉxªÉ ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É 
¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® VÉ¤É iÉBÉE <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® ={É¤ÉÆvÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉ¤É iÉBÉE ®ÉVªÉ BÉEä 
®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 4*** uÉ®É ¤ÉxÉÉA MÉA ÉÊxÉªÉàÉÉå uÉ®É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

284. ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉBÉEÉå +ÉÉè® xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå uÉ®É |ÉÉ{iÉ ´ÉÉnBÉEiÉÉÇ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ VÉàÉÉ ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉå +ÉÉè® +ÉxªÉ vÉxÉ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉå BÉEÉÒ  
+ÉÉÊ£É®FÉÉ--AäºÉÉÒ ºÉ£ÉÉÒ vÉxÉ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉÆ, VÉÉä-- 

(BÉE) ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É VÉÖ]ÉA MÉA ªÉÉ |ÉÉ{iÉ ®ÉVÉº´É ªÉÉ ãÉÉäBÉE vÉxÉ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉå 
ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ cé, +ÉÉè® ºÉÆPÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä BÉEÉªÉÇBÉEãÉÉ{É BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊxÉªÉÉäÉÊVÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä =ºÉBÉEÉÒ =ºÉ 
cèÉÊºÉªÉiÉ àÉå, ªÉÉ 

(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ ´ÉÉn, ÉẾ É−ÉªÉ, ãÉäJÉä ªÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä xÉÉàÉ àÉå VÉàÉÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä, 
|ÉÉ{iÉ cÉäiÉÉÒ cè ªÉÉ =ºÉBÉEä {ÉÉºÉ ÉÊxÉÉÊFÉ{iÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, £ÉÉ®iÉ BÉEä ãÉÉäBÉE ãÉäJÉä àÉå ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä ãÉÉäBÉE ãÉäJÉä àÉå 
VÉàÉÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ * 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ÉÊiÉckÉ®´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1992 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É (24-4-1993 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉèckÉ®´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1992 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É (1-6-1993 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉèckÉ®´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1992 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É (1-6-1993 ºÉä) ={ÉJÉÆb (MÉ) BÉEÉä ={ÉJÉÆb (PÉ) BÉEä °ô{É àÉå {ÉÖxÉ&+ÉFÉ®ÉÆÉÊBÉEiÉ 
ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 

4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “ªÉÉ ®ÉVÉ|ÉàÉÖJÉ” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
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 1[(bb) the measures needed to augment the Consolidated Fund of a State to supplement the resources of 
the Panchayats in the State on the basis of the recommendations made by the Finance Commission of the 
State;] 

  2[(c) the measures needed to augment the Consolidated Fund of a State to supplement the resources of 
the Municipalities in the State on the basis of the recommendations made by the Finance Commission of 
the State;] 

  3[(d)] any other matter referred to the Commission by the President in the interests of sound finance. 
 (4) The Commission shall determine their procedure and shall have such powers in the performance of 

their functions as Parliament may by law confer on them. 

 281. Recommendations of the Finance Commission.—The President shall cause every recommendation 
made by the Finance Commission under the provisions of this Constitution together with an explanatory 
memorandum as to the action taken thereon to be laid before each House of Parliament. 

Miscellaneous Financial Provisions 

 282. Expenditure defrayable by the Union or a State out of its revenues.—The Union or a State may 
make any grants for any public purpose, notwithstanding that the purpose is not one with respect to which 
Parliament or the Legislature of the State, as the case may be, may make laws. 

 283. Custody, etc., of Consolidated Funds, Contingency Funds and moneys credited to the public 
accounts.—(1) The custody of the Consolidated Fund of India and the Contingency Fund of India, the 
payment of moneys into such Funds, the withdrawal of moneys therefrom, the custody of public moneys other 
than those credited to such Funds received by or on behalf of the Government of India, their payment into the 
public account of India and the withdrawal of moneys from such account and all other matters connected with 
or ancillary to matters aforesaid shall be regulated by law made by Parliament, and, until provision in that 
behalf is so made, shall be regulated by rules made by the President.  

 (2) The custody of the Consolidated Fund of a State and the Contingency Fund of a State, the payment of 
moneys into such Funds, the withdrawal of moneys therefrom, the custody of public moneys other than those 
credited to such Funds received by or on behalf of the Government of the State, their payment into the public 
account of the State and the withdrawal of moneys from such account and all other matters connected with or 
ancillary to matters aforesaid shall be regulated by law made by the Legislature of the State, and, until 
provision in that behalf is so made, shall be regulated by rules made by the Governor 4*** of the State. 

 284. Custody of suitors' deposits and other moneys received by public servants and courts.—All 
moneys received by or deposited with— 

  (a) any officer employed in connection with the affairs of the Union or of a State in 
his capacity as such, other than revenues or public moneys raised or received by the 
Government of India or the Government of the State, as the case may be, or 

  (b) any court within the territory of India to the credit of any cause, matter, account or 
persons, 

shall be paid into the public account of India or the public account of State, as the case may 
be. 
 

 

 

 

                                                 
1  Ins. by  the Constitution (Seventy-third Amendment) Act, 1992, s. 3  (w.e.f. 24-4-1993). 
2  Ins. by  the Constitution (Seventy-fourth Amendment) Act, 1992, s. 3  (w.e.f. 1-6-1993). 
3 Sub-clause (c) relettered as sub-clause (d) by s. 3,  ibid.  (w.e.f. 1-6-1993). 
4 The words “or Rajpramukh ” omitted by the Constitution (Seventh Amendment) Act.1956. s.29 and  Sch. 

 
 
 

 



 201

285. ºÉÆPÉ BÉEÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉä ®ÉVªÉ BÉEä BÉE®ÉvÉÉxÉ ºÉä UÚ]--(1) ´ÉcÉÆ iÉBÉE BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ, VÉcÉÆ iÉBÉE ºÉÆºÉnÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É 
+ÉxªÉlÉÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®ä, ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ uÉ®É ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ uÉ®É +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉE®Éå ºÉä ºÉÆPÉ BÉEÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ 
BÉEÉä UÚ] cÉäMÉÉÒ * 

(2) VÉ¤É iÉBÉE ºÉÆºÉnÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É +ÉxªÉlÉÉ ={É¤ÉÆvÉ xÉ BÉE®ä iÉ¤É iÉBÉE JÉÆb (1) BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® 
ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä ºÉÆPÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ {É® BÉEÉä<Ç AäºÉÉ BÉE®, ÉÊVÉºÉBÉEÉ nÉÉÊªÉi´É <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä, 
AäºÉÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ {É® lÉÉ ªÉÉ àÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ, =nÂMÉßcÉÒiÉ BÉE®xÉä ºÉä iÉ¤É iÉBÉE xÉcÉÓ ®ÉäBÉEäMÉÉÒ VÉ¤É iÉBÉE ´Éc BÉE® =ºÉ ®ÉVªÉ àÉå 
=nÂMÉßcÉÒiÉ cÉäiÉÉ ®ciÉÉ cè * 

286. àÉÉãÉ BÉEä µÉEªÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ {É® BÉE® BÉEä +ÉÉÊvÉ®Éä{ÉhÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊxÉ¤ÉÈvÉxÉ--(1) ®ÉVªÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ, àÉÉãÉ BÉEä µÉEªÉ 
ªÉÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ {É®, VÉcÉÆ AäºÉÉ µÉEªÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ-- 

(BÉE) ®ÉVªÉ BÉEä ¤ÉÉc®, ªÉÉ 

(JÉ) £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå àÉÉãÉ BÉEä +ÉÉªÉÉiÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ¤ÉÉc® ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ,  

cÉäiÉÉ cè ´ÉcÉÆ, BÉEÉä<Ç BÉE® +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ ªÉÉ +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉÉ |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ * 

 1*       *    *                         *       *    * 
2[(2) ºÉÆºÉnÂ, ªÉc +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉE àÉÉãÉ BÉEÉ µÉEªÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ JÉÆb (1) àÉå ´ÉÉÌhÉiÉ ®ÉÒÉÊiÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ 

®ÉÒÉÊiÉ ºÉä BÉE¤É cÉäiÉÉ cè ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, ÉÊºÉrÉÆiÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉÒ *] 
3[(3) VÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ-- 

(BÉE) AäºÉä àÉÉãÉ BÉEä, VÉÉä ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É +ÉÆiÉ®®ÉÉÎVªÉBÉE BªÉÉ{ÉÉ® ªÉÉ ´ÉÉÉÊhÉVªÉ àÉå ÉÊ´É¶Éä−É àÉci´É BÉEÉ àÉÉãÉ 
PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, µÉEªÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ {É® BÉEÉä<Ç BÉE® +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cè ªÉÉ BÉE® BÉEÉ +ÉÉÊvÉ®Éä{ÉhÉ |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ BÉE®iÉÉÒ   
cè ; ªÉÉ 

(JÉ) àÉÉãÉ BÉEä µÉEªÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ {É® AäºÉÉ BÉE® +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cè ªÉÉ AäºÉä BÉE® BÉEÉ +ÉÉÊvÉ®Éä{ÉhÉ |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ BÉE®iÉÉÒ 
cè, VÉÉä +ÉxÉÖSUän 366 BÉEä JÉÆb (29BÉE) BÉEä ={ÉJÉÆb (JÉ), ={ÉJÉÆb (MÉ) ªÉÉ ={ÉJÉÆb (PÉ) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] |ÉBÉßEÉÊiÉ BÉEÉ BÉE® 
cè, 

´ÉcÉÆ iÉBÉE ´Éc ÉÊ´ÉÉÊvÉ, =ºÉ BÉE® BÉEä =nÂOÉchÉ BÉEÉÒ {ÉrÉÊiÉ, n®Éå +ÉÉè® +ÉxªÉ |ÉºÉÆMÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå AäºÉä ÉÊxÉ¤ÉÆvÉxÉÉå +ÉÉè® ¶ÉiÉÉç BÉEä 
+ÉvÉÉÒxÉ cÉäMÉÉÒ VÉÉä ºÉÆºÉnÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®ä *]] 

287. ÉÊ´ÉtÉÖiÉ {É® BÉE®Éå ºÉä UÚ]--´ÉcÉÆ iÉBÉE BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ, VÉcÉÆ iÉBÉE ºÉÆºÉnÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É +ÉxªÉlÉÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®ä, ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ 
BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ (ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ªÉÉ +ÉxªÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå uÉ®É =i{ÉÉÉÊniÉ) ÉÊ´ÉtÉÖiÉ BÉEä ={É£ÉÉäMÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ {É® ÉÊVÉºÉBÉEÉ -- 

(BÉE) £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ={É£ÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ªÉÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ={É£ÉÉäMÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA =ºÉ 
ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊ´ÉµÉEªÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ªÉÉ 

(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ ®äãÉ BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ, ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä ªÉÉ SÉãÉÉxÉä àÉå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®äãÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ uÉ®É, VÉÉä =ºÉ 
®äãÉ BÉEÉä SÉãÉÉiÉÉÒ cè, ={É£ÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉlÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®äãÉ BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ, ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä ªÉÉ SÉãÉÉxÉä àÉå ={É£ÉÉäMÉ BÉEä 
ÉÊãÉA =ºÉ ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ ®äãÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉä ÉÊ´ÉµÉEªÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, 

 

 

                                                 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (U~É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É JÉÆb (1) BÉEä º{É−]ÉÒBÉE®hÉ BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (U~É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É JÉÆb (2) +ÉÉè® JÉÆb (3) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ÉÊUªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1982 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É JÉÆb (3) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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285. Exemption of property of the Union from State taxation.—(1) The property of the Union shall, 
save in so far as Parliament may by law otherwise provide, be exempt from all taxes imposed by a State or by 
any authority within a State. 

  (2) Nothing in clause (1) shall, until Parliament by law otherwise provides, prevent any authority within a 
State from levying any tax on any property of the Union to which such property was immediately before the 
commencement of this Constitution liable or treated as liable, so long as that tax continues to be levied in that 
State. 

 286. Restrictions as to imposition of tax on the sale or purchase of goods.—(1)  No law of a State shall 
impose, or authorise the imposition of, a tax on the sale or purchase of goods where such sale or purchase 
takes place— 

  (a) outside the State; or 
  (b) in the course of the import of the goods into, or export of the goods out of, the territory of India. 
1*  *  *  *  *  *  *

    
2[(2) Parliament may by law formulate principles for determining when a sale or purchase of goods takes 

place in any of the ways mentioned in clause (1). 
3[(3) Any law of a State shall, in so far as it imposes, or authorises the imposition of,— 

  (a) a tax on the sale or purchase of goods declared by Parliament by law to be of special importance in 
inter-State trade or commerce; or 

  (b) a tax on the sale or purchase of goods, being a tax of the nature referred to in sub-clause (b), sub-
clause (c) or sub-clause (d) of clause (29A) of article 366, 

be subject to such restrictions and conditions in regard to the system of levy, rates and other incidents of the 
tax as Parliament may by law specify.]] 

 287. Exemption from taxes on electricity.—Save in so far as Parliament may by law otherwise provide, 
no law of a State shall impose, or authorise the imposition of, a tax on the consumption or sale of electricity 
(whether produced by a Government or other persons) which is— 

  (a) consumed by the Government of India, or sold to the Government of India for consumption by that 
Government; or 

  (b) consumed in the construction, maintenance or operation of any railway by the Government of India 
or a railway company operating that railway, or sold to that Government or any such railway company for 
consumption in the construction, maintenance or operation of any railway, 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
1 Explanation to cl. (1) omitted by the Constitution (Sixth Amendment) Act, 1956 , s. 4. 
2 Subs. by s. 4,  ibid.,  for cls. (2) and (3). 
3 Subs. by the Constitution (Forty-sixth Amendment) Act, 1982, s. 3,  for cl. (3). 

 



 203

 

BÉEÉä<Ç BÉE® +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ ªÉÉ BÉE® BÉEÉ +ÉÉÊvÉ®Éä{ÉhÉ |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊ´ÉtÉÖiÉ BÉEä ÉÊ´ÉµÉEªÉ {É® BÉEÉä<Ç BÉE® 
+ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä ªÉÉ BÉE® BÉEÉ +ÉÉÊvÉ®Éä{ÉhÉ |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ BÉEÉä<Ç AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ªÉc ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®äMÉÉÒ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® 
uÉ®É ={É£ÉÉäMÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA =ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä, ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®äãÉ BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ, ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä ªÉÉ SÉãÉÉxÉä àÉå ={É£ÉÉäMÉ BÉEä ÉÊãÉA 
ªÉlÉÉ{ÉÚ´ÉÉæBÉDiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®äãÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉä ÉÊ´ÉµÉEªÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç ÉÊ´ÉtÉÖiÉ BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ, =ºÉ BÉEÉÒàÉiÉ ºÉä VÉÉä ÉÊ´ÉtÉÖiÉ BÉEÉ |ÉSÉÖ® àÉÉjÉÉ àÉå 
={É£ÉÉäMÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä +ÉxªÉ ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä ãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, =iÉxÉÉÒ BÉEàÉ cÉäMÉÉÒ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ BÉE® BÉEÉÒ ®BÉEàÉ cè * 

288. VÉãÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ®ÉVªÉÉå uÉ®É BÉE®ÉvÉÉxÉ ºÉä BÉÖEU n¶ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå UÚ]--(1) ´ÉcÉÆ iÉBÉE BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ VÉcÉÆ 
iÉBÉE ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉnä¶É uÉ®É +ÉxªÉlÉÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®ä, <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç |É´ÉßkÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ 
ÉÊBÉEºÉÉÒ VÉãÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÆiÉ®®ÉÉÎVªÉBÉE xÉnÉÒ ªÉÉ xÉnÉÒ-nÚxÉ BÉEä ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ 
ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ uÉ®É ºÉÆÉÊSÉiÉ, =i{ÉÉÉÊniÉ, 
={É£ÉÖBÉDiÉ, ÉÊ´ÉiÉÉÊ®iÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉµÉEÉÒiÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, BÉEÉä<Ç BÉE® +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ ªÉÉ BÉE® BÉEÉ +ÉÉÊvÉ®Éä{ÉhÉ |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ xÉcÉÓ   
BÉE®äMÉÉÒ * 

º{É−]ÉÒBÉE®hÉ--<ºÉ JÉÆb àÉå, “ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç |É´ÉßkÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ” {Én BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ cÉäMÉÉÒ 
VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {ÉcãÉä {ÉÉÉÊ®iÉ ªÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç cè +ÉÉè® VÉÉä {ÉcãÉä cÉÒ ÉÊxÉ®ÉÊºÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® nÉÒ MÉ<Ç cè, SÉÉcä ´Éc ªÉÉ 
=ºÉBÉEä BÉEÉä<Ç £ÉÉMÉ =ºÉ ºÉàÉªÉ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉÉÊ¶É−] FÉäjÉÉå àÉå |É´ÉiÉÇxÉ àÉå xÉ cÉå * 

(2) ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, JÉÆb (1) àÉå ´ÉÉÌhÉiÉ BÉEÉä<Ç BÉE® +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ ªÉÉ AäºÉä BÉE® 
BÉEÉ +ÉÉÊvÉ®Éä{ÉhÉ |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ, ÉÊBÉExiÉÖ AäºÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ iÉ¤É iÉBÉE BÉEÉä<Ç |É£ÉÉ´É xÉcÉÓ cÉäMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE =ºÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ 
BÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ®JÉä VÉÉxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ =ºÉBÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ xÉ ÉÊàÉãÉ MÉ<Ç cÉä +ÉÉè® ªÉÉÊn AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ AäºÉä BÉE®Éå 
BÉEÉÒ n®Éå +ÉÉè® +ÉxªÉ |ÉºÉÆMÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ uÉ®É, =ºÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊxÉªÉàÉÉå ªÉÉ +ÉÉnä¶ÉÉå uÉ®É, 
ÉÊxÉªÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®iÉÉÒ cè iÉÉä ´Éc ÉÊ´ÉÉÊvÉ AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉªÉàÉ ªÉÉ +ÉÉnä¶É BÉEä ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ {ÉÚ´ÉÇ 
ºÉcàÉÉÊiÉ +ÉÉÊ£É|ÉÉ{iÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®äMÉÉÒ * 

289. ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ +ÉÉè® +ÉÉªÉ BÉEÉä ºÉÆPÉ BÉEä BÉE®ÉvÉÉxÉ ºÉä UÚ]--(1) ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ +ÉÉè® +ÉÉªÉ BÉEÉä ºÉÆPÉ 
BÉEä BÉE®Éå ºÉä UÚ] cÉäMÉÉÒ * 

(2) JÉÆb (1) BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ºÉÆPÉ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ 
|ÉBÉEÉ® BÉEä BªÉÉ{ÉÉ® ªÉÉ BÉEÉ®¤ÉÉ® BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉlÉ´ÉÉ =ºÉºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊBÉExcÉÓ ÉÊµÉEªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉlÉ´ÉÉ AäºÉä BªÉÉ{ÉÉ® ªÉÉ 
BÉEÉ®¤ÉÉ® BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA |ÉªÉÖBÉDiÉ ªÉÉ +ÉÉÊvÉ£ÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉlÉ´ÉÉ =ºÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå |ÉÉänÂ£ÉÚiÉ ªÉÉ =nÂ£ÉÚiÉ 
ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå, ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉE® BÉEÉä AäºÉÉÒ àÉÉjÉÉ iÉBÉE, ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç cÉä, ÉÊVÉºÉBÉEÉ ºÉÆºÉnÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ={É¤ÉÆvÉ BÉE®ä, +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ 
BÉE®xÉä ªÉÉ BÉE® BÉEÉ +ÉÉÊvÉ®Éä{ÉhÉ |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ BÉE®xÉä ºÉä xÉcÉÓ ®ÉäBÉEäMÉÉÒ * 

(3) JÉÆb (2) BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä BªÉÉ{ÉÉ® ªÉÉ BÉEÉ®¤ÉÉ® +ÉlÉ´ÉÉ BªÉÉ{ÉÉ® ªÉÉ BÉEÉ®¤ÉÉ® BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä ´ÉMÉÇ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ 
xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÆºÉnÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É PÉÉä−ÉhÉÉ BÉE®ä ÉÊBÉE ´Éc ºÉ®BÉEÉ® BÉEä àÉÉàÉÚãÉÉÒ BÉßEiªÉÉå BÉEÉ +ÉÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE cè * 

290. BÉÖEU BªÉªÉÉå +ÉÉè® {Éå¶ÉxÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉàÉÉªÉÉäVÉxÉ--VÉcÉÆ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ 
ªÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä BªÉªÉ +ÉlÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ªÉÉ =ºÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, ÉÊVÉºÉxÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {ÉcãÉä £ÉÉ®iÉ àÉå µÉEÉ=xÉ 
BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉlÉ´ÉÉ AäºÉä |ÉÉ®Æ£É BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ºÉÆPÉ BÉEä ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä BÉEÉªÉÇBÉEãÉÉ{É BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ cè, ºÉÆnäªÉ {Éå¶ÉxÉ 
£ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ {É® £ÉÉÉÊ®iÉ cè ´ÉcÉÆ, ªÉÉÊn -- 

(BÉE) £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ {É® £ÉÉÉÊ®iÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå, ´Éc xªÉÉªÉÉãÉªÉ ªÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ {ÉßlÉBÉEÂÂ 
+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉE®iÉÉ cè ªÉÉ =ºÉ BªÉÉÎBÉDiÉ xÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä BÉEÉªÉÇBÉEãÉÉ{É BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå {ÉÚhÉÇiÉ& 
ªÉÉ £ÉÉMÉiÉ& ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ cè, ªÉÉ 

(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ {É® £ÉÉÉÊ®iÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå, ´Éc xªÉÉªÉÉãÉªÉ ªÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ºÉÆPÉ BÉEÉÒ ªÉÉ +ÉxªÉ 
®ÉVªÉ BÉEÉÒ {ÉßlÉBÉEÂ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉE®iÉÉ cè ªÉÉ =ºÉ BªÉÉÎBÉDiÉ xÉä ºÉÆPÉ ªÉÉ +ÉxªÉ ®ÉVªÉ BÉEä 
BÉEÉªÉÇBÉEãÉÉ{É BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå {ÉÚhÉÇiÉ& ªÉÉ £ÉÉMÉiÉ& ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ cè, 
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and any such law imposing, or authorising the imposition of, a tax on the sale of electricity shall secure that 
the price of electricity sold to the Government of India for consumption by that Government, or to any such 
railway company as aforesaid for consumption in the construction, maintenance or operation of any railway, 
shall be less by the amount of the tax than the price charged to other consumers of a substantial quantity of  
electricity. 

288. Exemption from taxation by States in respect of water or electricity in certain cases.—
(1) Save in so far as the President may by order otherwise provide, no law of a State in force 
immediately before the commencement of this Constitution shall impose, or authorise the 
imposition of, a tax in respect of any water or electricity stored, generated, consumed, distributed or 
sold by any authority established by any existing law or any law made by Parliament for regulating 
or developing any inter-State river or river-valley. 

 Explanation.—The expression “law of a State in force” in this clause shall include a law of a 
State passed or made before the commencement of this Constitution and not previously repealed, 
notwithstanding that it or parts of it may not be then in operation either at all or in particular areas. 

 (2) The Legislature of a State may by law impose, or authorise the imposition of, any such tax as is 
mentioned in clause (1), but no such law shall have any effect unless it has, after having been reserved for the 
consideration of the President, received his assent; and if any such law provides for the fixation of the rates 
and other incidents of such tax by means of rules or orders to be made under the law by any authority, the law 
shall provide for the previous consent of the President being obtained to the making of any such rule or order. 

 289. Exemption of property and income of a State from Union taxation.—(1)  The property and 
income of a State shall be exempt from Union taxation. 

 (2) Nothing in clause (1) shall prevent the Union from imposing, or authorising the imposition of, any tax 
to such extent, if any, as Parliament may by law provide in respect of a trade or business of any kind carried 
on by, or on behalf of, the Government of a State, or any operations connected therewith, or any property used 
or occupied for the purposes of such trade or business, or any income accruing or arising in connection 
therewith. 

(3) Nothing in clause (2) shall apply to any trade or business, or to any class of trade or business, which 
Parliament may by law declare to be incidental to the ordinary functions of Government. 

290. Adjustment in respect of certain expenses and pensions.—Where under the provisions of this 
Constitution the expenses of any court or Commission, or the pension payable to or in respect of a person who 
has served before the commencement of this Constitution under the Crown in India or after such 
commencement in connection with the affairs of the Union or of a State, are charged on the Consolidated 
Fund of India or the Consolidated Fund of a State, then, if— 

(a) in the case of a charge on the Consolidated Fund of India, the court or Commission serves any of the 
separate needs of a State, or the person has served wholly or in part in connection with the affairs of a State; 
or 

(b) in the case of a charge on the Consolidated Fund of a State, the court or  Commission serves any of 
the separate needs of the Union or another State, or the person has served wholly or  in part in connection 
with the affairs of the Union or another State, 
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iÉÉä, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ {É® +ÉlÉ´ÉÉ, £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ +ÉlÉ´ÉÉ +ÉxªÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ {É®, 
BªÉªÉ ªÉÉ {Éå¶ÉxÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå =iÉxÉÉ +ÉÆ¶ÉnÉxÉ, ÉÊVÉiÉxÉÉ BÉE®É® {ÉÉªÉÉ VÉÉA ªÉÉ BÉE®É® BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå, ÉÊVÉiÉxÉÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä àÉÖJªÉ 
xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ uÉ®É ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ àÉvªÉºlÉ +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ä, £ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ =ºÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä ºÉÆnÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

1[290BÉE. BÉÖEU nä´Éº´ÉàÉÂ ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉä ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE ºÉÆnÉªÉ--|ÉiªÉäBÉE ´É−ÉÇ ÉÊUªÉÉãÉÉÒºÉ ãÉÉJÉ {ÉSÉÉºÉ cVÉÉ® âó{ÉA BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É 
BÉEä®ãÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ  ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ {É® £ÉÉÉÊ®iÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® =ºÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä ÉÊiÉ°ô´ÉÉÆBÉÖE® nä´Éº´ÉàÉÂ ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEÉä ºÉÆnkÉ BÉEÉÒ 
VÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® |ÉiªÉäBÉE ´É−ÉÇ iÉä®c ãÉÉJÉ {ÉSÉÉºÉ cVÉÉ®  âó{ÉA BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É  2[iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ] ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ {É® £ÉÉÉÊ®iÉ BÉEÉÒ 
VÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® =ºÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä 1 xÉ´ÉÆ¤É®, 1956 BÉEÉä =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉä ÉÊiÉâó´ÉÉÆBÉÖE®-BÉEÉäSÉÉÒxÉ ®ÉVªÉ ºÉä +ÉÆiÉÉÊ®iÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå BÉEä ÉËcnÚ 
àÉÆÉÊn®Éå +ÉÉè® {ÉÉÊ´ÉjÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEä +ÉxÉÖ®FÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA =ºÉ ®ÉVªÉ àÉå ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ nä´Éº´ÉàÉÂ ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEÉä ºÉÆnkÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ *] 

291. [¶ÉÉºÉBÉEÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉVÉÉÒ lÉèãÉÉÒ BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É *]--ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (U¤¤ÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2   
ÉÊxÉ®ÉÊºÉiÉ * 

+ÉvªÉÉªÉ 2--=vÉÉ® ãÉäxÉÉ 

292. £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É =vÉÉ® ãÉäxÉÉ--ºÉÆPÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ®, £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEÉÒ 
|ÉÉÊiÉ£ÉÚÉÊiÉ {É® AäºÉÉÒ ºÉÉÒàÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä £ÉÉÒiÉ®, ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç cÉå, ÉÊVÉxcå ºÉÆºÉnÂ ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ÉÊxÉªÉiÉ BÉE®ä, =vÉÉ® ãÉäxÉä iÉBÉE 
+ÉÉè® AäºÉÉÒ ºÉÉÒàÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä £ÉÉÒiÉ®, ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç cÉå, ÉÊVÉxcå <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊxÉªÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, |ÉiªÉÉ£ÉÚÉÊiÉ näxÉä iÉBÉE cè * 

293. ®ÉVªÉÉå uÉ®É =vÉÉ® ãÉäxÉÉ--(1) <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ®ÉVªÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ 
BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉ£ÉÚÉÊiÉ  {É® AäºÉÉÒ ºÉÉÒàÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä £ÉÉÒiÉ®, ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç cÉå, ÉÊVÉxcå AäºÉä ®ÉVªÉ BÉEÉ 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ÉÊxÉªÉiÉ BÉE®ä, £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® =vÉÉ® ãÉäxÉä iÉBÉE +ÉÉè® AäºÉÉÒ ºÉÉÒàÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä 
£ÉÉÒiÉ®, ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç cÉå, ÉÊVÉxcå <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊxÉªÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, |ÉiªÉÉ£ÉÚÉÊiÉ näxÉä iÉBÉE   cè * 

(2) £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ®, AäºÉÉÒ ¶ÉiÉÉç BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, VÉÉä ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ 
+ÉÉÊvÉBÉEÉÊlÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉAÆ, ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉä =vÉÉ® nä ºÉBÉEäMÉÉÒ ªÉÉ VÉcÉÆ iÉBÉE +ÉxÉÖSUän 292 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉªÉiÉ ÉÊBÉExcÉÓ ºÉÉÒàÉÉ+ÉÉäÆ  
BÉEÉ =ããÉÆPÉxÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè ´ÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä ®ÉVªÉ uÉ®É ÉÊãÉA MÉA =vÉÉ®Éå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå |ÉiªÉÉ£ÉÚÉÊiÉ nä ºÉBÉEäMÉÉÒ +ÉÉè® AäºÉä 
=vÉÉ® näxÉä BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉäÉÊFÉiÉ ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉÆ £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ {É® £ÉÉÉÊ®iÉ BÉEÉÒ VÉÉAÆMÉÉÒ * 

(3) ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä =vÉÉ® BÉEÉ, VÉÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ ºÉ®BÉEÉ® xÉä =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉä ÉÊnªÉÉ lÉÉ +ÉlÉ´ÉÉ 
ÉÊVÉºÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå  £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ ºÉ®BÉEÉ® xÉä |ÉiªÉÉ£ÉÚÉÊiÉ nÉÒ lÉÉÒ, BÉEÉä<Ç £ÉÉMÉ +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉBÉEÉªÉÉ cè iÉÉä ´Éc 
®ÉVªÉ, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ BÉEÉä<Ç =vÉÉ® xÉcÉÓ ãÉä ºÉBÉEäMÉÉ * 

(4) JÉÆb (3) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉcàÉÉÊiÉ =xÉ ¶ÉiÉÉç BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ, ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç cÉå, nÉÒ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉÒ ÉÊVÉxcå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® 
+ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉÉ ~ÉÒBÉE ºÉàÉZÉä * 

+ÉvªÉÉªÉ 3--ºÉÆ{ÉÉÊkÉ, ºÉÆÉÊ´ÉnÉAÆ, +ÉÉÊvÉBÉEÉ®, nÉÉÊªÉi´É, ¤ÉÉvªÉiÉÉAÆ +ÉÉè® ´ÉÉn 
294. BÉÖEU n¶ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ºÉÆ{ÉÉÊkÉ, +ÉÉÉÎºiÉªÉÉå, +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå, nÉÉÊªÉi´ÉÉå +ÉÉè® ¤ÉÉvªÉiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ =kÉ®ÉÉÊvÉBÉEÉ®--<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä 

|ÉÉ®Æ£É ºÉä cÉÒ-- 

(BÉE) VÉÉä ºÉÆ{ÉÉÊkÉ +ÉÉè® +ÉÉÉÎºiÉªÉÉÆ AäºÉä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä £ÉÉ®iÉ bÉäÉÊàÉÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 
ÉÊcVÉ àÉVÉäº]ÉÒ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ lÉÉÓ +ÉÉè® VÉÉä ºÉÆ{ÉÉÊkÉ +ÉÉè® +ÉÉÉÎºiÉªÉÉÆ AäºÉä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä  |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ´ÉÉãÉä |ÉÉÆiÉ 
BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊcVÉ àÉVÉäº]ÉÒ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ lÉÉÓ, ´Éä ºÉ£ÉÉÒ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {ÉcãÉä {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ 
bÉäÉÊàÉÉÊxÉªÉxÉ BÉEä ªÉÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ, {ÉÚ´ÉÉÔ ¤ÉÆMÉÉãÉ, {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ {ÉÆVÉÉ¤É +ÉÉè® {ÉÚ´ÉÉÔ {ÉÆVÉÉ¤É |ÉÉÆiÉÉå BÉEä ºÉßVÉxÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEA 
MÉA ªÉÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉàÉÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA µÉEàÉ¶É& ºÉÆPÉ +ÉÉè® iÉiºlÉÉxÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ cÉåMÉÉÒ; 
+ÉÉè® 

                                                 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 19 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 àÉpÉºÉ ®ÉVªÉ (xÉÉàÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1968 (1968 BÉEÉ 53) BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (14-1-1969 ºÉä) “àÉpÉºÉ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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there shall be charged on and paid  out of the Consolidated Fund of the State or, as the case may be, the 
Consolidated Fund of India or the Consolidated Fund of the other State, such contribution in respect of the 
expenses or pension as may be agreed, or as may in default of agreement be determined by an arbitrator to be 
appointed by the Chief Justice of India. 

1[290A. Annual payment to certain Devaswom Funds.—A sum of forty-six lakhs and fifty 
thousand rupees shall be charged on, and paid out of, the Consolidated Fund of the State of Kerala 
every year to the Travancore Devaswom Fund; and a sum of thirteen lakhs and fifty thousand rupees 
shall be charged on, and paid out of, the Consolidated Fund of the State of 2[Tamil Nadu] every year 
to the Devaswom Fund established in that State for the maintenance of Hindu temples and shrines in 
the territories transferred to that State on the 1st day of November, 1956, from the State of 
Travancore-Cochin.] 

291. [Privy purse sums of Rulers.] Rep. by the Constitution (Twenty-sixth Amendment) Act, 197l, 
s. 2. 

CHAPTER II.—BORROWING 
292. Borrowing by the Government of India.—The executive power of the Union extends to 

borrowing upon the security of the Consolidated Fund of India within such limits, if any, as may 
from time to time be fixed by Parliament by law and to the giving of guarantees within such limits, 
if any, as may be so fixed. 

293. Borrowing by States.—(1) Subject to the provisions of this article, the executive power of a 
State extends to borrowing within the territory of India upon the security of the Consolidated Fund 
of the State within such limits, if any, as may from time to time be fixed by the Legislature of such 
State by law and to  the giving of guarantees within such limits, if any, as may be so fixed. 

(2) The Government of India may, subject to such conditions as may be laid down by or under any law 
made by Parliament, make loans to any State or, so long as any limits fixed under article 292 are not 
exceeded, give guarantees in respect of loans raised by any State, and any sums required for the purpose of 
making such loans shall be charged on the Consolidated Fund of India. 

(3) A State may not without the consent of the Government of India raise any loan if there is still 
outstanding any part of a loan which has been made to the State by the Government of India or by its 
predecessor Government, or in respect of which a guarantee  has been given by the Government of India or by 
its predecessor Government. 

(4) A consent under clause (3) may be granted subject to such conditions, if any, as the Government of 
India may think fit to impose. 

CHAPTER III.—PROPERTY. CONTRACTS, RIGHTS, LIABILITIES, OBLIGATIONS AND SUITS 

294. Succession to property, assets, rights, liabilities and obligations in certain cases.—As from the 
commencement of this Constitution— 

(a) all property and assets which immediately before such commencement were vested in His Majesty 
for the purposes of the Government of the Dominion of India and all property and assets which 
immediately before such commencement were vested in His Majesty for the purposes of the Government of 
each Governor's Province shall vest respectively in the Union and the corresponding State, and 

 

 

 

 

                                                 
1 Ins. by  the Constitution (Seventh Amendment) Act, 1956, s. 19. 
2 Subs. by Madras State (Alteration of Name) Act, 1968 (53 of 1968) s. 4 for “Madras” (w.e.f 14-1-1969). 
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(JÉ) VÉÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®, nÉÉÊªÉi´É +ÉÉè® ¤ÉÉvªÉiÉÉAÆ £ÉÉ®iÉ bÉäÉÊàÉÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉÉè® |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ´ÉÉãÉä 
|ÉÉÆiÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ lÉÉÓ, SÉÉcä ´Éä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆÉÊ´ÉnÉ ºÉä ªÉÉ +ÉxªÉlÉÉ =nÂ£ÉÚiÉ cÖ<Ç cÉå, ´Éä ºÉ£ÉÉÒ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä 
{ÉcãÉä {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ bÉäÉÊàÉÉÊxÉªÉxÉ BÉEä ªÉÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ, {ÉÚ´ÉÉÔ ¤ÉÆMÉÉãÉ, {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ {ÉÆVÉÉ¤É +ÉÉè® {ÉÚ´ÉÉÔ {ÉÆVÉÉ¤É |ÉÉÆiÉÉå BÉEä ºÉßVÉxÉ 
BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEA MÉA ªÉÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉàÉÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA µÉEàÉ¶É& £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® |ÉiªÉäBÉE 
iÉiºlÉÉxÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®, nÉÉÊªÉi´É +ÉÉè® ¤ÉÉvªÉiÉÉAÆ cÉåMÉÉÒ * 

 295. +ÉxªÉ n¶ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ºÉÆ{ÉÉÊkÉ, +ÉÉÉÎºiÉªÉÉå, +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå, nÉÉÊªÉi´ÉÉå +ÉÉè® ¤ÉÉvªÉiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ =kÉ®ÉÉÊvÉBÉEÉ®--(1) <ºÉ 
ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä cÉÒ -- 

(BÉE) VÉÉä ºÉÆ{ÉÉÊkÉ +ÉÉè® +ÉÉÉÎºiÉªÉÉÆ AäºÉä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä {ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ JÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ®ÉVªÉ BÉEä 
iÉiºlÉÉxÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ nä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ lÉÉÓ, ´Éä ºÉ£ÉÉÒ AäºÉä BÉE®É® BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, VÉÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ 
=ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉE®ä, ºÉÆPÉ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ cÉåMÉÉÒ ªÉÉÊn ´Éä |ÉªÉÉäVÉxÉ ÉÊVÉxÉBÉEä ÉÊãÉA AäºÉä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä AäºÉÉÒ 
ºÉÆ{ÉÉÊkÉ +ÉÉè® +ÉÉÉÎºiÉªÉÉÆ vÉÉÉÊ®iÉ lÉÉÓ, iÉi{É¶SÉÉiÉÂ ºÉÆPÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå |ÉMÉÉÊhÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ºÉÆPÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ cÉå, 
+ÉÉè® 

(JÉ) VÉÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®, nÉÉÊªÉi´É +ÉÉè® ¤ÉÉvªÉiÉÉAÆ  {ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ JÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ®ÉVªÉ BÉEä iÉiºlÉÉxÉÉÒ 
ÉÊBÉEºÉÉÒ nä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ lÉÉÓ, SÉÉcä ´Éä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆÉÊ´ÉnÉ ºÉä ªÉÉ +ÉxªÉlÉÉ =nÂ£ÉÚiÉ cÖ<Ç cÉå,  ´Éä ºÉ£ÉÉÒ AäºÉä BÉE®É® BÉEä 
+ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, VÉÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉE®ä, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®, 
nÉÉÊªÉi´É +ÉÉè® ¤ÉÉvªÉiÉÉAÆ cÉåMÉÉÒ ªÉÉÊn ´Éä |ÉªÉÉäVÉxÉ, ÉÊVÉxÉBÉEä ÉÊãÉA AäºÉä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä AäºÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉÌVÉiÉ ÉÊBÉEA 
MÉA lÉä +ÉlÉ´ÉÉ AäºÉä nÉÉÊªÉi´É ªÉÉ ¤ÉÉvªÉiÉÉAÆ ={ÉMÉiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÓ, iÉi{É¶SÉÉiÉÂ ºÉÆPÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå |ÉMÉÉÊhÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä 
ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ cÉå * 

(2) VÉèºÉÉ >ó{É® BÉEcÉ MÉªÉÉ cè =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, {ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ JÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉÒ 
ºÉ®BÉEÉ®, =xÉ ºÉ£ÉÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ +ÉÉè® +ÉÉÉÎºiÉªÉÉå iÉlÉÉ =xÉ ºÉ£ÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå, nÉÉÊªÉi´ÉÉå +ÉÉè® ¤ÉÉvªÉiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, SÉÉcä ´Éä ÉÊBÉEºÉÉÒ 
ºÉÆÉÊ´ÉnÉ ºÉä ªÉÉ +ÉxªÉlÉÉ =nÂ£ÉÚiÉ cÖ<Ç cÉå, VÉÉä JÉÆb (1) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ cé, <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä cÉÒ iÉiºlÉÉxÉÉÒ nä¶ÉÉÒ 
®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ =kÉ®ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ cÉäMÉÉÒ * 

296. ®ÉVÉMÉÉàÉÉÒ ªÉÉ BªÉ{ÉMÉiÉ ªÉÉ º´ÉÉàÉÉÒÉÊ´ÉcÉÒxÉ cÉäxÉä ºÉä |ÉÉänÂ£ÉÚiÉ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ--<ºÉàÉå <ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ªÉlÉÉ ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉEä 
+ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉÉå àÉå BÉEÉä<Ç ºÉÆ{ÉÉÊkÉ VÉÉä ªÉÉÊn ªÉc ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ |É´ÉiÉÇxÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ cÉäiÉÉ iÉÉä ®ÉVÉMÉÉàÉÉÒ ªÉÉ 
BªÉ{ÉMÉiÉ cÉäxÉä ºÉä ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®´ÉÉxÉÂ º´ÉÉàÉÉÒ BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå º´ÉÉàÉÉÒÉÊ´ÉcÉÒxÉ cÉäxÉä ºÉä, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ÉÊcVÉ àÉVÉäº]ÉÒ BÉEÉä ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ nä¶ÉÉÒ 
®ÉVªÉ BÉEä ¶ÉÉºÉBÉE BÉEÉä |ÉÉänÂÂ£ÉÚiÉ cÖ<Ç cÉäiÉÉÒ, ªÉÉÊn ´Éc ºÉÆ{ÉÉÊkÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå ÉÎºlÉiÉ cè iÉÉä AäºÉä ®ÉVªÉ àÉå +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ n¶ÉÉ 
àÉå ºÉÆPÉ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ cÉäMÉÉÒ :  

{É®ÆiÉÖ BÉEÉä<Ç ºÉÆ{ÉÉÊkÉ, VÉÉä =ºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä VÉ¤É ´Éc <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊcVÉ àÉVÉäº]ÉÒ BÉEÉä ªÉÉ nä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ¶ÉÉºÉBÉE BÉEÉä |ÉÉänÂÂ£ÉÚiÉ 
cÖ<Ç cÉäiÉÉÒ, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä BÉE¤VÉä ªÉÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ àÉå lÉÉÒ iÉ¤É, ªÉÉÊn ´Éä |ÉªÉÉäVÉxÉ, ÉÊVÉxÉBÉEä ÉÊãÉA 
´Éc =ºÉ ºÉàÉªÉ |ÉªÉÖBÉDiÉ ªÉÉ vÉÉÉÊ®iÉ lÉÉÓ, ºÉÆPÉ BÉEä lÉä iÉÉä ´Éc ºÉÆPÉ àÉå ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä lÉä iÉÉä ´Éc =ºÉ ®ÉVªÉ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ   
cÉäMÉÉÒ * 

º{É−]ÉÒBÉE®hÉ--<ºÉ +ÉxÉÖSUän àÉå, “¶ÉÉºÉBÉE” +ÉÉè®  “nä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ” {ÉnÉå BÉEä ´ÉcÉÒ +ÉlÉÇ cé VÉÉä +ÉxÉÖSUän 363 àÉå cé * 
1[297. ®ÉVªÉFÉäjÉÉÒªÉ ºÉÉMÉ®-JÉÆb ªÉÉ àÉcÉuÉÒ{ÉÉÒªÉ àÉMxÉiÉ] £ÉÚÉÊàÉ àÉå ÉÎºlÉiÉ àÉÚãªÉ´ÉÉxÉ SÉÉÒVÉÉå +ÉÉè® +ÉxÉxªÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE FÉäjÉ 

BÉEä ºÉÆ{ÉÉÊkÉ »ÉÉäiÉÉå BÉEÉ ºÉÆPÉ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ cÉäxÉÉ--(1) £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉÉÒªÉ ºÉÉMÉ®-JÉÆb ªÉÉ àÉcÉuÉÒ{ÉÉÒªÉ àÉMxÉiÉ] £ÉÚÉÊàÉ ªÉÉ +ÉxÉxªÉ 
+ÉÉÉÌlÉBÉE FÉäjÉ àÉå ºÉàÉÖp BÉEä xÉÉÒSÉä BÉEÉÒ ºÉ£ÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉ, JÉÉÊxÉVÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ àÉÚãªÉ´ÉÉxÉ SÉÉÒVÉå ºÉÆPÉ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ cÉåMÉÉÒ +ÉÉè® ºÉÆPÉ BÉEä 
|ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA vÉÉ®hÉ BÉEÉÒ VÉÉAÆMÉÉÒ * 

(2) £ÉÉ®iÉ BÉEä +ÉxÉxªÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE FÉäjÉ BÉEä +ÉxªÉ ºÉ£ÉÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ »ÉÉäiÉ £ÉÉÒ ºÉÆPÉ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ cÉåMÉä +ÉÉè® ºÉÆPÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä 
ÉÊãÉA vÉÉ®hÉ ÉÊBÉEAä VÉÉAÆMÉä * 

                                                 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (27-5-1976 ºÉä) +ÉxÉÖSUän 297 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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(b) all rights, liabilities and obligations of the Government of the Dominion of India and of the 
Government of each Governor's Province, whether arising out of any contract or otherwise, shall be the 
rights, liabilities and obligations respectively of the Government of India and the Government of each 
corresponding State, 

subject to any adjustment made or to be made by reason of the creation before the commencement of this 
Constitution of the Dominion of Pakistan or of the Provinces of West Bengal, East Bengal, West Punjab and 
East Punjab, 

295. Succession to property, assets, rights, liabilities and obligations in other cases.—(1) As from the 
commencement of this Constitution— 

(a) all property and assets which immediately before such commencement were vested in any Indian 
State corresponding to a State specified in Part B of the First Schedule shall vest in the Union, if the 
purposes for which such property and assets were held immediately before such commencement will 
thereafter be purposes of the Union relating to any of the matters enumerated in the Union List, and 

(b) all rights, liabilities and obligations of the Government of any Indian State corresponding to a State 
specified in Part B of the First Schedule, whether arising out of any contract or otherwise, shall be the 
rights, liabilities and obligations of the Government of India, if the purposes for which such rights were 
acquired or liabilities or obligations were incurred before such commencement will thereafter be purposes 
of the Government of India relating to any of the matters enumerated in the Union List, 

subject to any agreement entered into in that behalf by the Government of India with the Government of that 
State. 

(2) Subject as aforesaid, the Government of each State specified in Part B of the First Schedule shall, as 
from the commencement of this Constitution, be the successor of the Government of the corresponding Indian 
State as regards all property and assets and all rights, liabilities and obligations, whether arising out of any 
contract or otherwise, other than those referred to in clause (1). 

296. Property accruing by escheat or lapse or as bona vacantia.—Subject as hereinafter provided, any 
property in the territory of India which, if this Constitution had not come into operation, would have accrued 
to His Majesty or, as the case may be, to the Ruler of an Indian State by escheat or lapse, or as bona vacantia 
for want of a rightful owner, shall, if it is property situate in a State, vest in such State, and shall, in any other 
case, vest in the Union: 

Provided that any property which at the date when it would have so accrued to His Majesty or to the Ruler 
of an Indian State was in the possession or under the control of the Government of India or the Government of 
a State shall, according as the purposes for which it was then used or held were purposes of the Union or of a 
State, vest in the Union or in that State. 

 

Explanation.—In this article, the expressions “Ruler” and “Indian State” have the same meanings as in 
article 363. 

1[297. Things of value within territorial waters or continental shelf and resources of the exclusive 
economic zone to vest in the Union.— (1) All lands, minerals and other things of value underlying the ocean 
within the territorial waters, or the continental shelf, or the exclusive economic zone, of India shall vest in the 
Union and be held for the purposes of the Union. 

(2) All other resources of the exclusive economic zone of India shall also vest in the Union and be held for 
the purposes of the Union. 

 

 

 

                                                 
1 Subs. by the Constitution (Fortieth Amendment) Act, 1976, s. 2, for art 297 (w.e.f. 27-5-1976). 
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(3) £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉÉÒªÉ ºÉÉMÉ®-JÉÆb, àÉcÉuÉÒ{ÉÉÒªÉ àÉMxÉiÉ] £ÉÚÉÊàÉ, +ÉxÉxªÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE FÉäjÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ ºÉÉàÉÖÉÊpBÉE FÉäjÉÉå BÉEÉÒ 
ºÉÉÒàÉÉAÆ ´Éä cÉåMÉÉÒ VÉÉä ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉEÉÒ VÉÉAÆ *] 

1[298. BªÉÉ{ÉÉ® BÉE®xÉä +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ -- ºÉÆPÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ®, BªÉÉ{ÉÉ® 
ªÉÉ BÉEÉ®¤ÉÉ® BÉE®xÉä +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉ +ÉVÉÇxÉ, vÉÉ®hÉ +ÉÉè® BªÉªÉxÉ iÉlÉÉ ºÉÆÉÊ´ÉnÉ BÉE®xÉä {É®, £ÉÉÒ cÉäMÉÉ :  

{É®ÆiÉÖ -- 

(BÉE) VÉcÉÆ iÉBÉE AäºÉÉ BªÉÉ{ÉÉ® ªÉÉ BÉEÉ®¤ÉÉ® ªÉÉ AäºÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ ´Éc xÉcÉÓ cè ÉÊVÉºÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÆºÉnÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉ 
ºÉBÉEiÉÉÒ cè ´ÉcÉÆ iÉBÉE ºÉÆPÉ BÉEÉÒ =BÉDiÉ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ àÉå =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ cÉäMÉÉÒ ; 
+ÉÉè® 

(JÉ) VÉcÉÆ iÉBÉE AäºÉÉ BªÉÉ{ÉÉ® ªÉÉ BÉEÉ®¤ÉÉ® ªÉÉ AäºÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ ´Éc xÉcÉÓ cè ÉÊVÉºÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-
àÉÆbãÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè ´ÉcÉÆ iÉBÉE |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉÒ =BÉDiÉ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ   
cÉäMÉÉÒ *] 

299. ºÉÆÉÊ´ÉnÉAÆ--(1) ºÉÆPÉ BÉEÉÒ ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉä cÖA BÉEÉÒ MÉ<Ç ºÉ£ÉÉÒ ºÉÆÉÊ´ÉnÉAÆ, 
ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 2*** uÉ®É BÉEÉÒ MÉ<Ç BÉEcÉÒ VÉÉAÆMÉÉÒ +ÉÉè® ´Éä ºÉ£ÉÉÒ ºÉÆÉÊ´ÉnÉAÆ +ÉÉè® 
ºÉÆ{ÉÉÊkÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ cºiÉÉÆiÉ®hÉ-{ÉjÉ, VÉÉä =ºÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉä cÖA ÉÊBÉEA VÉÉAÆ, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 2*** BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä 
AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå uÉ®É +ÉÉè® ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä ÉÊxÉ−{ÉÉÉÊniÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä ÉÊVÉºÉä ´Éc ÉÊxÉÉÌn−] ªÉÉ |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ BÉE®ä * 

(2) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 2*** <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ 
àÉå <ºÉºÉä {ÉÚ´ÉÇ |É´ÉßkÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉÒ MÉ<Ç ªÉÉ ÉÊxÉ−{ÉÉÉÊniÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆÉÊ´ÉnÉ ªÉÉ cºiÉÉÆiÉ®hÉ-
{ÉjÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ´ÉèªÉÉÎBÉDiÉBÉE °ô{É ºÉä nÉªÉÉÒ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ ªÉÉ =xÉàÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä AäºÉÉÒ ºÉÆÉÊ´ÉnÉ ªÉÉ cºiÉÉÆiÉ®hÉ-{ÉjÉ BÉE®xÉä 
ªÉÉ ÉÊxÉ−{ÉÉÉÊniÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉ =ºÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ´ÉèªÉÉÎBÉDiÉBÉE °ô{É ºÉä nÉªÉÉÒ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 

300. ´ÉÉn +ÉÉè® BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉÆ--(1) £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® £ÉÉ®iÉ ºÉÆPÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä ´ÉÉn ãÉÉ ºÉBÉEäMÉÉÒ ªÉÉ =ºÉ {É® ´ÉÉn ãÉÉªÉÉ VÉÉ 
ºÉBÉEäMÉÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä ´ÉÉn ãÉÉ ºÉBÉEäMÉÉÒ ªÉÉ =ºÉ {É® ´ÉÉn ãÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ +ÉÉè® AäºÉä 
={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ uÉ®É |ÉnkÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ ºÉÆºÉnÂ BÉEä ªÉÉ AäºÉä ®ÉVªÉ BÉEä 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ uÉ®É ÉÊBÉEA VÉÉAÆ, ´Éä +É{ÉxÉä-+É{ÉxÉä BÉEÉªÉÇBÉEãÉÉ{É BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå =ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ´ÉÉn ãÉÉ ºÉBÉEåMÉä ªÉÉ =xÉ 
{É® =ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ´ÉÉn ãÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ®, ªÉÉÊn ªÉc ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cÉäiÉÉ iÉÉä, £ÉÉ®iÉ 
bÉäÉÊàÉÉÊxÉªÉxÉ +ÉÉè® iÉiºlÉÉxÉÉÒ |ÉÉÆiÉ ªÉÉ iÉiºlÉÉxÉÉÒ nä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ ´ÉÉn ãÉÉ ºÉBÉEiÉä lÉä ªÉÉ =xÉ {É® ´ÉÉn ãÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ lÉÉ * 

(2) ªÉÉÊn <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É {É®-- 

(BÉE) BÉEÉä<Ç AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉBÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉÆ ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ cé ÉÊVÉxÉàÉå £ÉÉ®iÉ bÉäÉÊàÉÉÊxÉªÉxÉ ABÉE {ÉFÉBÉEÉ® cè iÉÉä =xÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå 
àÉå =ºÉ bÉäÉÊàÉÉÊxÉªÉxÉ BÉEä ºlÉÉxÉ {É® £ÉÉ®iÉ ºÉÆPÉ |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ; +ÉÉè® 

(JÉ) BÉEÉä<Ç AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉBÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉÆ ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ cé ÉÊVÉxÉàÉå BÉEÉä<Ç |ÉÉÆiÉ ªÉÉ BÉEÉä<Ç nä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ ABÉE {ÉFÉBÉEÉ® cè iÉÉä =xÉ 
BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå àÉå =ºÉ |ÉÉÆiÉ ªÉÉ nä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ºlÉÉxÉ {É® iÉiºlÉÉxÉÉÒ ®ÉVªÉ |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ºÉàÉZÉÉ   VÉÉAMÉÉ * 

3[+ÉvªÉÉªÉ 4 -- ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® 
300BÉE. ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä ºÉÆ{ÉÉÊkÉ ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ--ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä =ºÉBÉEÉÒ 

ºÉÆ{ÉÉÊkÉ ºÉä ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® ºÉä cÉÒ ´ÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ *] 

 

                                                 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 20 uÉ®É +ÉxÉÖSUän 298 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “ªÉÉ ®ÉVÉ|ÉàÉÖJÉ” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 34 uÉ®É (20-6-1978 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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(3) The limits of the territorial waters, the continental shelf, the exclusive economic zone, and other 
maritime zones, of India shall be such as may be specified, from time to time, by or under any law made by 
Parliament.] 

1[298. Power to carry on trade, etc.— The executive power of the Union and of each State shall extend to 
the carrying on of any trade or business and to the acquisition, holding and disposal of property and the 
making of contracts for any purpose: 

Provided that— 
(a) the said executive power of the Union shall, in so far as such trade or business or such purpose is not 

one with respect to which Parliament may make laws, be subject in each State to legislation by the State; 
and 

(b) the said executive power of each State shall, in so far as such trade or business or such purpose is 
not one with respect to which the State Legislature may make laws, be subject to legislation by Parliament.] 
299. Contracts.—(1) All contracts made in the exercise of the executive power of the Union or of a State 

shall be expressed to be made by the President, or by the Governor 2*** of the State, as the case may be, and 
all such contracts and all assurances of property made in the exercise of that power shall be executed on behalf 
of the President or the Governor 3*** by such persons and in such manner as he may direct or authorise. 

(2) Neither the President nor the Governor 3*** shall be personally liable in respect of any contract or 
assurance made or executed for the purposes of this Constitution, or for the purposes of any enactment 
relating to the Government of India heretofore in force, nor shall any person making or executing any such 
contract or assurance on behalf of any of them be personally liable in respect thereof. 

300. Suits and proceedings.—(1) The Government of India may sue or be sued by the name of the Union 
of India and the Government of a State may sue or be sued by the name of the State and may, subject to any 
provisions which may be made by Act of Parliament or of the Legislature of such State enacted by virtue of 
powers conferred by this Constitution, sue or be sued in relation to their respective affairs in the like cases as 
the Dominion of India and the corresponding Provinces or the corresponding Indian States might have sued or 
been sued if this Constitution had not been enacted. 

(2) If at the commencement of this Constitution—  

(a) any legal proceedings are pending to which the Dominion of India is a party, the Union of India 
shall be deemed to be substituted for the Dominion in those proceedings; and 

(b) any legal proceedings are pending to which a Province or an Indian State is a party, the 
corresponding State shall be deemed to be substituted for the Province or the Indian State in those 
proceedings. 

4[CHAPTER IV.—RIGHT TO PROPERTY 

300A. Persons not to be deprived of property save by authority of   law.— No person shall be deprived 
of his property save by authority of law. 

 
 
 
 
 
 
 

 
1 Subs. by  the Constitution (Seventh Amendment) Act, 1956, s. 20, for art 298. 
2 The words “or the Rajpramukh ” omitted by  s.29 and  Sch., ibid. 
3 The words “nor the Rajpramukh ” omitted by  s.29 and  Sch., ibid. 
4 Ins. by  the Constitution (Forty-fourth Amendment) Act, 1978, s. 34  (w.e.f. 20-6-1979). 
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£ÉÉMÉ 14 

ºÉÆPÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉä´ÉÉAÆ 

+ÉvªÉÉªÉ 1--ºÉä´ÉÉAÆ 

308. ÉÊxÉ´ÉÇSÉxÉ--<ºÉ £ÉÉMÉ àÉå, VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉE ºÉÆn£ÉÇ ºÉä +ÉxªÉlÉÉ +É{ÉäÉÊFÉiÉ xÉ cÉä, “®ÉVªÉ” {É® 1[BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ VÉààÉÚ-
BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ xÉcÉÓ cè *] 

309. ºÉÆPÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉÒ £ÉiÉÉÔ +ÉÉè® ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉç--<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä 
+ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ºÉÆPÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä BÉEÉªÉÇBÉEãÉÉ{É ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ 
+ÉÉè® {ÉnÉå BÉEä ÉÊãÉA £ÉiÉÉÔ BÉEÉ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉÉç BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉE® ºÉBÉEåMÉä :  

{É®ÆiÉÖ VÉ¤É iÉBÉE <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ uÉ®É  ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ 
={É¤ÉÆvÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉ¤É iÉBÉE, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ºÉÆPÉ BÉEä BÉEÉªÉÇBÉEãÉÉ{É ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ  ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® {ÉnÉå BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ AäºÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉ ÉÊVÉºÉä ´Éc ÉÊxÉÉÊn−] BÉE®ä +ÉÉè® ®ÉVªÉ BÉEä BÉEÉªÉÇBÉEãÉÉ{É ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® {ÉnÉå BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå 
®ÉVªÉ BÉEÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 2*** ªÉÉ AäºÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉ ÉÊVÉºÉä ´Éc ÉÊxÉÉÊn−] BÉE®ä, AäºÉÉÒ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® {ÉnÉå BÉEä ÉÊãÉA £ÉiÉÉÔ BÉEÉ +ÉÉè® 
ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉÉç BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉFÉàÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® <ºÉ |ÉBÉEÉ® ¤ÉxÉÉA 
MÉA ÉÊxÉªÉàÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉåMÉä * 

310. ºÉÆPÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉÒ {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ--(1) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ uÉ®É +ÉÉÊ£ÉBªÉBÉDiÉ °ô{É ºÉä ªÉlÉÉ 
={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ, |ÉiªÉäBÉE BªÉÉÎBÉDiÉ VÉÉä ®FÉÉ ºÉä´ÉÉ BÉEÉ ªÉÉ ºÉÆPÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ºÉä´ÉÉ BÉEÉ ªÉÉ +ÉÉÊJÉãÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉä´ÉÉ BÉEÉ 
ºÉnºªÉ cè +ÉlÉ´ÉÉ ®FÉÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉEÉä<Ç {Én ªÉÉ ºÉÆPÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉä<Ç ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ {Én vÉÉ®hÉ BÉE®iÉÉ cè, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä |ÉºÉÉn{ÉªÉÈiÉ 
{Én vÉÉ®hÉ BÉE®iÉÉ cè +ÉÉè® |ÉiªÉäBÉE BªÉÉÎBÉDiÉ VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ºÉä´ÉÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ cè ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉä<Ç 
ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ {Én vÉÉ®hÉ BÉE®iÉÉ cè, =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ3 BÉEä |ÉºÉÉn{ÉªÉÈiÉ {Én vÉÉ®hÉ BÉE®iÉÉ cè * 

(2) <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ ÉÊBÉE ºÉÆPÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ {Én vÉÉ®hÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉ, 
ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 2*** BÉEä |ÉºÉÉn{ÉªÉÈiÉ {Én vÉÉ®hÉ BÉE®iÉÉ cè, BÉEÉä<Ç ºÉÆÉÊ´ÉnÉ ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉä<Ç 
BªÉÉÎBÉDiÉ VÉÉä ®FÉÉ ºÉä´ÉÉ BÉEÉ ªÉÉ +ÉÉÊJÉãÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉä´ÉÉ BÉEÉ ªÉÉ ºÉÆPÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ºÉä´ÉÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ xÉcÉÓ cè, AäºÉä 
ÉÊBÉEºÉÉÒ {Én BÉEÉä vÉÉ®hÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, =ºÉ n¶ÉÉ àÉå, ÉÊVÉºÉàÉå, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 2*** ÉÊ´É¶Éä−É +ÉcÇiÉÉ+ÉÉäÆ ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ºÉä´ÉÉAÆ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ºÉàÉZÉiÉÉ cè, 
ªÉc ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ ÉÊBÉE ªÉÉÊn BÉE®É® BÉEÉÒ MÉ<Ç +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ ºÉä {ÉcãÉä ´Éc {Én ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ªÉÉ AäºÉä 
BÉEÉ®hÉÉå ºÉä, VÉÉä =ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +É´ÉSÉÉ® ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ xÉcÉÓ cè, =ºÉºÉä ´Éc {Én ÉÊ®BÉDiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä, =ºÉä 
|ÉÉÊiÉBÉE® ÉÊnªÉÉ  VÉÉAMÉÉ * 

311. ºÉÆPÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ cèÉÊºÉªÉiÉ àÉå ÉÊxÉªÉÉäÉÊVÉiÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ {ÉnSªÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ, {Én ºÉä c]ÉªÉÉ 
VÉÉxÉÉ ªÉÉ {ÉÆÉÎBÉDiÉ àÉå +É´ÉxÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ--(1) ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä VÉÉä ºÉÆPÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ºÉä´ÉÉ BÉEÉ ªÉÉ +ÉÉÊJÉãÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉä´ÉÉ 
BÉEÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ºÉä´ÉÉ BÉEÉ ºÉÆnºªÉ cè +ÉlÉ´ÉÉ ºÉÆPÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉä<Ç ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ {Én vÉÉ®hÉ BÉE®iÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ 
ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉºlÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ uÉ®É {ÉnSªÉÖiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ªÉÉ {Én ºÉä xÉcÉÓ c]ÉªÉÉ 
VÉÉAMÉÉ * 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “|ÉlÉàÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ BÉE ªÉÉ £ÉÉMÉ JÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ®ÉVªÉ 
+ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 

2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “ªÉÉ ®ÉVÉ|ÉàÉÖJÉ” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ªÉÉ ®ÉVÉ|ÉàÉÖJÉ” BÉEä ºlÉÉxÉ 
{É® ={É®ÉäBÉDiÉ °ô{É àÉå ®JÉÉ MÉªÉÉ * 
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PART XIV 
SERVICES UNDER THE UNION AND THE STATES 

CHAPTER I.— SERVICES 

308. Interpretation.—In this Part, unless the context otherwise requires,  the 
expression “State” 1[does not include the State of Jammu and  Kashmir.] 

309. Recruitment and conditions of service of persons serving the Union or a 
State.—Subject to the provisions of this Constitution, Acts of the appropriate 
Legislature may regulate the recruitment, and conditions of service of persons 
appointed, to public services and posts in connection with the affairs  of the Union 
or of any State: 

Provided that it shall be competent for the President or such person as he may 
direct in the case of services and posts in connection with the affairs of the Union, 
and for the Governor 2*** of a State or such person as he may direct in the case of 
services and posts in connection with the affairs of the  State, to make  rules 
regulating the recruitment, and the conditions of service  of persons appointed, to 
such services and posts until provision in that behalf is made by or under an Act of 
the appropriate Legislature under this article, and any rules so made shall have 
effect subject to the provisions of any such Act. 

310. Tenure of office of persons serving the Union or a State.—(1) Except as 
expressly provided by this Constitution,  every person who is a member of a  
defence service or of  a civil service of the Union or of an all-India service or holds 
any post connected with defence or any civil post under the Union holds office 
during the pleasure of the President, and  every  person who is  a member of a civil 
service of a State or holds any civil post under a State holds office  during  the 
pleasure of the Governor 3*** of the State. 

(2) Notwithstanding that a person holding a civil post under the Union or a State 
holds office during the pleasure of the President or, as the case may be, of the 
Governor 2*** of the State, any contract under which a person, not being a member 
of a defence service or of an all-India service or of a civil service of the Union or a 
State, is appointed under this Constitution to hold such a post may, if the President 
or the Governor 4***, as the case may be, deems it necessary in order to secure the 
services  of a person having special qualifications, provide  for the payment to him 
of  compensation, if before the expiration of an agreed period that post is abolished 
or he is, for reasons not connected with any misconduct on  his part, required to 
vacate that post. 

311. Dismissal, removal or reduction in rank of persons employed in civil  
capacities under the Union or a State.—(1) No person who is a member of a civil 
service of the  Union or an all-India service or a civil service of a  State or holds a 
civil post under  the Union or a State shall be dismissed or removed by an authority 
subordinate to that by which he was appointed. 

 

 

 

 
 

1  Subs. by the Constitution (Seventh Amendment) Act, 1956, s. 29 and Sch.  for  “means a State  specified in Part A or Part B of the 
First Schedule”. 

2  The words  “or Rajpramukh” omitted by  s. 29 and Sch., ibid. 
3  The words  “or, as the case may be, the Rajpramukh” omitted by  s. 29 and Sch., ibid. 
4  The words  “or  the  Rajpramukh” omitted by  s. 29 and Sch., ibid. 
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1[(2) ªÉlÉÉ{ÉÚ´ÉÉæBÉDiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä, AäºÉÉÒ VÉÉÆSÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ cÉÒ, ÉÊVÉºÉàÉå =ºÉä +É{ÉxÉä ÉÊ´Éâór +ÉÉ®Éä{ÉÉå BÉEÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ nä 
nÉÒ MÉ<Ç cè +ÉÉè® =xÉ +ÉÉ®Éä{ÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 2*** ºÉÖxÉ´ÉÉ<Ç BÉEÉ ªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÖBÉDiÉ +É´ÉºÉ® nä ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, {ÉnSªÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ 
ªÉÉ {Én ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ªÉÉ {ÉÆÉÎBÉDiÉ àÉå +É´ÉxÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ :]  

3[{É®ÆiÉÖ VÉcÉÆ AäºÉÉÒ VÉÉÆSÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ =ºÉ {É® AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç ¶ÉÉÉÎºiÉ +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ |ÉºlÉÉ{ÉxÉÉ cè ´ÉcÉÆ AäºÉÉÒ ¶ÉÉÉÎºiÉ 
AäºÉÉÒ VÉÉÆSÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ ÉÊnA MÉA ºÉÉFªÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉÒ +ÉÉè® AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä |ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ¶ÉÉÉÎºiÉ BÉEä 
ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå +É£ªÉÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® näxÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE xÉcÉÓ cÉäMÉÉ  :  

{É®ÆiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE ªÉc JÉÆb ´ÉcÉÆ ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ -- 

(BÉE) VÉcÉÆ ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä AäºÉä +ÉÉSÉ®hÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® {ÉnSªÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ªÉÉ {Én ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè 
ªÉÉ {ÉÆÉÎBÉDiÉ àÉå +É´ÉxÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É®ÉÉÊvÉBÉE +ÉÉ®Éä{É {É® =ºÉä ÉÊºÉrnÉä−É ~c®ÉªÉÉ MÉªÉÉ cè  ; ªÉÉ 

(JÉ) VÉcÉÆ ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä {ÉnSªÉÖiÉ BÉE®xÉä ªÉÉ {Én ºÉä c]ÉxÉä ªÉÉ {ÉÆÉÎBÉDiÉ àÉå +É´ÉxÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ¶ÉBÉDiÉ 
|ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉ ªÉc ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ®hÉ ºÉä, VÉÉä =ºÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ uÉ®É ãÉäJÉ¤Ér ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, 
ªÉc ªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÖBÉDiÉ °ô{É ºÉä ºÉÉvªÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE AäºÉÉÒ VÉÉÆSÉ BÉEÉÒ VÉÉA  ; ªÉÉ 

(MÉ) VÉcÉÆ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉ ªÉc ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEä ÉÊciÉ 
àÉå ªÉc ºÉàÉÉÒSÉÉÒxÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE AäºÉÉÒ VÉÉÆSÉ BÉEÉÒ VÉÉA * 

(3) ªÉÉÊn ªÉlÉÉ{ÉÚ´ÉÉæBÉDiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ªÉc |É¶xÉ =~iÉÉ cè ÉÊBÉE JÉÆb (2) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] VÉÉÆSÉ BÉE®xÉÉ 
ªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÖBÉDiÉ °ô{É ºÉä ºÉÉvªÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ iÉÉä =ºÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä {ÉnSªÉÖiÉ BÉE®xÉä ªÉÉ {Én ºÉä c]ÉxÉä ªÉÉ {ÉÆÉÎBÉDiÉ àÉå +É´ÉxÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä 
ÉÊãÉA ºÉ¶ÉBÉDiÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉ =ºÉ {É® ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ +ÉÆÉÊiÉàÉ cÉäMÉÉ *] 

312. +ÉÉÊJÉãÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉä´ÉÉAÆ--(1) 4[£ÉÉMÉ 6 BÉEä +ÉvªÉÉªÉ 6 ªÉÉ £ÉÉMÉ 11] àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ªÉÉÊn 
®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ xÉä ={ÉÉÎºlÉiÉ  +ÉÉè® àÉiÉ näxÉä ´ÉÉãÉä ºÉnºªÉÉå àÉå ºÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nÉä-ÉÊiÉcÉ<Ç ºÉnºªÉÉå uÉ®É ºÉàÉÉÌlÉiÉ ºÉÆBÉEã{É uÉ®É ªÉc 
PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE ®É−]ÅÉÒªÉ ÉÊciÉ àÉå AäºÉÉ BÉE®xÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ªÉÉ ºÉàÉÉÒSÉÉÒxÉ cè iÉÉä ºÉÆºÉnÂÂ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, ºÉÆPÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEä 
ÉÊãÉA ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ ABÉE ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE +ÉÉÊJÉãÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä 5[(ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ +ÉÉÊJÉãÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ xªÉÉÉÊªÉBÉE ºÉä´ÉÉ cè)] 
ºÉßVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ +ÉÉè® <ºÉ +ÉvªÉÉªÉ BÉEä +ÉxªÉ ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEä ÉÊãÉA 
£ÉiÉÉÔ BÉEÉ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉÉç BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ *  

(2) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É {É® £ÉÉ®iÉÉÒªÉ |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉè® £ÉÉ®iÉÉÒªÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ ºÉä´ÉÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä YÉÉiÉ ºÉä´ÉÉAÆ <ºÉ 
+ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ºÉßÉÊVÉiÉ ºÉä´ÉÉAÆ ºÉàÉZÉÉÒ VÉÉAÆMÉÉÒ * 

5[(3) JÉÆb (1) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] +ÉÉÊJÉãÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ xªÉÉÉÊªÉBÉE ºÉä´ÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ +ÉxÉÖSUän 236 àÉå {ÉÉÊ®£ÉÉÉÊ−ÉiÉ ÉÊVÉãÉÉ 
xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä {Én ºÉä +É´É® BÉEÉä<Ç {Én xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 

(4) {ÉÚ´ÉÉæBÉDiÉ +ÉÉÊJÉãÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ xªÉÉÉÊªÉBÉE ºÉä´ÉÉ BÉEä ºÉßVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå £ÉÉMÉ 6 BÉEä +ÉvªÉÉªÉ 6 
BÉEä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA AäºÉä ={É¤ÉÆvÉ +ÉÆiÉÉÌ´É−] cÉä ºÉBÉEåMÉä VÉÉä =ºÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉä BÉEÉªÉÉÇÉÎx´ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE 
cÉå +ÉÉè® AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ +ÉxÉÖSUän 368 BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ * 

 
 
 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({Éxpc´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÃ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1963 BÉEÉÒ vÉÉ®É 10 uÉ®É JÉÆb (2) +ÉÉè® JÉÆb (3) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÃ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 44 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) BÉÖEU ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÃ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 44 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) BÉÖEU ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÃ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 45 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) “£ÉÉMÉ 11” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÃ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 45 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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1[(2) No such person  as aforesaid shall be dismissed or removed or reduced in 

rank except after an inquiry in which he has been informed of the charges against 
him and given a reasonable  opportunity of being heard in respect of those charges 
2***: 

3[Provided that where it  is proposed after such inquiry, to impose upon him any 
such penalty, such penalty may be imposed on the basis of the evidence adduced 
during such inquiry and it shall not be necessary to give such person any opportunity 
of making  representation on  the penalty proposed: 

Provided further that this clause shall not apply—] 
(a) where a person is dismissed or removed or reduced in rank on the ground of 

conduct which has led to his conviction on a criminal charge; or 
(b) where the authority empowered to dismiss or remove a person or to reduce 

him in rank is satisfied that for some reason, to be recorded by that authority in 
writing, it is not  reasonably practicable to hold such inquiry; or 

(c) where the President or the Governor, as the case may be, is satisfied that in 
the interest of the security of the State it is not expedient to hold such inquiry. 
(3) If, in respect of any such person as aforesaid, a question arises whether it is 

reasonably practicable to hold such inquiry as is referred to in clause (2), the 
decision thereon of the authority empowered to dismiss or remove such person  or to 
reduce him in rank shall be final. 

312. All-India services.—(1) Notwithstanding anything in 4[Chapter VI of Part VI 
or Part XI], if the Council of States has declared by resolution supported by not less 
than two-thirds of the members present and voting that it is necessary or expedient 
in the national interest so to do, Parliament may by law provide for the creation of 
one  or more all India services 5[(including  an all-India judicial service)] common 
to the Union and the States, and, subject to the other provisions of this Chapter, 
regulate the recruitment, and the conditions of service of persons appointed, to any 
such service. 

(2) The services known  at the commencement of this Constitution as the Indian 
Administrative Service and the Indian Police Service shall be deemed to be services 
created by Parliament under this article. 

5[(3) The all-India judicial   service referred to in clause (1) shall not include any 
post inferior to that of a district judge as defined in article 236. 

(4) The law providing for the creation of the all-India judicial service aforesaid 
may contain such provisions for the amendment of Chapter VI of Part VI as may be 
necessary for giving effect to the provisions of that law and no such law shall be 
deemed to be an amendment of this Constitution for the purposes of article 368. 

 

 
 

 

 
1  Subs. by the Constitution (Fifteenth Amendment) Act, 1963, s. 10, for  cls. (2) and (3). 
2  Certain  words omitted by the Constitution (Forty-second Amendment) Act, 1976, s. 44 (w.e.f. 3-1-1977). 
3  Subs. by s. 44, ibid., for certain words (w.e.f. 3-1-1977). 
4 Subs. by the Constitution (Forty-second Amendment) Act, 1976, s. 45, for “Part XI” (w.e.f. 3-1-1977). 
5  Ins. by s. 45, ibid.,  (w.e.f. 3-1-1977). 
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1[312BÉE. BÉÖEU ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉÉç àÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE®xÉä ªÉÉ =xcå |ÉÉÊiÉºÉÆØiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ºÉÆºÉnÂ 
BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--(1) ºÉÆºÉnÂ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É -- 

(BÉE) =xÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä, VÉÉä ºÉäµÉEä]®ÉÒ +ÉÉ{ÉE º]ä] uÉ®É ªÉÉ ºÉäµÉEä]®ÉÒ +ÉÉ{ÉE º]ä] <xÉ BÉEÉéÉÊºÉãÉ uÉ®É <ºÉ 
ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {ÉcãÉä £ÉÉ®iÉ àÉå µÉEÉ=xÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ºÉä´ÉÉ àÉå ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEA MÉA lÉä +ÉÉè® VÉÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
(+É]Â~É<ºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 BÉEä |ÉÉ®Æ£É {É® +ÉÉè® =ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉÂ, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ 
ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉä´ÉÉ ªÉÉ {Én {É® ¤ÉxÉä ®ciÉä cé, {ÉÉÉÊ®gÉÉÊàÉBÉE, UÖ]Â]ÉÒ +ÉÉè® {Éå¶ÉxÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉç iÉlÉÉ 
+ÉxÉÖ¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE ÉÊ´É−ÉªÉÉå ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®, £ÉÉÊ´É−ªÉãÉFÉÉÒ ªÉÉ £ÉÚiÉãÉFÉÉÒ °ô{É ºÉä {ÉÉÊ®´ÉÉÌiÉiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ ªÉÉ |ÉÉÊiÉºÉÆØiÉ BÉE® 
ºÉBÉEäMÉÉÒ ;  

(JÉ) =xÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä, VÉÉä ºÉäµÉEä]®ÉÒ +ÉÉ{ÉE º]ä] uÉ®É ªÉÉ ºÉäµÉEä]®ÉÒ +ÉÉ{ÉE º]ä] <xÉ BÉEÉéÉÊºÉãÉ uÉ®É <ºÉ 
ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {ÉcãÉä £ÉÉ®iÉ àÉå µÉEÉ=xÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ºÉä´ÉÉ àÉå ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEA MÉA lÉä +ÉÉè® VÉÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
(+É]Â~É<ºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {ÉcãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉàÉªÉ ºÉä´ÉÉ ºÉä ÉÊxÉ´ÉßkÉ cÉä MÉA cé ªÉÉ +ÉxªÉlÉÉ 
ºÉä´ÉÉ àÉå xÉcÉÓ ®cä cé, {Éå¶ÉxÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉç £ÉÉÊ´É−ªÉãÉFÉÉÒ ªÉÉ £ÉÚiÉãÉFÉÉÒ °ô{É ºÉä {ÉÉÊ®´ÉÉÌiÉiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ ªÉÉ 
|ÉÉÊiÉºÉÆØiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ :  

{É®ÆiÉÖ ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå, VÉÉä =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ ªÉÉ 
+ÉxªÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É, £ÉÉ®iÉ BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE, ºÉÆPÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ ªÉÉ +ÉxªÉ 
ºÉnºªÉ +ÉlÉ´ÉÉ àÉÖJªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÖBÉDiÉ BÉEÉ {Én vÉÉ®hÉ BÉE® ®cÉ cè ªÉÉ BÉE® SÉÖBÉEÉ cè, ={ÉJÉÆb (BÉE) ªÉÉ ={ÉJÉÆb (JÉ) BÉEÉÒ 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ xÉcÉÓ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ºÉÆºÉnÂ BÉEÉä, =ºÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ =BÉDiÉ {Én {É® ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ, 
=ºÉBÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉÉç àÉå, ´ÉcÉÆ iÉBÉE BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ VÉcÉÆ iÉBÉE AäºÉÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉç =ºÉä ºÉäµÉEä]®ÉÒ +ÉÉ{ÉE º]ä] uÉ®É ªÉÉ ºÉäµÉEä]®ÉÒ 
+ÉÉ{ÉE º]ä] <xÉ BÉEÉéÉÊºÉãÉ uÉ®É £ÉÉ®iÉ àÉå µÉEÉ=xÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ºÉä´ÉÉ àÉå ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉ cÉäxÉä  BÉEä BÉEÉ®hÉ 
ãÉÉMÉÚ cé, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉãÉÉ£ÉBÉEÉ®ÉÒ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ =xcå |ÉÉÊiÉºÉÆØiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ¶ÉBÉDiÉ BÉE®iÉÉÒ cè * 

(2) ´ÉcÉÆ iÉBÉE BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ VÉcÉÆ iÉBÉE ºÉÆºÉnÂ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®ä <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç 
¤ÉÉiÉ JÉÆb (1) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉÉç BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉEä 
+ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ ªÉÉ +ÉxªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ {É® |É£ÉÉ´É xÉcÉÓ bÉãÉäMÉÉÒ * 

(3) =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ÉÊ´É´ÉÉnÉå àÉå BÉEÉä<Ç +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ, 
+ÉlÉÉÇiÉÂ :-- 

(BÉE) ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉºÉÆÉÊ´ÉnÉ, BÉE®É® ªÉÉ +ÉxªÉ AäºÉÉÒ cÉÒ ÉÊãÉJÉiÉ BÉEä, ÉÊVÉºÉä JÉÆb (1) àÉå ÉÊxÉÉÌn−]  ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ xÉä 
ÉÊBÉEªÉÉ cè ªÉÉ ÉÊxÉ−{ÉÉÉÊniÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ÉÊBÉEºÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉ ºÉä ªÉÉ =ºÉ {É® ÉÊBÉEA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ {Éß−~ÉÆBÉExÉ ºÉä =i{ÉxxÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ´É´ÉÉn 
+ÉlÉ´ÉÉ AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä, £ÉÉ®iÉ àÉå µÉEÉ=xÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ºÉä´ÉÉ àÉå =ºÉBÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ ªÉÉ £ÉÉ®iÉ bÉäÉÊàÉÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉÒ ªÉÉ 
=ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉÉÆiÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉä´ÉÉ àÉå =ºÉBÉEä ¤ÉxÉä ®cxÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå £ÉäVÉä MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉjÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® 
=i{ÉxxÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ´É´ÉÉn ;  

(JÉ) àÉÚãÉ °ô{É àÉå  ªÉlÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ +ÉxÉÖSUän 314 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®, nÉÉÊªÉi´É ªÉÉ ¤ÉÉvªÉiÉÉ BÉEä 
ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÉä<Ç ÉÊ´É´ÉÉn * 

(4) <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä ={É¤ÉÆvÉ àÉÚãÉ °ô{É àÉå ªÉlÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ +ÉxÉÖSUän 314 àÉå ªÉÉ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ 
={É¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉåMÉä *] 

313. ºÉÆµÉEàÉhÉBÉEÉãÉÉÒxÉ ={É¤ÉÆvÉ--VÉ¤É iÉBÉE <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ +ÉxªÉ ={É¤ÉÆvÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè 
iÉ¤É iÉBÉE AäºÉÉÒ ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä |É´ÉßkÉ cé +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ 
AäºÉä {Én BÉEÉä, VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ +ÉÉÊJÉãÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉä´ÉÉ BÉEä +ÉlÉ´ÉÉ ºÉÆPÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ 
ºÉä´ÉÉ ªÉÉ {Én BÉEä °ô{É àÉå ¤ÉxÉÉ ®ciÉÉ cè, ãÉÉMÉÚ cé ´ÉcÉÆ iÉBÉE |É´ÉßkÉ ¤ÉxÉÉÒ ®cåMÉÉÒ VÉcÉÆ iÉBÉE ´Éä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå ºÉä ºÉÆMÉiÉ 
cè * 

314. [BÉÖEU ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä ºÉÆ®FÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ *] ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (+É]Â~É<ºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É (2-8-1972 ºÉä) ÉÊxÉ®ÉÊºÉiÉ * 

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (+É]Â~É<ÇºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (29-8-1972 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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1[312A. Power of Parliament to vary or revoke conditions of service of officers 
of certain services.—(1) Parliament may by law— 

(a) vary or revoke, whether prospectively or retrospectively, the conditions of 
services as respects remuneration, leave and pension and the rights as respects 
disciplinary matters of persons who, having been appointed by the Secretary of 
State or Secretary of State in Council to a civil service of the Crown in India 
before the commencement  of this Constitution, continue on and after the 
commencement  of the Constitution (Twenty-eighth Amendment) Act, 1972, to 
serve under the Government of India or of  a State in any service or post; 

(b) vary  or revoke, whether prospectively or retrospectively, the conditions of 
service as respects pension of  persons who, having been appointed by the 
Secretary of State or Secretary of State in Council to a civil service of the Crown 
in India before the commencement of this Constitution, retired or otherwise ceased 
to be in service at any time before the commencement of the Constitution 
(Twenty-eighth Amendment) Act, 1972: 
Provided that in the case of  any such person who is holding or has held the office  

of the Chief Justice or  other Judge of the Supreme Court or a High Court, the 
Comptroller and Auditor-General of India, the Chairman or other member of the 
Union  or a State Public Service Commission or the Chief Election Commissioner, 
nothing in sub-clause (a) or sub-clause (b) shall be construed as empowering 
Parliament to vary or revoke, after his appointment  to such post, the conditions of 
his service to his disadvantage except in so far as such conditions of service are 
applicable to him by reason of his being  a person appointed by the Secretary of 
State or Secretary of State  in Council to a civil service of the Crown in India. 

(2) Except to the extent  provided for by Parliament by law under this article, 
nothing in this article shall affect the power of  any Legislature or other authority 
under any other  provision of this Constitution to regulate the conditions  of service 
of persons referred to in clause (1). 

(3) Neither the Supreme Court nor any other court shall have jurisdiction in— 
(a) any dispute arising out of any provision of, or any endorsement on, any 

covenant, agreement or  other similar instrument which was entered  into or 
executed by any person referred to in clause (1), or arising out of any letter issued 
to such person, in relation to his appointment to any civil service of the Crown in 
India or his continuance  in service under the Government of the Dominion  of 
India or a Province thereof; 

(b) any dispute in  respect of any right, liability or obligation under article 314 
as originally enacted. 
(4) The provisions of this article shall have effect notwithstanding anything in 

article 314 as originally enacted or in any other provision  of this Constitution.] 
313. Transitional provisions.—Until other provision is made in this behalf under 

this Constitution, all the laws in force immediately before the commencement of this 
Constitution and applicable to any public service or any post which continues to 
exist after the commencement of this Constitution, as an all-India service or as 
service or post under the Union or a State shall continue in force so far as consistent 
with the provisions of this Constitution. 

314. [Provision for protection of existing officers of certain services.] Rep. by the 
Constitution (Twenty-eighth Amendment) Act, 1972, s. 3  (w.e.f. 29-8-1972). 

 

 
1  Ins. by the Constitution (Twenty-eighth Amendment) Act, 1972, s. 2  (w.e.f. 29-8-1972). 
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+ÉvªÉÉªÉ 2--ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ 

315. ºÉÆPÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ--(1) <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ºÉÆPÉ BÉEä 
ÉÊãÉA ABÉE ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ +ÉÉè® |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ cÉäMÉÉ * 

(2) nÉä ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE ®ÉVªÉ ªÉc BÉE®É® BÉE® ºÉBÉEåMÉä ÉÊBÉE ®ÉVªÉÉå BÉEä =ºÉ ºÉàÉÚc BÉEä ÉÊãÉA ABÉE cÉÒ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ cÉäMÉÉ 
+ÉÉè® ªÉÉÊn <ºÉ +ÉÉ¶ÉªÉ BÉEÉ ºÉÆBÉEã{É =xÉ ®ÉVªÉÉå àÉå ºÉä |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉnxÉ uÉ®É ªÉÉ VÉcÉÆ nÉä ºÉnxÉ cé 
´ÉcÉÆ |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä ºÉÆºÉnÂ =xÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊvÉ 
uÉ®É ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ®ÉVªÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ (ÉÊVÉºÉä <ºÉ +ÉvªÉÉªÉ àÉå “ºÉÆªÉÖBÉDiÉ +ÉÉªÉÉäMÉ” BÉEcÉ MÉªÉÉ cè) ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ 
BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ * 

(3) {ÉÚ´ÉÉæBÉDiÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå AäºÉä +ÉÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE +ÉÉè® {ÉÉÉÊ®hÉÉÉÊàÉBÉE ={É¤ÉÆvÉ cÉä ºÉBÉEåMÉä VÉÉä =ºÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä 
|ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ªÉÉ ´ÉÉÆUxÉÉÒªÉ cÉå * 

(4) ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 1*** ºÉÆPÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ºÉä AäºÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cè iÉÉä ´Éc 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä +ÉxÉÖàÉÉänxÉ ºÉä =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ£ÉÉÒ ªÉÉ ÉÊBÉExcÉÓ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉcàÉiÉ cÉä ºÉBÉEäMÉÉ * 

(5) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå, VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉE ºÉÆn£ÉÇ ºÉä +ÉxªÉlÉÉ +É{ÉäÉÊFÉiÉ xÉ cÉä ºÉÆPÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ 
ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä AäºÉä +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cé VÉÉä |É¶xÉMÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ 
ÉÊ´ÉÉÊ¶É−] ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ºÉÆPÉ BÉEÉÒ ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉE®iÉÉ cè * 

316. ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ +ÉÉè® {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ--(1) ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ, 
ªÉÉÊn ´Éc ºÉÆPÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ªÉÉ ºÉÆªÉÖBÉDiÉ +ÉÉªÉÉäMÉ cè iÉÉä, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É +ÉÉè®, ªÉÉÊn ´Éc ®ÉVªÉ +ÉÉªÉÉäMÉ cè iÉÉä, ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 
1*** uÉ®É BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ :  

{É®ÆiÉÖ |ÉiªÉäBÉE ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå àÉå ºÉä ªÉlÉÉ¶ÉBÉDªÉ ÉÊxÉBÉE]iÉàÉ +ÉÉvÉä AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉ cÉåMÉä VÉÉä +É{ÉxÉÉÒ-+É{ÉxÉÉÒ 
ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ {É® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nºÉ ´É−ÉÇ iÉBÉE {Én vÉÉ®hÉ BÉE® 
SÉÖBÉEä cé +ÉÉè® =BÉDiÉ nºÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉÆMÉhÉxÉÉ BÉE®xÉä àÉå <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {ÉcãÉä BÉEÉÒ AäºÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ £ÉÉÒ 
ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEä nÉè®ÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ xÉä £ÉÉ®iÉ àÉå µÉEÉ=xÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ nä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä 
+ÉvÉÉÒxÉ {Én vÉÉ®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè * 

  2[(1BÉE) ªÉÉÊn +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ BÉEÉ {Én ÉÊ®BÉDiÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè ªÉÉ ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç AäºÉÉ +ÉvªÉFÉ  +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ 
ªÉÉ +ÉxªÉ BÉEÉ®hÉ ºÉä +É{ÉxÉä {Én BÉEä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉä àÉå +ÉºÉàÉlÉÇ cè iÉÉä, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, VÉ¤É iÉBÉE ÉÊ®BÉDiÉ {Én {É® JÉÆb 
(1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ =ºÉ {Én BÉEÉ BÉEiÉÇBªÉ £ÉÉ® OÉchÉ xÉcÉÓ BÉE® ãÉäiÉÉ cè ªÉÉ VÉ¤É iÉBÉE +ÉvªÉFÉ +É{ÉxÉä BÉEiÉÇBªÉÉå 
BÉEÉä ÉÊ{ÉE® ºÉä xÉcÉÓ ºÉÆ£ÉÉãÉ ãÉäiÉÉ cè iÉ¤É iÉBÉE +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä +ÉxªÉ ºÉnºªÉÉå àÉå ºÉä AäºÉÉ ABÉE ºÉnºªÉ, ÉÊVÉºÉä ºÉÆPÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ªÉÉ 
ºÉÆªÉÖBÉDiÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ <ºÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA 
ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®ä, =xÉ BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®äMÉÉ * 

(2) ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ, +É{ÉxÉä {Én OÉchÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä Uc ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ iÉBÉE ªÉÉ ºÉÆPÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ 
n¶ÉÉ àÉå {ÉéºÉ~ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ |ÉÉ{iÉ BÉE® ãÉäxÉä iÉBÉE +ÉÉè® ®ÉVªÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ªÉÉ ºÉÆªÉÖBÉDiÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå 3[¤ÉÉºÉ~ ´É−ÉÇ] BÉEÉÒ 
+ÉÉªÉÖ |ÉÉ{iÉ BÉE® ãÉäxÉä iÉBÉE <xÉàÉå ºÉä VÉÉä £ÉÉÒ {ÉcãÉä cÉä, +É{ÉxÉÉ {Én vÉÉ®hÉ BÉE®äMÉÉ :  

 

 

 

 

 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “ªÉÉ ®ÉVÉ|ÉàÉÖJÉ” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({Éxpc´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÃ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1963 BÉEÉÒ vÉÉ®É 11 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (<BÉEiÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É “ºÉÉ~ ´É−ÉÇ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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CHAPTER II.— PUBLIC SERVICE COMMISSIONS 
 

315. Public Service Commissions for the Union and for the States.—(1) Subject 
to the provisions  of this article, there shall  be a Public Service  Commission for the 
Union and a Public Service  Commission  for each State. 

(2) Two or more States may agree that there shall be one Public Service 
Commission for that group of States, and if a resolution to that effect is passed by 
the House or, where there are two Houses, by each House of the Legislature of each 
of those States, Parliament may by law provide for the appointment of a Joint State 
Public Service Commission (referred to in this Chapter as Joint Commission) to  
serve the needs of those States. 

(3) Any such law as aforesaid may contain such incidental and consequential 
provisions as may be necessary or desirable for giving effect to the purposes of the 
law. 

(4) The Public Service Commission for the Union, if requested so to do by the 
Governor 1*** of a State may, with the approval of the President, agree to serve all 
or any of the needs  of the State. 

(5) References in this Constitution to the Union Public Service Commission or a 
State Public Service Commission shall, unless the context otherwise requires, be 
construed as references to the Commission  serving the needs of the Union or, as the 
case may be, the State as respects the  particular matter  in question. 

316. Appointment and term of office of members.—(1) The Chairman and other 
members of  a Public Service Commission shall be appointed, in the case of the  
Union Commission or a Joint Commission, by the President, and in the case of a 
State  Commission, by the Governor of the State: 

 Provided that as nearly as may be one-half of the members of every Public Service 
Commission shall be persons who at the dates of their respective appointments have 
held office for at least ten  years either under  the Government of India or under the 
Government of a State, and in computing the said period of ten years any period 
before the commencement of this Constitution during which a person has held office  
under the Crown in India or under the Government of an  Indian State shall be 
included. 

2[(1A) If the office of the Chairman of the Commission becomes vacant or if any 
such Chairman is by reason of absence or for any other reason unable to perform the 
duties of his office, those  duties shall, until some person appointed under clause (1) 
to the vacant office has entered on the duties thereof or, as the case may be, until the 
Chairman has resumed his duties, be performed by such one  of the other members of 
the Commission  as  the President, in the case of the Union Commission or a Joint 
Commission,  and the Governor of the State in the case of a State Commission, may 
appoint  for the purpose. 

(2) A member of a Public Service Commission shall hold office for a term of six 
years from the date on which  he enters upon his office or until he attains, in the 
case of the Union Commission, the  age of sixty-five years, and in  the case of a 
State Commission or a Joint Commission, the age of 3[sixty-two years], whichever is 
earlier: 

 

 

 
1 The words  “or Rajpramukh” omitted by the Constitution (Seventh Amendment) Act, 1956,  s. 29 and Sch.  
2  Ins.  by the Constitution (Fifteenth Amendment) Act, 1963,  s. 11.  
3 Subs. by the Constitution (Forty-first Amendment) Act, 1976, s. 2, for “sixty years” . 
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{É®ÆiÉÖ -- 

(BÉE) ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉnºªÉ, ºÉÆPÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ªÉÉ ºÉÆªÉÖBÉDiÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä +ÉÉè® 
®ÉVªÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 1*** BÉEÉä ºÉÆ¤ÉÉäÉÊvÉiÉ +É{ÉxÉä cºiÉÉFÉ® ºÉÉÊciÉ ãÉäJÉ uÉ®É +É{ÉxÉÉ {Én 
iªÉÉMÉ  ºÉBÉEäMÉÉ ;  

(JÉ) ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnºªÉ BÉEÉä, +ÉxÉÖSUän 317 BÉEä JÉÆb (1) ªÉÉ JÉÆb (3) àÉå ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ ®ÉÒÉÊiÉ 
ºÉä =ºÉBÉEä {Én ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ * 

(3) BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ VÉÉä ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä ºÉnºªÉ BÉEä °ô{É àÉå {Én vÉÉ®hÉ BÉE®iÉÉ cè, +É{ÉxÉÉÒ {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ 
{É® =ºÉ {Én {É® {ÉÖxÉÉÌxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEÉ {ÉÉjÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 

317. ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnºªÉ BÉEÉ c]ÉªÉÉ VÉÉxÉÉ +ÉÉè® ÉÊxÉãÉÆÉÊ¤ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ--(1) JÉÆb (3) BÉEä 
={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä BÉEä´ÉãÉ BÉEnÉSÉÉ® BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® 
ÉÊBÉEA MÉA ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä AäºÉä +ÉÉnä¶É ºÉä =ºÉBÉEä {Én ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉÉä =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É ÉÊxÉnæ¶É  
ÉÊBÉEA VÉÉxÉä {É® =ºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ uÉ®É +ÉxÉÖSUän 145 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ ÉÊ´ÉÉÊciÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® BÉEÉÒ MÉ<Ç VÉÉÆSÉ {É®, 
ªÉc |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +ÉvªÉFÉ ªÉÉ AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnºªÉ BÉEÉä AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉvÉÉ® 
{É® c]É ÉÊnªÉÉ VÉÉA * 

(2) +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä, ÉÊVÉºÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä 
ÉÊxÉnæ¶É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, ºÉÆPÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ªÉÉ ºÉÆªÉÖBÉDiÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 
1*** =ºÉBÉEä {Én ºÉä iÉ¤É iÉBÉE BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉãÉÆÉÊ¤ÉiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE ®É−]Å{ÉÉÊiÉ AäºÉä ÉÊxÉnæ¶É {É® =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ 
|ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ ÉÊàÉãÉxÉä {É® +É{ÉxÉÉ +ÉÉnä¶É {ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉE® näiÉÉ cè *  

(3) JÉÆb (1) àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ªÉÉÊn ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +ÉvªÉFÉ ªÉÉ BÉEÉä<Ç +ÉxªÉ   
ºÉnºªÉ -- 

(BÉE) ÉÊn´ÉÉÉÊãÉªÉÉ xªÉÉªÉÉÊxÉhÉÉÔiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ªÉÉ 

(JÉ) +É{ÉxÉÉÒ {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ àÉå +É{ÉxÉä {Én BÉEä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEä ¤ÉÉc® ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉ´ÉäiÉxÉ ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ àÉå ãÉMÉiÉÉ cè, ªÉÉ 

(MÉ) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ®ÉªÉ àÉå àÉÉxÉÉÊºÉBÉE ªÉÉ ¶ÉÉ®ÉÒÉÊ®BÉE ¶ÉèÉÊlÉãªÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ +É{ÉxÉä {Én {É® ¤ÉxÉä ®cxÉä BÉEä ÉÊãÉA 
+ÉªÉÉäMªÉ cè, iÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, +ÉvªÉFÉ ªÉÉ AäºÉä +ÉxªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä +ÉÉnä¶É uÉ®É {Én ºÉä c]É ºÉBÉEäMÉÉ * 

(4) ªÉÉÊn ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ +ÉvªÉFÉ ªÉÉ BÉEÉä<Ç +ÉxªÉ ºÉnºªÉ, ÉÊxÉMÉÉÊàÉiÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEä ºÉnºªÉ BÉEä °ô{É àÉå +ÉÉè® BÉEÆ{ÉxÉÉÒ 
BÉEä +ÉxªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ °ô{É ºÉä +ÉxªÉlÉÉ, =ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉnÉ ªÉÉ BÉE®É® ºÉä, VÉÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä 
uÉ®É ªÉÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç ªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä ºÉÆ{ÉßBÉDiÉ ªÉÉ ÉÊciÉ¤Ér cè ªÉÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè ªÉÉ =ºÉBÉEä ãÉÉ£É ªÉÉ 
=ºÉºÉä =nÂ£ÉÚiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉEÉªÉnä ªÉÉ ={ÉãÉÉÎ¤vÉ àÉå £ÉÉMÉ ãÉäiÉÉ cè iÉÉä ´Éc JÉÆb (1) BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉEnÉSÉÉ® BÉEÉ nÉä−ÉÉÒ 
ºÉàÉZÉÉ   VÉÉAMÉÉ * 

318. +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå +ÉÉè® BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®´ÉßÆn  BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉÉç BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--ºÉÆPÉ 
+ÉÉªÉÉäMÉ ªÉÉ ºÉÆªÉÖBÉDiÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 1*** 
ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉÉå uÉ®É -- 

(BÉE) +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉÉç BÉEÉ +É´ÉvÉÉ®hÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ  ; +ÉÉè® 
(JÉ) +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®´ÉßÆn BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉÉç BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ={É¤ÉÆvÉ BÉE®  

ºÉBÉEäMÉÉ  :  
{É®ÆiÉÖ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä ºÉnºªÉ BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉÉç àÉå =ºÉBÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ =ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉãÉÉ£ÉBÉEÉ®ÉÒ 

{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

 

 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “ªÉÉ ®ÉVÉ|ÉàÉÖJÉ” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
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Provided that— 
(a) a member of a Public Service Commission may, by writing  under his hand  

addressed, in the case of the Union Commission  or a Joint Commission, to the 
President, and in the case of a State Commission, to the Governor 1*** of the 
State, resign his office; 

(b) a member of a Public Service Commission may be removed from his  office 
in the manner provided in  clause (1) or clause (3) of article  317. 
(3) A person who holds office as a member of a Public Service Commission shall, 

on the expiration of his term of office, be ineligible for re-appointment to that 
office. 

317. Removal and suspension of a member of a Public Service Commission.—
(1) Subject to the provisions of clause (3), the Chairman  or any other member of a 
Public Service Commission shall  only be removed from his office by order of the 
President on the ground of misbehaviour after the Supreme Court, on reference being 
made to it by the President, has, on inquiry held in accordance with the procedure 
prescribed in that behalf under article 145, reported that the Chairman or such other 
member, as the case may  be, ought  on any such ground to be removed. 

(2) The President, in the case of the  Union Commission or a Joint Commission, 
and the Governor in the case  of a State Commission, may suspend from office the 
Chairman  or any other member of the Commission in  respect of whom a reference  
has been made to the Supreme Court under clause (1) until the President has passed 
orders on receipt  of the report of the Supreme Court on such reference. 

(3) Notwithstanding anything in clause (1), the President may by order remove 
from office the Chairman or any other member of a Public Service Commission if 
the Chairman or  such other member, as the case may be,— 

     (a) is adjudged an insolvent; or 
     (b) engages during his term of office in any paid employment outside the duties 

of his office; or 
     (c) is, in the opinion of the President, unfit to continue in office by reason of 

infirmity of mind or body. 
(4) If the Chairman or any other member of  a Public Service Commission is or 

becomes in any way concerned or interested in any contract or agreement made by or 
on behalf of the Government of India or the  Government of a State or participates in 
any way in the profit thereof or in any benefit or emolument arising therefrom 
otherwise than as a member and in common with  the other members of an 
incorporated company, he shall, for the purposes of clause (1), be deemed to be 
guilty of misbehaviour. 

318. Power to make regulations as to conditions of service of members and staff of the 
Commission.—In the case of the Union Commission or a Joint Commission, the President and, in 
the case of a State Commission, the Governor  1*** of the  State may by regulations— 

      (a) determine the number of members of the Commission and their conditions 
of service; and 
     (b) make provision with respect to the number of members of the staff of the 
Commission and their conditions of service: 
Provided that the conditions of service of a member of a Public Service Commission shall not be 

varied to his disadvantage after his appointment. 

 
1 The words  “or Rajpramukh” omitted by the Constitution (Seventh Amendment) Act, 1956,  s. 29 and Sch. 
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319. +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå uÉ®É AäºÉä ºÉnºªÉ xÉ ®cxÉä {É® {Én vÉÉ®hÉ BÉE®xÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ--{Én {É® xÉ ®c 
VÉÉxÉä {É® -- 

(BÉE) ºÉÆPÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ +ÉvªÉFÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ 
+ÉÉè® ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ BÉEÉ {ÉÉjÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ ;  

(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ +ÉvªÉFÉ ºÉÆPÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ ªÉÉ +ÉxªÉ ºÉnºªÉ BÉEä 
°ô{É àÉå +ÉlÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ®ÉVªÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ BÉEä °ô{É àÉå ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ cÉäxÉä BÉEÉ {ÉÉjÉ cÉäMÉÉ, ÉÊBÉExiÉÖ 
£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ BÉEÉ {ÉÉjÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ ;  

(MÉ) ºÉÆPÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ BÉEÉä<Ç +ÉxªÉ ºÉnºªÉ ºÉÆPÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ BÉEä 
°ô{É àÉå ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ BÉEä °ô{É àÉå ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ cÉäxÉä BÉEÉ {ÉÉjÉ cÉäMÉÉ, ÉÊBÉExiÉÖ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® 
ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ BÉEÉ {ÉÉjÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ ;   

(PÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ BÉEÉä<Ç +ÉxªÉ ºÉnºªÉ ºÉÆPÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä  
+ÉvªÉFÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ºÉnºªÉ BÉEä °ô{É àÉå +ÉlÉ´ÉÉ =ºÉÉÒ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ®ÉVªÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ BÉEä °ô{É 
àÉå ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ cÉäxÉä BÉEÉ {ÉÉjÉ cÉäMÉÉ, ÉÊBÉExiÉÖ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ 
BÉEÉ {ÉÉjÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 

320. ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉÉå BÉEä BÉßEiªÉ--(1) ºÉÆPÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉÉå BÉEÉ ªÉc BÉEiÉÇBªÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä µÉEàÉ¶É& 
ºÉÆPÉ BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA {É®ÉÒFÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ºÉÆSÉÉãÉxÉ BÉE®å * 

(2) ªÉÉÊn ºÉÆPÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ºÉä BÉEÉä<Ç nÉä ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE ®ÉVªÉ AäºÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉä cé iÉÉä =ºÉBÉEÉ ªÉc 
£ÉÉÒ BÉEiÉÇBªÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc AäºÉÉÒ ÉÊBÉExcÉÓ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA, ÉÊVÉxÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶Éä−É +ÉcÇiÉÉ+ÉÉäÆ ´ÉÉãÉä +É£ªÉlÉÉÔ +É{ÉäÉÊFÉiÉ cé, ºÉÆªÉÖBÉDiÉ 
£ÉiÉÉÔ BÉEÉÒ ºBÉEÉÒàÉå ¤ÉxÉÉxÉä +ÉÉè® =xÉBÉEÉ |É´ÉiÉÇxÉ BÉE®xÉä àÉå =xÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉE®ä * 

(3) ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ºÉÆPÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ºÉä-- 

(BÉE) ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå +ÉÉè® ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ {ÉnÉå BÉEä ÉÊãÉA £ÉiÉÉÔ BÉEÉÒ {ÉrÉÊiÉªÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉÉå {É®, 

(JÉ) ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® {ÉnÉå {É® ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉE®xÉä àÉå iÉlÉÉ ABÉE ºÉä´ÉÉ ºÉä nÚºÉ®ÉÒ ºÉä´ÉÉ àÉå |ÉÉäxxÉÉÊiÉ +ÉÉè® +ÉÆiÉ®hÉ 
BÉE®xÉä àÉå +ÉxÉÖºÉ®hÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊºÉrÉÆiÉÉå {É® +ÉÉè® AäºÉÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ, |ÉÉäxxÉÉÊiÉ ªÉÉ +ÉÆiÉ®hÉ BÉEä ÉÊãÉA +É£ªÉÉÌlÉªÉÉå BÉEÉÒ 
={ÉªÉÖBÉDiÉiÉÉ {É®, 

(MÉ) AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉ {É®, VÉÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ cèÉÊºÉªÉiÉ àÉå ºÉä´ÉÉ BÉE® ®cÉ 
cè, |É£ÉÉ´É bÉãÉxÉä ´ÉÉãÉä, ºÉ£ÉÉÒ +ÉxÉÖ¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE ÉÊ´É−ÉªÉÉå {É®, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +É£ªÉÉ´ÉänxÉ ªÉÉ 
ªÉÉÉÊSÉBÉEÉAÆ cé, 

(PÉ) AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, VÉÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ªÉÉ 
£ÉÉ®iÉ àÉå µÉEÉ=xÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ nä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ cèÉÊºÉªÉiÉ àÉå ºÉä´ÉÉ BÉE® ®cÉ cè ªÉÉ 
BÉE® SÉÖBÉEÉ cè, <ºÉ nÉ´Éä {É® ÉÊBÉE +É{ÉxÉä BÉEiÉÇBªÉ BÉEä ÉÊxÉ−{ÉÉnxÉ àÉå ÉÊBÉEA MÉA ªÉÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉÉi{ÉÉÌªÉiÉ BÉEÉªÉÉç BÉEä 
ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå =ºÉBÉEä ÉÊ´Éâór ºÉÆÉÎºlÉiÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉBÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉ®FÉÉ àÉå =ºÉBÉEä uÉ®É ={ÉMÉiÉ JÉSÉÇ BÉEÉ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, 
£ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä ºÉÆnÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, 

(R) £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉ £ÉÉ®iÉ àÉå µÉEÉ=xÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ nä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ 
ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ cèÉÊºÉªÉiÉ àÉå ºÉä´ÉÉ BÉE®iÉä ºÉàÉªÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä cÖ<Ç FÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå {Éå¶ÉxÉ 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉhÉÉÔiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ nÉ´Éä {É® +ÉÉè® AäºÉä +ÉÉÊvÉÉÊxÉhÉÇªÉ BÉEÉÒ ®BÉEàÉ ÉÊ´É−ÉªÉBÉE |É¶xÉ {É®, 
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319. Prohibition as to the holding of offices by members of Commission on ceasing to be 
such members.—On ceasing to hold office— 

(a) the Chairman of the Union Public Service Commission shall be ineligible 
for further employment either under the Government of India or under the 
Government of a State; 

(b) the Chairman of a State Public Service Commission shall be eligible for 
appointment as the Chairman or any other member of the Union Public Service 
Commission or as the Chairman of any other State Public Service Commission, but 
not for any other employment either under the Government of India or under the 
Government of a State; 

(c) a member other than the Chairman of the Union Public Service Commission 
shall be eligible for appointment as the Chairman of the Union Public Service 
Commission or as the Chairman of a State Public Service Commission, but not for 
any other employment either under the Government of India or under the 
Government of a State; 

(d) a member other than the Chairman of a State Public Service Commission 
shall be eligible for appointment as the Chairman or any other member of the 
Union Public Service Commission or as the Chairman of that or any other State 
Public Service Commission, but not for any other employment either under the 
Government of India or under the Government of a State. 
320. Functions of Public Service Commissions.—(1) It shall be the duty of the Union and the 

State Public Service Commissions to conduct examinations for appointments to the services of the 
Union and the services of the State respectively. 

(2) It shall also be the duty of the Union Public Service Commission, if requested by any two or 
more States so to do, to assist those States in framing and operating schemes of joint recruitment 
for any services for which candidates possessing special qualifications are required. 

(3) The Union Public Service Commission or the State Public Service Commission, as the case 
may be, shall be consulted— 

(a) on all matters relating to methods of recruitment to civil services and for 
civil posts; 

(b) on the principles to be followed in making appointments to civil services 
and posts and in making promotions and transfers from one service to another and 
on the suitability of candidates for such appointments, promotions or transfers; 

(c) on all disciplinary matters affecting a person serving under the Government 
of India or the Government of a State in a civil capacity, including memorials or 
petitions relating to such matters; 

(d) on  any claim by or in respect of a person who is serving or has served 
under the Government of India or the Government of a State or under the Crown in 
India or under the Government of an Indian State, in a civil capacity, that any 
costs incurred by him in defending legal proceedings instituted against him in 
respect of acts done or purporting to be done in the execution of his duty should 
be paid out of the Consolidated Fund of India, or, as the case may be, out of the 
Consolidated Fund of the State; 

(e) on any claim for the award of a pension in respect of injuries sustained by a 
person while serving under the Government of India or the Government of a State 
or under the Crown in India or under the Government of an Indian State, in a civil 
capacity, and any question as to the amount of any such award, 
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{É®ÉàÉ¶ÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® <ºÉ |ÉBÉEÉ® =ºÉä ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ ÉÊBÉEA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® iÉlÉÉ AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É®, ÉÊVÉºÉä, 
ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 1*** =ºÉä ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ BÉE®ä, {É®ÉàÉ¶ÉÇ näxÉä BÉEÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ 
BÉEiÉÇBªÉ cÉäMÉÉ :  

{É®ÆiÉÖ +ÉÉÊJÉãÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå iÉlÉÉ ºÉÆPÉ BÉEä BÉEÉªÉÇBÉEãÉÉ{É ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉxªÉ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® {ÉnÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ 
àÉå £ÉÉÒ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ iÉlÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä BÉEÉªÉÇBÉEãÉÉ{É ºÉä ºÉÆ¤ÉÉÊvÉiÉ +ÉxªÉ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® {ÉnÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 2*** =xÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå 
BÉEÉä ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊVÉxÉàÉå ºÉÉvÉÉ®hÉiÉªÉÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊ¶É−] ´ÉMÉÇ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå ªÉÉ ÉÊBÉExcÉÓ 
ÉÊ´ÉÉÊ¶É−] {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå àÉå ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 

(4) JÉÆb (3) BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉä ªÉc +É{ÉäFÉÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ ÉÊBÉE ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ºÉä =ºÉ ®ÉÒÉÊiÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, ÉÊVÉºÉºÉä 
+ÉxÉÖSUän 16 BÉEä JÉÆb (4) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] BÉEÉä<Ç ={É¤ÉÆvÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ cè ªÉÉ =ºÉ ®ÉÒÉÊiÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, ÉÊVÉºÉºÉä +ÉxÉÖSUän 335 BÉEä 
={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ cè, {É®ÉàÉ¶ÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA * 

(5) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 3*** uÉ®É JÉÆb (3) BÉEä {É®ÆiÉÖBÉE BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉA MÉA ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ, 
¤ÉxÉÉA VÉÉxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ªÉlÉÉ¶ÉÉÒQÉ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ºÉÆºÉnÂ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉnxÉ ªÉÉ |ÉiªÉäBÉE 
ºÉnxÉ BÉEä ºÉàÉFÉ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ SÉÉènc ÉÊnxÉ BÉEä ÉÊãÉA ®JÉä VÉÉAÆMÉä +ÉÉè® ÉÊxÉ®ºÉxÉ ªÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ uÉ®É ÉÊBÉEA MÉA AäºÉä ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä 
+ÉvÉÉÒxÉ cÉåMÉä VÉÉä ºÉÆºÉnÂ BÉEä nÉäxÉÉå ºÉnxÉ ªÉÉ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉ ºÉnxÉ ªÉÉ nÉäxÉÉå ºÉnxÉ =ºÉ ºÉjÉ àÉå BÉE®å ÉÊVÉºÉàÉå 
´Éä <ºÉ |ÉBÉEÉ® ®JÉä MÉA cé * 

321. ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉÉå BÉEä BÉßEiªÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ºÉÆPÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ uÉ®É ºÉÆPÉ BÉEÉÒ ªÉÉ 
®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ ºlÉÉxÉÉÒªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ªÉÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É MÉÉÊ~iÉ +ÉxªÉ ÉÊxÉMÉÉÊàÉiÉ ÉÊxÉBÉEÉªÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ 
ãÉÉäBÉE ºÉÆºlÉÉ BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå £ÉÉÒ +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ BÉßEiªÉÉå BÉEä |ÉªÉÉäMÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 

322. ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉÉå BÉEä BªÉªÉ--ºÉÆPÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä BªÉªÉ, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå 
ªÉÉ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®´ÉßÆn BÉEÉä ªÉÉ =xÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÆnäªÉ BÉEÉä<Ç ´ÉäiÉxÉ, £ÉkÉä +ÉÉè® {Éå¶ÉxÉ cé, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ ªÉÉ 
®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ {É® £ÉÉÉÊ®iÉ cÉåMÉä * 

323. ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ--(1) ºÉÆPÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ ªÉc BÉEiÉÇBªÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä +ÉÉªÉÉäMÉ uÉ®É 
ÉÊBÉEA MÉA BÉEÉªÉÇ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ nä +ÉÉè® ®É−]Å{ÉÉÊiÉ AäºÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ |ÉÉ{iÉ cÉäxÉä {É® =xÉ àÉÉàÉãÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, ªÉÉÊn 
BÉEÉä<Ç cÉå, ÉÊVÉxÉàÉå +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ºÉãÉÉc º´ÉÉÒBÉEÉ® xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ, AäºÉÉÒ +Éº´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ  BÉEä BÉEÉ®hÉÉå BÉEÉä º{É−] BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä YÉÉ{ÉxÉ 
ºÉÉÊciÉ =ºÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉ ºÉÆºÉnÂ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉ´ÉÉAMÉÉ * 

(2) ®ÉVªÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ ªÉc BÉEiÉÇBªÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 1*** BÉEÉä +ÉÉªÉÉäMÉ uÉ®É ÉÊBÉEA MÉA BÉEÉªÉÇ BÉEä 
¤ÉÉ®ä àÉå |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ nä +ÉÉè® ºÉÆªÉÖBÉDiÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ ªÉc BÉEiÉÇBªÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE AäºÉä ®ÉVªÉÉå àÉå ºÉä |ÉiªÉäBÉE BÉEä, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ 
+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ ºÉÆªÉÖBÉDiÉ +ÉÉªÉÉäMÉ uÉ®É BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 1*** BÉEÉä =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉÉªÉÉäMÉ uÉ®É 
ÉÊBÉEA MÉA BÉEÉªÉÇ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ nä +ÉÉè® nÉäxÉÉå àÉå ºÉä |ÉiªÉäBÉE n¶ÉÉ àÉå AäºÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ |ÉÉ{iÉ cÉäxÉä {É®, ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 
4*** =xÉ àÉÉàÉãÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç cÉå, ÉÊVÉxÉàÉå +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ºÉãÉÉc º´ÉÉÒBÉEÉ® xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ, AäºÉÉÒ +Éº´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ BÉEä 
BÉEÉ®hÉÉå BÉEÉä º{É−] BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä YÉÉ{ÉxÉ ºÉÉÊciÉ =ºÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉ´ÉÉAMÉÉ * 

 

 

 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “ªÉÉ ®ÉVÉ|ÉàÉÖJÉ” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “ ªÉlÉÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ªÉÉ ®ÉVÉ|ÉàÉÖJÉ” ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® 

={É®ÉäBÉDiÉ °ô{É ºÉä ®JÉÉ MÉªÉÉ* 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “ªÉÉ ®ÉVÉ|ÉàÉÖJÉ” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ªÉÉ ®ÉVÉ|ÉàÉÖJÉ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ={É®ÉäBÉDiÉ 
°ô{É ºÉä ®JÉÉ MÉªÉÉ * 
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and it shall be the duty of a Public Service Commission to advise on any matter so 
referred to them and on any other matter which the President, or, as the case may be, 
the Governor 1*** of the State, may refer to them: 

 Provided that the President as respects the all-India services and also as respects other services 
and posts in connection with the affairs of the Union, and the Governor 2***, as respects other 
services and posts in connection with the affairs of a State, may make regulations specifying the 
matters in which either generally, or in any particular class of case or in any particular 
circumstances, it shall not be necessary for a Public Service Commission to be consulted. 

(4) Nothing in clause (3) shall require a Public Service Commission to be consulted as respects 
the manner in which any provision referred to in clause (4) of article 16 may be made or as 
respects the manner in which effect may be given to the provisions of article 335. 

(5) All regulations made under the proviso to clause (3) by the President or the Governor  2*** of 
a State shall be laid for not less than fourteen days before each House of Parliament or the House 
or each House of the Legislature of the State, as the case may be, as soon as possible after they are 
made, and shall be subject to such modifications, whether by way of repeal or amendment, as both 
Houses of Parliament or the House or both Houses of the Legislature of the State may make during 
the session in which they are so laid. 

321. Power to extend functions of Public  Service Commissions.— An Act made by 
Parliament or, as the case may be, the Legislature of a State may provide for the exercise of 
additional functions by the Union Public Service Commission or the State Public Service 
Commission as respects the services of the Union or the State and also as respects the services of 
any local authority or other body corporate constituted by law or of any public institution. 

322. Expenses of Public Service Commissions.— The expenses of the Union or a State Public 
Service Commission, including any salaries, allowances and pensions payable to or in respect of 
the members or staff of the Commission, shall be charged on the Consolidated Fund of India or, as 
the case may be, the Consolidated Fund of the State. 

323. Reports of Public Service Commissions.— (1) It shall be the duty of the Union 
Commission to present annually to the President a report as to the work done by the Commission 
and on receipt of such report the President shall cause a copy thereof together with a memorandum 
explaining, as respects the cases, if any, where the advice of the Commission was not accepted, the 
reasons for such non-acceptance to be laid before each House of Parliament. 

 (2) It shall be the duty of a State Commission to present annually to the Governor 2*** of the 
State a report as to the work done by the Commission, and it shall be the duty of a Joint 
Commission to present annually to the Governor 2***of each of the States the needs of which are 
served by the Joint Commission a report as to the work done by the Commission in relation to that 
State, and in either case the Governor, 2*** shall, on receipt of such report, cause a copy thereof 
together with a memorandum explaining, as respects the cases, if any, where the advice of the 
Commission was not accepted, the reasons for such non-acceptance to be laid before the 
Legislature of the State. 

 
 

 
1 The words  “or Rajpramukh” omitted by the Constitution (Seventh Amendment) Act, 1956,  s. 29 and Sch. 
2 The words  “or Rajpramukh, as the case may be” omitted by  s. 29 and Sch., ibid. 
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1[£ÉÉMÉ 14BÉE 

+ÉÉÊvÉBÉE®hÉ 

323BÉE. |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ--(1) ºÉÆºÉnÂ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, ºÉÆPÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä +ÉlÉ´ÉÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä 
£ÉÉÒiÉ® ªÉÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºlÉÉxÉÉÒªÉ ªÉÉ +ÉxªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä +ÉlÉ´ÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä º´ÉÉÉÊàÉi´É ªÉÉ 
ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉMÉàÉ BÉEä BÉEÉªÉÇBÉEãÉÉ{É ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® {ÉnÉå BÉEä ÉÊãÉA £ÉiÉÉÔ iÉlÉÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå 
BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉÉç BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´É´ÉÉnÉå +ÉÉè® {ÉÉÊ®´ÉÉnÉå BÉEä |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉE®hÉÉå uÉ®É xªÉÉªÉÉÊxÉhÉÇªÉxÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉSÉÉ®hÉ BÉEä ÉÊãÉA 
={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ * 

(2) JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ-- 

(BÉE) ºÉÆPÉ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ +ÉÉè® |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉlÉ´ÉÉ nÉä ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE ®ÉVªÉÉå BÉEä 
ÉÊãÉA ABÉE {ÉßlÉBÉEÂ |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ ;  

(JÉ) =BÉDiÉ +ÉÉÊvÉBÉE®hÉÉå àÉå ºÉä |ÉiªÉäBÉE +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ  uÉ®É |ÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ, ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ (ÉÊVÉxÉBÉEä 
+ÉÆiÉMÉÇiÉ +É´ÉàÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA nÆb näxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cè) +ÉÉè® |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ ;  

(MÉ) =BÉDiÉ +ÉÉÊvÉBÉE®hÉÉå uÉ®É +ÉxÉÖºÉ®hÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä ÉÊãÉA (ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉÊ®ºÉÉÒàÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 
+ÉÉè® ºÉÉFªÉ BÉEä ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ={É¤ÉÆvÉ cé) ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ ;  

(PÉ) +ÉxÉÖSUän 136 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ ºÉ£ÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ 
+ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ JÉÆb (1) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊ´É´ÉÉnÉå ªÉÉ {ÉÉÊ®´ÉÉnÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉvÉ àÉå +É{É´ÉVÉÇxÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ ;  

(R) |ÉiªÉäBÉE AäºÉä |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ BÉEÉä =xÉ àÉÉàÉãÉÉå BÉEä +ÉÆiÉ®hÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ VÉÉä AäºÉä 
+ÉÉÊvÉBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ªÉÉ +ÉxªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä ºÉàÉFÉ ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ cé +ÉÉè® VÉÉä, ªÉÉÊn AäºÉä 
´ÉÉn cäiÉÖBÉE ÉÊVÉxÉ {É® AäºÉä ´ÉÉn ªÉÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉÆ +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ cé, +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ BÉEÉÒ  ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ =i{ÉxxÉ cÉäiÉä iÉÉä, 
AäºÉä +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® cÉäiÉä ;  

(SÉ) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É +ÉxÉÖSUän 371PÉ BÉEä JÉÆb (3) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEA MÉA +ÉÉnä¶É BÉEÉ ÉÊxÉ®ºÉxÉ ªÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE® 
ºÉBÉEäMÉÉÒ ; 

(U) AäºÉä +ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE, +ÉÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE +ÉÉè® {ÉÉÉÊ®hÉÉÉÊàÉBÉE ={É¤ÉÆvÉ (ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉEÉÒºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ={É¤ÉÆvÉ cé) 
+ÉÆiÉÉÌ´É−] BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ VÉÉä ºÉÆºÉnÂ  AäºÉä +ÉÉÊvÉBÉE®hÉÉå BÉEä |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® =xÉBÉEä uÉ®É àÉÉàÉãÉÉå BÉEä ¶ÉÉÒQÉ 
ÉÊxÉ{É]É®ä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® =xÉBÉEä +ÉÉnä¶ÉÉå BÉEä |É´ÉiÉÇxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ºÉàÉZÉä * 

(3) <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä ={É¤ÉÆvÉ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ={É¤ÉÆvÉ àÉå ªÉÉ iÉiºÉàÉªÉ |É´ÉßkÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ 
¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉåMÉä * 

323JÉ. +ÉxªÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ--(1) ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, AäºÉä ÉÊ´É´ÉÉnÉå, {ÉÉÊ®´ÉÉnÉå ªÉÉ 
+É{É®ÉvÉÉå BÉEä +ÉÉÊvÉBÉE®hÉÉå uÉ®É xªÉÉªÉÉÊxÉhÉÇªÉxÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉSÉÉ®hÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ VÉÉä JÉÆb (2) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] =xÉ ºÉ£ÉÉÒ 
ªÉÉ ÉÊBÉExcÉÓ ÉÊ´É−ÉªÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cé ÉÊVÉxÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå AäºÉä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉä ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cè * 

(2) JÉÆb (1) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊ´É−ÉªÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ cé, +ÉlÉÉÇiÉÂ :-- 
(BÉE) ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉE® BÉEÉ =nÂOÉchÉ, ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ, ºÉÆOÉchÉ +ÉÉè® |É´ÉiÉÇxÉ ;  
(JÉ) ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ àÉÖpÉ, ºÉÉÒàÉÉ¶ÉÖãBÉE ºÉÉÒàÉÉÆiÉÉå BÉEä +ÉÉ®-{ÉÉ® +ÉÉªÉÉiÉ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ;  
(MÉ) +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE +ÉÉè® gÉàÉ ÉÊ´É´ÉÉn ;  
 

 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 46 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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[1PART XIVA 
TRIBUNALS 

323A. Administrative tribunals.—(1) Parliament may, by law, provide for the adjudication or 
trial by administrative tribunals of disputes and complaints with respect to recruitment and 
conditions of service of persons appointed to public services and posts in connection with the affairs 
of the Union or of any State or of any local or other authority within the territory of India or under 
the control of the Government of India or of any corporation owned or controlled by the 
Government. 

(2) A law made under clause (1) may— 

(a) provide for the establishment of an administrative tribunal for the Union and 
a separate administrative tribunal for each State or for two or more States; 

(b) specify the jurisdiction, powers (including the power to punish for contempt) 
and authority which may be exercised by each of the said tribunals; 

(c) provide for the procedure (including provisions as to limitation and rules of 
evidence) to be followed by the said tribunals; 

(d) exclude the jurisdiction of all courts, except the jurisdiction of the Supreme 
Court under article 136, with respect to the disputes or complaints referred to in 
clause (1); 

(e) provide for the transfer to each such administrative tribunal of any cases 
pending before any court or other authority immediately before the establishment of 
such tribunal as would have been within the jurisdiction of such tribunal if the 
causes of action on which such suits or proceedings are based had arisen after such 
establishment; 

(f) repeal or amend any order made by the President under clause (3) of article 
371D; 

(g) contain such supplemental, incidental and consequential provisions 
(including provisions as to fees) as Parliament may deem necessary for the 
effective functioning of, and for the speedy disposal of cases by, and the 
enforcement of the orders of, such tribunals. 
(3) The provisions of this article shall have effect notwithstanding anything in any other provision 

of this Constitution or in any other law for the time being in force. 

323B. Tribunals for other matters.— (1) The appropriate Legislature may, by law, provide for 
the adjudication or trial by tribunals of any disputes, complaints, or offences with respect to all or 
any of the matters specified in clause (2) with respect to which such Legislature has power to make 
laws. 

(2) The matters referred to in clause (1) are the following, namely:— 

(a) levy, assessment, collection and enforcement of any tax; 
(b) foreign exchange, import and export across customs frontiers; 
(c) industrial and labour disputes; 

 

 

 

 
1 Ins. by  the Constitution (Forty-second Amendment) Act, 1976, s. 46  (w.e.f.3-1-1977). 
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(PÉ) +ÉxÉÖSUän 31BÉE àÉå ªÉlÉÉ{ÉÉÊ®£ÉÉÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆ{ÉnÉ ªÉÉ =ºÉàÉå ÉÊBÉExcÉÓ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEä ®ÉVªÉ uÉ®É +ÉVÉÇxÉ ªÉÉ AäºÉä 
ÉÊBÉExcÉÓ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇ{ÉxÉ ªÉÉ ={ÉÉÆiÉ®hÉ uÉ®É ªÉÉ BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ ºÉÉÒàÉÉ uÉ®É ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä 
£ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® ;  

(R) xÉMÉ® ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ ºÉÉÒàÉÉ ;  
(SÉ) ºÉÆºÉnÂ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉnxÉ ªÉÉ |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ, 

ÉÊBÉExiÉÖ +ÉxÉÖSUän 329 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 329BÉE àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉä UÉä½BÉE® ;  
(U) JÉÉtÉ {ÉnÉlÉÉç BÉEÉ (ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ JÉÉtÉ ÉÊiÉãÉcxÉ +ÉÉè® iÉäãÉ cé) +ÉÉè® AäºÉä +ÉxªÉ àÉÉãÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ, 

={ÉÉ{ÉxÉ, |ÉnÉªÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉiÉ®hÉ, ÉÊVÉxcå ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, ãÉÉäBÉE +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É, <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE 
àÉÉãÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE®ä +ÉÉè® AäºÉä àÉÉãÉ BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ BÉEÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ ;  

1[(VÉ)] ÉÊBÉE®ÉªÉÉ, =ºÉBÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ iÉlÉÉ BÉE®ÉAnÉ®ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ÉÊ´É´ÉÉtÉBÉE, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ àÉBÉEÉxÉ 
àÉÉÉÊãÉBÉEÉå +ÉÉè® ÉÊBÉE®ÉAnÉ®Éå BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®, cBÉE +ÉÉè® ÉÊciÉ cé ;  ]  

2[(ZÉ)] ={ÉJÉÆb (BÉE) ºÉä ={ÉJÉÆb 3[(VÉ)] àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEä 
ÉÊ´Éâór +É{É®ÉvÉ +ÉÉè® =xÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ {ÉEÉÒºÉ ;  

2[(\É)] ={ÉJÉÆb (BÉE) ºÉä ={ÉJÉÆb 4[(ZÉ)] àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ +ÉÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE BÉEÉä<Ç ÉÊ´É−ÉªÉ * 
(3) JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ -- 

(BÉE) +ÉÉÊvÉBÉE®hÉÉå BÉEä =iµÉEàÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ  ;  
(JÉ) =BÉDiÉ +ÉÉÊvÉBÉE®hÉÉå àÉå ºÉä |ÉiªÉäBÉE +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ uÉ®É |ÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ, ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ (ÉÊVÉxÉBÉEä 

+ÉÆiÉMÉÇiÉ +É´ÉàÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA nÆb näxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cè) +ÉÉè® |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ  ;  
(MÉ) =BÉDiÉ +ÉÉÊvÉBÉE®hÉÉå uÉ®É +ÉxÉÖºÉ®hÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä ÉÊãÉA (ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉÊ®ºÉÉÒàÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

+ÉÉè® ºÉÉFªÉ BÉEä ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ={É¤ÉÆvÉ cé ) ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ  ;  
(PÉ) +ÉxÉÖSUän 136 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ ºÉ£ÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ 

+ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ =xÉ ºÉ£ÉÉÒ ªÉÉ ÉÊBÉExcÉÓ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +É{É´ÉVÉÇxÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ VÉÉä =BÉDiÉ +ÉÉÊvÉBÉE®hÉÉå BÉEÉÒ 
+ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ +ÉÉiÉä cé  ;  

(R) |ÉiªÉäBÉE AäºÉä +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ BÉEÉä =xÉ àÉÉàÉãÉÉå BÉEä +ÉÆiÉ®hÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ VÉÉä AäºÉä +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ BÉEÉÒ 
ºlÉÉ{ÉxÉÉ ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ªÉÉ +ÉxªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä ºÉàÉFÉ ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ cé +ÉÉè® VÉÉä, ªÉÉÊn AäºÉä ´ÉÉn cäiÉÖBÉE ÉÊVÉxÉ 
{É® AäºÉä ´ÉÉn ªÉÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉÆ +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ cé, +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ =i{ÉxxÉ cÉäiÉä iÉÉä AäºÉä +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ BÉEÉÒ 
+ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® cÉäiÉä ;  

(SÉ) AäºÉä +ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE, +ÉÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE +ÉÉè® {ÉÉÉÊ®hÉÉÉÊàÉBÉE ={É¤ÉÆvÉ (ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉEÉÒºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ={É¤ÉÆvÉ cé) 
+ÉÆiÉÉÌ´É−] BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ VÉÉä ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ AäºÉä +ÉÉÊvÉBÉE®hÉÉå BÉEä |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® =xÉBÉEä uÉ®É 
àÉÉàÉãÉÉå BÉEä ¶ÉÉÒQÉ ÉÊxÉ{É]É®ä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® =xÉBÉEä +ÉÉnä¶ÉÉå BÉEä |É´ÉiÉÇxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ºÉàÉZÉä * 
(4) <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä ={É¤ÉÆvÉ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ={É¤ÉÆvÉ àÉå ªÉÉ iÉiºÉàÉªÉ |É´ÉßkÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ 

¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉåMÉä * 
 
º{É−]ÉÒBÉE®hÉ--<ºÉ +ÉxÉÖSUän àÉå, ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, “ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ” ºÉä, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ºÉÆºÉnÂ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ 

®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè, VÉÉä £ÉÉMÉ 11 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 
ºÉFÉàÉ cè * 

 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉSÉckÉ®´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1993 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (15-5-1994 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉSÉckÉ®´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1993 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (15-5-1994 ºÉä) ={ÉJÉÆb (VÉ) +ÉÉè® (ZÉ) BÉEÉä ={ÉJÉÆb (ZÉ) +ÉÉè® (\É) BÉEä °ô{É 
àÉå {ÉÖxÉ&+ÉFÉ®ÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉSÉckÉ®´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1993 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (15-5-1994 ºÉä) “(U)” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉSÉckÉ®´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1993 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (15-5-1994 ºÉä) “(VÉ)” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
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(d) land reforms by way of acquisition by the State of any estate as defined in 
article 31A or of any rights therein or the extinguishment or modification of any 
such rights or by way of ceiling on agricultural land or in any other way; 

(e) ceiling on urban property; 
(f) elections to either House of Parliament or the House or either House of the 

Legislature of a State, but excluding the matters referred to in article 329 and 
article 329A; 

(g) production, procurement, supply and distribution of food-stuffs (including 
edible oilseeds and oils) and such other goods as the President may, by public 
notification, declare to be essential goods for the purpose of this article and control 
of prices of such goods; 

[1(h) rent, its regulation and control and tenancy issues including the right, title 
and interest of landlords and tenants;] 

2[(i)] offences against laws with respect to any of the matters specified in sub-
clauses (a) to 3[(h)] and fees in respect of any of those matters; 

1[(j)] any matter incidental to any of the matters specified in sub-clauses (a) to 
4[(i)]. 
(3) A law made under clause (1) may— 

(a) provide for the establishment of a hierarchy of tribunals; 
(b) specify the jurisdiction, powers (including the power to punish for contempt) 

and authority which may be exercised by each of the said tribunals; 
(c) provide for the procedure (including provisions as to limitation and rules of 

evidence) to be followed by the said tribunals; 
(d) exclude the jurisdiction of all courts, except the jurisdiction of the Supreme 

Court under article 136, with respect to all or any of the matters falling within the 
jurisdiction of the said tribunals; 

(e) provide for the transfer to each such tribunal of any cases pending before any 
court or any other authority immediately before the establishment of such tribunal 
as would have been within the jurisdiction of such tribunal if the causes of action 
on which such suits or proceedings are based had arisen after such establishment; 

(f) contain such supplemental, incidental and consequential provisions (including 
provisions as to fees) as the appropriate Legislature may deem necessary for the 
effective functioning of, and for  the speedy disposal of cases by, and the 
enforcement of the orders of, such tribunals. 
(4) The provisions of this article shall have effect notwithstanding anything in any other provision 

of this Constitution or in any other law for the time being in force. 
Explanation.—In this article, “appropriate Legislature”, in relation to any matter, means 

Parliament or, as the case may be, a State Legislature competent to make laws with respect to such 
matter in accordance with the provisions of Part XI. 

 

 

 
1 Ins. by  the Constitution (Seventy-fifth Amendment) Act, 1993, s. 2 (w.e.f. 15-5-1994). 
2 Sub-clauses (h) and (i) relettered  as sub-clauses (i) and (j) by  the Constitution (Seventy-fifth Amendment) Act, 1993, s. 2, (w.e.f. 15-5-

1994). 
3 Subs. by  s. 2,  ibid.,  for  “(g)”  (w.e.f. 15-5-1994). 
4  Subs. by  s. 2,  ibid.,  for  “(h)”  (w.e.f. 15-5-1994). 
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£ÉÉMÉ 15 
ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ 

324. ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒFÉhÉ, ÉÊxÉnä¶ÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ cÉäxÉÉ---(1) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä 
+ÉvÉÉÒxÉ ºÉÆºÉnÂ +ÉÉè® |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉE®ÉA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉ£ÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA iÉlÉÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® 
={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä {ÉnÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉBÉE-xÉÉàÉÉ´ÉãÉÉÒ iÉèªÉÉ® BÉE®ÉxÉä BÉEÉ +ÉÉè® =xÉ ºÉ£ÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå BÉEä 
ºÉÆSÉÉãÉxÉ BÉEÉ +ÉvÉÉÒFÉhÉ, ÉÊxÉnä¶ÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ, 1***ABÉE +ÉÉªÉÉäMÉ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ cÉäMÉÉ (ÉÊVÉºÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ 
BÉEcÉ MÉªÉÉ cè) * 

(2) ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ àÉÖJªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÖBÉDiÉ +ÉÉè® =iÉxÉä +ÉxªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÖBÉDiÉÉå ºÉä, ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç cÉå, ÉÊVÉiÉxÉä 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® ÉÊxÉªÉiÉ BÉE®ä, ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉäMÉÉ iÉlÉÉ àÉÖJªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÖBÉDiÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÖBÉDiÉÉå BÉEÉÒ 
ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ, ºÉÆºÉnÂ uÉ®É <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ * 

(3) VÉ¤É BÉEÉä<Ç +ÉxªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÖBÉDiÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉ¤É àÉÖJªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ 
+ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®äMÉÉ * 

(4) ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉÉè® |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉÉvÉÉ®hÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ ºÉä {ÉcãÉä iÉlÉÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ 
´ÉÉãÉä |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä ÉÊãÉA |ÉlÉàÉ ºÉÉvÉÉ®hÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ ºÉä {ÉcãÉä +ÉÉè® =ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉÂ |ÉiªÉäBÉE ÉÊu´ÉÉÉÌ−ÉBÉE 
ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ ºÉä {ÉcãÉä, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ, JÉÆb (1) uÉ®É ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉä ºÉÉé{Éä MÉA 
BÉßEiªÉÉå BÉEä {ÉÉãÉxÉ àÉå +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA =iÉxÉä |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE +ÉÉªÉÖBÉDiÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊVÉiÉxÉä ´Éc 
+ÉÉ´É¶ªÉBÉE ºÉàÉZÉä * 

(5) ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÖBÉDiÉÉå +ÉÉè® |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE +ÉÉªÉÖBÉDiÉÉå 
BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉç +ÉÉè® {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ AäºÉÉÒ cÉåMÉÉÒ VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ÉÊxÉªÉàÉ uÉ®É +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ä :  

{É®xiÉÖ àÉÖJªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÖBÉDiÉ BÉEÉä =ºÉBÉEä {Én ºÉä =ºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä +ÉÉè® =xcÉÓ +ÉÉvÉÉ®Éå {É® cÉÒ c]ÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ, ÉÊVÉºÉ 
®ÉÒÉÊiÉ ºÉä +ÉÉè® ÉÊVÉxÉ +ÉÉvÉÉ®Éå {É® =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEÉä c]ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ +ÉÉè® àÉÖJªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ 
+ÉÉªÉÖBÉDiÉ BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉÉç àÉå =ºÉBÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ =ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉãÉÉ£ÉBÉEÉ®ÉÒ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ :  

{É®xiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÖBÉDiÉ ªÉÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE +ÉÉªÉÖBÉDiÉ BÉEÉä àÉÖJªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÖBÉDiÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É 
{É® cÉÒ {Én ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ * 

(6) VÉ¤É ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ AäºÉÉ +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®ä iÉ¤É, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 2***  ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ 
ªÉÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE +ÉÉªÉÖBÉDiÉ BÉEÉä =iÉxÉä BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®´Éßxn ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉAMÉÉ ÉÊVÉiÉxÉä JÉÆb (1) uÉ®É ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉä ºÉÉé{Éä MÉA 
BÉßEiªÉÉå BÉEä ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cÉå * 

325. vÉàÉÇ, àÉÚãÉ´ÉÆ¶É, VÉÉÉÊiÉ ªÉÉ ÉËãÉMÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉBÉE-xÉÉàÉÉ´ÉãÉÉÒ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä 
BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉÉjÉ xÉ cÉäxÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä uÉ®É ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É¶Éä−É ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉBÉE-xÉÉàÉÉ´ÉãÉÉÒ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉ nÉ´ÉÉ xÉ ÉÊBÉEªÉÉ 
VÉÉxÉÉ---ºÉÆºÉnÂ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉnxÉ ªÉÉ |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA 
|ÉiªÉäBÉE |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ºÉÉvÉÉ®hÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉBÉE-xÉÉàÉÉ´ÉãÉÉÒ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® BÉEä´ÉãÉ vÉàÉÇ, àÉÚãÉ´ÉÆ¶É, VÉÉÉÊiÉ, ÉËãÉMÉ ªÉÉ 
<xÉàÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ AäºÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉÉàÉÉ´ÉãÉÉÒ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉÉjÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ ªÉÉ 
AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É¶Éä−É ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉBÉE-xÉÉàÉÉ´ÉãÉÉÒ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉ nÉ´ÉÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ * 

326. ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå BÉEÉ ´ÉªÉºBÉE àÉiÉÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® cÉäxÉÉ--
-ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ +ÉÉè® |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ ´ÉªÉºBÉE àÉiÉÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® cÉåMÉä +ÉlÉÉÇiÉÂ |ÉiªÉäBÉE 
BªÉÉÎBÉDiÉ, VÉÉä £ÉÉ®iÉ BÉEÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE cè +ÉÉè® AäºÉÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä, VÉÉä ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ 
=ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ ÉÊxÉªÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉA, BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 3[+É~É®c ´É−ÉÇ] BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ BÉEÉ cè +ÉÉè® <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ªÉÉ ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉÉÊxÉ´ÉÉºÉ, ÉÊSÉkÉÉÊ´ÉBÉßEÉÊiÉ, +É{É®ÉvÉ ªÉÉ §É−] ªÉÉ +É´ÉèvÉ +ÉÉSÉ®hÉ BÉEä 
+ÉÉvÉÉ® {É® +ÉxªÉlÉÉ ÉÊxÉ®ÉÌciÉ xÉcÉÓ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ àÉå àÉiÉnÉiÉÉ BÉEä °ô{É àÉå ®ÉÊVÉº]ÅÉÒBÉßEiÉ cÉäxÉä BÉEÉ 
cBÉEnÉ®   cÉäMÉÉ * 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (=xxÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÃ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1966 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É “ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ºÉÆºÉnÂ BÉEä +ÉÉè® ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉÉå BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå ºÉä 
=nÂÂ£ÉÚiÉ ªÉÉ ºÉÆºÉBÉDiÉ ºÉÆnäcÉå +ÉÉè® ÉÊ´É´ÉÉn BÉEä ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ xªÉÉªÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ £ÉÉÒ cè” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 

2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “ªÉÉ ®ÉVÉ|ÉàÉÖJÉ” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
3  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (<BÉEºÉ~´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1988 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É “<BÉDBÉEÉÒºÉ ´É−ÉÇ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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PART XV 
ELECTIONS  

324. Superintendence, direction and control of elections to be vested in an Election 
Commission.—(1) The superintendence, direction and control of the preparation of the electoral 
rolls for, and the conduct of, all elections to Parliament and to the Legislature of every State and of 
elections to the offices of President and Vice-President held under this Constitution 1*** shall be 
vested in a Commission (referred to in this Constitution as the Election Commission). 

(2) The Election Commission shall consist of the Chief Election Commissioner and such number 
of other Election Commissioners, if any, as the President may from time to time fix and the 
appointment of the Chief Election Commissioner and other Election Commissioners shall, subject 
to the provisions of any law made in that behalf by Parliament, be made by the President. 

(3) When any other Election Commissioner is so appointed the Chief Election Commissioner 
shall act as the Chairman of the Election Commission. 

(4) Before each general election to the House of the People and to the Legislative Assembly of 
each State, and before the first general election and thereafter before each biennial election to the 
Legislative Council of each State having such Council, the President may also appoint after 
consultation with the Election Commission such Regional Commissioners as he may consider 
necessary to assist the Election Commission in the performance of the functions conferred on the 
Commission by clause (1). 

(5) Subject to the provisions of any law made by Parliament, the conditions of service and tenure 
of office of the Election Commissioners and the Regional Commissioners shall be such as the 
President may by rule determine: 

Provided that the Chief Election Commissioner shall not be removed from his office except in 
like manner and on the like grounds as a Judge of the Supreme Court and the conditions of service 
of the Chief Election Commissioner shall not be varied to his disadvantage after his appointment: 

Provided further that any other Election Commissioner or a Regional Commissioner shall not be 
removed from office except on the recommendation of the Chief Election Commissioner. 

(6) The President, or the Governor 2*** of a State, shall, when so requested by the Election 
Commission, make available to the Election Commission or to a Regional Commissioner such 
staff as may be necessary for the discharge of the functions conferred on the Election Commission 
by clause (1). 

325. No person to be ineligible for inclusion in, or to claim to be included in a special, 
electoral roll on grounds of religion, race, caste or sex.— There shall be one general electoral 
roll for every territorial constituency for election to either House of Parliament or to the House or 
either House of the Legislature of a State and no person shall be ineligible for inclusion in any such 
roll or claim to be included in any special electoral roll for any such constituency on grounds only 
of religion, race, caste, sex or any of them. 
326. Elections to the House of the People and to the Legislative Assemblies of States to be on 
the basis of adult suffrage.— The elections to the House of the People and to the Legislative 
Assembly of every State shall be on the basis of adult suffrage; that is to say, every person who is a 
citizen of India and who is not less than 3[eighteen years] of age on such date as may be fixed in 
that behalf by or under any law made by the appropriate Legislature and is not otherwise 
disqualified under this Constitution or any law made by the appropriate Legislature on the ground 
of non-residence, unsoundness of mind, crime or corrupt or illegal practice, shall be entitled to be 
registered as a voter at any such election. 

 

 
1  The words and letters “including the appointment of election tribunals for the decision of  doubts and disputes arising out of or in 

connection with elections to Parliament and to the Legislatures of States” omitted by the Constitution (Nineteenth Amendment) Act, 
1966, s. 2. 

2 The words  “or Rajpramukh” omitted by the Constitution (Seventh Amendment) Act, 1956,  s. 29 and Sch. 
3  Subs. by the Constitution (Sixty-first Amendment) Act, 1988,  s. 2, for “twenty-one years” .  
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327. ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ºÉÆºÉnÂ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ---<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå 
BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ºÉÆºÉnÂ ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É®, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, ºÉÆºÉnÂ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä 
ºÉnxÉ ªÉÉ |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ªÉÉ ºÉÆºÉBÉDiÉ ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉBÉE-
xÉÉàÉÉ´ÉãÉÉÒ iÉèªÉÉ® BÉE®ÉxÉÉ, ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå BÉEÉ {ÉÉÊ®ºÉÉÒàÉxÉ +ÉÉè® AäºÉä ºÉnxÉ ªÉÉ ºÉnxÉÉå BÉEÉ ºÉàªÉBÉEÂ MÉ~xÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä 
ÉÊãÉA +ÉxªÉ ºÉ£ÉÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ÉÊ´É−ÉªÉ cé, ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ * 

328. ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ =ºÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉÒ 
¶ÉÉÎBÉDiÉ---<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA +ÉÉè® VÉcÉÆ iÉBÉE ºÉÆºÉnÂ <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ ={É¤ÉÆvÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉÒ cè ´ÉcÉÆ iÉBÉE, 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É®, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉnxÉ ªÉÉ |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEä 
ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ªÉÉ ºÉÆºÉBÉDiÉ ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉBÉE-xÉÉàÉÉ´ÉãÉÉÒ iÉèªÉÉ® BÉE®ÉxÉÉ +ÉÉè® 
AäºÉä ºÉnxÉ ªÉÉ ºÉnxÉÉå BÉEÉ ºÉàªÉBÉEÂ MÉ~xÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉxªÉ ºÉ£ÉÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ÉÊ´É−ÉªÉ cé, ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 

329. ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ àÉÉàÉãÉÉå àÉå xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä cºiÉFÉä{É BÉEÉ ´ÉVÉÇxÉ---1[<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA  
£ÉÉÒ 2***--] 

(BÉE) +ÉxÉÖSUän 327 ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 328 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ªÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉÉi{ÉÉÌªÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ 
ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉiÉÉ, VÉÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå BÉEä {ÉÉÊ®ºÉÉÒàÉxÉ ªÉÉ AäºÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå BÉEÉä ºlÉÉxÉÉå BÉEä +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ 
cè, ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå |É¶xÉMÉiÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ ;  

(JÉ) ºÉÆºÉnÂ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉnxÉ ªÉÉ |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç 
ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ AäºÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉVÉÉÔ {É® cÉÒ |É¶xÉMÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, VÉÉä AäºÉä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä +ÉÉè® AäºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä |ÉºiÉÖiÉ BÉEÉÒ 
MÉ<Ç cè ÉÊVÉºÉBÉEÉ ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ={É¤ÉÆvÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, +ÉxªÉlÉÉ 
xÉcÉÓ * 
3329BÉE. [|ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® +ÉvªÉFÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå ºÉÆºÉnÂ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ ]---ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ 

(SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 36 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) ÉÊxÉ®ÉÊºÉiÉ * 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (=xÉiÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É BÉÖEU ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 35 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) “{É®xiÉÖ +ÉxÉÖSUän 329BÉE BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä 

cÖA” ¶É¤nÉå, +ÉÆBÉEÉå +ÉÉè® +ÉFÉ® BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
3  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (=xÉiÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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327. Power of Parliament to make provision with respect to elections to Legislatures.— Subject to the 
provisions of this Constitution, Parliament may from time to time by law make provision with respect to all 
matters relating to, or in connection with, elections to either House of Parliament or to the House or either 
House of the Legislature of a State including the preparation of electoral rolls, the delimitation of 
constituencies and all other matters necessary for securing  the due constitution of such House or Houses. 

328. Power of Legislature of a State to make provision with respect to elections to such 
Legislature.—Subject to the provisions of this Constitution and in so far as provision in that behalf is not 
made by Parliament, the Legislature of a State may from time to time by law make provision with respect to 
all matters relating to, or in  connection with, the elections to the House or either House of the Legislature of 
the State including the preparation of electoral rolls and all other matters necessary for securing the due 
constitution of such House or Houses. 

329. Bar to interference by courts in electoral matters.—1[Notwithstanding anything in this 
Constitution 2***—] 

(a) the validity of any law relating to the delimitation of constituencies or the 
allotment of seats to such constituencies, made or purporting to be made under article 327 
or article 328, shall not be called in question in any court; 

(b) no election to either House of Parliament or to the House or either House of the 
Legislature of a State shall be called in question except by an election petition presented 
to such authority and in such manner as may be provided for by or under any law made by 
the appropriate Legislature. 
3329A. [Special provision as to elections to Parliament in the case of Prime Minister and Speaker.]  Rep. 

by the Constitution (Forty-fourth Amendment) Act, 1978, s. 36 (w.e.f. 20-6-1979). 
 

 

 

 

 

 

 

 
1  Subs. by the  Constitution (Thirty-ninth Amendment) Act, 1975,  s. 3, for certain words.  
2 The words, figures and letters “but subject to the provision of article 329A” omitted by the Constitution (Forty-fourth Amendment) 

Act, 1978, s. 35 (w.e.f. 20-6-1979). 
3  Ins. by the  Constitution  (Thirty-ninth Amendment) Act, 1975,  s. 4. 
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  £ÉÉMÉ 16 

BÉÖEU ´ÉMÉÉç BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ 

330. ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ®FÉhÉ--(1) ãÉÉäBÉE 
ºÉ£ÉÉ àÉå-- 

(BÉE) +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA,   
1[(JÉ) +ÉºÉàÉ BÉEä º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉÒ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä UÉä½BÉE® +ÉxªÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä 

ÉÊãÉA, +ÉÉè®  

(MÉ) +ÉºÉàÉ BÉEä º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉÒ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA , 

ºlÉÉxÉ +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ®cåMÉä * 

(2) JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ 2[ªÉÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ]  àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå ªÉÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä 
ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ, ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå =ºÉ ®ÉVªÉ 2[ªÉÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ] BÉEÉä +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ 
BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ ºÉä ªÉlÉÉ¶ÉBÉDªÉ ´ÉcÉÒ cÉäMÉÉ VÉÉä, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ºÉä ®ÉVªÉ 2[ªÉÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ] BÉEÉÒ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ +ÉlÉ´ÉÉ 
=ºÉ ®ÉVªÉ 2[ªÉÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ]  BÉEÉÒ ªÉÉ =ºÉ ®ÉVªÉ 2[ªÉÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ]  BÉEä £ÉÉMÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ, 
ÉÊVÉxÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºlÉÉxÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ cé, VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ =ºÉ ®ÉVªÉ 2[ªÉÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ]  BÉEÉÒ BÉÖEãÉ 
VÉxÉºÉÆJªÉÉ ºÉä   cè * 

3[(3) JÉÆb (2) àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå +ÉºÉàÉ BÉEä º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉÒ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ 
VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ  ºÉÆJªÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ, =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉä +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEä =ºÉ 
+ÉxÉÖ{ÉÉiÉ ºÉä BÉEàÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ VÉÉä =BÉDiÉ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉÒ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ =ºÉ ®ÉVªÉ 
BÉEÉÒ BÉÖEãÉ VÉxÉºÉÆJªÉÉ ºÉä cè *]  

4[º{É−]ÉÒBÉE®hÉ--<ºÉ +ÉxÉÖSUän àÉå +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 332 àÉå, “VÉxÉºÉÆJªÉÉ” {Én ºÉä AäºÉÉÒ +ÉÆÉÊiÉàÉ {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ VÉxÉMÉhÉxÉÉ àÉå 
+ÉÉÊ£ÉÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç VÉxÉºÉÆJªÉÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEä ºÉÖºÉÆMÉiÉ +ÉÉÆBÉE½ä |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÉä MÉA cé :  

{É®xiÉÖ <ºÉ º{É−]ÉÒBÉE®hÉ àÉå +ÉÆÉÊiÉàÉ  {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä ºÉÖºÉÆMÉiÉ +ÉÉÆBÉE½ä |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÉä MÉA cé, ÉÊxÉnæ¶É 
BÉEÉ, VÉ¤É iÉBÉE ºÉxÉÂ 5[2026] BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ BÉEÉÒ MÉ<Ç {ÉcãÉÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä ºÉÖºÉÆMÉiÉ +ÉÉÆBÉE½ä |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ xÉcÉÓ cÉä VÉÉiÉä cé, ªÉc 
+ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc 6[5[2001] BÉEÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cè *] 

331. ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå +ÉÉÆMãÉ-£ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É--+ÉxÉÖSUän 81 àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ªÉÉÊn 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ªÉc ®ÉªÉ cè ÉÊBÉE ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå +ÉÉÆMãÉ-£ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É {ÉªÉÉÇ{iÉ xÉcÉÓ cè iÉÉä ´Éc ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå 
=ºÉ ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEä nÉä ºÉä +ÉxÉÉÊvÉBÉE ºÉnºªÉ xÉÉàÉÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 

332. ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ 
+ÉÉ®FÉhÉ--(1) 7*** |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® 8[+ÉºÉàÉ BÉEä º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉÒ 
+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä UÉä½BÉE®] +ÉxªÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºlÉÉxÉ +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ®cåMÉä * 

(2) +ÉºÉàÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉå BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ºlÉÉxÉ +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ®cåMÉä * 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (<BÉDªÉÉ´ÉxÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1984 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (16-6-1986 ºÉä) ={ÉJÉÆb (JÉ) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (<BÉEiÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1973 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 47 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉè®ÉºÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2001 BÉEÉÒ vÉÉ®É 6 uÉ®É |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
6 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉiÉÉºÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2003 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
7 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “{ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ BÉE ªÉÉ £ÉÉMÉ JÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−]” ¶É¤nÉå 
BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 

8 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (<BÉDªÉÉ´ÉxÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1984 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É (16-6-1986 ºÉä) |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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PART XVI 

SPECIAL PROVISIONS RELATING  

TO CERTAIN CLASSES 

330. Reservation of seats for Scheduled Castes and Scheduled Tribes in the House of the 
People.—(1) Seats shall be reserved in the House of the People for — 

 

(a) the Scheduled Castes; 
1[(b) the Scheduled Tribes except the Scheduled Tribes in the autonomous 

districts of Assam; and] 

(c) the Scheduled Tribes in the autonomous districts of Assam. 
2 

(2) The number of seats reserved in any State 3[or Union territory] for the Scheduled Castes or 
the Scheduled Tribes under clause (1) shall bear, as nearly as may be, the same proportion to the 
total number of seats allotted to that State 2[or Union territory] in the House of the People as the 
population of the Scheduled Castes in the State 2[or Union territory] or of the Scheduled Tribes in 
the State 2[or Union territory] or part of the State or Union territory, as the case may be, in respect 
of which seats are so reserved, bears to the total population of the State 2[or Union territory]. 

4[(3) Notwithstanding anything contained in clause (2), the number of seats reserved in the 
House of the People for the Scheduled Tribes in the autonomous districts of Assam shall bear to 
the total number of seats allotted to that State a proportion not less than the population of the 
Scheduled Tribes in the said autonomous districts bears to the total population of the State.] 

5[Explanation—In this article and in article 332, the expression “population” means the 
population as ascertained at the last preceding census of which the relevant figures have been 
published: 

Provided that the reference in this Explanation to the last preceding census of which the relevant 
figures have been published shall, until the relevant figures for the first census taken after the year 
6[2026] have been published, be construed as a reference to the 7[8[2001] census. 

331. Representation of the Anglo-Indian Community in the House of the People.— 
Notwithstanding anything in article 81, the President may, if he is of opinion that the Anglo-Indian 
community is not adequately represented in the House of the People, nominate not more than two 
members of that community to the House of the People. 

332. Reservation of seats for Scheduled Castes and Scheduled Tribes in the Legislative 
Assemblies of the States.—(1) Seats shall be reserved for the Scheduled Castes and the Scheduled 
Tribes, 9[except the Scheduled Tribes in the autonomous districts of Assam], in the Legislative 
Assembly of every State 10***. 

(2) Seats shall be reserved also for the autonomous districts in the Legislative Assembly of the 
State of Assam. 

 
1  Subs. by the Constitution (Fifty-first Amendment) Act, 1984, s. 2, for sub-clause (b) (w.e.f. 16-6-1986). 
2  Subs. by the Constitution (Eighty-seventh  Amendment) Act,  2003, s. 5 for “1971” 
3  Ins. by the Constitution (Seventh  Amendment) Act,  1956, s. 29 and Sch. 
4  Ins. by the Constitution (Thirty-first  Amendment) Act,  1973, s. 3. 
5  Ins. by the Constitution (Forty-second  Amendment) Act,  1976, s. 47 (w.e.f. 3-1-1977). 
6  Subs. by the Constitution (Eighty-fourth  Amendment) Act,  2001, s. 6, for “2000” 
7 Subs. by s. , ibid.,  for “1991”. 
8  Subs. by the Constitution (Eighty-seventh  Amendment) Act,  2003, s. 5 for “1971” 
9  Subs. by the Constitution (Fifty-first Amendment) Act, 1984, s. 3, for certain words (w.e.f. 16-6-1986). 
10  The words and letters “specified in Part A or Part B of the First Schedule” omitted by the Constitution (Seventh Amendment) Act, 

1956, s. 29 and Sch. 
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(3) JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå ªÉÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 
+ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ, =ºÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ ºÉä ªÉlÉÉ¶ÉBÉDªÉ ´ÉcÉÓ cÉäMÉÉ VÉÉä, 
ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ +ÉlÉ´ÉÉ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ªÉÉ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä £ÉÉMÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ 
VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ, ÉÊVÉxÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ  àÉå ºlÉÉxÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ cé, VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ BÉÖEãÉ VÉxÉºÉÆJªÉÉ 
ºÉä cè * 

1[(3BÉE) JÉÆb (3) àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ºÉxÉÂ 2[2026] BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ BÉEÉÒ MÉ<Ç {ÉcãÉÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® 
{É®, +ÉâóhÉÉSÉãÉ |Énä¶É, àÉäPÉÉãÉªÉ, ÉÊàÉVÉÉä®àÉ +ÉÉè® xÉÉMÉÉãÉéb ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ BÉEä, +ÉxÉÖSUän 
170 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ, {ÉÖxÉ&ºÉàÉÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäxÉä iÉBÉE, VÉÉä ºlÉÉxÉ AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ 
VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä, ´Éä-- 

(BÉE) ªÉÉÊn ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉkÉÉ´ÉxÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1987 BÉEä |É´ÉßkÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä AäºÉä ®ÉVªÉ BÉEÉÒ 
ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå (ÉÊVÉºÉä <ºÉ JÉÆb àÉå <ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEcÉ MÉªÉÉ cè) ºÉ£ÉÉÒ ºlÉÉxÉ 
+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ºÉnºªÉÉå uÉ®É vÉÉÉÊ®iÉ cé iÉÉä, ABÉE ºlÉÉxÉ BÉEÉä UÉä½BÉE® ºÉ£ÉÉÒ ºlÉÉxÉ cÉåMÉä ; +ÉÉè®  

(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ n¶ÉÉ àÉå, =iÉxÉä ºlÉÉxÉ cÉåMÉä, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ, ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEä =ºÉ 
+ÉxÉÖ{ÉÉiÉ ºÉä BÉEàÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ VÉÉä ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ (=BÉDiÉ iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä 
ªÉlÉÉÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ) ºÉÆJªÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ ºÉä cé *]  
3[(3JÉ) JÉÆb (3) àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ºÉxÉÂ 2[2026] BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ BÉEÉÒ MÉ<Ç {ÉcãÉÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® 

{É®, ÉÊjÉ{ÉÖ®É ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ BÉEä, +ÉxÉÖSUän 170 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ, {ÉÖxÉ&ºÉàÉÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäxÉä 
iÉBÉE, VÉÉä ºlÉÉxÉ =ºÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä ´Éä =iÉxÉä ºlÉÉxÉ cÉåMÉä ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ 
ºÉÆJªÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ, ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEä =ºÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ ºÉä BÉEàÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ VÉÉä ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ 
VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉckÉ®´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1992 BÉEä |É´ÉßkÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä ªÉlÉÉÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ 
ºÉÆJªÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ =BÉDiÉ iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä =ºÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ ºÉä cè *]   

(4) +ÉºÉàÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ, =ºÉ 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEä =ºÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ ºÉä BÉEàÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ VÉÉä =ºÉ ÉÊVÉãÉä BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ 
=ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ BÉÖEãÉ VÉxÉºÉÆJªÉÉ ºÉä cè *  

(5) 4*** +ÉºÉàÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå  àÉå =ºÉ 
ÉÊVÉãÉä BÉEä ¤ÉÉc® BÉEÉ BÉEÉä<Ç FÉäjÉ ºÉàÉÉÉÊ´É−] xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 

(6) BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ VÉÉä +ÉºÉàÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ xÉcÉÓ cè, =ºÉ 
®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ÉÊãÉA  4***  =ºÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉ ºÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ cÉäxÉä BÉEÉ {ÉÉjÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ : 

5[{É®ÆiÉÖ +ÉºÉàÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, ¤ÉÉäbÉäãÉéb |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ FÉäjÉ ÉÊVÉãÉÉ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ 
ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® MÉè®-+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É, VÉÉä =ºÉ |ÉBÉEÉ® +ÉÉÊvÉºÉÚÉÊSÉiÉ 
ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® ¤ÉÉäbÉäãÉéb |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE FÉäjÉ ÉÊVÉãÉÉ BÉEä MÉ~xÉ ºÉä {ÉÚ´ÉÇ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ lÉÉ, ¤ÉxÉÉA ®JÉÉ VÉÉAMÉÉ *] 
 333. ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå +ÉÉÆMãÉ-£ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É--+ÉxÉÖSUän 170 àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä 
cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 6*** BÉEÉÒ ªÉc ®ÉªÉ cè ÉÊBÉE =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå +ÉÉÆMãÉ-£ÉÉ®iÉÉÒªÉ 
ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè +ÉÉè® =ºÉàÉå =ºÉBÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É {ÉªÉÉÇ{iÉ xÉcÉÓ cè iÉÉä ´Éc =ºÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå 7[=ºÉ 
ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEÉ ABÉE ºÉnºªÉ xÉÉàÉÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ *]  

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉkÉÉ´ÉxÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1987 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (21-9-1987 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉè®ÉºÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2001 BÉEÉÒ vÉÉ®É 7 uÉ®É |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉckÉ®´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1992 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (5-12-1992 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4 {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ 81) BÉEÉÒ vÉÉ®É 71 uÉ®É (21-1-1972 ºÉä) BÉÖEU ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
5 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (xÉ¤¤Éä´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2003 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
6 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “ªÉÉ ®ÉVÉ|ÉàÉÖJÉ” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
7 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (iÉä<ÇºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1969 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É “=ºÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå =ºÉ ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEä ÉÊVÉiÉxÉä ºÉnºªÉ ´Éc ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ ºÉàÉZÉä 

xÉÉàÉÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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(3) The number of seats reserved for the Scheduled Castes or the Scheduled Tribes in the Legislative 
Assembly of any State under clause (1) shall bear, as nearly as may be, the same proportion to the total 
number of seats in the Assembly as the population of the Scheduled Castes in the State or of the Scheduled 
Tribes in the State or part of the State, as the case may be, in respect of which seats are so reserved, bears to 
the total population of the State. 

1[(3A) Notwithstanding anything contained in clause (3), until the taking effect, under article 170, of the 
re-adjustment, on the basis of the first census after the year 2[2026], of the number of seats in the Legislative 
Assemblies of the States of Arunachal Pradesh, Meghalaya, Mizoram and Nagaland, the seats which shall be 
reserved for the Scheduled Tribes in the Legislative Assembly of any such State shall be,— 

     (a) if all the seats in the Legislative Assembly of such State in existence on the date 
of coming into force of the Constitution (Fifty-seventh Amendment) Act, 1987 (hereafter 
in this clause referred to as the existing Assembly) are held by members of the Scheduled 
Tribes, all the seats except one; 

     (b) in any other case, such number of seats as bears to the total number of seats, a 
proportion not less than the number (as on the said date) of members belonging to the 
Scheduled Tribes in the existing Assembly bears to the total number of seats in the 
existing Assembly.] 

3[(3B) Notwithstanding anything contained in clause (3), until the re-adjustment, under article 170, takes 
effect on the basis of the first census after the year 2[2026], of the number of seats in the Legislative 
Assembly of the State of Tripura, the seats which shall be reserved for the Scheduled Tribes in the 
Legislative Assembly shall be, such number of seats as bears to the total number of seats, a proportion  not 
less than the number, as on the date of coming into force of the Constitution (Seventy-second Amendment) 
Act, 1992, of members belonging to the Scheduled Tribes in the Legislative Assembly in existence on the 
said date bears to the total number of seats in that Assembly. 

(4) The number of seats reserved for an autonomous district in the Legislative Assembly of the State of 
Assam shall bear to the total number of seats in that Assembly a proportion not less than the population of 
the district bears to the total population of the State. 

(5) The constituencies for the seats reserved for any autonomous district of Assam shall not comprise any 
area outside that district 4***. 

(6) No person who is not a member of a Scheduled Tribe of any autonomous district of the State of Assam 
shall be eligible for election to the Legislative Assembly of the State from any constituency of that district 
4***: 

5[Provided that for elections to the Legislative Assembly of the State of Assam, the representation of the 
Scheduled Tribes and non-Scheduled Tribes in the constituencies included in the Bodoland Territorial Areas 
District, so notified, and existing prior to the constitution of Bodoland Territorial Areas District, shall be 
maintained.]  

333. Representation of the Anglo-Indian community in the Legislative Assemblies of the States.— 
Notwithstanding anything in article 170, the Governor 6*** of a State may, if he is of opinion that the Anglo-
Indian community needs representation in the Legislative Assembly of the State and is not adequately 
represented therein, 7[nominate one member of that community to the Assembly]. 

 

 

 

 
 
1  Ins. by the Constitution (Fifty-seventh Amendment) Act, 1987, s. 2, (w.e.f. 21-9-1987).  
2  Subs. by the Constitution (Eighty- fourth Amendment) Act, 2001, s. 7. 
3   Ins. by the Constitution (Seventy-second Amendment) Act, 1992, s. 2 (w.e.f. 15-12-1992). 
4  Certain words omitted by the North-Eastern Areas (Reorganisation) Act, 1971 (81 of 1971), s. 71 (w.e.f. 21-1-1972). 
5  Ins. by the Constitution (Ninetieth Amendment) Act, 2003, s. 2. 
6  The words “or Rajpramukh” omitted by the Constitution (Seventh  Amendment) Act, 1956, s. 29 and Sch. . 
7  Subs. by the Constitution (Twenty-third Amendment) Act, 1969, s. 4, for “nominate such number of members of the community to the 

assemble as he considers appropriate”. 
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334. ºlÉÉxÉÉå BÉEä +ÉÉ®FÉhÉ +ÉÉè® ÉÊ´É¶Éä−É |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉEÉ 1[ºÉÉ~ ´É−ÉÇ] BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ xÉ ®cxÉÉ--<ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇMÉÉàÉÉÒ 
={É¤ÉÆvÉÉå àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ,-- 

(BÉE) ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä 
ÉÊãÉA ºlÉÉxÉÉå BÉEä +ÉÉ®FÉhÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ, +ÉÉè®  

(JÉ) ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå xÉÉàÉÉÊxÉnæ¶ÉxÉ uÉ®É +ÉÉÆMãÉ-£ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEä 
|ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ,  

<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä 1[ºÉÉ~ ´É−ÉÇ] BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É® |É£ÉÉ´ÉÉÒ xÉcÉÓ ®cåMÉä :  

{É®xiÉÖ <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É {É® 
iÉ¤É iÉBÉE BÉEÉä<Ç |É£ÉÉ´É xÉcÉÓ {É½äMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, =ºÉ ºÉàÉªÉ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ 
xÉcÉÓ cÉä VÉÉiÉÉ cè * 

335. ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® {ÉnÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä nÉ´Éä--ºÉÆPÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ 
BÉEä BÉEÉªÉÇBÉEãÉÉ{É ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® {ÉnÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÉÆ BÉE®xÉä àÉå, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ 
VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉåååå BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEä nÉ´ÉÉå BÉEÉ |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉÒ nFÉiÉÉ ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÆMÉÉÊiÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® vªÉÉxÉ ®JÉÉ VÉÉAMÉÉ : 

2[{É®xiÉÖ <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEä {ÉFÉ àÉå, ºÉÆPÉ 
ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä BÉEÉªÉÇBÉEãÉÉ{É ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ´ÉMÉÇ ªÉÉ ´ÉMÉÉç àÉå ªÉÉ {ÉnÉå {É® |ÉÉäxxÉÉÊiÉ BÉEä àÉÉàÉãÉÉå àÉå +ÉÉ®FÉhÉ 
BÉEä ÉÊãÉA, ÉÊBÉEºÉÉÒ {É®ÉÒFÉÉ àÉå +ÉcÇBÉE +ÉÆBÉEÉå àÉå UÚ] näxÉä ªÉÉ àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ BÉEä àÉÉxÉBÉEÉå BÉEÉä PÉ]ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ºÉä 
ÉÊxÉ´ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ *]  

336. BÉÖEU ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå +ÉÉÆMãÉ-£ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ--(1) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ, 
|ÉlÉàÉ nÉä ´É−ÉÇ BÉEä nÉè®ÉxÉ, ºÉÆPÉ BÉEÉÒ ®äãÉ, ºÉÉÒàÉÉ¶ÉÖãBÉE, bÉBÉE +ÉÉè® iÉÉ® ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ  ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå {ÉnÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÆMãÉ-£ÉÉ®iÉÉÒªÉ 
ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÉÆ =ºÉÉÒ +ÉÉvÉÉ® {É® BÉEÉÒ VÉÉAÆMÉÉÒ ÉÊVÉºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® 15 +ÉMÉºiÉ, 1947 ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä  BÉEÉÒ 
VÉÉiÉÉÒ lÉÉÓ * 

|ÉiªÉäBÉE =kÉ®´ÉiÉÉÔ nÉä ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ =BÉDiÉ ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, =BÉDiÉ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ {ÉnÉå 
BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ~ÉÒBÉE {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ nÉä ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ºÉÆJªÉÉ ºÉä ªÉlÉÉºÉÆ£É´É ÉÊxÉBÉE]iÉàÉ nºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 
BÉEàÉ cÉäMÉÉÒ :  

{É®xiÉÖ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä nºÉ ´É−ÉÇ BÉEä +ÉÆiÉ àÉå AäºÉä ºÉ£ÉÉÒ +ÉÉ®FÉhÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä VÉÉAÆMÉä * 

(2) ªÉÉÊn +ÉÉÆMãÉ-£ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEä ºÉnºªÉ +ÉxªÉ ºÉàÉÖnÉªÉÉå BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ iÉÖãÉxÉÉ àÉå MÉÖhÉÉMÉÖhÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® 
ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÌciÉ {ÉÉA VÉÉAÆ iÉÉä JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ =ºÉ ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ {ÉnÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ ªÉÉ =xÉBÉEä 
+ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ {ÉnÉå {É® +ÉÉÆMãÉ-£ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEÉä =ºÉ JÉÆb BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ´ÉÉÌVÉiÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ * 

 337. +ÉÉÆMãÉ-£ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEä {ÉEÉªÉnä BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉèÉÊFÉBÉE +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ--<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä 
|ÉÉ®Æ£É BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ, |ÉlÉàÉ iÉÉÒxÉ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÉç BÉEä nÉè®ÉxÉ +ÉÉÆMãÉ-£ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEä {ÉEÉªÉnä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÆPÉ 
+ÉÉè® 3*** |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ uÉ®É ´ÉcÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉ, ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç cÉå, ÉÊnA VÉÉAÆMÉä VÉÉä 31 àÉÉSÉÇ, 1948 BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉä 
ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ àÉå ÉÊnA MÉA  lÉä *  

 

 

 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (=xÉÉºÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1999 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (25-1-2000 ºÉä) “{ÉSÉÉºÉ ´É−ÉÇ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉºÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2000 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “{ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ BÉE ªÉÉ £ÉÉMÉ JÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−]” ¶É¤nÉå 

+ÉÉè® +ÉFÉ®Éå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
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334. Reservation of seats and special representation to cease after 1[sixty years].—Notwithstanding 
anything in the foregoing provisions of this Part, the provisions of this Constitution relating to— 

(a) the reservation of seats for the Scheduled Castes and the Scheduled Tribes in the House of the 
People and in the Legislative Assemblies of the States; and 

(b) the representation of the Anglo-Indian community in the House of the People and in the Legislative 
Assemblies of the States by nomination, 

shall cease to have effect on the expiration of a period of 1[sixty years] from the commencement of this 
Constitution: 

Provided that nothing in this article shall affect any representation in the House of the People or in the 
Legislative Assembly of a State until the dissolution of the then existing House or Assembly, as the case may 
be.  

335. Claims of Scheduled Castes and Scheduled Tribes to services and posts.—The claims of the 
members of the Scheduled Castes and the Scheduled Tribes shall be taken into consideration, consistently 
with the maintenance of efficiency of administration, in the making of appointments to services and posts in 
connection with the affairs of the Union or of a State: 

2[Provided that nothing in this article shall prevent in making of any provision in favour of the members of 
the Scheduled Castes and the Scheduled Tribes for relaxation in qualifying marks in any examination or 
lowering the standards of evaluation, for reservation in matters or promotion to any class or classes of 
services or posts in connection with the affairs of the Union or of a State.] 

336. Special provision for Anglo-Indian community in  certain services.— (1) During the first two 
years after the commencement of this Constitution, appointments of members of the Anglo-Indian 
community to posts in the railway, customs, postal and telegraph services of the Union shall be made on the 
same basis as immediately before the fifteenth day of August, 1947. 

 During every succeeding period of two years, the number of posts reserved for the members of the said 
community in the said services shall, as nearly as possible, be less by ten per cent. than the numbers so 
reserved during the immediately preceding period of two years: 

 Provided that at the end of ten years from the commencement of this Constitution all such reservations 
shall cease. 

(2) Nothing in clause (1) shall bar the appointment of members of the Anglo-Indian community to posts 
other than, or in addition to, those reserved for the community under that clause if such members are found 
qualified for appointment on merit as compared with the members of other communities. 

337. Special provision with respect to educational grants for the benefit of Anglo-Indian 
community.— During the first three financial years after the commencement of this Constitution, the same 
grants, if any, shall be made by the Union and by each State 3*** for the benefit of the Anglo-Indian 
community in respect of education as were made in the financial year ending on the thirty-first day of March, 
1948. 

 

 

 

 

 

 

 

 
1   Subs. by the Constitution (Seventy-ninth Amendment) Act, 1999, s. 2 for “fifty years” (w.e.f.25-1-2000). 
2  Ins. by the Constitution (Eighty-second Amendment) Act, 2000, s. 2. 
3  The words and letters “specified in Part A or Part B of the First Schedule” omitted by the Constitution (Seventh Amendment) Act, 

1956, s. 29 and Sch. 



 241 
 

 

                                                

|ÉiªÉäBÉE =kÉ®´ÉiÉÉÔ iÉÉÒxÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ +ÉxÉÖnÉxÉ ~ÉÒBÉE {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ iÉÉÒxÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ nºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 
BÉEàÉ cÉä ºÉBÉEåMÉä :  

{É®xiÉÖ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä nºÉ ´É−ÉÇ BÉEä +ÉÆiÉ àÉå AäºÉä +ÉxÉÖnÉxÉ, ÉÊVÉºÉ àÉÉjÉÉ iÉBÉE ´Éä +ÉÉÆMãÉ-£ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEä 
ÉÊãÉA ÉÊ´É¶Éä−É ÉÊ®ªÉÉªÉiÉ cè =ºÉ àÉÉjÉÉ iÉBÉE, ºÉàÉÉ{iÉ cÉä VÉÉAÆMÉä :  

{É®xiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉÆºlÉÉ <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉxÉÖnÉxÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ iÉ¤É iÉBÉE cBÉEnÉ® xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ 
VÉ¤É iÉBÉE =ºÉBÉEä ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE |É´Éä¶ÉÉå àÉå BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ SÉÉãÉÉÒºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ |É´Éä¶É +ÉÉÆMãÉ-£ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉàÉÖnÉªÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ ºÉàÉÖnÉªÉÉå BÉEä 
ºÉnºªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEA VÉÉiÉä cé * 

338. 1[®É−]ÅÉÒªÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉªÉÉäMÉ]--2[(1) +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ABÉE +ÉÉªÉÉäMÉ cÉäMÉÉ VÉÉä ®É−]ÅÉÒªÉ   
+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä YÉÉiÉ cÉäMÉÉ * 

(2) ºÉÆºÉnÂ uÉ®É <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, +ÉÉªÉÉäMÉ ABÉE +ÉvªÉFÉ, ABÉE 
={ÉÉvªÉFÉ +ÉÉè® iÉÉÒxÉ +ÉxªÉ ºÉnºªÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉäMÉÉ +ÉÉè® <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEA MÉA +ÉvªÉFÉ, ={ÉÉvªÉFÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ 
ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉç +ÉÉè® {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ AäºÉÉÒ cÉåMÉÉÒ VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, ÉÊxÉªÉàÉ uÉ®É, +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ä *] 

(3) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +É{ÉxÉä cºiÉÉFÉ® +ÉÉè® àÉÖpÉ ºÉÉÊciÉ +ÉÉÊvÉ{ÉjÉ uÉ®É +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ, ={ÉÉvªÉFÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä 
ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ   BÉE®äMÉÉ * 

(4) +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ º´ÉªÉÆ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cÉäMÉÉÒ * 

(5) +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ ªÉc BÉEiÉÇBªÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc,-- 

(BÉE) +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå 3*** BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ªÉÉ iÉiºÉàÉªÉ |É´ÉßkÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä 
ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉnä¶É BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ ®FÉÉä{ÉÉªÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉ +Éx´Éä−ÉhÉ BÉE®ä +ÉÉè® =xÉ {É® ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ ®JÉä 
iÉlÉÉ AäºÉä ®FÉÉä{ÉÉªÉÉå BÉEä BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉ àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ BÉE®ä ;  

(JÉ) +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå 3*** BÉEÉä =xÉBÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå +ÉÉè® ®FÉÉä{ÉÉªÉÉå ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] 
ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉÉå BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®å ;  

(MÉ) +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå 3*** BÉEä ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE-+ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ àÉå £ÉÉMÉ ãÉä +ÉÉè® =xÉ {É® 
ºÉãÉÉc nä iÉlÉÉ ºÉÆPÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ =xÉBÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ |ÉMÉÉÊiÉ BÉEÉ àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ BÉE®ä ;  

(PÉ) =xÉ ®FÉÉä{ÉÉªÉÉå BÉEä BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ, +ÉÉè® AäºÉä +ÉxªÉ ºÉàÉªÉÉå {É®, VÉÉä +ÉÉªÉÉäMÉ ~ÉÒBÉE ºÉàÉZÉä, 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ nä ;  

(R) AäºÉä |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉÉå àÉå =xÉ ={ÉÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉä =xÉ ®FÉÉä{ÉÉªÉÉå BÉEä |É£ÉÉ´É{ÉÚhÉÇ BÉEÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆPÉ ªÉÉ 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ uÉ®É ÉÊBÉEA VÉÉxÉä SÉÉÉÊcA, iÉlÉÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå 3*** BÉEä ºÉÆ®FÉhÉ, BÉEãªÉÉhÉ +ÉÉè® ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE-
+ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉxªÉ ={ÉÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉE®ä ;  

 

 

 

 

 

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (xÉ´ÉÉºÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2003 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (19-2-2004 ºÉä) {ÉÉ¶´ÉÇ ¶ÉÉÒ−ÉÇ BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉéºÉ~´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ,1990 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 +ÉÉè® iÉi{É¶SÉÉiÉÂ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (xÉ´ÉÉºÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉA 2003 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É 
JÉÆb (1) +ÉÉè®  (2) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (xÉ´ÉÉºÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2003 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (19-2-2004 ºÉä) “+ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ 

MÉªÉÉ * 
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During every succeeding period of three years the grants may be less by ten per cent. than those for the 
immediately preceding period of three years : 

Provided that at the end of ten years from the commencement of this Constitution such grants, to the extent 
to which they are a special concession to the Anglo-Indian community, shall cease: 

Provided further that no educational institution shall be entitled to receive any grant under this article 
unless at least forty per cent. of the annual admissions therein are made available to members of 
communities other than the Anglo-Indian community. 

 338. 1[National Commission for Scheduled Castes].—2[(1)  There shall be a Commission for the 
Scheduled Castes to be known as the National Commission for the Scheduled Castes. 

 (2) Subject to the provisions of any law made in this behalf by Parliament, the Commission shall consist 
of a Chairperson, Vice- Chairperson and three other Members and the conditions of service and tenure of 
office of the Chairperson, Vice-Chairperson and other Members so appointed shall be such as the President 
may by rule determine.] 

(3) The Chairperson, Vice-Chairperson and other Members of the Commission shall be appointed by the 
President by warrant under his hand and seal. 

(4) The Commission shall have the power to regulate its own procedure. 
(5) It shall be the duty of the Commission— 

(a) to investigate and monitor all matters relating to the safeguards provided for the Scheduled Castes 
3*** under this Constitution or under any other  law for the time being in force or under any order of the 
Government and to evaluate the working of such safeguards; 

(b) to inquire into specific complaints with respect to the deprivation of rights and safeguards of the 
Scheduled Castes 3 ***; 

(c) to participate and advise on the planning process of socio-economic development of the Scheduled 
Castes 3*** and to evaluate the progress of their development under the Union and any State; 

(d) to present to the President, annually and at such other times as the Commission may deem fit, 
reports upon the working of those safeguards; 

(e) to make in such reports recommendations as to the measures that should be taken by the Union or 
any State for the effective implementation of those safeguards and other measures for the protection, 
welfare and socio-economic development of the Scheduled Castes 1*** ; and 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 
1  Subs by the Constitution (Eighty-ninth Amendment) Act, 2003, s. 2 for marginal heading (w.e.f. 19-2-2004). 
2  Cl. (1) and (2) successively subs. by the Constitution (Sixty-fifth Amendment) Act, 1990, s.2 and Constitution (Eighty-ninth 

Amendment) Act, 2003  s.2. 
3  The words “and Scheduled Tribes” omitted by the Constitution (Eighty-ninth Amendment) Act, 2003, s. 2. (w.e.f. 19-2-2004). 
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(SÉ) +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå 1*** BÉEä ºÉÆ®FÉhÉ, BÉEãªÉÉhÉ, ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ iÉlÉÉ =xxÉªÉxÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå AäºÉä +ÉxªÉ BÉßEiªÉÉå 
BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉE®ä VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ÉÊxÉªÉàÉ uÉ®É 
ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®ä *  

(6) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ AäºÉä ºÉ£ÉÉÒ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉÉå BÉEÉä ºÉÆºÉnÂ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉ´ÉÉAMÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ ºÉÆPÉ ºÉä 
ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå {É® BÉEÉÒ MÉ<Ç ªÉÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç iÉlÉÉ ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç AäºÉÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É +Éº´ÉÉÒBÉßEiÉ BÉEÉÒ 
MÉ<Ç cè iÉÉä +Éº´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ BÉEä BÉEÉ®hÉÉå BÉEÉä º{É−] BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ YÉÉ{ÉxÉ £ÉÉÒ cÉäMÉÉ * 

(7) VÉcÉÆ BÉEÉä<Ç AäºÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ, ªÉÉ =ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉMÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ 
ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ºÉÆ¤ÉÆvÉ cè iÉÉä AäºÉä |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉä £ÉäVÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ VÉÉä =ºÉä ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-
àÉÆbãÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉ´ÉÉAMÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ ®ÉVªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå {É® BÉEÉÒ MÉ<Ç ªÉÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ 
BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç iÉlÉÉ ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç AäºÉÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É +Éº´ÉÉÒBÉßEiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè iÉÉä +Éº´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ BÉEä BÉEÉ®hÉÉå BÉEÉä º{É−] BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ YÉÉ{ÉxÉ £ÉÉÒ 
cÉäMÉÉ * 

(8) +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉä JÉÆb (5) BÉEä ={ÉJÉÆb (BÉE) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉ +Éx´Éä−ÉhÉ BÉE®iÉä ºÉÆàÉªÉ ªÉÉ ={ÉJÉÆb (JÉ) àÉå 
ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÉÊ®´ÉÉn BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉÆSÉ BÉE®iÉä ºÉàÉªÉ, ÉÊ´ÉÉÊ¶É−]iÉªÉÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, ´Éä ºÉ£ÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ 
cÉåMÉÉÒ VÉÉä ´ÉÉn BÉEÉ ÉÊ´ÉSÉÉ®hÉ  BÉE®iÉä ºÉàÉªÉ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä cé, +ÉlÉÉÇiÉÂ,:-- 

(BÉE) £ÉÉ®iÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ £ÉÉMÉ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ºÉàÉxÉ BÉE®xÉÉ +ÉÉè® cÉÉÊVÉ® BÉE®ÉxÉÉ iÉlÉÉ ¶É{ÉlÉ {É® =ºÉBÉEÉÒ 
{É®ÉÒFÉÉ BÉE®xÉÉ ;  

(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ nºiÉÉ´ÉäVÉ BÉEÉä |ÉBÉE] +ÉÉè® {Éä¶É BÉE®xÉä BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ BÉE®xÉÉ ;  

(MÉ) ¶É{ÉlÉ{ÉjÉÉå {É® ºÉÉFªÉ OÉchÉ BÉE®xÉÉ ;  

(PÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ªÉÉ BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ãÉÉäBÉE +ÉÉÊ£ÉãÉäJÉ ªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ |ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ BÉE®xÉÉ ;  

(R) ºÉÉÉÊFÉªÉÉå +ÉÉè® nºiÉÉ´ÉäVÉÉå BÉEÉÒ {É®ÉÒFÉÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉÉ ;  
(SÉ) BÉEÉä<Ç +ÉxªÉ ÉÊ´É−ÉªÉ VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, ÉÊxÉªÉàÉ uÉ®É, +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ä * 

(9) ºÉÆPÉ +ÉÉè® |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå 1*** BÉEÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ºÉ£ÉÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ xÉÉÒÉÊiÉMÉiÉ 
ÉÊ´É−ÉªÉÉå {É® +ÉÉªÉÉäMÉ ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ  BÉE®äMÉÉÒ *]  

2[(10)] <ºÉ +ÉxÉÖSUän àÉå, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå 1*** BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉBÉEä 
+ÉÆiÉMÉÇiÉ AäºÉä +ÉxªÉ ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÉç BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É, ÉÊVÉxÉBÉEÉå ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉxÉÖSUän 340 BÉEä JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ +ÉÉªÉÉäMÉ 
BÉEä |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ |ÉÉÉÎ{iÉ {É® +ÉÉnä¶É uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®ä, +ÉÉè® +ÉÉÆMãÉ-£ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É £ÉÉÒ cè * 

3[338BÉE. ®É−]ÅÉÒªÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ +ÉÉªÉÉäMÉ--(1) +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ABÉE +ÉÉªÉÉäMÉ cÉäMÉÉ VÉÉä 
®É−]ÅÉÒªÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä YÉÉiÉ cÉäMÉÉ * 

(2) ºÉÆºÉnÂ uÉ®É <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, +ÉÉªÉÉäMÉ ABÉE +ÉvªÉFÉ, ={ÉÉvªÉFÉ 
+ÉÉè® iÉÉÒxÉ +ÉxªÉ ºÉnºªÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉäMÉÉ +ÉÉè® <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEA MÉA +ÉvªÉFÉ, ={ÉÉvªÉFÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ 
ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉç +ÉÉè® {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ AäºÉÉÒ cÉåMÉÉÒ VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, ÉÊxÉªÉàÉ uÉ®É +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ä * 

(3) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, +É{ÉxÉä cºiÉÉFÉ® +ÉÉè® àÉÖpÉ ºÉÉÊciÉ +ÉÉÊvÉ{ÉjÉ uÉ®É +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ, ={ÉÉvªÉFÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä 
ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®äMÉÉ * 

(4) +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ º´ÉªÉÆ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cÉäMÉÉÒ * 

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (xÉ´ÉÉºÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2003 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (19-2-2004 ºÉä) “+ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ 

MÉªÉÉ * 
2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉéºÉ~´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ,1990 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (12-3-1992 ºÉä) JÉÆb (3) BÉEÉä JÉÆb (10) BÉEä °ô{É àÉå {ÉÖxÉ&ºÉÆJªÉÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

MÉªÉÉ * 
3  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (xÉ´ÉÉºÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2003 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É (19-2-2004 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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(f) to discharge such other functions in relation to the protection, welfare and development and 
advancement of the Scheduled Castes 1*** as the President may, subject to the provisions of any law 
made by Parliament, by rule specify. 

(6) The President shall cause all such reports to be laid before each House of Parliament along with a 
memorandum explaining the action taken or proposed to be taken on the recommendations relating to the 
Union and the reasons for the non-acceptance, if any, of any of such recommendations. 

(7) Where any such report, or any part thereof, relates to any matter with which any State Government is 
concerned, a copy of such report shall be forwarded to the Governor of the State who shall cause it to be laid 
before the Legislature of the State along with a memorandum explaining the action taken or proposed to be 
taken on the recommendations relating to the State and the reasons for the non-acceptance, if any, of any of 
such recommendations. 

(8) The Commission shall, while investigating any matter referred to in sub-clause (a) or inquiring into 
any complaint referred to in sub-clause (b) of clause (5), have all the powers of a civil court  trying a suit and 
in particular in respect of the following matters,      namely :— 

(a) summoning and enforcing the attendance of any person from any part of India and 
examining him on oath; 

(b) requiring the discovery and production of any document; 

(c) receiving evidence on affidavits; 

(d) requisitioning any public record or copy thereof from any court or office; 

(e) issuing commissions for the examination of witnesses and documents; 

(f) any other matter which the President may, by rule, determine. 

(9) The Union and every State Government shall consult the Commission on all major policy mattes 
affecting Scheduled Castes 1***.] 

2[(10)] In this article, references to the Scheduled Castes 1*** shall be construed as including references to 
such other backward classes as the President may, on receipt of the report of a Commission appointed under 
clause (1) of article 340, by order specify and also to the Anglo-Indian community. 

         3[338A. National Commission for Scheduled Tribes.—(1) There shall be a Commission for the 
Scheduled Tribes to be known as the National Commission for the Scheduled Tribes. 

      (2) Subject to the provisions of any law made in this behalf by Parliament, the Commission shall consist 
of a Chairperson, Vice-Chairperson and three other Members and the conditions of service and tenure of 
office of the Chairperson, Vice-Chairperson and other Members so appointed shall be such as the President 
by rule determine.  

      (3) The Chairperson, Vice-Chairperson and other Members of  the Commission shall be appointed by the 
President by warrant under his hand and seal.  

      (4) The Commission shall have the power to regulate its own procedure. 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 The words “and Scheduled Tribes” omitted by the Constitution (Eighty-ninth Amendment) Act, 2003, s.2 (w.e.f. 19-2-2004). 
2 Clause (3)  renumbered as clause (10) by the Constitution (Sixty-fifth Amendment) Act, 1990, s. 2 (w.e.f. 12-3-1992). 
3 Ins. by the Constitution (Eighty-ninth Amendment) Act, 2003, s.3 (w.e.f. 19-2-2004).  
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(5) +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ ªÉc BÉEiÉÇBªÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc,-- 

(BÉE) +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ªÉÉ iÉiºÉàÉªÉ |É´ÉßkÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä 
ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉnä¶É BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ ®FÉÉä{ÉÉªÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉ +Éx´Éä−ÉhÉ BÉE®ä +ÉÉè® =xÉ {É® ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ ®JÉä 
iÉlÉÉ AäºÉä ®FÉÉä{ÉÉªÉÉå BÉEä BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉ àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ BÉE®ä ;  

(JÉ) +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä =xÉBÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå +ÉÉè® ®FÉÉä{ÉÉªÉÉå ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ºÉà¤ÉxvÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] 
ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉÉå BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®ä ;  

(MÉ) +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE-+ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ àÉå £ÉÉMÉ ãÉä +ÉÉè® =xÉ {É® 
ºÉãÉÉc nä iÉlÉÉ ºÉÆPÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ =xÉBÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ |ÉMÉÉÊiÉ BÉEÉ àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ BÉE®ä ;  

(PÉ) =xÉ ®FÉÉä{ÉÉªÉÉå BÉEä BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ +ÉÉè® AäºÉä +ÉxªÉ ºÉàÉªÉÉå {É®, VÉÉä +ÉÉªÉÉäMÉ ~ÉÒBÉE ºÉàÉZÉä, 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç |ÉºiÉÖiÉ BÉE®ä ;  

(R) AäºÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Éç àÉå =xÉ ={ÉÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå, VÉÉä =xÉ ®FÉÉä{ÉÉªÉÉå BÉEä |É£ÉÉ´É{ÉÚhÉÇ BÉEÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆPÉ ªÉÉ 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ uÉ®É ÉÊBÉEA VÉÉxÉä SÉÉÉÊcAÆ, iÉlÉÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ®FÉhÉ, BÉEãªÉÉhÉ +ÉÉè® ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE-+ÉÉÉÌlÉBÉE 
ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉxªÉ ={ÉÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉE®ä ; +ÉÉè®  

(SÉ) +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ®FÉhÉ, BÉEãªÉÉhÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ iÉlÉÉ =xxÉªÉxÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå AäºÉä +ÉxªÉ BÉßEiªÉÉå 
BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉE®ä VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ÉÊxÉªÉàÉ uÉ®É 
ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®ä * 

(6) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ AäºÉÉÒ ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Éç BÉEÉä ºÉÆºÉnÂ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉ´ÉÉAMÉÉ +ÉÉè® =xÉBÉEä ºÉÉlÉ ºÉÆPÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ 
ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå {É® BÉEÉÒ MÉ<Ç ªÉÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç iÉlÉÉ ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç AäºÉÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É +Éº´ÉÉÒBÉßEiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè 
iÉÉä +Éº´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ BÉEä BÉEÉ®hÉÉå BÉEÉä º{É−] BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ YÉÉ{ÉxÉ £ÉÉÒ cÉäMÉÉ * 

(7) VÉcÉÆ BÉEÉä<Ç AäºÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç ªÉÉ =ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉMÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® 
ºÉä ºÉÆ¤ÉÆvÉ cè iÉÉä AäºÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉä £ÉäVÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ VÉÉä =ºÉä ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä 
ºÉàÉFÉ ®JÉ´ÉÉAMÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ ®ÉVªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå {É® BÉEÉÒ MÉ<Ç ªÉÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç 
iÉlÉÉ ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç AäºÉÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É +Éº´ÉÉÒBÉßEiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè iÉÉä +Éº´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ BÉEä BÉEÉ®hÉÉå BÉEÉä º{É−] BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ YÉÉ{ÉxÉ £ÉÉÒ cÉäMÉÉ *  

(8) +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉä, JÉÆb (5) BÉEä ={ÉJÉÆb (BÉE) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉ +Éx´Éä−ÉhÉ BÉE®iÉä ºÉàÉªÉ ªÉÉ ={ÉJÉÆb (JÉ) àÉå 
ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÉÊ®´ÉÉn BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉÆSÉ BÉE®iÉä ºÉàÉªÉ, ÉÊ´ÉÉÊ¶É−]iÉªÉÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, ´Éä ºÉ£ÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ 
cÉåMÉÉÒ, VÉÉä ´ÉÉn BÉEÉ ÉÊ´ÉSÉÉ®hÉ BÉE®iÉä ºÉàÉªÉ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä cé, +ÉlÉÉÇiÉÂ :-- 

(BÉE) £ÉÉ®iÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ £ÉÉMÉ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ºÉàÉxÉ BÉE®xÉÉ +ÉÉè® cÉÉÊVÉ® BÉE®ÉxÉÉ iÉlÉÉ ¶É{ÉlÉ {É® =ºÉBÉEÉÒ 
{É®ÉÒFÉÉ BÉE®xÉÉ ; 

(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ nºiÉÉ´ÉäVÉ BÉEÉä |ÉBÉE] +ÉÉè® {Éä¶É BÉE®xÉä BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ BÉE®xÉÉ ; 

(MÉ) ¶É{ÉlÉ{ÉjÉÉå {É® ºÉÉFªÉ OÉchÉ BÉE®xÉÉ ; 

(PÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ªÉÉ BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ãÉÉäBÉE +ÉÉÊ£ÉãÉäJÉ ªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ |ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ +ÉvªÉ{ÉäFÉÉ   BÉE®xÉÉ ; 

(R) ºÉÉÉÊFÉªÉÉå +ÉÉè® nºiÉÉ´ÉäVÉÉå BÉEÉÒ {É®ÉÒFÉÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉÉ ; 

(SÉ) BÉEÉä<Ç +ÉxªÉ ÉÊ´É−ÉªÉ, VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, ÉÊxÉªÉàÉ uÉ®É +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ä * 

(9) ºÉÆPÉ +ÉÉè® |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ºÉ£ÉÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ xÉÉÒÉÊiÉMÉiÉ 
ÉÊ´É−ÉªÉÉå {É® +ÉÉªÉÉäMÉ ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®äMÉÉÒ *] 
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(5) It shall be the duty of the Commission— 

              (a)  to investigate and monitor all matters relating  to the safeguards provided for the Scheduled 
Tribes under this Constitution or under any other law for the time being in force or under any order of 
the Government and to evaluate the working of such safeguards; 

             (b) to inquire into specific complaints with respect to the deprivation of rights and safeguards of  
the Scheduled Tribes; 

             (c) to participate and advise on the planning process of socio-economic development of the 
Scheduled Tribes and to evaluate the progress of their development under the Union and any State; 

             (d) to present to the President, annually and at such other times as the Commission may deem fit, 
reports upon the working of those safeguards; 

             (e) to make in such reports recommendation as to the  measures that should be taken by the Union 
or any State for the effective implementation  of  those safeguards and other measures for the protection,  
welfare and socioeconomic development of the Scheduled Tribes; and  

             (f) to discharge such other functions in relation to the protection,  welfare and development and 
advancement of the Scheduled Tribes as the President may, subject to the provisions of any law made 
by Parliament, by rule specify. 

 (6) The President shall cause all such reports to be laid before each House of Parliament along with 
a memorandum explaining the action taken or proposed to be taken on the recommendations relating to the 
Union and the reasons for the  non-acceptance, if any, of  any such recommendations. 

  (7) Where any such  report, or  any part thereof, relates to any matter with which any State 
Government is concerned, a copy of such report shall be forwarded to the Governor of the State who shall 
cause it to be laid before the Legislature of the State along with a memorandum explaining the action taken 
or proposed to be taken on the recommendations relating to the State and the reasons for the non-
acceptance, if any, of any of such recommendations. 
     (8) The Commission shall, while investigating any matter referred to in sub-clause (a) or inquiring into 
any complaint referred to in sub-clause (b) of clause (5), have all the powers of a civil court trying a suit 
and in particular in respect of the following matters, namely: — 

            (a)  summoning and enforcing the attendance of any person from any part of  India and examining 
him on oath; 

  (b)   requiring the discovery and production of any document; 
  (c)  receiving evidence on affidavits; 
  (d)  requisitioning any public record or copy thereof from any court or office; 
   (e)  issuing commissions for the examination of witnesses  and documents; 
   (f)  any other matter which the President may, by rule,  determine. 

        (9) The Union and every State Government shall consult the Commission on all major policy matters 
affecting Scheduled Tribes. 
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339. +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉÉå BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä BÉEãªÉÉhÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÆPÉ BÉEÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ--(1) 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ 1*** ®ÉVªÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉÉå BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä BÉEãªÉÉhÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ näxÉä BÉEä 
ÉÊãÉA +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ, +ÉÉnä¶É uÉ®É, ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉàÉªÉ  BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ +ÉÉè® <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä nºÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ 
{É® BÉE®äMÉÉ *  

+ÉÉnä¶É àÉå +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ, ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ +ÉÉè® |ÉÉÊµÉEªÉÉ {ÉÉÊ®ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEåMÉÉÒ +ÉÉè® =ºÉàÉå AäºÉä +ÉÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE ªÉÉ 
ºÉcÉªÉBÉE ={É¤ÉÆvÉ ºÉàÉÉÉÊ´É−] cÉä ºÉBÉEåMÉä ÉÊVÉxcå ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ªÉÉ ´ÉÉÆUxÉÉÒªÉ ºÉàÉZÉä * 

(2) ºÉÆPÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® 2[ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ] BÉEÉä AäºÉä ÉÊxÉnä¶É näxÉä iÉBÉE cÉäMÉÉ VÉÉä =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ 
+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä BÉEãªÉÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉnä¶É àÉå +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ¤ÉiÉÉ<Ç MÉ<Ç ºBÉEÉÒàÉÉå BÉEä ¤ÉxÉÉxÉä +ÉÉè® ÉÊxÉ−{ÉÉnxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå  cè * 

340. ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÉç BÉEÉÒ n¶ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä +Éx´Éä−ÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ--(1) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® 
ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE +ÉÉè® ¶ÉèÉÊFÉBÉE oÉÎ−] ºÉä ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÉç BÉEÉÒ n¶ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä +ÉÉè® ÉÊVÉxÉ BÉEÉÊ~xÉÉ<ªÉÉå BÉEÉä ´Éä ZÉäãÉ ®cä cé =xÉBÉEä +Éx´Éä−ÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA 
+ÉÉè® =xÉ BÉEÉÊ~xÉÉ<ªÉÉå BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉä +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ n¶ÉÉ BÉEÉä ºÉÖvÉÉ®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆPÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ uÉ®É VÉÉä ={ÉÉªÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä 
SÉÉÉÊcAÆ =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉè® =ºÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆPÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ uÉ®É VÉÉä +ÉxÉÖnÉxÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä SÉÉÉÊcAÆ +ÉÉè® ÉÊVÉxÉ ¶ÉiÉÉç BÉEä 
+ÉvÉÉÒxÉ ´Éä +ÉxÉÖnÉxÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä SÉÉÉÊcAÆ =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, +ÉÉnä¶É uÉ®É, ABÉE +ÉÉªÉÉäMÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ 
VÉÉä AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉäMÉÉ VÉÉä ´Éc ~ÉÒBÉE ºÉàÉZÉä +ÉÉè® AäºÉä +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉä ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä +ÉÉnä¶É àÉå +ÉÉªÉÉäMÉ uÉ®É 
+ÉxÉÖºÉ®hÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ {ÉÉÊ®ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ * 

(2) <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ +ÉÉªÉÉäMÉ +É{ÉxÉä BÉEÉä ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉ +Éx´Éä−ÉhÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ näMÉÉ, 
ÉÊVÉºÉàÉå =ºÉBÉEä uÉ®É {ÉÉA MÉA iÉlªÉ ={É´ÉÉÌhÉiÉ  ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä +ÉÉè® ÉÊVÉºÉàÉå AäºÉÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶Éå BÉEÉÒ VÉÉAÆMÉÉÒ ÉÊVÉxcå +ÉÉªÉÉäMÉ =ÉÊSÉiÉ 
ºÉàÉZÉä * 

(3) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊnA MÉA |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ, =ºÉ {É® BÉEÉÒ MÉ<Ç BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉä º{É−] BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä YÉÉ{ÉxÉ 
ºÉÉÊciÉ, ºÉÆºÉnÂ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉ´ÉÉAMÉÉ * 

341. +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ--(1) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, 3[ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ 4[ªÉÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ] BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉÉè® VÉcÉÆ  5*** ®ÉVªÉ cè 
´ÉcÉÆ =ºÉBÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 6*** ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ] ãÉÉäBÉE +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ7 uÉ®É, =xÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå, àÉÚãÉ´ÉÆ¶ÉÉå ªÉÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå, 
+ÉlÉ´ÉÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå, àÉÚãÉ´ÉÆ¶ÉÉå ªÉÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä £ÉÉMÉÉå ªÉÉ =xÉàÉå BÉEä ªÉÚlÉÉå BÉEÉä ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ, ÉÊVÉxcå <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä 
|ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 2[ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ] =ºÉ ®ÉVªÉ 2[ªÉÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ] BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

(2) ºÉÆºÉnÂÂ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, ÉÊBÉEºÉÉÒ VÉÉÉÊiÉ, àÉÚãÉ´ÉÆ¶É ªÉÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEÉä +ÉlÉ´ÉÉ VÉÉÉÊiÉ, àÉÚãÉ´ÉÆ¶É ªÉÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä £ÉÉMÉ ªÉÉ =ºÉàÉå 
BÉEä ªÉÚlÉ BÉEÉä JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉÉÒ MÉ<Ç +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ 
ªÉÉ =ºÉàÉå ºÉä +É{É´ÉÉÌVÉiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ, ÉÊBÉExiÉÖ VÉèºÉÉ >ó{É® BÉEcÉ MÉªÉÉ cè =ºÉBÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ =BÉDiÉ JÉÆb BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉÉÒ MÉ<Ç 
+ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ {É¶SÉÉiÉÂÂ´ÉiÉÉÔ +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

 

 

 

 

 

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “{ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ BÉE ªÉÉ £ÉÉMÉ JÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−]” ¶É¤nÉå 

+ÉÉè® +ÉFÉ®Éå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ *   
2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä ®ÉVªÉ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉcãÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1951 BÉEÉÒ vÉÉ®É 10 uÉ®É “®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ªÉÉ ®ÉVÉ|ÉàÉÖJÉ ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ” BÉEä ºlÉÉxÉ 

{É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “{ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ BÉE ªÉÉ £ÉÉMÉ JÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−]” ¶É¤nÉå 

+ÉÉè® +ÉFÉ®Éå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
6  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “ªÉÉ ®ÉVÉ|ÉàÉÖJÉ” BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
7  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (+ÉxÉÃÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ) +ÉÉnä¶É, 1950 (ºÉÆ.+ÉÉ. 19), ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ) (ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ) +ÉÉnä¶É, 1951 (ºÉÆ.+ÉÉ. 32), 

ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ®) +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ +ÉÉnä¶É, 1956 (ºÉÆ.+ÉÉ. 52), ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (nÉn®É +ÉÉè® xÉÉMÉ® c´ÉäãÉÉÒ) +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ +ÉÉnä¶É, 
1962 (ºÉÆ.+ÉÉ. 64). ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉÉÆÉÊbSÉä®ÉÒ) +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ +ÉÉnä¶É, 1964 (ºÉÆ.+ÉÉ. 68), ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (MÉÉä´ÉÉ, nàÉhÉ +ÉÉè® nÉÒ´É) +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ 
VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ +ÉÉnä¶É, 1968 (ºÉÆ.+ÉÉ. 81) +ÉÉè® ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ) +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ +ÉÉnä¶É, 1978 (ºÉÆ.+ÉÉ. 110) näÉÊJÉA * 
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339. Control of the Union over the administration of Scheduled Areas and the welfare of Scheduled 
Tribes.—(1) The President may at any time and shall, at the expiration of ten years from the commencement 
of this Constitution by order appoint a Commission to report on the administration of the Scheduled Areas 
and the welfare of the Scheduled Tribes in the States 1***. 

 The order may define the composition, powers and procedure of the Commission and may contain such 
incidental or ancillary provisions as the President may consider necessary or desirable. 

 (2) The executive power of the Union shall extend to the giving of directions to 2[a State] as to the 
drawing up and execution of schemes specified in the direction to be essential for the welfare of the 
Scheduled Tribes in the State. 

340. Appointment of a Commission to investigate the conditions of backward classes.—(1) The 
President may by order appoint a Commission consisting of such persons as he thinks fit to investigate the 
conditions of socially and educationally backward classes within the territory of India and the difficulties 
under which they labour and to make recommendations as to the steps that should be taken by the Union or 
any State to remove such difficulties and to improve their condition and as to the grants that  should be made 
for the purpose by the Union or any State and the conditions subject to which such grants should be made, 
and the order appointing such Commission shall define the procedure to be followed by the Commission. 

(2) A Commission so appointed shall investigate the matters referred to them and present to the President a 
report setting out the facts as found by them and making such recommendations as they think proper. 

(3) The President shall cause a copy of the report so presented together with a memorandum explaining the 
action taken thereon to be laid before each House of Parliament. 

341. Scheduled Castes.—(1) The President 3[may with respect to any State 4[or Union territory], and 
where it is a State 5***, after consultation with the Governor 6*** thereof], by public notification7, specify 
the castes, races or tribes or parts of or groups within castes, races or tribes which shall for the purposes of 
this Constitution be deemed to be Scheduled Castes in relation to that State 2[or Union territory, as the case 
may be]. 

(2) Parliament may by law include in or exclude from the list of Scheduled Castes specified in a 
notification issued under clause (1) any caste, race or tribe or part of or group within any caste, race or tribe, 
but save as aforesaid a notification issued under the said clause shall not be varied by any subsequent 
notification. 

 

 

 

 

 
1  The words and letters “specified in Part A or Part B of the First Schedule” omitted by  the Constitution (Seventh Amendment) Act, 

1956, s. 29 and Sch.  
2  Subs by the Constitution (Seventh Amendment) Act, 1956, s. 29. and Sch. for “any such State”. 
3  Subs. by the Constitution (First Amendment) Act, 1951, s. 10, for “may, after consultation with the Governor or Rajpramukh of a 

State”. 
4  Ins. by the Constitution (Seventh Amendment) Act, 1956, s. 29. and Sch.  
5  The words and letters “specified in Part A or Part B of the First Schedule” omitted by  s. 29 and Sch., ibid. 
6  The words “or Rajpramukh” omitted by  s.29 and Sch., ibid.  
7  See the Constitution (Scheduled Castes) Order, 1950 (C.O. 19), the Constitution (Scheduled Castes) (Union Territories)  Order, 1951 

(C.O. 32), the Constitution (Jammu and Kashmir ) Scheduled Castes Order, 1956 (C.O. 52), the Constitution (Dadra and Nagar 
Haveli) Scheduled Castes Order, 1962 (C.O. 64), the Constitution (Pondicherry) Scheduled Castes Order, 1964 (C.O. 68), the 
Constitution (Goa, Daman and Diu) Scheduled Castes Order, 1968 (C.O. 81) and the Constitution (Sikkim) Scheduled Castes Order, 
1978 (C.O. 110). 



 249 
 

 

                                                

 342. +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ--(1) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, 1[ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ] 2[ªÉÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ] BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉÉè® VÉcÉÆ ´Éc 
3*** ®ÉVªÉ cè ´ÉcÉÆ =ºÉBÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ºÉä 4*** {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ] 5ãÉÉäBÉE +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É, =xÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå ªÉÉ 
VÉxÉVÉÉÉÊiÉ ºÉàÉÖnÉªÉÉå +ÉlÉ´ÉÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå ªÉÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ ºÉàÉÖnÉªÉÉå BÉEä £ÉÉMÉÉå ªÉÉ =xÉàÉå BÉEä ªÉÚlÉÉå BÉEÉä ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ, 
ÉÊVÉxcå <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, 2[ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ] =ºÉ ®ÉVªÉ 2[ªÉÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ] BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ 
VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

(2) ºÉÆºÉnÂ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, ÉÊBÉEºÉÉÒ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ ªÉÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEÉä +ÉlÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ ªÉÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ ºÉàÉÖnÉªÉ 
BÉEä £ÉÉMÉ ªÉÉ =ºÉàÉå BÉEä ªÉÚlÉ BÉEÉä JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉÉÒ MÉ<Ç +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉåå BÉEÉÒ 
ºÉÚSÉÉÒ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ ªÉÉ =ºÉàÉå ºÉä +É{É´ÉÉÌVÉiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ, ÉÊBÉExiÉÖ VÉèºÉÉ >ó{É® BÉEcÉ MÉªÉÉ cè =ºÉBÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ =BÉDiÉ 
JÉÆb BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉÉÒ MÉ<Ç +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ {É¶SÉÉiÉÂÂ´ÉiÉÉÔ +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉcãÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1951 BÉEÉÒ vÉÉ®É 11 uÉ®É “®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ªÉÉ ®ÉVÉ|ÉàÉÖJÉ ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ” BÉEä ºlÉÉxÉ 

{É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2   ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “{ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ BÉE ªÉÉ £ÉÉMÉ JÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−]” ¶É¤nÉå 

+ÉÉè® +ÉFÉ®Éå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ *  
4  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “ªÉÉ ®ÉVÉ|ÉàÉÖJÉ” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
5  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (+ÉxÉÃÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ) +ÉÉnä¶É, 1950 (ºÉÆ.+ÉÉ. 22), ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ) (ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ) +ÉÉnä¶É, 1951 (ºÉÆ.+ÉÉ. 

33), ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (+ÉÆbàÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{É) +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ +ÉÉnä¶É, 1959 (ºÉÆ.+ÉÉ. 58). ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (nÉn®É +ÉÉè® xÉÉMÉ® c´ÉäãÉÉÒ) 
+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ +ÉÉnä¶É, 1962 (ºÉÆ.+ÉÉ. 65), ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ) (=kÉ® |Énä¶É) +ÉÉnä¶É, 1967 (ºÉÆ.+ÉÉ. 78). ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
(MÉÉä´ÉÉ, nàÉhÉ +ÉÉè® nÉÒ´É) +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ +ÉÉnä¶É, 1968 (ºÉÆ.+ÉÉ. 82), ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (xÉÉMÉÉãÉéb) +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ +ÉÉnä¶É, 1970 
(ºÉÆ.+ÉÉ. 88) +ÉÉè® ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ) +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ +ÉÉnä¶É, 1978 (ºÉÆ.+ÉÉ. 111) näÉÊJÉA * 
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342. Scheduled Tribes.—(1) The President 1[may with respect to any State 2[or Union territory], and 
where it is a State 3***, after consultation with the Governor 4*** thereof,] by public 5notification, specify 
the tribes or tribal communities or parts of or groups within tribes or tribal communities which shall for the 
purposes of this Constitution be deemed to be Scheduled Tribes in relation to that State 2[or Union territory, 
as the case may be]. 

(2) Parliament may by law include in or exclude from the list of Scheduled Tribes specified in a 
notification issued under clause (1) any tribe or tribal community or part of or group within any tribe or tribal 
community, but save as aforesaid a notification issued under the said clause shall not be varied by any 
subsequent notification. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1  Subs. by the Constitution (First Amendment) Act, 1951, s. 11, for “may, after consultation with the Governor or Rajpramukh of a 

State”. 
2  Ins. by the Constitution (Seventh Amendment) Act, 1956, s.29 and Sch. 
3  The words and letters “Specified in Part A or Part B of the First Schedule” omitted by s.29 and Sch., ibid. 
4  The words “or Rajpramukh” omitted by s.29 and Sch., ibid. 
5 See the Constitution (Scheduled Tribes) Order, 1950 (C.O. 22), the Constitution (Scheduled Tribes) (Union Territories)  Order, 1951 

(C.O. 33), the Constitution (Andaman and Nicobar) Scheduled Tribes Order, 1959 (C.O. 58), the Constitution (Dadra and Nagar 
Haveli) Scheduled Tribes Order, 1962 (C.O. 65), the Constitution (Scheduled Tribes) (Uttar Pradesh)  Order, 1967 (C.O. 78),   the 
Constitution (Goa, Daman and Diu) Scheduled Tribes Order, 1968 (C.O. 82), the Constitution (Nagaland) Scheduled Tribes Order, 
1970 (C.O. 88)  and the Constitution (Sikkim) Scheduled Tribes Order, 1978 (C.O. 111). 



 

 

251 
 

 

                                                

£ÉÉMÉ 17 

®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ 

+ÉvªÉÉªÉ 1--ºÉÆPÉ BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ 

343. ºÉÆPÉ BÉEÉÒ ®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ--(1) ºÉÆPÉ BÉEÉÒ ®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ ÉÊcxnÉÒ +ÉÉè® ÉÊãÉÉÊ{É nä´ÉxÉÉMÉ®ÉÒ cÉäMÉÉÒ * 

ºÉÆPÉ BÉEä ¶ÉÉºÉBÉEÉÒªÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA |ÉªÉÉäMÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉä +ÉÆBÉEÉå BÉEÉ °ô{É £ÉÉ®iÉÉÒªÉ +ÉÆBÉEÉå BÉEÉ +ÉÆiÉ®®É−]ÅÉÒªÉ °ô{É cÉäMÉÉ * 

(2) JÉÆb (1) àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {Éxpc ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ iÉBÉE ºÉÆPÉ BÉEä =xÉ 
ºÉ£ÉÉÒ ¶ÉÉºÉBÉEÉÒªÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÆOÉäVÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ ®cäMÉÉ ÉÊVÉxÉBÉEä ÉÊãÉA =ºÉBÉEÉ AäºÉä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE 
{ÉcãÉä |ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ  lÉÉ :  

{É®xiÉÖ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ =BÉDiÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ, +ÉÉnä¶É1 uÉ®É, ºÉÆPÉ BÉEä ¶ÉÉºÉBÉEÉÒªÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÆOÉäVÉÉÒ 
£ÉÉ−ÉÉ BÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ÉÊcxnÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ +ÉÉè® £ÉÉ®iÉÉÒªÉ +ÉÆBÉEÉå BÉEä +ÉÆiÉ®®É−]ÅÉÒªÉ °ô{É BÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ nä´ÉxÉÉMÉ®ÉÒ °ô{É BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ 
|ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 

(3) <ºÉ +ÉxÉÖSUän àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ºÉÆºÉnÂ =BÉDiÉ {Éxpc ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É-- 

(BÉE) +ÉÆOÉäVÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ, ªÉÉ 

(JÉ) +ÉÆBÉEÉå BÉEä nä´ÉxÉÉMÉ®ÉÒ °ô{É BÉEÉ, 

AäºÉä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA |ÉªÉÉäMÉ ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ VÉÉä AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEA VÉÉAÆ * 

344. ®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉÉªÉÉäMÉ +ÉÉè® ºÉÆºÉnÂ BÉEÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ--(1) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ 
BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É® +ÉÉè® iÉi{É¶SÉÉiÉÂ AäºÉä |ÉÉ®Æ£É ºÉä nºÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É®, +ÉÉnä¶É uÉ®É, ABÉE +ÉÉªÉÉäMÉ MÉÉÊ~iÉ BÉE®äMÉÉ VÉÉä ABÉE 
+ÉvªÉFÉ +ÉÉè® +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä AäºÉä +ÉxªÉ ºÉnºªÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® 
¤ÉxÉäMÉÉ ÉÊVÉxÉBÉEÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®ä +ÉÉè® +ÉÉnä¶É àÉå +ÉÉªÉÉäMÉ uÉ®É +ÉxÉÖºÉ®hÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ {ÉÉÊ®ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉEÉÒ 
VÉÉAMÉÉÒ * 

(2) +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ ªÉc BÉEiÉÇBªÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä-- 

(BÉE) ºÉÆPÉ BÉEä ¶ÉÉºÉBÉEÉÒªÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊcxnÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊvÉBÉE |ÉªÉÉäMÉ, 

(JÉ) ºÉÆPÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ªÉÉ ÉÊBÉExcÉÒ ¶ÉÉºÉBÉEÉÒªÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÆOÉäVÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä |ÉªÉÉäMÉ {É® ÉÊxÉ¤ÉÈvÉxÉÉå, 

(MÉ) +ÉxÉÖSUän 348 àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ ºÉ£ÉÉÒ ªÉÉ ÉÊBÉExcÉÓ |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA |ÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ, 

(PÉ) ºÉÆPÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉE ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA |ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä +ÉÆBÉEÉå BÉEä °ô{É, 

(R) ºÉÆPÉ BÉEÉÒ ®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ iÉlÉÉ ºÉÆPÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ªÉÉ ABÉE ®ÉVªÉ +ÉÉè® nÚºÉ®ä ®ÉVªÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ {ÉjÉÉÉÊn 
BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ +ÉÉè® =xÉBÉEä |ÉªÉÉäMÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉä ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ ÉÊBÉEA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ÉÊ´É−ÉªÉ, 

BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉE®ä *  

(3) JÉÆb (2) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +É{ÉxÉÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶Éå BÉE®xÉä àÉå, +ÉÉªÉÉäMÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE, ºÉÉÆºBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉè® ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE 
=xxÉÉÊiÉ BÉEÉ +ÉÉè® ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉÉÊcxnÉÒ £ÉÉ−ÉÉÒ FÉäjÉÉå BÉEä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä xªÉÉªÉºÉÆMÉiÉ nÉ´ÉÉå +ÉÉè® ÉÊciÉÉå BÉEÉ ºÉàªÉBÉEÂ 
vªÉÉxÉ   ®JÉäMÉÉ * 

(4) ABÉE ºÉÉÊàÉÉÊiÉ MÉÉÊ~iÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ VÉÉä iÉÉÒºÉ ºÉnºªÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉäMÉÉÒ ÉÊVÉxÉàÉå ºÉä ¤ÉÉÒºÉ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉnºªÉ 
cÉåMÉä +ÉÉè® nºÉ ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉnºªÉ cÉåMÉä VÉÉä µÉEàÉ¶É& ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå uÉ®É 
+ÉÉxÉÖ{ÉÉÉÊiÉBÉE |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É {ÉrÉÊiÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ABÉEãÉ ºÉÆµÉEàÉhÉÉÒªÉ  àÉiÉ uÉ®É ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ cÉåMÉä * 

 

 
1 ºÉÆ.+ÉÉ. 41 näÉÊJÉA * 
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PART XVII 
OFFICIAL LANGUAGE  

CHAPTER I .—LANGUAGE OF THE UNION 

343. Official language of the Union.—(1) The official language of the Union shall be Hindi in 
Devanagari script. 

The form of numerals to be used for the official purposes of the Union shall be the international form of 
Indian numerals. 

(2) Notwithstanding anything in clause (1), for a period of fifteen years from the commencement of this 
Constitution, the English language shall continue to be used for all the official purposes of the Union for 
which it was being used immediately before such commencement: 

Provided that the President may, during the said period, by order1 authorise the use of the Hindi language 
in addition to the English language and of the Devanagari form of numerals in addition to the international 
form of Indian numerals for any of the official purposes of the Union. 

(3) Notwithstanding anything in this article, Parliament may by law provide for the use, after the said 
period of fifteen years, of— 

(a) the English language, or 
(b) the Devanagari form of numerals, 

for such purposes as may be specified in the law. 
344. Commission and Committee of Parliament on official language.—(1) The President shall, at the 

expiration of five years from the commencement of this Constitution and thereafter at the expiration of ten 
years from such commencement, by order constitute a Commission which shall consist of a Chairman and 
such other members representing the different languages specified in the Eighth Schedule as the President 
may appoint, and the order shall define the procedure to be followed by the Commission. 

(2) It shall be the duty of the Commission to make recommendations to the President as to— 

(a) the progressive use of the Hindi language for the official purposes of the Union; 
(b) restrictions on the use of the English language for all or any of the official 

purposes of the Union; 
(c) the language to be used for all or any of the purposes mentioned in article 348; 
(d) the form of numerals to be used for any one or more specified purposes of the 

Union; 
(e) any other matter referred to the Commission by the President as regards the 

official language of the Union and the language for communication between the Union 
and a State or between one State and another and their use. 
(3) In making their recommendations under clause (2), the Commission shall have due regard to the 

industrial, cultural and scientific advancement of India, and the just claims and the interests of persons 
belonging to the non-Hindi speaking areas in regard to the public services. 

(4) There shall be constituted a Committee consisting of thirty members, of whom twenty shall be 
members of the House of the People and ten shall be members of the Council of States to be elected 
respectively by the members of the House of the People and the members of the Council of States in 
accordance with the system of proportional representation by means of the single transferable vote. 

 

 

 

 

 
1 See C. O. 41. 
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(5) ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ ªÉc BÉEiÉÇBªÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ MÉÉÊ~iÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå BÉEÉÒ {É®ÉÒFÉÉ BÉE®ä +ÉÉè® 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä =xÉ {É® +É{ÉxÉÉÒ ®ÉªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ  nä * 

(6) +ÉxÉÖSUän 343 àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ JÉÆb (5) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉä BÉEä 
{É¶SÉÉiÉÂ =ºÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEä ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ÉÊxÉnä¶É nä ºÉBÉEäMÉÉ *  

+ÉvªÉÉªÉ 2--|ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE £ÉÉ−ÉÉAÆ 

345. ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ ªÉÉ ®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉAÆ--+ÉxÉÖSUän 346 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 347 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, =ºÉ ®ÉVªÉ àÉå |ÉªÉÉäMÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉE ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ 
BÉEÉä ªÉÉ ÉÊcxnÉÒ BÉEÉä =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ªÉÉ ÉÊBÉExcÉÓ ¶ÉÉºÉBÉEÉÒªÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA |ÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ ªÉÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä 
|É°ô{É àÉå +ÉÆMÉÉÒBÉEÉ® BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ :  

{É®xiÉÖ VÉ¤É iÉBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, +ÉxªÉlÉÉ ={É¤ÉÆvÉ xÉ BÉE®ä iÉ¤É iÉBÉE ®ÉVªÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® =xÉ 
¶ÉÉºÉBÉEÉÒªÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÆOÉäVÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ ®cäMÉÉ ÉÊVÉxÉBÉEä ÉÊãÉA =ºÉBÉEÉ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä 
~ÉÒBÉE {ÉcãÉä |ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ lÉÉ * 

346. ABÉE ®ÉVªÉ +ÉÉè® nÚºÉ®ä ®ÉVªÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ +ÉÉè® ºÉÆPÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ {ÉjÉÉÉÊn BÉEÉÒ ®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ--ºÉÆPÉ àÉå 
¶ÉÉºÉBÉEÉÒªÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA |ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉiºÉàÉªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ £ÉÉ−ÉÉ, ABÉE ®ÉVªÉ +ÉÉè® nÚºÉ®ä ®ÉVªÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ 
iÉlÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ +ÉÉè® ºÉÆPÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ {ÉjÉÉÉÊn BÉEÉÒ ®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ cÉäMÉÉÒ :    

{É®xiÉÖ ªÉÉÊn nÉä ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE ®ÉVªÉ ªÉc BÉE®É® BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE =xÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ {ÉjÉÉÉÊn BÉEÉÒ ®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ ÉÊcxnÉÒ £ÉÉ−ÉÉ cÉäMÉÉÒ 
iÉÉä AäºÉä {ÉjÉÉÉÊn BÉEä ÉÊãÉA =ºÉ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ * 

347. ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxÉÖ£ÉÉMÉ uÉ®É ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ--
ªÉÉÊn <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ àÉÉÆMÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä {É® ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉ ªÉc ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEÉ {ÉªÉÉÇ{iÉ 
£ÉÉMÉ ªÉc SÉÉciÉÉ cè ÉÊBÉE =ºÉBÉEä uÉ®É ¤ÉÉäãÉÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ  £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä ®ÉVªÉ uÉ®É àÉÉxªÉiÉÉ nÉÒ VÉÉA iÉÉä ´Éc ÉÊxÉnä¶É nä ºÉBÉEäMÉÉ 
ÉÊBÉE AäºÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉä £ÉÉÒ =ºÉ ®ÉVªÉ àÉå ºÉ´ÉÇjÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ àÉå AäºÉä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA, VÉÉä ´Éc ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®ä, 
¶ÉÉºÉBÉEÉÒªÉ àÉÉxªÉiÉÉ nÉÒ VÉÉA * 

+ÉvªÉÉªÉ 3--=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ, =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ 

348. =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ +ÉÉè® =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå àÉå +ÉÉè® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉÉå, ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå +ÉÉÉÊn BÉEä ÉÊãÉA |ÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉä 
´ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ--(1) <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇMÉÉàÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉÉå àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, VÉ¤É iÉBÉE ºÉÆºÉnÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É +ÉxªÉlÉÉ 
={É¤ÉÆvÉ xÉ BÉE®ä iÉ¤É iÉBÉE-- 

(BÉE) =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ +ÉÉè® |ÉiªÉäBÉE =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉÆ +ÉÆOÉäVÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå cÉåMÉÉÒ, 

(JÉ) (i) ºÉÆºÉnÂ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉnxÉ ªÉÉ |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ àÉå {ÉÖ®&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ 
ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå ªÉÉ |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä =xÉBÉEä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå BÉEä, 

(ii) ºÉÆºÉnÂ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ ºÉ£ÉÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEä +ÉÉè® ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ 
BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ  1*** uÉ®É |ÉJªÉÉÉÊ{ÉiÉ ºÉ£ÉÉÒ +ÉvªÉÉnä¶ÉÉå BÉEä, +ÉÉè®  

(iii) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉlÉ´ÉÉ ºÉÆºÉnÂ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ 
BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉä MÉA ªÉÉ ¤ÉxÉÉA MÉA ºÉ£ÉÉÒ +ÉÉnä¶ÉÉå, ÉÊxÉªÉàÉÉå, ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉÉå +ÉÉè® ={ÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEä, 

|ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ {ÉÉ~ +ÉÆOÉäVÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå cÉåMÉä * 

(2) JÉÆb (1) BÉEä ={ÉJÉÆb (BÉE) àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 1*** ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ {ÉÚ´ÉÇ 
ºÉcàÉÉÊiÉ ºÉä =ºÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå àÉå, ÉÊVÉºÉBÉEÉ àÉÖJªÉ ºlÉÉxÉ =ºÉ ®ÉVªÉ àÉå cè, ÉÊcxnÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ ªÉÉ =ºÉ 
®ÉVªÉ BÉEä ¶ÉÉºÉBÉEÉÒªÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA |ÉªÉÉäMÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ :  

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “ªÉÉ ®ÉVÉ|ÉàÉÖJÉ” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
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(5) It shall be the duty of the Committee to examine the recommendations of the Commission constituted 
under clause (1) and to report to the President their opinion thereon. 

(6) Notwithstanding anything in article 343, the President may, after consideration of the report referred to 
in clause (5), issue directions in accordance with the whole or any part of that report. 

CHAPTER II.—REGIONAL LANGUAGES 

345. Official language or languages of a State.—Subject to the provisions of articles 346 and 347, the 
Legislature of a State may by law adopt any one or more of the languages in use in the State or Hindi as the 
language or languages to be used for all or any of the official purposes of that State: 

Provided that, until the Legislature of the State otherwise provides by law, the English language shall 
continue to be used for those official purposes within the State for which it was being used immediately 
before the commencement of this Constitution. 

346. Official language for communication between one State and another or between a State and the 
Union.—The language for the time being authorised for use in the Union for official purposes shall be the 
official language for communication between one State and another State and between a State and the Union: 

Provided that if two or more States agree that the Hindi language should be the official language for 
communication between such States, that language may be used for such communication. 

347. Special provision relating to language spoken by a section of the population of a State.—On a 
demand being made in that behalf the President may, if he is satisfied that a substantial proportion of the 
population of a State desire the use of any language spoken by them to be recognised by that State, direct that 
such language shall also be officially recognised throughout that State or any part thereof for such purpose as 
he may specify. 

CHAPTER III.—LANGUAGE OF THE SUPREME COURT, 
HIGH COURTS, ETC. 

348. Language to be used in the Supreme Court and in the High Courts and for Acts, Bills, etc.—(1) 
Notwithstanding anything in the foregoing provisions of this Part, until Parliament by law otherwise 
provides— 

(a) all proceedings in the Supreme Court and in every High Court, 
(b) the authoritative texts— 

(i) of all Bills to be introduced or amendments thereto to be moved in either House 
of Parliament or in the House or either House of the Legislature of a State, 

(ii) of all Acts passed by Parliament or the Legislature of a State and of all 
Ordinances promulgated by the President or the Governor1*** of a State, and 

(iii) of all orders, rules, regulations and bye-laws issued under this Constitution or 
under any law made by Parliament or the Legislature of a State, 

 shall be in the English language. 

(2) Notwithstanding anything in sub-clause (a) of clause (1), the Governor 1*** of a State may, with the 
previous consent of the President, authorise the use of the Hindi language, or any other language used for 
any official purposes of the State, in proceedings in the High Court having its principal seat in that State: 

 

 

 

 

 

 
1 The words “or Rajpramukh” omitted by the Constitution (Seventh Amendment) Act, 1956, .s. 29 and Sch. 
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{É®xiÉÖ <ºÉ JÉÆb BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ AäºÉä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ uÉ®É ÉÊnA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉhÉÇªÉ, ÉÊbµÉEÉÒ ªÉÉ +ÉÉnä¶É BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ  
cÉäMÉÉÒ * 

(3) JÉÆb (1) BÉEä ={ÉJÉÆb (JÉ) àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, VÉcÉÆ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ xÉä, =ºÉ 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ àÉå {ÉÖ®&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå àÉå ªÉÉ =ºÉBÉEä uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉÉå àÉå +ÉlÉ´ÉÉ =ºÉ ®ÉVªÉ  BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 1***  uÉ®É 
|ÉJªÉÉÉÊ{ÉiÉ +ÉvªÉÉnä¶ÉÉå àÉå +ÉlÉ´ÉÉ =ºÉ ={ÉJÉÆb BÉEä {Éè®É (iii) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉnä¶É, ÉÊxÉªÉàÉ, ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ ªÉÉ ={ÉÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå 
|ÉªÉÉäMÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÆOÉäVÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉ−ÉÉ ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉEÉÒ cè ´ÉcÉÆ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 
1***  BÉEä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® ºÉä |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå =ºÉBÉEÉ +ÉxÉÖ´ÉÉn <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ =ºÉBÉEÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå 
|ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ {ÉÉ~ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

349. £ÉÉ−ÉÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉÖEU ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶Éä−É |ÉÉÊµÉEªÉÉ--<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä 
{Éxpc ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ, +ÉxÉÖSUän 348 BÉEä JÉÆb (1) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ 
£ÉÉ−ÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ªÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ºÉÆºÉnÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ {ÉÚ´ÉÇ àÉÆVÉÚ®ÉÒ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ 
{ÉÖ®&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ªÉÉ |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä {ÉÖ®&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ 
BÉEÉä |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉÒ àÉÆVÉÚ®ÉÒ +ÉxÉÖSUän 344 BÉEä JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ MÉÉÊ~iÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå {É® +ÉÉè® =ºÉ 
+ÉxÉÃÖSUän BÉEä JÉÆb (4) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ MÉÉÊ~iÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ cÉÒ näMÉÉ, +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ * 

+ÉvªÉÉªÉ 4--ÉÊ´É¶Éä−É ÉÊxÉnä¶É 

350. BªÉlÉÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ BÉEä ÉÊãÉA +É£ªÉÉ´ÉänxÉ àÉå |ÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ--|ÉiªÉäBÉE BªÉÉÎBÉDiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉlÉÉ BÉEä 
ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆPÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ªÉÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ºÉÆPÉ àÉå ªÉÉ ®ÉVªÉ àÉå |ÉªÉÉäMÉ cÉäxÉä 
´ÉÉãÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå +É£ªÉÉ´ÉänxÉ näxÉä BÉEÉ cBÉEnÉ® cÉäMÉÉ * 

2[350BÉE. |ÉÉlÉÉÊàÉBÉE ºiÉ® {É® àÉÉiÉß£ÉÉ−ÉÉ àÉå ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ--|ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® |ÉiªÉäBÉE ºlÉÉxÉÉÒªÉ 
|ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ £ÉÉ−ÉÉ<Ç +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE-´ÉMÉÉç BÉEä ¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä |ÉÉlÉÉÊàÉBÉE ºiÉ® {É® àÉÉiÉß£ÉÉ−ÉÉ àÉå ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ {ÉªÉÉÇ{iÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ 
BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉä AäºÉä ÉÊxÉnä¶É nä ºÉBÉEäMÉÉ VÉÉä ´Éc AäºÉÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ 
={É¤ÉÆvÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ªÉÉ =ÉÊSÉiÉ ºÉàÉZÉiÉÉ cè *  

350JÉ. £ÉÉ−ÉÉ<Ç +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE-´ÉMÉÉç BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶Éä−É +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ--(1) £ÉÉ−ÉÉ<Ç +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE-´ÉMÉÉç BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ÉÊ´É¶Éä−É 
+ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ cÉäMÉÉ ÉÊVÉºÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®äMÉÉ * 

(2) ÉÊ´É¶Éä−É +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉ ªÉc BÉEiÉÇBªÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ £ÉÉ−ÉÉ<Ç +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE-´ÉMÉÉç BÉEä ÉÊãÉA 
={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ ®FÉÉä{ÉÉªÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉ +Éx´Éä−ÉhÉ BÉE®ä +ÉÉè® =xÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå AäºÉä +ÉÆiÉ®ÉãÉÉå {É® VÉÉä 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ ÉÊxÉÉÌn−] BÉE®ä, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ nä +ÉÉè® ®É−]Å{ÉÉÊiÉ AäºÉä ºÉ£ÉÉÒ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉÉå BÉEÉä ºÉÆºÉnÂ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEä ºÉàÉFÉ 
®JÉ´ÉÉAMÉÉ +ÉÉè® ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä ÉÊ£ÉVÉ´ÉÉAMÉÉ *]  

351. ÉÊcxnÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉnä¶É--ºÉÆPÉ BÉEÉ ªÉc BÉEiÉÇBªÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ÉÊcxnÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉ |ÉºÉÉ® ¤ÉfÃÉA, 
=ºÉBÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉE®ä ÉÊVÉºÉºÉä ´Éc £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÉàÉÉÉÊºÉBÉE ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ iÉi´ÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉÊ£ÉBªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ àÉÉvªÉàÉ ¤ÉxÉ ºÉBÉEä +ÉÉè® 
=ºÉBÉEÉÒ |ÉBÉßEÉÊiÉ àÉå cºiÉFÉä{É ÉÊBÉEA ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉÉÒ àÉå +ÉÉè® +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ +ÉxªÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå 
|ÉªÉÖBÉDiÉ °ô{É, ¶ÉèãÉÉÒ +ÉÉè® {ÉnÉå BÉEÉä +ÉÉiàÉºÉÉiÉ BÉE®iÉä cÖA +ÉÉè® VÉcÉÆ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ªÉÉ ´ÉÉÆUxÉÉÒªÉ cÉä ´ÉcÉÆ =ºÉBÉEä ¶É¤n-£ÉÆbÉ® BÉEä 
ÉÊãÉA àÉÖJªÉiÉ& ºÉÆºBÉßEiÉ ºÉä +ÉÉè® MÉÉèhÉiÉ& +ÉxªÉ £ÉÉ−ÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä ¶É¤n OÉchÉ BÉE®iÉä cÖA =ºÉBÉEÉÒ ºÉàÉßÉÊr ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®ä * 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 uÉ®É +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “ªÉÉ ®ÉVÉ|ÉàÉÖJÉ” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 21 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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Provided that nothing in this clause shall apply to any judgment, decree or order passed or made by such 
High Court. 

(3) Notwithstanding anything in sub-clause (b) of clause (1), where the Legislature of a State has 
prescribed any language other than the English language for use in Bills introduced in, or Acts passed by, the 
Legislature of the State or in Ordinances promulgated by the Governor1*** of the State or in any order, rule, 
regulation or bye-law referred to in paragraph (iii) of that sub-clause, a translation of the same in the English 
language published under the authority of the Governor1*** of the State in the Official Gazette of that State 
shall be deemed to be the authoritative text thereof in the English language under this article. 

349. Special procedure for enactment of certain laws relating to language.—During the period of 
fifteen years from the commencement of this Constitution, no Bill or amendment making provision for the 
language to be used for any of the purposes mentioned in clause (1) of article 348 shall be introduced or 
moved in either House of Parliament without the previous sanction of the President, and the President shall 
not give his sanction to the introduction of any such Bill or the moving of any such amendment except after 
he has taken into consideration the recommendations of the Commission constituted under clause (1) of 
article 344 and the report of the Committee constituted under clause (4) of that article. 

CHAPTER IV.—SPECIAL DIRECTIVES 

350. Language to be used in representations for redress of grievances.—Every person shall be entitled 
to submit a representation for the redress of any grievance to any officer or authority of the Union or a State 
in any of the languages used in the Union or in the State, as the case may be. 

1[350A. Facilities for instruction in mother-tongue at primary stage.—It shall be the endeavour of 
every State and of every local authority within the State to provide adequate facilities for instruction in the 
mother-tongue at the primary stage of education to children belonging to linguistic minority groups; and the 
President may issue such directions to any State as he considers necessary or proper for securing the 
provision of such facilities. 

350B. Special Officer for linguistic minorities.—(1) There shall be a Special Officer for linguistic 
minorities to be appointed by the President. 

(2) It shall be the duty of the Special Officer to investigate all matters relating to the safeguards provided 
for linguistic minorities under this Constitution and report to the President upon those matters at such 
intervals as the President may direct, and the President shall cause all such reports to be laid before each 
House of Parliament, and sent to the Governments of the States concerned. 

351. Directive for development of the Hindi language.—It shall be the duty of the Union to promote the 
spread of the Hindi language, to develop it so that it may serve as a medium of expression for all the 
elements of the composite culture of India and to secure its enrichment by assimilating without interfering 
with its genius, the forms, style and expressions used in Hindustani and in the other languages of India 
specified in the Eighth Schedule, and by drawing, wherever necessary or desirable, for its vocabulary, 
primarily on Sanskrit and secondarily on other languages. 

 

 

 
1 Ins. by the Constitution (Seventh  Amendment)  Act, 1956,  s. 21. 
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£ÉÉMÉ 18 

+ÉÉ{ÉÉiÉ ={É¤ÉÆvÉ 
352. +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ--(1) ªÉÉÊn ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉ ªÉc ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE MÉÆ£ÉÉÒ® +ÉÉ{ÉÉiÉ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ cè 

ÉÊVÉºÉä ªÉÖr ªÉÉ ¤ÉÉÿªÉ +ÉÉµÉEàÉhÉ ªÉÉ 1[ºÉ¶ÉºjÉ ÉÊ´ÉpÉäc] BÉEä BÉEÉ®hÉ £ÉÉ®iÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ 
ºÉÆBÉE] àÉå cè iÉÉä ´Éc =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ uÉ®É 2[ºÉÆ{ÉÚhÉÇ £ÉÉ®iÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä AäºÉä £ÉÉMÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå VÉÉä =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ àÉå 
ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA]  <ºÉ +ÉÉ¶ÉªÉ BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 

3[º{É−]ÉÒBÉE®hÉ--ªÉÉÊn ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉ ªÉc ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉÖr ªÉÉ ´ÉÉÿªÉ +ÉÉµÉEàÉhÉ ªÉÉ ºÉ¶ÉºjÉ ÉÊ´ÉpÉäc BÉEÉ 
ºÉÆBÉE] ºÉÉÎxxÉBÉE] cè iÉÉä ªÉc PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂPÉÉä−ÉhÉÉ ÉÊBÉE ªÉÖr ªÉÉ ¤ÉÉÿªÉ +ÉÉµÉEàÉhÉ ªÉÉ ºÉ¶ÉºjÉ ÉÊ´ÉpÉäc ºÉä 
£ÉÉ®iÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ ºÉÆBÉE] àÉå cè, ªÉÖr ªÉÉ AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉµÉEàÉhÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉpÉäc BÉEä ´ÉÉºiÉ´É àÉå 
cÉäxÉä ºÉä {ÉcãÉä £ÉÉÒ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉÒ *]  

4[(2) JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ {É¶SÉÉiÉÂÂ´ÉiÉÉÔ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ uÉ®É {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ 
ªÉÉ =ºÉBÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ * 

(3) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ ªÉÉ AäºÉÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ àÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ iÉ¤É iÉBÉE 
xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE ºÉÆPÉ BÉEä àÉÆÉÊjÉàÉÆbãÉ BÉEÉ (+ÉlÉÉÇiÉÂ  =ºÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉ VÉÉä +ÉxÉÖSUän 75 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® 
àÉÆÉÊjÉàÉÆbãÉ ºiÉ® BÉEä +ÉxªÉ àÉÆÉÊjÉªÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉiÉÉÒ cè) ªÉc ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ ÉÊBÉE AäºÉÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA, =ºÉä ÉÊãÉÉÊJÉiÉ °ô{É àÉå 
ºÉÆºÉÚÉÊSÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè * 

(4) <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç |ÉiªÉäBÉE =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ ºÉÆºÉnÂ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® VÉcÉÆ 
´Éc {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ  =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ xÉcÉÓ cè ´ÉcÉÆ ´Éc ABÉE àÉÉºÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É®, ªÉÉÊn =ºÉ +É´ÉÉÊvÉ 
BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ ºÉä {ÉcãÉä ºÉÆºÉnÂ BÉEä nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå BÉEä ºÉÆBÉEã{ÉÉå uÉ®É =ºÉBÉEÉ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ xÉcÉÓ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä, |É´ÉiÉÇxÉ àÉå 
xÉcÉÓ ®cäMÉÉÒ :  

{É®xiÉÖ ªÉÉÊn AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ (VÉÉä {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ  ãÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ xÉcÉÓ cè) =ºÉ ºÉàÉªÉ 
BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè VÉ¤É ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ cÉä MÉªÉÉ cè ªÉÉ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ <ºÉ JÉÆb àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ABÉE àÉÉºÉ BÉEÉÒ 
+É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® ªÉÉÊn =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ºÉÆBÉEã{É ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ 
MÉªÉÉ cè, ÉÊBÉExiÉÖ AäºÉÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉEã{É ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ uÉ®É =ºÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ ºÉä {ÉcãÉä {ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ 
ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè iÉÉä, =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ =ºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä ÉÊVÉºÉBÉEÉä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ +É{ÉxÉä {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ |ÉlÉàÉ ¤ÉÉ® ¤Éè~iÉÉÒ cè, iÉÉÒºÉ 
ÉÊnxÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É®, |É´ÉiÉÇxÉ àÉå xÉcÉÓ ®cäMÉÉÒ ªÉÉÊn =BÉDiÉ iÉÉÒºÉ ÉÊnxÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ ºÉä {ÉcãÉä =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉ 
+ÉxÉÖàÉÉänxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ºÉÆBÉEã{É ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ uÉ®É £ÉÉÒ {ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè * 

(5) <ºÉ |ÉBÉEÉ® +ÉxÉÖàÉÉäÉÊniÉ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ, ªÉÉÊn ´ÉÉ{ÉºÉ xÉcÉÓ ãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä, JÉÆb (4) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉ 
+ÉxÉÖàÉÉänxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ºÉÆBÉEã{ÉÉå àÉå ºÉä nÚºÉ®ä ºÉÆBÉEã{É BÉEä {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä Uc àÉÉºÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ 
{É® |É´ÉiÉÇxÉ àÉå xÉcÉÓ ®cäMÉÉÒ :  

{É®xiÉÖ ªÉÉÊn +ÉÉè® ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ¤ÉÉ® AäºÉÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉä |É´ÉßkÉ ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä BÉEÉ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ºÉÆBÉEã{É ºÉÆºÉnÂ BÉEä 
nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä +ÉÉè® =iÉxÉÉÒ ¤ÉÉ® ´Éc =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ, ªÉÉÊn ´ÉÉ{ÉºÉ xÉcÉÓ ãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä, =ºÉ 
iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä ÉÊVÉºÉBÉEÉä ´Éc <ºÉ JÉÆb BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉxªÉlÉÉ |É´ÉiÉÇxÉ àÉå xÉcÉÓ ®ciÉÉÒ, Uc àÉÉºÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® +É´ÉÉÊvÉ iÉBÉE |É´ÉßkÉ ¤ÉxÉÉÒ 
®cäMÉÉÒ :  

{É®xiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE ªÉÉÊn ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ Uc àÉÉºÉ BÉEÉÒ AäºÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® AäºÉÉÒ 
=nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉä |É´ÉßkÉ ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä BÉEÉ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ºÉÆBÉEã{É ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, ÉÊBÉExiÉÖ 
AäºÉÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉä |É´ÉßkÉ ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉEã{É ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ uÉ®É =BÉDiÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ {ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ 
ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè iÉÉä, =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ =ºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä ÉÊVÉºÉBÉEÉä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ +É{ÉxÉä {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ |ÉlÉàÉ ¤ÉÉ® ¤Éè~iÉÉÒ cè, iÉÉÒºÉ 
ÉÊnxÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É®, |É´ÉiÉÇxÉ àÉå xÉcÉÓ ®cäMÉÉÒ ªÉÉÊn =BÉDiÉ iÉÉÒºÉ ÉÊnxÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ ºÉä {ÉcãÉä =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉä |É´ÉßkÉ 
¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä BÉEÉ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ºÉÆBÉEã{É ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ uÉ®É £ÉÉÒ {ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè * 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 37 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) “+ÉÉ£ªÉÆiÉÉÊ®BÉE +É¶ÉÉÉÎxiÉ ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 48 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 37 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 37 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) JÉÆb (2), JÉÆb (2BÉE) +ÉÉè®  JÉÆb (3) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® 

|ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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PART XVIII 

EMERGENCY PROVISIONS 

352. Proclamation of Emergency.—(1) If the President is satisfied that a grave emergency 
exists whereby the security of India or of any part of the territory thereof is threatened, whether by 
war or external aggression or 1[armed rebellion], he may, by Proclamation, make a declaration to 
that effect 2[in respect of the whole of India or of such part of the territory thereof as may be 
specified in the Proclamation]. 

3[Explanation.—A Proclamation of Emergency declaring that the security of India or any part of 
the territory thereof is threatened by war or by external aggression or by armed rebellion may be 
made before the actual occurrence of war or of any such aggression or rebellion, if the President is 
satisfied that there is imminent danger thereof.] 

4[(2) A Proclamation issued under clause (1) may be varied or revoked by a subsequent 
Proclamation. 

(3) The President shall not issue a Proclamation under clause (1) or a Proclamation varying such 
Proclamation unless the decision of the Union Cabinet (that is to say, the Council consisting of the 
Prime Minister and other Ministers of Cabinet rank appointed under article 75) that such a 
Proclamation may be issued has been communicated to him in writing. 

(4) Every Proclamation issued under this article shall be laid before each House of Parliament 
and shall, except where it is a Proclamation revoking a previous Proclamation, cease to operate at 
the expiration of one month unless before the expiration of that period it has been approved by 
resolutions of both Houses of Parliament: 

Provided that if any such Proclamation (not being a Proclamation revoking a previous 
Proclamation) is issued at a time when the House of the People has been dissolved, or the 
dissolution of the House of the People takes place during the period of one month referred to in 
this clause, and if a resolution approving the Proclamation has been passed by the Council of 
States, but no resolution with respect to such Proclamation  has been passed by the House of the 
People before the expiration of that period, the Proclamation  shall cease to operate at the 
expiration of thirty days from the date on which the House of the People first sits after its 
reconstitution, unless before the expiration of the said period of thirty days a resolution approving  
the Proclamation has been also passed by the House of the People. 

(5) A Proclamation  so approved shall, unless revoked, cease to operate on the expiration of a 
period of six months from the date of the passing of the second of the resolutions approving the 
Proclamation  under clause (4): 

Provided that if and so often as a resolution approving the continuance in force of such a 
Proclamation is passed by both Houses of Parliament the Proclamation shall, unless revoked, 
continue in force for a further period of six months from the date on which it would otherwise have 
ceased to operate under this clause: 

Provided further that if the dissolution of the House of the People takes place during any such 
period of six months and a resolution approving the continuance in force of such Proclamation has 
been passed by the Council of States but no resolution with respect to the continuance in force of 
such Proclamation has been passed by the House of the People during the said period, the 
Proclamation shall cease to operate at the expiration of thirty days from the date on which the 
House of the People first sits after its reconstitution unless before the expiration of the said period  
of thirty days, a resolution approving the continuance in force  of the Proclamation  has been also 
passed by the House of the People. 

 
1 Subs by  the Constitution (Forty-fourth Amendment) Act, 1978,  s. 37, for “internal disturbance”  (w.e.f.  20-6-1979). 
2 Ins. by  the Constitution (Forty-second Amendment) Act, 1976,  s. 48,  (w.e.f. 3-1-1977). 
3 Ins. by  the Constitution (Forty-fourth Amendment) Act, 1978,  s. 37,  (w.e.f.  20-6-1979). 
4 Subs. by   s 37, ibid.,  for cls.  (2), (2A) and (3)  (w.e.f. 20-6-1979). 
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(6) JÉÆb (4) +ÉÉè® JÉÆb (5) BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, ºÉÆBÉEã{É ºÉÆºÉnÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ uÉ®É =ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉÒ BÉÖEãÉ 
ºÉnºªÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEä ¤ÉcÖàÉiÉ uÉ®É iÉlÉÉ =ºÉ ºÉnxÉ BÉEä ={ÉÉÎºlÉiÉ +ÉÉè® àÉiÉ näxÉä ´ÉÉãÉä ºÉnºªÉÉå àÉå ºÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nÉä-ÉÊiÉcÉ<Ç 
¤ÉcÖàÉiÉ uÉ®É cÉÒ {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ * 

(7) {ÉÚ´ÉÇMÉÉàÉÉÒ JÉÆbÉå àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ªÉÉÊn ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ ªÉÉ 
AäºÉÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ àÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ =nÂÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +ÉxÉxÉÖàÉÉänxÉ ªÉÉ =ºÉä |É´ÉßkÉ ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä BÉEÉ 
+ÉxÉxÉÖàÉÉänxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ºÉÆBÉEã{É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® näiÉÉÒ cè iÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ AäºÉÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉä ãÉäMÉÉ * 

(8) VÉcÉÆ JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ ªÉÉ AäºÉÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ àÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉ, 
ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +ÉxÉxÉÖàÉÉänxÉ ªÉÉ =ºÉBÉEÉä |É´ÉßkÉ ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä BÉEÉ +ÉxÉxÉÖàÉÉänxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ºÉÆBÉEã{É BÉEÉä |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä +É{ÉxÉä 
+ÉÉ¶ÉªÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉnºªÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nºÉ´Éå £ÉÉMÉ uÉ®É cºiÉÉFÉ® BÉE®BÉEä ÉÊãÉÉÊJÉiÉ °ô{É  
àÉå,-- 

(BÉE) ªÉÉÊn ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ ºÉjÉ àÉå cè iÉÉä +ÉvªÉFÉ BÉEÉä, ªÉÉ 

(JÉ) ªÉÉÊn ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ ºÉjÉ àÉå xÉcÉÓ cè iÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä, 

nÉÒ MÉ<Ç cè ´ÉcÉÆ AäºÉä ºÉÆBÉEã{É {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉä BÉEä {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ ÉÊ´É¶Éä−É ¤Éè~BÉE, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +ÉvªÉFÉ ªÉÉ 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä AäºÉÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ |ÉÉ{iÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä SÉÉènc ÉÊnxÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ]  

1[2[(9)] <ºÉ +ÉxÉÖSUän uÉ®É ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä |ÉnkÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ, ªÉÖr ªÉÉ ¤ÉÉÿªÉ +ÉÉµÉEàÉhÉ ªÉÉ 3[ºÉ¶ÉºjÉ ÉÊ´ÉpÉäc] 
BÉEä +ÉlÉ´ÉÉ ªÉÖr ªÉÉ ¤ÉÉÿªÉ +ÉÉµÉEàÉhÉ ªÉÉ 3[ºÉ¶ÉºjÉ ÉÊ´ÉpÉäc] BÉEÉ ºÉÆBÉE] ºÉÉÎxxÉBÉE] cÉäxÉä BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ +ÉÉvÉÉ®Éå {É® ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ 
=nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉAÆ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cÉäMÉÉÒ SÉÉcä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ xÉä JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ {ÉcãÉä cÉÒ BÉEÉä<Ç =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ cè ªÉÉ xÉcÉÓ +ÉÉè® 
AäºÉÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ àÉå cè ªÉÉ xÉcÉÓ * 

 4*     *  *    *]  
353. +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉ |É£ÉÉ´É--VÉ¤É +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ |É´ÉiÉÇxÉ àÉå cè iÉ¤É-- 

(BÉE) ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ºÉÆPÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉä 
<ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊxÉnä¶É näxÉä iÉBÉE cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ®ÉVªÉ +É{ÉxÉÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ÉÊBÉEºÉ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä |ÉªÉÉäMÉ BÉE®ä ; 

(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÆºÉnÂ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ 
ÉÊBÉE ´Éc ºÉÆPÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå |ÉMÉÉÊhÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉ xÉcÉÓ cè, AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cÉäMÉÉÒ VÉÉä =ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 
ºÉÆPÉ BÉEÉä ªÉÉ ºÉÆPÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå +ÉÉè® |ÉÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ |ÉnÉxÉ BÉE®iÉÉÒ cé +ÉÉè® =xÉ {É® BÉEiÉÇBªÉ +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ 
BÉE®iÉÉÒ cé ªÉÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ +ÉÉè® BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ BÉE®iÉÉÒ cè :   
5[{É®xiÉÖ VÉcÉÆ +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä BÉEä´ÉãÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ àÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ àÉå cè ´ÉcÉÆ ªÉÉÊn +ÉÉè® 

VÉcÉÆ iÉBÉE £ÉÉ®iÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ, £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä =ºÉ £ÉÉMÉ àÉå ªÉÉ =ºÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, 
ÉÊVÉºÉàÉå +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ |É´ÉiÉÇxÉ àÉå cè, cÉäxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{É BÉEä BÉEÉ®hÉ ºÉÆBÉE] àÉå cè iÉÉä +ÉÉè® ´ÉcÉÆ iÉBÉE,-- 

(i) JÉÆb (BÉE) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉnä¶É näxÉä BÉEÉÒ ºÉÆPÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ, +ÉÉè® 
(ii) JÉÆb (JÉ) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÆºÉnÂ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ, 

ÉÊ´ÉºiÉÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä ®ÉVªÉ {É® £ÉÉÒ cÉäMÉÉ VÉÉä =ºÉ ®ÉVªÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ cè ÉÊVÉºÉàÉå ªÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ àÉå +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ 
=nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ |É´ÉiÉÇxÉ àÉå cé *]   

354. VÉ¤É +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ |É´ÉiÉÇxÉ àÉå cè iÉ¤É ®ÉVÉº´ÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉiÉ®hÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉ ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ--(1) VÉ¤É 
+ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ |É´ÉiÉÇxÉ àÉå cè iÉ¤É ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, +ÉÉnä¶É uÉ®É, ªÉc ÉÊxÉnä¶É nä ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖSUän 268 
ºÉä +ÉxÉÖSUän 279 BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ªÉÉ BÉEÉä<Ç ={É¤ÉÆvÉ AäºÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA, VÉÉä =ºÉ +ÉÉnä¶É àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉEÉÒ VÉÉA +ÉÉè® VÉÉä 
ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ n¶ÉÉ àÉå =ºÉ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ ºÉä +ÉÉMÉä xÉcÉÓ ¤ÉfÃäMÉÉÒ, ÉÊVÉºÉàÉå AäºÉÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ |É´ÉiÉÇxÉ àÉå xÉcÉÓ ®ciÉÉÒ cè, 
AäºÉä +É{É´ÉÉnÉå ªÉÉ ={ÉÉxiÉ®hÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉåMÉä VÉÉä ´Éc ~ÉÒBÉE ºÉàÉZÉä * 

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (+ÉbiÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É (£ÉÚiÉãÉFÉÉÒ |É£ÉÉ´É ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 37 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) JÉÆb (4) BÉEÉä JÉÆb (9) BÉEä °ô{É àÉå {ÉÖxÉ&ºÉÆJªÉÉÆÉÊBÉEiÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 37 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) “+ÉÉ£ªÉÆiÉÉÊ®BÉE +É¶ÉÉÉÎxiÉ ”BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 37 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) JÉÆb (5) BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
5  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 49 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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(6) For the purposes of clauses (4) and (5), a resolution may be passed by either House of 
Parliament only by a majority of the total membership of that House and by a majority of not less 
than two-thirds of the Members of that House present and voting. 

(7) Notwithstanding anything contained in the foregoing clauses, the President shall revoke a 
Proclamation issued under clause (1) or a Proclamation varying such Proclamation if the House of 
the People passes a resolution disapproving, or, as the case may be, disapproving the continuance 
in force  of, such Proclamation. 

(8) Where a notice in writing signed by not less than one-tenth of the total number of members 
of the House of the People  has been given, of their intention to move a resolution for 
disapproving, or, as the case may be, for disapproving the continuance in force of, a Proclamation  
issued under clause (1) or a Proclamation  varying such Proclamation,— 

(a) to the Speaker, if the House is in session; or 
(b) to the President, if the House  is not in session, 

a special sitting of the House shall be held within fourteen days from the date on which such notice 
is received by the Speaker, or, as the case may be, by the President, for the purpose  of considering 
such resolution.] 

1[2[(9)] The power conferred on the President by this article shall include the power  to issue 
different  Proclamations  on different grounds, being war or external aggression or 3[armed 
rebellion or imminent danger of war or external aggression or 3[armed rebellion], whether or not 
there is a Proclamation  already issued by the President under clause (1) and such Proclamation  is 
in operation. 

4*              *           *      *                     *]  

353. Effect of Proclamation  of Emergency.—While a Proclamation  of Emergency is in 
operation, then— 

(a) notwithstanding anything in this Constitution, the executive power  of the Union shall 
extend to the giving of directions to any State as to the manner in which the executive power  
thereof is to be exercised; 

(b) the power  of Parliament to make laws with respect to any matter shall include power to 
make laws conferring powers and imposing  duties, or authorising the conferring of powers and 
the imposition of duties, upon the Union or officers and authorities of the Union as respects that 
matter, notwithstanding that it is one which is not enumerated in the Union List: 
5[Provided that where  a Proclamation  of Emergency is in operation only in any part of the 

territory of India,— 

(i) the executive power of the Union to give  directions under clause (a), and 
(ii) the  power  of Parliament to make laws  under clause (b), 

shall also extend to any State other than  a State in which or in any part of which the Proclamation  
of Emergency is in operation if and in so far as the security of India or any part of the territory 
thereof is threatened by activities in or in relation to the part  of the territory of India in which the 
Proclamation  of Emergency is in operation.] 

354. Application of provisions relating to distribution of revenues while a Proclamation of 
Emergency is in operation.—(1) The President  may, while a Proclamation  of Emergency is in 
operation, by order  direct that all or any of the provisions of articles 268 to 279 shall for such 
period, not extending in any case beyond the expiration of the financial year in which such 
Proclamation  ceases  to operate, as may be specified in the order, have effect subject  to such 
exceptions or modifications as he thinks fit. 

 
1 Ins. by  the Constitution (Thirty-eighth Amendment) Act, 1975,   s. 5 (retrospectively).  
2 Cl. (4) re-numbered as cl.(9) by  the Constitution (Forty-fourth  Amendment) Act, 1978,   s.  37  (w.e.f 20-6-1979). 
3 Subs.by   s.  37, ibid.,  for  “internal disturbance”  (w.e.f 20-6-1979) 
4 Cl. (5) omitted by  s.  37  (w.e.f.  20-6-1979). 
5 Ins.  by  the Constitution (Forty-second Amendment) Act 1976,   s.  49 (w.e.f. 3-1-1977). 
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(2) JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ |ÉiªÉäBÉE +ÉÉnä¶É, ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ªÉlÉÉ¶ÉBÉDªÉ ¶ÉÉÒwÉ, ºÉÆºÉnÂ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ 
BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

355. ¤ÉÉÿªÉ +ÉÉµÉEàÉhÉ +ÉÉè® +ÉÉÆiÉÉÊ®BÉE +É¶ÉÉÆÉÊiÉ ºÉä ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆ®FÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ºÉÆPÉ BÉEÉ BÉEiÉÇBªÉ--ºÉÆPÉ BÉEÉ ªÉc 
BÉEiÉÇBªÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ¤ÉÉÿªÉ +ÉÉµÉEàÉhÉ +ÉÉè® +ÉÉÆiÉÉÊ®BÉE +É¶ÉÉÉÎxiÉ ºÉä |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆ®FÉÉ BÉE®ä +ÉÉè® |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉÒ 
ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® SÉãÉÉªÉÉ VÉÉxÉÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®ä * 

356. ®ÉVªÉÉå àÉå ºÉÉÆÉÊ´ÉvÉÉÉÊxÉBÉE iÉÆjÉ BÉEä ÉÊ´É{ÉEãÉ cÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå ={É¤ÉÆvÉ--(1) ªÉÉÊn ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä 
®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 1***  ºÉä |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ ÉÊàÉãÉxÉä {É® ªÉÉ +ÉxªÉlÉÉ, ªÉc ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ =i{ÉxxÉ cÉä MÉ<Ç cè 
ÉÊVÉºÉàÉå =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ ¶ÉÉºÉxÉ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® xÉcÉÓ SÉãÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè iÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ 
uÉ®É-- 

(BÉE) =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ªÉÉ BÉEÉä<Ç BÉßEiªÉ +ÉÉè® 2[®ÉVªÉ{ÉÉãÉ] àÉå ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ ºÉä 
ÉÊ£ÉxxÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉBÉEÉªÉ ªÉÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ  àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä uÉ®É |ÉªÉÉäBÉDiÉBªÉ ºÉ£ÉÉÒ ªÉÉ BÉEÉä<Ç ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ +É{ÉxÉä 
cÉlÉ àÉå ãÉä ºÉBÉEäMÉÉ ;  

(JÉ) ªÉc PÉÉä−ÉhÉÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä 
+ÉvÉÉÒxÉ |ÉªÉÉäBÉDiÉBªÉ cÉåMÉÉÒ ;  

(MÉ) ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉBÉEÉªÉ ªÉÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ÉÊBÉExcÉÓ ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä |É´ÉiÉÇxÉ BÉEÉä 
{ÉÚhÉÇiÉ& ªÉÉ £ÉÉMÉiÉ& ÉÊxÉãÉÆÉÊ¤ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉÉå ºÉÉÊciÉ AäºÉä +ÉÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE +ÉÉè® {ÉÉÉÊ®hÉÉÉÊàÉBÉE ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ 
VÉÉä =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEä =qä¶ªÉÉå BÉEÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ªÉÉ ´ÉÉÆUxÉÉÒªÉ |ÉiÉÉÒiÉ cÉå :  

{É®xiÉÖ <ºÉ JÉÆb BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä uÉ®É |ÉªÉÉäBÉDiÉBªÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ 
¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä +É{ÉxÉä cÉlÉ àÉå ãÉäxÉä ªÉÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉ BÉEä |É´ÉiÉÇxÉ BÉEÉä {ÉÚhÉÇiÉ& 
ªÉÉ £ÉÉMÉiÉ& ÉÊxÉãÉÆÉÊ¤ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ * 

(2) AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ {É¶SÉÉiÉÂÂ´ÉiÉÉÔ  =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ uÉ®É ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉÉÒ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉÒ ªÉÉ =ºÉàÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ ÉÊBÉEªÉÉ 
VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ *  

(3) <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç |ÉiªÉäBÉE =nÂÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ ºÉÆºÉnÂ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® VÉcÉÆ 
´Éc {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ xÉcÉÓ cè ´ÉcÉÆ ´Éc nÉä àÉÉºÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É® |É´ÉiÉÇxÉ àÉå xÉcÉÓ ®cäMÉÉÒ 
ªÉÉÊn =ºÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ ºÉä {ÉcãÉä ºÉÆºÉnÂ BÉEä nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå BÉEä ºÉÆBÉEã{ÉÉå uÉ®É =ºÉBÉEÉ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ xÉcÉÓ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ  
cè :  

{É®xiÉÖ ªÉÉÊn AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ (VÉÉä {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ xÉcÉÓ cè) =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉÒ 
VÉÉiÉÉÒ cè VÉ¤É ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ cÉä MÉªÉÉ cè ªÉÉ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ <ºÉ JÉÆb àÉå ÉÊxÉÉÌn−] nÉä àÉÉºÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä 
nÉè®ÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® ªÉÉÊn =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ºÉÆBÉEã{É ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, 
ÉÊBÉExiÉÖ AäºÉÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉEã{É ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ uÉ®É =ºÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ ºÉä {ÉcãÉä {ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ 
MÉªÉÉ cè iÉÉä, =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ =ºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä ÉÊVÉºÉBÉEÉä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ +É{ÉxÉä {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ |ÉlÉàÉ ¤ÉÉ® ¤Éè~iÉÉÒ cè, iÉÉÒºÉ ÉÊnxÉ BÉEÉÒ 
ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É®, |É´ÉiÉÇxÉ àÉå xÉcÉÓ ®cäMÉÉÒ ªÉÉÊn =BÉDiÉ iÉÉÒºÉ ÉÊnxÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ ºÉä {ÉcãÉä =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ BÉE®xÉä 
´ÉÉãÉÉ ºÉÆBÉEã{É ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ uÉ®É £ÉÉÒ {ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè * 

(4) <ºÉ |ÉBÉEÉ® +ÉxÉÖàÉÉäÉÊniÉ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ, ªÉÉÊn ´ÉÉ{ÉºÉ xÉcÉÓ ãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä, 3[AäºÉÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEä ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉÒ 
iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä Uc àÉÉºÉ] BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ  BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É® |É´ÉiÉÇxÉ àÉå xÉcÉÓ ®cäMÉÉÒ :  

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “ªÉÉ ®ÉVÉ|ÉàÉÖJÉ” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ªÉÉ ®ÉVÉ|ÉàÉÖJÉ” ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® 

|ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ* 
3  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 38 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) “JÉÆb (3) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ BÉE®xÉä 

´ÉÉãÉä ºÉÆBÉEã{ÉÉå àÉå ºÉä nÚºÉ®ä BÉEä {ÉÉÉÊ®iÉ cÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä ABÉE ´É−ÉÇ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 
1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 50 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) àÉÚãÉ ¶É¤n “Uc àÉÉºÉ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® “ABÉE ´É−ÉÇ” ¶É¤n |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEA MÉA lÉä * 
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(2) Every order made under clause (1) shall, as soon as may be after it is made, be laid before 
each House of Parliament. 

355. Duty of the Union to protect States against external aggression and internal 
disturbance.—It shall be the duty of the Union to protect every State  against external aggression 
and internal disturbance and to ensure that the government of every State  is carried on in 
accordance with the provisions of this Constitution. 

356. Provisions in case of failure of constitutional machinery in States.—(1) If the President, 
on receipt of a report from the Governor 1*** of a State or otherwise, is satisfied that a situation 
has arisen in which the Government of the State cannot be carried  on  in accordance with the 
provisions of this Constitution, the President may by Proclamation— 

(a) assume to himself all or any of the functions of the Government of the State and all or any 
of the powers vested in or exercisable by the Governor2*** or any body or authority in the State  
other than the Legislature of the State; 

(b) declare that the powers of the Legislature of the State shall be exercisable by or under the 
authority of Parliament; 

(c) make such incidental and consequential provisions as appear to the President to be 
necessary or desirable for giving effect to the objects of the Proclamation,  including provisions 
for suspending in whole or in part the operation of any provisions of this  Constitution relating to 
any body or authority in the State: 

Provided that nothing in this clause shall authorise the President to assume to himself any of the 
powers vested in or exercisable by a High Court, or to suspend in whole or in part the operation of 
any provision of this Constitution relating to High Courts. 

(2) Any such Proclamation may be revoked or varied by a subsequent Proclamation. 

(3) Every Proclamation under this article shall be laid before  each House of Parliament and 
shall, except where it is a Proclamation revoking a previous Proclamation, cease to operate at the 
expiration of two months unless before the expiration of that period it has been approved by 
resolutions of both Houses of Parliament: 

Provided that if any such Proclamation (not being a Proclamation revoking a previous 
Proclamation) is issued at a time when the House of the People is dissolved or the dissolution of 
the House  of the People takes place during the period of two months referred to in this clause, and 
if a resolution approving the Proclamation has been passed by the Council of States, but no  
resolution with respect to such Proclamation has been passed by the House of the People before the 
expiration of that period, the Proclamation shall cease to operate at the expiration of thirty days 
from the date on which the House of the People first sits after its reconstitution unless before the 
expiration of the said period of thirty days a resolution approving the Proclamation has been also 
passed by the House of the People. 

(4) A Proclamation so approved shall, unless revoked, cease to operate on the expiration of a 
period of 3[six months from the date of issue of the Proclamation]: 

 

 

 

 

 

 
1 The words “or Rajpramukh ” omitted by the Constitution (Seventh Amendment) Act, 1956.s. 29 and Sch. 
2 The words “or Rajpramukh, as the case may be” omitted by the Constitution (Seventh Amendment) Act. 1956.s. 29 and Sch. 
3 Subs. by  the Constitution (Forty-fourth Amendment) Act, 1978,  s. 38, for  “one year from the date of the passing of  the second of the  

resolutions  approving the Proclamation under clause (3)”  (w.e.f.  20-6-1979). The words “one year” were subs. for the original words 
“six months” by the Constitution (Forty-second Amendment) Act, 1976,  s. 50 (w.e.f. 3-1-1977). 
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{É®xiÉÖ ªÉÉÊn +ÉÉè® ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ¤ÉÉ® AäºÉÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉä |É´ÉßkÉ ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä BÉEÉ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ºÉÆBÉEã{É ºÉÆºÉnÂ BÉEä 
nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä +ÉÉè® =iÉxÉÉÒ ¤ÉÉ® ´Éc =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ, ªÉÉÊn ´ÉÉ{ÉºÉ xÉcÉÓ ãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä, =ºÉ 
iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä ÉÊVÉºÉBÉEÉä ´Éc <ºÉ JÉÆb BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉxªÉlÉÉ |É´ÉiÉÇxÉ àÉå xÉcÉÓ ®ciÉÉÒ cè, 1[Uc àÉÉºÉ] BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ iÉBÉE |É´ÉßkÉ ¤ÉxÉÉÒ 
®cäMÉÉÒ, ÉÊBÉExiÉÖ AäºÉÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ n¶ÉÉ àÉå iÉÉÒxÉ ´É−ÉÇ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE |É´ÉßkÉ xÉcÉÓ ®cäMÉÉÒ :  

{É®xiÉÖ  ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE ªÉÉÊn ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ 2[Uc àÉÉºÉ] BÉEÉÒ AäºÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® AäºÉÉÒ 
=nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉä |É´ÉßkÉ ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä BÉEÉ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ºÉÆBÉEã{É ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, ÉÊBÉExiÉÖ 
AäºÉÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉä |É´ÉßkÉ ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉEã{É  ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ uÉ®É =BÉDiÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ {ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ 
ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè  iÉÉä, =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ =ºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä, ÉÊVÉºÉBÉEÉä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ +É{ÉxÉä {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ |ÉlÉàÉ ¤ÉÉ® ¤Éè~iÉÉÒ cè, iÉÉÒºÉ 
ÉÊnxÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É®, |É´ÉiÉÇxÉ àÉå xÉcÉÓ ®cäMÉÉÒ ªÉÉÊn =BÉDiÉ iÉÉÒºÉ ÉÊnxÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ ºÉä {ÉcãÉä =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉä |É´ÉßkÉ 
¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä BÉEÉ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ºÉÆBÉEã{É ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ uÉ®É £ÉÉÒ {ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè : 

2[{É®xiÉÖ ªÉc £ÉÉÒ ÉÊBÉE {ÉÆVÉÉ¤É ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ 11àÉ<Ç, 1987 BÉEÉä JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ 
àÉå, <ºÉ JÉÆb BÉEä {ÉcãÉä {É®xiÉÖBÉE àÉå “iÉÉÒxÉ ´É−ÉÇ” BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É BÉEÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ àÉÉxÉÉä ´Éc 3[{ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ] 
BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cÉä *]   

4[(5) JÉÆb (4) àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, JÉÆb (3) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉxÉÖàÉÉäÉÊniÉ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEä ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉÒ 
iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä ABÉE ´É−ÉÇ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ ºÉä +ÉÉMÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA AäºÉÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉä |É´ÉßkÉ ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÉä<Ç 
ºÉÆBÉEã{É ºÉÆºÉnÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ uÉ®É iÉ£ÉÉÒ {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉ¤É-- 

(BÉE) AäºÉä ºÉÆBÉEã{É BÉEä {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ºÉàÉªÉ +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +ÉlÉ´ÉÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ £ÉÉ®iÉ àÉå 
ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ®ÉVªÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ àÉå |É´ÉiÉÇxÉ àÉå cè ; +ÉÉè®  

(JÉ) ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ªÉc |ÉàÉÉÉÊhÉiÉ BÉE® näiÉÉ cè ÉÊBÉE AäºÉä ºÉÆBÉEã{É àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ JÉÆb (3) BÉEä 
+ÉvÉÉÒxÉ +ÉxÉÖàÉÉäÉÊniÉ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉä |É´ÉßkÉ ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉÉ, ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉÉvÉÉ®hÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ BÉE®ÉxÉä 
àÉå BÉEÉÊ~xÉÉ<ªÉÉå BÉEä BÉEÉ®hÉ, +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè :] 
5[{É®xiÉÖ <ºÉ JÉÆb BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ {ÉÆVÉÉ¤É ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ 11 àÉ<Ç, 1987 BÉEÉä JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç 

=nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ *]  

357. +ÉxÉÖSUän 356 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊ´ÉvÉÉªÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ--(1) VÉcÉÆ +ÉxÉÖSUän 
356 BÉEä JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ uÉ®É ªÉc PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè ÉÊBÉE ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ 
ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ |ÉªÉÉäBÉDiÉBªÉ cÉåMÉÉÒ ´ÉcÉÆ-- 

(BÉE) ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉè® <ºÉ |ÉBÉEÉ® |ÉnkÉ 
¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä, ÉÊVÉºÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®ä, AäºÉÉÒ ¶ÉiÉÉç BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ, ÉÊVÉxcå 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉÉ ~ÉÒBÉE ºÉàÉZÉä, |ÉiªÉÉªÉÉäVÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ºÉÆºÉnÂ BÉEÉä, 

(JÉ) ºÉÆPÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå +ÉÉè® |ÉÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä ªÉÉ =xÉ {É® BÉEiÉÇBªÉ +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ 
BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉlÉ´ÉÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ ªÉÉ BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ BÉE®xÉä BÉEä 
ÉÊãÉA, ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÆºÉnÂ BÉEÉä +ÉlÉ´ÉÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä ªÉÉ AäºÉä +ÉxªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä, ÉÊVÉºÉàÉå AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ 
¶ÉÉÎBÉDiÉ ={ÉJÉÆb (BÉE) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉÉÊciÉ cè,  

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 38 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) “JÉÆb (3) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ BÉE®xÉä 

´ÉÉãÉä ºÉÆBÉEã{ÉÉå àÉå ºÉä nÚºÉ®ä BÉEä {ÉÉÉÊ®iÉ cÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä ABÉE ´É−ÉÇ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 
1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 50 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä)  “Uc àÉÉºÉ” àÉÚãÉ ¶É¤n BÉEä ºlÉÉxÉ {É® “ABÉE ´É−ÉÇ” ¶É¤n |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEA MÉA lÉä * 

2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉèºÉ~´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1990 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉ½ºÉ~´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1990 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É +ÉÉè® iÉi{É¶SÉÉiÉÂ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (+É½ºÉ~´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1991 BÉEÉÒ vÉÉ®É 

2 uÉ®É ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ cÉäBÉE® ´ÉiÉÇàÉÉxÉ °ô{É àÉå +ÉÉªÉÉ * 
4  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 38 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) JÉÆb 5 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ 

(+É½iÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975 BÉEÉÒ vÉÉ®É 6 uÉ®É (£ÉÚiÉãÉFÉÉÒ |É£ÉÉ´É ºÉä) JÉÆb (5) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ * 
5  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ÉÊiÉ®ºÉ~´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1989 BÉEÉÒ vÉÉ®É  2 uÉ®É (6-1-1990 ºÉä) ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊVÉºÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉèºÉ~´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) 

+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1990 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ * 
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Provided that if and so often as a resolution approving the continuance in force of such a 
Proclamation is passed  by both Houses of Parliament, the Proclamation shall, unless  revoked, 
continue in force for a further  period of 1[six months] from the date on  which under this clause it 
would otherwise have ceased to  operate, but no such Proclamation shall  in any case remain in 
force  for more than three  years: 

Provided further that if the dissolution of the House of the People takes place during any such 
period of 2[six months] and a resolution approving the continuance in force of such Proclamation 
has been passed by the Council of States, but no resolution with respect to the continuance  in force 
of such Proclamation has been passed by the House of the People during the said period, the 
Proclamation shall cease to operate at the expiration of thirty days from the date on which the 
House of the  People first sits after its reconstitution unless before the expiration of the said period 
of thirty days a resolution approving the continuance in force of the Proclamation  has been also 
passed by the House of the People: 

2[Provided also that in the case of the Proclamation issued under clause (1) on the 11th day of 
May, 1987 with respect to the State  of Punjab, the reference in the first  proviso to this clause to 
“three years” shall be construed as a reference to 3[five years].] 

4[(5) Notwithstanding anything contained in clause (4), a resolution with respect to the 
continuance in force of a Proclamation approved under clause (3) for any period beyond the 
expiration of one year from the date of issue of such Proclamation shall not be passed by either 
House of Parliament unless— 

     (a) a Proclamation of Emergency is in operation, in the whole of India or, as the case may be, 
in the whole or any part of the State, at the time of the passing of such resolution, and 
     (b) the Election Commission certifies that the continuance in force of the Proclamation 
approved under clause (3) during the period specified in such resolution is necessary on account 
of difficulties in holding general elections to the Legislative Assembly of the State concerned:] 

5[Provided that nothing in this clause shall apply to the Proclamation issued under clause (1) on 
the 11th day of May, 1987 with respect to the State of Punjab.] 

357. Exercise of legislative powers under Proclamation issued under article 356.— (1) 
Where by a Proclamation issued under clause (1) of article 356, it has been declared that the 
powers of the Legislature of the State shall be exercisable by or under the authority of Parliament, 
it shall be competent— 

(a) for Parliament to confer on the President the power of the Legislature of the State to make 
laws, and to authorise the President to delegate, subject to such conditions as he may think fit to 
impose, the power so conferred to any other authority to be specified by him in that behalf; 

(b) for Parliament, or for the President or other authority in whom such power to make laws 
is vested under sub-clause (a), to make laws conferring powers and imposing duties, or 
authorising the conferring of powers and the imposition of duties, upon the Union or officers and 
authorities thereof; 

 

 

 

 
1 Subs. by  the Constitution (Forty-fourth Amendment) Act, 1978,  s. 38, for  “one year” (w.e.f.  20-6-1979). The words “one year” were 

subs. for the original words “six months” by the Constitution (Forty-second Amendment) Act, 1976,  s. 50 (w.e.f. 3-1-1977). 
2 Ins. by  the Constitution (Sixty-fourth Amendment) Act, 1990,  s. 2. 
3 Successively  subs.  by  the Constitution  (Sixty-seventh Amendment) Act, 1990,  s. 2 and the  Constitution  (Sixty-eighth 

Amendment) Act, 1991,  s. 2 to read as above. 
4 Subs by  the Constitution (Forty-fourth Amendment) Act, 1978,  s. 38, for   cl. (5) (w.e.f.  20-6-1979). Cl. (5) was ins.  by  the 

Constitution  (Thirty-eighth Amendment) Act, 1975  s. 6 (retrospectively). 
5 Original proviso omitted  by  the Constitution (Sixty-third  Amendment) Act, 1969 s. 2,  (w.e.f.  6-1-1990)  and ins by  the 

Constitution (Sixty-fourth Amendment) Act, 1990,  s. 2. 
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(MÉ) VÉ¤É ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ ºÉjÉ àÉå xÉcÉÓ cè iÉ¤É ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä BªÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA, ºÉÆºÉnÂ BÉEÉÒ àÉÆVÉÚ®ÉÒ 
ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ ®cxÉä iÉBÉE AäºÉä BªÉªÉ BÉEä |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä, 

FÉàÉiÉÉ cÉäMÉÉÒ * 
1[(2) ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ -àÉÆbãÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉä cÖA ºÉÆºÉnÂ uÉ®É, +ÉlÉ´ÉÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ JÉÆb (1) BÉEä 

={ÉJÉÆb (BÉE) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] +ÉxªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ uÉ®É, ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ, ÉÊVÉºÉä ºÉÆºÉnÂ +ÉlÉ´ÉÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ AäºÉÉ +ÉxªÉ 
|ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉxÉÖSUän 356 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉFÉàÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ, =nÂÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEä 
|É´ÉiÉÇxÉ àÉå xÉ ®cxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ iÉ¤É iÉBÉE |É´ÉßkÉ ¤ÉxÉÉÒ ®cäMÉÉÒ VÉ¤É iÉBÉE ºÉFÉàÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ ªÉÉ +ÉxªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ uÉ®É =ºÉBÉEÉ 
{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ ªÉÉ ÉÊxÉ®ºÉxÉ ªÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ xÉcÉÓ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè *]  

358. +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ +ÉxÉÖSUän 19 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉãÉÆ¤ÉxÉ--2[(1)] 3[VÉ¤É ªÉÖr ªÉÉ ¤ÉÉÿªÉ +ÉÉµÉEàÉhÉ BÉEä  BÉEÉ®hÉ 
£ÉÉ®iÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEä ºÉÆBÉE] àÉå cÉäxÉä BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ 
|É´ÉiÉÇxÉ àÉå cè] iÉ¤É +ÉxÉÖSUän 19 BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ £ÉÉMÉ 3 àÉå ªÉlÉÉ {ÉÉÊ®£ÉÉÉÊ−ÉiÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ªÉÉ BÉEÉä<Ç 
AäºÉÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä, ÉÊVÉºÉä ´Éc ®ÉVªÉ =ºÉ £ÉÉMÉ àÉå +ÉÆiÉÉÌ´É−] ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå ¤ÉxÉÉxÉä ªÉÉ 
BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉFÉàÉ cÉäiÉÉ, ÉÊxÉ¤ÉÈÉÊvÉiÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ, ÉÊBÉExiÉÖ  <ºÉ |ÉBÉEÉ® ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEä |É´ÉiÉÇxÉ àÉå xÉ 
®cxÉä {É® +ÉFÉàÉiÉÉ BÉEÉÒ àÉÉjÉÉ iÉBÉE =xÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ iÉÖ®xiÉ |É£ÉÉ´ÉcÉÒxÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ, ÉÊVÉxcå ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä <ºÉ |ÉBÉEÉ® |É£ÉÉ´ÉcÉÒxÉ 
cÉäxÉä BÉEä {ÉcãÉä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ªÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè : 

4[{É®xiÉÖ 5[VÉcÉÆ +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ AäºÉÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ] £ÉÉ®iÉ  BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ  BÉEä BÉEä´ÉãÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ àÉå |É´ÉiÉÇxÉ àÉå cè ´ÉcÉÆ, 
ªÉÉÊn +ÉÉè® VÉcÉÆ iÉBÉE £ÉÉ®iÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ, £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä =ºÉ £ÉÉMÉ àÉå ªÉÉ =ºÉBÉEä 
ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, ÉÊVÉºÉàÉå +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ |É´ÉiÉÇxÉ àÉå cè, cÉäxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{É BÉEä BÉEÉ®hÉ ºÉÆBÉE] àÉå cè iÉÉä +ÉÉè® ´ÉcÉÆ iÉBÉE, 
AäºÉä ®ÉVªÉ ªÉÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå ªÉÉ =ºÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, ÉÊVÉºÉàÉå ªÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ àÉå +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ |É´ÉiÉÇxÉ àÉå 
xÉcÉÓ cè, <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉÒ ªÉÉ AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ VÉÉ   
ºÉBÉEäMÉÉÒ *] 

6[(2) JÉÆb (1) BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ,-- 

(BÉE) ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ ÉÊVÉºÉàÉå <ºÉ +ÉÉ¶ÉªÉ BÉEÉ =ããÉäJÉ +ÉÆiÉÉÌ´É−] xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ 
=ºÉBÉEä ¤ÉxÉÉA VÉÉxÉä BÉEä ºÉàÉªÉ |É´ÉßkÉ +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå cè ; ªÉÉ 

(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ VÉÉä AäºÉÉ =ããÉäJÉ +ÉÆiÉÉÌ´É−] BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ 
BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ xÉ BÉE®BÉEä +ÉxªÉlÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè *]  

359. +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ £ÉÉMÉ 3 uÉ®É |ÉnkÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEä |É´ÉiÉÇxÉ BÉEÉ ÉÊxÉãÉ¤ÉÆxÉ--(1) VÉcÉÆ +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ 
|É´ÉiÉÇxÉ àÉå cè ´ÉcÉÆ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ,+ÉÉnä¶É uÉ®É ªÉc PÉÉä−ÉhÉÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE 7[(+ÉxÉÖSUän 20 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 21 BÉEÉä UÉä½BÉE®) £ÉÉMÉ 
3 uÉ®É |ÉnkÉ AäºÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå] BÉEÉä |É´ÉÉÌiÉiÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA, VÉÉä =ºÉ +ÉÉnä¶É àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆ, ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ 
BÉEÉä ºÉàÉÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉè® <ºÉ |ÉBÉEÉ® =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉä |É´ÉÉÌiÉiÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå 
ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉÆ =ºÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉºÉBÉEä nÉè®ÉxÉ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ |É´ÉßkÉ ®ciÉÉÒ cè ªÉÉ =ºÉºÉä ãÉPÉÖiÉ® AäºÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä 
ÉÊãÉA VÉÉä +ÉÉnä¶É àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉEÉÒ VÉÉA, ÉÊxÉãÉÆÉÊ¤ÉiÉ ®cåMÉÉÒ * 

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 51 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) JÉÆb (2) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 39 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) +ÉxÉÖSUän 358 BÉEÉä =ºÉBÉEä JÉÆb (1) BÉEä °ô{É àÉå 

{ÉÖxÉ&ºÉÆJªÉÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
3  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 39 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) “VÉ¤É +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ |É´ÉiÉÇxÉ àÉå cè” ¶É¤nÉå BÉEä 

ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 52 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 39 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) “VÉ¤É +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ” ¶É¤nÉå  BÉEä ºlÉÉxÉ {É® 

|ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
6  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 39 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
7 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 40 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) “£ÉÉMÉ 3 uÉ®É |ÉnkÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® 

|ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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(c) for the President to authorise when the House of the People is not in session expenditure 
from the Consolidated Fund of the State pending the sanction of such expenditure by Parliament. 

 
1[(2) Any law made in exercise of the power of the Legislature of the State by Parliament or the 

President or other authority referred to in sub-clause (a) of clause (1) which Parliament or the 
President or such other authority would not, but for the issue of a Proclamation under article 356, 
have been competent to make shall, after the Proclamation has ceased to operate, continue in force 
until altered or repealed or amended by a competent Legislature or other authority.] 

 

358. Suspension of provisions of article 19 during emergencies.—2[(1)] 3[While a 
Proclamation of Emergency declaring that the security of India or any part of the territory thereof 
is threatened by war or by external aggression is in operation], nothing in article 19 shall restrict 
the power of the State as defined in Part III to make any law or to take any executive action which 
the State would but for the provisions contained in that Part be competent to make or to take, but 
any law so made shall, to the extent of the incompetency, cease to have effect as soon as the 
Proclamation ceases to operate, except as respects things done or omitted to be done before the law 
so ceases to have effect: 

 

 4[Provided that 5[where such Proclamation of Emergency] is in operation only in any part of the 
territory of India, any such law may be made, or any such executive action may be taken, under 
this article in relation to or in any State or Union territory in which or in any part of which the 
Proclamation of Emergency is not in operation, if and in so far as the security of India or any part 
of the territory thereof is threatened by activities in or in relation to the part of the territory of India 
in which the Proclamation of Emergency is in operation.] 

6[(2) Nothing in clause (1) shall apply— 

(a) to any law which does not contain a recital to the effect that such law is in relation to the 
Proclamation of Emergency in operation when it is made; or 

 

(b) to any executive action taken otherwise than under a law containing such a recital. 

 

359. Suspension of the enforcement of the rights conferred by Part III during 
emergencies.—(1) Where a Proclamation of Emergency is in operation, the President may by 
order declare that the right to move any court for the enforcement of such of 7[the rights conferred 
by Part III (except articles 20 and 21)] as may be mentioned in the order and all proceedings 
pending in any court for the enforcement of the rights so mentioned shall remain suspended for the 
period during which the Proclamation is in force or for such shorter period as may be specified in 
the order. 

 
1 Subs. by  the Constitution (Forty-second Amendment) Act, 1976,  s. 51, for cl. (2) (w.e.f.  3-16-1977). 
2 Art. 358 re-numbered as cl.1 thereof by by  the Constitution (Forty-fourth Amendment) Act, 1978  s. 39 (w.e.f. 20-6-1979). 
3 Subs. by s. 39, ibid., for “While a Proclamation of Emergency is in operation” (w.e.f. 20-6-1979). 
4 Ins.  by  the Constitution (Forty-second Amendment) Act, 1976,  s. 52, (w.e.f.  3-1-1977). 
5 Subs. by  the Constitution (Forty-fourth Amendment) Act, 1978,  s. 39,  for “ where a Proclamation of Emergency” (w.e.f. 20-6-1979). 
6Ins.  by s. 39, ibid., w.e.f. 20-6-1979). 
7 Subs. by  the Constitution (Forty-fourth Amendment) Act, 1978, s. 40,  for “ the rights conferred by Part III” (w.e.f. 20-6-1979). 
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1[(1BÉE) VÉ¤É 2[(+ÉxÉÖSUän 20 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 21 BÉEÉä UÉä½BÉE®) £ÉÉMÉ 3 uÉ®É |ÉnkÉ ÉÊBÉExcÉÓ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå] BÉEÉä =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ 

BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉnä¶É |É´ÉiÉÇxÉ àÉå cè iÉ¤É =ºÉ £ÉÉMÉ àÉå =xÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉä |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ 
BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ =ºÉ £ÉÉMÉ àÉå ªÉlÉÉ{ÉÉÊ®£ÉÉÉÊ−ÉiÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ªÉÉ BÉEÉä<Ç AäºÉÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®xÉä 
BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä, ÉÊVÉºÉä ´Éc ®ÉVªÉ =ºÉ £ÉÉMÉ àÉå +ÉÆiÉÉÌ´É−] ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå ¤ÉxÉÉxÉä ªÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉFÉàÉ cÉäiÉÉ, 
ÉÊxÉ¤ÉÈÉÊvÉiÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ, ÉÊBÉExiÉÖ <ºÉ |ÉBÉEÉ® ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ {ÉÚ´ÉÉæBÉDiÉ +ÉÉnä¶É BÉEä |É´ÉiÉÇxÉ àÉå xÉ ®cxÉä {É® +ÉFÉàÉiÉÉ BÉEÉÒ àÉÉjÉÉ 
iÉBÉE =xÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ iÉÖ®xiÉ |É£ÉÉ´ÉcÉÒxÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ, ÉÊVÉxcå ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä <ºÉ |ÉBÉEÉ® |É£ÉÉ´ÉcÉÒxÉ cÉäxÉä BÉEä {ÉcãÉä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè 
ªÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè : 

3[{É®xiÉÖ VÉcÉÆ +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä BÉEä´ÉãÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ àÉå |É´ÉiÉÇxÉ àÉå cè ´ÉcÉÆ, ªÉÉÊn +ÉÉè® 
VÉcÉÆ iÉBÉE £ÉÉ®iÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ, £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä =ºÉ £ÉÉMÉ àÉå ªÉÉ =ºÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, 
ÉÊVÉºÉàÉå +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ |É´ÉiÉÇxÉ àÉå cè, cÉäxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{É BÉEä BÉEÉ®hÉ ºÉÆBÉE] àÉå cè iÉÉä +ÉÉè® ´ÉcÉÆ iÉBÉE, AäºÉä ®ÉVªÉ 
ªÉÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå ªÉÉ =ºÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, ÉÊVÉºÉàÉå ªÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ àÉå +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ |É´ÉiÉÇxÉ àÉå xÉcÉÓ cè, 
<ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉÒ ªÉÉ AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉÒ *] 

4[(1JÉ) JÉÆb (1BÉE) BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ-- 

(BÉE) ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ ÉÊVÉºÉàÉå <ºÉ +ÉÉ¶ÉªÉ BÉEÉ =ããÉäJÉ +ÉÆiÉÉÌ´É−] xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ 
=ºÉBÉEä ¤ÉxÉÉA VÉÉxÉä BÉEä ºÉàÉªÉ |É´ÉßkÉ +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå cè ; ªÉÉ 

(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ VÉÉä AäºÉÉ =ããÉäJÉ +ÉÆiÉÉÌ´É−] BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ 
BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ xÉ BÉE®BÉEä +ÉxªÉlÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè *]  

(2) {ÉÚ´ÉÉæBÉDiÉ °ô{É àÉå ÉÊBÉEA MÉA +ÉÉnä¶É BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ®ÉVªÉFÉäjÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ {É® cÉä   
ºÉBÉEäMÉÉ :  

5[{É®xiÉÖ VÉcÉÆ +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä BÉEä´ÉãÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ àÉå |É´ÉiÉÇxÉ àÉå cè ´ÉcÉÆ ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä 
+ÉÉnä¶É BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ £ÉÉMÉ {É® iÉ£ÉÉÒ cÉäMÉÉ VÉ¤É ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, ªÉc ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä VÉÉxÉä {É® ÉÊBÉE 
£ÉÉ®iÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ, £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä =ºÉ £ÉÉMÉ àÉå ªÉÉ =ºÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, ÉÊVÉºÉàÉå 
+ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ |É´ÉiÉÇxÉ àÉå cè, cÉäxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{É BÉEä BÉEÉ®hÉ ºÉÆBÉE] àÉå cè, AäºÉÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ºÉàÉZÉiÉÉ    
cè *]  

(3) JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ |ÉiªÉäBÉE +ÉÉnä¶É, ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ªÉlÉÉ¶ÉBÉDªÉ ¶ÉÉÒwÉ, ºÉÆºÉnÂ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ 
BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

6359BÉE.[ <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEÉ {ÉÆVÉÉ¤É ®ÉVªÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ--ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ÉÊiÉ®ºÉ~´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1989 BÉEÉÒ vÉÉ®É 
3 uÉ®É (6-1-1990 ºÉä) ÉÊxÉ®ÉÊºÉiÉ] * 

360. ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ={É¤ÉÆvÉ--(1) ªÉÉÊn ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉ ªÉc ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ =i{ÉxxÉ 
cÉä MÉ<Ç cè ÉÊVÉºÉºÉä £ÉÉ®iÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ºlÉÉÉÊªÉi´É ªÉÉ |ÉiªÉªÉ ºÉÆBÉE] àÉå cè iÉÉä ´Éc 
=nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ uÉ®É <ºÉ +ÉÉ¶ÉªÉ BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 

7[(2) JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ-- 

 
1   ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (+É½iÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975 BÉEÉÒ vÉÉ®É 7 uÉ®É (£ÉÚiÉãÉFÉÉÒ |É£ÉÉ´É ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 40 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) “£ÉÉMÉ 3 uÉ®É |ÉnkÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® 

|ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3   ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 53 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 40 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 53 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
6  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (=xÉºÉ~´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1988 BÉEÉÒ vÉÉ®É 40 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * ªÉc <ºÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä, +ÉlÉÉÇiÉÂ 1988 BÉEä àÉÉSÉÇ 

BÉEä iÉÉÒºÉ´Éå ÉÊnxÉ ºÉä nÉä ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ |É´ÉßkÉ xÉcÉÓ ®cäMÉÉÒ * 
7  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 41 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) JÉÆb (2) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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1[(1A) While an order made under clause (1) mentioning any of  2the rights conferred by Part III 
(except articles 20 and 21)] is in operation, nothing in that Part conferring those rights shall restrict 
the power of the State as defined in the said Part to make any law or to take any executive action 
which the State would but for the provisions contained in that Part be competent to make or to 
take, but any law so made shall, to the extent of the incompetency, cease to have effect as soon as 
the order aforesaid ceases to operate, except as respects things done or omitted to be done before 
the law so ceases to have effect:] 

3[Provided that where a Proclamation of Emergency is in operation only in any part of the 
territory of India, any such law may be made, or any such executive action may be taken, under 
this article in relation to or in any State or Union territory in which or in any part of which the 
Proclamation of Emergency is not in operation, if and in so far as the security of India or any part 
of the territory thereof is threatened by activities in or in relation to the part of the territory of India 
in which the Proclamation of Emergency is in operation.] 

4[(1B) Nothing in clause (1A) shall apply— 

(a) to any law which does not contain a recital to the effect that such law is in relation to the 
Proclamation of Emergency in operation when it is made; or 

(b) to any executive action taken otherwise than under a law containing such a recital.] 

(2) An order made as aforesaid may extend to the whole or any part of the territory of India 

5[Provided that where a Proclamation of Emergency is in operation only in a part of the territory 
of India, any such order shall not extend to any other part of the territory of India unless the 
President, being satisfied that the security of India or any part of the territory thereof is threatened 
by activities in or in relation to the part of the territory of India in which the Proclamation of 
Emergency is in operation, considers such extension to be necessary.] 

(3) Every order made under clause (1) shall, as soon as may be after it is made, be laid before 
each House of Parliament. 

6359A. [Application of this Part to the State of Punjab.] Rep. by the Constitution (Sixty-third 
Amendment) Act, 1989, s. 3 (w.e.f. 6-1-1990). 

360. Provisions as to financial emergency.—(1) If the President is satisfied that a situation has 
arisen whereby the financial stability or credit of India or of any part of the territory thereof is 
threatened, he may by a Proclamation make a declaration to that effect. 

7[(2) A Proclamation issued under clause (1)— 

 
1 Ins.  by  the Constitution  (Thirty-eighth Amendment) Act, 1975,  s. 7  (retrospectively). 
2 Subs. by  the Constitution (Forty-fourth Amendment) Act, 1978,  s. 40,  for “ the rights conferred by Part III” (w.e.f. 20-6-1979). 
3 Ins.  by  the Constitution (Forty-second Amendment) Act, 1976,  s. 53, (w.e.f.  3-1-1977). 
4 Ins.  by  the Constitution (Forty-fourth Amendment) Act, 1978,  s. 40,  (w.e.f. 20-6-1979). 
5 Ins.  by  the Constitution (Forty-second Amendment) Act, 1976,  s. 53, (w.e.f.  3-1-1977). 
6 Ins.  by  the Constitution (Fifty-ninth Amendment) Act, 1988,  s. 3. It shall cease to operate on the expiry of a period of two years from 

the commencement of this Act, i.e. 13th  day of March, 1988. 
7 Subs. by  the Constitution (Forty-fourth Amendment) Act, 1978  s. 41,  for  cl. (2)  (w.e.f. 20-6-1979). 



 
 

269 

                                                

(BÉE) ÉÊBÉEºÉÉÒ {É¶SÉÉiÉÂÂ´ÉiÉÉÔ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ uÉ®É ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉÉÒ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉÒ ªÉÉ {ÉÉÊ®´ÉÉÌiÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉÒ ;  

(JÉ) ºÉÆºÉnÂ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ ;  

(MÉ) nÉä àÉÉºÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É®, |É´ÉiÉÇxÉ àÉå xÉcÉÓ ®cäMÉÉÒ ªÉÉÊn =ºÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ ºÉä {ÉcãÉä ºÉÆºÉnÂ BÉEä nÉäxÉÉå 
ºÉnxÉÉå BÉEä ºÉÆBÉEã{ÉÉå uÉ®É =ºÉBÉEÉ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ xÉcÉÓ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè :  

{É®xiÉÖ ªÉÉÊn AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè VÉ¤É ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ cÉä MÉªÉÉ cè ªÉÉ ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ 
BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ ={ÉJÉÆb (MÉ) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] nÉä àÉÉºÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® ªÉÉÊn =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ BÉE®xÉä 
´ÉÉãÉÉ ºÉÆBÉEã{É ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, ÉÊBÉExiÉÖ AäºÉÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉEã{É ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ 
uÉ®É =ºÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ ºÉä {ÉcãÉä {ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè iÉÉä =nÂÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ =ºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä, ÉÊVÉºÉBÉEÉä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ 
+É{ÉxÉä {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ |ÉlÉàÉ ¤ÉÉ® ¤Éè~iÉÉÒ cè, iÉÉÒºÉ ÉÊnxÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É® |É´ÉiÉÇxÉ àÉå xÉcÉÓ ®cäMÉÉÒ ªÉÉÊn =BÉDiÉ iÉÉÒºÉ ÉÊnxÉ BÉEÉÒ 
+É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ ºÉä {ÉcãÉä =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ºÉÆBÉEã{É ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ uÉ®É £ÉÉÒ {ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉE® ÉÊnªÉÉ 
VÉÉiÉÉ cè *] 

(3) =ºÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ, ÉÊVÉºÉàÉå JÉÆb (1) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ |É´ÉßkÉ ®ciÉÉÒ cè, ºÉÆPÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ 
¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉä ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ +ÉÉèÉÊSÉiªÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ AäºÉä ÉÊºÉrÉÆiÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉnä¶É näxÉä iÉBÉE, VÉÉä 
ÉÊxÉnä¶ÉÉå àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEA VÉÉAÆ, +ÉÉè® AäºÉä +ÉxªÉ ÉÊxÉnä¶É näxÉä iÉBÉE cÉäMÉÉ ÉÊVÉxcå ®É−]Å{ÉÉÊiÉ =ºÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA näxÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉ 
BÉE +ÉÉè® {ÉªÉÉÇ{iÉ ºÉàÉZÉä * 

(4) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ,-- 

(BÉE) AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉnä¶É BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ-- 

(i) ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä BÉEÉªÉÇBÉEãÉÉ{É BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉä´ÉÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ºÉ£ÉÉÒ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ´ÉMÉÇ BÉEä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä 
´ÉäiÉxÉÉå +ÉÉè® £ÉkÉÉå àÉå BÉEàÉÉÒ BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ={É¤ÉÆvÉ ;  

(ii) vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå ªÉÉ +ÉxªÉ AäºÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå BÉEÉä, ÉÊVÉxÉBÉEÉä +ÉxÉÖSUän 207 BÉEä ={É¤ÉÆvÉ ãÉÉMÉÚ cÉäiÉä cé, ®ÉVªÉ 
BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ®JÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 
={É¤ÉÆvÉ, 

cÉä ºÉBÉEåMÉä ;  

(JÉ) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, =ºÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ, ÉÊVÉºÉàÉå <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ |É´ÉßkÉ ®ciÉÉÒ cè, 
ºÉÆPÉ BÉEä BÉEÉªÉÇBÉEãÉÉ{É BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉä´ÉÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ºÉ£ÉÉÒ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ´ÉMÉÇ BÉEä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ =SSÉiÉàÉ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ +ÉÉè® =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É cé, ´ÉäiÉxÉÉå +ÉÉè® £ÉkÉÉå àÉå BÉEàÉÉÒ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉnä¶É näxÉä BÉEä ÉÊãÉA 
ºÉFÉàÉ cÉäMÉÉ * 

1*  *   *  *   * 

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (+É½iÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975 BÉEÉÒ vÉÉ®É 8 uÉ®É (£ÉÚiÉãÉFÉÉÒ |É£ÉÉ´É ºÉä) JÉÆb (5) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ 

ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 41 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
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(a) may be revoked or varied by a subsequent Proclamation; 

(b) shall be laid before each House of Parliament; 

(c) shall cease to operate at the expiration of two months, unless before the expiration of that 
period it has been approved by resolutions of both Houses of Parliament: 

Provided that if any such Proclamation is issued at a time when the House of the People has been 
dissolved or the dissolution of the House of the People takes place during the period of two months 
referred to in sub-clause (c), and if a resolution approving the Proclamation has been passed by the 
Council of States, but no resolution with respect to such Proclamation has been passed by the 
House of the People before the expiration of that period, the Proclamation shall cease to operate at 
the expiration of thirty days from the date on which the House of the People first sits after its 
reconstitution unless before the expiration of the said period of thirty days a resolution approving 
the Proclamation has been also passed by the House of the People.] 

(3) During the period any such Proclamation as is mentioned in clause (1) is in operation, the 
executive authority of the Union shall extend to the giving of directions to any State to observe 
such canons of financial propriety as may be specified in the directions, and to the giving of such 
other directions as the President may deem necessary and adequate for the purpose. 

(4) Notwithstanding anything in this Constitution— 

(a) any such direction may include— 

     (i) a provision requiring the reduction of salaries and allowances of all or any class of 
persons serving in connection with the affairs of a State; 

     (ii) a provision requiring all Money Bills or other Bills to which the provisions of article 
207 apply to be reserved for the consideration of the President after they are passed by the 
Legislature of the State; 

(b) it shall be competent for the President during the period any Proclamation issued under 
this article is in operation to issue directions for the reduction of salaries and allowances of all or 
any class of persons serving in connection with the affairs of the Union including the Judges of 
the Supreme Court and the High Courts. 

1*   *   *  *  *  * 

 

 
1 Cl. (5)  ins.  by  the Constitution (Thirty-eighth Amendment) Act, 1975,  s. 8, .(retrospectively) and omitted  by  the Constitution 

(Forty-fourth Amendment) Act, 1978,  s. 41  (w.e.f. 20-6-1979). 
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£ÉÉMÉ 19 

|ÉBÉEÉÒhÉÇ 

361. ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ{ÉÉãÉÉå +ÉÉè® ®ÉVÉ|ÉàÉÖJÉÉå BÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ--(1) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉlÉ´ÉÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ªÉÉ 
®ÉVÉ|ÉàÉÖJÉ +É{ÉxÉä {Én BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä |ÉªÉÉäMÉ +ÉÉè® BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEä {ÉÉãÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ =xÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ +ÉÉè® BÉEiÉÇBªÉÉå 
BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®iÉä cÖA +É{ÉxÉä uÉ®É ÉÊBÉEA MÉA ªÉÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉÉi{ÉÉÌªÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉªÉÇ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä 
=kÉ®nÉªÉÉÒ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ :  

{É®xiÉÖ +ÉxÉÖSUän 61 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉÉ®Éä{É BÉEä +Éx´Éä−ÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆºÉnÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ uÉ®É ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ªÉÉ +ÉÉÊ£ÉÉÊciÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ, +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ ªÉÉ ÉÊxÉBÉEÉªÉ uÉ®É ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä +ÉÉSÉ®hÉ BÉEÉ {ÉÖxÉÉÌ´ÉãÉÉäBÉExÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ :  

{É®xiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE <ºÉ JÉÆb BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ xÉcÉÓ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ 
®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊ´Éâór ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉÆ SÉãÉÉxÉä BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEÉä ÉÊxÉ¤ÉÈÉÊvÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cè * 

(2) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 1*** BÉEä ÉÊ´Éâór =ºÉBÉEÉÒ {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ 
£ÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ nÉÆÉÊbBÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ ºÉÆÉÎºlÉiÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ ªÉÉ SÉÉãÉÚ xÉcÉÓ ®JÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ * 

(3) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 1*** BÉEÉÒ {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ =ºÉBÉEÉÒ ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ®ÉÒ ªÉÉ BÉEÉ®É´ÉÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA 
ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºÉä BÉEÉä<Ç +ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉEÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉÉÒ xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉÒ * 

(4) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 1***  BÉEä °ô{É àÉå +É{ÉxÉÉ {Én OÉchÉ BÉE®xÉä ºÉä {ÉcãÉä ªÉÉ =ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ, 
=ºÉBÉEä uÉ®É +É{ÉxÉÉÒ ´ÉèªÉÉÎBÉDiÉBÉE cèÉÊºÉªÉiÉ àÉå ÉÊBÉEA MÉA ªÉÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉÉi{ÉÉÌªÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉªÉÇ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÉä<Ç 
ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉÆ, ÉÊVÉxÉàÉå ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ AäºÉä ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 1*** BÉEä ÉÊ´Éâór +ÉxÉÖiÉÉä−É BÉEÉ nÉ´ÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, 
=ºÉBÉEÉÒ {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå iÉ¤É iÉBÉE ºÉÆÉÎºlÉiÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ VÉ¤É iÉBÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEÉÒ |ÉBÉßEÉÊiÉ, 
=xÉBÉEä ÉÊãÉA ´ÉÉn cäiÉÖBÉE, AäºÉÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEÉä ºÉÆÉÎºlÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä {ÉFÉBÉEÉ® BÉEÉ xÉÉàÉ, ´ÉhÉÇxÉ, ÉÊxÉ´ÉÉºÉ-ºlÉÉxÉ +ÉÉè® =ºÉ 
+ÉxÉÖiÉÉä−É BÉEÉ ÉÊVÉºÉBÉEÉ ´Éc nÉ´ÉÉ BÉE®iÉÉ cè, BÉElÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊãÉÉÊJÉiÉ ºÉÚSÉxÉÉ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 1*** 
BÉEÉä {ÉÉÊ®nkÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ªÉÉ =ºÉBÉEä BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ àÉå UÉä½ä VÉÉxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ nÉä àÉÉºÉ BÉEÉ ºÉàÉªÉ ºÉàÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cÉä MÉªÉÉ cè * 

2[361BÉE. ºÉÆºÉnÂ +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉÉå BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEä |ÉBÉEÉ¶ÉxÉ BÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ--(1) BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ ºÉÆºÉnÂ 
BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ ªÉÉ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉÒ 
ÉÊBÉExcÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEä ºÉÉ®iÉ& ºÉcÉÒ ÉÊ´É´É®hÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉàÉÉSÉÉ®{ÉjÉ àÉå |ÉBÉEÉ¶ÉxÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ 
|ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ªÉÉ nÉÆÉÊbBÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEÉ iÉ¤É iÉBÉE £ÉÉMÉÉÒ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE ªÉc ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 
|ÉBÉEÉ¶ÉxÉ ÉÊ´Éuä−É{ÉÚ´ÉÇBÉE ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè : 

{É®xiÉÖ <ºÉ JÉÆb BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ºÉÆºÉnÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ ªÉÉ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ 
®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉÒ MÉÖ{iÉ ¤Éè~BÉE BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEä ÉÊ´É´É®hÉ BÉEä |ÉBÉEÉ¶ÉxÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ * 

(2) JÉÆb (1) ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉºÉÉ®hÉ BÉEäxp BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ={ÉãÉ¤vÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ ªÉÉ ºÉä´ÉÉ BÉEä £ÉÉMÉ°ô{É ¤ÉäiÉÉ® iÉÉ®ªÉÉÆÉÊjÉBÉEÉÒ 
BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä |ÉºÉÉÉÊ®iÉ ÉÊ®{ÉÉä]Éç ªÉÉ ºÉÉàÉOÉÉÒ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå =ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ãÉÉMÉÚ cÉäMÉÉ ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ´Éc ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉàÉÉSÉÉ®{ÉjÉ àÉå 
|ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ ÉÊ®{ÉÉä]Éç ªÉÉ ºÉÉàÉOÉÉÒ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ãÉÉMÉÚ cÉäiÉÉ cè * 

º{É−]ÉÒBÉE®hÉ--<ºÉ +ÉxÉÖSUän àÉå, “ºÉàÉÉSÉÉ®{ÉjÉ” BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ºÉàÉÉSÉÉ® AVÉåºÉÉÒ BÉEÉÒ AäºÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç cè ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ 
ºÉàÉÉSÉÉ®{ÉjÉ àÉå |ÉBÉEÉ¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉàÉOÉÉÒ +ÉÆiÉÉÌ´É−] cè *]  

3[361JÉ. ãÉÉ£É|Én ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE {Én {É® ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ®cÇiÉÉ--ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉ 
BÉEÉä<Ç ºÉnºªÉ, VÉÉä nºÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 2 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ®ÉÌciÉ cè, +É{ÉxÉÉÒ ÉÊxÉ®cÇiÉÉ BÉEÉÒ 
iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä |ÉÉ®Æ£É cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ +ÉÉè® =ºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ iÉBÉE ÉÊVÉºÉBÉEÉä AäºÉä ºÉnºªÉ BÉEä °ô{É àÉå =ºÉBÉEÉÒ {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉäMÉÉÒ ªÉÉ =ºÉ 
iÉÉ®ÉÒJÉ iÉBÉE ÉÊVÉºÉBÉEÉä ´Éc ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ ãÉ½iÉÉ cè, +ÉÉè® ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, <xÉàÉå ºÉä 
VÉÉä £ÉÉÒ {ÉÚ´ÉÇiÉ® cÉä, BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ, BÉEÉä<Ç ãÉÉ£É|Én ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE {Én vÉÉ®hÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ÉÊxÉ®ÉÌciÉ  cÉäMÉÉ *  

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “ªÉÉ ®ÉVÉ|ÉàÉÖJÉ” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 42 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (<BÉDªÉÉxÉ´Éä´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2003 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
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PART XIX 

MISCELLANEOUS 

361. Protection of President and Governors and Rajpramukhs.—(1) The President, or the 
Governor or Rajpramukh of a State, shall not be answerable to any court for the exercise and 
performance of the powers and duties of his office or for any act done or purporting to be done by 
him in the exercise and performance of those powers and duties: 

Provided that the conduct of the President may be brought under review by any court, tribunal or 
body appointed or designated by either House of Parliament for the investigation of a charge under 
article 61: 

Provided further that nothing in this clause shall be construed as restricting the right of any 
person to bring appropriate proceedings against the Government of India or the Government of a 
State. 

(2) No criminal proceedings whatsoever shall be instituted or continued against the President, or 
the Governor 1*** of a State, in any court during his term of office. 

(3) No process for the arrest or imprisonment of the President, or the Governor 1*** of a State, 
shall issue from any court during his term of office. 

(4) No civil proceedings in which relief is claimed against the President, or the Governor1*** of a 
State, shall be instituted during his term of office in any court in respect of any act done or 
purporting to be done by him in his personal capacity, whether before or after he entered upon his 
office as President, or as Governor 1*** of such State, until the expiration of two months next after 
notice in writing has been delivered to the President or the Governor 2***, as the case may be, or 
left at his office stating the nature of the proceedings, the cause of action therefor, the name, 
description and place of residence of the party by whom such proceedings are to be instituted and 
the relief which he claims. 

3[361A. Protection of publication of proceedings of Parliament and State Legislatures.—(1) 
No person shall be liable to any proceedings, civil or criminal, in any court in respect of the 
publication in a newspaper of a substantially true report of any proceedings of either House of 
Parliament or the Legislative Assembly, or, as the case may be, either House of the Legislature, of 
a State, unless the publication is proved to have been made with malice: 

Provided that nothing in this clause shall apply to the publication of any report of the 
proceedings of a secret sitting of either House of Parliament or the Legislative Assembly, or, as the 
case may be, either House of the Legislature, of a State. 

(2) Clause (1) shall apply in relation to reports or matters broadcast by means of wireless 
telegraphy as part of any programme or service provided by means of a broadcasting station as it 
applies in relation to reports or matters published in a newspaper. 

Explanation.—In this article, “newspaper” includes a news agency report containing material for 
publication in a newspaper.] 

   4[361B. Disqualification for appointment on remunerative political post.—A member of a 
House belonging to any political party who is disqualified for being a member of the House under 
paragraph 2 of the Tenth Schedule shall also be disqualified to hold any remunerative political post 
for duration of the period commencing from  the date of his disqualification  till the date on which 
the term of his office as such member would expire or till the  date on which he contests an 
election to a House and is declared  elected, whichever is earlier. 

 

 
1 The words “or Rajpramukh” omitted by the Constitution (Seventh Amendment) Act.1956, s.  29 and Sch. 
2 The words “or the Rajpramukh” omitted by s. 29 and Sch. ibid. 
3 Ins. by  the Constitution (Forty-fourth Amendment) Act, 1978,  s. 42,  (w.e.f.  20-6-1979). 
4 Ins. by  the Constitution (Ninety-first Amendment) Act, 2003,  s. 4. 
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º{É−]ÉÒBÉE®hÉ--<ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA,-- 

(BÉE) “ºÉnxÉ” {Én BÉEÉ ´ÉcÉÒ +ÉlÉÇ cè VÉÉä =ºÉBÉEÉ nºÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 1 BÉEä JÉÆb (BÉE) àÉå cè ; 
(JÉ) “ãÉÉ£É|Én ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE {Én” +ÉÉÊ£ÉBªÉÉÎBÉDiÉ ºÉä +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè,-- 

(i) £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉä<Ç {Én, VÉcÉÆ AäºÉä {Én BÉEä ÉÊãÉA ´ÉäiÉxÉ ªÉÉ 
{ÉÉÉÊ®gÉÉÊàÉBÉE BÉEÉ ºÉÆnÉªÉ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ãÉÉäBÉE ®ÉVÉº´É ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ  cè ; 
ªÉÉ 

(ii) ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉBÉEÉªÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ, SÉÉcä ÉÊxÉMÉÉÊàÉiÉ cÉä ªÉÉ xÉcÉÓ, VÉÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® 
BÉEä {ÉÚhÉÇiÉ& ªÉÉ £ÉÉMÉiÉ& º´ÉÉÉÊàÉi´ÉÉvÉÉÒxÉ cè, BÉEÉä<Ç {Én +ÉÉè® AäºÉä {Én BÉEä ÉÊãÉA ´ÉäiÉxÉ ªÉÉ {ÉÉÉÊ®gÉÉÊàÉBÉE BÉEÉ ºÉÆnÉªÉ AäºÉä 
ÉÊxÉBÉEÉªÉ ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, 

ÉÊºÉ´ÉÉªÉ ´ÉcÉÆ BÉEä VÉcÉÆ ºÉÆnkÉ AäºÉÉ ´ÉäiÉxÉ ªÉÉ {ÉÉÉÊ®gÉÉÊàÉBÉE |ÉÉÊiÉBÉE®ÉiàÉBÉE º´É°ô{É BÉEÉ cè *] 
362. [nä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå BÉEä ¶ÉÉºÉBÉEÉå BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉè® ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® *]--ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (U¤¤ÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 

1971 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É ÉÊxÉ®ÉÊºÉiÉ * 

363. BÉÖEU ºÉÆÉÊvÉªÉÉå, BÉE®É®Éå +ÉÉÉÊn ºÉä =i{ÉxxÉ ÉÊ´É´ÉÉnÉå àÉå xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä cºiÉFÉä{É BÉEÉ ´ÉVÉÇxÉ--(1) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ÉÊBÉExiÉÖ +ÉxÉÖSUän 143 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ ºÉÆÉÊvÉ, BÉE®É®, |ÉºÉÆÉÊ´ÉnÉ, ´ÉSÉxÉ¤ÉÆvÉ, ºÉxÉn ªÉÉ ´ÉèºÉÉÒ cÉÒ +ÉxªÉ ÉÊãÉJÉiÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉ ºÉä, VÉÉä 
<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {ÉcãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ nä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ¶ÉÉºÉBÉE uÉ®É BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ ªÉÉ ÉÊxÉ−{ÉÉÉÊniÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊVÉºÉàÉå 
£ÉÉ®iÉ bÉäÉÊàÉÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ BÉEÉä<Ç ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® ÉÊVÉºÉàÉå £ÉÉ®iÉ bÉäÉÊàÉÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ 
{ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ BÉEÉä<Ç ºÉ®BÉEÉ® ABÉE {ÉFÉBÉEÉ® lÉÉÒ +ÉÉè® VÉÉä AäºÉä |ÉÉ®Æ£É BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ |É´ÉiÉÇxÉ àÉå cè ªÉÉ |É´ÉiÉÇxÉ àÉå ¤ÉxÉÉÒ ®cÉÒ cè, =i{ÉxxÉ 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É´ÉÉn àÉå ªÉÉ AäºÉÉÒ ºÉÆÉÊvÉ, BÉE®É®, |ÉºÉÆÉÊ´ÉnÉ, ´ÉSÉxÉ¤ÉÆvÉ, ºÉxÉn ªÉÉ ´ÉèºÉÉÒ cÉÒ +ÉxªÉ ÉÊãÉJÉiÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ |ÉÉänÂÂ£ÉÚiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ªÉÉ =ºÉºÉä =nÂÂ£ÉÚiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ nÉÉÊªÉi´É ªÉÉ ¤ÉÉvªÉiÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É´ÉÉn 
àÉå +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ * 

(2) <ºÉ +ÉxÉÖSUän àÉå-- 

(BÉE) “nä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ” ºÉä AäºÉÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ÉÊVÉºÉä ÉÊcVÉ àÉVÉäº]ÉÒ ºÉä ªÉÉ £ÉÉ®iÉ bÉäÉÊàÉÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä 
<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {ÉcãÉä AäºÉä ®ÉVªÉ BÉEä °ô{É àÉå àÉÉxªÉiÉÉ |ÉÉ{iÉ lÉÉÒ ; +ÉÉè® 

(JÉ) “¶ÉÉºÉBÉE” BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ AäºÉÉ ®ÉVÉÉ, |ÉàÉÖJÉ ªÉÉ +ÉxªÉ BªÉÉÎBÉDiÉ cè ÉÊVÉºÉä ÉÊcVÉ àÉVÉäº]ÉÒ ºÉä ªÉÉ £ÉÉ®iÉ bÉäÉÊàÉÉÊxÉªÉxÉ 
BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä AäºÉä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {ÉcãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ nä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ¶ÉÉºÉBÉE BÉEä °ô{É àÉå àÉÉxªÉiÉÉ |ÉÉ{iÉ lÉÉÒ * 
1[363BÉE. nä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå BÉEä ¶ÉÉºÉBÉEÉå BÉEÉä nÉÒ MÉ<Ç àÉÉxªÉiÉÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ +ÉÉè® ÉÊxÉVÉÉÒ lÉèÉÊãÉªÉÉå BÉEÉ +ÉÆiÉ--<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ªÉÉ 

iÉiºÉàÉªÉ |É´ÉßkÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ-- 

(BÉE) AäºÉÉ ®ÉVÉÉ, |ÉàÉÖJÉ ªÉÉ +ÉxªÉ BªÉÉÎBÉDiÉ, ÉÊVÉºÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (U¤¤ÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä 
{ÉcãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉàÉªÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ nä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ¶ÉÉºÉBÉE BÉEä °ô{É àÉå àÉÉxªÉiÉÉ |ÉÉ{iÉ lÉÉÒ, ªÉÉ AäºÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉ, ÉÊVÉºÉä 
AäºÉä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {ÉcãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉàÉªÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ºÉä AäºÉä ¶ÉÉºÉBÉE BÉEä =kÉ®ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä °ô{É àÉå àÉÉxªÉiÉÉ |ÉÉ{iÉ lÉÉÒ, AäºÉä 
|ÉÉ®Æ£É BÉEÉä +ÉÉè® ºÉä AäºÉä ¶ÉÉºÉBÉE ªÉÉ AäºÉä ¶ÉÉºÉBÉE BÉEä =kÉ®ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä °ô{É àÉå àÉÉxªÉiÉÉ |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ ®c VÉÉAMÉÉ ;  

(JÉ) ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (U¤¤ÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEÉä +ÉÉè® ºÉä ÉÊxÉVÉÉÒ lÉèãÉÉÒ BÉEÉ +ÉÆiÉ ÉÊBÉEªÉÉ 
VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊxÉVÉÉÒ lÉèãÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ ºÉ£ÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®, nÉÉÊªÉi´É +ÉÉè® ¤ÉÉvªÉiÉÉAÆ ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊ{ÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cé +ÉÉè® iÉnÂÂxÉÖºÉÉ® 
JÉÆb (BÉE) àÉå ÉÊxÉÉÌn−], ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ¶ÉÉºÉBÉE ªÉÉ AäºÉä ¶ÉÉºÉBÉE BÉEä =kÉ®ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä ªÉÉ +ÉxªÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉÉÊ¶É 
BÉEÉ ÉÊxÉVÉÉÒ lÉèãÉÉÒ BÉEä °ô{É àÉå ºÉÆnÉªÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ *]  

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (U¤¤ÉÉÒºÉ´ÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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 Explanation.- For the purposes of this article,— 

  (a)  the expression “House” has the meaning assigned to it in clause (a) of paragraph 1 of 
the  Tenth Schedule;  

   (b) the expression “remunerative political post” means any    office—                                                                   

 (i) under  the Government of India or the Government of a State where the salary or 
remuneration   for  such office is paid out of the public revenue of the Government of India 
or the Government of the State, as the case may be; or                                                                                         

  (ii) under a body, whether incorporated or not, which is wholly or partially owned by 
the Government of India or the Government of the State, and the salary or remuneration for 
such office is paid by such body,  

except where such salary or remuneration paid is compensatory in nature. 

362. [Rights and privileges of Rulers of Indian States.] Rep. by the Constitution (Twenty-sixth 
Amendment)  Act, 1971, s. 2. 

363. Bar to interference by courts in disputes arising out of certain treaties, agreements, 
etc.—(1) Notwithstanding anything in this Constitution but subject to the provisions of article 143, 
neither the Supreme Court nor any other court shall have jurisdiction in any dispute arising out of 
any provision of a treaty, agreement, covenant, engagement, sanad or other similar instrument 
which was entered into or executed before the commencement of this Constitution by any Ruler of 
an Indian State and to which the Government of the Dominion of India or any of its predecessor 
Governments was a party and which has or has been continued in operation after such 
commencement, or in any dispute in respect of any right accruing under or any liability or 
obligation arising out of any of the provisions of this Constitution relating to any such treaty, 
agreement, covenant, engagement, sanad or other similar instrument. 

(2) In this article— 

(a) “Indian State” means any territory recognised before the commencement of this 
Constitution by His Majesty or the Government of the Dominion of India as being such a State; 
and 

(b) “Ruler” includes the Prince, Chief or other person recognised before such commencement 
by His Majesty or the Government of the Dominion of India as the Ruler of any Indian State. 
1[363A. Recognition granted to Rulers of Indian States to cease and privy purses to be 

abolished.—Notwithstanding anything in this Constitution or in any law for the time being in 
force— 

(a) the Prince, Chief or other person who, at any time before the commencement of the 
Constitution (Twenty-sixth Amendment) Act, 1971, was recognised by the President as the 
Ruler of an Indian State or any person who, at any time before such commencement, was 
recognised by the President as the successor of such ruler shall, on and from such 
commencement, cease to be recognised as such Ruler or the successor of such Ruler; 

(b) on and from the commencement of the Constitution (Twenty-sixth Amendment) Act, 
1971, privy purse is abolished and all rights, liabilities and obligations in respect of privy purse 
are extinguished and accordingly the Ruler or, as the case may be, the successor of such Ruler, 
referred to in clause (a) or any other person shall not be paid any sum as privy purse.] 

 
 

 

 

 
1 Ins. by  the Constitution (Twenty-sixth Amendment) Act, 1971,  s. 3. 
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364. àÉcÉ{ÉkÉxÉÉå +ÉÉè® ÉÊ´ÉàÉÉxÉFÉäjÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ--(1) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ ãÉÉäBÉE +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É ÉÊxÉnä¶É nä ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE AäºÉÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä, VÉÉä =ºÉ +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉEÉÒ VÉÉA,-- 

(BÉE) ºÉÆºÉnÂ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉcÉ{ÉkÉxÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉàÉÉxÉFÉäjÉ BÉEÉä 
ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ +ÉlÉ´ÉÉ AäºÉä +É{É´ÉÉnÉå ªÉÉ ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA ãÉÉMÉÚ cÉäMÉÉÒ VÉÉä =ºÉ +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ àÉå 
ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEA VÉÉAÆ ; ªÉÉ 

(JÉ) BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉcÉ{ÉkÉxÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉàÉÉxÉFÉäjÉ àÉå =xÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ |É£ÉÉ´ÉÉÒ xÉcÉÓ ®cäMÉÉÒ ÉÊVÉxcå 
=BÉDiÉ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä {ÉcãÉä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ªÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉlÉ´ÉÉ AäºÉä {ÉkÉxÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉàÉÉxÉFÉäjÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ 
cÉäxÉä àÉå AäºÉä +É{É´ÉÉnÉå ªÉÉ ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäMÉÉÒ VÉÉä =ºÉ +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEA VÉÉAÆ * 

(2) <ºÉ +ÉxÉÖSUän àÉå-- 

(BÉE) “àÉcÉ{ÉkÉxÉ” ºÉä AäºÉÉ {ÉkÉxÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ÉÊVÉºÉä ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ 
ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ àÉcÉ{ÉkÉxÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ AäºÉä ºÉ£ÉÉÒ FÉäjÉ cé VÉÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ 
AäºÉä {ÉkÉxÉ BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä £ÉÉÒiÉ® cé ;  

(JÉ) “ÉÊ´ÉàÉÉxÉFÉäjÉ” ºÉä ´ÉÉªÉÖ àÉÉMÉÉç, ´ÉÉªÉÖªÉÉxÉÉå +ÉÉè® ÉÊ´ÉàÉÉxÉ SÉÉãÉxÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä 
ÉÊãÉA ªÉlÉÉ {ÉÉÊ®£ÉÉÉÊ−ÉiÉ ÉÊ´ÉàÉÉxÉFÉäjÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè * 

365. ºÉÆPÉ uÉ®É ÉÊnA MÉA ÉÊxÉnä¶ÉÉå BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉä àÉå ªÉÉ =xÉBÉEÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉE®xÉä àÉå +ÉºÉ{ÉEãÉiÉÉ BÉEÉ |É£ÉÉ´É--VÉcÉÆ 
<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉÆPÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉä cÖA ÉÊnA MÉA ÉÊBÉExcÉÓ ÉÊxÉnä¶ÉÉå BÉEÉ 
+ÉxÉÖ{ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉä àÉå ªÉÉ =xÉBÉEÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉE®xÉä àÉå BÉEÉä<Ç ®ÉVªÉ +ÉºÉ{ÉEãÉ ®ciÉÉ cè ´ÉcÉÆ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉc àÉÉxÉxÉÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ{ÉÚhÉÇ 
cÉäMÉÉ ÉÊBÉE AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ =i{ÉxxÉ cÉä MÉ<Ç cè ÉÊVÉºÉàÉå =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ ¶ÉÉºÉxÉ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® xÉcÉÓ SÉãÉÉªÉÉ 
VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè * 

366. {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉAÆ--<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå, VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉE ºÉÆn£ÉÇ ºÉä +ÉxªÉlÉÉ +É{ÉäÉÊFÉiÉ xÉ cÉä, ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {ÉnÉå BÉEä 
ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ +ÉlÉÇ cé, +ÉlÉÉÇiÉÂ :-- 

(1) “BÉßEÉÊ−É-+ÉÉªÉ” ºÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ +ÉÉªÉ-BÉE® ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉlÉÉ {ÉÉÊ®£ÉÉÉÊ−ÉiÉ 
BÉßEÉÊ−É-+ÉÉªÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ;  

(2) “+ÉÉÆMãÉ-£ÉÉ®iÉÉÒªÉ” ºÉä AäºÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉ ÉÊ{ÉiÉÉ ªÉÉ ÉÊ{ÉiÉß-{É®Æ{É®É àÉå BÉEÉä<Ç +ÉxªÉ {ÉÖ°ô−É VÉxÉBÉE 
ªÉÚ®Éä{ÉÉÒªÉ =nÂÂ£É´É BÉEÉ cè ªÉÉ lÉÉ, ÉÊBÉExiÉÖ VÉÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå +ÉÉÊvÉ´ÉÉºÉÉÒ cè +ÉÉè® VÉÉä AäºÉä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå AäºÉä àÉÉiÉÉ-
ÉÊ{ÉiÉÉ ºÉä VÉxàÉÉ cè ªÉÉ VÉxàÉÉ lÉÉ VÉÉä ´ÉcÉÆ ºÉÉvÉÉ®hÉiÉªÉÉ ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉÒ ®cä cé +ÉÉè® BÉEä´ÉãÉ +ÉºlÉÉªÉÉÒ |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ´ÉÉºÉ 
xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé ;  

(3) “+ÉxÉÖSUän” ºÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ +ÉxÉÖSUän +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ;  

(4) “=vÉÉ® ãÉäxÉÉ” BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ´ÉÉÉÌ−ÉÉÊBÉEªÉÉÆ näBÉE® vÉxÉ ãÉäxÉÉ cè +ÉÉè® “=vÉÉ®” BÉEÉ iÉnÂÂxÉÖºÉÉ® +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ;  
1*   *   *   *  * 

(5) “JÉÆb” ºÉä =ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEÉ JÉÆb +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ÉÊVÉºÉàÉå ´Éc {Én +ÉÉiÉÉ cè ;  

(6) “ÉÊxÉMÉàÉ BÉE®” ºÉä BÉEÉä<Ç +ÉÉªÉ {É® BÉE® +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè, VÉcÉÆ iÉBÉE ´Éc BÉE® BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå uÉ®É ºÉÆnäªÉ cè +ÉÉè® AäºÉÉ 
BÉE® cè ÉÊVÉºÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ¶ÉiÉç {ÉÚ®ÉÒ cÉäiÉÉÒ cé, +ÉlÉÉÇiÉÂ :-- 

(BÉE) ´Éc BÉßEÉÊ−É-+ÉÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå |É£ÉÉªÉÇ xÉcÉÓ cè ;  

(JÉ) BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå uÉ®É ºÉÆnkÉ BÉE® BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå uÉ®É BªÉÉÎ−]ªÉÉå BÉEÉä ºÉÆnäªÉ ãÉÉ£ÉÉÆ¶ÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ 
BÉE]ÉèiÉÉÒ BÉEÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ =ºÉ BÉE® BÉEÉä ãÉÉMÉÚ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå uÉ®É |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ xÉcÉÓ cè ;   

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 54 uÉ®É (1-2-1977 ºÉä) JÉÆb 4BÉE +ÉxiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ 

ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (iÉéiÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1977 BÉEÉÒ vÉÉ®É 11 uÉ®É (13-4-1978 ºÉä) ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
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364. Special provisions as to major ports and aerodromes.—(1) Notwithstanding anything in 
this Constitution, the President may by public notification direct that as from such date as may be 
specified in the notification— 

(a) any law made by Parliament or by the Legislature of a State shall not apply to any major 
port or aerodrome or shall apply thereto subject to such exceptions or modifications as may be 
specified in the notification, or 

(b) any existing law shall cease to have effect in any major port or aerodrome except as 
respects things done or omitted to be done before the said date, or shall in its application to such 
port or aerodrome have effect subject to such exceptions or modifications as may be specified in 
the notification. 

(2) In this article— 

(a) “major port” means a port declared to be a major port by or under any law made by 
Parliament or any existing law and includes all areas for the time being included within the 
limits of such port; 

(b) “aerodrome” means aerodrome as defined for the purposes of the enactments relating to 
airways, aircraft and air navigation. 

365. Effect of failure to comply with, or to give effect to, directions given by the Union.—
Where any State has failed to comply with, or to give effect to, any directions given in the exercise 
of the executive power of the Union under any of the provisions of this Constitution, it shall be 
lawful for the President to hold that a situation has arisen in which the Government of the State 
cannot be carried on in accordance with the provisions of this Constitution. 

366. Definitions.—In this Constitution, unless the context otherwise requires, the following 
expressions have the meanings hereby respectively assigned to them, that is to say— 

(1) “agricultural income” means agricultural income as defined for the purposes of the 
enactments relating to Indian income-tax; 

(2) “an Anglo-Indian” means a person whose father or any of whose other male progenitors 
in the male line is or was of European descent but who is domiciled within the territory of India 
and is or was born within such territory of parents habitually resident therein and not established 
there for temporary purposes only; 

(3) “article” means an article of this Constitution; 

(4) “borrow” includes the raising of money by the grant of annuities, and “loan” shall be 
construed accordingly; 

1*                   *            *                    *  * 

(5) “clause” means a clause of the article in which the expression occurs; 

(6) “corporation tax” means any tax on income, so far as that tax is payable by companies 
and is a tax in the case of which the following conditions are fulfilled:— 

(a) that it is not chargeable in respect of agricultural income; 

(b) that no deduction in respect of the tax paid by companies is, by any enactments which 
may apply to the tax, authorised to be made from dividends payable by the companies to 
individuals; 

 

 
1 Cl. (4A) ins. by  the Constitution (Forty-second  Amendment) Act, 1976,  s. 54  (w.e.f.  1-2-1977) and omitted by the Constitution 

(Forty-third  Amendment) Act, 1977,  s. 11  (w.e.f.  13-4-1978). 
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(MÉ) AäºÉä ãÉÉ£ÉÉÆ¶É |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BªÉÉÎ−]ªÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEãÉ +ÉÉªÉ BÉEÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ +ÉÉªÉ-BÉE® BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä 
ÉÊãÉA MÉhÉxÉÉ BÉE®xÉä àÉå +ÉlÉ´ÉÉ AäºÉä BªÉÉÎ−]ªÉÉå uÉ®É ºÉÆnäªÉ ªÉÉ =xÉBÉEÉä |ÉÉÊiÉnäªÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ +ÉÉªÉ-BÉE® BÉEÉÒ MÉhÉxÉÉ 
BÉE®xÉä àÉå, <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉÆnkÉ BÉE® BÉEÉä ÉÊcºÉÉ¤É àÉå ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ={É¤ÉÆvÉ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ xÉcÉÓ cè ; 

(7) ¶ÉÆBÉEÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå, “iÉiºlÉÉxÉÉÒ |ÉÉÆiÉ”, “iÉiºlÉÉxÉÉÒ nä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ” ªÉÉ “iÉiºlÉÉxÉÉÒ ®ÉVªÉ” ºÉä AäºÉÉ |ÉÉÆiÉ, nä¶ÉÉÒ 
®ÉVªÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ÉÊVÉºÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ |É¶xÉMÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊ¶É−] |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, iÉiºlÉÉxÉÉÒ |ÉÉÆiÉ, 
iÉiºlÉÉxÉÉÒ nä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ ªÉÉ iÉiºlÉÉxÉÉÒ ®ÉVªÉ +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ä ;  

(8) “jÉ@hÉ” BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ´ÉÉÉÌ−ÉÉÊBÉEªÉÉå BÉEä °ô{É àÉå àÉÚãÉvÉxÉ BÉEä |ÉÉÊiÉºÉÆnÉªÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉvªÉiÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÉä<Ç 
nÉÉÊªÉi´É +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉiªÉÉ£ÉÚÉÊiÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉä<Ç nÉÉÊªÉi´É cè +ÉÉè® “jÉ@hÉ£ÉÉ®” BÉEÉ iÉnÂxÉÖºÉÉ® +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ;  

(9) “ºÉÆ{ÉnÉ ¶ÉÖãBÉE” ºÉä ´Éc ¶ÉÖãBÉE +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè VÉÉä AäºÉä ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® VÉÉä ºÉÆºÉnÂ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É AäºÉä ¶ÉÖãBÉE BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå uÉ®É ªÉÉ =xÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊ´ÉÉÊciÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆ, àÉßiªÉÖ {É® 
ºÉÆµÉEÉÆiÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ªÉÉ =BÉDiÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉÆµÉEÉÆiÉ cÖ<Ç ºÉàÉZÉÉÒ MÉ<Ç ºÉ£ÉÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEä àÉÚãÉ 
àÉÚãªÉ {É® ªÉÉ =ºÉBÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É ºÉä, ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA ;  

(10) “ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ” ºÉä AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ, +ÉvªÉÉnä¶É, +ÉÉnä¶É, ={ÉÉÊ´ÉÉÊvÉ, ÉÊxÉªÉàÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè VÉÉä <ºÉ 
ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {ÉcãÉä AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ, +ÉvªÉÉnä¶É, +ÉÉnä¶É, ={ÉÉÊ´ÉÉÊvÉ, ÉÊxÉªÉàÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ ®JÉxÉÃä 
´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ, |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ªÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ªÉÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè ;  

(11) “{ÉEäb®ãÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ” ºÉä £ÉÉ®iÉ ¶ÉÉºÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1935 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ MÉÉÊ~iÉ {ÉEäb®ãÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ 
cè ;  

(12) “àÉÉãÉ” BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ºÉ£ÉÉÒ ºÉÉàÉOÉÉÒ, ´ÉÉÉÊhÉVªÉÉ +ÉÉè® ´ÉºiÉÖAÆ cé ;  

(13) “|ÉiªÉÉ£ÉÚÉÊiÉ” BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ AäºÉÉÒ ¤ÉÉvªÉiÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ ={ÉµÉEàÉ BÉEä ãÉÉ£ÉÉå BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ®BÉEàÉ 
ºÉä BÉEàÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå, ºÉÆnÉªÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ´ÉSÉxÉ¤ÉÆvÉ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {ÉcãÉä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ;  

(14) “=SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ” ºÉä AäºÉÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ 
BÉEä ÉÊãÉA =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºÉàÉZÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ-- 

(BÉE) £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä °ô{É àÉå MÉÉÊ~iÉ ªÉÉ {ÉÖxÉMÉÇÉÊ~iÉ 
BÉEÉä<Ç xªÉÉªÉÉãÉªÉ cè, +ÉÉè® 

(JÉ) £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ªÉÉ ÉÊBÉExcÉÓ |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä 
ÉÊãÉA =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä °ô{É àÉå PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉEÉä<Ç +ÉxªÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ cè ;  

(15) “nä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ” ºÉä AäºÉÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ÉÊVÉºÉä £ÉÉ®iÉ bÉäÉÊàÉÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä AäºÉä ®ÉVªÉ BÉEä °ô{É 
àÉå àÉÉxªÉiÉÉ |ÉÉ{iÉ lÉÉÒ ;  

(16) “£ÉÉMÉ” ºÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ £ÉÉMÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ;  

(17) “{Éå¶ÉxÉ” ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ªÉÉ =ºÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÆnäªÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ {Éå¶ÉxÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè SÉÉcä ´Éc 
+ÉÉÊ£ÉnÉªÉÉÒ cè ªÉÉ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉÆnäªÉ ºÉä´ÉÉÉÊxÉ´ÉßÉÊkÉ ´ÉäiÉxÉ, <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉÆnäªÉ ={ÉnÉxÉ +ÉÉè® 
ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÊ´É−ªÉ ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEä +ÉÉÊ£ÉnÉxÉÉå BÉEÉÒ, =xÉ {É® ¤ªÉÉVÉ ªÉÉ =xÉàÉå +ÉxªÉ  {ÉÉÊ®´ÉvÉÇxÉ ºÉÉÊciÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ, ´ÉÉ{ÉºÉÉÒ BÉEä 
°ô{É àÉå <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉÆnäªÉ BÉEÉä<Ç ®ÉÉÊ¶É ªÉÉ ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉÆ cé ;  

(18) “+ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ” ºÉä +ÉxÉÖSUän 352 BÉEä JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ;  

(19) “ãÉÉäBÉE +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ” ºÉä, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ 
+ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ;  

(20) “®äãÉ” BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ-- 

(BÉE) ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉE FÉäjÉ àÉå {ÉÚhÉÇiÉªÉÉ ÉÎºlÉiÉ ]ÅÉàÉ xÉcÉÓ cè, ªÉÉ 
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(c) that no provision exists for taking the tax so paid into account in computing for the purposes of 
Indian income-tax the total income of individuals receiving such dividends, or in computing the 
Indian income-tax payable by, or refundable to, such individuals; 

(7) “corresponding Province”, “corresponding Indian State” or “corresponding State” means in cases 
of doubt such Province, Indian State or State as may be determined by the President to be the 
corresponding Province, the corresponding Indian State or the corresponding State, as the case may be, for 
the particular purpose in question; 

(8) “debt” includes any liability in respect of any obligation to repay capital sums by way of annuities 
and any liability under any guarantee, and “debt charges” shall be construed accordingly; 

(9) “estate duty” means a duty to be assessed on or by reference to the principal value, ascertained in 
accordance with such rules as may be prescribed by or under laws made by Parliament or the Legislature 
of a State relating to the duty, of all property passing upon death or deemed, under the provisions of the 
said laws, so to pass; 

(10) “existing law” means any law, Ordinance, order, bye-law, rule or regulation passed or made 
before the commencement of this Constitution by any Legislature, authority or person having power to 
make such a law, Ordinance, order, bye-law, rule or regulation; 

(11) “Federal Court” means the Federal Court constituted under the Government of India Act, 1935; 

(12) “goods” includes all materials, commodities, and articles; 

(13) “guarantee” includes any obligation undertaken before the commencement of this Constitution to 
make payments in the event of the profits of an undertaking falling short of a specified amount; 

(14) “High Court” means any Court which is deemed for the purposes of this Constitution to be a High 
Court for any State and includes— 

(a) any Court in the territory of India constituted or reconstituted under this Constitution as a High 
Court, and 

(b) any other Court in the territory of India which may be declared by Parliament by law to be a 
High Court for all or any of the purposes of this Constitution; 

(15) “Indian State” means any territory which the Government of the Dominion of India recognised as 
such a State; 

(16) “Part”  means a Part of this Constitution; 

(17) “pension” means a pension, whether contributory or not, of any kind whatsoever payable to or in 
respect of any person, and includes retired pay so payable; a gratuity so payable and any sum or sums so 
payable by way of the return, with or without interest thereon or any other addition thereto, of 
subscriptions to a provident fund; 

(18) “Proclamation of Emergency” means a Proclamation issued under clause (1) of article 352; 

(19) “public notification” means a notification in the Gazette of India, or, as the case may be, the 
Official Gazette of a State; 

(20) “railway” does not include— 

(a) a tramway wholly within a municipal area, or 
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(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå {ÉÚhÉÇiÉªÉÉ ÉÎºlÉiÉ ºÉÆSÉÉ® BÉEÉÒ AäºÉÉÒ +ÉxªÉ ãÉÉ<xÉ xÉcÉÓ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ ºÉÆºÉnÂ xÉä 
ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éc ®äãÉ xÉcÉÓ cè ;] 
1*   *  *   *   *  
2[(22) “¶ÉÉºÉBÉE” ºÉä AäºÉÉ ®ÉVÉÉ, |ÉàÉÖJÉ ªÉÉ +ÉxªÉ BªÉÉÎBÉDiÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ÉÊVÉºÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (U¤¤ÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) 

+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {ÉcãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉàÉªÉ, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ nä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ¶ÉÉºÉBÉE BÉEä °ô{É àÉå àÉÉxªÉiÉÉ 
|ÉÉ{iÉ lÉÉÒ ªÉÉ AäºÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ÉÊVÉºÉä AäºÉä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {ÉcãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉàÉªÉ, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ºÉä AäºÉä ¶ÉÉºÉBÉE BÉEä 
=kÉ®ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä °ô{É àÉå àÉÉxªÉiÉÉ |ÉÉ{iÉ lÉÉÒ ;]  

                                                

(23) “+ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ” ºÉä  <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ;  
(24) “+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå” ºÉä AäºÉÉÒ VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ, àÉÚãÉ´ÉÆ¶É ªÉÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ +ÉlÉ´ÉÉ AäºÉÉÒ VÉÉÉÊiÉªÉÉå, àÉÚãÉ´ÉÆ¶ÉÉå ªÉÉ 

VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä £ÉÉMÉ ªÉÉ =xÉàÉå BÉEä ªÉÚlÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cé ÉÊVÉxcå <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÖSUän 341 BÉEä 
+ÉvÉÉÒxÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ ºÉàÉZÉÉ VÉÉiÉÉ cè ;  

(25) “+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå” ºÉä AäºÉÉÒ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ ªÉÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ ºÉàÉÖnÉªÉ +ÉlÉ´ÉÉ AäºÉÉÒ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå ªÉÉ 
VÉxÉVÉÉÉÊiÉ ºÉàÉÖnÉªÉÉå BÉEä £ÉÉMÉ ªÉÉ =xÉàÉå BÉEä ªÉÚlÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cé ÉÊVÉxcå <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÖSUän 342 
BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ ºÉàÉZÉÉ VÉÉiÉÉ cè ;   

(26)  “|ÉÉÊiÉ£ÉÚÉÊiÉªÉÉå” BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ º]ÉBÉE cè ;  
3*   *   *  *   *  
(27) “={ÉJÉÆb” ºÉä =ºÉ JÉÆb BÉEÉ ={ÉJÉÆb +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ÉÊVÉºÉàÉå ´Éc {Én +ÉÉiÉÉ cè ;   
(28) “BÉE®ÉvÉÉxÉ” BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉE® ªÉÉ ãÉÉMÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉ®Éä{ÉhÉ cè SÉÉcä ´Éc ºÉÉvÉÉ®hÉ ªÉÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ ªÉÉ 

ÉÊ´É¶Éä−É cè +ÉÉè®  “BÉE®” BÉEÉ iÉnÂÂxÉÖºÉÉ® +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ; 
(29) “+ÉÉªÉ {É® BÉE®” BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ +ÉÉÊiÉãÉÉ£É-BÉE® BÉEÉÒ |ÉBÉßEÉÊiÉ BÉEÉ BÉE® cè ;  
4[(29BÉE) “àÉÉãÉ BÉEä µÉEªÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ {É® BÉE®” BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ-- 

(BÉE) ´Éc BÉE® cè VÉÉä xÉBÉEnÉÒ, +ÉÉºlÉÉÊMÉiÉ ºÉÆnÉªÉ ªÉÉ +ÉxªÉ àÉÚãªÉ´ÉÉxÉ |ÉÉÊiÉ{ÉEãÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÉãÉ àÉå 
ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEä AäºÉä +ÉÆiÉ®hÉ {É® cè VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆÉÊ´ÉnÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉ®hÉ àÉå xÉ BÉE®BÉEä +ÉxªÉlÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ;  

(JÉ) ´Éc BÉE® cè VÉÉä àÉÉãÉ àÉå ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEä (SÉÉcä ´Éc àÉÉãÉ BÉEä °ô{É àÉå cÉä ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ °ô{É àÉå) AäºÉä 
+ÉÆiÉ®hÉ {É® cè VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆBÉEàÉÇ ºÉÆÉÊ´ÉnÉ BÉEä ÉÊxÉ−{ÉÉnxÉ àÉå +ÉÆiÉ´ÉÇÉÊãÉiÉ cè ;  

(MÉ) ´Éc BÉE® cè VÉÉä +É´ÉµÉEªÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºiÉÉå àÉå ºÉÆnÉªÉ BÉEÉÒ {ÉrÉÊiÉ ºÉä àÉÉãÉ BÉEä {ÉÉÊ®nÉxÉ {É® cè ;  
(PÉ) ´Éc BÉE® cè VÉÉä xÉBÉEnÉÒ, +ÉÉºlÉÉÊMÉiÉ ºÉÆnÉªÉ ªÉÉ +ÉxªÉ àÉÚãªÉ´ÉÉxÉ |ÉÉÊiÉ{ÉEãÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÉãÉ BÉEÉ 

ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ={ÉªÉÉäMÉ BÉE®xÉä BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä  (SÉÉcä ´Éc ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA cÉä ªÉÉ xÉcÉÓ) 
+ÉiÉÆ®hÉ {É®  cè ;  

(R) ´Éc BÉE® cè VÉÉä xÉBÉEnÉÒ, +ÉÉºlÉÉÊMÉiÉ ºÉÆnÉªÉ ªÉÉ +ÉxªÉ àÉÚãªÉ´ÉÉxÉ |ÉÉÊiÉ{ÉEãÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÉãÉ BÉEä 
|ÉnÉªÉ {É® cè VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÊxÉMÉÉÊàÉiÉ ºÉÆMÉàÉ ªÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉ-ÉÊxÉBÉEÉªÉ uÉ®É +É{ÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnºªÉ BÉEÉä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ;  

(SÉ) ´Éc BÉE® cè, VÉÉä AäºÉä àÉÉãÉ BÉEä, VÉÉä JÉÉtÉ ªÉÉ àÉÉxÉ´É ={É£ÉÉäMÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç +ÉxªÉ {ÉnÉlÉÇ ªÉÉ BÉEÉä<Ç 
{ÉäªÉ cè (SÉÉcä ´Éc àÉÉnBÉE cÉä ªÉÉ xÉcÉÓ) AäºÉä |ÉnÉªÉ {É® cè, VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEä °ô{É àÉå ªÉÉ ºÉä´ÉÉ BÉEä £ÉÉMÉ BÉEä °ô{É 
àÉå ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ +ÉxªÉ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® AäºÉÉ |ÉnÉªÉ ªÉÉ ºÉä´ÉÉ xÉBÉEnÉÒ, +ÉÉºlÉÉÊMÉiÉ ºÉÆnÉªÉ ªÉÉ +ÉxªÉ 
àÉÚãªÉ´ÉÉxÉ |ÉÉÊiÉ{ÉEãÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, 

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É JÉÆb (21) BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (U¤¤ÉÉÒºÉ´ÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É JÉÆb (22) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 54 uÉ®É (1-2-1977 ºÉä) JÉÆb (26BÉE) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ 

ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (iÉéiÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1977 BÉEÉÒ vÉÉ®É 11 uÉ®É (13-4-1978 ºÉä) ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
4  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ÉÊUªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1982 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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(b) any other line of communication wholly situate in one State and declared by 
Parliament by law not to be a railway; 

1*     *           *       *                       *         
2[(22) “Ruler” means the Prince, Chief or other person who, at any time before the 

commencement of the Constitution (Twenty-sixth Amendment) Act, 1971, was recognised by 
the President as the Ruler of an Indian State or any person who, at any time before such 
commencement, was recognised by the President as the successor of such Ruler;] 

(23) “Schedule” means a Schedule to this Constitution; 

(24) “Scheduled Castes” means such castes, races or tribes or parts of or groups within such 
castes, races or tribes as are deemed under article 341 to be Scheduled Castes for the purposes of 
this Constitution; 

(25) “Scheduled Tribes” means such tribes or tribal communities or parts of or groups within 
such tribes or tribal communities as are deemed under article 342 to be Scheduled Tribes for the 
purposes of this Constitution; 

(26) “securities” includes stock; 
3*     *                *         *                    * 

(27) “sub-clause” means a sub-clause of the clause in which the expression occurs; 

(28) “taxation” includes the imposition of any tax or impost, whether general or local or 
special, and “tax” shall be construed accordingly; 

(29) “tax on income” includes a tax in the nature of an excess profits tax; 
4[(29A) “tax on the sale or purchase of goods” includes— 

(a) a tax on the transfer, otherwise than in pursuance of a contract, of property in any 
goods for cash, deferred payment or other valuable consideration; 

(b) a tax on the transfer of property in goods (whether as goods or in some other form)  
involved in the execution of a works contract; 

(c) a tax on the delivery of goods on hire-purchase or any system of payment by 
instalments; 

(d) a tax on the transfer of the right to use any goods for any purpose (whether or not for 
a specified period) for cash, deferred payment or other valuable consideration; 

(e) a tax on the supply of goods by any unincorporated association or body of persons to 
a member thereof for cash, deferred payment or other valuable consideration; 

(f) a tax on the supply, by way of or as part of any service or in any other manner 
whatsoever, of goods, being food or any other article for human consumption or any drink 
(whether or not intoxicating), where such supply or service, is for cash, deferred payment or 
other valuable consideration; 

 

 
1 Cl. (21) omitted by the Constitution (Seventh  Amendment) Act, 1956,  s. 29 and Sch. 
2  Subs.  by  the Constitution (Twenty-sixth Amendment) Act, 1971  s. 4, for cl. (22). 
3 Cl. (26A) ins. by  the Constitution (Forty-second  Amendment) Act, 1976,  s. 54  (w.e.f. 1-2-1977) and omitted by the Constitution 

(Forty-third  Amendment) Act, 1977,  s. 11  (w.e.f.  13-4-1978). 
4 Ins. by  the Constitution (Forty-sixth Amendment) Act, 1982,  s. 4. 
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+ÉÉè® àÉÉãÉ BÉEä AäºÉä +ÉÆiÉ®hÉ, {ÉÉÊ®nÉxÉ ªÉÉ |ÉnÉªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ªÉc ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc =ºÉ BªÉÉÎBÉDiÉ uÉ®É, VÉÉä AäºÉÉ 
+ÉÆiÉ®hÉ, {ÉÉÊ®nÉxÉ ªÉÉ |ÉnÉªÉ BÉE® ®cÉ cè, =ºÉ àÉÉãÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ cè, +ÉÉè® =ºÉ BªÉÉÎBÉDiÉ uÉ®É, ÉÊVÉºÉBÉEÉä AäºÉÉ +ÉÆiÉ®hÉ, 
{ÉÉÊ®nÉxÉ ªÉÉ |ÉnÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, =ºÉ àÉÉãÉ BÉEÉ µÉEªÉ cè * 

1[(30) “ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ” ºÉä {ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉEÉä<Ç ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEä 
+ÉÆiÉMÉÇiÉ AäºÉÉ +ÉxªÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ cè VÉÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå ºÉàÉÉÉÊ´É−] cè ÉËBÉEiÉÖ =ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] xÉcÉÓ cè *] 

367. ÉÊxÉ´ÉÇSÉxÉ-- (1) VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉE ºÉÆn£ÉÇ ºÉä +ÉxªÉlÉÉ +É{ÉäÉÊFÉiÉ xÉ cÉä, <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÇSÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉvÉÉ®hÉ 
JÉÆb +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1897, AäºÉä +ÉxÉÖBÉÚEãÉxÉÉå +ÉÉè® ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, VÉÉä +ÉxÉÖSUän 372 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ =ºÉàÉå ÉÊBÉEA 
VÉÉAÆ, ´ÉèºÉä cÉÒ ãÉÉMÉÚ cÉäMÉÉ VÉèºÉä ´Éc £ÉÉ®iÉ bÉäÉÊàÉÉÊxÉªÉxÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÇSÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉMÉÚ 
cÉäiÉÉ cè * 

(2) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ºÉÆºÉnÂ BÉEä ªÉÉ =ºÉBÉEä uÉ®É ¤ÉxÉÉA MÉA +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉÉå ªÉÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉnæ¶É BÉEÉ 
+ÉlÉ´ÉÉ 2*** ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ªÉÉ =ºÉBÉEä uÉ®É ¤ÉxÉÉA MÉA +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉÉå ªÉÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉnæ¶É 
BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É ÉÊxÉÉÌàÉiÉ +ÉvªÉÉnä¶É ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ  
3*** uÉ®É ÉÊxÉÉÌàÉiÉ +ÉvªÉÉnä¶É BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cè * 

(3) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, “ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ”  ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ BÉEÉä<Ç ®ÉVªÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè :  

{É®ÆiÉÖ ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉnä¶É4 uÉ®É ªÉc PÉÉä−ÉhÉÉ BÉE® 
ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç ®ÉVªÉ =xÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, VÉÉä =ºÉ +ÉÉnä¶É àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEA VÉÉAÆ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ xÉcÉÓ cé * 

 
1   ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É JÉÆb (30) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “{ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ BÉE ªÉÉ £ÉÉMÉ JÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−]”  ¶É¤nÉå 

+ÉÉè® +ÉFÉ®Éå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
3  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É  “ªÉÉ ®ÉVÉ|ÉàÉÖJÉ”  ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
4   ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå PÉÉä−ÉhÉÉ) +ÉÉnä¶É, 1950 (ºÉÆ. +ÉÉ. 2) näÉÊJÉA * 
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and such transfer, delivery or supply of any goods shall be deemed to be a sale of those goods by the 
person making the transfer, delivery or supply and a purchase of those goods by the person to whom such 
transfer, delivery or supply is made;] 

        1[(30) "Union territory" means any Union territory specified in the First Schedule and includes any 
other territory comprised within the territory of India but not specified in that Schedule.] 

367. Interpretation.—(1) Unless the context otherwise requires, the General Clauses Act, 1897, shall, 
subject to any adaptations and modifications that may be made therein under article 372, apply for the 
interpretation of this Constitution as it applies for the interpretation of an Act of the Legislature of the 
Dominion of India. 

(2) Any reference in this Constitution to Acts or laws of, or made by, Parliament, or to Acts or laws of, or 
made by, the Legislature of a State 2***, shall be construed as including a reference to an Ordinance made by 
the President or, to an Ordinance made by a Governor 3***, as the case may be. 

(3) For the purposes of this Constitution “foreign State” means any State other than India: 

Provided that, subject to the provisions of any law made by Parliament, the President may by order4 
declare any State not to be a foreign State for such purposes as may be specified in the order. 

 

 
1 Subs. by the Constitution (Seventh Amendment) Act.1956, s. 29 and Sch., for cl. (30).  
2 The words and letters “specified in Part A or Part B of the First Schedule” omitted by s. 29 and Sch.,  ibid. 
3 The words “or Rajpramukh ” omitted by s. 29 and Sch., ibid. 
4 See the Constitution (Declaration as to Foreign States) Order, 1950 (C.O. 2). 
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£ÉÉMÉ 20 

ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ 

368. 1[ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ºÉÆºÉnÂ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ÉÊãÉA |ÉÉÊµÉEªÉÉ-- 2[(1) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ºÉÆºÉnÂ +É{ÉxÉÉÒ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉªÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉä cÖA <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉ BÉEÉ 
{ÉÉÊ®´ÉvÉÇxÉ, {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ ªÉÉ ÉÊxÉ®ºÉxÉ BÉEä °ô{É àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ <ºÉ +ÉxÉÖSUän àÉå +ÉÉÊvÉBÉEÉÊlÉiÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ *] 

3[(2)] <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEÉ +ÉÉ®Æ£É ºÉÆºÉnÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå <ºÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {ÉÖ®&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ 
BÉE®BÉEä cÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ +ÉÉè® VÉ¤É ´Éc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ àÉå =ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉÒ BÉÖEãÉ ºÉnºªÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEä ¤ÉcÖàÉiÉ uÉ®É 
iÉlÉÉ =ºÉ ºÉnxÉ BÉEä ={ÉÉÎºlÉiÉ +ÉÉè® àÉiÉ näxÉä ´ÉÉãÉä ºÉnºªÉÉå BÉEä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nÉä-ÉÊiÉcÉ<Ç ¤ÉcÖàÉiÉ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ 
cè iÉ¤É 4[´Éc ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ºÉàÉFÉ |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, VÉÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ näMÉÉ +ÉÉè® iÉ¤É] ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ =ºÉ 
ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä ÉÊxÉ¤ÉÆvÉxÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ cÉä VÉÉAMÉÉ :  

{É®ÆiÉÖ ªÉÉÊn AäºÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ-- 

(BÉE) +ÉxÉÖSUän 54, +ÉxÉÖSUän 55, +ÉxÉÖSUän 73, +ÉxÉÖSUän 162 ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 241 àÉå, ªÉÉ 

(JÉ) £ÉÉMÉ 5 BÉEä +ÉvªÉÉªÉ 4, £ÉÉMÉ 6 BÉEä +ÉvªÉÉªÉ 5 ªÉÉ £ÉÉMÉ 11 BÉEä +ÉvªÉÉªÉ 1 àÉå, ªÉÉ 

(MÉ) ºÉÉiÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÚSÉÉÒ àÉå, ªÉÉ 

(PÉ) ºÉÆºÉnÂ àÉå ®ÉVªÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É àÉå, ªÉÉ 

(R) <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå àÉå, 

BÉEÉä<Ç {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA cè iÉÉä AäºÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ºÉàÉFÉ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ BÉEä 
ÉÊãÉA |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ºÉä {ÉcãÉä =ºÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA 5*** BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ +ÉÉvÉä ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉÉå uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ 
<ºÉ +ÉÉ¶ÉªÉ BÉEä ºÉÆBÉEã{ÉÉå uÉ®É =xÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉÉå BÉEÉ +ÉxÉÖºÉàÉlÉÇxÉ £ÉÉÒ +É{ÉäÉÊFÉiÉ cÉäMÉÉ * 

2[(3) +ÉxÉÖSUän 13 BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ *] 
6[(4) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ (ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ £ÉÉMÉ 3 BÉEä ={É¤ÉÆvÉ cé) <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ [ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ 

ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 55 BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {ÉcãÉä ªÉÉ =ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ] ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ iÉÉi{ÉÉÌªÉiÉ 
BÉEÉä<Ç ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ +ÉÉvÉÉ® {É® |É¶xÉMÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

(5) ¶ÉÆBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉc PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä 
={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉ {ÉÉÊ®´ÉvÉÇxÉ, {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ ªÉÉ ÉÊxÉ®ºÉxÉ BÉEä °ô{É àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆºÉnÂ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉªÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ 
|ÉBÉEÉ® BÉEÉ ÉÊxÉ¤ÉÇxvÉxÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ *] 

 
1   ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉè¤ÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É “ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2   ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉè¤ÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3   ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉè¤ÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É +ÉxÉÖSUän 368 BÉEÉä JÉÆb (2) BÉEä °ô{É àÉå {ÉÖxÉºÉÈJªÉÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
4   ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉè¤ÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É “iÉ¤É ´Éc ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ºÉàÉFÉ =ºÉBÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊãÉA ®JÉÉ VÉÉAMÉÉ iÉlÉÉ  

ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä AäºÉÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ VÉÉxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ”  BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “{ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ BÉE +ÉÉè® JÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−]” ¶É¤nÉå +ÉÉè® 

+ÉFÉ®Éå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
6  +ÉxÉÖSUän 368 àÉå JÉÆb (4) +ÉÉè® JÉÆb (5) ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 55 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEA MÉA lÉä *  

=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉä ÉÊàÉxÉ´ÉÉÇ ÉÊàÉãºÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb +ÉÉè® +ÉxªÉ ¤ÉxÉÉàÉ £ÉÉ®iÉ ºÉÆPÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ (1980) 2 AºÉ.ºÉÉÒ.ºÉÉÒ. 591 BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå <ºÉ vÉÉ®É BÉEÉä 
+ÉÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè * 
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PART XX 

AMENDMENT OF THE CONSTITUTION 

368. 1[Power of Parliament to amend the Constitution and procedure therefor].— 
2[(1) Notwithstanding anything in this Constitution, Parliament may in exercise of its 
constituent power amend by way of addition, variation or repeal any provision of this 
Constitution in accordance with the procedure laid down in this article.] 

3[(2)] An amendment of this Constitution may be initiated only by the introduction of a 
Bill for the purpose in either House of Parliament, and when the Bill is passed in each 
House by a majority of the total membership of that House and by a majority of not less 
than two-thirds of the members of that House present and voting, 4[it shall be presented to 
the President who shall give his assent to the Bill and thereupon the Constitution shall 
stand amended in accordance with the terms of the Bill: 

Provided that if such amendment seeks to make any change in— 

  (a) article 54, article 55, article 73, article 162 or article 241, or 

  (b) Chapter IV of Part V, Chapter V of Part VI, or Chapter I of Part XI, or 

  (c) any of the Lists in the Seventh Schedule, or 

  (d) the representation of States in Parliament, or 

  (e) the provisions of this article, 

the amendment shall also require to be ratified by the Legislatures of not less than one-half 
of the States 5*** by resolutions to that effect passed by those Legislatures before the Bill 
making provision for such amendment is presented to the President for assent. 

6[(3) Nothing in article 13 shall apply to any amendment made under this article.] 

7[(4) No amendment of this Constitution (including the provisions of Part III) made or 
purporting to have been made under this article [whether before or after the 
commencement of section 55 of the Constitution (Forty-second Amendment) Act, 1976] 
shall be called in question in any court on any ground. 

 (5) For the removal of doubts, it is hereby declared that there shall be no limitation 
whatever on the constituent power of Parliament to amend by way of addition, variation or 
repeal the provisions of this Constitution under this article.] 

 
1 Subs.  by  the Constitution (Twenty-fourth Amendment) Act, 1971  s. 3,  for  “Procedure for the amendment of the Constitution”. 
2 Ins. by s. 3,  ibid. 
3 Art. 368 renumbered as cl. (2)  by  s. 3,  ibid. 
4 Subs.  by  s. 3  ibid., for “it shall be presented to the President for his assent and upon such assent being given to the Bill,”. 
5  The words and letters “specified in Parts A and  B of the First Schedule” omitted by  Constitution  (Seventh Amendment) Act, 1956, 

s. 29 and Sch.. 
6   
7  Cls. (4) and (5) were ins. “in article 368 by s. 55 of the Constitution (Forty-second Amendment) Act, 1976. This section has been 

declared invalid by the Supreme Court in Minerva Mills Ltd. and Others Vs. Union of India and Others (1980 ) 2 S.C.C. 591.  
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£ÉÉMÉ 21 
1[+ÉºlÉÉªÉÉÒ, ºÉÆµÉEàÉhÉBÉEÉãÉÉÒxÉ +ÉÉè® ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ] 

369. ®ÉVªÉ ºÉÚSÉÉÒ BÉEä BÉÖEU ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÆºÉnÂ BÉEÉÒ <ºÉ |ÉBÉEÉ® +ÉºlÉÉªÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ àÉÉxÉÉä ´Éä 
ºÉàÉ´ÉiÉÉÔ ºÉÚSÉÉÒ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ cÉå-- <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ºÉÆºÉnÂ BÉEÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ 
BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ <ºÉ |ÉBÉEÉ® ¶ÉÉÎBÉDiÉ cÉäMÉÉÒ àÉÉxÉÉä ´Éä ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉàÉ´ÉiÉÉÔ 
ºÉÚSÉÉÒ àÉå |ÉMÉÉÊhÉiÉ cÉå, +ÉlÉÉÇiÉÂ :-- 

(BÉE) ºÉÚiÉÉÒ +ÉÉè® >óxÉÉÒ ´ÉºjÉÉå, BÉESSÉÉÒ BÉE{ÉÉºÉ (ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ +ÉÉä]ÉÒ cÖ<Ç âó<Ç +ÉÉè® ÉÊ¤ÉxÉÉ +ÉÉä]ÉÒ âó<Ç ªÉÉ BÉE{ÉÉºÉ 
cè), ÉÊ¤ÉxÉÉèãÉä, BÉEÉMÉVÉ (ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ +ÉJÉ¤ÉÉ®ÉÒ BÉEÉMÉVÉ cè), JÉÉtÉ {ÉnÉlÉÇ (ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ JÉÉtÉ ÉÊiÉãÉcxÉ +ÉÉè® iÉäãÉ 
cé), {É¶ÉÖ+ÉÉäÆ BÉEä SÉÉ®ä (ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ JÉãÉÉÒ +ÉÉè® +ÉxªÉ ºÉÉ®BÉßEiÉ SÉÉ®ä cé), BÉEÉäªÉãÉä (ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ BÉEÉäBÉE +ÉÉè® 
BÉEÉäªÉãÉä BÉEä BªÉÖi{ÉÉn cé), ãÉÉäcä, <º{ÉÉiÉ +ÉÉè® +É§ÉBÉE BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® BªÉÉ{ÉÉ® +ÉÉè® ´ÉÉÉÊhÉVªÉ iÉlÉÉ =xÉBÉEÉ 
=i{ÉÉnxÉ, |ÉnÉªÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉiÉ®hÉ ;  

(JÉ) JÉÆb (BÉE) àÉå ´ÉÉÌhÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEä ÉÊ´Éâór +É{É®ÉvÉ, =xÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå 
ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ ºÉ£ÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ +ÉÉè® ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ, iÉlÉÉ =xÉ 
ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå {ÉEÉÒºÉ ÉËBÉEiÉÖ <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå ãÉÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ {ÉEÉÒºÉ xÉcÉÓ cè, 

ÉËBÉEiÉÖ ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ, ÉÊVÉºÉä ºÉÆºÉnÂ <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉFÉàÉ 
xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ, =BÉDiÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É® +ÉFÉàÉiÉÉ BÉEÉÒ àÉÉjÉÉ iÉBÉE =xÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ |É£ÉÉ´ÉÉÒ xÉcÉÓ ®cäMÉÉÒ ÉÊVÉxcå 
=ºÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä {ÉcãÉä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ªÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè * 
2[370. VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉºlÉÉªÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉ-- (1) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ,-- 

(BÉE) +ÉxÉÖSUän 238 BÉEä ={É¤ÉÆvÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉåMÉä ;  
(JÉ) =BÉDiÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÆºÉnÂ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ,--   

(i)  ºÉÆPÉ ºÉÚSÉÉÒ +ÉÉè® ºÉàÉ´ÉiÉÉÔ ºÉÚSÉÉÒ BÉEä =xÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå iÉBÉE ºÉÉÒÉÊàÉiÉ cÉäMÉÉÒ ÉÊVÉxÉBÉEÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, =ºÉ ®ÉVªÉ 
BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®BÉEä, =xÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä iÉiºlÉÉxÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE® nä VÉÉä £ÉÉ®iÉ bÉäÉÊàÉÉÊxÉªÉxÉ àÉå =ºÉ 
®ÉVªÉ BÉEä +ÉÉÊvÉÉÊàÉãÉxÉ BÉEÉä ¶ÉÉÉÊºÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä +ÉÉÊvÉÉÊàÉãÉxÉ {ÉjÉ àÉå AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä °ô{É àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé ÉÊVÉxÉBÉEä 
ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå bÉäÉÊàÉÉÊxÉªÉxÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè; +ÉÉè®   

(ii)  =BÉDiÉ ºÉÚÉÊSÉªÉÉå BÉEä =xÉ +ÉxªÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå iÉBÉE ºÉÉÒÉÊàÉiÉ cÉäMÉÉÒ VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ 
ºÉcàÉÉÊiÉ ºÉä, +ÉÉnä¶É uÉ®É, ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®ä * 

º{É−]ÉÒBÉE®hÉ--<ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ´Éc BªÉÉÎBÉDiÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ÉÊVÉºÉä 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ ºÉä, VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä àÉcÉ®ÉVÉÉ BÉEÉÒ 5 àÉÉSÉÇ, 1948 BÉEÉÒ =nÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ iÉiºÉàÉªÉ {ÉnºlÉ àÉÆÉÊjÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÂ 
BÉEÉÒ ºÉãÉÉc {É® BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä àÉcÉ®ÉVÉÉ BÉEä °ô{É àÉå iÉiºÉàÉªÉ àÉÉxªÉiÉÉ |ÉÉ{iÉ lÉÉÒ ; 

(MÉ) +ÉxÉÖSUän 1 +ÉÉè® <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä ={É¤ÉÆvÉ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ãÉÉMÉÚ cÉåMÉä ;  
(PÉ) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä AäºÉä +ÉxªÉ ={É¤ÉÆvÉ AäºÉä +É{É´ÉÉnÉå +ÉÉè® ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ 

+ÉÉnä¶É uÉ®É3 ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®ä, =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ãÉÉMÉÚ cÉåMÉä :  

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (iÉä®c´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1962 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (1-12-1963 ºÉä)  “+ÉºlÉÉªÉÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆiÉ&BÉEÉãÉÉÒxÉ ={É¤ÉÆvÉ”  BÉEä ºlÉÉxÉ {É® 

|ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2  <ºÉ +ÉxÉÖSUän uÉ®É |ÉnkÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉä cÖA ®É−]Å{ÉÉÊiÉ xÉä VÉààÉÚ +ÉÉè® BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É {É® ªÉc PÉÉä−ÉhÉÉ 

BÉEÉÒ ÉÊBÉE 17 xÉ´ÉÆ¤É®, 1952 ºÉä =BÉDiÉ +ÉxÉÖSUän 370 <ºÉ ={ÉÉÆiÉ®hÉ BÉEä ºÉÉlÉ |É´ÉiÉÇxÉÉÒªÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉBÉEä JÉÆb (1) àÉå º{É−]ÉÒBÉE®hÉ BÉEä ºlÉÉxÉ {É® 
ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ º{É−]ÉÒBÉE®hÉ ®JÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, +ÉlÉÉÇiÉÂ :-- 

“º{É−]ÉÒBÉE®hÉ-- <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ´Éc BªÉÉÎBÉDiÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ÉÊVÉºÉä ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ 
ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É {É® ®É−]Å{ÉÉÊiÉ xÉä ®ÉVªÉ BÉEÉÒ iÉiºÉàÉªÉ {ÉnÉ°ôfÃ àÉÆÉÊjÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉÒ ºÉãÉÉc {É® BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä ºÉn®ä ÉÊ®ªÉÉºÉiÉ* BÉEä 
°ô{É àÉå àÉÉxªÉiÉÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ cÉä *” 

    * +É¤É  “®ÉVªÉ{ÉÉãÉ”  (ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ +ÉÉnä¶É ºÉÆ. +ÉÉ. 44, ÉÊnxÉÉÆBÉE 15 xÉ´ÉÆ¤É®, 1952) * 
3    ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® ªÉlÉÉºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (VÉààÉÚ +ÉÉè® BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ) +ÉÉnä¶É, 1954 (ºÉÆ. +ÉÉ. 48) {ÉÉÊ®ÉÊ¶É−] 1 àÉå näÉÊJÉA * 
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PART XXI 
1[TEMPORARY, TRANSITIONAL AND SPECIAL] PROVISIONS 

369. Temporary power to Parliament to make laws with respect to certain matters in the 
State List as if they were matters in the Concurrent List.—Notwithstanding anything in this 
Constitution, Parliament shall, during a period of five years from the commencement of this 
Constitution, have power to make laws with respect to the following matters as if they were 
enumerated in the Concurrent List, namely:— 

      (a) trade and commerce within a State in, and the production, supply and distribution of, 
cotton and woollen textiles, raw cotton (including ginned cotton and unginned cotton or kapas), 
cotton seed, paper (including newsprint), food-stuffs (including edible oilseeds and oil), cattle 
fodder (including oil-cakes and other concentrates), coal (including coke and derivatives of 
coal), iron, steel and mica; 

      (b) offences against laws with respect to any of the matters mentioned in clause (a), 
jurisdiction and powers of all courts except the Supreme Court with respect to any of those 
matters, and fees in respect of any of those matters but not including fees taken in any court; 

but any law made by Parliament, which Parliament would not but for the provisions of this article 
have been competent to make, shall, to the extent of the incompetency, cease to have effect on the 
expiration of the said period, except as respects things done or omitted to be done before the 
expiration thereof. 

2[370. Temporary provisions with respect  to the State of Jammu and Kashmir.—(1) 
Notwithstanding anything in this Constitution,— 

(a) the provisions of article 238 shall not apply in relation to the State of  Jammu and 
Kashmir; 

(b) the power of Parliament to make laws for the said State shall be limited to— 
(i) those matters in the Union List and  the Concurrent List which, in consultation with 

the Government  of the State, are declared by the President to correspond to matters 
specified in the Instrument of Accession governing the accession of the State to the  
Dominion  of India as the matters with respect to which the Dominion Legislature may make 
laws for that State; and 

(ii) such other matters in the said Lists as, with the concurrence of the Government of the 
State, the President may by order specify. 

Explanation. — For  the   purposes   of    this   article,   the Government of the State means the 
person for the time  being recognised by the President as the Maharaja of Jammu  and Kashmir 
acting on the advice of the Council of  Ministers for the time being in office under the Maharaja’s 
Proclamation dated the fifth day of March, 1948; 

(c) the provisions of article 1 and of this article shall apply in relation to that State; 
(d) such of the other provisions of this Constitution shall apply in relation to that State 

subject to such exceptions and modifications as the President may by 3order specify: 
 

 
1 Subs. by the Constitution (Thirteenth Amendment) Act, 1962, s. 2, for “TEMPORARY AND TRANSITIONAL PROVISIONS” 

(w.e.f. 1-12-1963). 
2 In exercise of the powers conferred by this article the President, on the recommendation of the Constituent Assembly of the State of 

Jammu and Kashmir, declared that, as from the 17th day of November, 1952, the said art. 370 shall be operative with the modification 
that for the Explanation in cl. (1) thereof, the following Explanation is substituted, namely:- 

“Explanation – For the purposes of this article, the Government of the State means the person for the time being recognised by 
the President on the recommendation of the Legislative Assembly of the State as the *Sadar-I Riyasat of Jammu and Kashmir, acting 
on the advice of the Council of Ministers of the State for the time being in office.”. 

*Now “Governor”. (Ministry of Law Order No. C.O. 44, dated the 15th November, 1952).         
3 See the Constitution (Application to Jammu and Kashmir ) Order, 1954 (C.O. 48), as amended from time to time in Appendix I.  
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{É®ÆiÉÖ AäºÉÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉnä¶É VÉÉä ={ÉJÉÆb (JÉ) BÉEä {Éè®É (i)  àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ®ÉVªÉ BÉEä +ÉÉÊvÉÉÊàÉãÉxÉ {ÉjÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊ´É−ÉªÉÉå ºÉä 
ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè, =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®BÉEä cÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ :  

{É®ÆiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE AäºÉÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉnä¶É VÉÉä +ÉÆÉÊiÉàÉ {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ {É®ÆiÉÖBÉE àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊ´É−ÉªÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè, 
=ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ ºÉä cÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ * 

(2) ªÉÉÊn JÉÆb (1) BÉEä ={ÉJÉÆb (JÉ) BÉEä {Éè®É (ii)  àÉå ªÉÉ =ºÉ JÉÆb BÉEä ={ÉJÉÆb (PÉ) BÉEä nÚºÉ®ä {É®ÆiÉÖBÉE àÉå ÉÊxÉÉÌn−] 
=ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ, =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ¤ÉÖãÉÉA VÉÉxÉä 
ºÉä {ÉcãÉä nÉÒ VÉÉA iÉÉä =ºÉä AäºÉÉÒ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉàÉFÉ AäºÉä ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA ®JÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉÉä ´Éc =ºÉ {É® BÉE®ä * 

(3) <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä {ÉÚ´ÉÇMÉÉàÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉÉå àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ãÉÉäBÉE +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É PÉÉä−ÉhÉÉ BÉE® 
ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE ªÉc +ÉxÉÖSUän |É´ÉiÉÇxÉ àÉå xÉcÉÓ ®cäMÉÉ ªÉÉ AäºÉä +É{É´ÉÉnÉå +ÉÉè® ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå ºÉÉÊciÉ cÉÒ +ÉÉè® AäºÉÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä, |É´ÉiÉÇxÉ 
àÉå ®cäMÉÉ, VÉÉä ´Éc ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®ä  :  

{É®ÆiÉÖ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É AäºÉÉÒ +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉä VÉÉxÉä ºÉä {ÉcãÉä JÉÆb (2) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ 
ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cÉäMÉÉÒ * 

1[371.  2*** àÉcÉ®É−]Å +ÉÉè® MÉÖVÉ®ÉiÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ ---  3*      *        * 
(2) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, 4[àÉcÉ®É−]Å ªÉÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ ®ÉVªÉ] BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊBÉEA MÉA 

+ÉÉnä¶É uÉ®É  :-- 
(BÉE) ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ÉÊ´Én£ÉÇ, àÉ®É~´ÉÉ½É 5[+ÉÉè® ¶Éä−É àÉcÉ®É−]Å ªÉÉ] ºÉÉè®É−]Å, BÉESU +ÉÉè® ¶Éä−É MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA 

{ÉßlÉBÉEÂ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ¤ÉÉäbÉç BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA, <ºÉ ={É¤ÉÆvÉ ºÉÉÊciÉ ÉÊBÉE <xÉ ¤ÉÉäbÉç àÉå ºÉä |ÉiªÉäBÉE BÉEä BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ {É® ABÉE 
|ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ ®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉàÉFÉ |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ ®JÉÉ VÉÉAMÉÉ, 

(JÉ) ºÉàÉºiÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ vªÉÉxÉ ®JÉiÉä cÖA, =BÉDiÉ FÉäjÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BªÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå 
BÉEä ºÉÉàªÉÉ{ÉÚhÉÇ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ BÉEä ÉÊãÉA, +ÉÉè® 

(MÉ) ºÉàÉºiÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ vªÉÉxÉ ®JÉiÉä cÖA, =BÉDiÉ ºÉ£ÉÉÒ FÉäjÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ 
+ÉÉè® BªÉÉ´ÉºÉÉÉÊªÉBÉE |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉªÉÉÇ{iÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå 
ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉªÉÉÇ{iÉ +É´ÉºÉ®Éå BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ºÉÉàªÉÉ{ÉÚhÉÇ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, 

®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É¶Éä−É =kÉ®nÉÉÊªÉi´É BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 
6[371BÉE. xÉÉMÉÉãÉéb ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ--(1) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ,-- 

(BÉE) ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÆºÉnÂ BÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ xÉÉMÉÉãÉéb ®ÉVªÉ BÉEÉä iÉ¤É iÉBÉE ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ VÉ¤É 
iÉBÉE xÉÉMÉÉãÉéb BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ ºÉÆBÉEã{É uÉ®É AäºÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉÒ cè, +ÉlÉÉÇiÉÂ  :--   

(i) xÉÉMÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ vÉÉÉÌàÉBÉE ªÉÉ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE |ÉlÉÉAÆ ; 
(ii) xÉÉMÉÉ âóÉÊfÃVÉxªÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ +ÉÉè® |ÉÉÊµÉEªÉÉ ; 
(iii) ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ +ÉÉè® nÉÆÉÊbBÉE xªÉÉªÉ |É¶ÉÉºÉxÉ, VÉcÉÆ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ xÉÉMÉÉ âóÉÊfÃVÉxªÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® cÉäxÉä cé ; 
(iv)  £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ºÉÆ{ÉÉÊkÉ »ÉÉäiÉÉå BÉEÉ º´ÉÉÉÊàÉi´É +ÉÉè® +ÉÆiÉ®hÉ;  

(JÉ) xÉÉMÉÉãÉéb BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉ xÉÉMÉÉãÉéb ®ÉVªÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ +ÉÉè® BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉvÉ àÉå iÉ¤É iÉBÉE ÉÊ´É¶Éä−É 
=kÉ®nÉÉÊªÉi´É ®cäMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä xÉÉMÉÉ {ÉcÉ½ÉÒ iªÉÖAxÉºÉÉÆMÉ FÉäjÉ àÉå ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ 
+ÉÉÆiÉÉÊ®BÉE +É¶ÉÉÆÉÊiÉ, =ºÉBÉEÉÒ ®ÉªÉ àÉå, =ºÉàÉå ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ àÉå ¤ÉxÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè +ÉÉè® ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, =ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 
+É{ÉxÉä BÉßEiªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉE®xÉä àÉå BÉEÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +É{ÉxÉä BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ, àÉÆÉÊjÉ-
{ÉÉÊ®−ÉnÂ ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ BÉE®äMÉÉ :  

 
1    ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 22 uÉ®É +ÉxÉÖSUän 371 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2    ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉkÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1973 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (1-7-1974 ºÉä)  “+ÉÉÆwÉ |Énä¶É,” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
3    ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉkÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1973 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (1-7-1974 ºÉä) JÉÆb (1) BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
4    àÉÖÆ¤É<Ç {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1960 (1960 BÉEÉ 11) BÉEÉÒ vÉÉ®É 85 uÉ®É (1-5-1960 ºÉä) “àÉÖÆ¤É<Ç ®ÉVªÉ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5    àÉÖÆ¤É<Ç {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1960 (1960 BÉEÉ 11) BÉEÉÒ vÉÉ®É 85 uÉ®É (1-5-1960 ºÉä) “¶Éä−É àÉcÉ®É−]Å” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
6    ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (iÉä®c´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1962 BÉEÉÒ vÉÉ®É uÉ®É (1-12-1963 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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Provided that no such order which relates to the matters specified in the Instrument of Accession 
of the State referred to in paragraph (i) of sub-clause (b) shall be issued except in consultation with 
the Government of the State: 

Provided further that no such order which relates to matters other than those referred to in the 
last preceding proviso shall be issued except with the concurrence of that Government. 

(2) If the concurrence of  the Government of the State referred to in paragraph (ii) of sub-clause 
(b) of clause (1) or in the second proviso to sub-clause (d) of that clause be given before the 
Constituent Assembly for the purpose of framing the Constitution  of the State is convened, it shall 
be placed before such Assembly for such decision  as it may take thereon. 

(3) Notwithstanding anything in the foregoing provisions of this article, the President may, by 
public notification, declare that this article shall cease to be operative or shall be operative only 
with such exceptions and modifications and from such date as  he may specify: 

Provided that the recommendation of the Constituent Assembly of the State referred to in clause 
(2) shall be necessary before the President issues such a notification. 

1[371. Special provision with  respect to the States of 2*** Maharashtra and Gujarat.—3*** 
(2) Notwithstanding anything in this Constitution, the President may by order made with respect 

to 4[the State of Maharashtra or Gujarat], provide for any special responsibility of the Governor 
for— 

(a) the establishment of separate development boards for Vidarbha, Marathwada, 5[and the 
rest of Maharashtra or, as the case may be,] Saurashtra, Kutch and the rest of Gujarat with the 
provision that a report on the working of  each of these boards will be placed each year before 
the State Legislative Assembly; 

(b) the equitable allocation of funds for developmental expenditure over the said areas, 
subject to the requirements of the State as a whole; and 

(c) an equitable arrangement providing  adequate facilities for technical education and 
vocational training, and adequate opportunities for employment in services under the control of 
the State Government, in respect of all the said areas, subject to the requirements of the State as 
a whole. 
6[371A. Special provision with respect to the State of Nagaland.—(1) Notwithstanding 

anything in this Constitution,— 
(a) no Act of Parliament in respect of— 

(i) religious or social practices of the Nagas, 
(ii) Naga customary law and procedure, 
(iii) administration of civil and criminal justice involving decisions according to Naga 

customary law, 
(iv) ownership and transfer of land and its resources, 

shall apply to the State of Nagaland unless the Legislative Assembly of   Nagaland by a 
resolution so decides; 

(b) the Governor of Nagaland shall have special responsibility with respect to law and order 
in the State of Nagaland for so long as in his opinion internal disturbances occurring in the Naga 
Hills-Tuensang Area immediately before the formation of that State continue therein  or 
in any part thereof and in the discharge of his functions in relation thereto the 
Governor shall, after consulting the Council of Ministers, exercise his individual 
judgment as to the action to be taken: 

 

 
1 Subs. by the Constitution (Seventh Amendment) Act, 1956, s. 22.,  for art. 371. 
2 The words  “Andhra Pradesh,” omitted by the Constitution (Thirty-second Amendment) Act, 1973, s. 2, (w.e.f. 1-7-1974). 
3  Cl. (1) omitted by s. 2, ibid., (w.e.f. 1-7-1974). 
4  Subs. by the Bombay Reorganisation Act, 1960 (11 of 1960) s. 85, for “the State of Bombay” (w.e.f. 1-5-1960).  
5  Subs. byn s. 85, ibid, for “the rest of Masharashtra.” (w.e.f. 1-5-1960) 
6  Ins.. by the Constitution (Thirteenth Amendment) Act, 1962, s. 2. (w.e.f. 1-12-1963). 
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{É®ÆiÉÖ ªÉÉÊn ªÉc |É¶xÉ =~iÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç àÉÉàÉãÉÉ AäºÉÉ àÉÉàÉãÉÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ ÉÊVÉºÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ºÉä <ºÉ 
={ÉJÉÆb BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +É{ÉäFÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè ÉÊBÉE ´Éc +É{ÉxÉä BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®BÉEä BÉEÉªÉÇ BÉE®ä iÉÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉ 
+É{ÉxÉä ÉÊ´É´ÉäBÉE ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ +ÉÆÉÊiÉàÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É BÉEÉÒ MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉiÉÉ <ºÉ 
+ÉÉvÉÉ® {É® |É¶xÉMÉiÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ ÉÊBÉE =ºÉä +É{ÉxÉä BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®BÉEä BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ ªÉÉ  
xÉcÉÓ :  

{É®ÆiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE ªÉÉÊn ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ºÉä |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ ÉÊàÉãÉxÉä {É® ªÉÉ +ÉxªÉlÉÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉ ªÉc ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ 
cè ÉÊBÉE +É¤É ªÉc +ÉÉ´É¶ªÉBÉE xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE xÉÉMÉÉãÉéb ®ÉVªÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ +ÉÉè® BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉ ÉẾ É¶Éä−É 
=kÉ®nÉÉÊªÉi´É ®cä iÉÉä ´Éc, +ÉÉnä¶É uÉ®É, ÉÊxÉnä¶É nä ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉ AäºÉÉ =kÉ®nÉÉÊªÉi´É =ºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä xÉcÉÓ 
®cäMÉÉ VÉÉä +ÉÉnä¶É àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉEÉÒ VÉÉA ; 

(MÉ) +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +É{ÉxÉÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉE®xÉä àÉå, xÉÉMÉÉãÉéb BÉEÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ªÉc ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ 
BÉE®äMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ºÉä´ÉÉ ªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ 
BÉEÉä<Ç vÉxÉ =ºÉ ºÉä´ÉÉ ªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ àÉå, xÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ àÉÉÆMÉ àÉå, ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ 
VÉÉA  ;  

(PÉ) =ºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä ÉÊVÉºÉä xÉÉMÉÉãÉéb BÉEÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ ãÉÉäBÉE +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®ä, 
iªÉÖAxÉºÉÉÆMÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä ÉÊãÉA ABÉE |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ VÉÉä {ÉéiÉÉÒºÉ ºÉnºªÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉäMÉÉÒ +ÉÉè® 
®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉàÉ +É{ÉxÉä ÉÊ´É´ÉäBÉE ºÉä ¤ÉxÉÉAMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂ  :--   

(i) |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ +ÉÉè® ´Éc ®ÉÒÉÊiÉ ÉÊVÉºÉºÉä |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä ºÉnºªÉ SÉÖxÉä VÉÉAÆMÉä :  

{É®ÆiÉÖ iªÉÖAxÉºÉÉÆMÉ ÉÊVÉãÉä BÉEÉ ={ÉÉªÉÖBÉDiÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉ {ÉnäxÉ +ÉvªÉFÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ 
BÉEÉ ={ÉÉvªÉFÉ =ºÉBÉEä ºÉnºªÉÉå uÉ®É +É{ÉxÉä àÉå ºÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ;  

(ii) |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä ºÉnºªÉ SÉÖxÉä VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® ºÉnºªÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉcÇiÉÉAÆ ; 

(iii) |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ +ÉÉè® =xÉBÉEÉä ÉÊnA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® £ÉkÉä, ªÉÉÊn 
BÉEÉä<Ç cÉå ; 

(iv) |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ +ÉÉè® BÉEÉªÉÇ ºÉÆSÉÉãÉxÉ ; 

(v) |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå +ÉÉè® BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®´ÉßÆn BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ ºÉä́ ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉç ; +ÉÉè®   

(vi) BÉEÉä<Ç +ÉxªÉ ÉÊ´É−ÉªÉ ÉÊVÉºÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä MÉ~xÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä =ÉÊSÉiÉ BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEä 
ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉä +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cé * 

(2) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, xÉÉMÉÉãÉéb ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä nºÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ 
iÉBÉE ªÉÉ AäºÉÉÒ +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉºÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É {É®, ãÉÉäBÉE +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É, 
<ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®ä,-- 

(BÉE) iªÉÖAxÉºÉÉÆMÉ ÉÊVÉãÉä BÉEÉ |É¶ÉÉºÉxÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É SÉãÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ;  

(JÉ) VÉcÉÆ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É xÉÉMÉÉãÉéb ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä, ºÉÆ{ÉÚhÉÇ xÉÉMÉÉãÉéb ®ÉVªÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉEä 
ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç vÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ´ÉcÉÆ, ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ +É{ÉxÉä ÉÊ´É´ÉäBÉE ºÉä iªÉÖAxÉºÉÉÆMÉ ÉÊVÉãÉä +ÉÉè® ¶Éä−É ®ÉVªÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ =ºÉ vÉxÉ 
BÉEä ºÉÉàªÉÉ{ÉÚhÉÇ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ BÉEä ÉÊãÉA |É¤ÉÆvÉ BÉE®äMÉÉ ;  

(MÉ) xÉÉMÉÉãÉéb ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ iªÉÖAxÉºÉÉÆMÉ ÉÊVÉãÉä BÉEÉä iÉ¤É iÉBÉE ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE 
®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É {É®, ãÉÉäBÉE +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É, <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊxÉnä¶É xÉcÉÓ näiÉÉ cè +ÉÉè® AäºÉä 
ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå AäºÉÉ ÉÊxÉnä¶É näiÉä cÖA ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ªÉc ÉÊxÉÉÊn−] BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 
iªÉÖAxÉºÉÉÆMÉ ÉÊVÉãÉä ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä àÉå AäºÉä +É{É´ÉÉnÉå ªÉÉ ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, |É£ÉÉ´ÉÉÒ 
cÉäMÉÉ ÉÊVÉxcå ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É {É® ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®ä  :  

{É®ÆiÉÖ <ºÉ ={ÉJÉÆb BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ BÉEÉä<Ç ÉÊxÉnä¶É <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊnªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉ £ÉÚiÉãÉFÉÉÒ |É£ÉÉ´É 
cÉä ;  
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Provided that if any question  arises whether any matter is or is not a matter as 
respects which the Governor is under  this sub-clause required to act in the exercise 
of his individual judgment, the decision of the Governor in  his discretion shall be  
final, and the validity of anything done by the Governor shall not be called in 
question on the ground that he ought or ought not to have acted in the exercise of his 
individual judgment: 

Provided further that if the President on receipt  of a report from the Governor or 
otherwise is satisfied that it is no longer necessary for the Governor to have special 
responsibility with respect to law and order in the State of Nagaland, he may by 
order direct that the Governor shall cease to have such responsibility with effect 
from such date as may be specified in the order; 

(c) in making his recommendation with respect to any demand for a grant, the 
Governor of Nagaland shall ensure that any money provided by the Government of 
India out of the Consolidated Fund of  India for any specific service or purpose is 
included in the demand for a grant relating to that service or purpose and not in 
any other demand; 

(d) as from such date as the Governor of Nagaland may by public notification in 
this behalf specify, there shall be established a regional council for the Tuensang 
district consisting  of thirty-five members and the Governor shall in his discretion 
make rules providing for— 

(i) the composition of the regional council and the manner in which the 
members of the regional council shall be chosen: 

Provided  that the Deputy Commissioner of the Tuensang district  shall be the Chairman ex 
officio of the regional council and the Vice-Chairman of the regional council shall be elected by 
the members thereof from amongst themselves; 

(ii) the qualifications  for  being chosen as, and for being, members of the regional 
council; 

(iii) the term of office of, and the salaries and allowances, if any, to be paid to members 
of, the regional council; 

(iv) the  procedure and conduct of business of the regional council; 
(v) the appointment  of officers and staff of the regional council and their conditions of 

services; and 
(vi) any other matter in respect of which it is necessary to make rules for the constitution 

and proper functioning of the regional council. 
(2) Notwithstanding anything in this Constitution, for a period of ten years from the date of the 

formation of the State of Nagaland or for such further period as the Governor may, on the 
recommendation of the regional council, by public notification specify in this behalf,— 

(a) the administration of the Tuensang district shall be carried on by the Governor; 
(b) where any money is provided by the Government of India to the Government of Nagaland 

to meet the requirements of the State of Nagaland as a whole, the Governor shall in his 
discretion arrange for an equitable allocation of that money between the Tuensang district and 
the rest of the State; 

(c) no Act of the Legislature of Nagaland shall apply to Tuensang district unless the 
Governor, on the recommendation of the regional council, by public notification so directs and 
the Governor in giving such direction with respect to any such Act may direct that the Act shall 
in its application to the Tuensang district or any part thereof have effect subject   to such 
exceptions or modifications as the Governor may specify on the recommendation of the regional 
council: 
          Provided that any direction given under this sub-clause may be given so as to have 
retrospective effect; 
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(PÉ) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ iªÉÖAxÉºÉÉÆMÉ ÉÊVÉãÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÆÉÊiÉ, =xxÉÉÊiÉ +ÉÉè® ºÉÖ¶ÉÉºÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ +ÉÉè® <ºÉ 
|ÉBÉEÉ® ¤ÉxÉÉA MÉA ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ =ºÉ ÉÊVÉãÉä BÉEÉä iÉiºÉàÉªÉ ãÉÉMÉÚ ºÉÆºÉnÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ, 
ªÉÉÊn +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cÉä iÉÉä £ÉÚiÉãÉFÉÉÒ |É£ÉÉ´É ºÉä ÉÊxÉ®ºÉxÉ ªÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE® ºÉBÉEåMÉä ;  

(R) (i) xÉÉMÉÉãÉéb ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå iªÉÖAxÉºÉÉÆMÉ ÉÊVÉãÉä BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ºÉnºªÉÉå àÉå ºÉä ABÉE ºÉnºªÉ 
BÉEÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉãÉÉc {É® iªÉÖAxÉºÉÉÆMÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ºÉãÉÉc näxÉä àÉå 
{ÉÚ´ÉÉæBÉDiÉ1 ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉcÖºÉÆJªÉÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É {É® BÉEÉªÉÇ BÉE®äMÉÉ ; 

(ii) iªÉÖAxÉºÉÉÆMÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ iªÉÖAxÉºÉÉÆMÉ ÉÊVÉãÉä ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ BÉEÉªÉÇ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® =xÉBÉEä 
ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä {ÉÉºÉ =ºÉBÉEÉÒ ºÉÉÒvÉÉÒ {ÉcÖÆSÉ cÉäMÉÉÒ ÉËBÉEiÉÖ ´Éc =xÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ BÉEÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ näiÉÉ 
®cäMÉÉ ;  

(SÉ) <ºÉ JÉÆb BÉEä {ÉÚ´ÉÇMÉÉàÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉÉå àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, iªÉÖAxÉºÉÉÆMÉ ÉÊVÉãÉä ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ºÉ£ÉÉÒ 
ÉÊ´É−ÉªÉÉå {É® +ÉÆÉÊiÉàÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ +É{ÉxÉä ÉÊ´É´ÉäBÉE ºÉä BÉE®äMÉÉ ;  

(U) +ÉxÉÖSUän 54 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 55 àÉå iÉlÉÉ +ÉxÉÖSUän 80 BÉEä JÉÆb (4) àÉå ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä 
ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ºÉnºªÉÉå BÉEä ªÉÉ AäºÉä |ÉiªÉäBÉE ºÉnºªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE 
{ÉÉÊ®−ÉnÂ uÉ®É ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ xÉÉMÉÉãÉéb ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå ªÉÉ ºÉnºªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cÉåMÉä ;  

(VÉ) +ÉxÉÖSUän 170 àÉå--   

(i)  JÉÆb (1) xÉÉMÉÉãÉéb ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå <ºÉ |ÉBÉEÉ® |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäMÉÉ àÉÉxÉÉä “ºÉÉ~” ¶É¤n BÉEä 
ºlÉÉxÉ {É® “ÉÊUªÉÉãÉÉÒºÉ” ¶É¤n ®JÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cÉä ; 

(ii)  =BÉDiÉ JÉÆb àÉå, =ºÉ ®ÉVªÉ àÉå |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå ºÉä |ÉiªÉFÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É BÉEä 
+ÉÆiÉMÉÇiÉ <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä ºÉnºªÉÉå uÉ®É ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ cÉäMÉÉ ; 

(iii)  JÉÆb (2) +ÉÉè® JÉÆb (3) àÉå |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É ºÉä BÉEÉäÉÊcàÉÉ +ÉÉè® 
àÉÉäBÉEÉäBÉESÉÖÆMÉ ÉÊVÉãÉÉå àÉå |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cÉåMÉä * 

(3) ªÉÉÊn <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä {ÉÚ´ÉÇMÉÉàÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉ BÉEÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉE®xÉä àÉå BÉEÉä<Ç BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç =i{ÉxxÉ cÉäiÉÉÒ 
cè iÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, +ÉÉnä¶É uÉ®É, BÉEÉä<Ç AäºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ (ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ +ÉxÉÖSUän BÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉxÉÖBÉÚEãÉxÉ ªÉÉ ={ÉÉÆiÉ®hÉ cè) 
BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ VÉÉä =ºÉ BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA =ºÉä +ÉÉ´É¶ªÉBÉE |ÉiÉÉÒiÉ cÉäiÉÉÒ cè  :  

{É®ÆiÉÖ AäºÉÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉnä¶É xÉÉMÉÉãÉéb ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä iÉÉÒxÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ 
VÉÉAMÉÉ * 

º{É−]ÉÒBÉE®hÉ--<ºÉ +ÉxÉÖSUän àÉå, BÉEÉäÉÊcàÉÉ, àÉÉäBÉEÉäBÉESÉÖÆMÉ +ÉÉè® iªÉÖAxÉºÉÉÆMÉ ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉ ´ÉcÉÒ +ÉlÉÇ cè VÉÉä xÉÉMÉÉãÉéb ®ÉVªÉ 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1962 àÉå cè *] 

2[371JÉ. +ÉºÉàÉ ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ--<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, +ÉºÉàÉ 
®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊBÉEA MÉA +ÉÉnä¶É uÉ®É, =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ ABÉE ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä MÉ~xÉ +ÉÉè® BÉßEiªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, VÉÉä 
ºÉÉÊàÉÉÊiÉ U~ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 20 ºÉä ºÉÆãÉMxÉ ºÉÉ®hÉÉÒ BÉEä 3[£ÉÉMÉ 1] àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] VÉxÉVÉÉÉÊiÉ FÉäjÉÉå ºÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ =ºÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå ºÉä +ÉÉè® =ºÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä =iÉxÉä +ÉxªÉ ºÉnºªÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉäMÉÉÒ ÉÊVÉiÉxÉä +ÉÉnä¶É àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEA 
VÉÉAÆ iÉlÉÉ AäºÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä MÉ~xÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä =ÉÊSÉiÉ BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEä ÉÊãÉA =ºÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä ÉÊxÉªÉàÉÉå àÉå 
ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ *] 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (BÉEÉÊ~xÉÉ<ªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ®ÉBÉE®hÉ) +ÉÉnä¶É ºÉÆ. 10 BÉEä {Éè®É 2 àÉå ªÉc ={É¤ÉÆvÉ cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ +ÉxÉÖSUän 371BÉE <ºÉ |ÉBÉEÉ® |É£ÉÉ´ÉÉÒ 

cÉäMÉÉ àÉÉxÉÉä =ºÉBÉEä JÉÆb (2) BÉEä ={ÉJÉÆb (R) BÉEä {Éè®É  (i)  àÉå ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {É®ÆiÉÖBÉE (1-12-1963) ºÉä VÉÉä½ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cÉä, +ÉlÉÉÇiÉÂ :--   
“{É®ÆiÉÖ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉãÉÉc {É®, ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä iªÉÖAxÉºÉÉÆMÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ BÉEä °ô{É àÉå AäºÉä ºÉàÉªÉ iÉBÉE BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE® 

ºÉBÉEäMÉÉ, VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉE xÉÉMÉÉãÉéb BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå iªÉÖAxÉºÉÉÆMÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä ÉÊãÉA, +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEÉä £É®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå 
BÉEÉä SÉÖxÉ xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè” * 

2    ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉÉ<ÇºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1969 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3    {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ 81) BÉEÉÒ vÉÉ®É 71 uÉ®É (21-1-1972 ºÉä) “£ÉÉMÉ BÉE” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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(d) the Governor may make regulations for the peace, progress and good government of the Tuensang 
district and any regulations so made may repeal or amend with retrospective effect, if necessary, any Act 
of Parliament or any other law which is for the time being applicable to that district; 

(e) (i) one of the members representing the Tuensang district in the Legislative Assembly of Nagaland 
shall be appointed Minister for Tuensang affairs by the Governor on the advice of the Chief Minister and 
the Chief Minister in tendering his advice shall act on the recommendation of the majority of the members 
as 1aforesaid ; 

(ii) the Minister for Tuensang affairs shall deal with, and have direct access to the 
Governor on, all matters relating to the Tuensang district but he shall keep the Chief 
Minister informed about the same; 

(f) notwithstanding anything in the foregoing provisions of this clause, the final 
decision on all matters relating to the Tuensang district shall be made by the Governor in 
his discretion; 

(g) in articles 54 and 55 and clause (4) of article 80, references to the elected members 
of the Legislative Assembly of a State or to each such member shall include references to 
the members or member of the Legislative Assembly of Nagaland elected by the regional 
council established under this article; 

(h) in article 170— 

            (i) clause (1) shall, in relation to the Legislative Assembly of Nagaland, have 
effect as if for the word “sixty”, the word “forty-six” had been substituted; 

            (ii) in the said clause, the reference to direct election from territorial 
constituencies in the State shall include election by the members of the regional 
council established under this article; 

            (iii) in clauses (2) and (3), references to territorial constituencies shall mean 
references to territorial constituencies in the Kohima and Mokokchung districts. 

(3) If any difficulty arises in giving effect to any of the foregoing provisions of this article, the President 
may by order do anything (including any adaptation or modification of any other article) which appears to 
him to be necessary for the purpose of removing that difficulty: 

Provided that no such order shall be made after the expiration of three years from the date of the formation 
of the State of Nagaland. 

  Explanation..—In this article, the Kohima, Mokokchung and Tuensang districts shall have the same 
meanings as in the State of Nagaland Act, 1962. 

2[371B. Special provision with respect to the State of Assam.—Notwithstanding anything in this 
Constitution, the President may, by order made with respect to the State of Assam, provide for the 
constitution and functions of a committee of the Legislative Assembly of the State consisting of members of 
that Assembly elected from the tribal areas specified in 3[Part I] of the table appended to paragraph 20 of the 
Sixth Schedule and such number of other members of that Assembly as may be specified in the order and for 
the modifications to be made in the rules of procedure of that Assembly for the constitution and proper 
functioning of such committee.] 

 

 

 

 

 
1  Paragraph 2 of the Constitution (Removal of Difficulties) Order, No. X provides (w.e.f. 1-12-1963) that article 371A of the 

Constitution of India Shall have effect as if the following Proviso were added to paragraph (i) of Sub-clause (e) of clause (2) thereof, 
namely:-- 

“provided that the Governor may, on the Advice of the Chief Minister, appoint any person as Minister for Tuensang affairs to act 
as such until such time as persons are chosen in accordance with law to fill the seats allocated to the tuensang district. In the 
Legislative Assemble of Nagaland”. 

2  Ins. by the Constitution (Twenty-second Amendment) Act, 1969, s. 4.  
3  Subs. by the North-Eastern Areas (Reorganisation) Act, 1971 (81 of 1971),  s. 71, for “Part A” (w.e.f. 21-1-1972).  
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1[371MÉ. àÉÉÊhÉ{ÉÖ® ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ-- (1) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, 
àÉÉÊhÉ{ÉÖ® ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊBÉEA MÉA +ÉÉnä¶É uÉ®É, =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ ABÉE ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä MÉ~xÉ +ÉÉè® BÉßEiªÉÉå BÉEä 
ÉÊãÉA, VÉÉä ºÉÉÊàÉÉÊiÉ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä {ÉcÉ½ÉÒ FÉäjÉÉå ºÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ =ºÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉäMÉÉÒ, ®ÉVªÉ BÉEÉÒ 
ºÉ®BÉEÉ® BÉEä BÉEÉàÉBÉEÉVÉ BÉEä ÉÊxÉªÉàÉÉå àÉå +ÉÉè® ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä ÉÊxÉªÉàÉÉå àÉå ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä 
ÉÊãÉA +ÉÉè® AäºÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ =ÉÊSÉiÉ BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä =qä¶ªÉ ºÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É¶Éä−É =kÉ®nÉÉÊªÉi´É BÉEä 
ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 

(2) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ ªÉÉ VÉ¤É BÉE£ÉÉÒ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ AäºÉÉÒ +É{ÉäFÉÉ BÉE®ä, àÉÉÊhÉ{ÉÖ® ®ÉVªÉ BÉEä {ÉcÉ½ÉÒ FÉäjÉÉå BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEä 
ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ näMÉÉ +ÉÉè® ºÉÆPÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® =BÉDiÉ FÉäjÉÉå BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 
®ÉVªÉ BÉEÉä ÉÊxÉnä¶É näxÉä iÉBÉE cÉäMÉÉ *] 

º{É−]ÉÒBÉE®hÉ-- <ºÉ +ÉxÉÖSUän àÉå, “{ÉcÉ½ÉÒ FÉäjÉÉå” ºÉä AäºÉä FÉäjÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cé ÉÊVÉxcå ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, +ÉÉnä¶É uÉ®É, {ÉcÉ½ÉÒ FÉäjÉ 
PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE®ä * 

2[371PÉ. +ÉÉÆwÉ |Énä¶É ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ--(1) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, +ÉÉÆwÉ |Énä¶É ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊBÉEA MÉA 
+ÉÉnä¶É uÉ®É, ºÉÆ{ÉÚhÉÇ +ÉÉÆwÉ |Énä¶É ®ÉVªÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ vªÉÉxÉ ®JÉiÉä cÖA, =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ £ÉÉMÉÉå BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä 
ÉÊãÉA ãÉÉäBÉE ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå +ÉÉè® ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå ºÉÉàªÉÉ{ÉÚhÉÇ +É´ÉºÉ®Éå +ÉÉè® ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ +ÉÉè® 
®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ £ÉÉMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ£ÉxxÉ-ÉÊ£ÉxxÉ ={É¤ÉÆvÉ ÉÊBÉEA VÉÉ ºÉBÉEåMÉä * 

(2) JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉnä¶É ÉÊ´ÉÉÊ¶É−]iÉªÉÉ-- 

(BÉE) ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉc +É{ÉäFÉÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ºÉä´ÉÉ àÉå {ÉnÉå BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ´ÉMÉÇ ªÉÉ 
´ÉMÉÉç  BÉEÉ +ÉlÉ´ÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ {ÉnÉå BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ´ÉMÉÇ ªÉÉ ´ÉMÉÉç BÉEÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ£ÉxxÉ £ÉÉMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ£ÉxxÉ 
ºlÉÉxÉÉÒªÉ BÉEÉb®Éå àÉå MÉ~xÉ BÉE®ä +ÉÉè® AäºÉä ÉÊºÉrÉÆiÉÉå +ÉÉè® |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® VÉÉä +ÉÉnä¶É àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉEÉÒ VÉÉA, AäºÉä 
{ÉnÉå BÉEÉä vÉÉ®hÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® MÉÉÊ~iÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ BÉEÉb®Éå àÉå +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ BÉE®ä;  

(JÉ) ®ÉVªÉ BÉEä AäºÉä £ÉÉMÉ ªÉÉ £ÉÉMÉÉå BÉEÉä ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ VÉÉä--   

(i)  ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºlÉÉxÉÉÒªÉ BÉEÉb® àÉå (SÉÉcä =ºÉBÉEÉ MÉ~xÉ <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ 
+ÉÉnä¶É BÉEä +ÉxÉÖºÉ®hÉ àÉå ªÉÉ +ÉxªÉlÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè) {ÉnÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉÒvÉÉÒ £ÉiÉÉÔ BÉEä ÉÊãÉA,   

(ii)  ®ÉVªÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ ºlÉÉxÉÉÒªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉb® àÉå {ÉnÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉÒvÉÉÒ £ÉiÉÉÔ 
BÉEä ÉÊãÉA, +ÉÉè®   

(iii)  ®ÉVªÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ àÉå ªÉÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ 
ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉÆºlÉÉ àÉå |É´Éä¶É BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA, 

ºlÉÉxÉÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉàÉZÉä VÉÉAÆMÉä;  

(MÉ) ´Éc ÉÊ´ÉºiÉÉ® ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊVÉºÉ iÉBÉE, ´Éc ®ÉÒÉÊiÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊVÉºÉºÉä +ÉÉè® ´Éä ¶ÉiÉç 
ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, AäºÉä BÉEÉb®, ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ªÉÉ +ÉxªÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉÆºlÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 
AäºÉä +É£ªÉÉÌlÉªÉÉå BÉEÉä, ÉÊVÉxcÉåxÉä +ÉÉnä¶É àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEºÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA ºlÉÉxÉÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå ÉÊxÉ´ÉÉºÉ ªÉÉ +ÉvªÉªÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ 
cè--   

(i)  ={ÉJÉÆb (JÉ) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] AäºÉä BÉEÉb® àÉå VÉÉä <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ +ÉÉnä¶É àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, {ÉnÉå BÉEä 
ÉÊãÉA ºÉÉÒvÉÉÒ £ÉiÉÉÔ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå; 

(ii)  ={ÉJÉÆb (JÉ) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] AäºÉä ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ªÉÉ +ÉxªÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉÆºlÉÉ àÉå VÉÉä <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ +ÉÉnä¶É àÉå 
ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉEÉÒ VÉÉA, |É´Éä¶É BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå, 

+ÉÉÊvÉàÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ ªÉÉ =xÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®FÉhÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

 
1    ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉkÉÉ<ÇºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É (15-2-1972 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2    ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉkÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1973 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É (1-7-1974 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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1[371C. Special provision with respect to the State of Manipur.—(1) Notwithstanding 
anything in this Constitution, the President may, by order made with respect to the State of 
Manipur, provide for the constitution and functions of a committee  of the Legislative Assembly of 
the State  consisting of members of that Assembly elected from the Hill Areas of that State, for the 
modifications to be made in the rules of business of the Government and in the rules of procedure 
of the Legislative Assembly of the State and for any special responsibility of the Governor in order 
to secure the proper functioning of such committee. 

(2) The Governor shall annually, or whenever so required by the President, make a report to the 
President regarding the administration of the Hill Areas in the State of Manipur and the executive 
power of the Union shall extend to the giving of directions to the State as to the administration of 
the said areas. 

Explanation.—In this article, the expression “Hill Areas” means such areas as the President may, 
by order, declare to be Hill areas.] 

2[371D. Special provisions with respect to the State of Andhra Pradesh.—(1) The President 
may by order made with respect  to the State of Andhra Pradesh provide, having regard to the 
requirements of the State as a whole, for equitable opportunities and facilities for the people 
belonging to different parts of the State, in the matter of public employment and in the matter of 
education, and different provisions may be made for various parts of the State. 

(2) An order made under clause (1) may, in particular,— 

(a) require the State Government to organise any class or classes of posts in a civil service of, 
or any class or classes of civil posts under, the State  into different local cadres for different parts 
of the State and allot in accordance with such principles and procedure as may be specified in 
the order the persons holding such posts to the local cadres so organised; 

(b) specify any part or parts of the State which shall be regarded as the local area— 

       (i) for direct recruitment to posts in any local cadre (whether organised in pursuance of 
an order under this article or constituted otherwise) under the State Government; 

     (ii) for direct recruitment to posts in any cadre under any local authority within the State; 
and  

   (iii) for the purposes of admission to any University within the State or to any other 
educational institution which is subject to the control of the State Government; 

           (c) specify the extent to which, the manner in which and the conditions subject to which, 
preference or reservation shall be given or made— 

(i) in the matter of direct recruitment to posts in any such cadre referred to in sub-clause 
(b) as may be  specified in this behalf in the order; 

(ii) in the matter of admission to any such University or other educational institution 
referred to in sub-clause (b) as may be specified in this behalf in the order, 

 

to or in favour of candidates who have resided or studied for any period specified in the order in 
the local area in respect of such cadre, University or other educational institution, as the case may 
be. 
 

 

 

 
1 Ins. by the Constitution (Twenty-seventh Amendment) Act, 1971, s. 5. (w.e.f. 15-2-1972).  
2 Ins. by the Constitution (Thirty-second Amendment) Act, 1973, s. 3. (w.e.f. 1-4-1974). 



 
 

295 

                                                

 

 

(3) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, +ÉÉnä¶É uÉ®É, +ÉÉÆwÉ |Énä¶É ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ BÉEä MÉ~xÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE® 
ºÉBÉEäMÉÉ VÉÉä +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ AäºÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ, ¶ÉÉÎBÉDiÉ +ÉÉè® |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEÉ ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ´Éc 
+ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ, ¶ÉÉÎBÉDiÉ ªÉÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® cè VÉÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉkÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1973 BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä 
(=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ uÉ®É +ÉlÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ ªÉÉ +ÉxªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ uÉ®É |ÉªÉÉäBÉDiÉBªÉ lÉÉ 
|ÉªÉÉäMÉ BÉE®äMÉÉ VÉÉä +ÉÉnä¶É àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, +ÉlÉÉÇiÉÂ :-- 

(BÉE) ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ºÉä´ÉÉ àÉå AäºÉä ´ÉMÉÇ ªÉÉ ´ÉMÉÉç BÉEä {ÉnÉå {É® +ÉlÉ´ÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ AäºÉä ´ÉMÉÇ ªÉÉ ´ÉMÉÉç BÉEä 
ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ {ÉnÉå {É® +ÉlÉ´ÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ ºlÉÉxÉÉÒªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ AäºÉä ´ÉMÉÇ ªÉÉ ´ÉMÉÉç BÉEä {ÉnÉå 
{É® VÉÉä +ÉÉnä¶É àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEA VÉÉAÆ, ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ, +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ ªÉÉ |ÉÉäxxÉÉÊiÉ ;  

(JÉ) ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ºÉä´ÉÉ àÉå AäºÉä ´ÉMÉÇ ªÉÉ ´ÉMÉÉç BÉEä {ÉnÉå {É® +ÉlÉ´ÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ AäºÉä ´ÉMÉÇ ªÉÉ ´ÉMÉÉç BÉEä 
ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ {ÉnÉå {É® +ÉlÉ´ÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ ºlÉÉxÉÉÒªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ AäºÉä ´ÉMÉÇ ªÉÉ ´ÉMÉÉç BÉEä {ÉnÉå 
{É® VÉÉä +ÉÉnä¶É àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEA VÉÉAÆ, ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ, +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ ªÉÉ |ÉÉäxxÉiÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉÒ VªÉä−~iÉÉ  ;  

(MÉ) ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ºÉä´ÉÉ àÉå AäºÉä ´ÉMÉÇ ªÉÉ ´ÉMÉÉç BÉEä {ÉnÉå {É® +ÉlÉ´ÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ AäºÉä ´ÉMÉÇ ªÉÉ ´ÉMÉÉç BÉEä 
ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ {ÉnÉå {É® +ÉlÉ´ÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ ºlÉÉxÉÉÒªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ AäºÉä ´ÉMÉÇ ªÉÉ ´ÉMÉÉç BÉEä {ÉnÉå 
{É®  ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ, +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ ªÉÉ |ÉÉäxxÉiÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ AäºÉÉÒ +ÉxªÉ ¶ÉiÉç VÉÉä +ÉÉnä¶É àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉEÉÒ   VÉÉAÆ * 

(4) JÉÆb (3) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉnä¶É-- 

(BÉE) |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ BÉEÉä =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ BªÉlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ 
BÉEä ÉÊãÉA AäºÉä +É£ªÉÉ´ÉänxÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉnä¶É àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®ä +ÉÉè® =ºÉ {É® AäºÉä +ÉÉnä¶É 
BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ´Éc |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ ~ÉÒBÉE ºÉàÉZÉiÉÉ cè, |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ  ;  

(JÉ) |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå +ÉÉè® |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå +ÉÉè® |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå AäºÉä ={É¤ÉÆvÉ (ÉÊVÉxÉBÉEä 
+ÉÆiÉMÉÇiÉ |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ BÉEÉÒ +É{ÉxÉä +É´ÉàÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA nÆb näxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ={É¤ÉÆvÉ cé) +ÉÆiÉÉÌ´É−] 
BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ºÉàÉZÉä ;  

(MÉ) |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ BÉEÉä =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊ´É−ÉªÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉÉè® =ºÉ 
+ÉÉnä¶É BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä (=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ +ÉlÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ ªÉÉ +ÉxªÉ 
|ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä ºÉàÉFÉ ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEä AäºÉä ´ÉMÉÉç BÉEä, VÉÉä +ÉÉnä¶É àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEA VÉÉAÆ, +ÉÆiÉ®hÉ BÉEä ÉÊãÉA 
={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ  ;  

(PÉ) AäºÉä +ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE, +ÉÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE +ÉÉè® {ÉÉÉÊ®hÉÉÉÊàÉBÉE ={É¤ÉÆvÉ (ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉEÉÒºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉè® {ÉÉÊ®ºÉÉÒàÉÉ, 
ºÉÉFªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ªÉÉ iÉiºÉàÉªÉ |É´ÉßkÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉä ÉÊBÉExcÉÓ +É{É´ÉÉnÉå ªÉÉ ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä 
BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ cé, +ÉÆiÉÉÌ´É−] BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ºÉàÉZÉä * 

(5) |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÉàÉãÉä BÉEÉä +ÉÆÉÊiÉàÉ °ô{É ºÉä ÉÊxÉ{É]ÉxÉä ´ÉÉãÉÉ +ÉÉnä¶É, ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É 
=ºÉBÉEÉÒ {ÉÖÉÎ−] ÉÊBÉEA VÉÉxÉä {É® ªÉÉ +ÉÉnä¶É ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä iÉÉÒxÉ àÉÉºÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É®, <xÉàÉå ºÉä VÉÉä £ÉÉÒ {ÉcãÉä cÉä, 
|É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉä VÉÉAMÉÉ : 

{É®ÆiÉÖ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®, ÉÊ´É¶Éä−É +ÉÉnä¶É uÉ®É, VÉÉä ÉÊãÉÉÊJÉiÉ °ô{É àÉå ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® ÉÊVÉºÉàÉå =ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] 
ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä, |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉnä¶É BÉEÉä =ºÉBÉEä |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäxÉä BÉEä {ÉcãÉä ={ÉÉÆiÉÉÊ®iÉ ªÉÉ ®q BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ +ÉÉè® 
AäºÉä àÉÉàÉãÉä àÉå |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ BÉEÉ +ÉÉnä¶É, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, AäºÉä ={ÉÉÆiÉÉÊ®iÉ °ô{É àÉå cÉÒ |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäMÉÉ ªÉÉ ´Éc ÉÊxÉ−|É£ÉÉ´É cÉä 
VÉÉAMÉÉ * 

(6) ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É JÉÆb (5) BÉEä {É®ÆiÉÖBÉE BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ |ÉiªÉäBÉE ÉÊ´É¶Éä−É +ÉÉnä¶É, ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ 
ªÉlÉÉ¶ÉBÉDªÉ ¶ÉÉÒQÉ, ®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

 
 =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉä {ÉÉÒ. ºÉÉÆ¤ÉàÉÚÉÌiÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ ¤ÉxÉÉàÉ +ÉÉÆwÉ |Énä¶É ®ÉVªÉ +ÉÉè® ABÉE +ÉxªÉ 1987 (1) AºÉ.ºÉÉÒ.ºÉÉÒ. {Éß. 362 àÉå +ÉxÉÖSUän 371PÉ BÉEä 
JÉÆb (5) +ÉÉè® =ºÉBÉEä {É®ÆiÉÖBÉE BÉEÉä +ÉºÉÆ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE +ÉÉè® ¶ÉÚxªÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ * 
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(3) The President may, by order, provide for the constitution of an Administrative Tribunal for 
the State of Andhra Pradesh to exercise such jurisdiction, powers and authority [including any 
jurisdiction, power and authority which immediately before the commencement of the Constitution 
(Thirty-second Amendment) Act, 1973, was exercisable by any court (other than the Supreme 
Court) or by any tribunal or other authority] as may be specified in the order with respect to the 
following matters, namely:— 

(a) appointment, allotment or promotion to such class or classes of posts in any civil service 
of the State, or to such class or classes of civil posts under the State, or to such class or classes of 
posts under the control of any local authority within the State, as may be specified in the order; 

(b) seniority of persons appointed, allotted or promoted to such class or classes of posts in 
any civil service of the State, or to such class or classes of civil posts under the State, or to such 
class or classes of posts under the control of any local authority within the State, as may be 
specified in the order; 

(c) such other conditions of service of persons appointed, allotted or promoted to such class 
or classes of posts in any civil service of the State or to such class or classes of civil posts under 
the State or to such class or classes of posts under the control of any local authority within the 
State, as may be specified in the order. 

(4) An order made under clause (3) may— 

     (a) authorise the Administrative Tribunal to receive representations for the redress of 
grievances relating to any matter within its jurisdiction as the President may specify in the 
order and to make such orders thereon as the Administrative Tribunal deems fit; 

     (b) contain such provisions with respect to the powers and authorities and procedure of the 
Administrative Tribunal (including provisions with respect to the powers of the 
Administrative Tribunal to punish for contempt of itself) as the President may deem 
necessary; 

      (c) provide for the transfer to the Administrative Tribunal of such classes of proceedings, 
being proceedings relating to matters within its jurisdiction and pending before any court 
(other than the Supreme Court) or tribunal or other authority immediately before the 
commencement of such order, as may be specified in the order; 

     (d) contain such supplemental, incidental and consequential provisions (including 
provisions as to fees and as to limitation, evidence or for the application of any law for the 
time being in force subject to any exceptions or modifications) as the President may deem 
necessary. 

(5) The Order of the Administrative Tribunal finally disposing of any case shall become 
effective upon its confirmation by the State Government or on the expiry of three months from the 
date on which the order is made, whichever is earlier: 

Provided that the State Government may, by special order made in writing and for reasons to be 
specified therein, modify or annul any order of the Administrative Tribunal before it becomes 
effective and in such a case, the order of the Administrative Tribunal shall have effect only in such 
modified form or be of no effect, as the case may be. 

(6) Every special order made by the State Government under the proviso to clause (5) shall be 
laid, as soon as may be after it is made, before both Houses of the State Legislature. 

 

 
  In P. Sambamurthy and  others vs. State of Andhara Pradesh and other (1987) 1SCC,    p. 362,  the Supreme Court   declared clause 

(5) of art. 371D along with the proviso to be unconstitutional  and void.  
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(7) ®ÉVªÉ BÉEä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ {É® +ÉvÉÉÒFÉhÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® (=SSÉiÉàÉ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ) BÉEÉä<Ç xªÉÉªÉÉãÉªÉ +ÉlÉ´ÉÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ, |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ BÉEÉÒ ªÉÉ =ºÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ, 
¶ÉÉÎBÉDiÉ ªÉÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ, ¶ÉÉÎBÉDiÉ ªÉÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ * 

(8) ªÉÉÊn ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉ ªÉc ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ BÉEÉ ÉÊxÉ®ÆiÉ® ¤ÉxÉä ®cxÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE xÉcÉÓ 
cè iÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉnä¶É uÉ®É |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ BÉEÉ =iºÉÉnxÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ +ÉÉè® AäºÉä =iºÉÉnxÉ ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ 
BÉEä ºÉàÉFÉ ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ àÉÉàÉãÉÉå BÉEä +ÉÆiÉ®hÉ +ÉÉè® ÉÊxÉ{É]É®ä BÉEä ÉÊãÉA AäºÉä +ÉÉnä¶É àÉå AäºÉä ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ VÉÉä ´Éc ~ÉÒBÉE ºÉàÉZÉä * 

(9) ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ, +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ ªÉÉ +ÉxªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉhÉÇªÉ, ÉÊbµÉEÉÒ ªÉÉ +ÉÉnä¶É BÉEä cÉäiÉä cÖA  £ÉÉÒ,-- 
(BÉE) ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ, {ÉnºlÉÉ{ÉxÉÉ, |ÉÉäxxÉÉÊiÉ ªÉÉ +ÉÆiÉ®hÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ VÉÉä--   

(i)  1 xÉ´ÉÆ¤É®, 1956 ºÉä {ÉcãÉä ªÉlÉÉÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ cèn®É¤ÉÉn ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ªÉÉ =ºÉBÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ 
ºlÉÉxÉÉÒªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ =ºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä {ÉcãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ {Én {É® ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, ªÉÉ   

(ii)  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉkÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1973 BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {ÉcãÉä +ÉÉÆwÉ |Énä¶É ®ÉVªÉ BÉEÉÒ 
ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ªÉÉ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ ºlÉÉxÉÉÒªÉ ªÉÉ +ÉxªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ {Én {É® 
ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, +ÉÉè® 
(JÉ) ={ÉJÉÆb (BÉE) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä ºÉàÉFÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç ªÉÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ 

¤ÉÉ¤ÉiÉ,  
BÉEä´ÉãÉ <ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊBÉE AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ, {ÉnºlÉÉ{ÉxÉÉ, |ÉÉäxxÉÉÊiÉ ªÉÉ +ÉÆiÉ®hÉ, AäºÉÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ, {ÉnºlÉÉ{ÉxÉÉ, |ÉÉäxxÉÉÊiÉ 
ªÉÉ +ÉÆiÉ®hÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, cèn®É¤ÉÉn ®ÉVªÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ªÉÉ +ÉÉÆwÉ |Énä¶É ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊxÉ´ÉÉºÉ BÉEä 
¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ +É{ÉäFÉÉ BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ iÉiºÉàÉªÉ |É´ÉßkÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, ªÉc xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉ 
VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc +É´ÉèvÉ ªÉÉ ¶ÉÚxªÉ cè ªÉÉ BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ +É´ÉèvÉ ªÉÉ ¶ÉÚxªÉ ®cÉ lÉÉ * 

(10) <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉÉè® ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É <ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉnä¶É BÉEä ={É¤ÉÆvÉ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä 
ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ={É¤ÉÆvÉ àÉå ªÉÉ iÉiºÉàÉªÉ |É´ÉßkÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉåMÉä * 

371R. +ÉÉÆwÉ |Énä¶É àÉå BÉEåpÉÒªÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ-- ºÉÆºÉnÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, +ÉÉÆwÉ |Énä¶É ®ÉVªÉ àÉå ABÉE 
ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ *] 

1[371SÉ.  ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ-- <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ,-- 
(BÉE) ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ iÉÉÒºÉ ºÉnºªÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉäMÉÉÒ ;  
(JÉ) ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (UkÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975 BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä (ÉÊVÉºÉä <ºÉ +ÉxÉÖSUän àÉå 

<ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ÉÊxÉªÉiÉ ÉÊnxÉ BÉEcÉ MÉªÉÉ cè)--   
(i)  ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ, VÉÉä +É|ÉèãÉ, 1974 àÉå ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ àÉå cÖA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå BÉEä {ÉÉÊ®hÉÉàÉº´É°ô{É 

=BÉDiÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå àÉå ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ¤ÉkÉÉÒºÉ ºÉnºªÉÉå ºÉä (ÉÊVÉxcå <ºÉàÉå <ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉÂ +ÉÉºÉÉÒxÉ ºÉnºªÉ BÉEcÉ MÉªÉÉ cè) 
ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉÉÒ cè, <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉàªÉBÉEÂ °ô{É ºÉä MÉÉÊ~iÉ ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ ºÉàÉZÉÉÒ 
VÉÉAMÉÉÒ ; 

(ii) +ÉÉºÉÉÒxÉ ºÉnºªÉ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉàªÉBÉEÂ °ô{É ºÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉnºªÉ ºÉàÉZÉä VÉÉAÆMÉä ; +ÉÉè®   

(iii)  ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ =BÉDiÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ 
¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ +ÉÉè® BÉßEiªÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®äMÉÉÒ  ;  
(MÉ) JÉÆb (JÉ) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ ºÉàÉZÉÉÒ MÉ<Ç ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå, +ÉxÉÖSUän 

172 BÉEä JÉÆb (1) àÉå 2[{ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ] BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä 3[SÉÉ® ´É−ÉÇ] BÉEÉÒ 
+É´ÉÉÊvÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cé +ÉÉè® 2[SÉÉ® ´É−ÉÇ] BÉEÉÒ =BÉDiÉ +É´ÉÉÊvÉ ÉÊxÉªÉiÉ ÉÊnxÉ ºÉä |ÉÉ®Æ£É cÖ<Ç ºÉàÉZÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ  ;  

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (UkÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É (26-4-1975 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 43 uÉ®É (6-9-1979 ºÉä) “Uc ´É−ÉÇ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ 

(¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 56 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) “{ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ” àÉÚãÉ ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® “Uc ´É−ÉÇ” ¶É¤n 
|ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEA MÉA lÉä * 

3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 43 uÉ®É (6-9-1979 ºÉä) “{ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
(¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 56 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) “SÉÉ® ´É−ÉÇ” àÉÚãÉ ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® “{ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ” ¶É¤n 
|ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEA MÉA lÉä * 
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(7) The High Court for the State shall not have any powers of superintendence over the 
Administrative Tribunal and no court (other than the Supreme Court) or tribunal shall exercise any 
jurisdiction, power or authority in respect of any matter subject to the jurisdiction, power or 
authority of, or in relation to, the Administrative Tribunal. 

(8) If the President is satisfied that the continued existence of the Administrative Tribunal is not 
necessary, the President may by order abolish the Administrative Tribunal and make such 
provisions in such order as he may deem fit for the transfer and disposal of cases pending before 
the Tribunal immediately before such abolition. 

(9) Notwithstanding any judgment, decree or order of any court, tribunal or other authority,— 
(a) no appointment, posting, promotion or transfer of any person— 

(i) made before the 1st day of November, 1956, to any post under the Government of, or 
any local authority within, the State of Hyderabad as it existed before that date; or 

(ii) made before the commencement of the Constitution (Thirty-second Amendment) 
Act, 1973, to any post under the Government of, or any local or other authority within, the 
State of Andhra Pradesh; and 

(b) no action taken or thing done by or before any person referred to in sub-clause (a), 
shall be deemed to be illegal or void or ever to have become illegal or void merely on the ground 
that the appointment, posting, promotion or transfer of such person was not made in accordance 
with any law, then in force, providing for any requirement as to residence within the State of 
Hyderabad or, as the case may be, within any part of the State of Andhra Pradesh, in respect of 
such appointment, posting, promotion or transfer. 

 (10) The provisions of this article and of any order made by the President thereunder shall have 
effect notwithstanding anything in any other provision of this Constitution or in any other law for 
the time being in force. 

371E. Establishment of Central University in Andhra Pradesh.— Parliament may by law 
provide for the establishment of a University in the State of Andhra Pradesh. 

1[371F. Special provisions with respect to the State of Sikkim.—Notwithstanding anything in 
this Constitution,— 

(a) the Legislative Assembly of the State of Sikkim shall consist of not less than thirty 
members; 

(b) as from the date of commencement of the Constitution (Thirty-sixth Amendment) Act, 
1975 (hereafter in this article referred to as the appointed day)— 

(i) the Assembly for Sikkim formed as a result of the elections held in Sikkim in April, 
1974 with thirty-two members elected in the said elections (hereinafter referred to as the 
sitting members) shall be deemed to be the Legislative Assembly of the State of Sikkim duly 
constituted under this Constitution; 

(ii) the sitting members shall be deemed to be the members of the Legislative Assembly 
of the State of Sikkim duly elected under this Constitution; and 

(iii) the said Legislative Assembly of the State of Sikkim shall exercise the powers and 
perform the functions of the Legislative Assembly of a State under this Constitution; 

 (c) in the case of the Assembly deemed to be the Legislative Assembly of the State of 
Sikkim under clause (b), the references to the period of 2[five years], in clause (1) of article 172 
shall be construed as references to a period of 3[four years] and the said period of 3[four years] 
shall be deemed to commence from the appointed day; 

 
1 Ins. by the Constitution (Thirty-sixth Amendment) Act, 1975,  s. 3. (w.e.f. 26-4-1975). 
2 Subs. by the Constitution (Forty-fourth Amendment) Act, 1978, s. 43, for “six years” (w.e.f. 6-9-1979). The words “six years” were 

subs. for the original words “five years” by the Constitution (Forty-second Amendment) Act, 1976, s. 56 (w.e.f. 3-1-1977).  
3 Subs. by the Constitution (Forty-fourth Amendment) Act, 1978, s. 43, for “five years” (w.e.f. 6-9-1979). The words “five years” were 

subs. for the original words “five years” by the Constitution (Forty-second Amendment) Act, 1976, s. 56 (w.e.f. 3-1-1977).  
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(PÉ) VÉ¤É iÉBÉE ºÉÆºÉnÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É +ÉxªÉ ={É¤ÉÆvÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉÒ cè VÉ¤É iÉBÉE ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ®ÉVªÉ BÉEÉä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå 
ABÉE ºlÉÉxÉ +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ®ÉVªÉ ABÉE ºÉÆºÉnÉÒªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉ cÉäMÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEÉ xÉÉàÉ ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ 
ºÉÆºÉnÉÒªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉ cÉäMÉÉ ;  

(R) ÉÊxÉªÉiÉ ÉÊnxÉ BÉEÉä ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ 
BÉEä ºÉnºªÉÉå uÉ®É ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ;  

(SÉ) ºÉÆºÉnÂ, ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ +ÉxÉÖ£ÉÉMÉÉå BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå +ÉÉè® ÉÊciÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆ®FÉÉ BÉE®xÉä BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ 
BÉEä ÉÊãÉA ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå =xÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä AäºÉä +ÉxÉÖ£ÉÉMÉÉå BÉEä +É£ªÉÉÌlÉªÉÉå uÉ®É 
£É®ä VÉÉ ºÉBÉEåMÉä +ÉÉè® AäºÉä ºÉ£ÉÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå BÉEä {ÉÉÊ®ºÉÉÒàÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA, ÉÊVÉxÉºÉä BÉEä´ÉãÉ AäºÉä +ÉxÉÖ£ÉÉMÉÉå BÉEä +É£ªÉlÉÉÔ cÉÒ 
ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA JÉ½ä cÉä ºÉBÉEåMÉä, ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ ;  

(U) ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉ, ¶ÉÉÆÉÊiÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ +ÉxÉÖ£ÉÉMÉÉå BÉEÉÒ 
ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE +ÉÉè® +ÉÉÉÌlÉBÉE =xxÉÉÊiÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉàªÉÉ{ÉÚhÉÇ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶Éä−É =kÉ®nÉÉÊªÉi´É 
cÉäMÉÉ +ÉÉè® <ºÉ JÉÆb BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +É{ÉxÉä ÉÊ´É¶Éä−É =kÉ®nÉÉÊªÉi´É BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉE®xÉä àÉå ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ BÉEÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ AäºÉä ÉÊxÉnä¶ÉÉå 
BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® näxÉÉ ~ÉÒBÉE ºÉàÉZÉä, +É{ÉxÉä ÉÊ´É´ÉäBÉE ºÉä BÉEÉªÉÇ BÉE®äMÉÉ ;  

(VÉ) ºÉ£ÉÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ +ÉÉè® +ÉÉÉÎºiÉªÉÉÆ (SÉÉcä ´Éä ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ®ÉVªÉ àÉå ºÉàÉÉÉÊ´É−] ®ÉVªÉFÉäjÉÉå BÉEä £ÉÉÒiÉ® cÉå ªÉÉ ¤ÉÉc®) VÉÉä 
ÉÊxÉªÉiÉ ÉÊnxÉ ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ºÉ®BÉEÉ® àÉå ªÉÉ ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ 
ªÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ lÉÉÓ, ÉÊxÉªÉiÉ ÉÊnxÉ ºÉä ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ cÉä VÉÉAÆMÉÉÒ ;  

(ZÉ) ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ®ÉVªÉ àÉå ºÉàÉÉÉÊ´É−] ®ÉVªÉFÉäjÉÉå àÉå ÉÊxÉªÉiÉ ÉÊnxÉ ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä °ô{É àÉå 
BÉEÉªÉÇ®iÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ÉÊxÉªÉiÉ ÉÊnxÉ BÉEÉä +ÉÉè® ºÉä ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ;  

(\É) ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå ºÉ´ÉÇjÉ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ, nÉÆÉÊbBÉE +ÉÉè® ®ÉVÉº´É +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ ´ÉÉãÉä ºÉ£ÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ 
iÉlÉÉ ºÉ£ÉÉÒ xªÉÉÉÊªÉBÉE, BÉEÉªÉÇ{ÉÉãÉBÉE +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÉÊSÉ´ÉÉÒªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊxÉªÉiÉ ÉÊnxÉ BÉEÉä +ÉÉè® ºÉä +É{ÉxÉä-+É{ÉxÉä 
BÉßEiªÉÉå BÉEÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, BÉE®iÉä ®cåMÉä ;  

(]) ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ®ÉVªÉ àÉå ºÉàÉÉÉÊ´É−] ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ àÉå ÉÊxÉªÉiÉ ÉÊnxÉ ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä |É´ÉßkÉ 
ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ ´ÉcÉÆ iÉ¤É iÉBÉE |É´ÉßkÉ ¤ÉxÉÉÒ ®cåMÉÉÒ VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉFÉàÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ ªÉÉ +ÉxªÉ ºÉFÉàÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ uÉ®É 
=xÉBÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ªÉÉ ÉÊxÉ®ºÉxÉ xÉcÉÓ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ;  

(~) ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ®ÉVªÉ BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉä, VÉÉä JÉÆb (]) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] cè, ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEA 
VÉÉxÉä BÉEÉä ºÉÖBÉE® ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä 
+ÉxÉÖ°ô{É ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, ÉÊxÉªÉiÉ ÉÊnxÉ ºÉä nÉä ´É−ÉÇ BÉEä £ÉÉÒiÉ®, +ÉÉnä¶É uÉ®É, AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå ÉÊxÉ®ºÉxÉ 
BÉEä °ô{É àÉå ªÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEä °ô{É àÉå AäºÉä +ÉxÉÖBÉÚEãÉxÉ +ÉÉè® ={ÉÉÆiÉ®hÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ VÉÉä +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ªÉÉ ºÉàÉÉÒSÉÉÒxÉ cÉå +ÉÉè® 
iÉ¤É |ÉiªÉäBÉE AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊBÉEA MÉA +ÉxÉÖBÉÚEãÉxÉÉå +ÉÉè® ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® 
ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä +ÉxÉÖBÉÚEãÉxÉ ªÉÉ ={ÉÉÆiÉ®hÉ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå |É¶xÉMÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ;  

(b) =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä, ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ ºÉÆÉÊvÉ, BÉE®É®, 
´ÉSÉxÉ¤ÉÆvÉ ªÉÉ ´ÉèºÉÉÒ cÉÒ +ÉxªÉ ÉÊãÉJÉiÉ ºÉä, VÉÉä ÉÊxÉªÉiÉ ÉÊnxÉ ºÉä {ÉcãÉä BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ ªÉÉ ÉÊxÉ−{ÉÉÉÊniÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊVÉºÉàÉå 
£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ BÉEÉä<Ç ºÉ®BÉEÉ® {ÉFÉBÉEÉ® lÉÉÒ, =i{ÉxxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É´ÉÉn ªÉÉ +ÉxªÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 
+ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ, ÉËBÉEiÉÖ <ºÉ JÉÆb BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ xÉcÉÓ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc +ÉxÉÖSUän 143 
BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉ +Éã{ÉÉÒBÉE®hÉ BÉE®iÉÉÒ cè ;  

(f) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, ãÉÉäBÉE +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É, ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ®, VÉÉä =ºÉ +ÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ BÉEÉÒ 
iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå |É´ÉßkÉ cè, AäºÉä ÉÊxÉ¤ÉÇxvÉxÉÉå ªÉÉ ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå ºÉÉÊciÉ, VÉÉä ´Éc ~ÉÒBÉE ºÉàÉZÉiÉÉ cè, 
ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ®ÉVªÉ {É® BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ ;  
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 (d) until other provisions are made by Parliament by law, there shall be 
allotted to the State of Sikkim one seat in the House of the People and the State of 
Sikkim shall form one parliamentary constituency to be called the parliamentary 
constituency for Sikkim; 

(e) the representative of the State of Sikkim in the House of the People in 
existence on the appointed day shall be elected by the members of the Legislative 
Assembly of the State of Sikkim; 

(f) Parliament may, for the purpose of protecting the rights and interests of the 
different sections of the population of Sikkim make provision for the number of 
seats in the Legislative Assembly of the State of Sikkim which may be filled by 
candidates belonging to such sections and for the delimitation of the assembly 
constituencies from which candidates belonging to such sections alone may stand 
for election to the Legislative Assembly of the State of Sikkim; 

(g) the Governor of Sikkim shall have special responsibility for peace and for an equitable 
arrangement for ensuring the social and economic advancement of different sections of the 
population of Sikkim and in the discharge of his special responsibility under this clause, the 
Governor of Sikkim shall, subject to such directions as the President may, from time to time, 
deem fit to issue, act in his discretion; 

(h) all property and assets (whether within or outside the territories comprised in the State of 
Sikkim) which immediately before the appointed day were vested in the Government of Sikkim 
or in any other authority or in any person for the purposes of the Government of Sikkim shall, as 
from the appointed day, vest in the Government of the State of Sikkim; 

(i) the High Court functioning as such immediately before the appointed day in the territories 
comprised in the State of Sikkim shall, on and from the appointed day, be deemed to be the High 
Court for the State of Sikkim; 

(j) all courts of civil, criminal and revenue jurisdiction, all authorities and all officers, 
judicial, executive and ministerial, throughout the territory of the State of Sikkim shall continue 
on and from the appointed day to exercise their respective functions subject to the provisions of 
this Constitution; 

(k) all laws in force immediately before the appointed day in the territories comprised in the 
State of Sikkim or any part thereof shall continue to be in force therein until amended or 
repealed by a competent Legislature or other competent authority; 

(l) for the purpose of facilitating the application of any such law as is referred to in clause (k) 
in relation to the administration of the State of Sikkim and for the purpose of bringing the 
provisions of any such law into accord with the provisions of this Constitution, the President 
may, within two years from the appointed day, by order, make such adaptations and 
modifications of the law, whether by way of repeal or amendment, as may be necessary or 
expedient, and thereupon, every such law shall have effect subject to the adaptations and 
modifications so made, and any such adaptation or modification shall not be questioned in any 
court of law; 

(m) neither the Supreme Court nor any other court shall have jurisdiction in respect of any 
dispute or other matter arising out of any treaty, agreement, engagement or other similar 
instrument relating to Sikkim which was entered into or executed before the appointed day and 
to which the Government of India or any of its predecessor Governments was a party, but 
nothing in this clause shall be construed to derogate from the provisions of article 143; 

(n) the President may, by public notification, extend with such restrictions or modifications 
as he thinks fit to the State of Sikkim any enactment which is in force in a State in India at the 
date of the notification; 
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(hÉ) ªÉÉÊn <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä {ÉÚ´ÉÇMÉÉàÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉ BÉEÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉE®xÉä àÉå BÉEÉä<Ç BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç =i{ÉxxÉ 
cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, +ÉÉnä¶É1 uÉ®É, BÉEÉä<Ç AäºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ (ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ +ÉxÉÖSUän BÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉxÉÖBÉÚEãÉxÉ ªÉÉ 
={ÉÉÆiÉ®hÉ cè) BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ VÉÉä =ºÉ BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA =ºÉä +ÉÉ´É¶ªÉBÉE |ÉiÉÉÒiÉ cÉäiÉÉÒ cè :  

{É®ÆiÉÖ AäºÉÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉnä¶É ÉÊxÉªÉiÉ ÉÊnxÉ ºÉä nÉä ´É−ÉÇ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ;  
(iÉ) ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ®ÉVªÉ ªÉÉ =ºÉàÉå ºÉàÉÉÉÊ´É−] ®ÉVªÉFÉäjÉÉå àÉå ªÉÉ =xÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, ÉÊxÉªÉiÉ ÉÊnxÉ BÉEÉä |ÉÉ®Æ£É cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ 

+ÉÉè® =ºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä ÉÊVÉºÉBÉEÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (UkÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975 ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ 
cè, ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä ºÉàÉÉ{iÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç ºÉ£ÉÉÒ ¤ÉÉiÉå +ÉÉè® BÉEÉ®Ç´ÉÉ<ªÉÉÆ, VÉcÉÆ iÉBÉE ´Éä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
(UkÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975 uÉ®É ªÉlÉÉºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉxÉÖ°ô{É cé, ºÉ£ÉÉÒ |ÉªÉÉäVÉxÉÉå 
BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ |ÉBÉEÉ® ªÉlÉÉºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉiÉ& BÉEÉÒ MÉ<Ç ºÉàÉZÉÉÒ VÉÉAÆMÉÉÒ * 
2[371U. ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ--<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ,-- 

(BÉE) ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÆºÉnÂ BÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ®ÉVªÉ BÉEÉä iÉ¤É iÉBÉE ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ VÉ¤É 
iÉBÉE ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ ºÉÆBÉEã{É uÉ®É AäºÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉÒ cè, +ÉlÉÉÇiÉÂ :--   

(i)  ÉÊàÉVÉÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ vÉÉÉÌàÉBÉE ªÉÉ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE |ÉlÉÉAÆ ; 
(ii)  ÉÊàÉVÉÉä âóÉÊfÃVÉxªÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ +ÉÉè® |ÉÉÊµÉEªÉÉ ; 
(iii)  ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ +ÉÉè® nÉÆÉÊbBÉE xªÉÉªÉ |É¶ÉÉºÉxÉ, VÉcÉÆ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ ÉÊàÉVÉÉä âóÉÊfÃVÉxªÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® cÉäxÉä   

cé ; 
(iv)  £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ º´ÉÉÉÊàÉi´É +ÉÉè® +ÉÆiÉ®hÉ :  

{É®ÆiÉÖ <ºÉ JÉÆb BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ÉÊiÉ®{ÉxÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1986 BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä 
ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå |É´ÉßkÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEåpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ  ;  

(JÉ) ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ SÉÉãÉÉÒºÉ ºÉnºªÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉäMÉÉÒ *] 
3[371VÉ. +ÉâóhÉÉSÉãÉ |Énä¶É ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ-- <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ,-- 

(BÉE) +ÉâóhÉÉSÉãÉ |Énä¶É BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉ +ÉâóhÉÉSÉãÉ |Énä¶É ®ÉVªÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ +ÉÉè® BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´É¶Éä−É 
=kÉ®nÉÉÊªÉi´É ®cäMÉÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, =ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +É{ÉxÉä BÉßEiªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉE®xÉä àÉå BÉEÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEä 
¤ÉÉ®ä àÉå +É{ÉxÉä BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ àÉÆÉÊjÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÂ ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ BÉE®äMÉÉ  :  

{É®ÆiÉÖ ªÉÉÊn ªÉc |É¶xÉ =~iÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç àÉÉàÉãÉÉ AäºÉÉ àÉÉàÉãÉÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ ÉÊVÉºÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ºÉä <ºÉ 
JÉÆb BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +É{ÉäFÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè ÉÊBÉE ´Éc +É{ÉxÉä BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®BÉEä BÉEÉªÉÇ BÉE®ä iÉÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉ 
+É{ÉxÉä ÉÊ´É´ÉäBÉE ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ +ÉÆÉÊiÉàÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É BÉEÉÒ MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉiÉÉ <ºÉ 
+ÉÉvÉÉ® {É® |É¶xÉMÉiÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ ÉÊBÉE =ºÉä +É{ÉxÉä BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®BÉEä BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ ªÉÉ  
xÉcÉÓ :   

{É®ÆiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE ªÉÉÊn ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ºÉä |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ ÉÊàÉãÉxÉä {É® ªÉÉ +ÉxªÉlÉÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉ ªÉc ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ 
cè ÉÊBÉE +É¤É ªÉc +ÉÉ´É¶ªÉBÉE xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE +ÉâóhÉÉSÉãÉ |Énä¶É ®ÉVªÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ +ÉÉè® BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉ 
ÉÊ´É¶Éä−É =kÉ®nÉÉÊªÉi´É ®cä iÉÉä ´Éc, +ÉÉnä¶É uÉ®É, ÉÊxÉnä¶É nä ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉ AäºÉÉ =kÉ®nÉÉÊªÉi´É =ºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä 
xÉcÉÓ ®cäMÉÉ VÉÉä +ÉÉnä¶É àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉEÉÒ VÉÉA ;  

(JÉ) +ÉâóhÉÉSÉãÉ |Énä¶É ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ iÉÉÒºÉ ºÉnºªÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉäMÉÉÒ *] 
4[371ZÉ. MÉÉä´ÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ--<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, MÉÉä´ÉÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ 

ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ iÉÉÒºÉ ºÉnºªÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉäMÉÉÒ * 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (BÉEÉÊ~xÉÉ<ªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ®ÉBÉE®hÉ) +ÉÉnä¶É ºÉÆ0 11 (ºÉÆ0 +ÉÉ0 99) näÉÊJÉA * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ÉÊiÉ®{ÉxÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1986 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (20-2-1987 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉSÉ{ÉxÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1986 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (20-2-1987 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (U{{ÉxÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1987 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (30-5-1987 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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(o) if any difficulty arises in giving effect to any of the foregoing provisions of this article, 
the President may, by order1, do anything (including any adaptation or modification of any other 
article) which appears to him to be necessary for the purpose of removing that difficulty: 

Provided that no such order shall be made after the expiry of two years from the 
appointed day; 

(p) all things done and all actions taken in or in relation to the State of Sikkim or the 
territories comprised therein during the period commencing on the appointed day and ending 
immediately before the date on which the Constitution (Thirty-sixth Amendment) Act, 1975, 
receives the assent of the President shall, in so far as they are in conformity with the provisions 
of this Constitution as amended by the Constitution (Thirty-sixth Amendment) Act, 1975, be 
deemed for all purposes to have been validly done or taken under this Constitution as so 
amended. 
2[371G. Special provision with respect to the State of Mizoram.—Notwithstanding anything 

in this Constitution,— 
(a) no Act of Parliament in respect of— 

(i) religious or social practices of the Mizos, 
(ii) Mizo customary law and procedure, 
(iii) administration of civil and criminal justice involving decisions according to Mizo 

customary law, 
(iv) ownership and transfer of land, 

      shall apply to the State of Mizoram unless the Legislative Assembly of the State of Mizoram 
by a resolution so decides : 
           Provided that nothing in this clause shall apply to any Central Act in force in the Union 
territory of Mizoram immediately before the commencement of the Constitution (Fifty-third 
Amendment) Act, 1986; 

(b) the Legislative Assembly of the State of Mizoram shall consist of not less 
than forty members.] 
3[371H. Special provision with respect to the State of Arunachal Pradesh.—Notwithstanding 

anything in this Constitution,— 
(a) the Governor of Arunachal Pradesh shall have special responsibility with respect to law 

and order in the State of Arunachal Pradesh and in the discharge of his functions in relation 
thereto, the Governor shall, after consulting the Council of Ministers, exercise his individual 
judgment as to the action to be taken: 

Provided that if any question arises whether any matter is or is not a matter as respects which 
the Governor is under this clause required to act in the exercise of his individual judgment, the 
decision of the Governor in his discretion shall be final, and the validity of anything done by the 
Governor shall not be called in question on the ground that he ought or ought not to have acted 
in the exercise of his individual judgment: 

Provided further that if the President on receipt of a report from the Governor or otherwise is 
satisfied that it is no longer necessary for the Governor to have special responsibility with 
respect to law and order in the State of Arunachal Pradesh, he may by order direct that the 
Governor shall cease to have such responsibility with effect from such date as may be specified 
in the order; 

(b) the Legislative Assembly of the State of Arunachal Pradesh shall consist of 
not less than thirty members.] 
4[371-I. Special provision with respect to the State of Goa.—Notwithstanding anything in this 

Constitution, the Legislative Assembly of the State of Goa shall consist of not less than thirty 
members.] 

 
1 See the Constitution (Removal of Difficulties) Order No. XI (C.O. 99). 
2 Ins. by the Constitution (Fifty-third Amendment) Act, 1986, s. 2 (w.e.f. 20-2-1987). 
3 Ins. by the Constitution (Fifty-fifth Amendment) Act, 1986, s. 2 (w.e.f. 20-2-1987). 
4  Ins. by the Constitution (Fifty-sixth Amendment) Act, 1987,  s. 2 (w.e.f. 30-5-1987). 
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372. ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉ |É´ÉßkÉ ¤ÉxÉä ®cxÉÉ +ÉÉè® =xÉBÉEÉ +ÉxÉÖBÉÚEãÉxÉ-- (1) +ÉxÉÖSUän 395 àÉå ÉÊxÉÉÌn−] 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ uÉ®É ÉÊxÉ®ºÉxÉ cÉäxÉä {É® £ÉÉÒ, ÉËBÉEiÉÖ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉxªÉ ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, 
<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå ºÉ£ÉÉÒ |É´ÉßkÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ´ÉcÉÆ iÉ¤É iÉBÉE |É´ÉßkÉ ¤ÉxÉÉÒ ®cäMÉÉÒ VÉ¤É iÉBÉE 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉFÉàÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ ªÉÉ +ÉxªÉ ºÉFÉàÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ uÉ®É =ºÉä {ÉÉÊ®´ÉÉÌiÉiÉ ªÉÉ ÉÊxÉ®ÉÊºÉiÉ ªÉÉ ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ 
cè * 

(2) £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ |É´ÉßkÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉxÉÖ°ô{É ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä 
|ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ®É−]Å{ÉÉÊiÉ,  +ÉÉnä¶É1 uÉ®É, AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå ÉÊxÉ®ºÉxÉ BÉEä °ô{É àÉå ªÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEä °ô{É àÉå AäºÉä +ÉxÉÖBÉÚEãÉxÉ +ÉÉè® 
={ÉÉÆiÉ®hÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ VÉÉä +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ªÉÉ ºÉàÉÉÒSÉÉÒxÉ cÉå +ÉÉè® ªÉc ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ÉÊ´ÉÉÊvÉ AäºÉÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä VÉÉä 
+ÉÉnä¶É àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉEÉÒ VÉÉA, <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊBÉEA MÉA +ÉxÉÖBÉÚEãÉxÉÉå +ÉÉè® ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® 
ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä +ÉxÉÖBÉÚEãÉxÉ ªÉÉ ={ÉÉÆiÉ®hÉ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå |É¶xÉMÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

 (3) JÉÆb (2) BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ-- 

(BÉE) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä 2[iÉÉÒxÉ ´É−ÉÇ] BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç 
+ÉxÉÖBÉÚEãÉxÉ ªÉÉ ={ÉÉÆiÉ®hÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ¶ÉBÉDiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ, ªÉÉ 

(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉFÉàÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ ªÉÉ +ÉxªÉ ºÉFÉàÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É =BÉDiÉ JÉÆb BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ 
+ÉxÉÖBÉÚEÉÊãÉiÉ ªÉÉ ={ÉÉÆiÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ ÉÊxÉ®ºÉxÉ ªÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä ºÉä ®ÉäBÉExÉä ´ÉÉãÉÉÒ,  

xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ * 

º{É−]ÉÒBÉE®hÉ 1--<ºÉ +ÉxÉÖSUän àÉå, “|É´ÉßkÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ” {Én BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ cè VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {ÉcãÉä 
£ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ªÉÉ +ÉxªÉ ºÉFÉàÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè ªÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç cè +ÉÉè® 
{ÉcãÉä cÉÒ ÉÊxÉ®ÉÊºÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® nÉÒ MÉ<Ç cè, £ÉãÉä cÉÒ ´Éc ªÉÉ =ºÉBÉEä BÉEÉä<Ç £ÉÉMÉ iÉ¤É {ÉÚhÉÇiÉ& ªÉÉ ÉÊBÉExcÉÓ ÉÊ´ÉÉÊ¶É−] FÉäjÉÉå àÉå |É´ÉiÉÇxÉ 
àÉå xÉ cÉå * 

º{É−]ÉÒBÉE®hÉ 2--£ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ªÉÉ +ÉxªÉ ºÉFÉàÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç ªÉÉ 
¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ, ÉÊVÉºÉBÉEÉ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä ®ÉVªÉFÉäjÉÉiÉÉÒiÉ |É£ÉÉ´É lÉÉ +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ BÉEä 
®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå £ÉÉÒ |É£ÉÉ´É lÉÉ, ªÉlÉÉ{ÉÚ´ÉÉæBÉDiÉ ÉÊBÉExcÉÓ +ÉxÉÖBÉÚEãÉxÉÉå +ÉÉè® ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, AäºÉÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉiÉÉÒiÉ |É£ÉÉ´É 
¤ÉxÉÉ ®cäMÉÉ * 

º{É−]ÉÒBÉE®hÉ 3--<ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ xÉcÉÓ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉºlÉÉªÉÉÒ |É´ÉßkÉ 
ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉä, =ºÉBÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉiÉ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä, ªÉÉ =ºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä ÉÊVÉºÉBÉEÉä, ªÉÉÊn ´Éc ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ |É´ÉßkÉ xÉ cÖ+ÉÉ cÉäiÉÉ 
iÉÉä, ´Éc ºÉàÉÉ{iÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ, +ÉÉMÉä |É´ÉßkÉ ¤ÉxÉÉA ®JÉiÉÉÒ cè * 

º{É−]ÉÒBÉE®hÉ 4--ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉÉÆiÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É £ÉÉ®iÉ ¶ÉÉºÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1935 BÉEÉÒ vÉÉ®É 88 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ |ÉJªÉÉÉÊ{ÉiÉ 
+ÉÉè® <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä |É´ÉßkÉ +ÉvªÉÉnä¶É, ªÉÉÊn iÉiºlÉÉxÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É {ÉcãÉä cÉÒ ´ÉÉ{ÉºÉ xÉcÉÓ 
ãÉä ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè iÉÉä, AäºÉä |ÉÉ®Æ£É BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ +ÉxÉÖSUän 382 BÉEä JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉªÉÇ®iÉ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉẾ ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ 
BÉEä |ÉlÉàÉ +ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉ ºÉä Uc ºÉ{iÉÉc BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É® |É´ÉiÉÇxÉ àÉå xÉcÉÓ ®cäMÉÉ +ÉÉè® <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ 
xÉcÉÓ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉvªÉÉnä¶É BÉEÉä =BÉDiÉ +É´ÉÉÊvÉ ºÉä +ÉÉMÉä |É´ÉßkÉ ¤ÉxÉÉA ®JÉiÉÉÒ cè * 

 

 

 

 
1 näÉÊJÉA, +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆ0 BÉEÉ0ÉÊxÉ0+ÉÉ0 15, iÉÉ®ÉÒJÉ 5 VÉÚxÉ 1950, £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ®ÉVÉ{ÉjÉ, +ÉºÉÉvÉÉ®hÉ, £ÉÉMÉ **, +ÉxÉÖ£ÉÉMÉ 3, {Éß0 51;  ºÉÆ0 

BÉEÉ0ÉÊxÉ0+ÉÉ0 870, iÉÉ®ÉÒJÉ 4 xÉ´ÉÆ¤É®, 1950, £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ®ÉVÉ{ÉjÉ, +ÉºÉÉvÉÉ®hÉ, £ÉÉMÉ **, +ÉxÉÖ£ÉÉMÉ 3, {Éß0 903; +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆ0 BÉEÉ0ÉÊxÉ0+ÉÉ0 
508, iÉÉ®ÉÒJÉ 4 +É|ÉèãÉ, 1951, £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ®ÉVÉ{ÉjÉ, +ÉºÉÉvÉÉ®hÉ, £ÉÉMÉ **, +ÉxÉÖ£ÉÉMÉ 3, {Éß0 287; +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆ0 BÉEÉ0ÉÊxÉ0+ÉÉ0 1140-JÉ, 
iÉÉ®ÉÒJÉ 2 VÉÖãÉÉ<Ç, 1952, £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ®ÉVÉ{ÉjÉ, +ÉºÉÉvÉÉ®hÉ, £ÉÉMÉ **, +ÉxÉÖ£ÉÉMÉ 3, {Éß0 616/I;  +ÉÉè® jÉÉ´ÉhÉBÉEÉä®-BÉEÉäSÉÉÒxÉ £ÉÚÉÊàÉ +ÉVÉÇxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ 
+ÉxÉÖBÉÚEãÉxÉ +ÉÉnä¶É, 1952, iÉÉ®ÉÒJÉ 20 xÉ´ÉÆ¤É®, 1952, £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ®ÉVÉ{ÉjÉ, +ÉºÉÉvÉÉ®hÉ, £ÉÉMÉ **, +ÉxÉÖ£ÉÉMÉ 3, {Éß0 923 uÉ®É ªÉlÉÉºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ 
+ÉxÉÖBÉÚEãÉxÉ +ÉÉnä¶É, 1950, iÉÉ®ÉÒJÉ 26 VÉxÉ´É®ÉÒ, 1950, £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ®ÉVÉ{ÉjÉ, +ÉºÉÉvÉÉ®hÉ, {Éß0 449 * 

2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉcãÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1951 BÉEÉÒ vÉÉ®É 12 uÉ®É “nÉä ´É−ÉÇ” BÉEä  ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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372. Continuance in force of existing laws and their adaptation.—(1) Notwithstanding the 
repeal by this Constitution of the enactments referred to in article 395 but subject to the other 
provisions of this Constitution, all the law in force in the territory of India immediately before the 
commencement of this Constitution shall continue in force therein until altered or repealed or 
amended by a competent Legislature or other competent authority. 

(2) For the purpose of brining the provisions of any law in force in the territory of India into 
accord with the provisions of this Constitution, the President may by 1order make such adaptations 
and modifications of such law, whether by way of repeal or amendment, as may be necessary or 
expedient, and provide that the law shall, as from such date as may be specified in the order, have 
effect subject to the adaptations and modifications so made, and any such adaptation or 
modification shall not be questioned in any court of law. 

(3) Nothing in clause (2) shall be deemed— 

(a) to empower the President to make any adaptation or modification of any law 
after the expiration of 2[three years] from the commencement of this Constitution; 
or 

(b) to prevent any competent Legislature or other competent authority from 
repealing or amending any law adapted or modified by the President under the said 
clause. 

Explanation I.—The expression “law in force” in this article shall include a law passed or made 
by a Legislature or other competent authority in the territory of India before the commencement of 
this Constitution and not previously repealed, notwithstanding that it or parts of it may not be then 
in operation either at all or in particular areas. 

Explanation II.—Any law passed or made by a Legislature or other competent authority in the 
territory of India which immediately before the commencement of this Constitution had extra-
territorial effect as well as effect in the territory of India shall, subject to any such adaptations and 
modifications as aforesaid, contiue to have such extra-territorial effect. 

Explanation III.—Nothing in this article shall be construed as continuing any temporary law in 
force beyond the date fixed for its expiration or the date on which it would have expired if this 
Constitution had  not come into force. 

Explanation IV.—An Ordinance promulgated by the Governor of a Province under section 88 of 
the Government of India Act, 1935, and in force immediately before the commencement of this 
Constitution shall, unless withdrawn by the Governor of the corresponding State earlier, cease to 
operate at the expiration of six weeks from the first meeting after such commencement of the 
Legislative Assembly of that State functioning under clause (1) of article 382, and  nothing in this 
article shall be construed as continuing any such Ordinance in force beyond the said period. 

 
 
 
 
 

 
1 See the Adaptation of Laws Order, 1950, dated the 26th January, 1950, Gazette of India, Extraordinary, p. 449, as amended by 

Notification No. S.R.O. 115, dated the 5th June, 1950. Gazette of India, Extraordinary, Part II, Section 3, p. 51, Notification No. S.R.O. 
870, dated the 4th November, 1950, Gazette of India, Extraordinary, Part II, Section 3, p. 903, Notification No. S.R.O. 508, dated the 
4th April, 1951, Gazette of India, Extraordinary, Part II, Section 3, p. 287, Notification No. S.R.O. 1140B, dated 2nd July, 1952, 
Gazette of India, Extraordinary, Part II, Section 3, p. 616/I, and the Adaptation of the Travancore-Cochin Land Acquisition Laws 
Order, 1952, dated the 20th November, 1952, Gazette of India, Extraordinary, Part II, Section 3, p. 923. 

2 Subs. by the Constitution (First Amendment) Act, 1951,  s. 12   for “Two years”. 
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1[372BÉE. ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉ +ÉxÉÖBÉÚEãÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--(1) ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 
1956 BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä £ÉÉ®iÉ àÉå ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ àÉå |É´ÉßkÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉä =ºÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 
uÉ®É ªÉlÉÉºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉxÉÖ°ô{É ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, 1 xÉ´ÉÆ¤É®, 1957 ºÉä 
{ÉcãÉä ÉÊBÉEA MÉA +ÉÉnä¶É2 uÉ®É, AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå ÉÊxÉ®ºÉxÉ BÉEä °ô{É àÉå ªÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEä °ô{É àÉå AäºÉä +ÉxÉÖBÉÚEãÉxÉ +ÉÉè® ={ÉÉÆiÉ®hÉ BÉE® 
ºÉBÉEäMÉÉ VÉÉä +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ªÉÉ ºÉàÉÉÒSÉÉÒxÉ cÉå +ÉÉè® ªÉc ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ÉÊ´ÉÉÊvÉ AäºÉÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä VÉÉä +ÉÉnä¶É àÉå 
ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉEÉÒ VÉÉA, <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊBÉEA MÉA +ÉxÉÖBÉÚEãÉxÉÉå +ÉÉè® ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä 
+ÉxÉÖBÉÚEãÉxÉ ªÉÉ ={ÉÉÆiÉ®hÉ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå |É¶xÉMÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

(2) JÉÆb (1) BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉFÉàÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ ªÉÉ +ÉxªÉ ºÉFÉàÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É =BÉDiÉ JÉÆb 
BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉxÉÖBÉÚEÉÊãÉiÉ ªÉÉ ={ÉÉÆiÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ ÉÊxÉ®ºÉxÉ ªÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä ºÉä ®ÉäBÉExÉä ´ÉÉãÉÉÒ xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ *]  

373.  ÉÊxÉ´ÉÉ®BÉE ÉÊxÉ®ÉävÉ àÉå ®JÉä MÉA BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉÖEU n¶ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå +ÉÉnä¶É BÉE®xÉä BÉEÉÒ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ  
¶ÉÉÎBÉDiÉ--VÉ¤É iÉBÉE +ÉxÉÖSUän 22 BÉEä JÉÆb (7) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉÆºÉnÂ ={É¤ÉÆvÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉÒ cè ªÉÉ VÉ¤É iÉBÉE <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É 
ºÉä ABÉE ´É−ÉÇ ºÉàÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cÉä VÉÉiÉÉ cè, <xÉàÉå ºÉä VÉÉä £ÉÉÒ {ÉcãÉä cÉä, iÉ¤É iÉBÉE =BÉDiÉ +ÉxÉÖSUän AäºÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäMÉÉ àÉÉxÉÉä =ºÉBÉEä 
JÉÆb (4) +ÉÉè® JÉÆb (7) àÉå ºÉÆºÉnÂ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉnæ¶É BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É +ÉÉè® =xÉ JÉÆbÉå àÉå ºÉÆºÉnÂ 
uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É ÉÊBÉEA MÉA +ÉÉnä¶É BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É ®JÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cÉä * 

374.  {ÉEäb®ãÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå +ÉÉè® {ÉEäb®ãÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå ªÉÉ ºÉ{ÉÉÊ®−ÉnÂ ÉÊcVÉ àÉVÉäº]ÉÒ BÉEä ºÉàÉFÉ ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ 
BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ={É¤ÉÆvÉ--(1) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä {ÉEäb®ãÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä {Én vÉÉ®hÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä 
xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É, ªÉÉÊn ´Éä +ÉxªÉlÉÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ xÉ BÉE® SÉÖBÉEä cÉå iÉÉä, AäºÉä |ÉÉ®Æ£É {É® =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É cÉä VÉÉAÆMÉä +ÉÉè® 
iÉ¤É AäºÉä ´ÉäiÉxÉÉå +ÉÉè® £ÉkÉÉå iÉlÉÉ +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉÉÊiÉ UÖ]Â]ÉÒ +ÉÉè® {Éå¶ÉxÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå AäºÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEä cBÉEnÉ® cÉåMÉä VÉÉä =SSÉiÉàÉ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉxÉÖSUän 125 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ cé * 

(2) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É {É® {ÉEäb®ãÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ ºÉ£ÉÉÒ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ªÉÉ nÉÆÉÊbBÉE ´ÉÉn, +É{ÉÉÒãÉ +ÉÉè® 
BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉÆ, =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä +ÉÆiÉÉÊ®iÉ cÉä VÉÉAÆMÉÉÒ +ÉÉè® =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä =xÉBÉEÉä ºÉÖxÉxÉä +ÉÉè® =xÉBÉEÉ 
+É´ÉvÉÉ®hÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® {ÉEäb®ãÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ uÉ®É <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {ÉcãÉä ºÉÖxÉÉA MÉA ªÉÉ ÉÊnA 
MÉA ÉÊxÉhÉÇªÉÉå +ÉÉè® +ÉÉnä¶ÉÉå BÉEÉ ´ÉcÉÒ ¤ÉãÉ +ÉÉè® |É£ÉÉ´É cÉäMÉÉ àÉÉxÉÉä ´Éä =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ uÉ®É ºÉÖxÉÉA MÉA cÉå ªÉÉ ÉÊnA MÉA   
cÉå * 

(3)  <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉhÉÇªÉ, ÉÊbµÉEÉÒ ªÉÉ 
+ÉÉnä¶É BÉEÉÒ ªÉÉ =ºÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +É{ÉÉÒãÉÉå +ÉÉè® ªÉÉÉÊSÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ÉÊxÉ{É]ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉÊ{É®−ÉnÂ ÉÊcVÉ àÉVÉäº]ÉÒ uÉ®É +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ 
BÉEä |ÉªÉÉäMÉ BÉEÉä ´ÉcÉÆ iÉBÉE +ÉÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ VÉcÉÆ iÉBÉE AäºÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ cè +ÉÉè® AäºÉÉÒ 
+É{ÉÉÒãÉ ªÉÉ ªÉÉÉÊSÉBÉEÉ {É® <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ºÉ{ÉÉÊ®−ÉnÂ ÉÊcVÉ àÉVÉäº]ÉÒ BÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉnä¶É ºÉ£ÉÉÒ 
|ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA AäºÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäMÉÉ àÉÉxÉÉä ´Éc =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ uÉ®É =ºÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEä |ÉªÉÉäMÉ àÉå VÉÉä AäºÉä xªÉÉªÉÉãÉªÉ 
BÉEÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ uÉ®É |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉnä¶É ªÉÉ ÉÊbµÉEÉÒ cÉä * 

(4)  <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä cÉÒ {ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ JÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå ÉÊ|É´ÉÉÒ BÉEÉéÉÊºÉãÉ BÉEä °ô{É 
àÉå BÉEÉªÉÇ®iÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉÒ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉhÉÇªÉ, ÉÊbµÉEÉÒ ªÉÉ +ÉÉnä¶É BÉEÉÒ ªÉÉ =ºÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ 
àÉå +É{ÉÉÒãÉÉå +ÉÉè® ªÉÉÉÊSÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä OÉchÉ BÉE®xÉä ªÉÉ ÉÊxÉ{É]ÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® =BÉDiÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä 
ºÉàÉFÉ AäºÉä |ÉÉ®Æ£É {É® ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ ºÉ£ÉÉÒ +É{ÉÉÒãÉå +ÉÉè® +ÉxªÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉÆ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä +ÉÆiÉÉÊ®iÉ BÉE® nÉÒ VÉÉAÆMÉÉÒ +ÉÉè® 
=ºÉBÉEä uÉ®É ÉÊxÉ{É]É<Ç VÉÉAÆMÉÉÒ * 

(5)  <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆºÉnÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É +ÉÉè® ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ * 

375. ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå, |ÉÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ BÉßEiªÉ BÉE®iÉä 
®cxÉÉ--£ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå ºÉ´ÉÇjÉ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ, nÉÆÉÊbBÉE +ÉÉè® ®ÉVÉº´É +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ ´ÉÉãÉä ºÉ£ÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ xªÉÉÉÊªÉBÉE, 
BÉEÉªÉÇ{ÉÉãÉBÉE +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÉÊSÉ´ÉÉÒªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ +É{ÉxÉä-+É{ÉxÉä BÉßEiªÉÉå BÉEÉä, <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä 
cÖA, BÉE®iÉä ®cåMÉä * 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 23 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2  näÉÊJÉA 1956 +ÉÉè® 1957 BÉEä ÉÊ´ÉÉÊvÉ +ÉxÉÖBÉÚEãÉxÉ +ÉÉnä¶É * 
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1[372A.  Power of the President to adapt laws.—(1) For the purposes of bringing the 
provisions of any law in force in India or in any part thereof, immediately before the 
commencement of the Constitution (Seventh Amendment) Act, 1956, into accord with the 
provisions of this Constitution as amended by that Act, the President may by order2 made before 
the first day of November, 1957, make such adaptations and modifications of the law, whether by 
way of repeal or amendment, as may be necessary or expedient, and provide that the law shall, as 
from such date as may be  specified in the order, have effect subject to the adaptations and 
modifications so made, and any such adaptation or modification shall not be questioned in any 
court of law. 

(2) Nothing in clause (1) shall be deemed to  prevent a competent Legislature or other competent 
authority from repealing or amending any law adapted or modified by the President  under the said 
clause.] 

373. Power of President to make order in respect of persons under preventive detention in 
certain cases.—Until provision is made by Parliament under clause (7) of article 22, or until the 
expiration of one year from the commencement of this Constitution, whichever  is earlier, the said  
article shall have effect as if for any reference to Parliament in clauses (4) and (7) thereof there 
were substituted a reference to the President and for any reference to any law made by Parliament 
in those clauses there were substituted a reference to an order made by the President. 

374. Provisions as to Judges of the Federal Court and proceedings pending in the Federal 
Court or before His Majesty in Council.—(1) The Judges of the Federal Court holding office 
immediately before the commencement of this Constitution shall, unless they have elected 
otherwise, become on such commencement the Judges of the Supreme Court and shall thereupon 
be entitled to such salaries and allowances and to such rights in respect of leave of absence and 
pension as are provided for under article 125 in respect of the Judges of the Supreme Court. 

(2) All suits, appeals and proceedings, civil or criminal, pending in the Federal Court at the 
commencement of this Constitution shall stand removed to the Supreme Court, and the Supreme 
Court shall have jurisdiction to hear and determine the same, and the judgments and  orders of the 
Federal Court delivered or made before the  commencement of this Constitution shall have the 
same force and effect as if they had been delivered or made by the Supreme Court. 

(3) Nothing in this Constitution shall operate to invalidate the exercise of jurisdiction by His 
Majesty in Council to dispose of appeals and petitions from, or in respect of, any judgment, decree 
or order of any court within the territory of India in so far as the exercise of such jurisdiction is 
authorised by law, and any order of His Majesty in Council made on any such appeal or petition 
after the commencement of this Constitution shall for all purposes have effect as if it were an order 
or decree made by the Supreme Court in the exercise of the  jurisdiction conferred on such Court 
by this Constitution. 

(4) On and from the commencement of this Constitution the jurisdiction of the authority 
functioning as the Privy Council in a State specified in Part B of the First Schedule to entertain and 
dispose of appeals and petitions from or in respect of any judgment, decree or order of any court 
within that State shall cease, and all appeals and other proceedings pending before the said 
authority at such commencement shall be transferred to, and disposed of by, the Supreme Court. 

(5) Further provision may be made by Parliament by law to give effect to the provisions of this 
article. 

375. Courts, authorities and officers to continue to function subject to the provisions of 
the Constitution.—All courts of civil, criminal and revenue jurisdiction, all authorities and all 
officers, judicial, executive and ministerial, throughout the territory of India, shall continue to 
exercise their respective functions subject to the provisions of this Constitution. 

 

 
1 Ins. by the Constitution (Seventh Amendment) Act, 1956,  s. 23. 
2 See the Adaptation of Laws Order, 1956 and 1957. 
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376. =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ={É¤ÉÆvÉ--(1) +ÉxÉÖSUän 217 BÉEä JÉÆb (2) àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä 
cÖA £ÉÉÒ, <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉÉÆiÉ BÉEä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä {Én vÉÉ®hÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É, ªÉÉÊn 
´Éä +ÉxªÉlÉÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ xÉ BÉE® SÉÖBÉEä cÉå iÉÉä, AäºÉä |ÉÉ®Æ£É {É® iÉiºlÉÉxÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É cÉä VÉÉAÆMÉä +ÉÉè® 
iÉ¤É AäºÉä ´ÉäiÉxÉÉå +ÉÉè® £ÉkÉÉå iÉlÉÉ +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉÉÊiÉ UÖ]Â]ÉÒ +ÉÉè® {Éå¶ÉxÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå AäºÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEä cBÉEn®  cÉåMÉä VÉÉä AäºÉä =SSÉ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉxÉÖSUän 221 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ cé * 1[AäºÉÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA 
£ÉÉÒ ÉÊBÉE ´Éc £ÉÉ®iÉ BÉEÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE xÉcÉÓ cè, AäºÉä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ +ÉlÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ 
àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ ªÉÉ +ÉxªÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ cÉäxÉä BÉEÉ {ÉÉjÉ cÉäMÉÉ *]  

(2)  <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä {ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ JÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä iÉiºlÉÉxÉÉÒ 
ÉÊBÉEºÉÉÒ nä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä {Én vÉÉ®hÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É, ªÉÉÊn ´Éä +ÉxªÉlÉÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ xÉ BÉE® SÉÖBÉEä cÉå iÉÉä, 
AäºÉä |ÉÉ®Æ£É {É® <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ®ÉVªÉ BÉEä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É cÉä VÉÉAÆMÉä +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 217 BÉEä JÉÆb (1) 
+ÉÉè® JÉÆb (2) àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ÉËBÉEiÉÖ =ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä JÉÆb (1) BÉEä {É®ÆiÉÖBÉE BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, AäºÉÉÒ 
+É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ iÉBÉE {Én vÉÉ®hÉ BÉE®iÉä ®cåMÉä VÉÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉnä¶É uÉ®É +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ä * 

(3)  <ºÉ +ÉxÉÖSUän àÉå, “xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É” {Én BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ BÉEÉªÉÇBÉEÉ®ÉÒ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É ªÉÉ +É{É® xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É xÉcÉÓ cè * 

377. £ÉÉ®iÉ BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ={É¤ÉÆvÉ--<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä {Én vÉÉ®hÉ 
BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉ àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE, ªÉÉÊn ´Éc +ÉxªÉlÉÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ xÉ BÉE® SÉÖBÉEÉ cÉä iÉÉä, AäºÉä |ÉÉ®Æ£É {É® £ÉÉ®iÉ BÉEÉ 
ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE cÉä VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® iÉ¤É AäºÉä ´ÉäiÉxÉÉå iÉlÉÉ +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉÉÊiÉ UÖ]Â]ÉÒ +ÉÉè® {Éå¶ÉxÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå AäºÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå 
BÉEÉ cBÉEnÉ® cÉäMÉÉ VÉÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉxÉÖSUän 148 BÉEä JÉÆb (3) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè 
+ÉÉè® +É{ÉxÉÉÒ =ºÉ {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ iÉBÉE {Én vÉÉ®hÉ BÉE®xÉä BÉEÉ cBÉEnÉ® cÉäMÉÉ VÉÉä AäºÉä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä =ºÉä ãÉÉMÉÚ 
cÉäxÉä ´ÉÉãÉä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉEÉÒ VÉÉA * 

 378. ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ={É¤ÉÆvÉ--(1) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä £ÉÉ®iÉ bÉäÉÊàÉÉÊxÉªÉxÉ BÉEä 
ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä {Én vÉÉ®hÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ºÉnºªÉ, ªÉÉÊn ´Éä +ÉxªÉlÉÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ xÉ BÉE® SÉÖBÉEä cÉå iÉÉä AäºÉä |ÉÉ®Æ£É {É® ºÉÆPÉ BÉEä 
ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä ºÉnºªÉ cÉä VÉÉAÆMÉä +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 316 BÉEä JÉÆb (1) +ÉÉè® JÉÆb (2) àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, 
ÉËBÉEiÉÖ =ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä JÉÆb (2) BÉEä {É®ÆiÉÖBÉE BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, +É{ÉxÉÉÒ =ºÉ {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ iÉBÉE {Én vÉÉ®hÉ BÉE®iÉä 
®cåMÉä VÉÉä AäºÉä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä AäºÉä ºÉnºªÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ cè * 

(2) <ºÉ ºÉÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉÉÆiÉ BÉEä ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä ªÉÉ |ÉÉÆiÉÉå BÉEä ºÉàÉÚc BÉEÉÒ 
+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä {Én vÉÉ®hÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ºÉnºªÉ, ªÉÉÊn ´Éä +ÉxªÉlÉÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ 
xÉ BÉE® SÉÖBÉEä cÉå iÉÉä, AäºÉä |ÉÉ®Æ£É {É®, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, iÉiºlÉÉxÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä ºÉnºªÉ ªÉÉ iÉiºlÉÉxÉÉÒ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ 
+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ®ÉVªÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä ºÉnºªÉ cÉä VÉÉAÆMÉä +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 316 BÉEä JÉÆb 
(1) +ÉÉè® JÉÆb (2) àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ÉËBÉEiÉÖ =ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä JÉÆb (2) BÉEä {É®ÆiÉÖBÉE BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, 
+É{ÉxÉÉÒ =ºÉ {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ iÉBÉE {Én vÉÉ®hÉ BÉE®iÉä ®cåMÉä VÉÉä AäºÉä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä AäºÉä ºÉnºªÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ ÉÊxÉªÉàÉÉå 
BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ cè * 

2[378BÉE. +ÉÉÆwÉ |Énä¶É ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ--+ÉxÉÖSUän 172 àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä 
cÖA £ÉÉÒ, ®ÉVªÉ {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 28 +ÉÉè® vÉÉ®É 29 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ MÉÉÊ~iÉ +ÉÉÆwÉ |Énä¶É ®ÉVªÉ BÉEÉÒ 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ, ªÉÉÊn {ÉcãÉä cÉÒ ÉÊ´ÉPÉÉÊ]iÉ xÉcÉÓ BÉE® nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä, =BÉDiÉ vÉÉ®É 29 àÉå ÉÊxÉÉÌn−] iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä {ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ 
iÉBÉE ¤ÉxÉÉÒ ®cäMÉÉÒ, <ºÉºÉä +ÉÉÊvÉBÉE xÉcÉÓ +ÉÉè® =BÉDiÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ =ºÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ cÉäMÉÉ *] 

379-391. ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É ÉÊxÉ®ÉÊºÉiÉ * 

 
 
 
 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉcãÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1951 BÉEÉÒ vÉÉ®É 13 uÉ®É VÉÉäbÉ MÉªÉÉ * 
2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 24 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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376. Provisions as to Judges of High Courts.—(1) Notwithstanding anything in clause (2) of 

article 217, the Judges of a High Court in any Province holding office immediately before the 
commencement of this Constitution shall, unless they have elected otherwise, become on such 
commencement the Judges of the High Court in the corresponding State, and shall thereupon be 
entitled to such salaries and allowances and to such rights in  respect of leave of absence and 
pension as are provided for under article 221 in respect of the Judges of such High Court. 1[Any 
such Judge shall, notwithstanding that he is not a citizen of India, be eligible for appointment as 
Chief Justice of such High Court, or as Chief Justice or other Judge of any other High Court.] 

(2) The Judges of a High Court in any Indian State corresponding to any State specified in Part B 
of the First Schedule holding office immediately before the commencement of this Constitution 
shall, unless they have elected otherwise, become on such commencement the Judges of the High 
Court in the State so specified and shall, notwithstanding anything in clauses  (1) and (2) of article 
217 but subject to the proviso to clause (1) of that article, continue to hold office until the 
expiration of such period as the President may by order determine. 

(3)  In this article, the expression “Judge” does not include an acting Judge or an additional 
Judge. 

377. Provisions as to Comptroller and Auditor-General of India.—The Auditor-General of 
India holding office immediately before the commencement of this Constitution shall, unless  he 
has elected otherwise, become on such commencement the Comptroller and Auditor-General of 
India and shall thereupon be entitled to such salaries and to such rights in respect of leave of 
absence and pension as are provided for under clause (3) of article 148 in respect of the 
Comptroller and Auditor-General of India and be entitled to continue to hold office until the 
expiration of his term of office as determined under the provisions which were applicable to him 
immediately before such commencement. 

378. Provisions as to Public Service Commissions.—(1) The members of the Public Service 
Commission for the Dominion of India holding office immediately before the commencement of 
this Constitution shall, unless they have elected otherwise, become on such commencement the 
members of the Public Service Commission for the Union and shall, notwithstanding anything in 
clauses (1) and (2) of article 316 but subject to the proviso to clause (2) of that article, continue to 
hold office until the expiration of their term of office as determined under the rules which were 
applicable immediately before such commencement to such members. 

(2) The Members of a Public Service Commission of a Province or of a Public Service 
Commission serving the needs of a group of Provinces holding office immediately before the 
commencement of this Constitution shall, unless they have elected otherwise, become on such 
commencement the members of the Public Service Commission for the corresponding State or the 
members of the Joint State Public Service Commission  serving the needs of the corresponding 
States, as the case may be, and shall, notwithstanding anything in clauses (1) and (2) of article 316 
but subject to the proviso to clause (2) of that article, continue to hold office until the expiration of 
their term of office as determined under the rules which  were applicable immediately before such 
commencement to such members. 

2[378A. Special provision as to duration of Andhra Pradesh Legislative Assembly.—
Notwithstanding anything contained in article 172, the Legislative Assembly of the State of 
Andhra Pradesh as constituted under the provisions of sections 28 and 29 of the States 
Reorganisation Act, 1956, shall, unless sooner dissolved, continue for a period of five years from 
the date referred to in the said section 29 and no longer and the expiration of the said period shall 
operate as a dissolution of that Legislative Assembly.] 

379.—391. Rep. by the Constitution (Seventh Amendment) Act, 1956, s. 29 and Sch. 

 
1  Added by the by the Constitution (First  Amendment) Act, 1951,  s. 13. 
2 Ins. by the Constitution (Seventh Amendment) Act, 1956,  s. 24. 
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392. BÉEÉÊ~xÉÉ<ªÉÉå BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--(1) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ÉÊBÉExcÉÓ AäºÉÉÒ BÉEÉÊ~xÉÉ<ªÉÉå BÉEÉä, VÉÉä 
ÉÊ´ÉÉÊ¶É−]iÉªÉÉ £ÉÉ®iÉ ¶ÉÉºÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1935 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå ºÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉä ºÉÆµÉEàÉhÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå cÉå, nÚ® 
BÉE®xÉä BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉnä¶É uÉ®É ÉÊxÉnä¶É nä ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE ªÉc ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ =ºÉ +ÉÉnä¶É àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ 
={ÉÉÆiÉ®hÉ, {ÉÉÊ®´ÉvÉÇxÉ ªÉÉ ãÉÉä{É BÉEä °ô{É àÉå AäºÉä +ÉxÉÖBÉÚEãÉxÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäMÉÉ VÉÉä ´Éc +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ªÉÉ ºÉàÉÉÒSÉÉÒxÉ 
ºÉàÉZÉä : 

{É®ÆiÉÖ AäºÉÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉnä¶É £ÉÉMÉ 5 BÉEä +ÉvªÉÉªÉ 2 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉàªÉBÉEÂ °ô{É ºÉä MÉÉÊ~iÉ ºÉÆºÉnÂ BÉEä |ÉlÉàÉ +ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉ BÉEä 
{É¶SÉÉiÉÂ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ *  

(2) JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ |ÉiªÉäBÉE +ÉÉnä¶É ºÉÆºÉnÂ BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

(3) <ºÉ +ÉxÉÖSUän, +ÉxÉÖSUän 324, +ÉxÉÖSUän 367 BÉEä JÉÆb (3) +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 391 uÉ®É ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä |ÉnkÉ 
¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ, <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {ÉcãÉä, £ÉÉ®iÉ bÉäÉÊàÉÉÊxÉªÉxÉ BÉEä MÉ´ÉxÉÇ® VÉxÉ®ãÉ uÉ®É |ÉªÉÉäBÉDiÉBªÉ cÉåMÉÉÒ * 
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392. Power of the President to remove difficulties.—(1) The President may, for the purpose of 
removing any difficulties, particularly in relation to the transition from the provisions of the 
Government of India Act, 1935, to the provisions of this Constitution, by order direct that this 
Constitution shall, during such period as may be specified in the order, have effect subject to such 
adaptations, whether by way of modification, addition or omission, as he may deem to be 
necessary or expedient: 

Provided that no such order shall be made after the first meeting of Parliament duly constituted 
under Chapter II of Part V. 

(2) Every order made under clause (1) shall be laid before Parliament. 
(3) The powers conferred on the President by this article, by article 324, by clause (3) of article 

367 and by article 391 shall, before the commencement of this Constitution, be exercisable by the 
Governor-General of the Dominion of India. 

 

 



 
 

313

                                                

£ÉÉMÉ 22 

 ºÉÆÉÊFÉ{iÉ xÉÉàÉ, |ÉÉ®Æ£É, 1[ÉËcnÉÒ àÉå |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ {ÉÉ~]  +ÉÉè® ÉÊxÉ®ºÉxÉ 
 393. ºÉÆÉÊFÉ{iÉ xÉÉàÉ--<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊFÉ{iÉ xÉÉàÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ cè * 

 394. |ÉÉ®Æ£É--ªÉc +ÉxÉÖSUän +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 5, 6, 7, 8, 9, 60, 324, 366, 367, 379, 380, 388, 391, 
392 +ÉÉè® 393 iÉÖ®ÆiÉ |É´ÉßkÉ cÉåMÉä +ÉÉè® <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ 26 VÉxÉ´É®ÉÒ, 1950 BÉEÉä |É´ÉßkÉ cÉåMÉä VÉÉä ÉÊnxÉ <ºÉ 
ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä °ô{É àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè * 

 2[394BÉE. ÉËcnÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ {ÉÉ~--(1) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ—  

(BÉE) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ÉËcnÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå +ÉxÉÖ´ÉÉn BÉEÉä, ÉÊVÉºÉ {É® ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå xÉä cºiÉÉFÉ® ÉÊBÉEA lÉä, 
AäºÉä ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä =ºÉä BÉEåpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEä ÉËcnÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ {ÉÉ~Éå àÉå +É{ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç £ÉÉ−ÉÉ, ¶ÉèãÉÉÒ 
+ÉÉè® ¶É¤nÉ´ÉãÉÉÒ BÉEä +ÉxÉÖ°ô{É ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cé, +ÉÉè® AäºÉä |ÉBÉEÉ¶ÉxÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇ ÉÊBÉEA MÉA <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä AäºÉä 
ºÉ£ÉÉÒ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå BÉEÉä =ºÉàÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ BÉE®iÉä cÖA, iÉlÉÉ  

(JÉ) +ÉÆOÉäVÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå ÉÊBÉEA MÉA <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEä ÉËcnÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå +ÉxÉÖ´ÉÉn BÉEÉä,  
+É{ÉxÉä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® ºÉä |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ BÉE®ÉAMÉÉ * 

(2) JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉè® <ºÉBÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖ´ÉÉn BÉEÉ ´ÉcÉÒ +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ 
VÉÉAMÉÉ VÉÉä =ºÉBÉEä àÉÚãÉ BÉEÉ cè +ÉÉè® ªÉÉÊn AäºÉä +ÉxÉÖ´ÉÉn BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® +ÉlÉÇ ãÉMÉÉxÉä àÉå BÉEÉä<Ç BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç 
=i{ÉxxÉ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ =ºÉBÉEÉ ={ÉªÉÖBÉDiÉ {ÉÖxÉ®ÉÒFÉhÉ BÉE®ÉAMÉÉ * 

(3) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ +ÉÉè® <ºÉBÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEÉ <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ +ÉxÉÖ´ÉÉn, ºÉ£ÉÉÒ |ÉªÉÉäVÉxÉÉå 
BÉEä ÉÊãÉA, =ºÉBÉEÉ ÉËcnÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ {ÉÉ~ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

395. ÉÊxÉ®ºÉxÉ--£ÉÉ®iÉ º´ÉiÉÆjÉiÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1947 +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ ¶ÉÉºÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1935 BÉEÉ, {É¶SÉÉiÉÂ BÉEÉÊlÉiÉ 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉÒ, ºÉÆ¶ÉÉävÉBÉE ªÉÉ +ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE ºÉ£ÉÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊ|É´ÉÉÒ BÉEÉéÉÊºÉãÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ 
=iºÉÉnxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1949 xÉcÉÓ cè, <ºÉBÉEä uÉ®É ÉÊxÉ®ºÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè * 

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (+É~É´ÉxÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1987 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2   ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (+É~É´ÉxÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1987 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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PART XXII 
SHORT TITLE, COMMENCEMENT,  1[AUTHORITATIVE TEXT IN HINDI] AND 

REPEALS 

393. Short title.—This Constitution may be called the Constitution of India. 

394.  Commencement.—This article and articles 5, 6, 7, 8, 9, 60,  324, 366, 367, 379, 380, 388, 
391, 392 and 393 shall come into force at once, and the remaining provisions of this Constitution 
shall come into force on the twenty-sixth day of January, 1950, which day is referred to in this 
Constitution as the commencement of this Constitution. 

2[394A. Authoritative text in the Hindi language.—(1) The President shall cause to be 
published under his authority,— 

(a) the translation of this Constitution in the Hindi language, signed by the members of the 
Constituent Assembly, with such modifications as may be necessary to bring it in conformity 
with the language, style and terminology adopted in the authoritative texts of Central Acts in the 
Hindi language, and incorporating therein all the amendments of this Constitution made before 
such publication; and 

(b) the translation in the Hindi language of every amendment of this Constitution made in the 
English language. 
(2) The translation of this Constitution and of every amendment thereof published under clause 

(1) shall be construed to have the same meaning as  the original thereof and if any difficulty arises 
in so construing any part of such translation, the President shall cause the same to be revised 
suitably. 

(3) The translation of this Constitution and of every amendment thereof published under this 
article shall  be deemed to be, for all purposes, the authoritative text thereof in the Hindi language. 

395. Repeals.—The Indian Independence Act, 1947, and the Government of India Act, 1935, 
together with all enactments amending or supplementing the latter Act, but not including the 
Abolition of Privy Council Jurisdiction Act, 1949, are hereby repealed. 

 

    

 
1   Ins by  the Constitution (Fifty-eighth Amendment) Act, 1987,  s. 2. 
2 Ins by   s. 3,  ibid. 
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             1[{ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ 

(+ÉxÉÖSUän 1 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 4) 

1. ®ÉVªÉ 

xÉÉàÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ 

1. +ÉÉÆwÉ |Énä¶É 2[´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä +ÉÉÆwÉ ®ÉVªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1953 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 BÉEÉÒ ={ÉvÉÉ®É (1) àÉå, ®ÉVªÉ {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 BÉEÉÒ ={ÉvÉÉ®É (1) àÉå, +ÉÉÆwÉ |Énä¶É +ÉÉè® àÉpÉºÉ (ºÉÉÒàÉÉ-{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ) 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1959 BÉEÉÒ |ÉlÉàÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå +ÉÉè® +ÉÉÆwÉ |Énä¶É +ÉÉè® àÉèºÉÚ® (®ÉVªÉFÉäjÉ +ÉÆiÉ®hÉ) 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1968 BÉEÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé, ÉËBÉEiÉÖ ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ xÉcÉÓ cé VÉÉä +ÉÉÆwÉ 
|Énä¶É +ÉÉè® àÉpÉºÉ (ºÉÉÒàÉÉ-{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1959 BÉEÉÒ ÉÊuiÉÉÒªÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé *]  

2. +ÉºÉàÉ ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä +ÉºÉàÉ |ÉÉÆiÉ, JÉÉºÉÉÒ ®ÉVªÉÉå +ÉÉè® +ÉºÉàÉ 
VÉxÉVÉÉÉÊiÉ FÉäjÉÉå àÉå ºÉàÉÉÉÊ´É−] lÉä, ÉËBÉEiÉÖ ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ xÉcÉÓ cé VÉÉä +ÉºÉàÉ (ºÉÉÒàÉÉ-
{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1951 BÉEÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé 3[+ÉÉè® ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ £ÉÉÒ <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 
xÉcÉÓ cé VÉÉä xÉÉMÉÉãÉéb ®ÉVªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1962 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 BÉEÉÒ ={ÉvÉÉ®É (1) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé] 4[+ÉÉè® 
´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ] £ÉÉÒ <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ xÉcÉÓ cé 4[VÉÉä {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 BÉEÉÒ  
vÉÉ®É 5, vÉÉ®É 6 +ÉÉè® vÉÉ®É 7 àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé] * 

3. ÉÊ¤ÉcÉ® 5[´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä ªÉÉ iÉÉä ÉÊ¤ÉcÉ® |ÉÉÆiÉ àÉå ºÉàÉÉÉÊ´É−] lÉä ªÉÉ <ºÉ 
|ÉBÉEÉ® |É¶ÉÉÉÊºÉiÉ lÉä àÉÉxÉÉä ´Éä =ºÉ |ÉÉÆiÉ BÉEä £ÉÉMÉ ®cä cÉå +ÉÉè® ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉè® =kÉ® |Énä¶É 
(ºÉÉÒàÉÉ-{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1968 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 BÉEÉÒ ={ÉvÉÉ®É (1) BÉEä JÉÆb (BÉE) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé, 
ÉËBÉEiÉÖ ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ xÉcÉÓ cé VÉÉä ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉè® {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ (®ÉVªÉFÉäjÉ +ÉÆiÉ®hÉ) 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 BÉEÉÒ ={ÉvÉÉ®É (1) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé +ÉÉè® ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ £ÉÉÒ <ºÉBÉEä 
+ÉÆiÉMÉÇiÉ xÉcÉÓ cé VÉÉä |ÉlÉàÉ ´ÉÉÌhÉiÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 BÉEÉÒ ={ÉvÉÉ®É (1) BÉEä JÉÆb (JÉ) àÉå 
ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé 6[+ÉÉè® ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä ÉÊ¤ÉcÉ® {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2000 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] 
cé] *] 

7[4. MÉÖVÉ®ÉiÉ ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä àÉÖÆ¤É<Ç {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1960 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 BÉEÉÒ ={ÉvÉÉ®É (1) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] cé *] 

5. BÉEä®ãÉ ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä ®ÉVªÉ {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 BÉEÉÒ ={ÉvÉÉ®É (1) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé * 

6. àÉvªÉ |Énä¶É  ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä ®ÉVªÉ {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 9 BÉEÉÒ ={ÉvÉÉ®É (1) àÉå 8[iÉlÉÉ 
®ÉVÉºlÉÉxÉ +ÉÉè® àÉvªÉ |Énä¶É (®ÉVªÉFÉäjÉ +ÉÆiÉ®hÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1959 BÉEÉÒ |ÉlÉàÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] 
cé 9[ÉÊBÉExiÉÖ <xÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ àÉvªÉ |Énä¶É {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2000 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] 
®ÉVªÉFÉäjÉ xÉcÉÓ cé ]*] 
 

 
 

          
                                                 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É {ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 +ÉÉÆwÉ |Énä¶É +ÉÉè® àÉèºÉÚ® (®ÉVªÉFÉäjÉ +ÉÆiÉ®hÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1968 (1968 BÉEÉ 36) BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (1-10-1968 ºÉä) {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] BÉEä              

ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3  xÉÉMÉÉãÉéb ®ÉVªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1962 (1962 BÉEÉ 27) BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (1-12-1963 ºÉä) VÉÉä½É MÉªÉÉ * 
4  {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ 81) BÉEÉÒ vÉÉ®É 9 uÉ®É (21-1-1972 ºÉä) VÉÉä½É MÉªÉÉ * 
5  ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉè® =kÉ® |Énä¶É (ºÉÉÒàÉÉ-{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1968 (1968 BÉEÉ 24) BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (10-6-1970 ºÉä) {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] BÉEä ºlÉÉxÉ {É® 

|ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
6  ÉÊ¤ÉcÉ® {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2000 (2000 BÉEÉ 30) BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É VÉÉä½É MÉªÉÉ * 
7  àÉÖÆ¤É<Ç {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1960 (1960 BÉEÉ 11) BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (1-5-1960 ºÉä) |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 4 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
8  ®ÉVÉºlÉÉxÉ +ÉÉè® àÉvªÉ |Énä¶É (®ÉVªÉFÉäjÉ +ÉÆiÉ®hÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1959 (1959 BÉEÉ 47) BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (1-10-1959 ºÉä ) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
9  àÉvªÉ |Énä¶É {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2000 (2000 BÉEÉ 28) BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É VÉÉä½É MÉªÉÉ * 
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            1[FIRST SCHEDULE 

[Articles 1 and 4] 
I. THE STATES 

  

    Name Territories 

1. Andhra Pradesh  2[The territories specified in sub-section (1) of section 3 of the Andhra 
State Act, 1953, sub-section (1) of section 3 of  the States Reorganisation 
Act, 1956, the First Schedule to the Andhra Pradesh and Madras (Alteration 
of Boundaries) Act, 1959, and the Schedule to the Andhra Pradesh and 
Mysore (Transfer of Territory) Act, 1968, but excluding the territories 
specified in the Second Schedule to the Andhra Pradesh and Madras 
(Alteration of Boundaries) Act, 1959.] 

2. Assam   The territories which immediately before the commencement of this 
Constitution were comprised in the Province of Assam, the Khasi States 
and the Assam Tribal Areas, but excluding the territories specified in the 
Schedule to the Assam (Alteration of Boundaries) Act, 1951 3[and the 
territories specified in sub-section (1) of section 3 of the State of Nagaland 
Act,] 4[1962 and the territories specified in sections 5, 6 and 7 of the North-
Eastern Areas (Reorganisation) Act, 1971.] 

3. Bihar  5[The territories which immediately before the commencement of this 
Constitution were either comprised in the Province of Bihar or were being 
administered as if they formed part of that  Province and the territories 
specified  in clause (a) of sub-section (1) of section 3 of the Bihar and Uttar 
Pradesh (Alteration of Boundaries) Act, 1968, but excluding the territories 
specified in sub-section (1) of section 3 of the Bihar and West Bengal 
(Transfer of Territories) Act, 1956, and the territories specified in clause (b) 
of sub-section (1) of section 3 of the first mentioned Act 6[and the 
territories specified in section 3 of the Bihar Reorganisation  Act, 2000. 

7[4. Gujarat  The territories referred to in sub-section (1) of section 3 of the Bombay 
Reorganisation Act, 1960.] 

5. Kerala The territories specified in sub-section (1) of section 5 of the States 
Reorganisation Act, 1956. 

6. Madhya Pradesh The territories specified in sub-section (1) of   section 9 of the States 
Reorganisation Act, 1956 8[and the First Schedule to the Rajasthan and 
Madhya Pradesh (Transfer of Territories) Act, 1959, 9[but excluding the 
territories specified in section 3 of the Madhya Pradesh Reorganisation Act, 
2000.].] 

 

 
1 Subs. by the Constitution (Seventh Amendment} Act, 1956. s. 2. for the First Sch. 
2 Subs. by the Andhra Pradesh and Mysore (Transfer of Territory) Act, 1968 (36 of 1968)  s. 4, for the former entry (w.e.f. 1-10-1968).  
3 Added by the State of  Nagaland Act, 1962  (27 of 1962), s. 4 (w.e.f. 1-12-1963).  
4 Added by the North-Eastern Areas (Reorganisation) Act, 1971 (81 of 1971), s. 9 (w.e.f. 21-1-1972).  
5  Subs. by the Bihar and Uttar Pradesh (Alteration of Boundaries) Act, 1968 (24 of 1968), s. 4, for the former entry (w.e.f. 10-6-1970).  
6 Added by the Bihar Reorganisation Act, 2000 (30 of 2000), s. 5   (w.e.f. 15-11-2000). 
7 Subs. by the Bombay Reorganisation Act, 1960 (11 of 1960), s. 4,  for entry 4  (w.e.f. 1-5-1960).  
8 Ins. by the Rajasthan and Madhya Pradesh (Transfer of Territories) Act, 1959 (47 of 1959),  s. 4 (w.e.f. 1-10-1959). 
9  Added by the Madhya Pardesh Reorganisation Act, 2000 (28 of 2000), s. 5.  
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1[7.iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ] ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä ªÉÉ iÉÉä àÉpÉºÉ |ÉÉÆiÉ àÉå ºÉàÉÉÉÊ´É−] lÉä ªÉÉ <ºÉ 

|ÉBÉEÉ® |É¶ÉÉÉÊºÉiÉ lÉä àÉÉxÉÉä ´Éä =ºÉ |ÉÉÆiÉ BÉEä £ÉÉMÉ ®cä cÉå +ÉÉè® ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä ®ÉVªÉ {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 àÉå 2[iÉlÉÉ +ÉÉÆwÉ |Énä¶É +ÉÉè® àÉpÉºÉ (ºÉÉÒàÉÉ-{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 
1959 BÉEÉÒ ÉÊuiÉÉÒªÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå] ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé, ÉËBÉEiÉÖ ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ xÉcÉÓ cé VÉÉä +ÉÉÆwÉ 
®ÉVªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1953 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 BÉEÉÒ ={ÉvÉÉ®É (1) +ÉÉè® vÉÉ®É 4 BÉEÉÒ ={ÉvÉÉ®É (1) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] 
cé +ÉÉè® 3[´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ £ÉÉÒ <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ xÉcÉÓ cé VÉÉä ®ÉVªÉ {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 
BÉEÉÒ ={ÉvÉÉ®É (1) BÉEä JÉÆb (JÉ), vÉÉ®É 6 +ÉÉè® vÉÉ®É 7 BÉEÉÒ ={ÉvÉÉ®É (1) BÉEä JÉÆb (PÉ) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé 
+ÉÉè® ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ £ÉÉÒ <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ xÉcÉÓ cé VÉÉä +ÉÉÆwÉ |Énä¶É +ÉÉè® àÉpÉºÉ (ºÉÉÒàÉÉ-{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ) 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1959 BÉEÉÒ |ÉlÉàÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé]  *   

4[8. àÉcÉ®É−]Å ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä ®ÉVªÉ {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 8 BÉEÉÒ ={ÉvÉÉ®É (1) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé, 
ÉÊBÉExiÉÖ ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ xÉcÉÓ cé VÉÉä àÉÖÆ¤É<Ç {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1960 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 BÉEÉÒ 
={ÉvÉÉ®É (1) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] cè *]  

5[6[9.] BÉExÉÉÇ]BÉE] ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä ®ÉVªÉ {ÉÖxÉMÉ~ÇxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ,1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 7 BÉEÉÒ ={ÉvÉÉ®É (1) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé,  
7[ÉËBÉEiÉÖ ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ xÉcÉÓ cé VÉÉä +ÉÉÆwÉ |Énä¶É +ÉÉè® àÉèºÉÚ® (®ÉVªÉFÉäjÉ +ÉÆiÉ®hÉ) 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1968 BÉEÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé] * 

6[10.] =½ÉÒºÉÉ ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®à£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä ªÉÉ iÉÉä =½ÉÒºÉÉ |ÉÉÆiÉ àÉå ºÉàÉÉÉÊ´É−] lÉä ªÉÉ <ºÉ 
|ÉBÉEÉ® |É¶ÉÉÉÊºÉiÉ lÉä àÉÉxÉÉä ´Éä =ºÉ |ÉÉÆiÉ BÉEä £ÉÉMÉ ®cä cÉå * 

6[11.] {ÉÆVÉÉ¤É ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä ®ÉVªÉ {ÉÖxÉMÉ~ÇxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 11 àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé 8[+ÉÉè® ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ 
VÉÉä +ÉÉÌVÉiÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ (ÉÊ´ÉãÉªÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1960 BÉEÉÒ |ÉlÉàÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ 2 àÉå ÉÊxÉÉÌn−] cé,] 
9[ÉËBÉEiÉÖ ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ xÉcÉÓ cé VÉÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (xÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1960 BÉEÉÒ 
{ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ 2 àÉå ÉÊxÉÉÌn−] cé] 10[+ÉÉè® ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ £ÉÉÒ <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ xÉcÉÓ cé VÉÉä {ÉÆVÉÉ¤É 
{ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1966 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 BÉEÉÒ ={ÉvÉÉ®É (1), vÉÉ®É 4 +ÉÉè® vÉÉ®É 5 BÉEÉÒ ={ÉvÉÉ®É (1) àÉå 
ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé] *   

6[12.] ®ÉVÉºlÉÉxÉ ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä ®ÉVªÉ {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 10 àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé, 11[ÉËBÉEiÉÖ ´Éä 
®ÉVªÉFÉäjÉ <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ xÉcÉÓ cé VÉÉä ®ÉVÉºlÉÉxÉ +ÉÉè® àÉvªÉ |Énä¶É (®ÉVªÉFÉäjÉ +ÉÆiÉ®hÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 
1959 BÉEÉÒ |ÉlÉàÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé] * 

 

 
1  àÉpÉºÉ ®ÉVªÉ (xÉÉàÉ-{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1968 (1968 BÉEÉ 53) BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É (14-1-1969 ºÉä) “7. àÉpÉºÉ ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2  +ÉÉÆwÉ |Énä¶É +ÉÉè® àÉpÉºÉ (ºÉÉÒàÉÉ-{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1959 (1959 BÉEÉ 56 ) BÉEÉÒ vÉÉ®É 6 uÉ®É (1-4-1960 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 +ÉÉÆwÉ |Énä¶É +ÉÉè® àÉpÉºÉ (ºÉÉÒàÉÉ-{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1959 (1959 BÉEÉ 56) BÉEÉÒ vÉÉ®É 6 uÉ®É (1-4-1960 ºÉä) BÉÖEU ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4  àÉÖÆ¤É<Ç {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1960 (1960 BÉEÉ 11) BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (1-5-1960 ºÉä)  +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
5  àÉèºÉÚ® ®ÉVªÉ (xÉÉàÉ-{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1973 (1973 BÉEÉ 31) BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É (1-11-1973 ºÉä) “9. àÉèºÉÚ®” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
6  àÉÖÆ¤É<Ç {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1960 (1960 BÉEÉ 11) BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (1-5-1960 ºÉä) |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 8 ºÉä 14 iÉBÉE BÉEÉä |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 9 ºÉä 15 iÉBÉE BÉEä °ô{É àÉå 

{ÉÖxÉ&ºÉÆJªÉÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ *  
7  +ÉÉÆwÉ |Énä¶É +ÉÉè® àÉèºÉÚ® (®ÉVªÉFÉäjÉ +ÉÆiÉ®hÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1968 (1968 BÉEÉ 36) BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (1-10-1968 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
8  +ÉÉÌVÉiÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ (ÉÊ´ÉãÉªÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1960 (1960 BÉEÉ 64) BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (17-1-1961 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
9  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (xÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1960 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É (17-1-1961 ºÉä) VÉÉä½É MÉªÉÉ * 
10 {ÉÆVÉÉ¤É {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1966 (1966 BÉEÉ 31) BÉEÉÒ vÉÉ®É 7 uÉ®É (1-11-1966 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
11 ®ÉVÉºlÉÉxÉ +ÉÉè® àÉvªÉ |Énä¶É (®ÉVªÉFÉäjÉ +ÉÆiÉ®hÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1959 (1959 BÉEÉ 47) BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (1-10-1959 ºÉä ) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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1[7.Tamil Nadu  The territories which immediately before the commencement of this 

Constitution were either comprised in the Province  of Madras or were being 
administered as  if they formed part of that Province and the territories specified 
in section 4 of the States Reorganisation  Act, 1956, 2[and the Second Schedule 
to the Andhra Pradesh and Madras (Alteration of Boundaries) Act, 1959], but 
excluding the territories specified in sub-section (1) of section 3 and sub-section 
(1) of section 4 of the Andhra State Act, 1953 and 3[the territories specified in 
clause (b) of sub-section (1) of section 5, section 6 and clause (d) of sub-section 
(1) of section 7 of the States Reorganisation  Act, 1956 and the territories 
specified in the First Schedule to the Andhra Pradesh and Madras (Alteration of 
Boundaries) Act, 1959]. 

4[8. Maharashtra The territories specified in sub-section (1) of section 8 of the States 
Reorganisation Act, 1956, [but excluding the territories referred to in sub-
section (1) of section 3 of the Bombay Reorganisation Act, 1960.] 

5[6[9. Karnataka] The territories specified in sub-section (1) of section 7 of the States 
Reorganisation Act, 1956 7[but excluding the territory specified in the Schedule 
to the Andhra Pradesh and Mysore (Transfer of Territory) Act, 1968]. 

  
6[10.] Orissa  The territories which immediately before the commencement of this 

Constitution were either comprised in the Province of Orissa or were being 
administered as if they formed part of that Province. 

6[11]. Punjab  The territories specified  in section 11 of the States Reorganisation Act, 1956 
8[and the territories referred to in Part II of the First Schedule to the Acquired 
Territories (Merger) Act, 1960] 9[but excluding the territories referred to in Part 
II of the First Schedule to the Constitution (Ninth Amendment) Act, 1960] 
10[and the territories specified in sub-section (1) of section 3, section 4 and sub-
section (1) of section 5 of the Punjab Reorganisation Act, 1966]. 

6[12]. Rajasthan The territories specified in section 10 of the States Reorganisation Act, 1956 
11[but excluding the territories specified in the First Schedule to the Rajasthan 
and Madhya Pradesh (Transfer of Territories) Act, 1959]. 

 

 
1 Subs. by the Madras State (Alteration of Name) Act, 1968 (53 of 11968), s. 5, for "7. Madras" (w.e.f. 14-1-1969). 
2  Ins. by the Andhra Pradesh and Madras (Alteration of Boundaries) Act, 1959 (56 of 1959), s. 6 (w.e.f. 1-4-1960).  
3 Subs. by s. 6, ibid., for certain words (w.e.f. 1-4-1960) . 
4 Ins. by the Bombay Reorganisation Act, 1960 (11 of 1960), s. 4 (w.e.f. 1-5-1960).  
5 Subs. by the Mysore State (Alteration of Name) Act, 1973 (31 of 1973), s. 5. for “9. Mysore” (w.e.f. 1-11-1973). 
6 Entries 8 to 14 renumbered as entries 9 to 15 by tile Bombay Reorganisation Act: 1960 (11 of  1960)  s. 4 (w.e.f. 1-5-1960). 
7 Ins. by the Andhra Pradesh  and  Mysore (Transfer of Territory) Act, 1968 (36 of 1968), s. 4  (w.e.f. 1-10-1968). 
8 Ins. by the Acquired Territories (Merger) Act, I960 (64 of 1960), s. 4  (w.e.f, 17-1-1961). 
9 Added by the Constitution (Ninth Amendment) Act, 1960, s. 3 (w.e.f. 17-1-1961). 
10  Ins. by the Punjab Reorganisation Act, 1966 (31 of 1966), s. 7 (w.e.f. 1-11-1966). 
11 Ins. by the Rajasthan and Madhya Pradesh (Transfer of Territories) Act, 1959 (47 of 1959), s. 4 (w.e.f. 1-10-1959). 
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1[13.]=kÉ®  |Énä¶É 2[´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä ªÉÉ iÉÉä ºÉÆªÉÖBÉDiÉ |ÉÉÆiÉ xÉÉàÉ ºÉä YÉÉiÉ |ÉÉÆiÉ àÉå 

ºÉàÉÉÉÊ´É−] lÉä ªÉÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® |É¶ÉÉÉÊºÉiÉ lÉä àÉÉxÉÉä ´Éä =ºÉ |ÉÉÆiÉ BÉEä £ÉÉMÉ ®cä cÉå, ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä ÉÊ¤ÉcÉ® 
+ÉÉè® =kÉ® |Énä¶É (ºÉÉÒàÉÉ-{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1968 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 BÉEÉÒ ={ÉvÉÉ®É (1) BÉEä JÉÆb (JÉ) àÉå 
ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé +ÉÉè® ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä cÉÊ®ªÉÉhÉÉ +ÉÉè® =kÉ® |Énä¶É (ºÉÉÒàÉÉ-{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1979 
BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 BÉEÉÒ ={ÉvÉÉ®É (1) BÉEä JÉÆb (JÉ) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé, ÉËBÉEiÉÖ ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ xÉcÉÓ 
cé VÉÉä ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉè® =kÉ® |Énä¶É (ºÉÉÒàÉÉ-{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1968 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 BÉEÉÒ ={ÉvÉÉ®É (1) BÉEä 
JÉÆb (BÉE) 3[iÉlÉÉ =kÉ® |Énä¶É {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2000 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3] àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé +ÉÉè® ´Éä 
®ÉVªÉFÉäjÉ £ÉÉÒ <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ xÉcÉÓ cé VÉÉä cÉÊ®ªÉÉhÉÉ +ÉÉè® =kÉ® |Énä¶É (ºÉÉÒàÉÉ-{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 
1979 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 BÉEÉÒ ={ÉvÉÉ®É (1) BÉEä JÉÆb (BÉE) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé *]  

1[14]{ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä ªÉÉ iÉÉä {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ |ÉÉÆiÉ àÉå ºÉàÉÉÉÊ´É−] lÉä 
ªÉÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® |É¶ÉÉÉÊºÉiÉ lÉä àÉÉxÉÉä ´Éä =ºÉ |ÉÉÆiÉ BÉEä £ÉÉMÉ ®cä cÉå +ÉÉè® SÉÆpxÉMÉ® (ÉÊ´ÉãÉªÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 
1954 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 BÉEä JÉÆb (MÉ) àÉå ªÉlÉÉ {ÉÉÊ®£ÉÉÉÊ−ÉiÉ SÉÆpxÉMÉ® BÉEÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ +ÉÉè® ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ £ÉÉÒ VÉÉä 
ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉè® {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ (®ÉVªÉFÉäjÉ +ÉÆiÉ®hÉÂ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 BÉEÉÒ ={ÉvÉÉ®É (1) àÉå 
ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé *  

1[15.] VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ´Éc ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® nä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå ºÉàÉÉÉÊ´É−] lÉÉ * 

4[16. xÉÉMÉÉãÉéb ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä xÉÉMÉÉãÉéb ®ÉVªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1962 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 BÉEÉÒ ={ÉvÉÉ®É (1) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé *] 
5[17. cÉÊ®ªÉÉhÉÉ 6[´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä {ÉÆVÉÉ¤É {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1966 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 BÉEÉÒ ={ÉvÉÉ®É (1) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé 

+ÉÉè® ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä cÉÊ®ªÉÉhÉÉ +ÉÉè® =kÉ® |Énä¶É (ºÉÉÒàÉÉ-{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ,1979 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 BÉEÉÒ 
={ÉvÉÉ®É (1) BÉEä JÉÆb (BÉE) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé, ÉËBÉEiÉÖ ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ xÉcÉÓ cé VÉÉä =ºÉ 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 BÉEÉÒ ={ÉvÉÉ®É (1) BÉEä JÉÆb (JÉ) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé *]] 

7[18. ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É  ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä <ºÉ |ÉBÉEÉ® |É¶ÉÉÉÊºÉiÉ lÉä àÉÉxÉÉä ´Éä ÉÊcàÉÉSÉãÉ 
|Énä¶É +ÉÉè® ÉÊ¤ÉãÉÉºÉ{ÉÖ® BÉEä xÉÉàÉ ºÉä YÉÉiÉ àÉÖJªÉ +ÉÉªÉÖBÉDiÉ ´ÉÉãÉä |ÉÉÆiÉ ®cä cÉå +ÉÉè® ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä {ÉÆVÉÉ¤É 
{ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1966 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 BÉEÉÒ ={ÉvÉÉ®É (1) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé *] 

8[19. àÉÉÊhÉ{ÉÖ® ´Éc ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä <ºÉ |ÉBÉEÉ® |É¶ÉÉÉÊºÉiÉ lÉÉ àÉÉxÉÉä ´Éc àÉÉÊhÉ{ÉÖ® 
BÉEä xÉÉàÉ ºÉä YÉÉiÉ àÉÖJªÉ +ÉÉªÉÖBÉDiÉ ´ÉÉãÉÉ |ÉÉÆiÉ ®cÉ cÉä * 

20. ÉÊjÉ{ÉÖ®É ´Éc ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä <ºÉ |ÉBÉEÉ® |É¶ÉÉÉÊºÉiÉ lÉÉ àÉÉxÉÉä ´Éc ÉÊjÉ{ÉÖ®É 
BÉEä xÉÉàÉ ºÉä YÉÉiÉ àÉÖJªÉ +ÉÉªÉÖBÉDiÉ ´ÉÉãÉÉ |ÉÉÆiÉ ®cÉ cÉä * 

21. àÉäPÉÉãÉªÉ ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé *] 

 
1   àÉÖÆ¤É<Ç {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1960 (1960 BÉEÉ 11) BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (1-5-1960 ºÉä) |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 8 ºÉä 14 iÉBÉE BÉEÉä |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 9 ºÉä 15 iÉBÉE BÉEä °ô{É àÉå 

{ÉÖxÉ&ºÉÆJªÉÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ *  
2  cÉÊ®ªÉÉhÉÉ +ÉÉè® =kÉ® |Énä¶É (ºÉÉÒàÉÉ-{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1979 (1979 BÉEÉ 31 ºÉä) BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É (15-9-1983 ºÉä) “13. =kÉ® |Énä¶É” BÉEä ºÉÉàÉxÉä 

BÉEÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
3  =kÉ® |Énä¶É {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2000 (2000 BÉEÉ 29) BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É (9-11-2000 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4  xÉÉMÉÉãÉéb ®ÉVªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1962 (1962 BÉEÉ 27) BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (1-12-1963 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5  {ÉÆVÉÉ¤É {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1966 (1966 BÉEÉ 31) BÉEÉÒ vÉÉ®É 7 uÉ®É (1-11-1966 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
6  cÉÊ®ªÉÉhÉÉ +ÉÉè® =kÉ® |Énä¶É (ºÉÉÒàÉÉ-{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1979 (1979 BÉEÉ 31) BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É (15-9-1983 ºÉä) “17. cÉÊ®ªÉÉhÉÉ” BÉEä ºÉÉàÉxÉä BÉEÉÒ 

|ÉÉÊ´ÉÉÎ−] BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
7  ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É ®ÉVªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1970 (1970 BÉEÉ 53) BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (25-1-1971 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
8  {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ 81) BÉEÉÒ vÉÉ®É 9 uÉ®É (21-1-1972 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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1[13.] Uttar Pradesh  2[The territories which immediately before the commencement of this Constitution were 

either comprised in the Province known as the United  Provinces or were being 
administered as if they formed part of that Province, the territories specified in clause (b) of 
sub-section (1) of section 3 of the Bihar and Uttar Pradesh (Alteration of Boundaries) Act, 
1968, and the territories specified in clause (b) of sub-section (1) of section 4 of the 
Haryana and Uttar Pradesh (Alteration of Boundaries) Act, 1979, but excluding the 
territories specified in clause (a) of sub-section (1) of section 3 of the Bihar and Uttar 
Pradesh (Alteration of Boundaries) Act, 1968, 3[and the territories specified in section 3 of 
the Uttar Pradesh Reorganisation Act, 2000 and the territories specified in clause (a) of 
sub-section (1) of section 4 of the Haryana and Uttar Pradesh (Alteration of Boundaries) 
Act, 1979. 

3[14.] West Bengal     The territories which immediately before the commencement of this Constitution were 
either comprised in the Province of West Bengal or were being administered as if they 
formed part of that Province and the territory of Chandernagore as defined in clause (c) of 
section 2 of the Chandernagore (Merger) Act, 1954 and also the territories specified  in 
sub-section (1) of section 3 of the Bihar and West Bengal (Transfer of Territories) Act, 
1956. 

3[15.] Jammu and Kashmir  The territory which immediately before the commencement of this s comprised in the 
Indian State of   Jammu and Kashmir 

4[16. Nagaland  The territories specified in sub-section (1) of section 3 of the State of Nagaland Act, 1962.] 
5[17. Haryana  6[The territories specified in sub-section (1) of section 3 of the Punjab Reorganisation Act, 

1966 and the territories specified in clause (a) of sub-section (1) of section  4 of the 
Haryana and Uttar Pradesh (Alteration of Boundaries) Act, 1979, but excluding the 
territories specified in clause (v) of  sub-section (1) of section 4 of that Act.]] 

7[18. Himachal Pradesh The territories which immediately before the commencement of this Constitution were 
being administered as if they were Chief Commissioners’ Provinces under the names of  
Himachal Pradesh and Bilaspur and the territories specified  in sub-section (1) of section 5 
of the Punjab Reorganisation Act, 1966.] 

8[19. Manipur   The territory which immediately before the commencement of this Constitution was being 
administered as if it were a Chief Commissioner’s Province under the name of Manipur. 

20.Tripura    The territory which immediately before the commencement of this Constitution was 
being administered as if it were a Chief Commissioner’s Province under the name of 
Tripura. 

21. Meghalaya    The territories specified in section 5 of the North-Eastern    Areas (Reorganisation) Act, 
1971.] 

 
 
 
 
 
 
 

 
1 Entries 8 to 14 renumbered as entries 9 to 15 by tile Bombay Reorganisation Act: 1960 (11 of  1960)  s. 4 (w.e.f. 1-5-1960). 
2 Subs. by the Haryana and Uttar Pradesh (Alteration of Boundaries) Act, 1979 (31 of 1979), s. 5, for the entry against “13. Uttar Pradesh”  (w.e.f. 

15-9-1983). 
3 Ins. by the Uttar Pradesh Reorganisation Act, 2000 (29 of 2000), s. 5 (w.e.f. 9-1-2000). 
4 Ins. by the State of Nagaland Act, 1962 (27 of 1962), s. 4  (w.e.f. 1-12-1963).  
5 Ins. by the Punjab Reorganisation Act. 1966 (31 of 1966). s. 7,  (w.e.f. l-11-1966) 
6 Subs.  by the Haryana and Uttar Pradesh  (Alteration  of Boundaries) Act, 1979 (31 of 1979). s. 5, for the entry against  “17 Haryana” (w.e.f. 15-

9-1983) 
7 Ins. by the State of Himachal Pradesh Act, 1970 (53 of 1970), s. 4 (w.e.f. 25-1-1971).  
81ns. by the North-Eastern Areas (Reorganisation) Act, 1971 (81 of 1971), s. 9 (w.e.f. 21-1-1972). 
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àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé * 
5 ] 
6 é *] 
7[28. ZÉÉ®JÉÆb  ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä ÉÊ¤ÉcÉ® {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2000 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé *] 

 

                                                

 
 
1[22. ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (UkÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975 BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ 

àÉå ºÉàÉÉÉÊ´É−] lÉä *] 
2[23. ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 BÉEÉÒ vÉÉ®É 6 àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé *] 
3[24. +ÉâóhÉÉSÉãÉ 

|Énä¶É 
´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 BÉEÉÒ vÉÉ®É 7 àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé *] 

4[25. MÉÉä´ÉÉ ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä MÉÉä´ÉÉ, nàÉhÉ +ÉÉè® nÉÒ´É {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1987 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 

[26. UkÉÉÒºÉMÉf  àÉvªÉ |Énä¶É {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2000 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ®ÉVªÉFÉäjÉ *

[27. =iÉ®ÉÆSÉãÉ  ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä =kÉ® |Énä¶É {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2000 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] c

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (UkÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (26-4-1975 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ÉÊàÉVÉÉä®ÉàÉ ®ÉVªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1986 (1986 BÉEÉ 34) BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (20-2-1987 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºÉlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 +ÉâóhÉÉSÉãÉ |Énä¶É ®ÉVªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1986 (1986 BÉEÉ 69) BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (20-2-1987 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4 MÉÉä´ÉÉ, nàÉhÉ +ÉÉè® nÉÒ´É {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1987 (1987 BÉEÉ 18) BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É (30-5-1987 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5 àÉvªÉ |Énä¶É {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2000 (2000 BÉEÉ 28) BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
6 =kÉ® |Énä¶É {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2000 (2000 BÉEÉ 29) BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
7 ÉÊ¤ÉcÉ® {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2000 (2000 BÉEÉ 30) BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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1[22. Sikkim The territories which immediately before the commencement 
of the Constitution (Thirty-sixth Amendment) Act, 1975, were 
comprised in Sikkim.] 

2[23. Mizoram  The territories specified in section 6 of the North-Eastern 
Areas (Reorganisation) Act, 1971. 

3[24. Arunachal Pradesh The territories specified in section 7 of the North-Eastern 
Areas (Reorganisation) Act, 1971.] 

4[25. Goa The territories specified in section 3 of  the Goa, Daman and 
Diu Reorganisation Act, 1987. 

5[26. Chhattisgarh The territories specified in section 3 of the Madhya Pradesh 
Reorganisation Act, 2000.] 

6[27.Uttaranchal   The territories specified in section 3 of the Uttar Pradesh  
Reorganisation Act, 2000.] 

7[28. Jharkhand  The territories specified in section 3 of the Bihar 
Reorganisation Act, 2000.] 

 

      

        

  

   

  

     

      

 
1 Ins. by the Constitution (Thirty-sixth Amendment) Act, 1975, s. 2 (w.e.f.  26-4-1975).  
2 Ins. by the State of  Mizoram Act, 1986 (34 of 1986), s. 4 (w.e.f. 20-2-1987). 
3 Ins. by the State of  Arunachal Pardesh Act, 1986 (69 of 1986), s. 4 (w.e.f. 20-2-1987). 
4  Ins. by  the Goa, Daman and Diu  Reorganisation Act, 1987 (18 of 1987)  s. 5  (w.e.f. 30-5-1987). 
5  Ins. by the Madhya Pardesh Reorganisation Act,  2000   (28 of 2000),  s. 5  (w.e.f. l-11-2000). 
6  Ins. by the Uttar  Pardesh Reorganisation Act,  2000   (29 of 2000)  s. 5  (w.e.f. l5-11-2000). 
7  Ins. by the Bihar Reorganisation Act,  2000   (30 of 2000)  s. 5  (w.e.f. l5-11-2000). 
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2. ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ 
 

xÉÉàÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® 
1.  ÉÊnããÉÉÒ ´Éc ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä ÉÊnããÉÉÒ BÉEä àÉÖJªÉ +ÉÉªÉÖBÉDiÉ 

´ÉÉãÉä |ÉÉÆiÉ àÉå ºÉàÉÉÉÊ´É−] lÉÉ * 
1*   *           *              *                 *                *                 * 
2*   *           *             *                 *                *                 *   
3[2.] +ÉÆnàÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® 

uÉÒ{É 
´Éc ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä +ÉÆnàÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® 
uÉÒ{É BÉEä àÉÖJªÉ +ÉÉªÉÖBÉDiÉ ´ÉÉãÉä |ÉÉÆiÉ àÉå ºÉàÉÉÉÊ´É−] lÉÉ * 

3[3.] 4[ãÉFÉuÉÒ{É] ´Éc ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä ®ÉVªÉ {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 6 àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cè * 
5[3[4.] nÉn®É +ÉÉè® xÉÉMÉ® 

c´ÉäãÉÉÒ 
´Éc ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä 11 +ÉMÉºiÉ, 1961 ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä º´ÉiÉÆjÉ nÉn®É +ÉÉè® xÉÉMÉ® 
c´ÉäãÉÉÒ àÉå ºÉàÉÉÉÊ´É−] lÉÉ *] 

6[3[5.] nàÉhÉ +ÉÉè® nÉÒ´É ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä MÉÉä´ÉÉ, nàÉhÉ +ÉÉè® nÉÒ´É {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1987 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 àÉå 
ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé *] 

7[3[6.] {ÉÉÆÉÊbSÉä®ÉÒ ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä 16 +ÉMÉºiÉ, 1962 ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä £ÉÉ®iÉ àÉå {ÉÉÆÉÊbSÉä®ÉÒ, BÉEÉÉÊ®BÉEãÉ, 
àÉÉcÉÒ +ÉÉè® ªÉxÉàÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä YÉÉiÉ |ÉEÉÆºÉÉÒºÉÉÒ ¤ÉÉÎºiÉªÉÉå àÉå ºÉàÉÉÉÊ´É−] lÉä *] 

8[3[7.] SÉÆbÉÒMÉf ´Éä ®ÉVªÉFÉäjÉ VÉÉä {ÉÆVÉÉ¤É {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1966 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 àÉå ÉẾ ÉÉÊxÉÉÌn−] cé * ] 
9*   *            *                    *                    *                    *        ] 
1010.*   *            *                     *                   *                    *    ] 

 

                                                 
1 ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É ®ÉVªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1970 (1970 BÉEÉ 53) BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (25-1-1971 ºÉä) “ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É” ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 2 BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ 

MÉªÉÉ * 
2 {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ 81) BÉEÉÒ vÉÉ®É 9 uÉ®É (21-1-1972 ºÉä) àÉÉÊhÉ{ÉÖ® +ÉÉè® ÉÊjÉ{ÉÖ®É ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−]ªÉÉå BÉEÉ ãÉÉä{É 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
3  {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ 81) BÉEÉÒ vÉÉ®É 9 uÉ®É (21-1-1972 ºÉä) |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 4 ºÉä 9 iÉBÉE BÉEÉä |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 2 ºÉä 7 iÉBÉE BÉEä °ô{É 

àÉå {ÉÖxÉ&ºÉÆJªÉÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
4 ãÉBÉDBÉEÉnÉÒ´É, ÉÊàÉÉÊxÉBÉEÉäªÉ +ÉÉè® +ÉàÉÉÒxÉnÉÒ´ÉÉÒ uÉÒ{É (xÉÉàÉ-{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1973 (1973 BÉEÉ 34) BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É (1-11-1973 ºÉä)  “ãÉBÉDBÉEÉnÉÒ´É, 

ÉÊàÉÉÊxÉBÉEÉäªÉ, +ÉàÉÉÒxÉnÉÒ´ÉÉÒ uÉÒ{É” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (nºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1961 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
6  MÉÉä́ ÉÉ, nàÉhÉ +ÉÉè® nÉÒ́ É {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1987 (1987 BÉEÉ 18) BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É |ÉÉẾ ÉÉÎ−] 5 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® (30-5-1987 ºÉä) |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
7  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉènc´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1962 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 +ÉÉè® vÉÉ®É 7 uÉ®É (16-8-1962 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
8  {ÉÆVÉÉ¤É {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1966 (1966 BÉEÉ 31) BÉEÉÒ vÉÉ®É 7 uÉ®É (1-11-1966 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
9  ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ®ÉVªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1986 (1986 BÉEÉ 34) BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (20-2-1987 ºÉä) ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® +É°ôhÉÉSÉãÉ 

|Énä¶É ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 9 BÉEÉä |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 8 BÉEä °ô{É àÉå {ÉÖxÉ&ºÉÆJªÉÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
10 +ÉâóhÉÉSÉãÉ |Énä¶É ®ÉVªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1986 (1986 BÉEÉ 69) BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (20-2-1987 ºÉä) +ÉâóhÉÉSÉãÉ |Énä¶É ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 8 BÉEÉ ãÉÉä{É * 
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II. THE UNION TERRITORIES 

 

  Name   Extent 

1.  Delhi The territory which immediately before the commencement of this 
Constitution was comprised in the Chief Commissioner’s Province of 

Delhi. 

           1 *                        *               *           *                *    
2 *                         *                 *                         *                  * 

3[2.]The Andaman and 
Nicobar Islands   

The territory which immediately before the commencement of  this 
Constitution was comprised in the Chief  Commissioner’s Province  of  
the    Andaman    and  Nicobar Islands.       

3[3.]4 [Lakshadweep]    The territory specified in section 6 of the States   Reorganisation Act, 
1956. 

5[3[4.] Dadra and Nagar 
Haveli       

  The territory  which  immediately  before   the eleventh day of August 
1961 was comprised in Free Dadra  and    Nagar  Haveli.] 

6[3[5.]Daman and Diu 
The territories specified  in section 4 of the Goa, Daman and   Diu 
Reorganisation Act,  1987.] 

 
7[3[6.]Pondicherry 

The territories which immediately before the   sixteenth day of August, 
1962, were comprised in the French Establishments in India known as 
Pondicherry, Karikal, Mahe and Yanam.] 

8[3[7.]Chandigarh 
The territories specified in section 4 of the Punjab  Reorganisation Act, 
1966. 

9*  *   *  *  *  * 
10*        *          *        *        *        * 

                          

       

   

  

 

 
1 Entry 2 relating to "Himachal Pradesh" omitted by the State of Himachal Pradesh Act, 1970 (53 of 1970),  s. 4  (w.e.f. 25-1-1971).  
2 Entries relating to Manipur and Tripura omitted by the North-Eastern  Areas (Reorganisation) Act, 1971 (81 of 1971),  s. 9  (w.e.f. 21-1-1972). 
3 Entries 4 to 9 renumbered as entries 2 to 7 by  s.  9, ibid. (w.e.f. 21-1-1972).  
4 Subs. by the Laccadive, Minicoy and Amindivi Islands (Alteration of  Name) Act, 1973 (34 of 1973), s. 5, for  “The Laccadive, Minicoy and 

Amindivi  Islands”  (w.e.f. 1-11-1973).  
5  Ins. by the Constitution (Tenth Amendment) Act, 1961, s. 2.  
6 Subs. by the Goa, Daman and Diu  Reorganisation Act, 1987 (18 of 1987), s. 5, for entry 5 (w.e.f. 30-5-1987).  
7 Ins. by the Constitution (Fourteenth Amendment) Act, 1962, ss.  3 and 7 (w.e..f. 16-8-1962).  
8 lns. by the Punjab Reorganisation Act, 1966 (31 of 1966), s. 7 (w.ef. 1-11-1966).  
9 Entry 8 relating to Mizoram omitted by  the State of  Mizoram Act,  1986 (34 of 1986), s. 4 and entry 9 relating to Arunachal Pradesh 

renumbered as entry 8  (w.e.f. 20-2-1987).  
10 Entry  8 relating to Arunachal Pradesh omitted by the State of Arunachal Pradesh Act, 1986 (69 of 1986), s. 4 (w.e.f. 20-2-1987).  
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nÚºÉ®ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ 

[+ÉxÉÖSUän 59(3), 65(3), 75(6), 97, 125, 148(3), 158(3), 164(5), 186 +ÉÉè® 221] 

£ÉÉMÉ BÉE 

®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® 1*** ®ÉVªÉÉå BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ={É¤ÉÆvÉ 

1. ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® 1*** ®ÉVªÉÉå BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉÉå BÉEÉä |ÉÉÊiÉ àÉÉºÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ={ÉãÉÉÎ¤vÉªÉÉå BÉEÉ ºÉÆnÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, 
+ÉlÉÉÇiÉ&-- 

®É−]Å{ÉÉÊiÉ       210,000 °ô{ÉA * 

®ÉVªÉ BÉEÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ     35,500 °ô{ÉA * 

2. ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® 4*** ®ÉVªÉÉå BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉÉå BÉEÉä AäºÉä £ÉkÉÉå BÉEÉ £ÉÉÒ ºÉÆnÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä 
|ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä µÉEàÉ¶É& £ÉÉ®iÉ bÉäÉÊàÉÉÊxÉªÉxÉ BÉEä MÉ´ÉxÉÇ® VÉxÉ®ãÉ BÉEÉä iÉlÉÉ iÉiºlÉÉxÉÉÒ |ÉÉÆiÉÉä BÉEä MÉ´ÉxÉÇ®Éå BÉEÉä ºÉÆnäªÉ lÉä * 

3. ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® 5[®ÉVªÉÉå]  BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ +É{ÉxÉÉÒ-+É{ÉxÉÉÒ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ àÉå AäºÉä ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEä cBÉEnÉ® cÉåMÉä 
ÉÊVÉxÉBÉEä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä µÉEàÉ¶É& MÉ´ÉxÉÇ® VÉxÉ®ãÉ +ÉÉè® iÉiºlÉÉxÉÉÒ |ÉÉÆiÉÉå BÉEä MÉ´ÉxÉÇ® cBÉEnÉ® lÉä * 

4. VÉ¤É ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ BÉEÉä<Ç +ÉxªÉ BªÉÉÎBÉDiÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä BÉßEiªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉE® ®cÉ cè ªÉÉ =ºÉBÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE® 
®cÉ cè ªÉÉ BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä BÉßEiªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉE® ®cÉ cè iÉ¤É ´Éc AäºÉÉÒ ={ÉãÉÉÎ¤vÉªÉÉå, £ÉkÉÉå +ÉÉè® ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå 
BÉEÉ cBÉEnÉ® cÉäMÉÉ ÉÊVÉxÉBÉEÉ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ´Éc ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ cBÉEnÉ® cè ÉÊVÉºÉBÉEä BÉßEiªÉÉå BÉEÉ ´Éc ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉE®iÉÉ cè 
ªÉÉ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä °ô{É àÉå ´Éc BÉEÉªÉÇ BÉE®iÉÉ cè * 

6*              *                 *                 *                  *                    *                 *           

£ÉÉMÉ MÉ 

ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ +ÉÉè® ={ÉÉvªÉFÉ BÉEä iÉlÉÉ ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEä iÉlÉÉ 7*** 
8[®ÉVªÉ]  BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ +ÉÉè® ={ÉÉvªÉFÉ BÉEä iÉlÉÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ   +ÉÉè® 

={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ={É¤ÉÆvÉ 

7. ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉä AäºÉä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® £ÉkÉÉå BÉEÉ ºÉÆnÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉÉä <ºÉ 
ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä £ÉÉ®iÉ bÉäÉÊàÉÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ BÉEÉä ºÉÆnäªÉ lÉä iÉlÉÉ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä 
={ÉÉvªÉFÉ BÉEÉä +ÉÉè® ®ÉVªÉºÉ£ÉÉ BÉEä ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉä AäºÉä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® £ÉkÉÉå BÉEÉ ºÉÆnÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä 
|ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä £ÉÉ®iÉ bÉäÉÊàÉÉÊxÉªÉxÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ={ÉÉvªÉFÉ BÉEÉä ºÉÆnäªÉ lÉä * 

 

 

 

 

 

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “{ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ BÉE àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−]” ¶É¤nÉå +ÉÉè® +ÉFÉ® 

BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
2  1990 BÉEä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ºÉÆ0 16 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® +É¤É (29-6-1990 ºÉä) ªÉc “20,000 âó{ÉA” cè * 
3  1987 BÉEä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ºÉÆ0 17 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® +É¤É (1-4-1986 ºÉä) ªÉc “11,000 âó{ÉA” cè * 
4  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “AäºÉä ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−]” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
5  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “AäºÉä ®ÉVªÉÉå” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
6   ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É £ÉÉMÉ JÉ BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ *  
7   ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “{ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ BÉE àÉå BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ” ¶É¤nÉå 

+ÉÉè® +ÉFÉ® BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
8  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä ®ÉVªÉ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
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SECOND SCHEDULE 

[Articles 59(3), 65(3), 75(6), 97, 125, 148(3), 158(3), 164 (5), 186 and 221] 

PART A 

PROVISIONS AS TO THE PRESIDENT AND THE GOVERNORS OF STATES 1*** 

1. There shall be paid to the President and to the Governors of the States 1*** the 
following emoluments per mensem, that is to say:— 

The President ..                         210,000 rupees. 

The Governor of a State ..            35,500 rupees. 

2. There shall also be  paid to the President and to the Governors of the States 4*** such 
allowances as were payable respectively to the Governor-General of the Dominion of India and to 
the Governors of the corresponding Provinces immediately before the commencement of this 
Constitution. 

3. The President and the Governors of 5[the States] throughout their respective terms of office 
shall be entitled to the same privileges to which the Governor-General and the Governors of the 
corresponding Provinces were respectively entitled immediately before the commencement of this 
Constitution. 

4. While the Vice-President or any other person  is discharging the functions of, or is acting 
as, President, or any person is discharging the functions of the Governor,  he shall be entitled to the 
same emoluments, allowances and privileges as the President or the Governor whose functions he 
discharges or for whom he acts, as the case may be. 

   6*    *                *          *                               * 

PART  C 

PROVISIONS AS TO THE SPEAKER AND THE DEPUTY SPEAKER OF THE HOUSE OF THE 
PEOPLE AND THE CHAIRMAN AND THE DEPUTY CHAIRMAN OF THE COUNCIL OF 
STATES AND THE SPEAKER AND THE  DEPUTY SPEAKER OF THE LEGISLATIVE 
ASSEMBLY 7*** AND THE CHAIRMAN AND THE DEPUTY CHAIRMAN OF THE 
LEGISLATIVE COUNCIL OF 8[A STATE] 

7. There shall be paid to the Speaker of the House of the People and the Chairman of the 
Council  of States such salaries and allowances as were payable to the Speaker of the Constituent 
Assembly of the Dominion of India immediately before the commencement of this Constitution, 
and there shall be paid to the Deputy Speaker of the House of the People and to the Deputy 
Chairman of the Council of States such salaries and allowances as were payable to the Deputy 
Speaker of the Constituent Assembly of the Dominion of India immediately before such 
commencement. 

 

 
1  The words and letters “specified in Part A or Part B of the First Schedule” omitted by the Constitution (Seventh Amendment) Act, 

1956, s. 29 and Sch.  
2  Now 50,000 rupees, vide Act 23 of 1998,  s. 2 (w.e.f. 1.1.1996). 
3  Now 36,000 rupees, vide Act 27 of 1998,  s. 2 (w.e.f. 1.1.1996). 
4  The words “so specified” omitted by the Constitution (Seventh Amendment) Act, 1956, s. 29 and Sch. 
5  Subs. by s. 29 and Sch., ibid., for “such States”.  
6  Part B omitted by s. 29 and  sch., ibid. 
7  The words and letters “of a State in Part A of the First Schedule” omitted by s. 29 and Sch,, ibid. 
8  Subs. by s. 29 and Sch., ibid., for “any such State”. 
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8. 1***  ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ +ÉÉè® ={ÉÉvªÉFÉ BÉEÉä iÉlÉÉ 2[®ÉVªÉ] BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä 
ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉä AäºÉä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® £ÉkÉÉå BÉEÉ ºÉÆnÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä 
µÉEàÉ¶É& iÉiºlÉÉxÉÉÒ |ÉÉÆiÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ +ÉÉè® ={ÉÉvªÉFÉ BÉEÉä iÉlÉÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ 
BÉEÉä ºÉÆnäªÉ lÉä +ÉÉè® VÉcÉÆ AäºÉä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä iÉiºlÉÉxÉÉÒ |ÉÉÆiÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ xÉcÉÓ lÉÉÒ ´ÉcÉÆ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉä AäºÉä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® £ÉkÉÉå BÉEÉ ºÉÆnÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉÉä =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉ 
®ÉVªÉ{ÉÉãÉ +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ä * 

£ÉÉMÉ PÉ 

=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ +ÉÉè® 3***  =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ={É¤ÉÆvÉ 

9.  (1) =SSiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉä ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE ºÉä´ÉÉ àÉå ÉÊ¤ÉiÉÉA ºÉàÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉÊiÉ àÉÉºÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ 
n® ºÉä ´ÉäiÉxÉ BÉEÉ ºÉÆnÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉ&-- 

àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ      4[10,000 °ô{ÉA *] 
BÉEÉä<Ç +ÉxªÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É     5[9,000 °ô{ÉA :] 

{É®ÆiÉÖ ªÉÉÊn =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É +É{ÉxÉÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEä ºÉàÉªÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ 
ºÉ®BÉEÉ®Éå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉlÉ´ÉÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ ºÉ®BÉEÉ®Éå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ {ÉÚ´ÉÇ ºÉä´ÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ 
àÉå (ÉÊxÉ&¶ÉBÉDiÉiÉÉ ªÉÉ FÉÉÊiÉ {Éå¶ÉxÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉÂ) BÉEÉä<Ç {Éå¶ÉxÉ |ÉÉ{iÉ BÉE® ®cÉ cè iÉÉä =SSiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå ºÉä´ÉÉ BÉEä ÉÊãÉA =ºÉBÉEä 
´ÉäiÉxÉ àÉå ºÉä 6[ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ BÉEÉä PÉ]É ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :---  

(BÉE) =ºÉ {Éå¶ÉxÉ BÉEÉÒ ®BÉEàÉ ; +ÉÉè® 
(JÉ) ªÉÉÊn =ºÉxÉä AäºÉÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ ºÉä {ÉcãÉä, AäºÉÉÒ {ÉÚ´ÉÇ ºÉä´ÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +É{ÉxÉä BÉEÉä näªÉ {Éå¶ÉxÉ BÉEä ABÉE £ÉÉMÉ BÉEä 

¤ÉnãÉä =ºÉBÉEÉ ºÉÆ®ÉÉÊ¶ÉiÉ àÉÚãªÉ |ÉÉ{iÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè iÉÉä {Éå¶ÉxÉ BÉEä =ºÉ £ÉÉMÉ BÉEÉÒ ®BÉEàÉ ; +ÉÉè® 
(MÉ) ªÉÉÊn =ºÉxÉä AäºÉÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ ºÉä {ÉcãÉä, AäºÉÉÒ {ÉÚ´ÉÇ ºÉä´ÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉvÉ àÉå ÉÊxÉ´ÉßÉÊkÉ-={ÉnÉxÉ |ÉÉ{iÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè iÉÉä =ºÉ 

={ÉnÉxÉ BÉEä ºÉàÉiÉÖãªÉ {Éå¶ÉxÉ *]  
(2) =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ |ÉiªÉäBÉE xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É, ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊBÉE®ÉªÉÉ ÉÊnA, ¶ÉÉºÉBÉEÉÒªÉ ÉÊxÉ´ÉÉºÉ BÉEä ={ÉªÉÉäMÉ BÉEÉ cBÉEnÉ® 

cÉäMÉÉ * 

(3) <ºÉ {Éè®É BÉEä  ={É{Éè®É (2) BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ =ºÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEÉä, VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä-- 

(BÉE) {ÉEäb®ãÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ BÉEä °ô{É àÉå {Én vÉÉ®hÉ BÉE® ®cÉ lÉÉ +ÉÉè® VÉÉä AäºÉä |ÉÉ®Æ£É {É® 
+ÉxÉÖSUän 374 BÉEä JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ ¤ÉxÉ MÉªÉÉ cè, ªÉÉ 

(JÉ) {ÉEäb®ãÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä °ô{É àÉå {Én vÉÉ®hÉ BÉE® ®cÉ lÉÉ +ÉÉè® VÉÉä AäºÉä |ÉÉ®Æ£É 
{É® =BÉDiÉ JÉÆb BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ (àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ) xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É ¤ÉxÉ MÉªÉÉ cè, 

=ºÉ +É´ÉÉÊvÉ àÉå, ÉÊVÉºÉàÉå ´Éc AäºÉä àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ ªÉÉ +ÉxªÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä °ô{É àÉå {Én vÉÉ®hÉ BÉE®iÉÉ cè, ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® 
AäºÉÉ |ÉiªÉäBÉE xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É, VÉÉä <ºÉ |ÉBÉEÉ® =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ ªÉÉ +ÉxªÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É ¤ÉxÉ VÉÉiÉÉ cè, 
ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, AäºÉä àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ ªÉÉ +ÉxªÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä VÉÉä <ºÉ |ÉBÉEÉ® =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ ªÉÉ +ÉxªÉ 
xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É ¤ÉxÉ VÉÉiÉÉ cè, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, AäºÉä àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ ªÉÉ +ÉxªÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä °ô{É àÉå ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE ºÉä´ÉÉ àÉå ÉÊ¤ÉiÉÉA ºÉàÉªÉ 
BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ {Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (1) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ´ÉäiÉxÉ BÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ÉÊ´É¶Éä−É ´ÉäiÉxÉ BÉEä °ô{É àÉå AäºÉÉÒ ®BÉEàÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEÉ 
cBÉEnÉ® cÉäMÉÉ VÉÉä <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® AäºÉä ´ÉäiÉxÉ BÉEä +ÉÆiÉ® BÉEä ¤É®É¤É® cè VÉÉä ´Éc AäºÉä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä 
|ÉÉ{iÉ BÉE® ®cÉ lÉÉ * 

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “{ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ BÉE àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉ” 

¶É¤nÉå +ÉÉè® +ÉFÉ® BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “AäºÉÉ ®ÉVªÉ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 25 uÉ®É “{ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ BÉE àÉå BÉEä ®ÉVªÉÉå àÉå” ¶É¤nÉå +ÉÉè® +ÉFÉ® BÉEÉ ãÉÉä{É 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ *   
4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉè´ÉxÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1986 (1986 BÉEÉ 34) BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (1-4-1986 ºÉä) “5,000 âó{ÉA” BÉEä ºlÉÉxÉ {É®   

|ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉè´ÉxÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1986 (1986 BÉEÉ 34) BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (1-4-1986 ºÉä) “4,000 âó{ÉA” BÉEä ºlÉÉxÉ {É®   

|ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
6  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 25 uÉ®É “=ºÉ {Éå¶ÉxÉ BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É PÉ]É nÉÒ VÉÉAMÉÉÒ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
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8. There shall  be paid to the Speaker and the Deputy Speaker of the Legislative 
Assembly 1*** and to the Chairman and the Deputy Chairman of the Legislative Council of 2[a 
State] such salaries and allowances as were payable respectively to the Speaker and the Deputy 
Speaker of the Legislative Assembly and the President and the Deputy President of the Legislative 
Council of the corresponding Province immediately before the commencement of this Constitution 
and, where the corresponding Province had no Legislative Council immediately before such 
commencement, there shall be paid to the Chairman and the Deputy Chairman of the Legislative 
Council of the State such salaries and allowances as the Governor of the State may determine. 

PART D 
PROVISIONS AS TO THE JUDGES OF THE SUPREME COURT AND OF THE HIGH COURTS 

3*** 
9. (1) There shall be paid to the Judges of the Supreme Court, in respect of time spent 

on actual service, salary at the following rates per mensem, that is to say:— 
The Chief Justice .. 4[10,000 rupees.] 
Any other Judge ..   5[9,000 rupees.] 
Provided that if a Judge of the Supreme Court at the time of his appointment is in receipt of a 

pension (other than a disability or wound pension) in respect of any previous service under the 
Government of India or any of its predecessor Governments or under the Government of a State or  
any of its predecessor Governments, his salary in respect of service in the Supreme Court 6[shall be 
reduced— 

(a) by the amount of that pension, and 
(b) if he has, before such appointment, received in lieu of a portion of the 

pension due to him in respect of such previous service the commuted value 
thereof, by the amount of that portion of the pension, and 

(c) if he has, before such appointment, received a retirement gratuity in 
respect of such previous service, by the pension equivalent of that gratuity]. 
(2) Every Judge of the Supreme Court shall be entitled without payment of rent to the use of 

an official residence. 
(3) Nothing in sub-paragraph (2) of this paragraph shall apply to a Judge who, immediately 

before the commencement of this Constitution,— 
(a) was holding office as the Chief Justice of the Federal Court and has 

become on such commencement the Chief Justice of the Supreme Court under  
clause (1) of article 374, or 

(b) was holding office as any other Judge of the Federal Court and has on 
such commencement become a Judge (other than the Chief Justice) of the 
Supreme Court under the said clause, 

during the period he holds office as such Chief Justice or other Judge, and every Judge who so 
becomes the Chief Justice or other Judge of the Supreme Court shall, in  respect of time spent on 
actual service as such Chief Justice or other Judge, as the case may be, be entitled to receive in 
addition to the salary specified in sub-paragraph (1) of this paragraph as special pay an amount 
equivalent to the difference between the salary so specified and the salary which he was drawing 
immediately before such commencement. 
 

 
1  The words and letters “of a State specified  in Part A of the First Schedule” omitted by s. 29 and Sch,, ibid. 
2 Subs. by s. 29 and Sch., ibid., for “such State”. 
3  The words and letters “in State in Part A of the First Schedule” omitted by the Constitution (Seventh Amendment) Act, 1956,  s. 25. 
4  Subs. by  the Constitution (Fifty-fourth Amendment) Act, 1986,  s. 4, for “5,000 rupees” (w.e.f. 1-4-1986). 
5  Subs. by s. 4, ibid.,  for  “4,000 rupees” (w.e.f. 1-4-1986). 
6  Subs. by the Constitution (Seventh Amendment) Act, 1956,  s. 25, for “ shall be reduced by the amount of that pension”. 
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(4) =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ |ÉiªÉäBÉE xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® +É{ÉxÉä BÉEiÉÇBªÉ {ÉÉãÉxÉ àÉå BÉEÉÒ 
MÉ<Ç ªÉÉjÉÉ àÉå ={ÉMÉiÉ BªÉªÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEä ÉÊãÉA AäºÉä ªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÖBÉDiÉ £ÉkÉä |ÉÉ{iÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® ªÉÉjÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ =ºÉä AäºÉÉÒ ªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÖBÉDiÉ 
ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ nÉÒ VÉÉAÆMÉÉÒ VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉE®ä * 

(5) =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉÒ +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉÉÊiÉ UÖ]Â]ÉÒ BÉEä (ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ UÖ]Â]ÉÒ £ÉkÉä cé) +ÉÉè® {Éå¶ÉxÉ BÉEä 
ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉÉÊvÉBÉEÉ® =xÉ ={É¤ÉÆvÉÉå ºÉä ¶ÉÉÉÊºÉiÉ cÉåMÉä VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä {ÉEäb®ãÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä 
xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ lÉä * 

10. 1[(1) =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉä ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE ºÉä´ÉÉ àÉå ÉÊ¤ÉiÉÉA ºÉàÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉÊiÉ àÉÉºÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ 
n® ºÉä ´ÉäiÉxÉ BÉEÉ ºÉÆnÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :-- 

àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ          2[9,000 °ô{ÉA *]  
BÉEÉä<Ç +ÉxªÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É           3[8,000 °ô{ÉA :]   

{É®ÆiÉÖ ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É +É{ÉxÉÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEä ºÉàÉªÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ 
{ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ ºÉ®BÉEÉ®Éå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉlÉ´ÉÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ ºÉ®BÉEÉ®Éå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ {ÉÚ´ÉÇ ºÉä´ÉÉ 
BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå (ÉÊxÉ&¶ÉBÉDiÉiÉÉ ªÉÉ FÉÉÊiÉ {Éå¶ÉxÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ) BÉEÉä<Ç {Éå¶ÉxÉ |ÉÉ{iÉ BÉE® ®cÉ cè iÉÉä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå ºÉä´ÉÉ BÉEä ÉÊãÉA 
=ºÉBÉEä ´ÉäiÉxÉ àÉå ºÉä ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ BÉEÉä PÉ]É ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :-- 

(BÉE) =ºÉ {Éå¶ÉxÉ BÉEÉÒ ®BÉEàÉ ; +ÉÉè® 
(JÉ) ªÉÉÊn =ºÉxÉä AäºÉÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ ºÉä {ÉcãÉä, AäºÉÉÒ {ÉÚ´ÉÇ ºÉä´ÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +É{ÉxÉä BÉEÉä näªÉ {Éå¶ÉxÉ BÉEä ABÉE £ÉÉMÉ BÉEä 

¤ÉnãÉä àÉå =ºÉBÉEÉ ºÉÆ®ÉÉÊ¶ÉiÉ àÉÚãªÉ |ÉÉ{iÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè iÉÉä {Éå¶ÉxÉ BÉEä =ºÉ £ÉÉMÉ BÉEÉÒ ®BÉEàÉ ; +ÉÉè® 
(MÉ) ªÉÉÊn =ºÉxÉä AäºÉÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ ºÉä {ÉcãÉä, AäºÉÉÒ {ÉÚ´ÉÇ ºÉä´ÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊxÉ´ÉßÉÊkÉ-={ÉnÉxÉ |ÉÉ{iÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè iÉÉä =ºÉ 

={ÉnÉxÉ BÉEä ºÉàÉiÉÖãªÉ {Éå¶ÉxÉ *]  
(2) AäºÉÉ |ÉiªÉäBÉE BªÉÉÎBÉDiÉ, VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä-- 

(BÉE) ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉÉÆiÉ BÉEä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ BÉEä °ô{É àÉå {Én vÉÉ®hÉ BÉE® ®cÉ lÉÉ +ÉÉè® AäºÉä |ÉÉ®Æ£É 
{É® +ÉxÉÖSUän 376 BÉEä JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ iÉiºlÉÉxÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ ¤ÉxÉ MÉªÉÉ cè, ªÉÉ 

(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉÉÆiÉ BÉEä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä °ô{É àÉå {Én vÉÉ®hÉ BÉE® ®cÉ lÉÉ +ÉÉè® VÉÉä 
AäºÉä |ÉÉ®Æ£É {É® =BÉDiÉ JÉÆb BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ iÉiºlÉÉxÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ (àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ) xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É 
¤ÉxÉ MÉªÉÉ cè,  

ªÉÉÊn ´Éc AäºÉä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä <ºÉ {Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (1) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] n® ºÉä =SSÉiÉ® n® {É® ´ÉäiÉxÉ |ÉÉ{iÉ BÉE® ®cÉ lÉÉ 
iÉÉä, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, AäºÉä àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ ªÉÉ +ÉxªÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä °ô{É àÉå ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE ºÉä´ÉÉ àÉå ÉÊ¤ÉiÉÉA ºÉàÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ {Éè®É 
BÉEä ={É{Éè®É (1) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ´ÉäiÉxÉ BÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ÉÊ´É¶Éä−É ´ÉäiÉxÉ BÉEä °ô{É àÉå AäºÉÉÒ ®BÉEàÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEÉ cBÉEnÉ® cÉäMÉÉ VÉÉä 
<ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® AäºÉä ´ÉäiÉxÉ BÉEä +ÉÆiÉ® BÉEä ¤É®É¤É® cè VÉÉä ´Éc AäºÉä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä |ÉÉ{iÉ BÉE® ®cÉ lÉÉ * 

4[(3) AäºÉÉ BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ, VÉÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä, {ÉcãÉÉÒ 
+ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ JÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ BÉEä °ô{É àÉå {Én vÉÉ®hÉ BÉE® ®cÉ lÉÉ 
+ÉÉè® VÉÉä AäºÉä |ÉÉ®Æ£É {É® =BÉDiÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ uÉ®É ªÉlÉÉºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ =BÉDiÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ 
BÉEÉ àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ ¤ÉxÉ MÉªÉÉ cè, ªÉÉÊn ´Éc AäºÉä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä +É{ÉxÉä ´ÉäiÉxÉ BÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ £ÉkÉä BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉä<Ç ®BÉEàÉ 
|ÉÉ{iÉ BÉE® ®cÉ lÉÉ iÉÉä, AäºÉä àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ BÉEä °ô{É àÉå ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE ºÉä´ÉÉ àÉå ÉÊ¤ÉiÉÉA ºÉàÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ {Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (1) 
àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ´ÉäiÉxÉ BÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ £ÉkÉä BÉEä °ô{É àÉå ´ÉcÉÒ ®BÉEàÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEÉ cBÉEnÉ® cÉäMÉÉ *]  

11. <ºÉ £ÉÉMÉ àÉå, VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉE ºÉÆn£ÉÇ ºÉä +ÉxªÉlÉÉ +É{ÉäÉÊFÉiÉ xÉ cÉä,-- 

(BÉE) “àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ” {Én BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ BÉEÉªÉÇBÉEÉ®ÉÒ àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ cè +ÉÉè® “xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É” {Én BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 
iÉnlÉÇ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É cè ;  

(JÉ) “´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE ºÉä´ÉÉ” BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ-- 

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 25 uÉ®É ={É{Éè®É (1) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 1998 BÉEä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ºÉÆ0 18 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® +É¤É (1-1-1996 ºÉä) ªÉc “30,000 âó{ÉA” cè * 
3 1998 BÉEä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ºÉÆ0 18 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® +É¤É (1-1-1996 ºÉä) ªÉc “26,000 âó{ÉA” cè * 
4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 25 uÉ®É ={É{Éè®É (3) +ÉÉè® ={É{Éè®É (4) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
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(4) Every Judge of the Supreme Court shall receive such reasonable allowances to 
reimburse him for expenses incurred in travelling on duty within the territory of India and shall be 
afforded such reasonable facilities in connection with travelling as the President may from time to 
time prescribe. 

(5) The rights in respect of leave of absence (including leave allowances) and pension of the 
Judges of the Supreme Court shall be governed by the provisions which, immediately before the 
commencement of this Constitution,  were applicable to the Judges of the Federal Court. 

10. 1[(1) There shall be paid to the Judges of High Courts, in respect of time spent on actual 
service, salary at the following rates per mensem, that is to say,— 

The Chief Justice .. 2[9,000 rupees.] 
Any other Judge .. 3[8,000 rupees:] 
Provided that if a Judge of a High Court at the  time of his appointment is in receipt of a 

pension (other than a disability or wound pension) in respect of any previous service under the 
Government of India or any of its predecessor Governments or under  the Government of a State or 
any of its predecessor Governments, his salary in respect of service in the High Court shall be 
reduced— 

(a) by the amount of that pension, and 
(b) if he has, before such appointment, received in lieu of a portion of the 

pension due to him in respect of such previous service the commuted value 
thereof, by the amount of that portion of the pension, and 

(c) if he has, before such appointment, received a retirement gratuity in 
respect of such previous service, by the pension equivalent of that gratuity. 
(2) Every person who immediately before the commencement of this Constitution— 

(a) was holding office as the Chief Justice of a High Court in any Province 
and has on such commencement become the Chief Justice of the High Court in 
the corresponding State under clause (1) of article 376, or 

(b) was holding office as any other Judge of a High Court in any Province 
and has on such commencement become a Judge (other than the Chief Justice) 
of the High Court in the corresponding State under the said clause, 
shall, if he was immediately before such commencement drawing a salary at a rate higher 

than that specified in sub-paragraph (1) of this paragraph, be entitled to receive in respect of time 
spent on actual service as such Chief Justice or other Judge, as the case may be, in addition to the 
salary specified in the said sub-paragraph as special pay an amount equivalent to the difference 
between the salary so specified and the salary which he was drawing immediately before such 
commencement. 

4[(3) Any person who, immediately before the commencement of the Constitution (Seventh 
Amendment) Act, 1956, was holding office as the Chief Justice of the High Court of  a State 
specified in Part B of the First Schedule and has on such commencement become the Chief Justice 
of the High Court of a State specified in the said Schedule as amended by the said Act, shall, if he 
was immediately before such commencement drawing any amount as allowance in addition to his 
salary, be entitled to receive in respect of time spent on actual service as such Chief Justice, the 
same amount as allowance in addition to the salary specified in sub-paragraph (1) of this 
paragraph.] 

11. In this Part, unless the context otherwise requires,— 
(a) the expression “Chief Justice” includes an acting Chief Justice, and a 

“Judge” includes an ad hoc Judge; 
(b) “actual service” includes— 
 

 
1  Subs. by  s. 25, ibid., for  sub-paragraph (1). 
2  Subs. by  the Constitution (Fifty-fourth Amendment) Act, 1986,  s. 4, for “4,000 rupees” (w.e.f. 1-4-1986). 
3  Subs. by s. 4, ibid.,  for  “3,500 rupees” (w.e.f. 1-4-1986). 
4  Subs. by the Constitution (Seventh Amendment) Act, 1956,  s. 25,  for  sub-paragraphs  (3) and (4).  
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(i) xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É uÉ®É xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEä °ô{É àÉå BÉEiÉÇBªÉ {ÉÉãÉxÉ àÉå ªÉÉ AäºÉä +ÉxªÉ BÉßEiªÉÉå BÉEä {ÉÉãÉxÉ 
àÉå, ÉÊVÉxÉBÉEÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä +ÉxÉÖ®ÉävÉ {É® =ºÉxÉä ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ £ÉÉ® +É{ÉxÉä >ó{É® ÉÊãÉªÉÉ cè, ÉÊ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ºÉàÉªÉ   
cè ; 

(ii) =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉä UÉä½BÉE® ÉÊVÉºÉàÉå xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É UÖ]Â]ÉÒ ãÉäBÉE® +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉiÉ cè, nÉÒPÉÉÇ´ÉBÉEÉ¶É cè ; +ÉÉè® 

(iii) =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºÉä =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä ªÉÉ ABÉE =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºÉä nÚºÉ®ä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ 
BÉEÉä +ÉÆiÉ®hÉ {É® VÉÉxÉä {É® {ÉnOÉchÉ-BÉEÉãÉ cè * 

 £ÉÉMÉ R 
£ÉÉ®iÉ BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ={É¤ÉÆvÉ 

12. (1) £ÉÉ®iÉ BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE BÉEÉä ∗SÉÉ® cVÉÉ® °ô{ÉA |ÉÉÊiÉàÉÉºÉ BÉEÉÒ n® ºÉä ´ÉäiÉxÉ BÉEÉ ºÉÆnÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ 
VÉÉAMÉÉ * 

(2) AäºÉÉ BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ, VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE BÉEä °ô{É àÉå {Én vÉÉ®hÉ 
BÉE® ®cÉ lÉÉ +ÉÉè® VÉÉä AäºÉä |ÉÉ®Æ£É {É® +ÉxÉÖSUän 377 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE ¤ÉxÉ MÉªÉÉ cè, <ºÉ {Éè®É 
BÉEä ={É{Éè®É (1) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ´ÉäiÉxÉ BÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ÉÊ´É¶Éä−É ´ÉäiÉxÉ BÉEä °ô{É àÉå AäºÉÉÒ ®BÉEàÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEÉ cBÉEnÉ® cÉäMÉÉ VÉÉä 
<ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® AäºÉä ´ÉäiÉxÉ BÉEä +ÉÆiÉ® BÉEä ¤É®É¤É® cè VÉÉä ´Éc AäºÉä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä 
àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE BÉEä °ô{É àÉå |ÉÉ{iÉ BÉE® ®cÉ lÉÉ * 

(3) £ÉÉ®iÉ BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE BÉEÉÒ +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉÉÊiÉ UÖ]Â]ÉÒ +ÉÉè® {Éå¶ÉxÉ iÉlÉÉ +ÉxªÉ ºÉä´ÉÉ-¶ÉiÉÉç BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 
+ÉÉÊvÉBÉEÉ® =xÉ ={É¤ÉÆvÉÉå ºÉä, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ¶ÉÉÉÊºÉiÉ cÉåMÉä ªÉÉ ¶ÉÉÉÊºÉiÉ cÉäiÉä ®cåMÉä VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä 
£ÉÉ®iÉ BÉEä àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE BÉEÉä ãÉÉMÉÚ lÉä +ÉÉè® =xÉ ={É¤ÉÆvÉÉå àÉå MÉ´ÉxÉÇ® VÉxÉ®ãÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ºÉ£ÉÉÒ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ 
VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cé * 

 

 
∗ 1971 BÉEä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ºÉÆ0 56 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É £ÉÉ®iÉ BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE BÉEÉä =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEä ¤É®É¤É® ´ÉäiÉxÉ BÉEÉ 

ºÉÆnÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * +É¤É 1998 BÉEä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ºÉÆ0 18 uÉ®É =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉ ´ÉäiÉxÉ +É¤É “30,000 âó{ÉA” cè * 
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 (i) time spent by a Judge on duty as a Judge or in the 
performance of such other functions as he may at the request of the 
President undertake to discharge; 

  (ii) vacations, excluding any time during which the Judge is absent 
on leave; and 

  (iii) joining time on transfer from a High Court to the Supreme Court 
or from one High Court to another. 

 

PART E 

PROVISIONS AS TO THE COMPTROLLER AND AUDITOR-GENERAL OF INDIA 

 

12. (1) There shall be paid to the Comptroller and Auditor-General of India a salary at the 
rate of four thousand rupees per mensem. 

(2) The person who was holding office immediately before the commencement of this 
Constitution as Auditor-General of India and has become on such commencement the Comptroller 
and Auditor-General of India under artcle 377 shall in addition to the salary specified in sub-
paragraph (1) of this paragraph be entitled to receive as special pay an amount equivalent to the 
difference between the salary so specified and the salary which he was drawing as Auditor-General 
of India immediately before such commencement. 

(3) The rights in respect of leave of absence and pension and the other conditions of service 
of the Comptroller and Auditor-General of India shall be governed or shall continue to be 
governed, as the case may be, by the provisions which were applicable to the Auditor-General of 
India immediately before the commencement of this Constitution and all references in those 
provisions to the Governor-General shall be construed as references to the President. 

 

 
  The Comptroller and Auditor-General of India shall be paid a salary equal to the salary of the Judges of the Supreme Court vide Act 

56 of 1971, s.3. The salary of judges of the Supreme Court has been raised to Rs. 9.000/- per mensem by the Constitution (Fifty-
fourth Amendment) Act, 1986. 
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iÉÉÒºÉ®ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ 

[+ÉxÉÖSUän 75(4), 99, 124(6), 148(2), 164(3), 188 +ÉÉè® 219]* 
¶É{ÉlÉ ªÉÉ |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ BÉEä |É°ô{É 

1 

ºÉÆPÉ BÉEä àÉÆjÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA {Én BÉEÉÒ ¶É{ÉlÉ BÉEÉ |É°ô{É :-- 

 <Ç¶´É®  BÉEÉÒ  ¶É{ÉlÉ  ãÉäiÉÉ  cÚÆ  
“àÉé, +ÉàÉÖBÉE, ºÉiªÉÉÊxÉ−~É ºÉä |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ  

 

 ÉÊBÉE  àÉé  ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ 

ºÉSSÉÉÒ gÉrÉ +ÉÉè® ÉÊxÉ−~É ®JÉÚÆMÉÉ, 1[àÉé £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ |É£ÉÖiÉÉ +ÉÉè® +ÉJÉÆbiÉÉ +ÉFÉÖhhÉ ®JÉÚÆMÉÉ,] àÉé ºÉÆPÉ BÉEä àÉÆjÉÉÒ BÉEä °ô{É àÉå 
+É{ÉxÉä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ gÉrÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE +ÉÉè® ¶ÉÖr +ÉÆiÉ&BÉE®hÉ ºÉä ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉE°ôÆMÉÉ iÉlÉÉ àÉé £ÉªÉ ªÉÉ {ÉFÉ{ÉÉiÉ, +ÉxÉÖ®ÉMÉ ªÉÉ uä−É BÉEä 
ÉÊ¤ÉxÉÉ, ºÉ£ÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® xªÉÉªÉ BÉE°ôÆMÉÉ *” 

2 

ºÉÆPÉ BÉEä àÉÆjÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA MÉÉä{ÉxÉÉÒªÉiÉÉ BÉEÉÒ ¶É{ÉlÉ BÉEÉ |É°ô{É :-- 

 <Ç¶´É®  BÉEÉÒ  ¶É{ÉlÉ  ãÉäiÉÉ  cÚÆ  

“àÉé, +ÉàÉÖBÉE, ºÉiªÉÉÊxÉ−~É ºÉä |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ  

 

ÉÊBÉE VÉÉä  ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉÆPÉ BÉEä àÉÆjÉÉÒ BÉEä °ô{É àÉå àÉä®ä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉEä 

ÉÊãÉA ãÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉlÉ´ÉÉ àÉÖZÉä YÉÉiÉ cÉäMÉÉ =ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ ªÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä, iÉ¤É BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ VÉ¤ÉÉÊBÉE AäºÉä àÉÆjÉÉÒ 
BÉEä °ô{É àÉå +É{ÉxÉä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEä ºÉàªÉBÉEÂÂ ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉEä ÉÊãÉA AäºÉÉ BÉE®xÉÉ +É{ÉäÉÊFÉiÉ cÉä, àÉé |ÉiªÉFÉ +ÉlÉ´ÉÉ +É|ÉiªÉFÉ °ô{É ºÉä 
ºÉÆºÉÚÉÊSÉiÉ ªÉÉ |ÉBÉE] xÉcÉÓ BÉE°ôÆMÉÉ *” 

2[3 

BÉE 

ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA +É£ªÉlÉÉÔ uÉ®É ãÉÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ¶É{ÉlÉ ªÉÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ BÉEÉ |É°ô{É :-- 

“àÉé, +ÉàÉÖBÉE, VÉÉä ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ (ªÉÉ  ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ) àÉå ºlÉÉxÉ £É®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +É£ªÉlÉÉÔ BÉEä °ô{É àÉå xÉÉàÉÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ cÖ+ÉÉ cÚÆ    
 <Ç¶´É®  BÉEÉÒ  ¶É{ÉlÉ  ãÉäiÉÉ  cÚÆ 
ºÉiªÉÉÊxÉ−~É ºÉä |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ  

 

ÉÊBÉE  àÉé  ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ  £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ºÉSSÉÉÒ gÉrÉ +ÉÉè®  

ÉÊxÉ−~É ®JÉÚÆMÉÉ, +ÉÉè® àÉé £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ |É£ÉÖiÉÉ +ÉÉè® +ÉJÉÆbiÉÉ +ÉFÉÖhhÉ ®JÉÚÆMÉÉ *” 
JÉ 

ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ºÉnºªÉ uÉ®É ãÉÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ¶É{ÉlÉ ªÉÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ BÉEÉ |É°ô{É :-- 

“àÉé,  +ÉàÉÖBÉE, VÉÉä ®ÉVªÉ  ºÉ£ÉÉ  (ªÉÉ  ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ)  BÉEÉ ºÉnºªÉ  ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ (ªÉÉ  xÉÉàÉÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ)  cÖ+ÉÉ  cÚÆ  
 <Ç¶´É®  BÉEÉÒ  ¶É{ÉlÉ  ãÉäiÉÉ  cÚÆ 
ºÉiªÉÉÊxÉ−~É ºÉä |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ  

 

ÉÊBÉE  àÉé  ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ  £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ºÉSSÉÉÒ gÉrÉ +ÉÉè®  

ÉÊxÉ−~É ®JÉÚÆMÉÉ, àÉé £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ |É£ÉÖiÉÉ +ÉÉè® +ÉJÉÆbiÉÉ +ÉFÉÖhhÉ ®JÉÚÆMÉÉ iÉlÉÉ ÉÊVÉºÉ {Én BÉEÉä àÉé OÉchÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ cÚÆ =ºÉBÉEä 
BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ gÉrÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉE°ôÆMÉÉ *”] 

4 

=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE uÉ®É ãÉÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ¶É{ÉlÉ ªÉÉ ÉÊBÉEA 
VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ BÉEÉ |É°ô{É :-- 

 

                                                 
* +ÉxÉÖSUän 84(BÉE) +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 173(BÉE) £ÉÉÒ näÉÊJÉA * 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉäãÉc´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1963 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉäãÉc´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1963 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É |É°ô{É 3 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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THIRD SCHEDULE 
[Articles 75(4), 99, 124(6), 148(2), 164(3), 188 and 219]∗ 

Forms of Oaths or Affirmations 
I 
 

Form of oath of office for a Minister for the Union:— 
 “I,  A. B.,  do   swear    in    the    name    of    God    that   I  will  bear   true  faith and allegiance 
                                    solemnly affirm    
                                             

to  the  Constitution of India as by law established, 1that I will uphold the sovereignty and integrity 
of India,]  that I will faithfully and conscientiously discharge my duties as a Minister for the Union 
and that I will do right to all manner of people in accordance with the Constitution and the law, 
without fear or favour, affection or ill-will.” 
 

II 
Form of oath of secrecy for a Minister for the Union:— 
  “I,  A.B.,   do   swear    in    the    name   of   God   that  I   will   not   directly or   indirectly  
                                   solemnly affirm       

communicate or reveal to any person or persons any matter which shall be brought under my 
consideration or shall become known to me as a Minister for the Union except as may be required 
for the due discharge of my duties as such Minister.” 
 

2[III 
A 

Form of oath or affirmation to be made by a candidate for election to Parliament:— 
  “I, A.B., having been nominated as a  candidate  to  fill  a  seat in the Council of States  (or the  

House  of  the  People)    do  swear   in  the  name  of  God      that  I  will  bear  true  faith  
                                                                          solemnly affirm 
and  allegiance to the Constitution of India as by law established and that I will uphold the 
sovereignty and integrity of India.” 

B 
Form of oath or affirmation to be made by a member of Parliament:— 
“I, A.B., having been elected (or nominated) a member of the Council of States  (or the House of 

the People) do swear  in  the  name  of  God  that  I will bear true faith  and   allegiance 
                                                       solemnly affirm 
to the Constitution of India as by law established, that I will uphold the sovereignty and integrity of 
India and that I will faithfully discharge the duty upon which I am about to enter.” 

 
IV 

 
Form of oath or affirmation to be made by the Judges of the Supreme Court and the 
Comptroller and Auditor-General of India:— 
 

                                                 
∗ See also arts. 84 (a) and 173 (a). 
1 Ins. by the Constitution (Sixteenth Amendment) Act, 1963, s. 5, ibid. 
2 Subs by s. 5,  ibid., for Form III. 
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“àÉé, +ÉàÉÖBÉE, VÉÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä  =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ (ªÉÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É) (ªÉÉ £ÉÉ®iÉ 

BÉEÉ  ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-  
 <Ç¶´É®  BÉEÉÒ  ¶É{ÉlÉ  ãÉäiÉÉ  cÚÆ  

 àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE) ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ cÖ+ÉÉ cÚÆ, 
 

ºÉiªÉÉÊxÉ−~É ºÉä |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ  

 

 ÉÊBÉE  àÉé ÉÊ´ÉÉÊvÉ  uÉ®É ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä 

ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ºÉSSÉÉÒ gÉrÉ +ÉÉè® ÉÊxÉ−~É ®JÉÚÆMÉÉ, 1[àÉé £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ |É£ÉÖiÉÉ +ÉÉè® +ÉJÉÆbiÉÉ +ÉFÉÖhhÉ ®JÉÚÆMÉÉ,] iÉlÉÉ àÉé 
ºÉàªÉBÉEÂÂ |ÉBÉEÉ® ºÉä +ÉÉè® gÉrÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE iÉlÉÉ +É{ÉxÉÉÒ {ÉÚ®ÉÒ ªÉÉäMªÉiÉÉ, YÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊ´É´ÉäBÉE ºÉä +É{ÉxÉä {Én BÉEä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ £ÉªÉ ªÉÉ 
{ÉFÉ{ÉÉiÉ, +ÉxÉÖ®ÉMÉ ªÉÉ uä−É BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE°ôÆMÉÉ iÉlÉÉ àÉé ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉÒ àÉªÉÉÇnÉ ¤ÉxÉÉA ®JÉÚÆMÉÉ *” 

5 

ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä àÉÆjÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA {Én BÉEÉÒ ¶É{ÉlÉ BÉEÉ |É°ô{É :-- 

 <Ç¶´É®  BÉEÉÒ  ¶É{ÉlÉ  ãÉäiÉÉ  cÚÆ  
“àÉé, +ÉàÉÖBÉE, ºÉiªÉÉÊxÉ−~É ºÉä |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ  

 

  ÉÊBÉE  àÉé ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É  ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ 

ºÉSSÉÉÒ gÉrÉ +ÉÉè® ÉÊxÉ−~É ®JÉÚÆMÉÉ, 1[àÉé £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ |É£ÉÖiÉÉ +ÉÉè® +ÉJÉÆbiÉÉ +ÉFÉÖhhÉ ®JÉÚÆMÉÉ,] àÉé ------------------------
-®ÉVªÉ BÉEä àÉÆjÉÉÒ BÉEä °ô{É àÉå +É{ÉxÉä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ gÉrÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE +ÉÉè® ¶ÉÖr +ÉÆiÉ&BÉE®hÉ ºÉä ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉE°ôÆMÉÉ iÉlÉÉ àÉé £ÉªÉ ªÉÉ 
{ÉFÉ{ÉÉiÉ, +ÉxÉÖ®ÉMÉ ªÉÉ uä−É BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ, ºÉ£ÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® xªÉÉªÉ BÉE°ôÆMÉÉ *” 

6 

ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä àÉÆjÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA MÉÉä{ÉxÉÉÒªÉiÉÉ BÉEÉÒ ¶É{ÉlÉ BÉEÉ |É°ô{É :-- 

 <Ç¶´É®  BÉEÉÒ  ¶É{ÉlÉ  ãÉäiÉÉ  cÚÆ  

“àÉé, +ÉàÉÖBÉE, ºÉiªÉÉÊxÉ−~É ºÉä |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ  

 

ÉÊBÉE VÉÉä ÉÊ´É−ÉªÉ ----------------------------------------- 

®ÉVªÉ BÉEä àÉÆjÉÉÒ BÉEä °ô{É àÉå àÉä®ä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉlÉ´ÉÉ àÉÖZÉä YÉÉiÉ cÉäMÉÉ =ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ ªÉÉ 
BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä, iÉ¤É BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ VÉ¤ÉÉÊBÉE AäºÉä àÉÆjÉÉÒ BÉEä °ô{É àÉå +É{ÉxÉä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEä ºÉàªÉBÉEÂÂ ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉEä ÉÊãÉA AäºÉÉ BÉE®xÉÉ 
+É{ÉäÉÊFÉiÉ cÉä, àÉé |ÉiªÉFÉ +ÉlÉ´ÉÉ +É|ÉiªÉFÉ °ô{É ºÉä ºÉÆºÉÚÉÊSÉiÉ ªÉÉ |ÉBÉE] xÉcÉÓ BÉE°ôÆMÉÉ *” 

2[7 

BÉE 

ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA +É£ªÉlÉÉÔ uÉ®É ãÉÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ¶É{ÉlÉ ªÉÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä 
|ÉÉÊiÉYÉÉxÉ BÉEÉ |É°ô{É :-- 

“àÉé, +ÉàÉÖBÉE, ----------------------------------------- VÉÉä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ (ªÉÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ) àÉå ºlÉÉxÉ £É®xÉä 
 <Ç¶´É®  BÉEÉÒ  ¶É{ÉlÉ  ãÉäiÉÉ  cÚÆ  

BÉEä ÉÊãÉA +É£ªÉlÉÉÔ BÉEä °ô{É àÉå xÉÉàÉÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ cÖ+ÉÉ cÚÆ, ºÉiªÉÉÊxÉ−~É ºÉä |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ  

 

ÉÊBÉE àÉé ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ  

£ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ºÉSSÉÉÒ gÉrÉ +ÉÉè® ÉÊxÉ−~É ®JÉÚÆMÉÉ, +ÉÉè® àÉé £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ |É£ÉÖiÉÉ +ÉÉè® +ÉJÉÆbiÉÉ +ÉFÉÖhhÉ    
®JÉÚÆMÉÉ *” 

JÉ 

ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉnºªÉ uÉ®É ãÉÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ¶É{ÉlÉ ªÉÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ BÉEÉ |É°ô{É :-- 

“àÉé,  +ÉàÉÖBÉE,  VÉÉä  ÉÊ´ÉvÉÉxÉ  ºÉ£ÉÉ  (ªÉÉ  ÉÊ´ÉvÉÉxÉ  {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ)  BÉEÉ  ºÉnºªÉ  ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ (ªÉÉ xÉÉàÉÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ) cÖ+ÉÉ cÚÆ  
 <Ç¶´É®  BÉEÉÒ  ¶É{ÉlÉ  ãÉäiÉÉ  cÚÆ 
ºÉiªÉÉÊxÉ−~É ºÉä |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ  

 

ÉÊBÉE àÉé ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä  |ÉÉÊiÉ ºÉSSÉÉÒ gÉrÉ +ÉÉè® ÉÊxÉ−~É 

®JÉÚÆMÉÉ, àÉé £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ |É£ÉÖiÉÉ +ÉÉè® +ÉJÉÆbiÉÉ +ÉFÉÖhhÉ ®JÉÚÆMÉÉ iÉlÉÉ ÉÊVÉºÉ {Én BÉEÉä àÉé OÉchÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ cÚÆ =ºÉBÉEä 
BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ gÉrÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉE°ôÆMÉÉ *”] 

                                                 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉäãÉc´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1963 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉäãÉc´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1963 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É |É°ô{É 7 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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“I,  A.B.,  having been  appointed  Chief  Justice  (or  a  Judge)  of  the Supreme  Court 

of  India  (or  Comptroller   and   Auditor-General   of   India)  do   swear in the name of God    that   
I  will     

solemnly affirm 
bear   true   faith   and   allegiance to the Constitution of India as by law established, 1[that I will 
uphold the sovereignty and integrity of India,] that I will duly and faithfully and to the best of my 
ability, knowledge and judgment perform the duties of my office without fear or favour, affection 
or ill-will and that I will uphold the Constitution and the laws.” 
                                                                                               
 

V 
 

Form of oath of office for a Minister for a State:— 
    “I, A.B., do swear  in  the  name  of  God  that  I  will  bear  true  faith and allegiance to the  
                                   solemnly affirm 

Constitution of India as by law established, that I will uphold the sovereignty and integrity of 
India, that I will faithfully and conscientiously discharge my duties as a Minister for the State of 
..........and that I will do right to all manner of people in accordance with the Constitution and the 
law without fear or favour, affection or ill-will.” 
 

VI 
Form of oath of secrecy for a Minister for a State:— 
  “I,  A.B.,  do  swear  in  the   name   of  God   that   I   will   not   directly   or   indirectly   
                              solemnly affirm 

communicate or reveal to any person or persons any matter which shall be brought under my 
consideration or shall become known to me as a Minister for the State of ....................except as 
may be required for the due discharge of my duties as such Minister.” 

 
2[VII 

A 
 

Form of oath or affirmation to be made by a candidate for election to the Legislature of a 
State:— 

   “I, A.B.,  having  been  nominated  as  a candidate to fill a seat in the Legislative Assembly (or  
Legislative  Council),   do swear   in   the   name   of  God     that   I  will  bear true   

                                                                        solemnly affirm 
faith   and   allegiance to the Constitution of India as by law established and that I will uphold the 
sovereignty and integrity of India.” 
 

B 
Form of oath or affirmation to be made by a member of the Legislature of a State:— 
 “I, A.B., having been elected (or nominated) a member of the Legislative Assembly (or  

Legislative  Council), do   swear   in   the   name   of   God   that  I  will bear true faith  and  
                                                                 solemnly affirm 

                                                 
1 Ins. by the Constitution (Sixteenth Amendment) Act, 1963, s. 5.  
2 Subs by s. 5,  for Form VII. 
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allegiance to the Constitution of India as by law established, that I will uphold the 
sovereignty and integrity of India and that I will faithfully discharge the duty upon which I am 
about to enter.” 

 

8 

=SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå uÉ®É ãÉÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ¶É{ÉlÉ ªÉÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ BÉEÉ |É°ô{É :-- 

“àÉé, +ÉàÉÖBÉE, VÉÉä ------------------------------------------------------------ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ  

 <Ç¶´É®  BÉEÉÒ  ¶É{ÉlÉ  ãÉäiÉÉ  cÚÆ  

àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ (ªÉÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É) ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ 
cÖ+ÉÉ cÚÆ 
 

ºÉiªÉÉÊxÉ−~É ºÉä |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ  

 

ÉÊBÉE àÉé ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ £ÉÉ®iÉ 

BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ºÉSSÉÉÒ gÉrÉ +ÉÉè® ÉÊxÉ−~É ®JÉÚÆMÉÉ, 1[àÉé £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ |É£ÉÖiÉÉ +ÉÉè® +ÉJÉÆbiÉÉ +ÉFÉÖhhÉ ®JÉÚÆMÉÉ,] iÉlÉÉ àÉé 
ºÉàªÉBÉEÂÂ |ÉBÉEÉ® ºÉä +ÉÉè® gÉrÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE iÉlÉÉ +É{ÉxÉÉÒ {ÉÚ®ÉÒ ªÉÉäMªÉiÉÉ, YÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊ´É´ÉäBÉE ºÉä +É{ÉxÉä {Én BÉEä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ £ÉªÉ ªÉÉ 
{ÉFÉ{ÉÉiÉ, +ÉxÉÖ®ÉMÉ ªÉÉ uä−É BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE°ôÆMÉÉ iÉlÉÉ àÉé ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉÒ àÉªÉÉÇnÉ ¤ÉxÉÉA ®JÉÚÆMÉÉ *” 

                                                 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉäãÉc´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1963 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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VIII 

Form of oath or affirmation to be made by the Judges of a High Court:— 

  “I, A.B., having  been  appointed Chief Justice (or a Judge) of the High Court at (or  of)  
..........do   swear   in   the   name  of   God   that  I  will  bear true  faith  and  allegiance to  

        solemnly affirm the Constitution of India as by law established, 1[that I will uphold the 
sovereignty and integrity of India,] that I will duly and faithfully and to the best of my ability, 
knowledge and judgment perform the duties of my office without fear or favour, affection or ill-
will and that I will uphold the Constitution and the laws.” 

 

 

 

                                                 
1 Ins. by the Constitution (Sixteenth Amendment) Act, 1963, s. 5. 
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1[SÉÉèlÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ 

[+ÉxÉÖSUän 4(1) +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 80(2)] 

®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ 

ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ºÉÉ®hÉÉÒ BÉEä {ÉcãÉä ºiÉÆ£É àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ ªÉÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEÉä =iÉxÉä ºlÉÉxÉ +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä ÉÊVÉiÉxÉä 
=ºÉBÉEä nÚºÉ®ä ºiÉÆ£É àÉå, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, =ºÉ ®ÉVªÉ ªÉÉ =ºÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cé * 

ºÉÉ®hÉÉÒ 

1.+ÉÉÆwÉ |Énä¶É .................................................................................................................. 18 

2. +ÉºÉàÉ ...................................................................................................................... 7 

3. ÉÊ¤ÉcÉ® ...................................................................................................................... 2[16] 
3[4. ZÉÉ®JÉÆb ................................................................................................................. 6] 
4[5[5. MÉÉä´ÉÉ ................................................................................................................... 1] 
6[5[6.] MÉÖVÉ®ÉiÉ ............................................................................................................. 11] 
7[5[7.] cÉÊ®ªÉÉhÉÉ ............................................................................................................. 5] 
5[8.] BÉEä®ãÉ .................................................................................................................. 9 

5[9.] àÉvªÉ |Énä¶É ............................................................................................................. 8[11] 
9[5[10.] UkÉÉÒºÉMÉfÃ .......................................................................................................... 5] 
10[5[11.] iÉÉÊàÉãÉxÉÉ½Ö] ....................................................................................................... 11[18] 
12[5[12.] àÉcÉ®É−]Å ......................................................................................................... 19] 
13[5[13.] BÉExÉÉÇ]BÉE] ......................................................................................................... 12 

5[14.] =½ÉÒºÉÉ ................................................................................................................ 10 

5[15.] {ÉÆVÉÉ¤É ................................................................................................................. 14[7] 
5[16.] ®ÉVÉºlÉÉxÉ .................................................................................................. 10 

5[17.] =kÉ® |Énä¶É ........................................................................................................... 15[31] 
16[5[18. =kÉ®ÉÆSÉãÉ .......................................................................................................... 3] 
17[19.{ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ ....................................................................................................... 16 
1[20.] VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ........................................................................................................ 4 
18[1[21.] xÉÉMÉÉãÉéb .......................................................................................................... 1] 
19[1[22.] ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É..... ............................................................................................. 3] 
1[23.] àÉÉÊhÉ{ÉÖ® ....................................................................................................... 1 
1[24.] ÉÊjÉ{ÉÖ®É ................................................................................................................. 1 
1[25.] àÉäPÉÉãÉªÉ ........................................................................................................... 1 
20[1[26.] ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ........................................................................................................ 1] 
21[1[27.] ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ....................................................................................................... 1] 
22[1[28.] +É°ôhÉÉSÉãÉ |Énä¶É ............................................................................................ 1] 
[29.] ÉÊnããÉÉÒ .......................................................................................................................................... 3 
1[30. {ÉÉÆÉÊbSÉä®ÉÒ ......................................................................................................................................... 1 

ªÉÉäMÉ :--    23[233]] 

                                                 
1 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É SÉÉèlÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ÉÊ¤ÉcÉ® {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2000 (2000 BÉEÉ 30) BÉEÉÒ vÉÉ®É 7 uÉ®É (15-11-2000 ºÉä) “22” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 ÉÊ¤ÉcÉ® {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2000 (2000 BÉEÉ 30) BÉEÉÒ vÉÉ®É 7 uÉ®É (15-11-2000 ºÉä) |ÉÉẾ ÉÉÎ−] 4 +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4 MÉÉä́ ÉÉ, nàÉhÉ +ÉÉè® nÉÒ́ É {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1987 (1987 BÉEÉ 18) BÉEÉÒ vÉÉ®É 6 uÉ®É (30-5-1987 ºÉä)  +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5 ÉÊ¤ÉcÉ® {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2000 (2000 BÉEÉ 30) BÉEÉÒ vÉÉ®É 7 uÉ®É (15-11-2000 ºÉä) |ÉÉẾ ÉÉÎ−] 4 ºÉä 29 BÉEÉä µÉEàÉ¶É& |ÉÉẾ ÉÉÎ−] 5 ºÉä 30 BÉEä °ô{É àÉå {ÉÖxÉ&ºÉÆJªÉÉÆÉÊBÉEiÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
6 àÉÖÆ¤É<Ç {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1960 (1960 BÉEÉ 11) BÉEÉÒ vÉÉ®É 6 uÉ®É (1-5-1960 ºÉä) |ÉÉẾ ÉÉÎ−] 4 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
7 {ÉÆVÉÉ¤É {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1966 (1966 BÉEÉ 31) BÉEÉÒ vÉÉ®É 9 uÉ®É (1-11-1966 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
8 àÉvªÉ |Énä¶É {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2000 (2000 BÉEÉ 28) BÉEÉÒ vÉÉ®É 7 uÉ®É (1-11-2000 ºÉä) “16” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
9 àÉvªÉ |Énä¶É {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2000 BÉEÉÒ vÉÉ®É 7 uÉ®É (1-11-2000 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
10 àÉpÉºÉ ®ÉVªÉ (xÉÉàÉ-{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1968 (1968 BÉEÉ 53) BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É (14-1-1969 ºÉä) “11” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
11 +ÉÉÆwÉ |Énä¶É +ÉÉè® àÉpÉºÉ ®ÉVªÉ (ºÉÉÒàÉÉ-{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1959 (1959 BÉEÉ 56) BÉEÉÒ vÉÉ®É 8 uÉ®É (1-4-1960 ºÉä) “17” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
12 àÉÖÆ¤É<Ç {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1960 (1960 BÉEÉ 11) BÉEÉÒ vÉÉ®É 6 uÉ®É (1-5-1960 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
13 àÉèºÉÚ® ®ÉVªÉ (xÉÉàÉ-{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1973 (1973 BÉEÉ 31) BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É (1-11-1973 ºÉä) “13. àÉèºÉÚ®” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
14 {ÉÆVÉÉ¤É {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1966 (1966 BÉEÉ 31) BÉEÉÒ vÉÉ®É 9 uÉ®É (1-11-1966 ºÉä) “11” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
15 =kÉ® |Énä¶É {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2000 (2000 BÉEÉ 29) BÉEÉÒ vÉÉ®É 7 uÉ®É (9-11-2000 ºÉä) “34” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
16 =kÉ® |Énä¶É {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2000 (2000 BÉEÉ 29) BÉEÉÒ vÉÉ®É 7 uÉ®É (9-11-2000 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
17 ÉÊ¤ÉcÉ® {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2000 (2000 BÉEÉ 30) BÉEÉÒ vÉÉ®É 7 uÉ®É (15-11-2000 ºÉä) |ÉÉẾ ÉÉÎ−] 4 ºÉä 29 BÉEÉä µÉEàÉ¶É& |ÉÉẾ ÉÉÎ−] 5 ºÉä 30 BÉEä °ô{É àÉå {ÉÖxÉ&ºÉÆJªÉÉÆÉÊBÉEiÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
18 xÉÉMÉÉãÉéb ®ÉVªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1962 (1962 BÉEÉ 27) BÉEÉÒ vÉÉ®É 6 uÉ®É (1-12-1963 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
19 ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É ®ÉVªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1970 (1970 BÉEÉ 53) BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É (25-1-1971 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
20 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ (UiÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (26-4-1975 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
21 ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ®ÉVªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1986 (1986 BÉEÉ 34) BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É (20-2-1987 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
22 +ÉâóhÉÉSÉãÉ |Énä¶É ®ÉVªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1986 (1986 BÉEÉ 69) BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É (20-2-1987 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
23 MÉÉä´ÉÉ, nàÉhÉ +ÉÉè® nÉÒ´É {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1987 (1987 BÉEÉ 18) BÉEÉÒ vÉÉ®É 6 uÉ®É (30-05-1987 ºÉä) “232” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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1[FOURTH SCHEDULE 
[Articles 4(1) and 80(2)] 

Allocation of seats in the Council of States 
 
     To each State or Union territory specified in the first column of  the following table, there shall be 
allotted the number of seats specified in the second column thereof opposite to that State or that Union 
territory, as the case may be: 

TABLE 
1. Andhra Pradesh .……………………………….........................................  18 
2. Assam......................................................………………………………… 7 
3. Bihar.....................................................…………………………………… 2[16] 
3[4 Jharkhand ………………………………………………………………… 6] 
4[5[5.] Goa.....................................................…………………………………….. 1] 
6[5[6.] Gujarat................................................………………………………….. 11] 
7[5[7.] Haryana.................................................…………………………………. 5] 
5[8. Kerala......................................................................................................... 9 
5[9. Madhya Pradesh ………………………………………………………… 8[11] 
9[5[10.] Chhattisgarh …………………………………………………………….. 5] 
10[5[11.] Tamil Nadu] …………………………………………………………….. 11[18] 
12[5[12.] Maharashtra …………………………………………………………….. 19] 
13[5[13.] Karnataka ……………………………………………………………….. 12] 
5[14.] Orissa …………………………………………………………………… 10 
5[15.] Punjab …………………………………………………………………… 14[7] 
5[16.] Rajasthan ………………………………………………………………… 10 
5[17.] Uttar Pradesh ……………………………………………………………. 15[31] 
16[5[18.] Uttaranchal ………………………………………………………………. 3] 
5[19.] West Bengal ……………………………………………………………… 16 
5[20.] Jammu and Kashmir ……………………………………………………… 4 
17[5[21.] Nagaland …………………………………………………………………. 1] 
18[5[22.] Himachal Pradesh ………………………………………………………… 3] 
5[23.] Manipur ………………………………………………………………….. 1 
5[24. Tripura …………………………………………………………………… 1 
5[25. Meghalaya ……………………………………………………………….. 1 
19[5[26.] Sikkim ……………………………………………………………………. 1] 
20[5[27.] Mizoram ………………………………………………………………….. 1] 
21[5[28.] Arunachal Pradesh …………………………………………………………  1] 
5[29.] Delhi ………………………………………………………………………. 3 
5[30.] Pondicherry ……………………………………………………………….. 1 
_________________________________________________________________________________________________ 

      
 Total                               =                                   22[233]] 

_________________________________________________________________________________________________ 
1. Subs.  by the Constitution (Seventh Amendment) Act, 1956, s.  3, for the Fourth Sch. 
2. Subs. by the Bihar Reorganisation Act, 2000 (30 of 2000), s.7,  for “22” (w.e.f. 15-11-2000). 
3. Ins. by s. 7, ibid. (w.e.f. 15-11-2000). 
4. Ins. by  the Goa, Daman and Diu Reorganisation Act, 1987 (18 of 1987), s. 6 (w.e.f. 30-5-1987). 
5. Entries 4 to 29 renumbered as entries 5 to 30 by the Bihar Reorganisation Act, 2000 (30 of  2000), s. 7 (w.e.f. 15-11-2000). 
6. Subs. by the Bombay Reorganisation Act, 1960 (11 of 1960), s. 6, for “4” (w.e.f. 1-5-1960). 
7. Ins. by the Punjab Reorganisation Act, 1966 (31 of 1966), s. 9 (w.e.f. 1-11-1966). 
8. Subs. by the Madhya Pradesh Reorganisation Act, 2000 (28 of 2000), s. 7, for “16” (w.e.f. 1-11-2000). 
9. Ins. by s. 7, ibid. (w.e.f. 1-11-2000). 
10. Subs. by the Madras State (Alteration of Name) Act, 1968 (53 of 1968), s. 5, for  “11” (w.e.f. 14-1-1969). 
11. Subs. by the Andhra Pradesh and Madras (Alteration of Boundaries) Act, 1959 (56 of 1959), s. 8, for “17” (w.e.f. 1-4-11960). 
12. Ins. by the Bombay Reorganisation Act, 1960 (11 of 1960), s. 6 (w.e.f. 1-5-1960). 
13.  Subs. by the Mysore State (Alteration of Name) Act, 1973 (31 of 1973), s. 5, for “13” (w.e.f. 1-11-1973). 
14. Subs. by the Punjab Reorganisation Act, 1966 (31 of 1966), s. 9, for “11” (w.e.f. 1-11-1966). 
15. Subs. by the Uttar Pradesh Reorganisation Act, 2000 (29 of 2000), s 7, for “34” (w.e.f. 9-11-2000). 
16. Ins. by s.7, ibid. (w.e.f. 9-11-2000). 
17. Ins. by the State of  Nagaland Act, 1962 (27 of 1962), s. 6 (w.e.f. 1-12-1963). 
18. Ins. by the State of Himachal Pradesh Act, 1970 (53 of 1970), s. 5 (w.e.f. 25-1-1971). 
19.  Ins. by the Constitution (Thirty-sixth Amendment) Act, 1975, s. 4  (w.e.f. 26-4-1975). 
20. Ins. by the State of Mizoram Act, 1986 (34 of 1986), s. 5 (w.e.f. 20-2-1987). 
21. Ins. by the State of Arunachal Pradesh Act, 1986 (69 of 1986), s. 5 (w.e.f. 20-2-1987). 
22. Subs. by the Goa, Daman and Diu Reorganisation Act, 1987 (18 of 1987), s. 6, for “232” (w.e.f. 30-5-1987). 
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{ÉÉÆSÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ 

[+ÉxÉÖSUän 244 (1)] 
+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉÉå +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ={É¤ÉÆvÉ 

£ÉÉMÉ BÉE 
ºÉÉvÉÉ®hÉ 

1. ÉÊxÉ´ÉÇSÉxÉ--<ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå, VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉE ºÉÆn£ÉÇ ºÉä +ÉxªÉlÉÉ +É{ÉäÉÊFÉiÉ xÉ cÉä, “®ÉVªÉ” {Én BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 1*** 
2[+ÉºÉàÉ 3[4[àÉäPÉÉãÉªÉ, ÉÊjÉ{ÉÖ®É +ÉÉè® ÉÊàÉVÉÉä®àÉ]] ®ÉVªÉ] xÉcÉÓ cè * 

2. +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉÉå àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--<ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ÉÊBÉEºÉÉÒ 
®ÉVªÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® =ºÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉÉå {É® cè * 

3. +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉÉå BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 5*** uÉ®É |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ--AäºÉä |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉ 
®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 5***, ÉÊVÉºÉàÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ cé, |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ ªÉÉ VÉ¤É £ÉÉÒ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +É{ÉäFÉÉ BÉE®ä, =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉÉå BÉEä 
|É¶ÉÉºÉxÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ näMÉÉ +ÉÉè® ºÉÆPÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ®ÉVªÉ BÉEÉä =BÉDiÉ FÉäjÉÉå BÉEä 
|É¶ÉÉºÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊxÉnä¶É näxÉä iÉBÉE cÉäMÉÉ * 

£ÉÉMÉ JÉ 
+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉÉå +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ |É¶ÉÉºÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ 

4. VÉxÉVÉÉÉÊiÉ ºÉãÉÉcBÉEÉ® {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ--(1) AäºÉä |ÉiªÉäBÉE ®ÉVªÉ àÉå, ÉÊVÉºÉàÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ cé +ÉÉè® ªÉÉÊn ®É−]Å{ÉÉÊiÉ AäºÉÉ 
ÉÊxÉnä¶É nä iÉÉä, ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä ®ÉVªÉ àÉå £ÉÉÒ, ÉÊVÉºÉàÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ cé ÉËBÉEiÉÖ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ xÉcÉÓ cè, ABÉE VÉxÉVÉÉÉÊiÉ 
ºÉãÉÉcBÉEÉ® {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ VÉÉä ¤ÉÉÒºÉ ºÉä +ÉxÉÉÊvÉBÉE ºÉnºªÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉäMÉÉÒ ÉÊVÉxÉàÉå ºÉä ªÉlÉÉ¶ÉBÉDªÉ ÉÊxÉBÉE]iÉàÉ 
iÉÉÒxÉ SÉÉèlÉÉ<Ç =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ cÉåMÉä :  

{É®ÆiÉÖ ªÉÉÊn =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ ºÉãÉÉcBÉEÉ® 
{ÉÉÊ®−ÉnÂÂ àÉå AäºÉä |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå ºÉä £É®ä VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ºÉä BÉEàÉ cè iÉÉä ¶Éä−É ºlÉÉxÉ =xÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä +ÉxªÉ 
ºÉnºªÉÉå ºÉä £É®ä VÉÉAÆMÉä * 

(2) VÉxÉVÉÉÉÊiÉ ºÉãÉÉcBÉEÉ® {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEÉ ªÉc BÉEiÉÇBªÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä BÉEãªÉÉhÉ 
+ÉÉè® =xxÉÉÊiÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉÉå {É® ºÉãÉÉc nä VÉÉä =ºÉBÉEÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ6 uÉ®É ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEA VÉÉAÆ * 

(3) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 5***-- 
(BÉE) {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ BÉEÉä, =xÉBÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEä +ÉvªÉFÉ iÉlÉÉ =ºÉBÉEä 

+ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå +ÉÉè® ºÉä´ÉBÉEÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ BÉEÉä ; 
(JÉ) =ºÉBÉEä +ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉÉå BÉEä ºÉÆSÉÉãÉxÉ iÉlÉÉ ºÉÉvÉÉ®hÉiÉªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉä, +ÉÉè® 

(MÉ) +ÉxªÉ ºÉ£ÉÉÒ +ÉÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉä, 

ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ÉÊ´ÉÉÊciÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ * 

 

 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “{ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ BÉE ªÉÉ £ÉÉMÉ JÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ®ÉVªÉ 

+ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè {É®ÆiÉÖ” ¶É¤nÉå +ÉÉè® +ÉFÉ®Éå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
2 {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ 81) BÉEÉÒ vÉÉ®É 71 uÉ®É (21-1-1972 ºÉä) “+ÉºÉàÉ ®ÉVªÉ” ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (=xÉSÉÉºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1984 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É (1-4-1985 ºÉä) “+ÉÉè® àÉäPÉÉãÉªÉ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4 ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ®ÉVªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1986 (1986 BÉEÉ 34) BÉEÉÒ vÉÉ®É 39 uÉ®É (20-2-1987 ºÉä) “àÉäPÉÉãÉªÉ +ÉÉè® ÉÊjÉ{ÉÖ®É” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “ªÉÉ ®ÉVªÉ|ÉàÉÖJÉ” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
6 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ|ÉàÉÖJÉ” ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® 

={É®ÉäBÉDiÉ °ô{É àÉä ®JÉÉ MÉªÉÉ * 
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FIFTH SCHEDULE 
 

[Article 244(1)] 
 

Provisions as to the Administration and Control of Scheduled Areas and Scheduled 
Tribes 

 
PART A 

 
GENERAL 

1. Interpretation.—In this Schedule, unless the context otherwise requires, the expression 
“State”1*** does not include the 2[States of Assam 3[4[, Meghalaya, Tripura and Mizoram]]]. 

2. Executive power of a State in Scheduled Areas.—Subject to the provision of this 
Schedule, the executive power of a State extends to the Scheduled Areas therein. 

2. Report by the Governor 5*** to the President regarding the administration of Scheduled 
Areas.—The  Governor 5*** of each State having Scheduled Areas therein shall annually, or 
whenever so required by the President, make a report to the President regarding the 
administration of the Scheduled Areas in that State and the executive power of the Union shall 
extend to the giving of directions to the State as to the administration of the said areas. 

PART B 
ADMINISTRATION AND CONTROL OF SCHEDULED AREAS AND SCHEDULED TRIBES 

 

4. Tribes Advisory Council.—(1) There shall be established in each State having Scheduled 
Areas therein and, if the President so directs, also in any State having Scheduled Tribes but not 
Scheduled Areas therein, a Tribes Advisory Council consisting of not more than twenty members 
of whom, as nearly as may be, three-fourths shall be the representatives of the Scheduled Tribes in 
the Legislative Assembly of the State: 

Provided that if the number of representatives of the Scheduled Tribes in the Legislative 
Assembly of the State is less than the number of seats in the Tribes Advisory Council to be filled 
by such representatives, the remaining seats shall be filled by other members of those tribes. 

(2) It shall be the duty of the Tribes Advisory Council to advise on such matters pertaining to 
the welfare and advancement of the Scheduled Tribes in the State as may be referred to them by 
the Governor 6***. 

(3) The Governor 5*** may make rules prescribing or regulating, as the case may be,— 

(a) the number of members of the Council, the mode of their appointment and the 
appointment of the Chairman of the Council and of the officers and servants thereof; 

(b) the conduct of its meetings and its procedure in general; and 

(c) all other incidental matters. 

 
 

 
1 The words and letters “means a State specified in Part A or Part B of the First Schedule but” omitted by the  Constitution (Seventh 

Amendment) Act, 1956, .s. 29 and Sch 
2 Subs. by  the North-Eastern Areas (Reorganisation) Act, 1971 (81 of 1971),  s. 71,  for “State of Assam”  (w.e.f. 21-1-1972).  
3 Subs. by the Constitution (Forty-ninth  Amendment) Act, 1984,  s. 3, for “and  Meghalaya”  (w.e.f. 1-4-1985). 
4 Subs. by the State of  Mizoram Act, 1986 (34 of 1986) s. 39, for “ Meghalaya and Tripura”  (w.e.f. 20-2-1987). 
5 The words “or Rajpramukh” omitted by the Constitution (Seventh Amendment) Act, 1956,  s. 29 and Sch. 
6 The words “or Rajpramukh, as the case may be” omitted  by  s. 29 and Sch. Ibid. 
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5. +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ ÉÊ´ÉÉÊvÉ--(1) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ1 ãÉÉäBÉE 
+ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É ÉÊxÉnä¶É nä ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉ ªÉÉ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊ¶É−] +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ =ºÉ ®ÉVªÉ 
BÉEä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ +ÉlÉ´ÉÉ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ 
£ÉÉMÉ BÉEÉä AäºÉä +É{É´ÉÉnÉå +ÉÉè® ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA ãÉÉMÉÚ cÉäMÉÉ VÉÉä ´Éc +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®ä +ÉÉè® <ºÉ 
={É{Éè®É BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ BÉEÉä<Ç ÉÊxÉnä¶É <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊnªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉ £ÉÚiÉãÉFÉÉÒ |É£ÉÉ´É cÉä * 

(2) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ1 ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä FÉäjÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÆÉÊiÉ +ÉÉè® ºÉÖ¶ÉÉºÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ VÉÉä 
iÉiºÉàÉªÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ cè *  

ÉÊ´ÉÉÊ¶É−]iÉªÉÉ +ÉÉè® {ÉÚ´ÉÇMÉÉàÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ BªÉÉ{ÉBÉEiÉÉ {É® |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ |É£ÉÉ´É bÉãÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ, AäºÉä ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ-- 
(BÉE) AäºÉä FÉäjÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ºÉnºªÉÉå uÉ®É ªÉÉ =xÉàÉå £ÉÚÉÊàÉ BÉEä +ÉÆiÉ®hÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ ªÉÉ 

ÉÊxÉ¤ÉÈvÉxÉ BÉE® ºÉBÉEåMÉä ;  
(JÉ) AäºÉä FÉäjÉ BÉEÉÒ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉä £ÉÚÉÊàÉ BÉEä +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉE® ºÉBÉEåMÉä ;  
(MÉ) AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå uÉ®É VÉÉä AäºÉä FÉäjÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉä vÉxÉ =vÉÉ® näiÉä cé, 

ºÉÉcÚBÉEÉ® BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉ®¤ÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉE® ºÉBÉEåMÉä * 
(3) AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉä ¤ÉxÉÉxÉä àÉå VÉÉä <ºÉ {Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (2) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] cè, ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 2*** ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ªÉÉ 

=ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ, VÉÉä |É¶xÉMÉiÉ FÉäjÉ àÉå iÉiºÉàÉªÉ ãÉÉMÉÚ cè, 
ÉÊxÉ®ºÉxÉ ªÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 

(4) <ºÉ {Éè®É BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉA MÉA ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ºÉàÉFÉ iÉÖ®ÆiÉ |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä +ÉÉè® VÉ¤É iÉBÉE ´Éc 
=xÉ {É® +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ xÉcÉÓ nä näiÉÉ cè iÉ¤É iÉBÉE =xÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç |É£ÉÉ´É xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 

(5) <ºÉ {Éè®É BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ iÉ¤É iÉBÉE xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 
2*** xÉä VÉxÉVÉÉÉÊiÉ ºÉãÉÉcBÉEÉ® {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ ´ÉÉãÉä ®ÉVªÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ xÉcÉÓ BÉE® ÉÊãÉªÉÉ cè * 

£ÉÉMÉ MÉ 
+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ 

6. +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ--(1) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå, “+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ” {Én ºÉä AäºÉä FÉäjÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cé ÉÊVÉxcå ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉnä¶É3 
uÉ®É +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE®ä * 

(2) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉàÉªÉ +ÉÉnä¶É4 uÉ®É-- 
(BÉE) ÉÊxÉnä¶É nä ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç ºÉÆ{ÉÚhÉÇ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ ªÉÉ =ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] £ÉÉMÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ ªÉÉ 

AäºÉä FÉäjÉ BÉEÉ £ÉÉMÉ xÉcÉÓ ®cäMÉÉ ;  
5[(BÉEBÉE) ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ BÉEä FÉäjÉ BÉEÉä =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®xÉä BÉEä 

{É¶SÉÉiÉÂÂ ¤ÉfÃÉ ºÉBÉEäMÉÉ,]  
(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ àÉå, BÉEä´ÉãÉ ºÉÉÒàÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ {ÉÉÊ®¶ÉÉävÉxÉ BÉE®BÉEä cÉÒ, {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ, 
(MÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ {É® ªÉÉ ºÉÆPÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉA ®ÉVªÉ BÉEä |É´Éä¶É {É® ªÉÉ xÉA 

®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ {É® AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ FÉäjÉ BÉEÉä, VÉÉä {ÉcãÉä ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ xÉcÉÓ cè, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ ªÉÉ 
=ºÉBÉEÉ £ÉÉMÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ, 

 
 
 
 
 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ|ÉàÉÖJÉ” ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® 

={É®ÉäBÉDiÉ °ô{É àÉå ®JÉÉ MÉªÉÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É “ªÉÉ ®ÉVªÉ|ÉàÉÖJÉ” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
3 +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ (£ÉÉMÉ BÉE ®ÉVªÉ) +ÉÉnä¶É, 1950 (ºÉÆ.+ÉÉ. 9), +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ (£ÉÉMÉ JÉ ®ÉVªÉ) +ÉÉnä¶É, 1950 (ºÉÆ.+ÉÉ. 26), +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ 

(ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É) +ÉÉnä¶É, 1975 (ºÉÆ.+ÉÉ. 102) +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ (ÉÊ¤ÉcÉ®, MÉÖVÉ®ÉiÉ, àÉvªÉ |Énä¶É +ÉÉè® =½ÉÒºÉÉ ®ÉVªÉ) +ÉÉnä¶É, 1977 (ºÉÆ.+ÉÉ. 
109) näÉÊJÉA *  

4 àÉpÉºÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ (ºÉàÉÉÉÎ{iÉ) +ÉÉnä¶É, 1950 (ºÉÆ.+ÉÉ. 30) +ÉÉè® +ÉÉÆwÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ (ºÉàÉÉÉÎ{iÉ) +ÉÉnä¶É, 1955 (ºÉÆ.+ÉÉ. 50) näÉÊJÉA *  
5 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÆSÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 (1976 BÉEÉ 101) BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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5. Law applicable to Scheduled Areas.—(1) Notwithstanding anything in this Constitution, the 
Governor 1*** may by public notification direct that any particular Act of Parliament or of the 
Legislature of the State shall not apply to a Scheduled Area or  any part thereof in the State or shall 
apply to a Scheduled Area or any part thereof   in   the State  subject to such exceptions and 
modifications as he may specify in the notification and  

any direction given under this sub-paragraph may be given so as to have retrospective effect. 
(2) The Governor 1*** may make regulations for the peace and good government of any area in 

a State which is for the time being a Scheduled Area. 
In particular and without prejudice to the generality of the foregoing power, such regulations 

may— 
(a) prohibit or restrict the transfer of land by or among members of the Scheduled 

Tribes in such area; 
(b) regulate the allotment of land to members of the Scheduled Tribes in such area; 
(c) regulate the carrying on of business as money-lender by persons who lend money to 

members of the Scheduled Tribes in such area. 
(3) In making any such regulation as is referred to in sub-paragraph (2) of this paragraph, the 

Governor 2*** may repeal or amend any Act of Parliament or of the Legislature of the State or any 
existing law which is for the time being applicable to the area in question. 

(4) All regulations made under this paragraph shall be submitted forthwith to the President 
and, until assented to by him, shall have no effect. 

(5) No regulation shall be made under this paragraph unless the Governor 2*** making the 
regulation has, in the case where there is a Tribes Advisory Council for the State, consulted such 
Council. 

PART C 
SCHEDULED AREAS 

6. Scheduled Areas.—(1) In this Constitution, the expression “Scheduled Areas” means such 
areas as the President may by order3 declare to be Scheduled Areas. 

(2) The President may at any time by order4— 
(a) direct that the whole or any specified part of a Scheduled Area shall cease to be a 

Scheduled Area or a part of such an area; 
(aa) increase the area of any Scheduled Area in a State after consultation with the 

Governor of that State; 
(b) alter, but only by way of rectification of boundaries, any Scheduled Area; 
(c) on any alteration of the boundaries of a State or on the admission into the Union or 

the establishment of a new State, declare any territory not previously included in any State to 
be, or to form part of, a Scheduled Area; 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1 The words “or Rajpramukh, as the case may be” omitted by the Constitution (Seventh Amendment) Act, 1956,  s. 29 and Sch. 
2 The words “or Rajpramukh,” omitted  by  s. 29 and Sch. ibid. 
3 See the Scheduled Areas (Part A States) Order, 1950 (C.O. 9), the Scheduled Areas (Part B States) Order, 1950 (C.O.26), the 

Scheduled Areas (Himachal Pradesh) Order, 1975 (C.O. 102) and the Scheduled Areas (States of Bihar, Gujarat, Madhya Pradesh 
and Orissa) Order, 1977 (C.O. 109). 

4  See the Madras Scheduled Areas (Cessor) Order, 1950 (C.O. 30) and the Andhra Scheduled Areas (Cessor) Order, 1955 (C.O. 50). 
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 5[(PÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ ªÉÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå <ºÉ {Éè®É BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEA MÉA +ÉÉnä¶É ªÉÉ +ÉÉnä¶ÉÉå BÉEÉä ÉÊ´ÉJÉÆÉÊbiÉ 

BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ +ÉÉè® ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®BÉEä =xÉ FÉäjÉÉå BÉEÉä, VÉÉä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ cÉåMÉä, {ÉÖxÉ& 
{ÉÉÊ®ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA xÉA +ÉÉnä¶É BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ,]  

 

+ÉÉè® AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉnä¶É àÉå AäºÉä +ÉÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE +ÉÉè® {ÉÉÉÊ®hÉÉÉÊàÉBÉE ={É¤ÉÆvÉ cÉä ºÉBÉEåMÉä VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä +ÉÉ´É¶ªÉBÉE +ÉÉè® =ÉÊSÉiÉ 
|ÉiÉÉÒiÉ cÉå, ÉËBÉEiÉÖ VÉèºÉÉ >ó{É® BÉEcÉ MÉªÉÉ cè =ºÉBÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ <ºÉ {Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEA MÉA +ÉÉnä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ 
{É¶SÉÉiÉÂÂ´ÉiÉÉÔ +ÉÉnä¶É uÉ®É {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

£ÉÉMÉ PÉ  

+ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ 

7. +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ--(1) ºÉÆºÉnÂÂ, ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ, 
{ÉÉÊ®´ÉvÉÇxÉ, {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ ªÉÉ ÉÊxÉ®ºÉxÉ BÉEä °ô{É àÉå, ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ +ÉÉè® VÉ¤É +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ 
cè iÉ¤É <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉnæ¶É BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ 
AäºÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cè * 

(2) AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ, VÉÉä <ºÉ {Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (1) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ cè, <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖSUän 368 BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå 
BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ * 
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1[(d) rescind, in relation to any State or States, any order or orders made under this 
paragraph, and in consultation with the Governor of the State concerned, make fresh orders 
redefining the areas which are to be Scheduled Areas; 

and any such order may contain such incidental and consequential provisions as appear to the 
President to be necessary and proper, but save as aforesaid, the order made under sub-paragraph 
(1) of this paragraph shall not be varied by any subsequent order. 

PART D 

AMENDMENT OF THE SCHEDULE 

7. Amendment of the Schedule.—(1) Parliament may from time to time by law amend by 
way of addition, variation or repeal any of the provisions of this Schedule and, when the Schedule 
is so amended, any reference to this Schedule in this Constitution shall be construed as a reference 
to such Schedule as so amended. 

(2) No such law as is mentioned in sub-paragraph (1) of this paragraph shall be deemed to be 
an amendment of this Constitution for the purposes of article 368. 

 

 
1 Ins. by the First Schedule to the Constitution (Amendment) Act, 1976 (101 of 1976),  s. 2. 
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U~ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ 

[+ÉxÉÖSUän 244(2) +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 275(1)] 

 1[+ÉºÉàÉ, àÉäPÉÉãÉªÉ, ÉÊjÉ{ÉÖ®É +ÉÉè® ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ®ÉVªÉÉå] BÉEä VÉxÉVÉÉÉÊiÉ FÉäjÉÉå BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ={É¤ÉÆvÉ 
21. º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä +ÉÉè® º´É¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶É--(1) <ºÉ {Éè®É BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 

20 ºÉä ºÉÆãÉMxÉ ºÉÉ®hÉÉÒ BÉEä 3[4[ £ÉÉMÉ 1, £ÉÉMÉ 2 +ÉÉè® £ÉÉMÉ 2BÉE] BÉEÉÒ |ÉiªÉäBÉE àÉn BÉEä +ÉÉè® £ÉÉMÉ 3] BÉEä VÉxÉVÉÉÉÊiÉ FÉäjÉÉå 
BÉEÉ ABÉE º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉ cÉäMÉÉ * 

(2) ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä àÉå ÉÊ£ÉxxÉ-ÉÊ£ÉxxÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ cé iÉÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, ãÉÉäBÉE +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É, 
AäºÉä FÉäjÉ ªÉÉ FÉäjÉÉå BÉEÉä, ÉÊVÉxÉàÉå ´Éä ¤ÉºÉä cÖA cé, º´É¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶ÉÉå àÉå ÉÊ´É£ÉÉÉÊVÉiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 

(3) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, ãÉÉäBÉE +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É,-- 

(BÉE) =BÉDiÉ ºÉÉ®hÉÉÒ BÉEä 3[ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ] àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ FÉäjÉ BÉEÉä ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ ; 

(JÉ) =BÉDiÉ ºÉÉ®hÉÉÒ BÉEä 3[ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ] àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ FÉäjÉ BÉEÉä +É{É´ÉÉÌVÉiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ ; 

(MÉ) xÉªÉÉ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ ; 

(PÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä BÉEÉ FÉäjÉ ¤ÉfÃÉ ºÉBÉEäMÉÉ ; 

(R) ÉÊBÉEºÉÉÒ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä BÉEÉ FÉäjÉ PÉ]É ºÉBÉEäMÉÉ ; 

(SÉ) nÉä ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉå ªÉÉ =xÉBÉEä £ÉÉMÉÉå BÉEÉä ÉÊàÉãÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊVÉºÉºÉä ABÉE º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉ ¤ÉxÉ  
ºÉBÉEä ; 

5[(SÉSÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä BÉEä xÉÉàÉ àÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ ;] 

(U) ÉÊBÉEºÉÉÒ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉAÆ {ÉÉÊ®ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ :  

{É®ÆiÉÖ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ <ºÉ ={É{Éè®É BÉEä JÉÆb (MÉ), JÉÆb (PÉ), JÉÆb (R) +ÉÉè® JÉÆb (SÉ) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉnä¶É <ºÉ 
+ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 14 BÉEä ={É{Éè®É (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ cÉÒ BÉE®äMÉÉ, 
+ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ : 

6[{É®ÆiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É <ºÉ ={É{Éè®É BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEA MÉA +ÉÉnä¶É àÉå AäºÉä +ÉÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE +ÉÉè® 
{ÉÉÉÊ®hÉÉÉÊàÉBÉE ={É¤ÉÆvÉ (ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ {Éè®É 20 BÉEÉ +ÉÉè® =BÉDiÉ ºÉÉ®hÉÉÒ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉn BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ 
cè) +ÉÆiÉÉÌ´É−] cÉä ºÉBÉEåMÉä VÉÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉä =ºÉ +ÉÉnä¶É BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE |ÉiÉÉÒiÉ cÉå *  

 
1 ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ®ÉVªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1986 (1986 BÉEÉ 34) BÉEÉÒ vÉÉ®É 39 uÉ®É BÉÖEU ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® (20-2-1987 ºÉä) |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (U~ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2003 (2003 BÉEÉ 44) BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É +ÉºÉàÉ àÉå ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA {Éè®É 1 àÉå ={É{Éè®É (2) 

BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {É®ÆiÉÖBÉE +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE® ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :-- 
“{É®xiÉÖ <ºÉ ={É{Éè®É BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ, ¤ÉÉäbÉäãÉéb |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE FÉäjÉ ÉÊVÉãÉä BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ *”* 

3 {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ 81) BÉEÉÒ vÉÉ®É 71(i) +ÉÉè® +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (21-1-1972 ºÉä) “£ÉÉMÉ BÉE” BÉEä 
ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 

4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (=xÉSÉÉºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1984 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (1-4-1985 ºÉä) “£ÉÉMÉ 1 +ÉÉè® £ÉÉMÉ 2” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5 +ÉÉºÉÉàÉ {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ (àÉäPÉÉãÉªÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1969 (1969 BÉEÉ 55) BÉEÉÒ vÉÉ®É 74 +ÉÉè® SÉÉèlÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (2-4-1970 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
6 {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ  +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ 81) BÉEÉÒ vÉÉ®É 71(i) +ÉÉè® +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (21-1-1972 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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SIXTH SCHEDULE 

[Articles 244(2) and 275(1)] 

Provisions as to the Administration of Tribal Areas in 1[the States of Assam, 
Meghalaya, Tripura and Mizoram] 

21. Autonomous districts and autonomous regions.—(1) Subject to the provisions of this 
paragraph, the tribal areas in each item of 3[4[Parts I, II and IIA] and in Part III] of the table 
appended to paragraph 20 of this Schedule shall be an autonomous district. 

(2) If there are different Scheduled Tribes in an autonomous district, the Governor may, by 
public notification, divide the area or areas inhabited by them into autonomous regions. 

(3) The Governor may, by public notification,— 

(a) include any area in 3[any of the Parts] of the said table, 

(b) exclude any area from 3[any of the Parts] of the said table, 

(c) create a new autonomous district, 

(d) increase the area of any autonomous district, 

(e) diminish the area of any autonomous district, 

(f) unite two or more autonomous districts or parts thereof so as to form one 
autonomous district, 

5[(ff) alter the name of any autonomous district,] 

(g) define the boundaries of any autonomous district: 

Provided that no order shall be made by the Governor under clauses (c), (d), (e) and (f) of 
this sub-paragraph except after consideration of the report of a Commission appointed under 
sub-paragraph (1) of paragraph 14 of this Schedule: 

6[Provided further that any order made by the Governor under this sub-paragraph may 
contain such incidental and consequential provisions (including any amendment of paragraph 20 
and of any item in any of the Parts of the said Table) as appear to the Governor to be necessary 
for giving effect to the provisions of the order.] 

 
1 Subs. by the State of Mizoram Act, 1986 (34 of 1986)  s. 39, for certain words (w.e.f. 20-2-1987). 
2  Paragraph 1 has been amended in its application to the State of Assam by the Sixth Schedule to the Constitution (Amendment) 

Act, 2003 (44 of 2003), s. 2, so as to insert the following proviso after sub-paragraph (2), namely: - 
“Provided that nothing in this sub-paragraph shall apply to the Bodoland Territorial Areas District. 

3  Subs. by the North-Eastern Areas (Reorganisation) Act, 1971 (81 of 1971), s. 71 (i) and Eighth Sch., for “Part A” (w.e.f. 21-1-
1972). 

4  Subs. by the  Constitution (Forty-ninth Amendment) Act, 1984, s. 4, for “Part I and II” (w.e.f. 1-4-1985).  
5  Ins. by the Assam Reorganisation (Meghalaya) Act, 1969 (55 of 1969), s. 74 and Fourth  Sch. (w.e.f. 2-4-1970). 
6  Ins. by the North- Eastern Areas (Reorganisation) Act, 1971 (81 of 1971), s. 71(i) and Eighth Sch. (w.e.f. 21-1-1972). 
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1-22. ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÉå +ÉÉè® |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÉå BÉEÉ MÉ~xÉ-- 3[(1) |ÉiªÉäBÉE º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ÉÊVÉãÉÉºÉ 
{ÉÉÊ®−ÉnÂÂ cÉäMÉÉÒ VÉÉä iÉÉÒºÉ ºÉä +ÉxÉÉÊvÉBÉE ºÉnºªÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉäMÉÉÒ ÉÊVÉxÉàÉå ºÉä SÉÉ® ºÉä +ÉxÉÉÊvÉBÉE BªÉÉÎBÉDiÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É 
xÉÉàÉÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä +ÉÉè® ¶Éä−É ´ÉªÉºBÉE àÉiÉÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä * 

(2) <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 1 BÉEä ={É{Éè®É (2) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ º´É¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶É BÉEä °ô{É àÉå MÉÉÊ~iÉ |ÉiªÉäBÉE FÉäjÉ BÉEä ÉÊãÉA 
{ÉßlÉBÉEÂ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ cÉäMÉÉÒ * 

(3) |ÉiªÉäBÉE ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ +ÉÉè® |ÉiªÉäBÉE |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ µÉEàÉ¶É& “(ÉÊVÉãÉä BÉEÉ xÉÉàÉ) BÉEÉÒ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂÂ” +ÉÉè® 
“(|Énä¶É BÉEÉ xÉÉàÉ) BÉEÉÒ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂÂ” xÉÉàÉBÉE ÉÊxÉMÉÉÊàÉiÉ ÉÊxÉBÉEÉªÉ cÉäMÉÉÒ, =ºÉBÉEÉ ¶ÉÉ¶´ÉiÉ =kÉ®ÉÉÊvÉBÉEÉ® cÉäMÉÉ +ÉÉè® 
=ºÉBÉEÉÒ ºÉÉàÉÉxªÉ àÉÖpÉ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® =BÉDiÉ xÉÉàÉ ºÉä ´Éc ´ÉÉn ãÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® =ºÉ {É® ´ÉÉn ãÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

(4) <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä BÉEÉ |É¶ÉÉºÉxÉ AäºÉä ÉÊVÉãÉä BÉEÉÒ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ àÉå 
´ÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊxÉÉÊciÉ cÉäMÉÉ VÉcÉÆ iÉBÉE ´Éc <ºÉ +ÉxÉÚºÉÚSÉÉÒ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ AäºÉä ÉÊVÉãÉä BÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ 
xÉcÉÓ cé +ÉÉè® º´É¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶É BÉEÉ |É¶ÉÉºÉxÉ AäºÉä |Énä¶É BÉEÉÒ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ cÉäMÉÉ * 

(5) |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ ´ÉÉãÉä º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä àÉå |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ FÉäjÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊVÉãÉÉ 
{ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEÉä, <ºÉ +ÉxÉÚºÉÚSÉÉÒ uÉ®É AäºÉä FÉäjÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå |ÉnkÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ BÉEä´ÉãÉ AäºÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ cÉåMÉÉÒ VÉÉä 
=ºÉä |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ uÉ®É |ÉiªÉÉªÉÉäÉÊVÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉAÆ * 

(6) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉå ªÉÉ |Énä¶ÉÉå BÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ {ÉÉÊ®−ÉnÉå ªÉÉ +ÉxªÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ 
VÉxÉVÉÉÉÊiÉ ºÉÆMÉ~xÉÉå ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®BÉEä, ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÉå +ÉÉè® |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÉå BÉEä |ÉlÉàÉ MÉ~xÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉAMÉÉ 
+ÉÉè® AäºÉä ÉÊxÉªÉàÉÉå àÉå ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä, +ÉlÉÉÇiÉÂ :-- 

(BÉE) ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÉå +ÉÉè® |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÉå BÉEÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ iÉlÉÉ =xÉàÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ ; 
(JÉ) =xÉ {ÉÉÊ®−ÉnÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå BÉEÉ {ÉÉÊ®ºÉÉÒàÉxÉ ; 
(MÉ) AäºÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå àÉå àÉiÉnÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉcÇiÉÉAÆ +ÉÉè® =xÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉBÉE xÉÉàÉÉ´ÉÉÊãÉªÉÉå BÉEÉÒ iÉèªÉÉ®ÉÒ ; 
(PÉ) AäºÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå àÉå AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®−ÉnÉå BÉEä ºÉnºªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉcÇiÉÉAÆ ; 
(R) 4[|ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÉå] BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ ; 
(SÉ) AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®−ÉnÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ ªÉÉ xÉÉàÉÉÊxÉnæ¶ÉxÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ªÉÉ ºÉÆºÉBÉDiÉ BÉEÉä<Ç +ÉxªÉ ÉÊ´É−ÉªÉ ; 
(U) ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÉå +ÉÉè® |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÉå BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ +ÉÉè® =xÉBÉEÉ BÉEÉªÉÇ ºÉÆSÉÉãÉxÉ 5[(ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 

ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ®ÉÎBÉDiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cè)] ; 
(VÉ) ÉÊVÉãÉÉ +ÉÉè® |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÉå BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå +ÉÉè® BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®´ÉßÆn BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ * 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ U~ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2003 (2003 BÉEÉ 44) BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É +ÉºÉàÉ àÉå ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA {Éè®É 2 àÉå ={É{Éè®É (1) 

BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ iÉlÉÉ ={É{Éè®É (3) àÉå {É®xiÉÖBÉE BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ µÉEàÉ¶É& ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {É®ÆiÉÖBÉE +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE® ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :-- 
{É®ÆiÉÖ ªÉc ÉÊBÉE ¤ÉÉäbÉäãÉéb |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ ÉÊUªÉÉãÉÉÒºÉ ºÉä +ÉxÉÉÊvÉBÉE ºÉnºªÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉäMÉÉÒ ÉÊVÉxÉàÉå ºÉä SÉÉãÉÉÒºÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä BªÉºBÉE 

àÉiÉÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, ÉÊVÉxÉàÉå ºÉä iÉÉÒºÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, {ÉÉÆSÉ MÉè® VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ ºÉàÉÖnÉªÉÉå BÉEä 
ÉÊãÉA, {ÉÉÆSÉ ºÉ£ÉÉÒ ºÉàÉÖnÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ cÉåMÉä iÉlÉÉ ¶Éä−É Uc ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É xÉÉàÉÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉè® 
ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ àÉiÉ näxÉä BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® £ÉÉÒ cé, ´ÉcÉÒ cÉåMÉä VÉÉä +ÉxªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEä cé, ¤ÉÉäbÉäãÉéb |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE FÉäjÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä =xÉ 
ºÉàÉÖnÉªÉÉå àÉå ºÉä, ÉÊVÉxÉBÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É xÉcÉÓ cè, BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nÉä àÉÉÊcãÉÉAÆ cÉåMÉÉÒ * ” *  

{É®ÆiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE ¤ÉÉäbÉäãÉéb |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE FÉäjÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä ÉÊãÉA MÉÉÊ~iÉ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ¤ÉÉäbÉäãÉéb |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEcãÉÉAMÉÉÒ *” * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ U~ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1995 (1995 BÉEÉ 42) BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É +ÉºÉàÉ àÉå ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA {Éè®É 2 àÉå ={É{Éè®É (3) 

BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {É®ÆiÉÖBÉE +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :-- 
“{É®ÆiÉÖ =kÉ®ÉÒ BÉEUÉ® {ÉcÉ½ÉÒ ÉÊVÉãÉä BÉEä ÉÊãÉA MÉÉÊ~iÉ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ, =kÉ®ÉÒ BÉEUÉ® {ÉcÉ½ÉÒ º´É¶ÉÉºÉÉÒ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEcãÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® BÉEÉ¤ÉÉÔ +ÉÉãÉÉÆMÉ 

ÉÊVÉãÉä BÉEä ÉÊãÉA MÉÉÊ~iÉ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂÂ, BÉEÉ¤ÉÉÔ +ÉÉãÉÉÆMÉ º´É¶ÉÉºÉÉÒ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEcãÉÉAMÉÉÒ *”; 
3  “+ÉÉºÉÉàÉ {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ (àÉäPÉÉãÉªÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1969 (1969 BÉEÉ 55) BÉEÉÒ vÉÉ®É 74 +ÉÉè® SÉÉèlÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (2-4-1970 ºÉä) ={É{Éè®É (1) BÉEä 

ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
4  +ÉÉºÉÉàÉ {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ (àÉäPÉÉãÉªÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1969 (1969 BÉEÉ 55) BÉEÉÒ vÉÉ®É 74 +ÉÉè® SÉÉèlÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (2-4-1970 ºÉä) “AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®−ÉnÉå” 

BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5 +ÉÉºÉÉàÉ {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ (àÉäPÉÉãÉªÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1969 (1969 BÉEÉ 55) BÉEÉÒ vÉÉ®É 74 +ÉÉè® SÉÉèlÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (2-4-1970 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
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1-22. Constitution of District  Councils  and  Regional Councils.—3[(1)  There shall be a 
District   Council   for   each   autonomous    district   consisting of not more than thirty 
members, of whom not more than four persons shall be nominated by the Governor and the rest 
shall be elected on the basis of adult suffrage.] 

(2) There shall be a separate Regional Council for each area constituted an autonomous 
region under sub-paragraph (2) of paragraph 1 of this Schedule. 

(3) Each District Council and each Regional Council shall be a body corporate by the 
name respectively of “the District Council of (name of district)” and “the Regional Council of 
(name of region)”, shall have perpetual succession and a common seal and shall by the said 
name sue and be sued. 

(4) Subject to the provisions of this Schedule, the administration of an autonomous district 
shall, in so far as it is not vested under this Schedule in any Regional Council within such 
district, be vested in the District Council for such district and the administration of an 
autonomous region shall be vested in the Regional Council for such region. 

(5) In an autonomous district with Regional Councils, the District Council shall have only 
such powers with respect to the areas under the authority of the Regional Council as may be 
delegated to it by the Regional Council in addition to the powers conferred on it by this 
Schedule with respect to such areas. 

(6) The Governor shall make rules for the first constitution of District Councils and 
Regional Councils in consultation with the existing tribal Councils or other representative tribal 
organisations within the autonomous districts or regions concerned, and such rules shall provide 
for— 

(a) the composition of the District Councils and Regional Councils and the allocation 
of seats therein; 

(b) the delimitation of territorial constituencies for the purpose of elections to those 
Councils; 

(c) the qualifications for voting at such elections and the preparation of electoral rolls 
therefor; 

(d) the qualifications for being elected at such elections as members of such 
Councils; 

(e) the term of office of members of 4[Regional Councils;] 
(f) any other matter relating to or connected with elections or nominations to such 

Councils; 
(g) the procedure and the conduct of business 5[(including the power to act 

notwithstanding any vacancy)] in the District and Regional Councils; 
(h) the appointment of officers and staff of the District and Regional Councils. 

 
1  Paragraph 2 has been amended in its application to the State of Assam by the Sixth Schedule to the Constitution (Amendment) 

Act, 1995 (42 of 1995), s.2 so as to insert the following proviso  after sub-paragraph (3), namely,- 
“Provided that the District Council constituted for the North Cachar Hills District shall be called as the North Cachar Hills 

Autonomous Council and the District Council constituted for the Karbi Anglong District shall be called as the Karbi Anglong 
Autonomous Council.” 

2  Paragraph 2 has been amended in its application to the State of Assam by  the Sixth Schedule to the Constitution (Amendment) 
Act, 2003 (44 of 2003), s. 2, so as to insert the following provisos after sub-paragraph (1), namely: — 

“Provided that the Bodoland Territorial Council shall consist of not more than forty-six members of whom forty shall be 
elected on the basis of adult suffrage, of whom thirty shall be reserved for the Scheduled Tribes, five for non-tribal communities, 
five open for all communities and the remaining six shall be nominated by the Governor having same rights and privileges as 
other members, including voting rights, from amongst the un-represented communities of the Bodoland Territorial Areas District, 
of which at least two shall be women : 

Provided further that the District Council constituted for the Bodoland Territorial Areas District shall be called  the Bodoland 
Territorial Council.” . 

3  Subs. by the Assam Reorganisation (Meghalaya) Act, 1969 (55 of 1969), s. 74 and Fourth  Sch.,  for sub-paragraph (1) (w.e.f. 2-4-
1970).  

4  Subs. by  s. 74 and Fourth  Sch.  Ibid., for “ such Councils” (w.e.f. 2-4-1970).  
5  Ins. by s. 74 and Fourth Sch., ibid.  (w.e.f. 2-4-1970).  
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1[(6BÉE) ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ºÉnºªÉ, ªÉÉÊn ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−Én {Éè®É 16 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ {ÉcãÉä cÉÒ ÉÊ´ÉPÉÉÊ]iÉ xÉcÉÓ BÉE® nÉÒ 
VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä, {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉvÉÉ®hÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä |ÉlÉàÉ +ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉiÉ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä {ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ 
BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ iÉBÉE {Én vÉÉ®hÉ BÉE®åMÉä +ÉÉè® xÉÉàÉÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ ºÉnºªÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä |ÉºÉÉn {ÉªÉÈiÉ {Én vÉÉ®hÉ BÉE®äMÉÉ : 

{É®ÆiÉÖ {ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ =BÉDiÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉä, VÉ¤É +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂPÉÉä−ÉhÉÉ |É´ÉiÉÇxÉ àÉå cè iÉ¤É ªÉÉ ªÉÉÊn AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉÆ 
ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ cé ÉÊVÉxÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ BÉE®ÉxÉÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉÒ ®ÉªÉ àÉå +ÉºÉÉvªÉ cè iÉÉä, ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ AäºÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉfÃÉ 
ºÉBÉEäMÉÉ VÉÉä ABÉE ¤ÉÉ® àÉå ABÉE ´É−ÉÇ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® VÉ¤É +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂPÉÉä−ÉhÉÉ |É´ÉiÉÇxÉ àÉå cè iÉ¤É =nÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEä 
|É´ÉßkÉ xÉ ®c VÉÉxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ n¶ÉÉ àÉå =ºÉBÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® Uc àÉÉºÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE xÉcÉÓ cÉäMÉÉ : 

{É®ÆiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE +ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉE ÉÊ®ÉÎBÉDiÉ BÉEÉä £É®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ºÉnºªÉ =ºÉ ºÉnºªÉ BÉEÉÒ, ÉÊVÉºÉBÉEÉ ºlÉÉxÉ ´Éc ãÉäiÉÉ 
cè, ¶Éä−É {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA {Én vÉÉ®hÉ BÉE®äMÉÉ *] 

(7) ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ªÉÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ +É{ÉxÉä |ÉlÉàÉ MÉ~xÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ 1[®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä +ÉxÉÖàÉÉänxÉ ºÉä] <ºÉ {Éè®É BÉEä 
={É{Éè®É (6) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉÒ +ÉÉè® 1[´ÉèºÉä cÉÒ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ ºÉä]-- 

(BÉE) +ÉvÉÉÒxÉºlÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ {ÉÉÊ®−ÉnÉå ªÉÉ ¤ÉÉäbÉç BÉEä ¤ÉxÉÉA VÉÉxÉä iÉlÉÉ =xÉBÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ +ÉÉè® =xÉBÉEä BÉEÉªÉÇ ºÉÆSÉÉãÉxÉ 
BÉEÉ, +ÉÉè® 

(JÉ) ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ÉÊVÉãÉä ªÉÉ |Énä¶É BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ ÉÊ´É−ÉªÉBÉE BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ºÉÉvÉÉ®hÉiÉªÉÉ ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉ,  
ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊxÉªÉàÉ £ÉÉÒ, ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉÒ : 

{É®ÆiÉÖ VÉ¤É iÉBÉE ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−Én ªÉÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ uÉ®É <ºÉ ={É{Éè®É BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉªÉàÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉA VÉÉiÉä cé iÉ¤É iÉBÉE 
®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É <ºÉ {Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (6) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉA MÉA ÉÊxÉªÉàÉ, |ÉiªÉäBÉE AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå, =ºÉBÉEä 
+ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå +ÉÉè® BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå iÉlÉÉ =ºÉBÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä BÉEÉªÉÇ ºÉÆSÉÉãÉxÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉåMÉä * 

2*    *    *    *     * 
 

3-43. ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÉå +ÉÉè® |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÉå BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--(1) º´É¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶É BÉEÉÒ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉä AäºÉä 
|Énä¶É BÉEä £ÉÉÒiÉ® BÉEä ºÉ£ÉÉÒ FÉäjÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ  àÉå +ÉÉè®  º´É¶ÉÉºÉÉÒ  ÉÊVÉãÉä  BÉEÉÒ  ÉÊVÉãÉÉ  {ÉÉÊ®−ÉnÂ  BÉEÉä  AäºÉä  FÉäjÉÉå BÉEÉä UÉä½BÉE® VÉÉä 

 
1  +ÉÉºÉÉàÉ {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ (àÉäPÉÉãÉªÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1969 (1969 BÉEÉ 55) BÉEÉÒ vÉÉ®É 74 +ÉÉè® SÉÉèlÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (2-4-1970 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
2  +ÉÉºÉÉàÉ {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ (àÉäPÉÉãÉªÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1969 (1969 BÉEÉ 55) BÉEÉÒ vÉÉ®É 74 +ÉÉè® SÉÉèlÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (2-4-1970 ºÉä) ÉÊuiÉÉÒªÉ {É®ÆiÉÖBÉE 

BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ U~ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2003 (2003 BÉEÉ 44) BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É {Éè®É 3 +ÉºÉàÉ ®ÉVªÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä àÉå 

ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ °ô{É ºÉä ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊVÉºÉºÉä ={É{Éè®É (3) ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ °ô{É ºÉä |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÉä ºÉBÉEä, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :-- 
“(3) {Éè®É 3BÉE BÉEä ={É{Éè®É (2) ªÉÉ {Éè®É 3JÉ BÉEä ={É{Éè®É (2) àÉå VÉèºÉÉ +ÉxªÉlÉÉ ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè, =ºÉBÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ <ºÉ {Éè®É ªÉÉ {Éè®É 3BÉE BÉEä 

={É{Éè®É (1) ªÉÉ {Éè®É 3JÉ BÉEä ={É{Éè®É (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä ºÉàÉFÉ iÉÖ®ÆiÉ |ÉºiÉÖiÉ BÉEÉÒ VÉÉAÆMÉÉÒ +ÉÉè® VÉ¤É iÉBÉE 
´Éc =xÉ {É® +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ xÉcÉÓ nä näiÉÉ cè iÉ¤É iÉBÉE |É£ÉÉ´ÉÉÒ xÉcÉÓ cÉåMÉÉÒ *”*  

4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (U~ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1995 (1995 BÉEÉ 42) BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É +ÉºÉàÉ àÉå ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA {Éè®É 3 BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ 
iÉlÉÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ U~ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2003 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É {Éè®É 3BÉE BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ µÉEàÉ¶É& ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ 
MÉªÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :-- 

 “3BÉE. =kÉ®ÉÒ BÉEUÉ® {ÉcÉ½ÉÒ º´É¶ÉÉºÉÉÒ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ +ÉÉè® BÉEÉ¤ÉÉÔ +ÉÉãÉÉÆMÉ º´É¶ÉÉºÉÉÒ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ--(1) 
{Éè®É 3 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå {É® |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ |É£ÉÉ´É bÉãÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ, =kÉ®ÉÒ BÉEUÉ® {ÉcÉ½ÉÒ/º´É¶ÉÉºÉÉÒ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ +ÉÉè® BÉEÉ¤ÉÉÔ +ÉÉãÉÉÆMÉ º´É¶ÉÉºÉÉÒ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEÉä, ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ 
ÉÊVÉãÉÉå BÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cÉäMÉÉÒ, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :-- 

(BÉE) ºÉÉiÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ 1 BÉEÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 7 +ÉÉè® |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 52 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, =tÉÉäMÉ ; 
(JÉ) ºÉÆSÉÉ®, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ, ºÉ½BÉEå, {ÉÖãÉ, {ÉEä®ÉÒ +ÉÉè® +ÉxªÉ ºÉÆSÉÉ® ºÉÉvÉxÉ, VÉÉä ºÉÉiÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ 1 àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] xÉcÉÓ cé, 

xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉE ]ÅÉàÉ, ®ÉVVÉÖàÉÉMÉÇ, +ÉÆiÉnæ¶ÉÉÒªÉ VÉãÉàÉÉMÉÉç BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÉiÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ 1 +ÉÉè® ºÉÚSÉÉÒ 3 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ 
®ciÉä cÖA, +ÉÆiÉnæ¶ÉÉÒªÉ VÉãÉàÉÉMÉÇ +ÉÉè® =xÉ {É® ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ, ªÉÆjÉ xÉÉäÉÊniÉ ªÉÉxÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ ªÉÉxÉ ;  

(MÉ) {É¶ÉÖvÉxÉ BÉEÉ {ÉÉÊ®®FÉhÉ, ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉè® ºÉÖvÉÉ® iÉlÉÉ VÉÉÒ´ÉVÉÆiÉÖ+ÉÉäÆ BÉEä ®ÉäMÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ, {É¶ÉÖ ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ +ÉÉè®  
BªÉ´ÉºÉÉªÉ ; BÉEÉÆVÉÉÒ cÉ=ºÉ ;  

(PÉ) |ÉÉlÉÉÊàÉBÉE +ÉÉè® àÉÉvªÉÉÊàÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ ;  
(R) BÉßEÉÊ−É ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ BÉßEÉÊ−É ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ, xÉÉ¶ÉBÉE VÉÉÒ´ÉÉå ºÉä ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉè® {ÉÉn{É ®ÉäMÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ cè ;  
(SÉ) àÉiºªÉ =tÉÉäMÉ ; 
(U) ºÉÉiÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ 1 BÉEÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 56 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, VÉãÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ, VÉãÉ |ÉnÉªÉ, ÉËºÉSÉÉ<Ç +ÉÉè® 

xÉc®å, VÉãÉ ÉÊxÉBÉEÉºÉÉÒ +ÉÉè® iÉ]¤ÉÆvÉ, VÉãÉ £ÉÆbÉ®hÉ +ÉÉè® VÉãÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ ;  
(VÉ) ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ºÉÖ®FÉÉ +ÉÉè® ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ¤ÉÉÒàÉÉ ; ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ +ÉÉè® ¤ÉäBÉEÉ®ÉÒ ;  
(ZÉ) OÉÉàÉÉå, vÉÉxÉ BÉEä JÉäiÉÉå, ¤ÉÉVÉÉ®Éå, ¶Éc®Éå +ÉÉÉÊn BÉEä ºÉÆ®FÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉfÃ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ ºBÉEÉÒàÉå (VÉÉä iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ |ÉBÉßEÉÊiÉ BÉEÉÒ xÉ cÉå) ;  
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(\É) xÉÉ]ÂÂªÉ¶ÉÉãÉÉ +ÉÉèÆ® xÉÉ]ÂÂªÉ |Én¶ÉÇxÉ ; ºÉÉiÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ 1 BÉEÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 60 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ÉÊºÉxÉäàÉÉ, 

JÉäãÉ-BÉÚEn, àÉxÉÉä®ÆVÉxÉ +ÉÉè® +ÉÉàÉÉän ;  
(]) ãÉÉäBÉE º´ÉÉºlªÉ +ÉÉè® º´ÉSUiÉÉ, +Éº{ÉiÉÉãÉ +ÉÉè® +ÉÉè−ÉvÉÉãÉªÉ ;  
(~) ãÉPÉÖ ÉËºÉSÉÉ<ÇÆ ;  
(b) JÉÉtÉ {ÉnÉlÉÇ, {É¶ÉÖ+ÉÉäÆ BÉEä SÉÉ®ä, BÉESSÉÉÒ BÉE{ÉÉºÉ +ÉÉè® BÉESSÉä VÉÚ] BÉEÉ BªÉÉ{ÉÉ® +ÉÉè® ´ÉÉÉÊhÉVªÉ iÉlÉÉ =xÉBÉEÉ =i{ÉÉnxÉ, |ÉnÉªÉ +ÉÉè® 

ÉÊ´ÉiÉ®hÉ ;  
(f) ®ÉVªÉ uÉ®É ÉÊxÉªÉÆÉÊjÉiÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉkÉ{ÉÉäÉÊ−ÉiÉ {ÉÖºiÉBÉEÉãÉªÉ, ºÉÆOÉcÉãÉªÉ +ÉÉè® ´ÉèºÉÉÒ cÉÒ +ÉxªÉ ºÉÆºlÉÉAÆ ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É 

ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®É−]ÅÉÒªÉ àÉci´É BÉEä PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEA MÉA |ÉÉSÉÉÒxÉ +ÉÉè® AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE ºÉÆºàÉÉ®BÉEÉå +ÉÉè® +ÉÉÊ£ÉãÉäJÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ |ÉÉSÉÉÒxÉ +ÉÉè® 
AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE ºÉÆºàÉÉ®BÉE +ÉÉè® +ÉÉÊ£ÉãÉäJÉ ; +ÉÉè® 

(hÉ) £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ +ÉxªÉ ºÉÆµÉEÉàÉhÉ * 
(2) {Éè®É 3 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ªÉÉ <ºÉ {Éè®É BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ =kÉ®ÉÒ BÉEUÉ® {ÉcÉ½ÉÒ º´É¶ÉÉºÉÉÒ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ +ÉÉè® BÉEÉ¤ÉÉÔ +ÉÉãÉÉÆMÉ º´É¶ÉÉºÉÉÒ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ uÉ®É 

¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ, VÉcÉÆ iÉBÉE =xÉBÉEÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ 3 àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊ´É−ÉªÉÉå ºÉä cè, ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä ºÉàÉFÉ iÉÖ®ÆiÉ 
|ÉºiÉÖiÉ BÉEÉÒ VÉÉAÆMÉÉÒ, VÉÉä =xcå ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ®JÉäMÉÉ * 

(3) VÉ¤É BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ®JÉ ãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè iÉ¤É ®É−]Å{ÉÉÊiÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE®äMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc =BÉDiÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ {É® 
+ÉxÉÖàÉÉÊiÉ näiÉÉ cè ªÉÉ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ®ÉäBÉE ãÉäiÉÉ cè :  

{É®ÆiÉÖ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉä ªÉc ÉÊxÉnä¶É nä ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉä, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, =kÉ®ÉÒ BÉEUÉ® {ÉcÉ½ÉÒ º´É¶ÉÉºÉÉÒ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ ªÉÉ BÉEÉ¤ÉÉÔ 
+ÉÉãÉÉÆMÉ º´É¶ÉÉºÉÉÒ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEÉä AäºÉä ºÉÆnä¶É BÉEä ºÉÉlÉ ªÉc +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉä cÖA ãÉÉè]É nä ÉÊBÉE =BÉDiÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊBÉExcÉÓ ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] 
={É¤ÉÆvÉÉå {É® {ÉÖxÉÉÌ´ÉSÉÉ® BÉE®ä +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊ¶É−]iÉªÉÉ, ÉÊBÉExcÉÓ AäºÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå BÉEä {ÉÖ®&ºlÉÉ{ÉxÉ BÉEÉÒ ´ÉÉÆUxÉÉÒªÉiÉÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®ä ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ =ºÉxÉä +É{ÉxÉä 
ºÉÆnä¶É àÉå ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉÒ cè +ÉÉè® VÉ¤É ÉÊ´ÉÉÊvÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® ãÉÉè]É nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè iÉ¤É AäºÉÉ ºÉÆnä¶É ÉÊàÉãÉxÉä BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä Uc àÉÉºÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä 
£ÉÉÒiÉ® {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ {É® iÉnxÉÖºÉÉ® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®äMÉÉÒ +ÉÉè® ªÉÉÊn ÉÊ´ÉÉÊvÉ =BÉDiÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ uÉ®É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ºÉÉÊciÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊ{ÉE® ºÉä {ÉÉÉÊ®iÉ 
BÉE® nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä =ºÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ºÉàÉFÉ =ºÉBÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ{ÉE® ºÉä |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ *”* 

“3JÉ--¤ÉÉäbÉäãÉéb |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ -- (1) {Éè®É 3 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå {É® |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ |É£ÉÉ´É 
bÉãÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ, ¤ÉÉäbÉäãÉéb |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉä, +É{ÉxÉä FÉäjÉÉå àÉå, ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cÉäMÉÉÒ, +ÉlÉÉÇiÉÂ : -- 

(i) BÉßEÉÊ−É, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ BÉßEÉÊ−É ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ, xÉÉ¶ÉBÉE VÉÉÒ´ÉÉå ºÉä ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉè® {ÉÉn{É ®ÉäMÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ cè ; 
(ii) {É¶ÉÖ{ÉÉãÉxÉ +ÉÉè® {É¶ÉÖ ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ +ÉlÉÉÇiÉÂÂ {É¶ÉÖvÉxÉ BÉEÉ {ÉÉÊ®®ÃFÉhÉ, ºÉ®ÆFÉhÉ +ÉÉè® ºÉÖvÉÉ® iÉlÉÉ VÉÉÒ´É VÉÆiÉÖ+ÉÉäÆ BÉEä ®ÉäMÉÉå BÉEÉ 

ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ, {É¶ÉÖ ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ +ÉÉè® BªÉ´ÉºÉÉªÉ, BÉEÉÆVÉÉÒ cÉ>óºÉ  ;  
(iii)  ºÉcBÉEÉÉÊ®iÉÉ ; 
(iv)  ºÉÉÆºBÉßEÉÊiÉBÉE BÉEÉªÉÇ ; 
 (v) ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉlÉÉÇiÉÂ |ÉÉ<àÉ®ÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ, =SSÉiÉ® àÉÉvªÉÉÊàÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ ÉÊVÉºÉàÉå ´ÉßÉÊkÉBÉE |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ, |ÉÉèfÃ ÉÊ¶ÉFÉÉ, àÉcÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ 

(ºÉÉvÉÉ®hÉ) £ÉÉÒ cè  ; 
(vi) àÉiºªÉ =tÉÉäMÉ ; 
(vii) OÉÉàÉ, vÉÉxÉ BÉEä JÉäiÉÉå, ¤ÉÉVÉÉ®Éå +ÉÉè® ¶Éc®Éå BÉEä ºÉÆ®FÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉfÃ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ (VÉÉä iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ |ÉBÉßEÉÊiÉ BÉEÉ xÉ cÉä) ; 
(viii) JÉÉtÉ +ÉÉè® ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ ; 
(ix)  ´ÉxÉ (+ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ´ÉxÉÉå BÉEÉä UÉä½BÉE®) ; 
(x)  clÉBÉE®PÉÉ +ÉÉè® ´ÉºjÉ ; 
(xi)  º´ÉÉºlªÉ +ÉÉè® {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEãªÉÉhÉ ; 
(xii)  ºÉÉiÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ 1 BÉEÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 84 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA àÉÉnBÉE ÉÊãÉBÉE®, +É{ÉEÉÒàÉ +ÉÉè® 

ªÉÖi{ÉxxÉ  ; 
(xiii)  ÉËºÉSÉÉ<Ç  ; 
(xiv)  gÉàÉ +ÉÉè® ®ÉäVÉMÉÉ®  ; 
(xv)  £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉè® ®ÉVÉº´É  ; 
(xvi)  {ÉÖºiÉBÉEÉãÉªÉ ºÉä´ÉÉAÆ (®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ÉÊ´ÉkÉ{ÉÉäÉÊ−ÉiÉ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÆÉÊjÉiÉ)  ; 
(xvii)  ãÉÉ]®ÉÒ (ºÉÉiÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ 1 BÉEÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 40 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA), xÉÉ]ÂÂªÉ¶ÉÉãÉÉ, 

xÉÉ]ÂÂªÉ |Én¶ÉÇxÉ +ÉÉè® ÉÊºÉxÉäàÉÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ 1 BÉEÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 60 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA)  ; 
(xviii) ¤ÉÉVÉÉ® +ÉÉè® àÉäãÉä  ; 
(xix)  xÉMÉ® ÉÊxÉMÉàÉ, ºÉÖvÉÉ® xªÉÉºÉ, ÉÊVÉãÉÉ ¤ÉÉäbÇ +ÉÉè® +ÉxªÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ; 
(xx)  ®ÉVªÉ uÉ®É ÉÊxÉªÉÆÉÊjÉiÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉkÉ{ÉÉäÉÊ−ÉiÉ ºÉÆOÉcÉãÉªÉ +ÉÉè® {ÉÖ®ÉiÉi´É ÉÊ´ÉYÉÉxÉ ºÉÆºlÉÉxÉ, ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ 

ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä ®É−]ÅÉÒªÉ àÉci´É BÉEä PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEA MÉA |ÉÉSÉÉÒxÉ +ÉÉè® AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE ºÉÆºàÉÉ®BÉEÉå +ÉÉè® +ÉÉÊ£ÉãÉäJÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ, |ÉÉSÉÉÒxÉ 
+ÉÉè® AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE ºÉÆºàÉÉ®BÉE +ÉÉè® +ÉÉÊ£ÉãÉäJÉ ; 

(xxi) ÆSÉÉªÉiÉ +ÉÉè® OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ;  
(xxii) ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ; 
(xxiii)  àÉÖphÉ +ÉÉè® ãÉäJÉxÉ ºÉÉàÉOÉÉÒ  ; 
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=ºÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä £ÉÉÒiÉ® BÉEÉÒ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÉå BÉEä, ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç cÉå, |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ cé, =ºÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä £ÉÉÒiÉ® BÉEä +ÉxªÉ 
ºÉ£ÉÉÒ FÉäjÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cÉäMÉÉÒ, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :-- 

(BÉE) ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ´ÉxÉ BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ +ÉxªÉ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ, BÉßEÉÊ−É ªÉÉ SÉ®É<Ç BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉlÉ´ÉÉ 
ÉÊxÉ´ÉÉºÉ BÉEä ªÉÉ BÉßEÉÊ−É ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ +ÉxªÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉlÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä +ÉxªÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ 
OÉÉàÉ ªÉÉ xÉMÉ® BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉÊ£É´ÉßÉÊr ºÉÆ£ÉÉBªÉ cè, +ÉÉÆ¤É]xÉ, +ÉÉÊvÉ£ÉÉäMÉ ªÉÉ ={ÉªÉÉäMÉ +ÉlÉ´ÉÉ +ÉãÉMÉ 
®JÉÉ VÉÉxÉÉ : 

{É®ÆiÉÖ AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ 1[ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä] +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ +ÉVÉÇxÉ |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ BÉE®xÉä 
´ÉÉãÉÉÒ iÉiºÉàÉªÉ |É´ÉßkÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ, SÉÉcä ´Éc +ÉÉÊvÉ£ÉÉäMÉ àÉå cÉä ªÉÉ xÉcÉÓ, ãÉÉäBÉE |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä 
ÉÊãÉA +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ +ÉVÉÇxÉ BÉE®xÉä ºÉä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ ; 

(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä ´ÉxÉ BÉEÉ |É¤ÉÆvÉ VÉÉä +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ´ÉxÉ xÉcÉÓ cè ; 
(MÉ) BÉßEÉÊ−É BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉc® ªÉÉ VÉãÉºÉ®hÉÉÒ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ ; 
(PÉ) ZÉÚàÉ BÉEÉÒ {ÉrÉÊiÉ BÉEÉ ªÉÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÉÔ JÉäiÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉxªÉ {ÉrÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ ; 

 
(xxiv) ãÉÉäBÉE º´ÉÉºlªÉ <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉ®ÉÒ ;    
(xxv) ãÉÉäBÉE ÉÊxÉàÉÉÇhÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ  ; 
(xxvi)  |ÉSÉÉ® +ÉÉè® ãÉÉäBÉE ºÉÆ{ÉBÉEÇ  ; 
(xxvii) VÉxàÉ +ÉÉè® àÉßiªÉÖ BÉEÉ ®ÉÊVÉº]ÅÉÒBÉE®hÉ  ; 
(xxviii) ºÉcÉªÉiÉÉ +ÉÉè® {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ  ; 
(xxix) ®ä¶ÉàÉ =i{ÉÉnxÉ  ; 
(xxx) ºÉÉiÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÃÖºÉÚSÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ 1 BÉEÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 7 +ÉÉè® |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 52 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ãÉPÉÖ, BÉÖE]ÉÒ® 

+ÉÉè® OÉÉàÉÉÒhÉ =tÉÉäMÉ   ; 
(xxxi)  ºÉàÉÉVÉ BÉEãªÉÉhÉ  ; 
(xxxii)  àÉßnÉ ºÉÆ®FÉhÉ  ; 
(xxxiii)   JÉäãÉBÉÚEn +ÉÉè® ªÉÖ´ÉÉ BÉEãªÉÉhÉ  ; 
(xxxiv)  ºÉÉÆÉÎJªÉBÉEÉÒ  ; 
(xxxv)  {ÉªÉÇ]xÉ  ; 
(xxxvi)  {ÉÉÊ®´ÉcxÉ (ºÉ½BÉEå, {ÉÖãÉ, {ÉEä®ÉÒ +ÉÉè® +ÉxªÉ ºÉÆSÉÉ® ºÉÉvÉxÉ, VÉÉä ºÉÉiÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ 1 àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] xÉcÉÓ 

cé, xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ]ÅÉàÉ, ®VVÉÖàÉÉMÉÇ, +ÉxiÉ®nä¶ÉÉÒªÉ VÉãÉàÉÉMÉÉç BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÉiÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ 1 +ÉÉè® ºÉÚSÉÉÒ 3 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä 
+ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, +ÉxiÉ®nä¶ÉÉÒªÉ VÉãÉàÉÉMÉÇ +ÉÉè® =xÉ {É® ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ, ªÉÆjÉ xÉÉäÉÊniÉ ªÉÉxÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ ªÉÉxÉ  ;  

(xxxvii) ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ÉÊxÉªÉÆÉÊjÉiÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉkÉ {ÉÉäÉÊ−ÉiÉ  VÉxÉVÉÉÉÊiÉ +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ ºÉÆºlÉÉxÉ ; 
(xxxviii)  ¶Éc®ÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ-xÉMÉ® +ÉÉè® OÉÉàÉÉÒhÉ ªÉÉäVÉxÉÉ  ; 
(xxxix) ºÉÉiÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ 1 BÉEÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 50 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA ¤ÉÉ] +ÉÉè® àÉÉ{É  ;  +ÉÉè® 
(xl) àÉènÉxÉÉÒ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÉç BÉEÉ BÉEãªÉÉhÉ :   
{É®ÆiÉÖ AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ,-- 

(BÉE) <ºÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉÉMÉÉÊ®BÉE BÉEä =ºÉBÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ 
+ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå +ÉÉè® ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ ªÉÉ ={ÉÉÆiÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ ; +ÉÉè® 

(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉÉMÉÉÊ®BÉE BÉEÉä ÉÊ´É®ÉºÉiÉ, +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ, BªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ BÉEä °ô{É àÉå ªÉÉ +ÉÆiÉ®hÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä £ÉÚÉÊàÉ 
+ÉÉÌVÉiÉ BÉE®xÉä ºÉä +ÉxÉÖYÉÉiÉ BÉE®xÉä ºÉä +ÉxÉÖYÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ ªÉÉÊn AäºÉÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE ¤ÉÉäbÉäãÉéb |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE FÉäjÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä £ÉÉÒiÉ® 
£ÉÚÉÊàÉ BÉEä AäºÉä +ÉVÉÇxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉxªÉlÉÉ {ÉÉjÉ cè * 

(2) {Éè®É 3 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ªÉÉ <ºÉ {Éè®É BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ, VÉcÉÆ iÉBÉE =xÉBÉEÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ 3 
àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊ´É−ÉªÉÉå ºÉä cè, ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä ºÉàÉFÉ iÉÖ®ÆiÉ |ÉºiÉÖiÉ BÉEÉÒ VÉÉAÆMÉÉÒ VÉÉä =xcå ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ®JÉäMÉÉ* 

(3) VÉ¤É BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ®JÉ ãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, iÉ¤É ®É−]Å{ÉÉÊiÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE®äMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc =BÉDiÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ 
{É® +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ näiÉÉ cè ªÉÉ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ®ÉäBÉE ãÉäiÉÉ cè  : 
{É®ÆiÉÖ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉä ªÉc ºÉÆnä¶É nä ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉä, ¤ÉÉäbÉäãÉéb |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEÉä AäºÉä ºÉÆnä¶É BÉEä ºÉÉlÉ ªÉc +ÉxÉÖ®ÉävÉ 

BÉE®iÉä cÖA ãÉÉè]É nä ÉÊBÉE =BÉDiÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊBÉExcÉÓ ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ={É¤ÉÆvÉÉå {É® {ÉÖxÉÉÌ´ÉSÉÉ® BÉE®ä +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊ¶ÉÉÎ−]ªÉÉÆ, ÉÊBÉExcÉÓ AäºÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå 
BÉEÉä {ÉÖ®&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ´ÉÉÆUxÉÉÒªÉiÉÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®ä ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ =ºÉxÉä +É{ÉxÉä ºÉÆnä¶É àÉå ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉÒ cè +ÉÉè® VÉ¤É ÉÊ´ÉÉÊvÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® ãÉÉè]É nÉÒ 
VÉÉiÉÉÒ cè iÉ¤É =BÉDiÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ, AäºÉä ºÉÆnä¶É BÉEÉÒ |ÉÉÉÎ{iÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä Uc àÉÉºÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ {É® iÉnxÉÖºÉÉ® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®äMÉÉÒ +ÉÉè® 
ªÉÉÊn ÉÊ´ÉÉÊvÉ =BÉDiÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ uÉ®É, ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ºÉÉÊciÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ, ÉÊ{ÉE® ºÉä {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä =ºÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ºÉàÉFÉ =ºÉBÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ® 
BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ{ÉE® ºÉä |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ *” *   

1 {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ 81) BÉEÉÒ vÉÉ®É 71(i) +ÉÉè® +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (21-1-1972 ºÉä) BÉÖEU ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® 
|ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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(R) OÉÉàÉ ªÉÉ xÉMÉ® ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå ªÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÉå BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ ; 
(SÉ) OÉÉàÉ ªÉÉ xÉMÉ® |É¶ÉÉºÉxÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉEÉä<Ç +ÉxªÉ ÉÊ´É−ÉªÉ ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ OÉÉàÉ ªÉÉ xÉMÉ® {ÉÖÉÊãÉºÉ +ÉÉè® 

ãÉÉäBÉE º´ÉÉºlªÉ +ÉÉè® º´ÉSUiÉÉ cè ; 
(U) |ÉàÉÖJÉÉå ªÉÉ àÉÖÉÊJÉªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ ªÉÉ =kÉ®ÉÉÊvÉBÉEÉ® ; 
(VÉ) ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉÒ ÉÊ´É®ÉºÉiÉ ; 
1[(ZÉ) ÉÊ´É´ÉÉc +ÉÉè® ÉÊ´É´ÉÉc-ÉÊ´ÉSUän ;] 
(\É) ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE âóÉÊfÃªÉÉÆ * 

(2) <ºÉ {Éè®É àÉå, “+ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ´ÉxÉ” ºÉä AäºÉÉ FÉäjÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè VÉÉä +ÉºÉàÉ ´ÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ, 1891 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ªÉÉ 
|É¶xÉMÉiÉ FÉäjÉ àÉå iÉiºÉàÉªÉ |É´ÉßkÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ´ÉxÉ cè * 

(3) <ºÉ {Éè®É BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä ºÉàÉFÉ iÉÖ®ÆiÉ |ÉºiÉÖiÉ BÉEÉÒ VÉÉAÆMÉÉÒ +ÉÉè® VÉ¤É iÉBÉE 
´Éc =xÉ {É® +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ xÉcÉÓ nä näiÉÉ cè iÉ¤É iÉBÉE |É£ÉÉ´ÉÉÒ xÉcÉÓ cÉåMÉÉÒ * 

24. º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉå +ÉÉè® º´É¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶ÉÉå àÉå xªÉÉªÉ |É¶ÉÉºÉxÉ--(1) º´É¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶É BÉEÉÒ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ AäºÉä 
|Énä¶É BÉEä £ÉÉÒiÉ® BÉEä FÉäjÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉÉè® º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä BÉEÉÒ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ AäºÉä FÉäjÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ VÉÉä =ºÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä 
£ÉÉÒiÉ® BÉEÉÒ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÉå BÉEä, ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç cÉå, |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ cé, =ºÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä £ÉÉÒiÉ® BÉEä +ÉxªÉ FÉäjÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ 
àÉå, AäºÉä ´ÉÉnÉå +ÉÉè® àÉÉàÉãÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ®hÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä AäºÉä {ÉFÉBÉEÉ®Éå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ cé ÉÊVÉxÉàÉå ºÉä ºÉ£ÉÉÒ {ÉFÉBÉEÉ® AäºÉä FÉäjÉÉå BÉEä 
£ÉÉÒiÉ® BÉEÉÒ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä cé iÉlÉÉ VÉÉä =xÉ ´ÉÉnÉå +ÉÉè® àÉÉàÉãÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ cé ÉÊVÉxÉBÉEÉä <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 5 
BÉEä ={É{Éè®É (1) BÉEä ={É¤ÉÆvÉ ãÉÉMÉÚ cÉäiÉä cé, =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ +É{É´ÉVÉÇxÉ BÉE®BÉEä OÉÉàÉ {ÉÉÊ®−ÉnÉå ªÉÉ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉ MÉ~xÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ +ÉÉè® ={ÉÖªÉBÉDiÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä AäºÉÉÒ OÉÉàÉ {ÉÉÊ®−Én BÉEä ºÉnºªÉ ªÉÉ AäºÉä xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä 
{ÉÉÒ~ÉºÉÉÒxÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ +ÉÉè® AäºÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ £ÉÉÒ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ VÉÉä <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 3 BÉEä 
+ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cÉå * 

(2) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, º´É¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶É BÉEÉÒ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ ªÉÉ =ºÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ 
uÉ®É <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ MÉÉÊ~iÉ BÉEÉä<Ç xªÉÉªÉÉãÉªÉ ªÉÉ ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä BÉEä £ÉÉÒiÉ® BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ FÉäjÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç 
|ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ xÉcÉÓ cè iÉÉä, AäºÉä ÉÊVÉãÉä BÉEÉÒ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ ªÉÉ =ºÉ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ uÉ®É <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ MÉÉÊ~iÉ BÉEÉä<Ç 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ AäºÉä ºÉ£ÉÉÒ ´ÉÉnÉå +ÉÉè® àÉÉàÉãÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå VÉÉä, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, AäºÉä |Énä¶É ªÉÉ FÉäjÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® <ºÉ {Éè®É BÉEä ={É{Éè®É 
(1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ MÉÉÊ~iÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ OÉÉàÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ ªÉÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ uÉ®É ÉÊ´ÉSÉÉ®hÉÉÒªÉ cé iÉlÉÉ VÉÉä =xÉ ´ÉÉnÉå +ÉÉè® àÉÉàÉãÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ 
cé ÉÊVÉxÉBÉEÉä <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 5 BÉEä ={É{Éè®É (1) BÉEä ={É¤ÉÆvÉ ãÉÉMÉÚ cÉäiÉä cé +É{ÉÉÒãÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ 
BÉE®äMÉÉ iÉlÉÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ +ÉÉè® =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä AäºÉä ´ÉÉnÉå ªÉÉ àÉÉàÉãÉÉå àÉå 
+ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ * 

(3) 3*** =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä, =xÉ ´ÉÉnÉå +ÉÉè® àÉÉàÉãÉÉå àÉå ÉÊVÉxÉBÉEÉä <ºÉ {Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (2) BÉEä ={É¤ÉÆvÉ ãÉÉMÉÚ 
cÉäiÉä cé, AäºÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® ´Éc =ºÉBÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®äMÉÉ VÉÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® +ÉÉnä¶É uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] 
BÉE®ä * 

(4) ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂÂÂ ªÉÉ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂÂÂ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ ºÉä ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ BÉEä ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ 
BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉÒ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :-- 

(BÉE) OÉÉàÉ {ÉÉÊ®−ÉnÉå +ÉÉè® xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉ MÉ~xÉ +ÉÉè® <ºÉ {Éè®É BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ =xÉBÉEä uÉ®É |ÉªÉÉäBÉDiÉBªÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ ; 
 

 
1 +ÉÉºÉÉàÉ {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ (àÉäPÉÉãÉªÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1969 (1969 BÉEÉ 55) BÉEÉÒ vÉÉ®É 74 +ÉÉè® SÉÉèlÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (2-4-1970 ºÉä) JÉÆb (ZÉ) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® 

|ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ U~ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2003 (2003 BÉEÉ 44) BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É {Éè®É 4 +ÉºÉàÉ ®ÉVªÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä àÉå 

ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ °ô{É ºÉä ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊVÉºÉºÉä ={É{Éè®É (5) BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :-- 
“(6) <ºÉ {Éè®É BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ, <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 2 BÉEä ={É{Éè®É (3) BÉEä {É®ÆiÉÖBÉE BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ MÉÉÊ~iÉ ¤ÉÉäbÉäãÉéb |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉä 

ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ *”*   
3 {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ 81) BÉEÉÒ vÉÉ®É 71(i) +ÉÉè® +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (21-1-1972 ºÉä) “+ÉÉºÉÉàÉ BÉEä” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ *  
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1-22. Constitution of District  Councils  and  Regional Councils.—3[(1)  There shall be a 
District   Council   for   each   autonomous    district   consisting of not more than thirty 
members, of whom not more than four persons shall be nominated by the Governor and the rest 
shall be elected on the basis of adult suffrage.] 

(2) There shall be a separate Regional Council for each area constituted an autonomous 
region under sub-paragraph (2) of paragraph 1 of this Schedule. 

(3) Each District Council and each Regional Council shall be a body corporate by the 
name respectively of “the District Council of (name of district)” and “the Regional Council of 
(name of region)”, shall have perpetual succession and a common seal and shall by the said 
name sue and be sued. 

(4) Subject to the provisions of this Schedule, the administration of an autonomous district 
shall, in so far as it is not vested under this Schedule in any Regional Council within such 
district, be vested in the District Council for such district and the administration of an 
autonomous region shall be vested in the Regional Council for such region. 

(5) In an autonomous district with Regional Councils, the District Council shall have only 
such powers with respect to the areas under the authority of the Regional Council as may be 
delegated to it by the Regional Council in addition to the powers conferred on it by this 
Schedule with respect to such areas. 

(6) The Governor shall make rules for the first constitution of District Councils and 
Regional Councils in consultation with the existing tribal Councils or other representative tribal 
organisations within the autonomous districts or regions concerned, and such rules shall provide 
for— 

(a) the composition of the District Councils and Regional Councils and the allocation 
of seats therein; 

(b) the delimitation of territorial constituencies for the purpose of elections to those 
Councils; 

(c) the qualifications for voting at such elections and the preparation of electoral rolls 
therefor; 

(d) the qualifications for being elected at such elections as members of such 
Councils; 

 
1  Paragraph 2 has been amended in its application to the State of Assam by the Sixth Schedule to the Constitution (Amendment) 

Act, 1995 (42 of 1995), s.2 so as to insert the following proviso  after sub-paragraph (3), namely,- 
“Provided that the District Council constituted for the North Cachar Hills District shall be called as the North Cachar Hills 

Autonomous Council and the District Council constituted for the Karbi Anglong District shall be called as the Karbi Anglong 
Autonomous Council.” 

2  Paragraph 2 has been amended in its application to the State of Assam by  the Sixth Schedule to the Constitution (Amendment) 
Act, 2003 (44 of 2003), s. 2, so as to insert the following provisos after sub-paragraph (1), namely: — 

“Provided that the Bodoland Territorial Council shall consist of not more than forty-six members of whom forty shall be 
elected on the basis of adult suffrage, of whom thirty shall be reserved for the Scheduled Tribes, five for non-tribal communities, 
five open for all communities and the remaining six shall be nominated by the Governor having same rights and privileges as 
other members, including voting rights, from amongst the un-represented communities of the Bodoland Territorial Areas District, 
of which at least two shall be women : 

Provided further that the District Council constituted for the Bodoland Territorial Areas District shall be called  the Bodoland 
Territorial Council.” . 

3  Subs. by the Assam Reorganisation (Meghalaya) Act, 1969 (55 of 1969), s. 74 and Fourth  Sch.,  for sub-paragraph (1) (w.e.f. 2-4-
1970).  
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(e) the term of office of members of 1[Regional Councils;] 

(f) any other matter relating to or connected with elections or nominations to such 
Councils; 

(g) the procedure and the conduct of business 2[(including the power to act 
notwithstanding any vacancy)] in the District and Regional Councils; 

(h) the appointment of officers and staff of the District and Regional Councils. 
3[(6A) The elected members of the District Council shall hold office for a term of five 

years from the date appointed for the first meeting of the Council after the general elections to 
the Council, unless the District Council is sooner dissolved under paragraph 16 and a nominated 
member shall hold office at the pleasure of the Governor: 

Provided that the said period of five years may, while a Proclamation of Emergency is in 
operation or if circumstances exist which, in the opinion of the Governor, render the holding of 
elections impracticable, be extended by the Governor for a period not exceeding one year at a 
time and in any case where a Proclamation of Emergency is in operation not extending beyond a 
period of six months after the Proclamation has ceased to operate: 

Provided further that a member elected to fill a casual vacancy shall hold office only for 
the remainder of the term of office of the member whom he replaces.] 

(7) The District or the Regional Council may after its first constitution make  rules with the 
approval of the Governor with regard to the matters specified in sub-paragraph (6) of this 
paragraph and may also make rules with like approval regulating— 

(a) the formation of subordinate local Councils or Boards and their 
procedure and the conduct of their business; and 

(b) generally all matters relating to the transaction of business pertaining 
to the administration of the district or region, as the case may be: 
Provided that until rules are made by the District or the Regional Council under this sub-

paragraph the rules made by the Governor under sub-paragraph (6) of this paragraph shall have 
effect in respect of elections to, the officers and staff of, and the procedure and the conduct of 
business in, each such Council. 

4*                  *            *                        *        * 
5-63. Powers of the District Councils and Regional Councils to make laws.—(1) The 

Regional Council for an  autonomous  region  in respect of all areas within such  region and the 
 

1  Subs. by  s. 74 and Fourth  Sch.  Ibid., for “ such Councils” (w.e.f. 2-4-1970).  
2  Ins. by s. 74 and Fourth Sch., ibid.  (w.e.f. 2-4-1970).  
3  Ins. by the Assam Reorganisation (Meghalaya) Act, 1969 (55 of 1969), s. 74 and Fourth  Sch.  (w.e.f. 2-4-1970). 
4  Second proviso omitted by s. 74 and Fourth Sch., ibid.  (w.e.f. 2-4-1970).  
5  Paragraph 3 has been amended in its application to the State of Assam by the Sixth Schedule to the Constitution (Amendment) 

Act, 2003 (44 of 2003), s. 2 , so as to substitute sub-paragraph (3) as  under, - 
“(3) Save as otherwise provided in sub-paragraph (2) of paragraph 3A or sub-paragraph (2) of paragraph 3B, all laws 

made under this paragraph or sub-paragraph (1) of paragraph 3A or sub-paragraph (1) of paragraph 3B shall be submitted 
forthwith to the Governor and, until  assented to by him, shall have no effect.” . 

6  After paragraph 3, the following paragraph has been inserted in its application to the State of Assam by the Sixth Schedule to the 
Constitution (Amendment) Act, 1995 (42 of 1995), s. 2  and after paragraph 3A, the following paragraph  has been inserted  in its 
application to the State of Assam by the Sixth Schedule to the Constitution (Amendment) Act, 2003 (44 of 2003), s. 2, namely: — 

  “3A. Additional powers of the North Cachar Hills Autonomous Council and the Karbi Anglong Autonomous 
Council to make laws.—(1) Without prejudice to the provisions of paragraph 3, the North Cachar Hills Autonomous 
Council and the Karbi Anglong Autonomous Council within their respective districts, shall have power to make laws with 
respect to— 

(a )  industr ies ,  subject  to  the provis ions of  entr ies  7  and 52 of  Lis t  I  of  the Seventh 
Schedule;  

(b )  communicat ions,  that  is  to  say,  roads,  bridges,  ferr ies  and other  means of  
communicat ion not  specif ied in  Lis t  I  of  the Seventh Schedule;  municipal  t ramways,  ropeways,  
in land waterways and traff ic  thereon subject  to  the provisions of  List  I  and List  I II  of  the 
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Seventh Schedule with regard to  such waterways;  vehicles  other  than mechanical ly propel led 
vehicles;  

(c)  preservat ion,  protect ion and improvement  of s tock and prevent ion of  animal  diseases;  
veter inary t raining and pract ice;  cat t le  pounds;  

 (d) primary and secondary education; 

(e)  agricul ture,  including agricul tural  educat ion and research,  protect ion against  pests  
and prevent ion of  plant  diseases;  

( f)  f isheries;  

(g )  water ,  that  is  to  say,  water  supplies ,  i rr igat ion and canals ,  drainage and 
embankments ,  water  s torage and water  power subject  to  the provis ions of  entry 56 of  Lis t  I  of  
the Seventh Schedule;  

(h )  social  securi ty  and social  insurance;  employment  and unemployment;  
 
( i)  f lood control  schemes for  protect ion of  vi l lages,  paddy f ie lds ,  markets ,  towns,  e tc .  

(not  of  technical  nature);  

( j)  theatre  and dramatic  performances,  c inemas subject  to  the provis ions of  entry 60 of  
Lis t  I  of  the Seventh Schedule;  sports ,  enterta inments  and amusements;  

(k) public health and sanitation, hospitals and dispensaries; 

(l) minor irrigation; 

(m) trade and commerce in, and the production supply and distribution of, food stuffs, cattle fodder, raw 
cotton and raw jute; 

(n) libraries, museums and other similar institutions controlled or financed by the State; ancient and historical 
monuments and records other than those declared by or under any law made by Parliament to be of national 
importance; and 

(o) alienation of land. 

(2) All laws made by the North Cachar Hills Autonomous Council and the Karbi Anglong Autonomous Council 
under paragraph 3 or under this paragraph shall, in so far as they relate to matters specified in List III of the Seventh 
Schedule, be submitted forthwith to the Governor who shall reserve the same for the consideration of the President. 

(3) When a law is reserved for the consideration of the President, the President shall declare either that he assents to 
the said law or that he  withholds assent therefrom: 

Provided that the President may direct the Governor to return the law to the North Cachar Hills Autonomous Council or the 
Karbi Anglong Autonomous Council, as the case may be, together with a message requesting that the said Council will reconsider 
the law or any specified provisions thereof and, in particular, will consider the desirability of introducing any such amendments as 
he may recommend in his message and, when  the law   is so returned, the  said  Council shall consider the law accordingly within 
a period of six months from the date of receipt of such message and, if the law is again passed by the said Council with  or 
without amendment it shall be presented again to the President  for  his  consideration. 

3B. Additional powers of the Bodoland Territorial Council to make laws.—(1) Without prejudice to the provisions of 
paragraph 3, the Bodoland Territorial Council within its areas shall have power to make laws with respect to :-  

(i) agriculture, including agricultural education and research, protection against pests and prevention of plant 
diseases; 

 (ii) animal husbandry and veterinary, that is to say, preservation, protection and improvement of stock and 
prevention of animal diseases, veterinary training and practice, cattle pounds;  

(iii) co-operation; 

 (iv) cultural affairs;  

(v) education, that is to say, primary education, higher secondary including vocational training, adult 
education, college education (general);  

(vi) fisheries;  

(vii) flood control for protection of village, paddy fields, markets and towns (not of technical nature); (viii) 
Food and civil supply;  

(ix) forests (other than reserved forests);  

(x) handloom and textile;  

(xi) health and family welfare,  
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(xii) intoxicating liquors, opium and derivatives, subject to the provisions of entry 84 of List I  of the Seventh 

Schedule; 

 (xiii) irrigation;  

(xiv) labour and employment;  

(xv) land and revenue; 

(xvi) library services (financed and controlled by the State Government);  

(xvii) lotteries (subject to the provisions of entry 40 of List I of the Seventh Schedule), theatres, dramatic 
performances and cinemas (subject to the provisions of entry 60 of List I of the Seventh Schedule);  

(xviii) markets and fairs;  

(xix) municipal corporation, improvement trust, district boards and other local authorities;  

(xx) museum and archaeology institutions controlled or financed by the State, ancient and historical 
monuments and records other than those declared by or under any law made by Parliament to be of national 
importance;  

(xxi) panchayat and rural development;  

(xxii) planning and development;  

(xxiii) printing and stationery;  

(xxiv) pubic health engineering;  

(xxv) public works department;  

(xxvi) publicity and public relations;  

(xxvii) registration of births and deaths;  

(xxviii) relief and rehabilitation; 

 (xxix) sericulture;  

(xxx) small, cottage and rural industry subject to the provisions of entries 7 and 52 of List I of the Seventh Schedule;  

(xxxi) social Welfare;  

(xxxii) soil conservation;  

(xxxiii) sports and youth welfare;  

(xxxiv) statistics;  

(xxxv) tourism; 

(xxxvi) transport (roads, bridges, ferries and other means of communications not specified in List I of the Seventh 
Schedule, municipal tramways, ropeways, inland waterways and traffic thereon subject to the provision of List I and List III of 
the Seventh Schedule with regard to such waterways, vehicles other than mechanically propelled vehicles); 

(xxxvii) tribal research institute controlled and financed by the State Government;  

(xxxviii) urban development—town  and country  planning;  

(xxxix) weights and measures subject to the provisions of entry 50 of List I of the Seventh Schedule; and (xl) Welfare of 
plain tribes and backward classes: 

 Provided that nothing in such laws shall-- 

(a)  extinguish or modify the existing rights and privileges of any citizen in respect of his land at the date of 
commencement of this Act; and  

 (b) disallow and citizen from acquiring land either by way of inheritance, allotment, settlement or by any other way of 
transfer if such citizen is otherwise eligible for such acquisition of land within the Bodoland Territorial Areas District. 

(2) All laws made under paragraph 3 or under this paragraph shall in so far as they relate to matters specified in List III  of 
the Seventh Schedule, be submitted forthwith to the Governor who shall reserve the same for the consideration of the President.  

(3) When a law is reserved for the consideration of the President, the President shall declare  either that he assents to the said 
law or that he withholds assent therefrom: 

Provided that the President may direct the Governor to return the law to the Bodoland Territorial Council, together with the 
message requesting that the said Council will reconsider the law or any specified provisions thereof and, in particular, will 
consider the desirability of introducing any such amendments as he may recommend in his message and, when the law is so 
returned, the said Council shall consider the law accordingly within a period of six month from the date of receipt of such 
message and, if the law is again passéd by the said Council with or without amendments it shall be presented again to the 
President for his consideration.” 
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District Council for an autonomous district in respect of all areas within the district except those 
which are under the authority of Regional Councils, if any, within the district shall have power 
to make laws with respect to— 

 

(a) the allotment, occupation or use, or the setting apart, of land, other  
than any land which is a reserved forest for the purposes of agriculture or 
grazing or for residential or other non-agricultural purposes or  for  any  other  
purpose likely to promote the interests of the inhabitants of any village or town: 

Provided that nothing in such laws shall prevent the compulsory acquisition  
of any land, whether occupied or unoccupied, for public purposes 1[by the 
Government of the State concerned] in accordance with the law for the time 
being in force authorising such acquisition; 

(b) the management of any forest not being a reserved forest; 

(c) the  use  of any canal or water-course for the purpose of agriculture; 

(d) the regulation of the practice of jhum or other forms of shifting 
cultivation; 

(e) the establishment of village or town committees or councils and their 
powers; 

(f) any other matter relating to village or town administration, including 
village or town police and public health and sanitation; 

(g) the appointment or succession of Chiefs or Headmen; 

(h) the inheritance of property; 

2[(i) marriage and divorce;] 

(j) social customs. 

(2) In this paragraph, a “reserved forest” means any area which is a reserved forest under 
the Assam Forest Regulation, 1891, or under any other law for the time being in force in the 
area in question. 

(3) All laws made under this paragraph shall be submitted forthwith to the Governor and, 
until assented to by him, shall have no effect. 

34. Administration of justice in autonomous districts and autonomous regions.—(1) 
The Regional Council for an autonomous region in respect of areas within such region and the 
District Council for an autonomous district in respect of areas within the district other than those 
which are under the authority of the Regional Councils, if any, within the district may constitute 

 
1  Subs. by the North -Eastern Areas (Reorganisation) Act, 1971 (81 of 1971), s. 71 (i) and Eighth Sch., for cetain words (w.e.f. 21-

1-1972). 
2   Subs. by the Assam Reorganisation (Meghalaya) Act, 1969 (55 of 1969), s. 74 and Fourth  Sch., for cl. (i) (w.e.f. 2-4-1970).  
3  Paragraph 4 has been amended in its application to the State of Assam by the Sixth Schedule to the Constitution (Amendment) 

Act, 2003 (44 of 2003), s. 2, so as to insert the following sub-paragraph after  sub-paragraph (5), namely :— 
 
           “(6) Nothing in this paragraph shall apply to the Bodoland Territorial Council constituted under the proviso to sub-paragraph 

(3) of paragraph 2 of this Schedule.” . 
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village councils or courts for the trial of suits and cases between  the parties all of whom belong 
to Scheduled Tribes within such areas, other than suits and cases  to which the provisions of 
sub-paragraph (1) of paragraph 5 of this Schedule  apply,  to the exclusion of any court in the 
State, and may appoint suitable persons to be members of such village councils or presiding 
officers of such courts, and may also appoint such officers as may be necessary for the 
administration of the laws made under paragraph 3 of this Schedule. 

(2) Notwithstanding anything in this Constitution, the Regional Council for an autonomous 
region or any court constituted in that behalf by the Regional Council or, if in respect of any 
area within an autonomous district there is no Regional Council, the District Council for such 
district, or any court constituted in that behalf by the District Council, shall exercise the powers 
of a court of appeal in respect of all suits and cases triable by a village council or court 
constituted under sub-paragraph (1) of this paragraph within such region or area, as the case 
may be, other than those to which the provisions of sub-paragraph (1) of paragraph 5 of this 
Schedule apply, and no other court except the High Court and the Supreme Court shall have 
jurisdiction over such suits or cases. 

(3) The High Court 1*** shall have and exercise such jurisdiction over the suits and cases 
to which the provisions of sub-paragraph (2) of this paragraph apply as the Governor may from 
time to time by order specify. 

(4) A Regional Council or District Council, as the case may be, may with the previous 
approval of the Governor make rules regulating — 

(a) the constitution of village councils and courts and the powers to 
be exercised by them under this paragraph; 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

 
1  The words “of Assam” omitted by the North-Eastern Areas (Reorganisation) Act, 1971 (81 of 1971), s. 71 (i) and Eighth Sch.,  

(w.e.f. 21-1-1972). 
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(JÉ) <ºÉ {Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ´ÉÉnÉå +ÉÉè® àÉÉàÉãÉÉå BÉEä ÉẾ ÉSÉÉ®hÉ àÉå OÉÉàÉ {ÉÉÊ®−ÉnÉå ªÉÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå uÉ®É 
+ÉxÉÖºÉ®hÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä |ÉÉÊµÉEªÉÉ ; 

(MÉ) <ºÉ {Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (2) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +É{ÉÉÒãÉÉå +ÉÉè® +ÉxªÉ BÉEÉªÉḈ ÉÉÉÊcªÉÉå àÉå |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ ªÉÉ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ 
+ÉlÉ´ÉÉ AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ uÉ®É MÉÉÊ~iÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ uÉ®É +ÉxÉÖºÉ®hÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ ; 

(PÉ) AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®−ÉnÉå +ÉÉè® xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä ÉẾ ÉÉÊxÉ¶SÉªÉÉå +ÉÉè® +ÉÉnä¶ÉÉå BÉEÉ |É´ÉiÉÇxÉ ; 
(R) <ºÉ {Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (1) +ÉÉè® ={É{Éè®É (2) BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉä BÉEÉªÉÉÇÉÎx´ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉxªÉ ºÉ£ÉÉÒ 

+ÉÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE ÉẾ É−ÉªÉ * 
1[(5) =ºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä +ÉÉè® ºÉä VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ 2[ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ] +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ 

uÉ®É, <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ ÉÊxÉªÉiÉ BÉE®ä, ªÉc {Éè®É AäºÉä º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä ªÉÉ º´É¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶É BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, VÉÉä =ºÉ +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ àÉå 
ÉẾ ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, <ºÉ |ÉBÉEÉ® |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäMÉÉ àÉÉxÉÉä-- 

(i) ={É{Éè®É (1) àÉå, “VÉÉä AäºÉä {ÉFÉBÉEÉ®Éå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ cé ÉÊVÉxÉàÉå ºÉä ºÉ£ÉÉÒ {ÉFÉBÉEÉ® AäºÉä FÉäjÉÉå BÉEä £ÉÉÒiÉ® BÉEÉÒ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ 
VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä cé iÉlÉÉ VÉÉä =xÉ ´ÉÉnÉå +ÉÉè® àÉÉàÉãÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ cé ÉÊVÉxÉBÉEÉä <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 5 BÉEä ={É{Éè®É (1) BÉEä 
={É¤ÉÆvÉ ãÉÉMÉÚ cÉäiÉä cé,” ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É®, “VÉÉä <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 5 BÉEä ={É{Éè®É (1) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] |ÉBÉßEÉÊiÉ BÉEä AäºÉä 
´ÉÉn +ÉÉè® àÉÉàÉãÉä xÉcÉÓ cè ÉÊVÉxcå ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ ÉẾ ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®å,” ¶É¤n ®JÉ ÉÊnA MÉA cÉå ;  

(ii) ={É{Éè®É (2) +ÉÉè® ={É{Éè®É (3) BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cÉä ; 
(iii) ={É{Éè®É (4) àÉå-- 

(BÉE) “ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂÂ ªÉÉ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ, ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä {ÉÚ́ ÉÇ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ ºÉä, ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ 
BÉEä ÉẾ ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉÒ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :--” ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É®, “®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ BÉEä 
ÉẾ ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :--” ¶É¤n ®JÉ ÉÊnA MÉA cÉå ; +ÉÉè® 

(JÉ) JÉÆb (BÉE) BÉEä ºlÉÉxÉ {É®, ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ JÉÆb ®JÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cÉä, +ÉlÉÉÇiÉÂ :-- 
“(BÉE) OÉÉàÉ {ÉÉÊ®−ÉnÉå +ÉÉè® xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉ MÉ~xÉ, <ºÉ {Éè®É BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ =xÉBÉEä uÉ®É |ÉªÉÉäBÉDiÉBªÉ 

¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ +ÉÉè® ´Éä xªÉÉªÉÉãÉªÉ ÉÊVÉxÉBÉEÉä OÉÉàÉ {ÉÉÊ®−ÉnÉå +ÉÉè® xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä ÉẾ ÉÉÊxÉ¶SÉªÉÉå ºÉä +É{ÉÉÒãÉå cÉä  
ºÉBÉEåMÉÉÒ ;”; 
(MÉ) JÉÆb (MÉ) BÉEä ºlÉÉxÉ {É®, ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ JÉÆb ®JÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cÉä, +ÉlÉÉÇiÉÂ :-- 

“(MÉ) |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂÂ ªÉÉ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ +ÉlÉ´ÉÉ AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ uÉ®É MÉÉÊ~iÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä 
ºÉàÉFÉ ={É{Éè®É (5) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É ÉÊxÉªÉiÉ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ +É{ÉÉÒãÉÉå +ÉÉè® +ÉxªÉ 
BÉEÉªÉḈ ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEÉ +ÉÆiÉ®hÉ,”; +ÉÉè® 
(PÉ) JÉÆb (R) àÉå “={É{Éè®É (1) +ÉÉè® ={É{Éè®É (2)” ¶É¤nÉå, BÉEÉä−~BÉEÉå +ÉÉè® +ÉÆBÉEÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É®, “={É{Éè®É 

(1)” ¶É¤n, BÉEÉä−~BÉE +ÉÉè® +ÉÆBÉE ®JÉ ÉÊnA MÉA cÉå *] 
5. BÉÖEU ´ÉÉnÉå, àÉÉàÉãÉÉå +ÉÉè® +É{É®ÉvÉÉå BÉEä ÉẾ ÉSÉÉ®hÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÉå +ÉÉè® ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÉå BÉEÉä iÉlÉÉ ÉÊBÉExcÉÓ 

xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä ÉÊºÉÉẾ ÉãÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ ºÉÆÉÊciÉÉ, 1908 +ÉÉè® nÆb |ÉÉÊµÉEªÉÉ ºÉÆÉÊciÉÉ, 18983 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå 
BÉEÉ |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ--(1) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä ªÉÉ º´É¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ |É´ÉßkÉ ÉẾ ÉÉÊvÉ ºÉä, VÉÉä AäºÉÉÒ 
ÉẾ ÉÉÊvÉ cè ÉÊVÉºÉä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ ÉẾ ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®ä, =nÂÂ£ÉÚiÉ ´ÉÉnÉå ªÉÉ àÉÉàÉãÉÉå BÉEä ÉẾ ÉSÉÉ®hÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉlÉ´ÉÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ nÆb 
ºÉÆÉÊciÉÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ªÉÉ AäºÉä ÉÊVÉãÉä ªÉÉ |Énä¶É àÉå iÉiºÉàÉªÉ ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ÉẾ ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ àÉßiªÉÖ ºÉä, +ÉÉVÉÉÒ́ ÉxÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇºÉxÉ ºÉä 
ªÉÉ {ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ ºÉä +ÉxªÉÚxÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉ®É´ÉÉºÉ ºÉä nÆbxÉÉÒªÉ +É{É®ÉvÉÉå BÉEä ÉẾ ÉSÉÉ®hÉ BÉEä ÉÊãÉA, AäºÉä ÉÊVÉãÉä ªÉÉ |Énä¶É {É® 
|ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® ®JÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂÂ ªÉÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂÂ BÉEÉä +ÉlÉ´ÉÉ AäºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ uÉ®É MÉÉÊ~iÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉä +ÉlÉ´ÉÉ 
®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ÉÊºÉÉẾ ÉãÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ ºÉÆÉÊciÉÉ, 1908 ªÉÉ nÆb |ÉÉÊµÉEªÉÉ 
ºÉÆÉÊciÉÉ, 18984 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ AäºÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ |ÉnÉxÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ VÉÉä ´Éc ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ ºÉàÉZÉä +ÉÉè® iÉ¤É =BÉDiÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ, xªÉÉªÉÉãÉªÉ ªÉÉ 
+ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ <ºÉ |ÉBÉEÉ® |ÉnkÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉä cÖA ´ÉÉnÉå, àÉÉàÉãÉÉå ªÉÉ +É{É®ÉvÉÉå BÉEÉ ÉẾ ÉSÉÉ®hÉ BÉE®äMÉÉ * 

 

 
1 +ÉÉºÉÉàÉ {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ (àÉäPÉÉãÉªÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1969 (1969 BÉEÉ 55) BÉEÉÒ vÉÉ®É 74 +ÉÉè® SÉÉèlÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (2-4-1970 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ 81) BÉEÉÒ vÉÉ®É 71(i) +ÉÉè® +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (21-1-1972 ºÉä) BÉÖEU ¶É¤nÉå BÉEä 

ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 +É¤É nÆb |ÉÉÊµÉEªÉÉ ºÉÆÉÊciÉÉ, 1973 (1974 BÉEÉ 2) näJÉå * 
4 +É¤É nÆb |ÉÉÊµÉEªÉÉ ºÉÆÉÊciÉÉ, 1973 (1974 BÉEÉ 2) näJÉå * 
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(b) the procedure to be followed by village councils or courts in the trial of suits and 
cases under sub-paragraph (1) of this paragraph; 

(c) the procedure to be followed by the Regional or District Council or any court 
constituted by such Council in appeals and other proceedings under sub-paragraph (2) of this 
paragraph; 

(d) the enforcement of decisions and orders of such councils and courts; 
(e) all other ancillary matters for the carrying out of the provisions of sub-paragraphs 

(1) and (2) of this paragraph. 
1[(5) On and from such date as the President may, 2[after consulting the Government of 

the State concerned], by notification appoint in this behalf, this paragraph shall have effect 
in relation to such autonomous district or region as may be specified in the notification, as 
if— 

(i) in sub-paragraph (1), for the words “between the parties all of whom belong to 
Scheduled Tribes within such areas, other than suits and cases to which the provisions of 
sub-paragraph (1) of paragraph 5 of this Schedule apply,”, the words “not being suits and 
cases of the nature referred to in sub-paragraph (1) of paragraph (5) of this Schedule, which 
the Governor may specify in this behalf,” had been substituted; 

(ii) sub-paragraphs (2) and (3) had been omitted; 
(iii) in sub-paragraph (4)— 

(a) for the words “A Regional Council or District Council, as the case may be, 
may with the previous approval of the Governor make rules regulating”, the words “the 
Governor may make rules regulating” had been substituted; and 

(b) for clause (a), the following clause had been substituted, namely:— 
“(a) the constitution of village councils and courts, the powers to be 

exercised by them under this paragraph and the courts to which appeals from the 
decisions of village councils and courts shall lie;”; 
(c) for clause (c), the following clause had been substituted, namely:— 

“(c) the transfer of appeals and other proceedings pending before the 
Regional or District Council or any court constituted by such Council 
immediately before the date appointed by the President under sub-paragraph 
(5);”; and 

(d) in clause (e), for the words, brackets and figures “sub-paragraphs (1) and (2)”, 
the word, brackets and figure “sub-paragraph (1)” had been substituted.] 

5. Conferment of powers under the Code of Civil Procedure, 1908, and the Code of 
Criminal Procedure, 18983, on the Regional and District Councils and on certain courts and 
officers for the trial of certain suits, cases and offences.—(1) The Governor may, for the trial of 
suits or cases arising out of any law in force in any autonomous district or region being a law 
specified in that behalf by the Governor, or for the trial of offences punishable with death, 
transportation for life, or imprisonment for a term of not less than five years under the Indian Penal 
Code or under any other law for the time being applicable to such district or region, confer on the 
District Council or the Regional Council having authority over such district or region or on courts 
constituted by such District Council or on any officer appointed in that behalf by the Governor, 
such powers under the Code of Civil Procedure, 1908, or, as the case may be, the Code of 
Criminal Procedure, 18984, as he deems appropriate, and thereupon the said Council, court or 
officer shall try the suits, cases or offences in exercise of the powers so conferred. 

 
 
 

                                                 
1  Ins. by the Assam Reorganisation (Meghalaya) Act, 1969 (55 of 1969), s. 74 and Fourth  Sch. (w.e.f. 2-4-1970).  
2  subs. by the North- Eastern Areas (Reorganisation) Act, 1971 (81 of 1971), s. 71 (i) and Eighth Sch., for certain words  (w.e.f. 21-

1-1972). 
3 See now the Code of Criminal Procedure, 1973 (Act 2 of 1974). 
4  See now the Code of Criminal Procedure, 1973 (Act 2 of 1974).  
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(2) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, <ºÉ {Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ, |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ, xªÉÉªÉÉãÉªÉ ªÉÉ 
+ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä |ÉnkÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉä ºÉBÉEäMÉÉ ªÉÉ ={ÉÉÆiÉÉÊ®iÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 

(3) <ºÉ {Éè®É àÉå +ÉÉÊ£ÉBªÉBÉDiÉ °ô{É ºÉä ªÉlÉÉ ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ, ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ ºÉÆÉÊciÉÉ, 1908 +ÉÉè® nÆb |ÉÉÊµÉEªÉÉ 
ºÉÆÉÊciÉÉ, 18981 ÉÊBÉEºÉÉÒ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä àÉå ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ º´É¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶É àÉå, ÉÊVÉºÉBÉEÉä <ºÉ {Éè®É BÉEä ={É¤ÉÆvÉ ãÉÉMÉÚ cÉäiÉä cé, 
ÉÊBÉExcÉÓ ´ÉÉnÉå, àÉÉàÉãÉÉå ªÉÉ +É{É®ÉvÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ®hÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ * 

1[(4) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É ÉÊBÉEºÉÉÒ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä ªÉÉ º´É¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶É BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå {Éè®É 4 BÉEä ={É{Éè®É (5) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ 
ÉÊxÉªÉiÉ iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä +ÉÉè® ºÉä, =ºÉ ÉÊVÉãÉä ªÉÉ |Énä¶É BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä àÉå <ºÉ {Éè®É BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ªÉc xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉ 
VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ ªÉÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂÂ BÉEÉä ªÉÉ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ uÉ®É MÉÉÊ~iÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉä <ºÉ {Éè®É 
BÉEä ={É{Éè®É (1) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå àÉå ºÉä BÉEÉä<Ç ¶ÉÉÎBÉDiÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉä |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ BÉE®iÉÉÒ cè *] 

2[6. |ÉÉlÉÉÊàÉBÉE ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ +ÉÉÉÊn ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂÂ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--(1) º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä BÉEÉÒ ÉÊVÉãÉÉ 
{ÉÉÊ®−ÉnÂÂ ÉÊVÉãÉä àÉå |ÉÉlÉÉÊàÉBÉE ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå, +ÉÉè−ÉvÉÉãÉªÉÉå, ¤ÉÉVÉÉ®Éå, 3[BÉEÉÆVÉÉÒ cÉ=ºÉÉå], {ÉEä®ÉÒ, àÉÉÒxÉ FÉäjÉÉå, ºÉ½BÉEÉå, ºÉ½BÉE 
{ÉÉÊ®´ÉcxÉ +ÉÉè® VÉãÉ àÉÉMÉÉç BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ, ÉÊxÉàÉÉÇhÉ +ÉÉè® |É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ iÉlÉÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ ºÉä, =xÉBÉEä 
ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉÒ +ÉÉè®, ÉÊ´ÉÉÊ¶É−]iÉªÉÉ, ´Éc £ÉÉ−ÉÉ +ÉÉè® ´Éc ®ÉÒÉÊiÉ ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉE® 
ºÉBÉEäMÉÉÒ, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊVÉãÉä BÉEä |ÉÉlÉÉÊàÉBÉE ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå àÉå |ÉÉlÉÉÊàÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ nÉÒ VÉÉAMÉÉÒ * 

(2) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ ºÉä =ºÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEÉä ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä BÉßEÉÊ−É, {É¶ÉÖ{ÉÉãÉxÉ, 
ºÉÉàÉÖnÉÉÊªÉBÉE {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ, ºÉcBÉEÉ®ÉÒ ºÉÉäºÉÉ<ÉÊ]ªÉÉå, ºÉàÉÉVÉ BÉEãªÉÉhÉ, OÉÉàÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ 
àÉå, ÉÊVÉºÉ {É® 4*** ®ÉVªÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® cè, BÉßEiªÉ ºÉ¶ÉiÉÇ ªÉÉ ÉÊ¤ÉxÉÉ ¶ÉiÉÇ ºÉÉé{É ºÉBÉEäMÉÉ *] 

7. ÉÊVÉãÉÉ +ÉÉè® |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉÆ--(1) |ÉiªÉäBÉE º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ÉÊVÉãÉÉ ÉÊxÉÉÊvÉ +ÉÉè® |ÉiªÉäBÉE º´É¶ÉÉºÉÉÒ 
|Énä¶É BÉEä ÉÊãÉA ABÉE |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉÉÊvÉ MÉÉÊ~iÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ ÉÊVÉºÉàÉå µÉEàÉ¶É: =ºÉ ÉÊVÉãÉä BÉEÉÒ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂÂ uÉ®É +ÉÉè® =ºÉ 
|Énä¶É BÉEÉÒ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂÂ uÉ®É <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ®, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, =ºÉ ÉÊVÉãÉä ªÉÉ |Énä¶É BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ 
BÉEä +ÉxÉÖµÉEàÉ àÉå |ÉÉ{iÉ ºÉ£ÉÉÒ vÉxÉ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉÆ VÉàÉÉ BÉEÉÒ VÉÉAÆMÉÉÒ * 

5[(2) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ÉÊVÉãÉÉ ÉÊxÉÉÊvÉ ªÉÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEä |É¤ÉÆvÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® =BÉDiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå vÉxÉ VÉàÉÉ 
BÉE®xÉä, =ºÉàÉå ºÉä vÉxÉ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉÆ ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä, =ºÉBÉEä vÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊ£É®FÉÉ +ÉÉè® {ÉÚ´ÉÉæBÉDiÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ªÉÉ +ÉÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ 
+ÉxªÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉxÉÖºÉ®hÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ * 

(3) ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ ªÉÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEä ãÉäJÉä AäºÉä |É°ô{É àÉå ®JÉä VÉÉAÆMÉä VÉÉä £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE- 
àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä +ÉxÉÖàÉÉänxÉ ºÉä, ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉE®ä * 

(4) ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÉå +ÉÉè® |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÉå BÉEä ãÉäJÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉÆ{É®ÉÒFÉÉ AäºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä 
BÉE®ÉAMÉÉ VÉÉä ´Éc ~ÉÒBÉE ºÉàÉZÉä +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE BÉEä AäºÉä ãÉäJÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä 
ºÉàÉFÉ |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä VÉÉä =xcå {ÉÉÊ®−ÉnÂÂÂÂ BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉ´ÉÉAMÉÉ *] 

8. £ÉÚ-®ÉVÉº´É BÉEÉ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ +ÉÉè® ºÉÆOÉchÉ BÉE®xÉä iÉlÉÉ BÉE® BÉEÉ +ÉÉÊvÉ®Éä{ÉhÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ--(1) º´É¶ÉÉºÉÉÒ 
|Énä¶É BÉEä £ÉÉÒiÉ® BÉEÉÒ ºÉ£ÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå AäºÉä |Énä¶É BÉEÉÒ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂÂ BÉEÉä +ÉÉè® ªÉÉÊn ÉÊVÉãÉä àÉå BÉEÉä<Ç |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE 
{ÉÉÊ®−ÉnÂÂ cé iÉÉä =xÉBÉEä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä FÉäjÉÉå àÉå ÉÎºlÉiÉ £ÉÚÉÊàÉªÉÉå BÉEÉä UÉä½BÉE® ÉÊVÉãÉä BÉEä £ÉÉÒiÉ® BÉEÉÒ ºÉ£ÉÉÒ 
£ÉÚÉÊàÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä BÉEÉÒ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂÂ BÉEÉä AäºÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉªÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ, =xÉ ÉÊºÉrÉÆiÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ®ÉVÉº´É 
BÉEÉ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ +ÉÉè® ºÉÆOÉchÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ ÉÊVÉxÉBÉEÉ 6[ºÉÉvÉÉ®hÉiÉªÉÉ ®ÉVªÉ àÉå £ÉÚ-®ÉVÉº´É BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÚÉÊàÉ BÉEä 
ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ àÉå ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É iÉiºÉàÉªÉ +ÉxÉÖºÉ®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè]* 

 

 
1 +ÉÉºÉÉàÉ {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ (àÉäPÉÉãÉªÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1969 (1969 BÉEÉ 55) BÉEÉÒ vÉÉ®É 74 +ÉÉè® SÉÉèlÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (2-4-1970 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 +ÉÉºÉÉàÉ {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ (àÉäPÉÉãÉªÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1969 (1969 BÉEÉ 55) BÉEÉÒ vÉÉ®É 74 +ÉÉè® SÉÉèlÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (2-4-1970 ºÉä) {Éè®É 6 BÉEä ºlÉÉxÉ {É®   

|ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 ÉÊxÉ®ºÉxÉ +ÉÉè® ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1974 (1974 BÉEÉ 56) BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É “BÉEÉÆVÉÉÒ cÉ=ºÉ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4 {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ 81) BÉEÉÒ vÉÉ®É 71(i) +ÉÉè® +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (21-1-1972 ºÉä) “ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +ÉÉºÉÉàÉ ªÉÉ 

àÉäPÉÉãÉªÉ” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
5 +ÉÉºÉÉàÉ {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ (àÉäPÉÉãÉªÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1969 (1969 BÉEÉ 55) BÉEÉÒ vÉÉ®É 74 +ÉÉè® SÉÉèlÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (2-4-1970 ºÉä) ={É{Éè®É (2) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® 

|ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
6 {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ 81) BÉEÉÒ vÉÉ®É 71(i) +ÉÉè® +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (21-1-1972 ºÉä) BÉÖEU ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® 

|ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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(2) The Governor may withdraw or modify any of the powers conferred on a District 
Council, Regional Council, court or officer under sub-paragraph (1) of this paragraph. 

(3) Save as expressly provided in this paragraph, the Code of Civil Procedure, 1908, and 
the Code of Criminal Procedure, 18981, shall not apply to the trial of any suits, cases or offences 
in an autonomous district or in any autonomous region to which the provisions of this paragraph 
apply. 

1[(4) On and from the date appointed by the President under sub-paragraph (5) of 
paragraph 4 in relation to any autonomous district or autonomous region, nothing contained in 
this paragraph shall, in its application to that district or region, be deemed to authorise the 
Governor to confer on the District Council or Regional  Council or on courts constituted by the 
District Council any of the powers referred to in sub-paragraph (1) of this paragraph.] 

2[6. Powers of the District Council to establish primary schools, etc.— (1) The District 
Council for an autonomous district may establish, construct, or manage primary schools, 
dispensaries, markets, 3[cattle pounds], ferries, fisheries, roads, road transport and waterways in 
the district and may, with the previous approval of the Governor, make regulations for the 
regulation and control thereof and, in particular, may prescribe the language and the manner in 
which primary education shall be imparted in the primary schools in the district. 

(2) The Governor may, with the consent of any District Council, entrust either 
conditionally or unconditionally to that Council or to its officers functions in relation to 
agriculture, animal husbandry, community projects, co-operative societies, social welfare, 
village planning or any other matter to which the executive power of the State 4*** extends.] 

7. District and Regional Funds.—(1) There shall be constituted for each autonomous 
district, a District Fund and for each autonomous region, a Regional Fund to which shall be 
credited all moneys received respectively by the District Council for that district and the 
Regional Council for that region in the course of the administration of such district or region, as 
the case may be, in accordance with the provisions of this Constitution. 

5[(2) The Governor may make rules for the management of the District Fund, or, as the 
case may be, the Regional Fund and for the procedure to be followed in respect of payment of 
money into the said Fund, the withdrawal of moneys therefrom, the custody of moneys therein 
and any other matter connected with or ancillary to the matters  aforesaid. 

(3) The accounts of the District Council or, as the case may be, the Regional Council shall 
be kept in such form as the Comptroller and Auditor-General of India may, with the approval of 
the President, prescribe. 

(4) The Comptroller and Auditor-General shall cause the accounts of the District and 
Regional Councils to be audited in such manner as he may think fit, and the reports of the 
Comptroller and Auditor-General relating to such accounts shall be submitted to the Governor 
who shall cause them to be laid before the Council.] 

8. Powers to assess and collect land revenue and to impose taxes.—(1) The Regional 
Council for an autonomous region in respect of all lands within such region and the District 
Council for an autonomous district in respect of all lands within the district except those which 
are in the areas under the authority of Regional Councils, if any, within the district, shall have 
the power to assess and collect revenue in respect of such lands in accordance with the 
principles for the time being followed 6[by the Government of the State in assessing lands for 
the purpose of land revenue in the State generally]. 

 
1  Ins. by the Assam Reorganisation (Meghalaya) Act, 1969 (55 of 1969), s. 74 and Fourth  Sch. (w.e.f. 2-4-1970). 
2  Subs. by s. 74 and Fourth  Sch., ibid., for paragraph 6 (w.e.f. 2-4-1970). 
3  Subs. by Repealing and Amending Act, 1974 (56 of 1974), s. 4, for “cattle ponds” . 
4  The words “of Assam or Meghalaya, as the case may be” omitted by the North -Eastern Areas (Reorganisation) Act, 1971 (81 of 

1971), s. 71 (i) and Eighth Sch.,  (w.e.f. 21-1-1972).  
5  Subs.  by the Assam Reorganisation (Meghalaya) Act, 1969 (55 of 1969), s. 74 and Fourth  Sch., for sub-paragraph 2 (w.e.f. 2-4-

1970). 
6  Subs. by the North Eastern Areas (Reorganisation) Act, 1971 (81 of 1971), s. 71 (i) and Eighth Sch., for certain words  (w.e.f. 21-

1-1972).   
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(2) º´É¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶É BÉEä £ÉÉÒiÉ® BÉEä FÉäjÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå AäºÉä |Énä¶É BÉEÉÒ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂÂ BÉEÉä +ÉÉè® ªÉÉÊn ÉÊVÉãÉä àÉå BÉEÉä<Ç 

|ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂÂ cé iÉÉä =xÉBÉEä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®  BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä FÉäjÉÉå BÉEÉä UÉä½BÉE® ÉÊVÉãÉä BÉEä £ÉÉÒiÉ® BÉEä ºÉ£ÉÉÒ FÉäjÉÉå BÉEä 
ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä BÉEÉÒ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂÂ BÉEÉä, £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉè® £É´ÉxÉÉå {É® BÉE®Éå BÉEÉ iÉlÉÉ AäºÉä FÉäjÉÉå àÉå ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå {É® 
{ÉlÉBÉE® BÉEÉ =nÂOÉchÉ +ÉÉè® ºÉÆOÉchÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cÉäMÉÉÒ * 

(3) º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä BÉEÉÒ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEÉä AäºÉä ÉÊVÉãÉä BÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ºÉ£ÉÉÒ ªÉÉ ÉÊBÉExcÉÓ BÉE®Éå BÉEÉ =nÂOÉchÉ 
+ÉÉè® ºÉÆOÉchÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cÉäMÉÉÒ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :-- 

(BÉE) ´ÉßÉÊkÉ, BªÉÉ{ÉÉ®, +ÉÉVÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ {É® BÉE® ; 
(JÉ) VÉÉÒ´ÉVÉÆiÉÖ+ÉÉäÆ, ªÉÉxÉÉå +ÉÉè® xÉÉèBÉEÉ+ÉÉäÆ {É® BÉE® ; 
(MÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉVÉÉ® àÉå ÉÊ´ÉµÉEªÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉÉãÉ BÉEä |É´Éä¶É {É® BÉE® +ÉÉè® {ÉEä®ÉÒ ºÉä ãÉä VÉÉA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ªÉÉÉÊjÉªÉÉå 

+ÉÉè® àÉÉãÉ {É® {ÉlÉBÉE® ; +ÉÉè® 
(PÉ) ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå, +ÉÉè−ÉvÉÉãÉªÉÉå ªÉÉ ºÉ½BÉEÉå BÉEÉä ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉE® * 

(4) <ºÉ {Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (2) +ÉÉè® ={É{Éè®É (3) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®Éå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉE® BÉEä =nÂOÉchÉ +ÉÉè® ºÉÆOÉchÉ 
BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂÂ ªÉÉ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂÂ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉÒ +ÉÉè® 1[AäºÉÉ |ÉiªÉäBÉE 
ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä ºÉàÉFÉ iÉÖ®ÆiÉ |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® VÉ¤É iÉBÉE ´Éc =ºÉ {É® +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ xÉcÉÓ nä näiÉÉ cè iÉ¤É iÉBÉE 
=ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç |É£ÉÉ´É xÉcÉÓ cÉäMÉÉ ]* 

29. JÉÉÊxÉVÉÉå BÉEä {ÉÚ´ÉæFÉhÉ ªÉÉ ÉÊxÉ−BÉE−ÉÇhÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÖYÉÉÎ{iÉªÉÉÆ ªÉÉ {É]Â]ä--(1) ÉÊBÉEºÉÉÒ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä BÉEä 
£ÉÉÒiÉ® BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ FÉäjÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 3[®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ®] uÉ®É JÉÉÊxÉVÉÉå BÉEä {ÉÚ´ÉæFÉhÉ ªÉÉ ÉÊxÉ−BÉE−ÉÇhÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA nÉÒ 
MÉ<Ç +ÉxÉÖYÉÉÎ{iÉªÉÉå ªÉÉ {É]Â]Éå ºÉä |ÉiªÉäBÉE ´É−ÉÇ |ÉÉänÂÂ£ÉÚiÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉä º´ÉÉÉÊàÉº´É BÉEÉ AäºÉÉ +ÉÆ¶É, ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂÂ BÉEÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ 
VÉÉä =ºÉ 4[®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ®] +ÉÉè® AäºÉä ÉÊVÉãÉä BÉEÉÒ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ BÉE®É® {ÉÉªÉÉ VÉÉA * 

(2) ªÉÉÊn ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEÉä ÉÊnA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä AäºÉä º´ÉÉÉÊàÉº´É BÉEä +ÉÆ¶É BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉä<Ç ÉÊ´É´ÉÉn =i{ÉxxÉ cÉäiÉÉ cè iÉÉä 
´Éc ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉä +É´ÉvÉÉ®hÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É +É{ÉxÉä ÉÊ´É´ÉäBÉE BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ 
®BÉEàÉ <ºÉ {Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂÂ BÉEÉä ºÉÆnäªÉ ®BÉEàÉ ºÉàÉZÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ 
+ÉÆÉÊiÉàÉ cÉäMÉÉ * 

4,510. VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÉcÚBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉè® BªÉÉ{ÉÉ® BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ 
ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂÂ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--(1) º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä BÉEÉÒ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ =ºÉ ÉÊVÉãÉä àÉå ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉÒ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå 
BÉEÉÒ =ºÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä £ÉÉÒiÉ® ºÉÉcÚBÉEÉ®ÉÒ ªÉÉ BªÉÉ{ÉÉ® BÉEä ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉÒ * 

(2) ÉÊ´ÉÉÊ¶É−]iÉªÉÉ +ÉÉè® {ÉÚ´ÉÇMÉÉàÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ BªÉÉ{ÉBÉEiÉÉ {É® |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ |É£ÉÉ´É bÉãÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ, AäºÉä ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ-- 

 

 
1 +ÉÉºÉÉàÉ {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ (àÉäPÉÉãÉªÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1969 (1969 BÉEÉ 55) BÉEÉÒ vÉÉ®É 74 +ÉÉè® SÉÉèlÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (2-4-1970 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (U~ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1988 (1988 BÉEÉ 67) BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É {Éè®É 9 ÉÊjÉ{ÉÖ®É +ÉÉè® ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä àÉå ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ 

°ô{É ºÉä ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊVÉºÉºÉä ={É{Éè®É (2) BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ={É{Éè®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :-- 
“(3) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, +ÉÉnä¶É uÉ®É, ªÉc ÉÊxÉnä¶É nä ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ {Éè®É BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂÂ BÉEÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ º´ÉÉÉÊàÉº´É BÉEÉ +ÉÆ¶É =ºÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEÉä, 

ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ={É{Éè®É (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉE®É® ªÉÉ ={É{Éè®É (2) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +É´ÉvÉÉ®hÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä ABÉE ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊBÉEªÉÉVÉÉAMÉÉ *”* 
3 {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ 81) BÉEÉÒ vÉÉ®É 71(i) +ÉÉè® +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (21-1-1972 ºÉä) “+ÉºÉàÉ ºÉ®BÉEÉ®” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® 

|ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (U~ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1988 (1988 BÉEÉ 67) BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É {Éè®É 10 ÉÊjÉ{ÉÖ®É +ÉÉè® ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä àÉå 

ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ °ô{É ºÉä ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ :-- 
‘(BÉE) ¶ÉÉÒ−ÉÇBÉE àÉå ºÉä “VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉÒ” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ; 
(JÉ) ={É{Éè®É (1) àÉå ºÉä “VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ; 
(MÉ) ={É{Éè®É (2) àÉå, JÉÆb (PÉ) BÉEä ºlÉÉxÉ {É®, ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ JÉÆb ®JÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :-- 

“(PÉ) ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉE® ºÉBÉEåMÉä ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ, VÉÉä ÉÊVÉãÉä àÉå ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉÒ cè ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ uÉ®É <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ nÉÒ MÉ<Ç +ÉxÉÖYÉÉÎ{iÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉä<Ç lÉÉäBÉE ªÉÉ {ÉÖE]BÉE® 
BªÉÉ{ÉÉ® BÉE®äMÉÉ +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ :” ’* 

5 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ U~ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2003 (2003 BÉEÉ 44) BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É {Éè®É 10 +ÉºÉàÉ ®ÉVªÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä àÉå ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ °ô{É ºÉä 
ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊVÉºÉºÉä ={É{Éè®É (3) BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :-- 

“(4) <ºÉ {Éè®É BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ, <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 2 BÉEä ={É{Éè®É (3) BÉEä {É®ÆiÉÖBÉE BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ MÉÉÊ~iÉ ¤ÉÉäbÉäãÉéb |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÒ 
cÉäMÉÉÒ *” * 
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(2) The Regional Council for an autonomous region in respect of areas within such region 
and the District Council for an autonomous district in respect of all areas in the district except 
those which are under the authority of Regional Councils, if any, within the district, shall have 
power to levy and collect taxes on lands and buildings, and tolls on persons resident within such 
areas. 

(3) The District Council for an autonomous district shall have the power to levy and collect 
all or any of the following taxes within such district, that is to say — 

(a) taxes on professions, trades, callings and employments; 
(b) taxes on animals, vehicles and boats; 
(c) taxes on the entry of goods into a market for sale therein, and tolls on 

passengers and goods carried in ferries; and 
(d) taxes for the maintenance of schools, dispensaries or roads. 

(4) A Regional Council or District Council, as the case may be, may make regulations to 
provide for the levy and collection of any of the taxes specified in sub-paragraphs (2) and (3) of 
this paragraph 1[and every such regulation shall be submitted forthwith to the Governor and, 
until assented to by him, shall have no effect]. 

29. Licences or leases for the purpose of prospecting for, or extraction of, minerals.—(1) 
Such share of the royalties accruing each year from licences or leases for the purpose of 
prospecting for, or the extraction of, minerals granted by 3[the Government of the State] in 
respect of any area within an autonomous district as may be agreed upon between 4[the 
Government of the State] and the District Council of such district shall be made over to that 
District Council. 

(2) If any dispute arises as to the share of such royalties to be made over to a District 
Council, it shall be referred to the Governor for determination and the amount determined by the 
Governor in his discretion shall be deemed to be the amount payable under sub-paragraph (1) of 
this paragraph to the District Council and the decision of the Governor shall be final. 

4-510. Power of District Council to make regulations for the control of money-lending  and  
trading  by non-tribals.—(1)  The  District  Council   of  an   autonomous  district  may   make 
regulations  for  the regulation and control of money-lending or trading within the district by 
persons other than Scheduled Tribes resident in the district. 

(2) In particular and without prejudice to the generality of the foregoing power, such 
regulations may— 

 

 
1  Ins.  by the Assam Reorganisation (Meghalaya) Act, 1969 (55 of 1969), s. 74 and Fourth  Sch. (w.e.f. 2-4-1970). 
2  Paragraph 9 has been amended in its application to the States of Tripura and Mizoram by the Sixth Schedule to the Constitution 

(Amendment) Act, 1988 (67 of 1988), s. 2, so as to insert the following sub-paragraph after sub-paragraph (2), namely : 
 

“(3) The Governor may, by order, direct that the share of royalties to be made over to a District Council under this paragraph 
shall be made over to that Council within a period of one year from the date of any agreement under sub-paragraph (1) or, as the 
case may be, of  any determination under sub-paragraph (2).”. 

3  Subs. by the North -Eastern Areas (Reorganisation) Act, 1971 (81 of 1971), s. 71 (i) and Eighth Sch., for “the Government of 
Assam”  (w.e.f. 21-1-1972).  

4  Paragraph 10 has been amended in its application to the States of Tripura and Mizoram by the Sixth Schedule to the Constitution 
(Amendment) Act, 1988 (67 of 1988), s.2, as under-- 

(a) in the heading, the words “by non-tribals” shall be omitted; 
in sub-paragraph (1), the words “other than Scheduled Tribes” shall be omitted; 
in sub-paragraph (2), for clause (d), the following clause shall be substituted, namely:-- 

(d)  prescribe that no person resident in the district shall carry on any trade, whether wholesale or retail, except under a licence 
issued in that behalf by the District Council.” 

5  Paragraph 10 has been amended in its application to the State of Assam by the Sixth Schedule to the Constitution (Amendment) 
Act, 2003 (44 of 2003), s. 2 , so as to insert the following sub-paragraph after  sub-paragraph (3), namely:  

 “(4) Nothing in this paragraph shall apply to the Bodoland Territorial Council constituted under the proviso to sub-
paragraph (3) of paragraph 2 of this Schedule.” . 
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(BÉE) ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉE® ºÉBÉEåMÉä ÉÊBÉE =ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ nÉÒ MÉ<Ç +ÉxÉÖYÉÉÎ{iÉ BÉEä vÉÉ®BÉE BÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ +ÉÉè® BÉEÉä<Ç ºÉÉcÚBÉEÉ®ÉÒ 
BÉEÉ BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ ; 

(JÉ) ºÉÉcÚBÉEÉ® uÉ®É |É£ÉÉÉÊ®iÉ ªÉÉ ´ÉºÉÚãÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ¤ªÉÉVÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ n® ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉE® ºÉBÉEåMÉä ; 
(MÉ) ºÉÉcÚBÉEÉ®Éå uÉ®É ãÉäJÉä ®JÉä VÉÉxÉä BÉEÉ +ÉÉè® ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÉå uÉ®É <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå uÉ®É 

AäºÉä ãÉäJÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊxÉ®ÉÒFÉhÉ BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEåMÉä ; 
(PÉ) ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉE® ºÉBÉEåMÉä ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ, VÉÉä ÉÊVÉãÉä àÉå ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ ºÉnºªÉ xÉcÉÓ cè, 

ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ uÉ®É <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ nÉÒ MÉ<Ç +ÉxÉÖYÉÉÎ{iÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ cÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ´ÉºiÉÖ BÉEÉ lÉÉäBÉE ªÉÉ {ÉÖE]BÉE® BÉEÉ®¤ÉÉ® 
BÉE®äMÉÉ, +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ : 
{É®ÆiÉÖ <ºÉ {Éè®É BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ AäºÉä ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ iÉ¤É iÉBÉE xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉA VÉÉ ºÉBÉEåMÉä VÉ¤É iÉBÉE ´Éä ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEÉÒ BÉÖEãÉ 

ºÉnºªÉ ºÉÆJªÉÉ BÉEä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ iÉÉÒxÉ SÉÉèlÉÉ<Ç ¤ÉcÖàÉiÉ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉE® ÉÊnA VÉÉiÉä cé : 
{É®ÆiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE AäºÉä ÉÊBÉExcÉÓ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä ºÉÉcÚBÉEÉ® ªÉÉ BªÉÉ{ÉÉ®ÉÒ BÉEÉä VÉÉä AäºÉä ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEä 

¤ÉxÉÉA VÉÉxÉä BÉEä {ÉcãÉä ºÉä =ºÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä £ÉÉÒiÉ® BÉEÉ®¤ÉÉ® BÉE®iÉÉ ®cÉ cè, +ÉxÉÖYÉÉÎ{iÉ näxÉä ºÉä <ÆBÉEÉ® BÉE®xÉÉ ºÉFÉàÉ xÉcÉÓ   
cÉäMÉÉ * 

(3) <ºÉ {Éè®É BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉA MÉA ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä ºÉàÉFÉ iÉÖ®ÆiÉ |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä +ÉÉè® VÉ¤É iÉBÉE 
´Éc =xÉ {É® +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ xÉcÉÓ nä näiÉÉ cè iÉ¤É iÉBÉE =xÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç |É£ÉÉ´É xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 

11. +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå, ÉÊxÉªÉàÉÉå +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEÉ |ÉBÉEÉ¶ÉxÉ--ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ ªÉÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE 
{ÉÉÊ®−ÉnÂÂ uÉ®É <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå, ÉÊxÉªÉàÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå iÉÖ®ÆiÉ 
|ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä +ÉÉè® AäºÉä |ÉBÉEÉ¶ÉxÉ {É® ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ ¤ÉãÉ ®JÉåMÉä * 

1,212. 3[+ÉºÉàÉ ®ÉVªÉ àÉå º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉå +ÉÉè® º´É¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶ÉÉå BÉEÉä ºÉÆºÉnÂ BÉEä +ÉÉè® +ÉºÉàÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-
àÉÆbãÉ BÉEä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEÉ ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ]--(1) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ,-- 

(BÉE) 4[+ÉºÉàÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ] BÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, VÉÉä AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ 
àÉå cè ÉÊVÉxÉBÉEÉä <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 3 àÉå AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä °ô{É àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, ÉÊVÉxÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 
ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂÂ ªÉÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉÒ +ÉÉè® 4[+ÉºÉàÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ] BÉEÉ BÉEÉä<Ç 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxÉÉºÉÖiÉ AäãBÉEÉäcÉãÉÉÒ ÉÊãÉBÉE® BÉEä ={É£ÉÉäMÉ BÉEÉä |ÉÉÊiÉÉÊ−Ér ªÉÉ ÉÊxÉ¤ÉÈÉÊvÉiÉ BÉE®iÉÉ cè, 5[=ºÉ ®ÉVªÉ 
àÉå] ÉÊBÉEºÉÉÒ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä ªÉÉ º´É¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶É BÉEÉä iÉ¤É iÉBÉE ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE nÉäxÉÉå n¶ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ºÉä c® ABÉE 
àÉå AäºÉä ÉÊVÉãÉä BÉEÉÒ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ ªÉÉ AäºÉä |Énä¶É {É® +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ ®JÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂÂ, ãÉÉäBÉE +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ 
uÉ®É, <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊxÉnä¶É xÉcÉÓ nä näiÉÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå AäºÉÉ ÉÊxÉnä¶É näiÉä ºÉàÉªÉ 
ªÉc ÉÊxÉnä¶É nä ºÉBÉEäMÉÉÒ ÉÊBÉE ´Éc +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ AäºÉä ÉÊVÉãÉä ªÉÉ |Énä¶É ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä àÉå AäºÉä 
+É{É´ÉÉnÉå ªÉÉ ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäMÉÉ VÉÉä ´Éc ~ÉÒBÉE ºÉàÉZÉiÉÉÒ cè ; 

 
 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (U~ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1995 (1995 BÉEÉ 42) BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É {Éè®É 12 +ÉºÉàÉ ®ÉVªÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ °ô{É ºÉä ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :-- 
‘{Éè®É 12 BÉEä ={É{Éè®É (1) àÉå “<ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 3 àÉå AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉÉå” ¶É¤nÉå +ÉÉè® +ÉÆBÉE BÉEä ºlÉÉxÉ {É®, “<ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 3 ªÉÉ 

{Éè®É 3BÉE àÉå AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉÉå” ¶É¤n, +ÉÆBÉE +ÉÉè® +ÉFÉ® ®JÉä VÉÉAÆMÉä *’ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ U~ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2003 (2003 BÉEÉ 44) BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É {Éè®É 12 +ÉºÉàÉ ®ÉVªÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä àÉå 

ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ °ô{É ºÉä ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :-- 
‘{Éè®É 12 BÉEä ={É{Éè®É (1) BÉEä JÉÆb (BÉE) àÉå, “<ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 3 ªÉÉ {Éè®É 3BÉE àÉå AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä °ô{É àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè” 

¶É¤nÉå, +ÉÆBÉEÉå +ÉÉè® +ÉFÉ® BÉEä ºlÉÉxÉ {É®, “<ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 3 ªÉÉ {Éè®É 3BÉE ªÉÉ {Éè®É 3JÉ àÉå AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä °ô{É àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ 
cè” ¶É¤n, +ÉÆBÉE +ÉÉè® +ÉFÉ® ®JÉä VÉÉAÆMÉä ;’* 

3 {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ 81) BÉEÉÒ vÉÉ®É 71 +ÉÉè® +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (21-1-1972 ºÉä) ¶ÉÉÒ−ÉÇBÉE BÉEä ºlÉÉxÉ 
{É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ* 

4 {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ 81) BÉEÉÒ vÉÉ®É 71 +ÉÉè® +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (21-1-1972 ºÉä) “®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-
àÉÆbãÉ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 

5 {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ 81) BÉEÉÒ vÉÉ®É 71 +ÉÉè® +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (21-1-1972 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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(a) prescribe that no one except the holder of a licence issued in that behalf shall   
carry on the business of money-lending; 

(b) prescribe the maximum rate of interest which may be charged or be recovered by 
a money-lender; 

(c) provide for the maintenance of accounts by money-lenders and for the inspection 
of such accounts by officers appointed in that behalf by the District Council; 

(d) prescribe that no person who is not a member of the Scheduled Tribes resident in 
the district shall carry on wholesale or retail business in any commodity except under a 
licence issued in that behalf by the District Council : 

Provided that no regulations may be made under this paragraph unless they are passed by a 
majority of not less than three-fourths of the total membership of the District Council: 

Provided further that it shall not be competent under any such regulations to refuse the 
grant of a licence to a money-lender or a trader who has been carrying on business within the 
district since before the time of the making of such regulations. 

(3) All regulations made under this paragraph shall be submitted forthwith to the Governor 
and, until assented to by him, shall have no effect. 

11. Publication of laws, rules and regulations made under the Schedule.—All laws, 
rules and regulations made under this Schedule by a District Council or a Regional Council shall 
be published forthwith in the Official Gazette of the State and shall on such publication have the 
force of law. 

1-212. 3[Application of Acts of Parliament and of the Legislature of the State of Assam 
to autonomous districts and autonomous regions in the State of Assam]. —(1) 
Notwithstanding anything in this Constitution — 

(a) no Act of the 4[Legislature of the State of Assam] in respect of any of the matters 
specified in paragraph 3 of this Schedule as matters with respect to which a District 
Council or a Regional Council may make laws, and no Act of the 4[Legislature of the State 
of Assam] prohibiting or restricting the consumption of any non-distilled alcoholic liquor 
shall apply to any autonomous district or autonomous region 5[in that State] unless in 
either case the District Council for such district or having jurisdiction over such region by 
public notification so directs, and the District Council in giving such direction with respect 
to any Act may direct that the Act shall in its application to such district or region or any 
part thereof have effect subject to such exceptions or modifications as it thinks fit; 
 

 
1   Paragraph 12 has been amended to its application to the State of Assam by the Sixth Schedule to the Constitution (Amendment) 

Act, 1995 (42 of 1995), s.2, as under,- 
              ‘in paragraph 12, in sub-paragraph (1), for the words and figure “matters specified in paragraph 3 of this Schedule”, the 

words, figures and letter “matters specified in paragraph 3 or paragraph 3A of this Schedule” shall be substituted.’. 
2  Paragraph 12 has been amended in its application to the State of Assam by the Sixth Schedule to the Constitution (Amendment) 

Act, 2003 (44 of 2003), s. 2, as under,— 
              ‘in paragraph 12, in sub-paragraph (1), in clause (a), for the words, figures and letter “matters specified in paragraph 3 or 

paragraph 3A of this Schedule”, the words, figures and letter “matters specified in paragraph 3 or paragraph 3A or paragraph 3B 
of this Schedule” shall be substituted.’.  

3  Subs. by the North Eastern Areas (Reorganisation) Act, 1971 (81 of 1971), s. 71 (i) and Eighth Sch., for the marginal heading 
(w.e.f. 21-1-1972).  

4  Subs. by s. 71 (i) and Eighth Sch., ibid., for “Legislature of the State”  (w.e.f. 21-1-1972).  
5 Ins. by s. 71 (i) and Eighth Sch., ibid.,  (w.e.f. 21-1-1972). 
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(JÉ) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, ãÉÉäBÉE +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É, ÉÊxÉnä¶É nä ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE ºÉÆºÉnÂ BÉEÉ ªÉÉ 1[+ÉºÉàÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-
àÉÆbãÉ] BÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, ÉÊVÉºÉä <ºÉ ={É{Éè®É BÉEä JÉÆb (BÉE) BÉEä ={É¤ÉÆvÉ ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäiÉä cé 2[=ºÉ ®ÉVªÉ àÉå] 
ÉÊBÉEºÉÉÒ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä ªÉÉ º´É¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶É BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ +ÉlÉ´ÉÉ AäºÉä ÉÊVÉãÉä ªÉÉ |Énä¶É ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ  
£ÉÉMÉ BÉEÉä AäºÉä +É{É´ÉÉnÉå ªÉÉ ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA ãÉÉMÉÚ cÉäMÉÉ VÉÉä ´Éc =ºÉ +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−]   
BÉE®ä * 
(2) <ºÉ {Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ BÉEÉä<Ç ÉÊxÉnä¶É <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊnªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉ 

£ÉÚiÉãÉFÉÉÒ |É£ÉÉ´É  cÉä * 
312BÉE. àÉäPÉÉãÉªÉ ®ÉVªÉ àÉå º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉå +ÉÉè® º´É¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶ÉÉå BÉEÉä ºÉÆºÉnÂ BÉEä +ÉÉè® àÉäPÉÉãÉªÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-

àÉÆbãÉ BÉEä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEÉ ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ--<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ-- 

(BÉE) ªÉÉÊn <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 3 BÉEä ={É{Éè®É (1) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 
àÉäPÉÉãÉªÉ ®ÉVªÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ ªÉÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ={É¤ÉÆvÉ ªÉÉ 
ªÉÉÊn <ºÉ +ÉxÉÚºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 8 ªÉÉ {Éè®É 10 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ =ºÉ ®ÉVªÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ ªÉÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ 
uÉ®É ¤ÉxÉÉA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ={É¤ÉÆvÉ, àÉäPÉÉãÉªÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É =ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 
¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉ BÉEä ÉÊ´Éâór cè iÉÉä, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, =ºÉ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂÂ ªÉÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂÂ 
uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ ªÉÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ, SÉÉcä ´Éä àÉäPÉÉãÉªÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ 
ºÉä {ÉcãÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cÉä ªÉÉ =ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉÂ, =ºÉ ÉÊ´É®ÉävÉ BÉEÉÒ àÉÉjÉÉ iÉBÉE ¶ÉÚxªÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® àÉäPÉÉãÉªÉ ®ÉVªÉ BÉEä 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ +ÉÉÊ£É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäMÉÉÒ ; 

(JÉ) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, ºÉÆºÉn BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É ÉÊxÉnä¶É nä ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc 
àÉäPÉÉãÉªÉ ®ÉVªÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä ªÉÉ º´É¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶É BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ +ÉlÉ´ÉÉ AäºÉä ÉÊVÉãÉä ªÉÉ |Énä¶É ªÉÉ 
=ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEÉä AäºÉä +É{É´ÉÉnÉå ªÉÉ ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA ãÉÉMÉÚ cÉäMÉÉ VÉÉä ´Éc +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ àÉå 
ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®ä +ÉÉè® AäºÉÉ BÉEÉä<Ç ÉÊxÉnä¶É <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊnªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉ £ÉÚiÉãÉFÉÉÒ |É£ÉÉ´É cÉä *] 
4[12BÉEBÉE, ÉÊjÉ{ÉÖ®É ®ÉVªÉ àÉå º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉå +ÉÉè® º´É¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶ÉÉå BÉEÉä ºÉÆºÉnÂ BÉEä +ÉÉè® ÉÊjÉ{ÉÖ®É ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-

àÉÆbãÉ BÉEä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEÉ ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ--<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ,-- 

(BÉE) ÉÊjÉ{ÉÖ®É ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉä BÉEÉä<Ç +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, VÉÉä AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 
cè ÉÊVÉxÉBÉEÉä <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 3 àÉå AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä °ô{É àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊVÉxÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊVÉãÉÉ 
{ÉÉÊ®−ÉnÂ ªÉÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉÒ, +ÉÉè® ÉÊjÉ{ÉÖ®É ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ VÉÉä 
ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxÉÉºÉÖiÉ AäãBÉEÉäcÉãÉÉÒ ÉÊãÉBÉE® BÉEä ={É£ÉÉäMÉ BÉEÉä |ÉÉÊiÉÉÊ−Ér ªÉÉ ÉÊxÉ¤ÉÈÉÊvÉiÉ BÉE®iÉÉ cè, =ºÉ ®ÉVªÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ 
º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä ªÉÉ º´É¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶É BÉEÉä iÉ¤É iÉBÉE ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE, nÉäxÉÉå n¶ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ºÉä c® ABÉE àÉå, =ºÉ 
ÉÊVÉãÉä BÉEÉÒ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ªÉÉ AäºÉä |Énä¶É {É® +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ ®JÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ãÉÉäBÉE +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É, <ºÉ 
|ÉBÉEÉ® ÉÊxÉnä¶É xÉcÉÓ nä näiÉÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå AäºÉÉ ÉÊxÉnä¶É näiÉä ºÉàÉªÉ ªÉc 
ÉÊxÉnä¶É nä ºÉBÉEäMÉÉÒ ÉÊBÉE ´Éc +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ =ºÉ ÉÊVÉãÉä ªÉÉ |Énä¶É ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä àÉå AäºÉä +É{É´ÉÉnÉå 
ªÉÉ ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäMÉÉ VÉÉä ´Éc ~ÉÒBÉE ºÉàÉZÉiÉÉÒ cè ;  

 

 

 

 
1 {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ 81) BÉEÉÒ vÉÉ®É 71 +ÉÉè® +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (21-1-1972 ºÉä) “®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-
àÉÆbãÉ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
2 {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ 81) BÉEÉÒ vÉÉ®É 71 +ÉÉè® +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (21-1-1972 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ 81) BÉEÉÒ vÉÉ®É 71 +ÉÉè® +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (21-1-1972 ºÉä) {Éè®É 12BÉE BÉEä ºlÉÉxÉ 

{É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4  ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ U~ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1988 (1988 BÉEÉ 76) BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É {Éè®É 12BÉEBÉE +ÉÉè® 12JÉ BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 

{Éè®É 12BÉEBÉE ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ(=xÉSÉÉºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÃ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1984 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (1-4-1985 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* 
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(b) the Governor may, by public notification, direct that any Act of Parliament or of 
the 1[Legislature of the State of Assam] to which the provisions of clause (a) of this sub-
paragraph do not apply shall not apply to an autonomous district or an autonomous region  
2[in that State], or shall apply to such district or region or any part thereof subject to such 
exceptions or modifications as he may specify in the notification. 
(2) Any direction given under sub-paragraph (1) of this paragraph may be given so as to 

have retrospective effect. 
3[12A. Application of Acts of Parliament and of the Legislature of the State of Meghalaya 

to autonomous districts and autonomous regions in the State of Meghalaya.—Notwithstanding 
anything in this Constitution,— 

(a) if any provision of a law made by a District or Regional Council in the State of 
Meghalaya with respect to any matter specified in sub-paragraph (1) of paragraph 3 of this 
Schedule or if any provision of any regulation made by a District Council or a Regional 
Council in that State under paragraph 8 or paragraph 10 of this Schedule, is repugnant to 
any provision of a law made by the Legislature of the State of Meghalaya with respect to 
that matter, then, the law or regulation made by the District Council or, as the case may be,  
the Regional Council whether made before or after the law made by the Legislature of the 
State of Meghalaya, shall, to the extent of repugnancy, be void and the law made by the 
Legislature of the State of Meghalaya shall prevail; 

(b) the President may, with respect to any Act of Parliament, by notification, direct 
that it shall not apply to an autonomous district or an autonomous region in the State of 
Meghalaya, or shall apply to such district or region or any part thereof subject to such 
exceptions or modifications as he may specify in the notification and any such direction 
may be given so as to have retrospective effect.] 
4[12AA. Application of Acts of Parliament and of the Legislature of the State of 

Tripura to  the autonomous districts and autonomous regions in the State of  Tripura.—
Notwithstanding anything in this Constitution,— 

(a) no Act of the 5[Legislature of the State of Assam] in respect of any of the matters 
specified in paragraph 3 of this Schedule as matters with respect to which a District 
Council or a Regional Council may make laws, and no Act of the 4[Legislature of the 
State of Assam] prohibiting or restricting the consumption of any non-distilled alcoholic 
liquor shall apply to any autonomous district or autonomous region 6[in that State] unless 
in either case the District Council for such district or having jurisdiction over such region 
by public notification so directs, and the District Council in giving such direction with 
respect to any Act may direct that the Act shall in its application to such district or region 
or any part thereof have effect subject to such exceptions or modifications as it thinks fit; 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
1  Subs. by  the North -Eastern Areas (Reorganisation) Act, 1971 (81 of 1971), s. 71 (i) and Eighth Sch.,  for “Legislature of the 

State”  (w.e.f. 21-1-1972). 
2  Ins. by  the North -Eastern Areas (Reorganisation) Act, 1971 (81 of 1971), s. 71 (i) and Eighth Sch.  (w.e.f. 21-1-1972). 
3  Subs. by s. 71 (i) and Eighth Sch., ibid., for paragraph 12A  (w.e.f. 21-1-1972).  
4  Subs. by the Sixth Schedule to the Constitution (Amendment) Act, 1988 (67 of 1988), s. 2, for paragraphs 12AA and 12B. 

Paragraph 12AA was ins. by the Constitution  (Forty-ninth Amendment) Act, 1984, s. 4 (w.e.f. 1-4-1985). 
5  Subs. by s. 71 (i) and Eighth Sch., ibid., for “Legislature of the State”  (w.e.f. 21-1-1972).  
6 Ins. by s. 71 (i) and Eighth Sch., ibid.,  (w.e.f. 21-1-1972). 
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(JÉÂ) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, ãÉÉäBÉE +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É, ÉÊxÉnä¶É nä ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊjÉ{ÉÖ®É ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉä BÉEÉä<Ç 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, ÉÊVÉºÉä <ºÉ ={É{Éè®É BÉEä JÉÆb (BÉE) BÉEä ={É¤ÉÆvÉ ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäiÉä cé, =ºÉ ®ÉVªÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä 
ªÉÉ º´É¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶É BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ +ÉlÉ´ÉÉ AäºÉä ÉÊVÉãÉä ªÉÉ |Énä¶É ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEÉä AäºÉä +É{É´ÉÉnÉå ªÉÉ 
={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA ãÉÉMÉÚ cÉäMÉÉ VÉÉä ´Éc =ºÉ +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®ä  ;  

(MÉ) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, ºÉÆºÉn BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É ÉÊxÉnä¶É nä ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ÉÊjÉ{ÉÖ®É 
®ÉVªÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä ªÉÉ º´É¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶É BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ +ÉlÉ´ÉÉ AäºÉä ÉÊVÉãÉä ªÉÉ |Énä¶É ªÉÉ =ºÉBÉEä 
ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEÉä AäºÉä +É{É´ÉÉnÉå ªÉÉ ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ VÉÉä ´Éc +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] 
BÉE®ä +ÉÉè® AäºÉÉ BÉEÉä<Ç ÉÊxÉnä¶É <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊnªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉ £ÉÚiÉãÉFÉÉÒ |É£ÉÉ´É cÉä * 

12JÉ. ÉÊàÉVÉÉä®ÉàÉ ®ÉVªÉ àÉå º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉå +ÉÉè® º´É¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶ÉÉå BÉEÉä ºÉÆºÉnÂ BÉEä +ÉÉè® ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-
àÉÆbãÉ BÉEä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ--<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ,-- 

(BÉE) ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ VÉÉä AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ 
àÉå cè ÉÊVÉxÉBÉEÉä <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 3 àÉå AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä °ô{É àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊVÉxÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 
ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ ªÉÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ, +ÉÉè® ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxÉÉºÉÖiÉ AäãBÉEÉäcÉãÉÉÒ ÉÊãÉBÉE® BÉEä ={É£ÉÉäMÉ BÉEÉä |ÉÉÊiÉÉÊ−Ér ªÉÉ ÉÊxÉ¤ÉÈÉÊvÉiÉ BÉE®iÉÉ cè, =ºÉ ®ÉVªÉ 
àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä ªÉÉ º´É¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶É BÉEÉä iÉ¤É iÉBÉE ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, VÉ¤É iÉBÉE, nÉäxÉÉå n¶ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ºÉä c® 
ABÉE àÉå, =ºÉ ÉÊVÉãÉä BÉEÉÒ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ªÉÉ AäºÉä |Énä¶É {É® +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ ®JÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ, ãÉÉäBÉE 
+ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É, <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊxÉnä¶É xÉcÉÓ nä näiÉÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå AäºÉÉ 
ÉÊxÉnä¶É näiÉä ºÉàÉªÉ ªÉc ÉÊxÉnä¶É nä ºÉBÉEäMÉÉÒ ÉÊBÉE ´Éc +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ =ºÉ ÉÊVÉãÉä ªÉÉ |Énä¶É ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ 
cÉäxÉä àÉå AäºÉä +É{É´ÉÉnÉå ªÉÉ ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäMÉÉ VÉÉä ´Éc ~ÉÒBÉE ºÉàÉZÉiÉÉÒ cè  ; 

(JÉ) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, ãÉÉäBÉE +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É, ÉÊxÉnä¶É nä ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, ÉÊVÉºÉä <ºÉ ={É{Éè®É BÉEä JÉÆb (BÉE) BÉEä ={É¤ÉÆvÉ ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäiÉä cé, =ºÉ ®ÉVªÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä 
ªÉÉ º´É¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶É BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ +ÉlÉ´ÉÉ AäºÉä ÉÊVÉãÉä ªÉÉ |Énä¶É ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEÉä AäºÉä +É{É´ÉÉnÉå ªÉÉ 
={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA ãÉÉMÉÚ cÉäMÉÉ VÉÉä ´Éc =ºÉ +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®ä  ;  

(MÉ) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, ºÉÆºÉnÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É ÉÊxÉnä¶É nä ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc 
ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ®ÉVªÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä ªÉÉ º´É¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶É BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ +ÉlÉ´ÉÉ AäºÉä ÉÊVÉãÉä ªÉÉ |Énä¶É ªÉÉ 
=ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEÉä AäºÉä +É{É´ÉÉnÉå ªÉÉ ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA ãÉÉMÉÚ cÉäMÉÉ VÉÉä ´Éc +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ àÉå 
ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®ä +ÉÉè® AäºÉÉ BÉEÉä<Ç ÉÊxÉnä¶É <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊnªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉ £ÉÚiÉãÉFÉÉÒ |É£ÉÉ´É cÉä *]  
13.  º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ |ÉÉBÉDBÉEÉÊãÉiÉ |ÉÉÉÎ{iÉªÉÉå +ÉÉè® BªÉªÉ BÉEÉ ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´É´É®hÉ àÉå {ÉßlÉBÉEÂ °ô{É ºÉä 

ÉÊnJÉÉªÉÉ VÉÉxÉÉ--ÉÊBÉEºÉÉÒ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ |ÉÉBÉDBÉEÉÊãÉiÉ |ÉÉÉÎ{iÉªÉÉÆ +ÉÉè® BªÉªÉ, VÉÉä  1***  ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ 
àÉå VÉàÉÉ cÉäxÉÉÒ cé ªÉÉ =ºÉàÉå ºÉä ÉÊBÉEA VÉÉxÉä cé, {ÉcãÉä ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä ºÉàÉFÉ ÉÊ´ÉSÉÉ®-ÉÊ´ÉàÉ¶ÉÇ BÉEä ÉÊãÉA ®JÉä VÉÉAÆMÉä +ÉÉè® 
ÉÊ{ÉE® AäºÉä ÉÊ´ÉSÉÉ®-ÉÊ´ÉàÉ¶ÉÇ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ +ÉxÉÖSUän 202 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉä VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE 
ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´É´É®hÉ àÉå {ÉßlÉBÉEÂ °ô{É ºÉä ÉÊnJÉÉA VÉÉAÆMÉä * 

214. º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉå +ÉÉè® º´ÉÉ¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶ÉÉå BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®xÉä +ÉÉè® =ºÉ {É® |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA 
+ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ--(1) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, ®ÉVªÉ àÉå º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉå +ÉÉè® º´É¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶ÉÉå BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +É{ÉxÉä 
uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉÒ, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 1 BÉEä ={É{Éè®É (3) BÉEä JÉÆb (MÉ), JÉÆb (PÉ), 
JÉÆb (R) +ÉÉè® JÉÆb (SÉ) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊ´É−ÉªÉ cé, VÉÉÆSÉ BÉE®xÉä +ÉÉè® =ºÉ {É® |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉàÉªÉ 
+ÉÉªÉÉäMÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ, ªÉÉ ®ÉVªÉ àÉå º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉå +ÉÉè® º´É¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶ÉÉå BÉEä ºÉÉvÉÉ®hÉiÉªÉÉ |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® 
ÉÊ´ÉÉÊ¶É−]iÉªÉÉ--- 

 
1   {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ 81) BÉEÉÒ vÉÉ®É 71 +ÉÉè® +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (21-1-1972 ºÉä) “+ÉºÉàÉ” ¶É¤n BÉEÉ 

ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ U~ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1995 (1995 BÉEÉ 42) BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É {Éè®É 14 “+ÉºÉàÉ” ®ÉVªÉ àÉå ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ °ô{É ºÉä ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ:- 
     ‘{Éè®É 14 BÉEä ={É{Éè®É (2) àÉå, “ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉÒ =ºÉºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ *’ * 
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(b) the Governor may, by public notification, direct that any Act of the Legislature of the 
State of Tripura to which the provisions of clause (a) of this sub-paragraph do not apply, shall not 
apply to the autonomous district or any autonomous region in that State, or shall apply to that 
district or such region, or any part thereof, subject to such exceptions or modifications, as he may 
specify in the notification; 

(c) the President may, with respect to any Act of Parliament, by notification, direct that it shall 
not apply to the autonomous district or an autonomous region in the State of Tripura, or shall apply 
to such district or region or any part thereof, subject to such exceptions or modifications as he may 
specify in the notification and any such direction may be given so as to have retrospective effect. 
12B. Application of Acts of Parliament and of the Legislature of the State of Mizoram 

to autonomous districts and autonomous regions in the State of Mizoram.—
Notwithstanding anything in this Constitution, — 

(a) no Act of the Legislature of the State of Mizoram in respect of any of the matters 
specified in paragraph 3 of this Schedule as matters with respect to which a District 
Council or a Regional Council may make laws, and no Act of the Legislature of the State 
of Mizoram prohibiting or restricting the consumption of any non-distilled alcoholic liquor 
shall apply to any autonomous district or autonomous region in that State unless, in either 
case, the District Council for such district or having jurisdiction over such region, by 
public notification, so directs, and the District Council, in giving such direction with 
respect to any Act, may direct that the Act shall, in its application to such district or region 
or any part thereof, have effect subject to such exceptions or modifications as it thinks fit; 

(b) the Governor may, by public notification, direct that any Act of the Legislature of 
the State of Mizoram to which the provisions of clause (a) of this sub-paragraph do not 
apply, shall not apply to an autonomous district or an autonomous region in that State, or 
shall apply to such district or region, or any part thereof, subject to such exceptions or 
modifications, as he may specify in the notification; 

(c) the President may, with respect to any Act of Parliament, by notification, direct 
that it shall not apply to an autonomous district or an autonomous region in the State of 
Mizoram, or shall apply to such district or region or any part thereof, subject to such 
exceptions or modifications as he may specify in the notification and any such direction 
may be given so as to have retrospective effect.] 
13. Estimated receipts and expenditure pertaining to autonomous districts to be 

shown separately in the annual financial statement.—The estimated receipts and expenditure 
pertaining to an autonomous district which are to be credited to, or is to be made from, the 
Consolidated Fund of the State 1*** shall be first placed before the District Council for 
discussion and then after such discussion be shown separately in the annual financial statement 
of the State to be laid before the Legislature of the State under article 202. 

214. Appointment of Commission to inquire into and report on the administration of 
autonomous districts and autonomous regions.—(1) The Governor may at any time appoint a 
Commission to examine and report on any matter specified by him relating to the administration 
of the autonomous districts and autonomous regions in the State, including matters specified in 
clauses (c), (d), (e) and (f) of sub-paragraph (3) of paragraph 1 of this Schedule, or may appoint 
a Commission to inquire into and report from time to time on the administration of autonomous 
districts and autonomous regions in the State generally and in particular on— 

 
 
 
 

 
1  The words “of Assam” omitted by the North- Eastern Areas (Reorganisation) Act, 1971 (81 of 1971), s. 71 (i) and Eighth Sch.  

(w.e.f. 21-1-1972).  
2   Paragraph 14 has been amended  in its  application to the State of Assam by the Sixth Schedule to the Constitution  (Amendment) 

Act, 1995 (42 of 1995) , s. 2, as under,-- 
    ‘in  paragraph 14, in sub-paragraph (2), the words “with the recommendations of the Governor with respect thereto” shall be 

omitted.’.   
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(BÉE) AäºÉä ÉÊVÉãÉÉå +ÉÉè® |Énä¶ÉÉå àÉå ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉè® ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ +ÉÉè® ºÉÆSÉÉ® BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ,  

(JÉ) AäºÉä ÉÊVÉãÉÉå +ÉÉè® |Énä¶ÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉA ªÉÉ ÉÊ´É¶Éä−É ÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ BÉEÉÒ, +ÉÉè®  

(MÉ) ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÉå +ÉÉè® |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÉå uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå, ÉÊxÉªÉàÉÉå +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ 
BÉEÉÒ, 

ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® VÉÉÆSÉ BÉE®xÉä +ÉÉè® =ºÉ {É® |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉªÉÉäMÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ +ÉÉè® AäºÉä +ÉÉªÉÉäMÉ uÉ®É 
+ÉxÉÖºÉ®hÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ {ÉÉÊ®ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 

(2) ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ àÉÆjÉÉÒ, |ÉiªÉäBÉE AäºÉä +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ BÉEÉä, ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉÒ =ºÉºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ, 
=ºÉ {É® 1[®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ®] uÉ®É BÉEÉÒ VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå º{É−]ÉÒBÉEÉ®BÉE YÉÉ{ÉxÉ ºÉÉÊciÉ,   
®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉäMÉÉ * 

(3) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä BÉEÉªÉÇ BÉEÉ +É{ÉxÉä àÉÆÉÊjÉªÉÉå àÉå +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ BÉE®iÉä ºÉàÉªÉ +É{ÉxÉä àÉÆÉÊjÉªÉÉå àÉå ºÉä ABÉE 
àÉÆjÉÉÒ BÉEÉä ®ÉVªÉ BÉEä º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉå +ÉÉè® º´É¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶ÉÉå BÉEä BÉEãªÉÉhÉ BÉEÉ ÉÊ´É¶Éä−ÉiÉªÉÉ £ÉÉ®ºÉÉvÉBÉE ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ * 

215. ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÉå +ÉÉè® |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÉå BÉEä BÉEÉªÉÉç +ÉÉè® ºÉÆBÉEã{ÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ−|É£ÉÉ´É ªÉÉ ÉÊxÉãÉÆÉÊ¤ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ    
VÉÉxÉÉ---(1) ªÉÉÊn ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉàÉªÉ ªÉc ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ªÉÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä 
ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉªÉÇ ªÉÉ ºÉÆBÉEã{É ºÉä £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉ ºÉÆBÉE]É{ÉxxÉ cÉäxÉÉ ºÉÆ£ÉÉBªÉ cè 3[ªÉÉ ãÉÉäBÉE BªÉ´ÉºlÉÉ {É® |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ |É£ÉÉ´É 
{É½xÉÉ ºÉÆ£ÉÉBªÉ cè] iÉÉä ´Éc AäºÉä BÉEÉªÉÇ ªÉÉ ºÉÆBÉEã{É BÉEÉä ÉÊxÉ−|É£ÉÉ´É ªÉÉ ÉÊxÉãÉÆÉÊ¤ÉiÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ +ÉÉè® AäºÉÉÒ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç (ÉÊVÉºÉBÉEä 
+ÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉ ÉÊxÉãÉÆ¤ÉxÉ +ÉÉè® {ÉÉÊ®−ÉnÂ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä uÉ®É |ÉªÉÉäBÉDiÉBªÉ ºÉ£ÉÉÒ ªÉÉ ÉÊBÉExcÉÓ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä +É{ÉxÉä 
cÉlÉ àÉå ãÉä ãÉäxÉÉ cè) BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ VÉÉä ´Éc AäºÉä BÉEÉªÉÇ BÉEÉä ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ªÉÉ =ºÉBÉEä SÉÉãÉÚ ®JÉä VÉÉxÉä BÉEÉ +ÉlÉ´ÉÉ AäºÉä ºÉÆBÉEã{É 
BÉEÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ºÉàÉZÉä * 

(2) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É <ºÉ {Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉnä¶É, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA VÉÉä BÉEÉ®hÉ cè =xÉBÉEä 
ºÉÉÊciÉ,®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ªÉlÉÉºÉÆ£É´É¶ÉÉÒQÉ ®JÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® ªÉÉÊn ´Éc +ÉÉnä¶É, ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É 
|ÉÉÊiÉºÉÆØiÉ xÉcÉÓ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä ´Éc =ºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä, ÉÊVÉºÉBÉEÉä ´Éc <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, ¤ÉÉ®c àÉÉºÉ BÉEÉÒ 
+É´ÉÉÊvÉ iÉBÉE |É´ÉßkÉ ¤ÉxÉÉ ®cäMÉÉ :  

{É®xiÉÖ ªÉÉÊn +ÉÉè® ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ¤ÉÉ®, AäºÉä +ÉÉnä¶É BÉEÉä |É´ÉßkÉ ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä BÉEÉ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ºÉÆBÉEã{É ®ÉVªÉ BÉEä 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä +ÉÉè® =iÉxÉÉÒ ¤ÉÉ® ´Éc +ÉÉnä¶É, ªÉÉÊn ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É ®q xÉcÉÓ BÉE® ÉÊnªÉÉ 
VÉÉiÉÉ cè iÉÉä, =ºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä, ÉÊVÉºÉBÉEÉä ´Éc <ºÉ {Éè®É BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉxªÉlÉÉ |É´ÉiÉÇxÉ àÉå xÉcÉÓ ®ciÉÉ, ¤ÉÉ®c àÉÉºÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® 
+É´ÉÉÊvÉ iÉBÉE |É´ÉßkÉ ¤ÉxÉÉ ®cäMÉÉ * 

416. ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ªÉÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ---5[(1)] ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 14 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ 
ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É {É®, ãÉÉäBÉE +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É, ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ªÉÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ BÉE® 
ºÉBÉEäMÉÉ, +ÉÉè®-- 

 

 
1  {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ 81) BÉEÉÒ vÉÉ®É 71 +ÉÉè® +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (21-1-1972 ºÉä)  “+ÉºÉàÉ ºÉ®BÉEÉ® ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® 

|ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ U~ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1988 (1988 BÉEÉ 67) BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É {Éè®É 15 ÉÊjÉ{ÉÖ®É +ÉÉè® ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä àÉå 

ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ °ô{É ºÉä ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè  :---  
‘(BÉE) +ÉÉ®ÆÉÊ£ÉBÉE £ÉÉMÉ àÉå, “®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É” ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® “ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É”   ¶É¤n ®JÉä VÉÉAÆMÉä;  
(JÉ) {É®xiÉÖBÉE BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ *’ * 

3  +ÉÉºÉÉàÉ {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ (àÉäPÉÉãÉªÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1969 (1969 BÉEÉ 55) BÉEÉÒ vÉÉ®É 74 +ÉÉè® SÉÉèlÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (2-4-1970 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ U~ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1988 (1988 BÉEÉ 67) BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É {Éè®É 16 ÉÊjÉ{ÉÖ®É +ÉÉè® ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä àÉå 
ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ °ô{É ºÉä ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè  :---  

‘(BÉE) ={É{Éè®É (1) BÉEä JÉÆb (JÉ) àÉå +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä “ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ ºÉä” ¶É¤nÉå +ÉÉè® nÚºÉ®ä {É®xiÉÖBÉE BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ;  
(JÉ) ={É{Éè®É (3) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ={É{Éè®É ®JÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :--- 
“(3) <ºÉ {Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (1) ªÉÉ ={É{Éè®É (2) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ |ÉiªÉäBÉE +ÉÉnä¶É, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA VÉÉä BÉEÉ®hÉ cè =xÉBÉEä ºÉÉÊciÉ, ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ 

BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉÉ VÉÉAMÉÉ *”’* 
5  +ÉÉºÉÉàÉ {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ (àÉäPÉÉãÉªÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1969 (1969 BÉEÉ 55) BÉEÉÒ vÉÉ®É 74 +ÉÉè® SÉÉèlÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (2-4-1970 ºÉä) {Éè®É 16 BÉEÉä 

={É{Éè®É (1) BÉEä °ô{É àÉå {ÉÖxÉºÉÈJªÉÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
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(a) the provision of educational and medical facilities and 
communications in such districts and regions; 

(b) the need for any new or special legislation in respect of such districts 
and regions; and 

(c) the administration of the laws, rules and regulations made by the 
District and Regional Councils; 

and define the procedure to be followed by such Commission. 
(2) The report of every such Commission with the recommendations of the Governor with 

respect thereto shall be laid before the Legislature of the State by the Minister concerned 
together with an explanatory memorandum regarding the action proposed to be taken thereon by 
1[the Government of the State]. 

(3) In allocating the business of the Government of the State among his Ministers the 
Governor may place one of his Ministers specially in charge of the welfare of the autonomous 
districts and autonomous regions in the State. 

215. Annulment or suspension of acts and resolutions of District and Regional Councils.— 
(1) If at any time the Governor is satisfied that an act or resolution of a District or a Regional 
Council is likely to endanger the safety of India 3[or is likely to be prejudicial to public order], 
he may annul or suspend such act or resolution and take such steps as he may consider 
necessary (including the suspension of the Council and the assumption to himself of all or any 
of the powers vested in or exercisable by the Council) to prevent the commission or continuance 
of such act, or the giving of effect to such resolution. 

(2) Any order made by the Governor under sub-paragraph (1) of this paragraph together 
with the reasons therefor shall be laid before the Legislature of the State as soon as possible and 
the order shall, unless revoked by the Legislature of the State, continue in force for a period of 
twelve months from the date on which it was so made:  

Provided that if and so often as a resolution approving the continuance in force of such 
order is passed by the Legislature of the State, the order shall unless cancelled by the Governor 
continue in force for a further period of twelve months from the date on which under this 
paragraph it would otherwise have ceased to operate. 

416. Dissolution of a District or a Regional Council.—5[(1)] The Governor may on the 
recommendation of a Commission appointed under paragraph 14 of this Schedule by public 
notification order the dissolution of a District or a Regional Council, and— 

 
 
 

 
1  Subs. by  the North-Eastern Areas (Reorganisation) Act, 1971 (81 of 1971), s. 71 (i) and Eighth Sch.,  for “the Government of 

Assam”  (w.e.f. 21-1-1972).  
2  Paragraph 15 has been amended in its application to the States of Tripura and Mizoram by the Sixth Schedule to the Constitution 

(Amendment) Act, 1988 (67 of 1988), s. 2, as under,-- 
         ‘ (a) in the opening paragraph, for the words “by the Legislature of the State”, the words “by him” shall be substituted; 
          (b) the proviso shall be omitted.’. 
3  Ins.  by the Assam Reorganisation (Meghalaya) Act, 1969 (55 of 1969), s. 74 and Fourth  Sch.  (w.e.f. 2-4-1970). 
4  Paragraph 16 has been amended in its application to the States of Tripura and Mizoram by the Sixth Sechedule to the Constitution 

(Amendment) Act, 1988 (67 of 1988)  s. 2,  as under,-- 
         ‘ (a) in sub-paragraph (1), the words “subject to the previous approval of the Legislature of the State” occurring in clause (b), 

and the second proviso shall be omitted; 
          (b) for sub-paragraph (3), the following sub-paragraph shall be substituted, namely:-- 

                  “(3) Every order made under sub-paragraph (1) or sub-paragraph (2) of this paragraph, along with the reasons therefor 
shall be laid before the Legislature of the State.”.’.   

5  Paragraph 16 renumbered as sub-paragraph (1) thereof by the Assam Reorganisation (Meghalaya) Act, 1969 (55 of 1969), s. 74 
and Fourth  Sch.  (w.e.f. 2-4-1970). 



 
 

 

375  

 

                                                

 

(BÉE) ÉÊxÉnä¶É nä ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEä {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ BÉEä ÉÊãÉA xÉªÉÉ ºÉÉvÉÉ®hÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ iÉÖ®ÆiÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA ; ªÉÉ 

(JÉ) ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ ºÉä AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä FÉäjÉ 
BÉEÉ  |É¶ÉÉºÉxÉ ¤ÉÉ®c àÉÉºÉ ºÉä +ÉxÉÉÊvÉBÉE +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉxÉä cÉlÉ àÉå ãÉä ºÉBÉEäMÉÉ +ÉlÉ´ÉÉ AäºÉä FÉäjÉ BÉEÉ |É¶ÉÉºÉxÉ 
AäºÉä +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉä ÉÊVÉºÉä =BÉDiÉ {Éè®É BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ªÉÉ +ÉxªÉ AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉBÉEÉªÉ BÉEÉä ÉÊVÉºÉä ´Éc 
={ÉªÉÖBÉDiÉ ºÉàÉZÉiÉÉ cè,  =BÉDiÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA nä ºÉBÉEäMÉÉ  : 

{É®xiÉÖ VÉ¤É <ºÉ {Éè®É BÉEä JÉÆb (BÉE) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉnä¶É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè iÉ¤É ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ |É¶xÉMÉiÉ FÉäjÉ BÉEä 
|É¶ÉÉºÉxÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, xÉªÉÉ ºÉÉvÉÉ®hÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ cÉäxÉä {É® {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEä {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ BÉEä ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ ®cxÉä iÉBÉE, <ºÉ {Éè®É BÉEä 
JÉÆb (JÉ) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ  : 

{É®xiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ ªÉÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉä ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉàÉFÉ 
+É{ÉxÉä ÉÊ´ÉSÉÉ®Éå BÉEÉä ®JÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnA ÉÊ¤ÉxÉÉ =ºÉ {Éè®É BÉEä JÉÆb (JÉ) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉä<Ç BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç xÉcÉÓ BÉEÉÒ 
VÉÉAMÉÉÒ * 
1[(2) ªÉÉÊn ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉàÉªÉ ªÉc ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ =i{ÉxxÉ cÉä MÉ<Ç cè ÉÊVÉºÉàÉå 

º´É¶ÉÉºÉÉÒ  ÉÊVÉãÉä ªÉÉ º´É¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶É BÉEÉ |É¶ÉÉºÉxÉ =ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® xÉcÉÓ SÉãÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè iÉÉä 
´Éc, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ ªÉÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä uÉ®É |ÉªÉÉäBÉDiÉBªÉ ºÉ£ÉÉÒ ªÉÉ BÉEÉä<Ç BÉßEiªÉ ªÉÉ 
¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ, ãÉÉäBÉE +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É, Uc àÉÉºÉ ºÉä +ÉxÉÉÊvÉBÉE +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉxÉä cÉlÉ àÉå ãÉä ºÉBÉEäMÉÉ +ÉÉè® ªÉc PÉÉä−ÉhÉÉ 
BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE AäºÉä BÉßEiªÉ ªÉÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ =BÉDiÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉ ªÉÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ uÉ®É |ÉªÉÉäBÉDiÉBªÉ cÉåMÉÉÒ ÉÊVÉºÉä 
´Éc <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®ä  :  

{É®xiÉÖ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ +ÉÉ®ÆÉÊ£ÉBÉE +ÉÉnä¶É BÉEÉ |É´ÉiÉÇxÉ, +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ +ÉÉnä¶É ªÉÉ +ÉÉnä¶ÉÉå uÉ®É, ABÉE ¤ÉÉ® àÉå Uc àÉÉºÉ ºÉä 
+ÉxÉÉÊvÉBÉE +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉfÃÉ ºÉBÉEäMÉÉ * 

(3) <ºÉ {Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (2) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ |ÉiªÉäBÉE +ÉÉnä¶É, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA VÉÉä BÉEÉ®hÉ cé =xÉBÉEä ºÉÉÊciÉ, 
®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® ´Éc +ÉÉnä¶É =ºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä ÉÊVÉºÉBÉEÉä ®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ =ºÉ 
+ÉÉnä¶É BÉEä ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ |ÉlÉàÉ ¤ÉÉ® ¤Éè~iÉÉ cè, iÉÉÒºÉ ÉÊnxÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É® |É´ÉiÉÇxÉ àÉå xÉcÉÓ ®cäMÉÉ ªÉÉÊn =ºÉ 
+É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ ºÉä {ÉcãÉä ®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É =ºÉBÉEÉ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ xÉcÉÓ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè * ]  

217. º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉå àÉå ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå BÉEä ¤ÉxÉÉxÉä àÉå AäºÉä ÉÊVÉãÉÉå ºÉä  FÉäjÉÉå BÉEÉ +É{É´ÉVÉÇxÉ--®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, 3[+ÉºÉàÉ ªÉÉ 
àÉäPÉÉãÉªÉ 4[ªÉÉ ÉÊjÉ{ÉÖ®É 5[ªÉÉ ÉÊàÉVÉÉä®àÉ]] BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ]  BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, +ÉÉnä¶É uÉ®É, ªÉc PÉÉä−ÉhÉÉ 
BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE, 6[ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +ÉºÉàÉ ªÉÉ àÉäPÉÉãÉªÉ 4[ªÉÉ ÉÊjÉ{ÉÖ®É 5[ªÉÉ ÉÊàÉVÉÉä®àÉ]] ®ÉVªÉ àÉå] ÉÊBÉEºÉÉÒ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä BÉEä 
£ÉÉÒiÉ® BÉEÉ BÉEÉä<Ç FÉäjÉ AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ºlÉÉxÉ ªÉÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEÉä £É®xÉä BÉEä  ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ 
ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉ BÉEÉ £ÉÉMÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, ÉÊBÉExiÉÖ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå <ºÉ |ÉBÉEÉ® +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ xÉ ÉÊBÉEA MÉA AäºÉä ºlÉÉxÉ ªÉÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEÉä 
£É®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉnä¶É àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉ BÉEÉ £ÉÉMÉ cÉäMÉÉ * 

 
7*    *                  *         *        *  
 
 
 
 

 
1 +ÉÉºÉÉàÉ {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ (àÉäPÉÉãÉªÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1969 (1969 BÉEÉ 55) BÉEÉÒ vÉÉ®É 74 +ÉÉè® SÉÉèlÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (2-4-1970 ºÉä ) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ U~ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2003 (2003 BÉEÉ 44) BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É {Éè®É 17 +ÉºÉàÉ ®ÉVªÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä àÉå ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :--  
“{É®xiÉÖ <ºÉ {Éè®É BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ¤ÉÉäbÉäãÉéb |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE FÉäjÉ ÉÊVÉãÉÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ *” * 

3  {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ 81) BÉEÉÒ vÉÉ®É 71 +ÉÉè® +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (21-1-1972 ºÉä ) “+ÉºÉàÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ” BÉEä 
ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 

4  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (=xÉSÉÉºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1984 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (1-4-1985 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5   ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ®ÉVªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1986 (1986 BÉEÉ 34)   BÉEÉÒ vÉÉ®É 39 uÉ®É (20-2-1987 ºÉä ) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
6  {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ 81) BÉEÉÒ vÉÉ®É 71 +ÉÉè® +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (21-1-1972 ºÉä ) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
7  {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ 81) BÉEÉÒ vÉÉ®É 71 +ÉÉè® +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (21-1-1972 ºÉä ) {Éè®É 18 BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ *  
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(a) direct that a fresh general election shall be held immediately for the 
reconstitution of the Council, or 

(b) subject to the previous approval of the Legislature of the State assume 
the administration of the area under the authority of such Council himself or 
place the administration of such area under the Commission appointed under the 
said paragraph or any other body considered suitable by him for a period not 
exceeding twelve months: 

Provided that when an order under clause (a) of this paragraph has been made, the 
Governor may take the action referred to in clause (b) of this paragraph with regard to the 
administration of the area in question pending the reconstitution of the Council on fresh general 
election: 

Provided further that no action shall be taken under clause (b) of this paragraph without 
giving the District or the Regional Council, as the case may be, an opportunity of placing its 
views before the Legislature of the State. 

1[(2) If at any time the Governor is satisfied that a situation has arisen in which the 
administration of an autonomous district or region cannot be carried on in accordance with the 
provisions of this Schedule, he may, by public notification, assume to himself all or any of the 
functions or powers vested in or exercisable by the District Council or, as the case may be, the 
Regional Council and declare that such functions or powers shall be exercisable by such person 
or authority as he may specify in this behalf, for a period not exceeding six months: 

  Provided that the Governor may by a further order or orders extend the  operation of the 
initial order by a period not exceeding six months on each occasion. 

(3) Every order made under sub-paragraph (2) of this paragraph with the reasons therefor 
shall be laid before the Legislature of the State and shall cease to operate at the expiration of 
thirty days from the date on which the State Legislature first sits after the issue of the order, 
unless, before the expiry of that period it has been approved by that State Legislature.] 

217. Exclusion of areas from autonomous districts in forming constituencies in such 
districts.—For the purposes of elections to 3[the Legislative Assembly of Assam or Meghalaya] 
4[or Tripura] 5[or Mizoram], the Governor may by order declare that any area within an 
autonomous district 6[in the State of Assam or Meghalaya 3[or Tripura] 4[or Mizoram], as the 
case may be, shall not form part of any constituency to fill a seat or seats in the Assembly 
reserved for any such district but shall form part of a constituency to fill a seat or seats in the 
Assembly not so reserved to be specified in the order. 

 
7*                                 *                                *                                 *                              * 
 
 
 

 
1  Ins.  by the Assam Reorganisation (Meghalaya) Act, 1969 (55 of 1969), s. 74 and Fourth  Sch.  (w.e.f. 2-4-1970). 
2   Paragraph 17 has been amended in its application to the State of Assam by the Sixth Schedule to the Constitution (Amendment) 

Act, 2003 (44 of 2003), s. 2 , so as to insert the following proviso, namely: —  

“Provided that nothing in this paragraph shall apply to the Bodoland Territorial Areas District.”.  
3  Subs. by  the North-Eastern Areas (Reorganisation) Act, 1971 (81 of 1971), s. 71 (i) and Eighth Sch.,  for “the Legislative 

Assembly of the Assam”  (w.e.f. 21-1-1972). 
4  Ins. by the Constitution  (Forty-ninth Amendment) Act, 1984, s. 4 (w.e.f. 1-4-1985). 
5  Ins. by the State of Mizoram Act, 1986 (34 of 1986), s. 39  (w.e.f. 20-2-1987). 
6  Ins. by  the North-Eastern Areas (Reorganisation) Act, 1971 (81 of 1971), s. 71 (i) and Eighth Sch.  (w.e.f. 21-1-1972). 
7  Paragraph 18 omitted by s. 71 (i) and Eighth Sch., ibid.  (w.e.f. 21-1-1972).  
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119. ºÉÆµÉEàÉhÉBÉEÉãÉÉÒxÉ ={É¤ÉÆvÉ--(1) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ ªÉlÉÉºÉÆ£É´É ¶ÉÉÒQÉ, <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ 
BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ÉVªÉ àÉå |ÉiªÉäBÉE º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEä MÉ~xÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® VÉ¤É iÉBÉE 
ÉÊBÉEºÉÉÒ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ <ºÉ |ÉBÉEÉ® MÉÉÊ~iÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè  iÉ¤É iÉBÉE  AäºÉä ÉÊVÉãÉä BÉEÉ |É¶ÉÉºÉxÉ 
®ÉVªÉ{ÉÉãÉ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® AäºÉä ÉÊVÉãÉä BÉEä £ÉÉÒiÉ® BÉEä  FÉäjÉÉå BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉä <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {ÉÚ´ÉÇMÉÉàÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä 
ºlÉÉxÉ {É® ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ={É¤ÉÆvÉ ãÉÉMÉÚ cÉåMÉä, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :--  

(BÉE) ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉ ªÉÉ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ AäºÉä FÉäjÉ BÉEÉä iÉ¤É iÉBÉE ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ 
cÉäMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, ãÉÉäBÉE +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É, <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊxÉnä¶É xÉcÉÓ nä näiÉÉ cè +ÉÉè® ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå AäºÉÉ ÉÊxÉnä¶É näiÉä ºÉàÉªÉ ªÉc ÉÊxÉnä¶É nä ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ AäºÉä FÉäjÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] £ÉÉMÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä àÉå AäºÉä +É{É´ÉÉnÉå ªÉÉ ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäMÉÉ VÉÉä ´Éc 
~ÉÒBÉE ºÉàÉZÉiÉÉ cè ;   

(JÉ) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ FÉäjÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÆÉÊiÉ +ÉÉè® ºÉÖ¶ÉÉºÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ +ÉÉè®  <ºÉ |ÉBÉEÉ®  
¤ÉxÉÉA MÉA ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ªÉÉ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ 
ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ, VÉÉä AäºÉä FÉäjÉ BÉEÉä iÉiºÉàÉªÉ ãÉÉMÉÚ cé, ÉÊxÉ®ºÉxÉ ªÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE® ºÉBÉEåMÉä * 

(2) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É <ºÉ {Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (1) BÉEä JÉÆb (BÉE) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ BÉEÉä<Ç ÉÊxÉnä¶É <ºÉ |ÉBÉEÉ®  ÉÊnªÉÉ 
VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉ £ÉÚiÉãÉFÉÉÒ |É£ÉÉ´É cÉä * 

(3) <ºÉ {Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (1) BÉEä JÉÆb (JÉ) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉA MÉA ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ºÉàÉFÉ iÉÖ®ÆiÉ |ÉºiÉÖiÉ 
ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä +ÉÉè® VÉ¤É iÉBÉE ´Éc =xÉ {É® +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ xÉcÉÓ nä näiÉÉ cè iÉ¤É iÉBÉE =xÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç |É£ÉÉ´É xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 

2[20. VÉxÉVÉÉÉÊiÉ FÉäjÉ--(1) xÉÉÒSÉä nÉÒ MÉ<Ç ºÉÉ®hÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ 1, £ÉÉMÉ 2 3[, £ÉÉMÉ 2BÉE] +ÉÉè® £ÉÉMÉ 3 àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] 
FÉäjÉ µÉEàÉ¶É& +ÉºÉàÉ ®ÉVªÉ, àÉäPÉÉãÉªÉ ®ÉVªÉ 3[, ÉÊjÉ{ÉÖ®É ®ÉVªÉ]  +ÉÉè® ÉÊàÉVÉÉä®àÉ 4[®ÉVªÉ] BÉEä VÉxÉVÉÉÉÊiÉ FÉäjÉ cÉåMÉä * 

(2) 5[xÉÉÒSÉä nÉÒ MÉ<Ç ºÉÉ®hÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ 1, £ÉÉMÉ 2 ªÉÉ £ÉÉMÉ 3 àÉå] ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ 
VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 BÉEä JÉÆb (JÉ) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉªÉiÉ ÉÊBÉEA MÉA ÉÊnxÉ 
ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ =ºÉ xÉÉàÉ BÉEä º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä àÉå ºÉàÉÉÉÊ´É−] ®ÉVªÉFÉäjÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cé : 

{É®xiÉÖ <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ  BÉEä {Éè®É 3 BÉEä ={É{Éè®É (1) BÉEä JÉÆb (R) +ÉÉè® JÉÆb (SÉ), {Éè®É 4, {Éè®É 5, {Éè®É 6, {Éè®É 8 BÉEä 
={É{Éè®É (2), ={É{Éè®É (3) BÉEä JÉÆb (BÉE), JÉÆb (JÉ) +ÉÉè® JÉÆb (PÉ) +ÉÉè® ={É{Éè®É (4) iÉlÉÉ {Éè®É 10 BÉEä ={É{Éè®É (2) BÉEä  
JÉÆb (PÉ) BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, ÉÊ¶ÉãÉÉÆMÉ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ àÉå ºÉàÉÉÉÊ´É−] FÉäjÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ  BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ªÉc xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉ 
VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc 6[JÉÉºÉÉÒ {ÉcÉ½ÉÒ ÉÊVÉãÉä]  BÉEä £ÉÉÒiÉ® cè * 

 

 

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ U~ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2003 (2003 BÉEÉ 44) BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É {Éè®É 19 +ÉºÉàÉ ®ÉVªÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä àÉå ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ °ô{É ºÉä 

ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊVÉºÉºÉä ={É{Éè®É (3) BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :-- 
‘(4) <ºÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ, ªÉlÉÉ¶ÉÉÒQÉ +ÉºÉàÉ àÉå ¤ÉÉäbÉäãÉéb |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE FÉäjÉ ÉÊVÉãÉä BÉEä ÉÊãÉA ABÉE +ÉÆiÉÉÊ®àÉ BÉEÉªÉÇ{ÉÉãÉBÉE 

{ÉÉÊ®−ÉnÂ, ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É ¤ÉÉäbÉä +ÉÉxnÉäãÉxÉ BÉEä xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ºÉä, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ºÉàÉZÉÉèiÉä BÉEä YÉÉ{ÉxÉ BÉEä cºiÉÉFÉ®BÉEiÉÉÇ £ÉÉÒ cé, ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® 
=ºÉàÉå =ºÉ FÉäjÉ BÉEä MÉè® VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ ºÉàÉÖnÉªÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ {ÉªÉÉÇ{iÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ  : 

{É®ÆiÉÖ +ÉxiÉÉÊ®àÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ Uc àÉÉºÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA cÉäMÉÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEä nÉè®ÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 
º{É−]ÉÒBÉE®hÉ--<ºÉ ={É{Éè®É BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, “ºÉàÉZÉÉèiÉä BÉEÉ YÉÉ{ÉxÉ” {Én ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ®, +ÉºÉàÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® ¤ÉÉäbÉä ÉÊãÉ¤É®ä¶ÉxÉ ]É<MÉºÉÇ BÉEä 

¤ÉÉÒSÉ 10 {ÉE®´É®ÉÒ, 2003 BÉEÉä cºiÉÉFÉÉÊ®iÉ YÉÉ{ÉxÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè *’* 
 
2 {ÉÚ´ÉÉækÉ® FÉäjÉ ({ÉÖxÉMÉÇ~xÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ 81) BÉEÉÒ vÉÉ®É 71 +ÉÉè® +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É (21-1-1972 ºÉä ) “{Éè®É 20 +ÉÉè® 

20BÉE BÉEä” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *   
3  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (=xÉSÉÉºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1984 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (1-4-1985 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4  ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ®ÉVªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1986 (1986 BÉEÉ 34)   BÉEÉÒ vÉÉ®É 39 uÉ®É (20-2-1987 ºÉä)  “ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ”  BÉEä ºlÉÉxÉ {É®  |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * * 
5  ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ (=xÉSÉÉºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1984 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (1-4-1985 ºÉä) “ xÉÉÒSÉä nÉÒ MÉ<Ç ºÉÉ®hÉÉÒ àÉå ”  BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
6  àÉäPÉÉãÉªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆ0 bÉÒ.ºÉÉÒ.A. 31/ 72/11,  iÉÉ®ÉÒJÉ 14 VÉÚxÉ, 1973, àÉäPÉÉãÉªÉ BÉEÉ ®ÉVÉ{ÉjÉ, £ÉÉMÉ V BÉE, iÉÉ®ÉÒJÉ 23-6-1973 

{Éß. 200 uÉ®É |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
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119. Transitional provisions.—(1) As soon as possible after the commencement of this 
Constitution the Governor shall take steps for the constitution of a District Council for each 
autonomous district in the State under this Schedule and, until a District Council is so 
constituted for an autonomous district, the administration of such district shall be vested in the 
Governor and the following provisions shall apply to the administration of the areas within such 
district instead of the foregoing provisions of this Schedule, namely:— 

(a) no Act of Parliament or of the Legislature of the State shall apply to any such area 
unless the Governor by public notification so directs; and the Governor in giving such a 
direction with respect to any Act may direct that the Act shall, in its application to the area 
or to any specified part thereof, have effect subject to such exceptions or modifications as 
he thinks fit; 

(b) the Governor may make regulations for the peace and good 
government of any such area and any regulations so made may repeal or 
amend any Act of Parliament or of the Legislature of the State or any existing 
law which is for the time being applicable to such area. 

(2) Any direction given by the Governor under clause (a) of sub-paragraph (1) of this 
paragraph may be given so as to have retrospective effect. 

(3) All regulations made under clause (b) of sub-paragraph (1) of this paragraph  shall be 
submitted forthwith to the President and, until assented to by him, shall have no effect. 

2[20. Tribal areas.—(1) The areas specified in Parts I, II 3[, IIA] and III of the table below 
shall respectively be the tribal areas within the State of Assam, the State of Meghalaya 9[, the 
State of Tripura] and the 4[State] of Mizoram. 

(2) 5[Any reference in Part I, Part II or Part III of the table below] to any district shall be 
construed as a reference to the territories comprised within the autonomous district of that name 
existing immediately before the day appointed under clause (b) of section 2 of the North-Eastern 
Areas (Reorganisation) Act, 1971: 

Provided that for the purposes of clauses (e) and (f) of sub-paragraph (1) of paragraph 3, 
paragraph 4, paragraph 5, paragraph 6, sub-paragraph (2), clauses (a), (b) and (d) of sub-
paragraph (3) and sub-paragraph (4) of paragraph 8 and clause (d) of sub-paragraph (2) of 
paragraph 10 of this Schedule, no part of the area comprised within the municipality of Shillong 
shall be deemed to be within the 6[Khasi Hills District]. 

 

 
1  Paragraph 19 has been amended in its application to the State of Assam by s. 2, ibid., so as to insert the following sub-paragraph 

after  sub-paragraph (3), namely :— 
“(4) As soon as possible after the commencement of this Act, and Interim Executive Council for Bodoland Territorial 

Areas District in Assam shall be formed by the Governor from amongst leaders of the Bodo movement, including the 
signatories to the Memorandum of Settlement, and shall provide adequate representation to the non-tribal communities in that 
area: 

Provided that Interim Council shall be for a period of six months during which endeavour to hold the election to the 
Council shall be made. 

Explanation.-- For the purposes of this sub-paragraph, the expression “Memorandum of Settlement” means the 
Memorandum signed on the 10th day of February, 2003 between Government of India, Government of Assam and Bodo 
Liberation Tigers.” . 

2  Subs. by  the North-Eastern Areas (Reorganisation) Act, 1971 (81 of 1971), s. 71 (i) and Eighth Sch.,  for paragraphs 20 and 20A  
(w.e.f. 21-1-1972). 

3   Ins. by the Constitution  (Forty-ninth Amendment) Act, 1984, s. 4 (w.e.f. 1-4-1985). 
4  Subs. by the State of Mizoram Act, 1986 (34 of 1986), s. 39, for “Union territory”  (w.e.f. 20-2-1987). 
5  Subs. by the Constitution  (Forty-ninth Amendment) Act, 1984, s. 4,  for “Any reference in the Table below” (w.e.f. 1-4-1985). 
6  Subs. by the Government of Meghalaya Notification No. DCA 31/72/11 dated the 14th June, 1973, Gazette of Meghalaya, Pt. VA, 

dated 23-6-1973, p. 200. 
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2[(3) xÉÉÒSÉä nÉÒ MÉ<Ç ºÉÉ®hÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ 2BÉE àÉå “ÉÊjÉ{ÉÖ®É VÉxÉVÉÉÉÊiÉ FÉäjÉ ÉÊVÉãÉÉ” BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ 
VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ÉÊjÉ{ÉÖ®É VÉxÉVÉÉÉÊiÉ FÉäjÉ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1979 BÉEÉÒ {ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] 
VÉxÉVÉÉÉÊiÉ FÉäjÉÉå àÉå ºÉàÉÉÉÊ´É−] ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cè *]  

ºÉÉ®hÉÉÒ 

£ÉÉMÉ 1 

1. =kÉ®ÉÒ BÉEUÉ® {ÉcÉ½ÉÒ ÉÊVÉãÉÉ * 
12. 2[BÉEÉ¤ÉÉÔ +ÉÉÆMÉãÉÉÆMÉ ÉÊVÉãÉÉ *]  

£ÉÉMÉ 2 
3[1. JÉÉºÉÉÒ {ÉcÉ½ÉÒ ÉÊVÉãÉÉ * 
2. VÉªÉÆÉÊiÉªÉÉ {ÉcÉ½ÉÒ ÉÊVÉãÉÉ * ]  
3.  MÉÉ®Éä {ÉcÉ½ÉÒ ÉÊVÉãÉÉ * 

4[ £ÉÉMÉ 2BÉE  
 ÉÊjÉ{ÉÖ®É VÉxÉVÉÉÉÊiÉ  FÉäjÉ ÉÊVÉãÉÉ *] 

 £ÉÉMÉ 3 
5*   *   *   *  
6[1. SÉBÉEàÉÉ ÉÊVÉãÉÉ * 
7[2. àÉÉ®É ÉÊVÉãÉÉ * 
3. ãÉ<Ç ÉÊVÉãÉÉ *]] 

8[20BÉE. ÉÊàÉVÉÉä ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ--(1)  <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ÉÊ´ÉÉÊciÉ iÉÉ®ÉÒJÉ 
ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊàÉVÉÉä ÉÊVÉãÉä BÉEÉÒ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ (ÉÊVÉºÉä <ºÉàÉå <ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ ÉÊàÉVÉÉä ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEcÉ MÉªÉÉ cè) 
ÉÊ´ÉPÉÉÊ]iÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ xÉcÉÓ ®c VÉÉAMÉÉÒ * 

(2) ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEÉ |É¶ÉÉºÉBÉE, ABÉE ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE +ÉÉnä¶ÉÉå uÉ®É, ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ºÉ£ÉÉÒ ªÉÉ ÉÊBÉExcÉÓ ÉÊ´É−ÉªÉÉå 
BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :-- 

(BÉE) ÉÊàÉVÉÉä ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEÉÒ +ÉÉÉÎºiÉªÉÉå, +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå +ÉÉè® nÉÉÊªÉi´ÉÉå BÉEÉ (ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉiÉÆMÉÇiÉ =ºÉBÉEä uÉ®É BÉEÉÒ 
MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆÉÊ´ÉnÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉè® nÉÉÊªÉi´É cé) {ÉÚhÉÇiÉ& ªÉÉ £ÉÉMÉiÉ& ºÉÆPÉ BÉEÉä ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ 
BÉEÉä +ÉÆiÉ®hÉ ;  

 
 

1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ U~ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2003 (2003 BÉEÉ 44) BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É +ÉºÉàÉ ®ÉVªÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä àÉå {Éè®É 20 BÉEÉÒ 
ºÉÉ®hÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ 1 àÉå |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 2 BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :-- 

 “3. ¤ÉÉäbÉäãÉéb |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE FÉäjÉ ÉÊVÉãÉÉ *” * 
2 +ÉºÉàÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É iÉÉ®ÉÒJÉ 14-10-1976 BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆ ]ÉÒ.A.bÉÒ/+ÉÉ® 115/74/47 uÉ®É “ÉÊàÉBÉEÉÒ® {ÉcÉbÉÒ ÉÊVÉãÉÉ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® 

|ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3  àÉäPÉÉãÉªÉ ºÉ®BÉEÉ®  BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆ bÉÒ.ºÉÉÒ.A. 31/72/11  iÉÉ®ÉÒJÉ 14 VÉÚxÉ, 1973 àÉäPÉÉãÉªÉ BÉEÉ ®ÉVÉ{ÉjÉ, £ÉÉMÉ V BÉE, iÉÉ®ÉÒJÉ 23-6-

1973 {Éß−~ 200 uÉ®É |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ =xÉSÉÉºÉ´ÉÉÆ ºÉ¶ÉÉävÉxÉÃ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 1984 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (1-4-1985 ºÉä) +ÉxiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5 ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ ¶ÉÉºÉxÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ 83) BÉEÉÒ vÉÉ®É 13 uÉ®É (29-4-1972 ºÉä) “ÉÊàÉVÉÉä ÉÊVÉãÉÉ” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ  *  
6  ÉÊàÉVÉÉä®àÉ BÉEÉ ®ÉVÉ{ÉjÉ 1972, iÉÉ®ÉÒJÉ 5 àÉ<Ç, 1972, ÉÊVÉãn 1, £ÉÉMÉ II, {Éß0 17 àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ (|ÉBÉEÉÒhÉÇ ={É¤ÉÆvÉ) 

+ÉÉnä¶É, 1972 uÉ®É (29-4-1972 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
7  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ U~ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1988 (1988 BÉEÉ 67) BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É µÉEàÉ ºÉÆ0 2 +ÉÉè® 3 iÉlÉÉ =xÉºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−~ªÉÉå 

BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
8 ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ ºÉÉºÉxÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ 83) BÉEÉÒ vÉÉ®É 13 uÉ®É (29-4-1972 ºÉä), {Éè®É 20BÉE BÉEä ºlÉÉxÉ {É® 

|ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
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2[(3) The reference in Part IIA in the table below to the "Tripura Tribal Areas District" 
shall be construed as a reference to the territory comprising the tribal areas specified in the First 
Schedule to the Tripura Tribal Areas Autonomous District Council Act, 1979.] 

TABLE 
PART I 

1. The North Cachar Hills District. 
12. 2[The Karbi Anglong District.] 
3[3.  The Bodoland Territorial Areas District.] 

PART II 
1[1. Khasi Hills District. 
2. Jaintia Hills District.] 
3. The Garo Hills District. 

4[PART IIA 
 

Tripura Tribal Areas District] 
PART III 

 
5*   *  * 
6[1. The Chakma District. 
7[2. The Mara District. 
2. The Lai District.]] 
3.  
8[20A. Dissolution of the Mizo District Council.—(1) Notwithstanding anything in this 

Schedule, the District Council of the Mizo District existing immediately before the prescribed 
date (hereinafter referred to as the Mizo District Council) shall stand dissolved and cease to 
exist. 

(2) The Administrator of the Union territory of Mizoram may, by one or more 
orders, provide for all or any of the following matters, namely:— 

(a) the transfer, in whole or in part, of the assets, rights and liabilities of 
the Mizo District Council (including the rights and liabilities under any 
contract made by it) to the Union or to any other authority; 

 

 

 
1   In Paragraph 20  No. 3 in Part II of the table has been inserted so as to its application to the State of Assam by the Sixth Schedule 

to the Constitution (Amendment) Act, 2003 (44 of 2003), s. 2,  namely: —  

“3. the Bodoland Territorial Areas District.”  
2  Subs. by the Government of Assam Notification No. TAD/R/115/74/47 dated the 14-10-1976, for “The  Mikir Hills District”. 
3   Ins. by the Sixth Schedule to the Constitution (Amendment) Act, 2003 (44 of 2003), s. 2. 
4   Ins. by the Constitution  (Forty-ninth Amendment) Act, 1984, s. 4  (w.e.f. 1-4-1985). 
5  The words “The Mizo District” omitted by the Government of Union Territories (Amendment) Act, 1971 (83 of 1971),  s. 13  

(w.e.f. 29-4-1972). 
6  Ins. by the Mizoram District Councils (Miscellaneous Provisions) Order, 1972, published in the Mizoram Gazette, 1972, dated the 

5th May, 1972, Vol. I, Pt. II, p. 17 (w.e.f 29-4-1972). 
7  Subs. by the Sixth Schedule to the Constitution (Amendment) Act, 1988 (67 of 1988), s. 2, for serial numbers 2 and 3 and the 

entries relating thereto. 
8  Subs. by the Government of Union Territories (Amendment) Act, 1971 (83 of 1971),  s. 13, for paragraph 20A (w.e.f. 29-4-1972). 
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(JÉ) ÉÊBÉExcÉÓ AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉBÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå àÉå, ÉÊVÉxÉàÉå ÉÊàÉVÉÉä ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ ABÉE {ÉFÉBÉEÉ® cè, ÉÊàÉVÉÉä ÉÊVÉãÉÉ 
{ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ºÉÆPÉ BÉEÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉ {ÉFÉBÉEÉ® BÉEä °ô{É àÉå ®JÉÉ VÉÉxÉÉ +ÉlÉ´ÉÉ ºÉÆPÉ BÉEÉ ªÉÉ 
ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉ {ÉFÉBÉEÉ® BÉEä °ô{É àÉå VÉÉä½É VÉÉxÉÉ ; 

(MÉ) ÉÊàÉVÉÉä ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEä ÉÊBÉExcÉÓ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ ºÉÆPÉ BÉEÉä ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä +ÉlÉ´ÉÉ 
=ºÉBÉEä uÉ®É +ÉÆiÉ®hÉ ªÉÉ {ÉÖxÉÉÌxÉªÉÉäVÉxÉ, AäºÉä +ÉÆiÉ®hÉ ªÉÉ {ÉÖxÉÉÌxÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ =xÉ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä 
´ÉÉãÉä ºÉä´ÉÉ BÉEä ÉÊxÉ¤ÉÆvÉxÉ +ÉÉè® ¶ÉiÉç ;  

(PÉ) ÉÊàÉVÉÉä ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç +ÉÉè® =ºÉBÉEä ÉÊ´ÉPÉ]xÉ ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä |É´ÉßkÉ ÉÊBÉExcÉÓ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉ, 
AäºÉä +ÉxÉÖBÉÚEãÉxÉÉå +ÉÉè® ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå  BÉEä, SÉÉcä ´Éä ÉÊxÉ®ºÉxÉ BÉEä °ô{É àÉå cÉå ªÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEä °ô{É àÉå, +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA 
VÉÉä |É¶ÉÉºÉBÉE uÉ®É <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆ, iÉ¤É iÉBÉE |É´ÉßkÉ ¤ÉxÉÉ ®cxÉÉ VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉFÉàÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É 
ªÉÉ +ÉxªÉ ºÉFÉàÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ uÉ®É AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå àÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ, ÉÊxÉ®ºÉxÉ ªÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ xÉcÉÓ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè  ; 

(R) AäºÉä +ÉÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE, {ÉÉÉÊ®hÉÉÉÊàÉBÉE +ÉÉè® +ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE ÉÊ´É−ÉªÉ VÉÉä |É¶ÉÉºÉBÉE +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ºÉàÉZÉä * 

º{É−]ÉÒBÉE®hÉ--<ºÉ {Éè®É àÉå +ÉÉè® <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 20JÉ àÉå, “ÉÊ´ÉÉÊciÉ iÉÉ®ÉÒJÉ” {Én ºÉä ´Éc iÉÉ®ÉÒJÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ  cè 
ÉÊVÉºÉBÉEÉä ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉ, ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ ¶ÉÉºÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1963 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä  
+ÉvÉÉÒxÉ +ÉÉè® =xÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ®, ºÉàªÉBÉEÂÂ °ô{É ºÉä MÉ~xÉ cÉäiÉÉ cè * 

1-220JÉ. ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå º´É¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶ÉÉå BÉEÉ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä cÉäxÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä {ÉÉÉÊ®hÉÉÉÊàÉBÉE 
ºÉÆµÉEàÉhÉBÉEÉãÉÉÒxÉ ={É¤ÉÆvÉ --(1) <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ,--  

 (BÉE) ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊciÉ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ |ÉiªÉäBÉE º´É¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶É =ºÉ 
iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä +ÉÉè® ºÉä =ºÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEÉ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉ (ÉÊVÉºÉä <ºÉàÉå <ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ, iÉiºlÉÉxÉÉÒ xÉªÉÉ ÉÊVÉãÉÉ 
BÉEcÉ MÉªÉÉ cè) cÉä VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ |É¶ÉÉºÉBÉE, ABÉE ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE +ÉÉnä¶ÉÉå uÉ®É, ÉÊxÉnä¶É nä ºÉBÉEäMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ 
+ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 20 àÉå (ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ =ºÉ {Éè®É ºÉä ºÉÆãÉMxÉ ºÉÉ®hÉÉÒ BÉEÉ £ÉÉMÉ 3 cè) AäºÉä {ÉÉÉÊ®hÉÉÉÊàÉBÉE ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ 
ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä VÉÉä <ºÉ JÉÆb BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cé +ÉÉè® iÉ¤É =BÉDiÉ {Éè®É +ÉÉè® =BÉDiÉ 
£ÉÉMÉ 3 BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ªÉc ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE =xÉBÉEÉ iÉnÂÂxÉÖºÉÉ® ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè ;  

(JÉ) ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊciÉ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ º´É¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶É BÉEÉÒ |ÉiªÉäBÉE 
|ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ (ÉÊVÉºÉä <ºÉàÉå <ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEcÉ MÉªÉÉ cè) =ºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä +ÉÉè® ºÉä 
+ÉÉè® VÉ¤É iÉBÉE  iÉiºlÉÉxÉÉÒ xÉA ÉÊVÉãÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEÉ ºÉàªÉBÉEÂÂ °ô{É ºÉä MÉ~xÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè iÉ¤É iÉBÉE, =ºÉ 
ÉÊVÉãÉä BÉEÉÒ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ (ÉÊVÉºÉä <ºÉàÉå <ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ iÉiºlÉÉxÉÉÒ xÉ<Ç ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEcÉ MÉªÉÉ cè) ºÉàÉZÉÉÒ   
VÉÉAMÉÉÒ * 

 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ U~ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1995 (1995 BÉEÉ 42) BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É +ÉºÉàÉ àÉå ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA {Éè®É 20JÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ 

ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {Éè®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂ  : - 
“20JÉBÉE. ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É +É{ÉxÉä BÉßEiªÉÉå BÉEä ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ àÉå ´Éè´ÉäÉÊBÉEBÉE ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉä BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ--®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 1 BÉEä 

={É{Éè®É (2) +ÉÉè® ={É{Éè®É (3), {Éè®É 2 BÉEä ={É{Éè®É (1), ={É{Éè®É (6), ={É{Éè®É (6BÉE) BÉEä {ÉcãÉä {É®xiÉÖBÉE BÉEÉä UÉä½BÉE® +ÉÉè® ={É{Éè®É (7), {Éè®É 3 
BÉEä ={É{Éè®É (3), {Éè®É 4 BÉEä ={É{Éè®É (4), {Éè®É 5, {Éè®É 6 BÉEä ={É{Éè®É (1), {Éè®É 7 BÉEä ={É{Éè®É (2), {Éè®É 8 BÉEä ={É{Éè®É (4), {Éè®É 9 BÉEä ={É{Éè®É 
(3), {Éè®É 10 BÉEä ={É{Éè®É (3), {Éè®É 14 BÉEä ={É{Éè®É (1), {Éè®É 15 BÉEä ={É{Éè®É (1) +ÉÉè® {Éè®É 16 BÉEä ={É{Éè®É (1) +ÉÉè® ={É{Éè®É (2) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ 
+É{ÉxÉä BÉßEiªÉÉå BÉEä ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ àÉå, àÉÆÉÊjÉ{ÉÉÊ®−ÉnÂ +ÉÉè®, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, =kÉ®ÉÒ BÉEUÉ® {ÉcÉ½ÉÒ º´É¶ÉÉºÉÉÒ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ªÉÉ BÉEÉ¤ÉÉÔ +ÉÉÆMÉãÉÉÆMÉ {ÉcÉ½ÉÒ º´É¶ÉÉºÉÉÒ 
{ÉÉÊ®−Én ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ AäºÉÉÒ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®äMÉÉ, VÉÉä ´Éc º´ÉÉÊ´É´ÉäBÉEÉxÉÖºÉÉ® +ÉÉ´É¶ªÉBÉE àÉÉxÉiÉÉ cè *” *  

2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ U~ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1988 (1988 BÉEÉ 67) BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É ÉÊjÉ{ÉÚ®É +ÉÉè® ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä àÉå, 
{Éè®É 20JÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {Éè®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, +ÉlÉÉÇiÉÂ  : - 

“20JÉJÉ. ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É +É{ÉxÉä BÉßEiªÉÉå BÉEä ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ àÉå ´Éè´ÉäÉÊBÉEBÉE ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ--®ÉVªÉ{ÉÉãÉ, <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 1 BÉEä 
={É{Éè®É (2) +ÉÉè® ={É{Éè®É (3), {Éè®É 2 BÉEä ={É{Éè®É (1) +ÉÉè® ={É{Éè®É (7), {Éè®É 3 BÉEÉ ={É{Éè®É (3), {Éè®É 4 BÉEÉ ={É{Éè®É (4), {Éè®É 5, {Éè®É 6 
BÉEÉ ={É{Éè®É (1), {Éè®É 7 BÉEÉ ={É{Éè®É (2), {Éè®É 9 BÉEÉ ={É{Éè®É (3), {Éè®É 14 BÉEÉ ={É{Éè®É (1) +ÉÉè® {Éè®É 16 BÉEÉ ={É{Éè®É (1) +ÉÉè® ={É{Éè®É (2) 
BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +É{ÉxÉä BÉßEiªÉÉå BÉEä ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ àÉå, àÉÆÉÊjÉ{ÉÉÊ®−ÉnÂ ºÉä +ÉÉè® ªÉÉÊn ´Éc +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ºÉàÉZÉä iÉÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ªÉÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ ºÉä 
{É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ, AäºÉÉÒ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®äMÉÉ, VÉÉä ´Éc º´ÉÉÊ´É´ÉäBÉEÉxÉÖºÉÉ® +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ºÉàÉZÉä *”* 
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(b) the substitution of the Union or any other authority for the Mizo 
District Council, or the addition of the Union or any other authority, as a 
party to any legal proceedings to which the Mizo District Council is a party; 

(c) the transfer or re-employment of any employees of the Mizo District 
Council to or by the Union or any other authority, the terms and conditions of 
service applicable to such employees after such transfer or re-employment; 

(d) the continuance of any laws, made by the Mizo District Council and 
in force immediately before its dissolution, subject to such adaptations and 
modifications, whether by way of repeal or amendment, as the Administrator 
may make in this behalf, until such laws are altered, repealed or amended by 
a competent Legislature or other competent authority; 

(e) such incidental, consequential and supplementary matters as the 
Administrator considers necessary. 
Explanation.—In this paragraph and in paragraph 20B of this Schedule, the expression 

"prescribed date" means the date on which the Legislative Assembly of the Union territory of 
Mizoram is duly constituted under and in accordance with the provisions of the Government of 
Union Territories Act, 1963. 

1-220B. Autonomous regions in the Union territory of Mizoram to be autonomous 
districts and transitory provisions consequent thereto.—(1) Notwithstanding anything in this 
Schedule,— 

(a) every autonomous region existing immediately before the prescribed 
date in the Union territory of Mizoram shall, on and from that date, be an 
autonomous district in that Union territory (hereafter referred to as the 
corresponding new district) and the Administrator thereof may, by one or 
more orders, direct that such consequential amendments as are necessary to 
give effect to the provisions of this clause shall be made in paragraph 20 of 
this Schedule (including Part III of the table appended to that paragraph) and 
thereupon the said paragraph and the said Part III shall be deemed to have 
been amended accordingly; 

(b) every Regional Council of an autonomous region in the Union 
territory of Mizoram existing immediately before the prescribed date 
(hereafter referred to as the existing Regional Council) shall, on and from 
that date and until a District Council is duly constituted for the corresponding 
new district, be deemed to be the District Council of that district (hereafter 
referred to as the corresponding new District Council). 

 

 

2

1        After paragraph 20B, the following paragraph has been inserted in its application to the State of Assam by the Sixth Schedule 
to the Constitution (Amendment) Act, 1995 (42 of 1995), s. 2, namely:- 

              “20BA. Exercise of discretionary powers by the Governor in the discharge of his functions.-- The Governor in the 
discharge of his functions under sub-paragraphs (2) and (3) of paragraph 1, sub-paragraphs (1), (6), sub-paragraph (6A) excluding 
the first proviso and sub-paragraph (7) of paragraph 2, sub-paragraph (3) of paragraph 3, sub-paragraph (4) of paragraph 4, 
paragraph 5, sub-paragraph (1) of paragraph 6, sub-paragraph (2) of paragraph 7, sub-paragraph (4) of paragraph 8, sub-paragraph 
(3) of paragraph 9, sub-paragraph (3) of paragraph 10, sub-paragraph (1) of paragraph 14, sub-paragraph (1) of paragraph 15 and 
sub-paragraphs (1) and (2) of paragraph 16 of this Schedule, shall, after consulting the Council of Ministers and the North Cachar 
Hills Autonomous Council or the Karbi Anglong Autonomous Council, as the case may be, take such action as he considers 
necessary in his  discretion.” . 

        After paragraph 20B, the following paragraph has been inserted in its application to the States of Tripura and Mizoram, by the 
Sixth Schedule to the Constitution (Amendment) Act, 1988 (67 of 1988), s. 2, namely:-- 

             “20BB. Exercise of discretionary powers by the Governor in the discharge of his functions.-The Governor, in the 
discharge of his functions under sub-paragraphs (2) and (3) of paragraph 1, sub-paragraphs (1) and (7) of paragraph 2, sub-
paragraph (3) of paragraph 3, sub-paragraph (4) of paragraph 4, paragraph 5, sub-paragraph (1) of paragraph 6, sub-paragraph (2) 
of paragraph 7, sub- paragraph (3) of  paragraph 9, sub-paragraph (1) of paragraph 14, sub-paragraph (1) of paragraph 15 and 
sub-paragraphs (1)  and (2) of paragraph 16 of this Schedule, shall, after consulting the Council of Ministers, and if he thinks it 
necessary, the District Council or the Regional Council concerned, take such action as he considers necessary in his discretion.” . 



 
 

 

383  

 

(2) ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEÉ |ÉiªÉäBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ªÉÉ xÉÉàÉÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ ºÉnºªÉ iÉiºlÉÉxÉÉÒ xÉ<Ç ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEä 
ÉÊãÉA, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ªÉÉ xÉÉàÉÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® iÉ¤É iÉBÉE {Én vÉÉ®hÉ BÉE®äMÉÉ VÉ¤É iÉBÉE <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ 
BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ iÉiºlÉÉxÉÉÒ xÉA ÉÊVÉãÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEÉ ºÉàªÉBÉEÂÂ °ô{É ºÉä MÉ~xÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè *  

(3) VÉ¤É iÉBÉE iÉiºlÉÉxÉÉÒ xÉ<Ç ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ uÉ®É <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä {Éè®É 2 BÉEä ={É{Éè®É (7) +ÉÉè® {Éè®É 4 BÉEä ={É{Éè®É 
(4) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉªÉàÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉA VÉÉiÉä cé iÉ¤É iÉBÉE ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ uÉ®É =BÉDiÉ ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉA MÉA 
ÉÊxÉªÉàÉ, VÉÉä ÉÊ´ÉÉÊciÉ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä |É´ÉßkÉ cé, iÉiºlÉÉxÉÉÒ xÉ<Ç ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå AäºÉä +ÉxÉÖBÉÚEãÉxÉÉå +ÉÉè® 
={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉåMÉä VÉÉä ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä |É¶ÉÉºÉBÉE uÉ®É =xÉàÉå ÉÊBÉEA VÉÉAÆ * 

(4) ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEÉ |É¶ÉÉºÉBÉE, ABÉE ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE +ÉÉnä¶ÉÉå uÉ®É, ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ºÉ£ÉÉÒ  ªÉÉ ÉÊBÉExcÉÓ ÉÊ´É−ÉªÉÉå 
BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :-- 

(BÉE) ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEÉÒ +ÉÉÉÎºiÉªÉÉå, +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå +ÉÉè® nÉÉÊªÉi´ÉÉå BÉEÉ (ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ =ºÉBÉEä uÉ®É 
BÉEÉÒ MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆÉÊ´ÉnÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉè® nÉÉÊªÉi´É cé) {ÉÚhÉÇiÉ& ªÉÉ £ÉÉMÉiÉ& iÉiºlÉÉxÉÉÒ xÉ<Ç ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEÉä 
+ÉÆiÉ®hÉ ;  

(JÉ) ÉÊBÉExcÉÓ AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉBÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå àÉå, ÉÊVÉxÉàÉå ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ ABÉE {ÉFÉBÉEÉ® cè,  ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ 
|ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEä ºlÉÉxÉ {É® iÉiºlÉÉxÉÉÒ xÉ<Ç ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEÉ {ÉFÉBÉEÉ® BÉEä °ô{É àÉå ®JÉÉ VÉÉxÉÉ ;  

(MÉ) ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEä ÉÊBÉExcÉÓ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ iÉiºlÉÉxÉÉÒ xÉ<Ç ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEÉä +ÉlÉ´ÉÉ =ºÉBÉEä 
uÉ®É +ÉÆiÉ®hÉ ªÉÉ {ÉÖxÉÉÌxÉªÉÉäVÉxÉ ; AäºÉä +ÉÆiÉ®hÉ ªÉÉ {ÉÖxÉÉÌxÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ =xÉ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä ´ÉÉãÉä 
ºÉä´ÉÉ BÉEä ÉÊxÉ¤ÉÆvÉxÉ +ÉÉè® ¶ÉiÉç ;  

(PÉ) ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç  MÉ<Ç +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊciÉ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä |É´ÉßkÉ ÉÊBÉExcÉÓ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå 
BÉEÉ, AäºÉä +ÉxÉÖBÉÚEãÉxÉÉå +ÉÉè® ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä, SÉÉcä ´Éä ÉÊxÉ®ºÉxÉ BÉEä °ô{É àÉå cÉå ªÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEä °ô{É àÉå, +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA 
VÉÉä |É¶ÉÉºÉBÉE uÉ®É <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆ, iÉ¤É iÉBÉE |É´ÉßkÉ ¤ÉxÉÉ ®cxÉÉ VÉ¤É iÉBÉE ºÉFÉàÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ªÉÉ 
+ÉxªÉ ºÉFÉàÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ uÉ®É AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå àÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ, ÉÊxÉ®ºÉxÉ ªÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ xÉcÉÓ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ;  

(R) AäºÉä +ÉÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE, {ÉÉÉÊ®hÉÉÉÊàÉBÉE +ÉÉè® +ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE ÉÊ´É−ÉªÉ VÉÉä |É¶ÉÉºÉBÉE +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ºÉàÉZÉä * 

20MÉ. ÉÊxÉ´ÉÇSÉxÉ--<ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ ¤ÉxÉÉA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä ={É¤ÉÆvÉ ÉÊàÉVÉÉä®àÉ 
ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEÉä =xÉBÉEä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä àÉå <ºÉ |ÉBÉEÉ® |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉåMÉä-- 

(1) àÉÉxÉÉä ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ BÉEÉÒ  ºÉ®BÉEÉ® BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É +ÉxÉÖSUän 239 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ 
ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä |É¶ÉÉºÉBÉE BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cÉå ; (“®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ®” {Én BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ) ®ÉVªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É 
ÉÊàÉVÉÉä®àÉ  ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cÉå +ÉÉè® ®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É  ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ 
BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cÉå ;   

(2) àÉÉxÉÉä-- 

(BÉE) {Éè®É 4 BÉEä ={É{Éè®É (5) àÉå ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®xÉä BÉEä ={É¤ÉÆvÉ BÉEÉ ãÉÉä{É 
BÉE®  ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cÉä ;  

(JÉ) {Éè®É 6 BÉEä ={É{Éè®É (2) àÉå, “ÉÊVÉºÉ {É® ®ÉVªÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® cè” ¶É¤nÉå 
BÉEä ºlÉÉxÉ {É® “ÉÊVÉºÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉä ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ 
cè” ¶É¤n ®JÉ ÉÊnA MÉA cÉå ;  

(MÉ) {Éè®É 13 àÉå, “+ÉxÉÖSUän 202 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ” ¶É¤nÉå +ÉÉè® +ÉÆBÉEÉå BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ  cÉä *]]  
21. +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ--(1) ºÉÆºÉnÂÂ, ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ, 

{ÉÉÊ®´ÉvÉÇxÉ, {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ ªÉÉ ÉÊxÉ®ºÉxÉ BÉEä °ô{É àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ +ÉÉè® VÉ¤É +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ 
VÉÉiÉÉ cè iÉ¤É <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉnæ¶É BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc <ºÉ |ÉBÉEÉ® 
ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ AäºÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cè * 

(2) AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç ÉẾ ÉÉÊvÉ VÉÉä <ºÉ {Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (1) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ cè, <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖSUän 368 BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå 
BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ *   
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(2) Every member whether elected or nominated of an existing Regional Council shall be 
deemed to have been elected or, as the case may be, nominated to the corresponding new 
District Council and shall hold office until a District Council is duly constituted for the 
corresponding new district under this Schedule. 

(3) Until rules are made under sub-paragraph (7) of paragraph 2 and sub-paragraph (4) of 
paragraph 4 of this Schedule by the corresponding new District Council, the rules made under 
the said provisions by the existing Regional Council and in force immediately before the 
prescribed date shall have effect in relation to the corresponding new District Council subject to 
such adaptations and modifications as may be made therein by the Administrator of the Union 
territory of Mizoram. 

(4) The Administrator of the Union territory of  Mizoram  may, by one or more orders, 
provide for all or any of the following matters, namely:— 

(a) the transfer in whole or in part of the assets, rights and liabilities of the existing 
Regional Council (including the rights and liabilities under any contract made by it) to the 
corresponding new District Council; 

(b) the substitution of the corresponding new District Council for the existing 
Regional Council as a party to the legal proceedings to which the existing Regional 
Council is a party; 

(c) the transfer or re-employment of any employees of the existing Regional Council 
to or by the corresponding new District Council, the terms and conditions of service 
applicable to such employees after such transfer or re-employment; 

(d) the continuance of any laws made by the existing Regional Council and in force 
immediately before the prescribed date, subject to such adaptations and modifications, 
whether by way of repeal or amendment, as the Administrator may make in this behalf 
until such laws are altered, repealed or amended by a competent Legislature or other 
competent authority; 

(e) such incidental, consequential and supplementary matters as the Administrator 
considers necessary. 
20C. Interpretation.—Subject to any provision made in this behalf, the provisions of this 

Schedule shall, in their application to the Union territory of Mizoram, have effect— 
(1) as if references to the Governor and Government of the State were references to 

the Administrator of the Union territory appointed under article 239, references to State 
(except in the expression "Government of the State") were references to the Union territory 
of Mizoram and references to the State Legislature were references to the Legislative 
Assembly of the Union territory of Mizoram; 

(2) as if— 
(a) in sub-paragraph (5) of paragraph 4, the provision for consultation with the 

Government of the State concerned had been omitted; 
(b) in sub-paragraph (2) of paragraph 6, for the words "to which the executive 

power of the State extends", the words "with respect to which the Legislative 
Assembly of the Union territory of Mizoram has power to make laws" had been 
substituted; 

(c) in paragraph 13, the words and figures "under article 202" had been omitted. 
21. Amendment of the Schedule.—(1) Parliament may from time to time by law amend 

by way of addition, variation or repeal any of the provisions of this Schedule and, when the 
Schedule is so amended, any reference to this Schedule in this Constitution shall be construed as 
a reference to such Schedule as so amended. 

(2) No such law as is mentioned in sub-paragraph (1) of this paragraph shall be deemed to 
be an amendment of this Constitution for the purposes of article 368. 



ºÉÉiÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ 
(+ÉxÉÃÖSUän 246) 

ºÉÚSÉÉÒ 1 -- ºÉÆPÉ ºÉÚSÉÉÒ 
1.  £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® =ºÉBÉEä |ÉiªÉäBÉE £ÉÉMÉ BÉEÉÒ ®FÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ®ÉÒ +ÉÉè® AäºÉä ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉªÉÇ cé, 

VÉÉä  ªÉÖr BÉEä ºÉàÉªÉ ªÉÖr BÉEä ºÉÆSÉÉãÉxÉ  +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ |É£ÉÉ´ÉÉÒ ºÉèxªÉÉÊ´ÉªÉÉäVÉxÉ àÉå ºÉcÉªÉBÉE  cÉå * 

2. xÉÉèºÉäxÉÉ, ºÉäxÉÉ +ÉÉè® ´ÉÉªÉÖºÉäxÉÉ ;  ºÉÆPÉ BÉEä +ÉxªÉ ºÉ¶ÉºjÉ ¤ÉãÉ * 
1[2BÉE.  ºÉÆPÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉ¶ÉºjÉ ¤ÉãÉ  ªÉÉ ºÉÆPÉ BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ¤ÉãÉ BÉEÉ ªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ 

]ÖBÉE½ÉÒ ªÉÉ ªÉÚÉÊxÉ] BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ àÉå +ÉÉÊ£ÉÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ; AäºÉä +ÉÉÊ£ÉÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ºÉàÉªÉ AäºÉä 
¤ÉãÉÉå BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ, +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ, ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉè® nÉÉÊªÉi´É *]  

3. UÉ´ÉxÉÉÒ FÉäjÉÉå BÉEÉ {ÉÉÊ®ºÉÉÒàÉxÉ, AäºÉä FÉäjÉÉå àÉå ºlÉÉxÉÉÒªÉ º´É¶ÉÉºÉxÉ, AäºÉä FÉäjÉÉå BÉEä £ÉÉÒiÉ® UÉ´ÉxÉÉÒ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ 
MÉ~xÉ +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ iÉlÉÉ AäºÉä FÉäjÉÉå àÉå MÉßc ´ÉÉºÉ-ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ (ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ £ÉÉ]BÉE BÉEÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ    
cè) * 

4. xÉÉèºÉäxÉÉ, ºÉäxÉÉ +ÉÉè®  ´ÉÉªÉÖºÉäxÉÉ ºÉÆBÉEàÉÇ * 

5. +ÉÉªÉÖvÉ, +ÉMxªÉÉªÉÖvÉ, MÉÉäãÉÉ¤ÉÉ°ôn +ÉÉè® ÉÊ´Éº{ÉEÉä]BÉE * 

6. {É®àÉÉhÉÖ >óVÉÉÇ +ÉÉè® =ºÉBÉEä =i{ÉÉnxÉ BÉEä ÉÊãÉA  +ÉÉ´É¶ªÉBÉE JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ »ÉÉäiÉ * 

7. ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ÉẾ ÉÉÊvÉ uÉ®É ®FÉÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ ªÉÖr BÉEä ºÉÆSÉÉãÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEA MÉA =tÉÉäMÉ * 

8. BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉºÉÚSÉxÉÉ +ÉÉè® +Éx´Éä−ÉhÉ ¤ªÉÚ®Éä * 

9. ®FÉÉ, ÉÊ´Énä¶É BÉEÉªÉÇ ªÉÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ BÉEÉ®hÉÉå ºÉä ÉÊxÉ´ÉÉ®BÉE ÉÊxÉ®ÉävÉ ; <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊxÉ®ÉävÉ àÉå ®JÉä MÉA  
BªÉÉÎBÉDiÉ * 

10. ÉÊ´Énä¶É BÉEÉªÉÇ, ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ ÉÊVÉxÉBÉEä uÉ®É ºÉÆPÉ BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ  ÉÊ´Énä¶É ºÉä ºÉÆ¤ÉÆvÉ cÉäiÉÉ cè * 

11. ®ÉVÉxÉÉÊªÉBÉE, BÉEÉéºÉãÉÉÒªÉ +ÉÉè® BªÉÉ{ÉÉÉÊ®BÉE |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É * 

12. ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ®É−]Å ºÉÆPÉ * 

13. +ÉÆiÉ®®É−]ÅÉÒªÉ ºÉààÉäãÉxÉÉå, ºÉÆMÉàÉÉå +ÉÉè® +ÉxªÉ ÉÊxÉBÉEÉªÉÉå àÉå £ÉÉMÉ ãÉäxÉÉ +ÉÉè® =xÉàÉå ÉÊBÉEA MÉA ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉÉå BÉEÉ 
BÉEÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ* 

14. ÉÊ´Énä¶ÉÉå ºÉä ºÉÆÉÊvÉ +ÉÉè® BÉE®É® BÉE®xÉÉ +ÉÉè® ÉÊ´Énä¶ÉÉå ºÉä BÉEÉÒ MÉ<Ç ºÉÆÉÊvÉªÉÉå, BÉE®É®Éå +ÉÉè® +ÉÉÊ£ÉºÉàÉªÉÉå BÉEÉ 
BÉEÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ * 

15. ªÉÖr +ÉÉè® ¶ÉÉÆÉÊiÉ * 

16. ´ÉènäÉÊ¶ÉBÉE  +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ * 

17. xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ, nä¶ÉÉÒªÉBÉE®hÉ +ÉÉè® +ÉxªÉnä¶ÉÉÒªÉ * 

18. |ÉiªÉ{ÉÇhÉ * 

19. £ÉÉ®iÉ àÉå |É´Éä¶É +ÉÉè® =ºÉàÉå ºÉä =i|É´ÉÉºÉ +ÉÉè® ÉÊxÉ−BÉEÉºÉxÉ,  {ÉÉºÉ{ÉÉä]Ç +ÉÉè® ´ÉÉÒVÉÉ * 

20. £ÉÉ®iÉ ºÉä ¤ÉÉc® BÉEä ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ iÉÉÒlÉÇªÉÉjÉÉAÆ * 

21. JÉÖãÉä ºÉàÉÖp ªÉÉ +ÉÉBÉEÉ¶É àÉå BÉEÉÒ MÉ<Ç nºªÉÖiÉÉ +ÉÉè® +É{É®ÉvÉ; ºlÉãÉ ªÉÉ JÉÖãÉä ºÉàÉÖp ªÉÉ +ÉÉBÉEÉ¶É àÉå ®É−]ÅÉå BÉEÉÒ 
ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊ´Éâór ÉÊBÉEA MÉA +É{É®ÉvÉ * 

22. ®äãÉ * 

 

                                                 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (´ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 57 uÉ®É (3-1-1977) ºÉä +ÉxiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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SEVENTH SCHEDULE 
(Article 246) 

 
List I—Union List 

 
1. Defence of India and every part thereof including preparation for defence and all such 

acts as may be conducive in times of war to its prosecution and after its termination to effective 
demobilisation. 

2. Naval, military and air forces; any other armed forces of the Union. 
1[2A. Deployment of any armed force of the Union or any other force subject to the control 

of the Union or any contingent or unit thereof in any State in aid of the civil power; powers, 
jurisdiction, privileges and liabilities of the members of such forces while on such deployment.] 

3. Delimitation of cantonment areas, local self-government in such areas, the constitution 
and powers within such areas of cantonment authorities and the regulation of house 
accommodation (including the control of rents) in such areas. 

4. Naval, military and air force works. 
5. Arms, firearms, ammunition and explosives. 
6. Atomic energy and mineral resources necessary for its production. 
7. Industries declared by Parliament by law to be necessary for the purpose of defence or 

for the prosecution of war. 
8. Central Bureau of Intelligence and Investigation. 
9. Preventive detention for reasons connected with Defence, Foreign Affairs, or the 

security of India; persons subjected to such detention. 
10. Foreign affairs; all matters which bring the Union into relation with any foreign 

country. 
11. Diplomatic, consular and trade representation. 
12. United Nations Organisation. 
13. Participation in international conferences, associations and other bodies and 

implementing of decisions made thereat. 
14. Entering into treaties and agreements with foreign countries and implementing of 

treaties, agreements and conventions with foreign countries. 
15. War and peace. 
16. Foreign jurisdiction. 
17. Citizenship, naturalisation and aliens. 
18. Extradition. 
19. Admission into, and emigration and expulsion from, India; passports and visas. 
20. Pilgrimages to places outside India. 
21. Piracies and crimes committed on the high seas or in the air; offences against the law 

of nations committed on land or the high seas or in the air. 
22. Railways. 
 

 

 
1  Ins. by  the Constitution (Forty-second Amendment) Act, 1976,  s. 57  (w.e.f. 3-1-1977). 
 



 
 

 

 

 

                                                

23. AäºÉä ®ÉVÉàÉÉMÉÇ ÉÊVÉxcå ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ 
MÉªÉÉ cè * 

24. ªÉÆjÉ xÉÉäÉÊniÉ VÉãÉªÉÉxÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå AäºÉä +ÉÆiÉnæ¶ÉÉÒªÉ VÉãÉàÉÉMÉÉç {É® {ÉÉäiÉ{ÉÉÊ®´ÉcxÉ +ÉÉè® xÉÉè{ÉÉÊ®´ÉcxÉ VÉÉä ºÉÆºÉnÂÂ 
uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ®É−]ÅÉÒªÉ VÉãÉàÉÉMÉÇ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEA MÉA cé; AäºÉä VÉãÉàÉÉMÉÉç {É® àÉÉMÉÇ BÉEÉ ÉÊxÉªÉàÉ * 

25. ºÉàÉÖpÉÒ {ÉÉäiÉ{ÉÉÊ®´ÉcxÉ +ÉÉè® xÉÉè{ÉÉÊ®´ÉcxÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉiÉÆMÉÇiÉ V´ÉÉ®ÉÒªÉ VÉãÉ àÉå {ÉÉäiÉ {ÉÉÊ®´ÉcxÉ +ÉÉè® xÉÉè{ÉÉÊ®´ÉcxÉ cè ; 
´ÉÉÉÊhÉÉÎVªÉBÉE ºÉàÉÖpÉÒ ¤Éä½ä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉè® |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ iÉlÉÉ ®ÉVªÉÉå +ÉÉè® +ÉxªÉ +ÉÉÊ£ÉBÉE®hÉÉå uÉ®É nÉÒ VÉÉxÉä 
´ÉÉãÉÉÒ AäºÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉè® |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ * 

26. |ÉBÉEÉ¶ÉºiÉÆ£É, ÉÊVÉxÉBÉEä  +ÉÆiÉMÉÇiÉ |ÉBÉEÉ¶É{ÉÉäiÉ, ¤ÉÉÒBÉExÉ iÉlÉÉ {ÉÉäiÉ{ÉÉÊ®´ÉcxÉ +ÉÉè® ´ÉÉªÉÖªÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA 
+ÉxªÉ BªÉ´ÉºlÉÉ cè * 

27. AäºÉä {ÉkÉxÉ ÉÊVÉxcå ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ àÉcÉ{ÉkÉxÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ 
ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ =xÉBÉEÉ {ÉÉÊ®ºÉÉÒàÉxÉ +ÉÉè® =xÉàÉå {ÉkÉxÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ MÉ~xÉ +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ cé * 

28. {ÉkÉxÉ BÉEÆ®iÉÉÒxÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ =ºÉºÉä ºÉÆ¤Ér +Éº{ÉiÉÉãÉ cé ; xÉÉÉÊ´ÉBÉE +ÉÉè® ºÉàÉÖpÉÒªÉ +Éº{ÉiÉÉãÉ * 

29. ´ÉÉªÉÖàÉÉMÉÇ, ´ÉÉªÉÖªÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉàÉÉxÉ SÉÉãÉxÉ;  ÉÊ´ÉàÉÉxÉFÉäjÉÉå BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ; ÉÊ´ÉàÉÉxÉ ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉàÉÉxÉFÉäjÉÉå BÉEÉ 
ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ +ÉÉè® ºÉÆMÉ~xÉ; ´ÉèàÉÉÉÊxÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉè® |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA BªÉ´ÉºlÉÉ iÉlÉÉ ®ÉVªÉÉå +ÉÉè® +ÉxªÉ +ÉÉÊ£ÉBÉE®hÉÉå uÉ®É nÉÒ 
VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ AäºÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉè® |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ * 

30. ®äãÉ, ºÉàÉÖp ªÉÉ ´ÉÉªÉÖ àÉÉMÉÇ uÉ®É +ÉlÉ´ÉÉ ªÉÆjÉ xÉÉäÉÊniÉ VÉãÉªÉÉxÉÉå àÉå ®É−]ÅÉÒªÉ VÉãÉàÉÉMÉÉç uÉ®É ªÉÉÉÊjÉªÉÉå +ÉÉè® àÉÉãÉ BÉEÉ 
´ÉcxÉ * 

31. bÉBÉE-iÉÉ®; ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ, ¤ÉäiÉÉ®, |ÉºÉÉ®hÉ +ÉÉè® ´ÉèºÉä cÉÒ +ÉxªÉ ºÉÆSÉÉ® ºÉÉvÉxÉ * 

32. ºÉÆPÉ BÉEÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ +ÉÉè® =ºÉºÉä ®ÉVÉº´É, ÉËBÉEiÉÖ ÉÊBÉEºÉÉÒ 1* * *   ®ÉVªÉ àÉå ÉÎºlÉiÉ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, ´ÉcÉÆ iÉBÉE 
BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ  VÉcÉÆ iÉBÉE ºÉÆºÉnÂÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É +ÉxªÉlÉÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®ä, =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA * 

2*   *   *   *   *   *  

34. nä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå BÉEä ¶ÉÉºÉBÉEÉå BÉEÉÒ ºÉÆ{ÉnÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉÊiÉ{ÉÉãªÉ +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ * 

35. ºÉÆPÉ BÉEÉ ãÉÉäBÉE jÉ@hÉ * 

36. BÉE®åºÉÉÒ, ÉÊºÉBÉDBÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ +ÉÉè® ´ÉèvÉ ÉÊxÉÉÊ´ÉnÉ, ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ àÉÖpÉ * 

37. ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ jÉ@hÉ * 

38. £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ÉÊ®VÉ´ÉÇ ¤ÉéBÉE * 

39. bÉBÉEPÉ® ¤ÉSÉiÉ ¤ÉéBÉE * 

40. £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉÆSÉÉÉÊãÉiÉ ãÉÉ]®ÉÒ * 

41. ÉÊ´Énä¶ÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ BªÉÉ{ÉÉ® +ÉÉè® ´ÉÉÉÊhÉVªÉ;  ºÉÉÒàÉÉ¶ÉÖãBÉE ºÉÉÒàÉÉÆiÉÉå BÉEä +ÉÉ®-{ÉÉ® +ÉÉªÉÉiÉ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ;  
ºÉÉÒàÉÉ¶ÉÖãBÉE  ºÉÉÒàÉÉÆiÉÉå BÉEÉ {ÉÉÊ®ÉÊxÉ¶SÉªÉ * 

42. +ÉÆiÉ®®ÉÉÎVªÉBÉE BªÉÉ{ÉÉ® +ÉÉè® ´ÉÉÉÊhÉVªÉ * 

43. BªÉÉ{ÉÉ® ÉÊxÉMÉàÉÉå BÉEÉ, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ¤ÉéBÉEBÉEÉ®ÉÒ, ¤ÉÉÒàÉÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊxÉMÉàÉ cé ÉËBÉEiÉÖ ºÉcBÉEÉ®ÉÒ ºÉÉäºÉÉ<]ÉÒ xÉcÉÓ 
cé, ÉÊxÉMÉàÉxÉ, ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ +ÉÉè® {ÉÉÊ®ºÉàÉÉ{ÉxÉ * 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É   “ {ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ BÉE ªÉÉ £ÉÉMÉ JÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−]” 
¶É¤nÉå +ÉÉè® +ÉFÉ®Éå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 26 uÉ®É |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 33 BÉEÉä ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
 



 
 

 

 

 

                                                

23. Highways declared by or under law made by Parliament to be national highways. 

24. Shipping and navigation on inland waterways, declared by Parliament by law to be 
national waterways, as regards mechanically propelled vessels; the rule of the road on such 
waterways. 

25. Maritime shipping and navigation, including shipping and navigation on tidal waters; 
provision of education and training for the mercantile marine and regulation of such education 
and training provided by States and other agencies. 

26. Lighthouses, including lightships, beacons and other provision for the safety of 
shipping and aircraft. 

27. Ports declared by or under law made by Parliament or existing law to be major ports, 
including their delimitation, and the constitution and powers of port authorities therein. 

28. Port quarantine, including hospitals connected therewith; seamen's and marine 
hospitals. 

29. Airways; aircraft and air navigation; provision of aerodromes; regulation and 
organisation of air traffic and of aerodromes; provision for aeronautical education and training 
and regulation of such education and training provided by States and other agencies. 

30. Carriage of passengers and goods by railway, sea or air, or by national waterways in 
mechanically propelled vessels. 

31. Posts and telegraphs; telephones, wireless, broadcasting and other like forms of 
communication. 

32. Property of the Union and the revenue therefrom, but as regards property situated in a 
State 1*** subject to legislation by the State, save in so far as Parliament by law otherwise 
provides. 

     2*    *            *     *  * 

34. Courts of wards for the estates of Rulers of Indian States. 

35. Public debt of the Union. 

36. Currency, coinage and legal tender;  foreign exchange. 

37. Foreign loans. 

38. Reserve Bank of India. 

39. Post Office Savings Bank. 

40. Lotteries organised by the Government of India or the Government of a State. 

41. Trade and commerce with foreign countries; import and export across customs 
frontiers; definition of customs frontiers. 

42. Inter-State trade and commerce. 

43. Incorporation, regulation and winding up of trading corporations, including banking, 
insurance and financial corporations, but not including co-operative societies. 

 

 

 
1 The words and letters “specified in Part A or Part B of the First Schedule but” omitted by the  Constitution (Seventh Amendment) 

Act, 1956, s. 29 and Sch 
2 Entry 33 omitted by s. 26, ibid. 



 
 

 

 

 

                                                

44. ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEÉä UÉä½BÉE® AäºÉä ÉÊxÉMÉàÉÉå BÉEÉ, SÉÉcä ´Éä BªÉÉ{ÉÉ® ÉÊxÉMÉàÉ cÉå ªÉÉ xÉcÉÓ, ÉÊVÉxÉBÉEä =qä¶ªÉ ABÉE 
®ÉVªÉ iÉBÉE ºÉÉÒÉÊàÉiÉ xÉcÉÓ cé, ÉÊxÉMÉàÉxÉ, ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ +ÉÉè® {ÉÉÊ®ºÉàÉÉ{ÉxÉ * 

45. ¤ÉéBÉEBÉEÉ®ÉÒ * 

46. ÉÊ´ÉÉÊxÉàÉªÉ-{ÉjÉ, SÉäBÉE, ¤ÉSÉiÉ {ÉjÉ +ÉÉè® ´ÉèºÉÉÒ cÉÒ +ÉxªÉ ÉÊãÉJÉiÉå * 

47. ¤ÉÉÒàÉÉ * 

48. º]ÉBÉE ABÉDºÉSÉåVÉ +ÉÉè® ´ÉÉªÉnÉ ¤ÉÉVÉÉ® * 

49. {Éä]å], +ÉÉÉÊ´É−BÉEÉ® +ÉÉè®  ÉÊbVÉÉ<xÉ; |ÉÉÊiÉÉÊãÉ{ªÉÉÊvÉBÉEÉ®; BªÉÉ{ÉÉ®  ÉÊSÉÿxÉ +ÉÉè® {ÉhªÉ ´ÉºiÉÖ ÉÊSÉÿxÉ * 

50. ¤ÉÉ]Éå +ÉÉè® àÉÉ{ÉÉå BÉEä àÉÉxÉBÉE ÉÊxÉªÉiÉ BÉE®xÉÉ * 

51. £ÉÉ®iÉ ºÉä ¤ÉÉc® ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ªÉÉ ABÉE ®ÉVªÉ ºÉä nÚºÉ®ä ®ÉVªÉ BÉEÉä {ÉÉÊ®´ÉcxÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä àÉÉãÉ 
BÉEÉÒ BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ BÉEä àÉÉxÉBÉE ÉÊxÉªÉiÉ BÉE®xÉÉ * 

52. ´Éä =tÉÉäMÉ ÉÊVÉxÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÆºÉnÂÂ xÉä ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE =xÉ {É® ºÉÆPÉ BÉEÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ ãÉÉäBÉEÉÊciÉ àÉå 
ºÉàÉÉÒSÉÉÒxÉ cè * 

53. iÉäãÉFÉäjÉÉå +ÉÉè® JÉÉÊxÉVÉ iÉäãÉ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ »ÉÉäiÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ; {Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ +ÉÉè® {Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ =i{ÉÉn;  
+ÉxªÉ p´É +ÉÉè® {ÉnÉlÉÇ ÉÊVÉxÉBÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå ºÉÆºÉnÂÂ xÉä ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE ´Éä JÉiÉ®xÉÉBÉE °ô{É ºÉä V´ÉãÉxÉ¶ÉÉÒãÉ cé * 

54. =ºÉ ºÉÉÒàÉÉ iÉBÉE JÉÉxÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ +ÉÉè® JÉÉÊxÉVÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ÉÊVÉºÉ iÉBÉE ºÉÆPÉ BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ 
AäºÉä ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉä ºÉÆºÉnÂÂ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, ãÉÉäBÉEÉÊciÉ àÉå ºÉàÉÉÒSÉÉÒxÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE®ä * 

55. JÉÉxÉÉå +ÉÉè® iÉäãÉFÉäjÉÉå àÉå  gÉàÉ +ÉÉè® ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ * 

56. =ºÉ ºÉÉÒàÉÉ iÉBÉE +ÉÆiÉ®®ÉÉÎVªÉBÉE xÉÉÊnªÉÉå +ÉÉè® xÉnÉÒ nÚxÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ÉÊVÉºÉ iÉBÉE ºÉÆPÉ BÉEä 
ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ AäºÉä ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉä ºÉÆºÉnÂÂ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, ãÉÉäBÉEÉÊciÉ àÉå ºÉàÉÉÒSÉÉÒxÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE®ä * 

57. ®ÉVªÉFÉäjÉÉÒªÉ ºÉÉMÉ®JÉÆb ºÉä {É®ä àÉUãÉÉÒ {ÉBÉE½xÉÉ +ÉÉè® àÉÉÒxÉ FÉäjÉ * 

58. ºÉÆPÉ BÉEä +ÉÉÊ£ÉBÉE®hÉÉå uÉ®É xÉàÉBÉE BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉàÉÉÇhÉ, |ÉnÉªÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉiÉ®hÉ; +ÉxªÉ +ÉÉÊ£ÉBÉE®hÉÉå uÉ®É ÉÊBÉEA MÉA 
xÉàÉBÉE BÉEä ÉÊ´ÉÉÊxÉàÉÉÇhÉ, |ÉnÉªÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉiÉ®hÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉàÉªÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ * 

59. +É{ÉEÉÒàÉ BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ, =ºÉBÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉàÉÉÇhÉ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉµÉEªÉ * 

60. |Én¶ÉÇxÉ BÉEä ÉÊãÉA SÉãÉÉÊSÉjÉ ÉÊ{ÉEãàÉÉå BÉEÉÒ àÉÆVÉÚ®ÉÒ * 

61. ºÉÆPÉ BÉEä BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE ÉÊ´É´ÉÉn * 

62. <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É {É® ®É−]ÅÉÒªÉ {ÉÖºiÉBÉEÉãÉªÉ, £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉÆOÉcÉãÉªÉ, <Æ{ÉÉÒÉÊ®ªÉãÉ ªÉÖr ºÉÆOÉcÉãÉªÉ, 
ÉÊ´ÉBÉD]ÉäÉÊ®ªÉÉ ºàÉÉ®BÉE +ÉÉè® £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ªÉÖr ºàÉÉ®BÉE  xÉÉàÉÉå ºÉä YÉÉiÉ ºÉÆºlÉÉAÆ +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É {ÉÚhÉÇiÉ& ªÉÉ £ÉÉMÉiÉ& 
ÉÊ´ÉkÉ{ÉÉäÉÊ−ÉiÉ +ÉÉè® ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, ®É−]ÅÉÒªÉ àÉci´É BÉEÉÒ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ´ÉèºÉÉÒ cÉÒ BÉEÉä<Ç +ÉxªÉ  ºÉÆºlÉÉ * 

63. <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É {É® BÉEÉ¶ÉÉÒ ÉÊcxnÚ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ, +ÉãÉÉÒMÉfÃ àÉÖÉÎºãÉàÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ +ÉÉè® 1[ÉÊnããÉÉÒ 
ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ] xÉÉàÉÉå ºÉä YÉÉiÉ ºÉÆºlÉÉAÆ;  1[+ÉxÉÖSUän 371R BÉEä +ÉxÉÖºÉ®hÉ àÉå ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ;]  ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É, ÉÊ´ÉÉÊvÉ 
uÉ®É ®É−]ÅÉÒªÉ àÉci´É BÉEÉÒ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉEÉä<Ç +ÉxªÉ ºÉÆºlÉÉ * 

64. £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É {ÉÚhÉÇiÉ& ªÉÉ £ÉÉMÉiÉ& ÉÊ´ÉkÉ{ÉÉäÉÊ−ÉiÉ +ÉÉè® ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, ®É−]ÅÉÒªÉ àÉci´É BÉEÉÒ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ 
´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE ªÉÉ iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉÆºlÉÉAÆ * 

65. ºÉÆPÉ BÉEä +ÉÉÊ£ÉBÉE®hÉ +ÉÉè® ºÉÆºlÉÉAÆ VÉÉä-- 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉkÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1973 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (1-4-1974 ºÉä) “ ÉÊnããÉÉÒ ÉẾ É¶´ÉÉẾ ÉtÉÉãÉªÉ +ÉÉè® ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® 

|ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  



 
 

 

 

 

                                                

44. Incorporation, regulation and winding up of corporations, whether trading or not, with 
objects not confined to one State, but not including universities. 

45. Banking. 
46. Bills of exchange, cheques, promissory notes and other like instruments. 
47. Insurance. 
48. Stock exchanges and futures markets. 
49. Patents, inventions and designs; copyright; trade-marks and merchandise marks. 
50. Establishment of standards of weight and measure. 
51. Establishment of standards of quality for goods to be exported out of India or 

transported from one State to another. 
52. Industries, the control of which by the Union is declared by Parliament by law to be 

expedient in the public interest. 
53. Regulation and development of oilfields and mineral oil resources; petroleum and 

petroleum products; other liquids and substances declared by Parliament by law to be 
dangerously inflammable. 

54. Regulation of mines and mineral development to the extent to which such regulation 
and development under the control of the Union is declared by Parliament by law to be 
expedient in the public interest. 

55. Regulation of labour and safety in mines and oilfields. 
56. Regulation and development of inter-State rivers and river valleys to the extent to 

which such regulation and development under the control of the Union is declared by Parliament 
by law to be expedient in the public interest. 

57. Fishing and fisheries beyond territorial waters. 
58. Manufacture, supply and distribution of salt by Union agencies; regulation and control 

of manufacture, supply and distribution of salt by other agencies. 
59. Cultivation, manufacture, and sale for export, of opium. 
60. Sanctioning of cinematograph films for exhibition. 
61. Industrial disputes concerning Union employees. 
62. The institutions known at the commencement of this Constitution as the National 

Library, the Indian Museum, the Imperial War Museum, the Victoria Memorial and the Indian 
War Memorial, and any other like institution financed by the Government of India wholly or in  
part and declared by Parliament by law to be an institution of national importance. 

63. The institutions known at the commencement of this Constitution as the Benares Hindu 
University, the Aligarh Muslim University and the 1[Delhi University; the University 
established in pursuance of article 371E;] any other institution declared by Parliament by law to 
be an institution of national importance. 

64. Institutions for scientific or technical education financed by the Government of India 
wholly or in part and declared by Parliament by law to be institutions of national importance. 

 
65. Union agencies and institutions for— 
 
 
 

 
1 Subs. by  the Constitution (Thirty-second  Amendment) Act, 1973,  s. 4,  for “Delhi University and”   (w.e.f.  1-7-1974). 



 
 

 

 

 

                                                

(BÉE) ´ÉßÉÊkÉBÉE, BªÉÉ´ÉºÉÉÉÊªÉBÉE ªÉÉ iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA cé ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ 
|ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ cè ; ªÉÉ  

(JÉ) ÉÊ´É¶Éä−É +ÉvªÉªÉxÉ ªÉÉ +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊ£É´ÉßÉÊr BÉEä ÉÊãÉA cé ; ªÉÉ 
(MÉ) +É{É®ÉvÉ BÉEä +Éx´Éä−ÉhÉ ªÉÉ {ÉiÉÉ SÉãÉÉxÉä àÉå ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE ªÉÉ iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA cé *  

66. =SSÉiÉ® ÉÊ¶ÉFÉÉ ªÉÉ +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ àÉå iÉlÉÉ ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE +ÉÉè® iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ àÉå àÉÉxÉBÉEÉå BÉEÉ ºÉàÉx´ÉªÉ 
+ÉÉè® +É´ÉvÉÉ®hÉ * 

67. 1[ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ] ®É−]ÅÉÒªÉ àÉci´É BÉEää 1[PÉÉäÉÊ−ÉiÉ]  |ÉÉSÉÉÒxÉ +ÉÉè® 
AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE ºÉÆºàÉÉ®BÉE +ÉÉè® +ÉÉÊ£ÉãÉäJÉ iÉlÉÉ {ÉÖ®ÉiÉi´ÉÉÒªÉ ºlÉãÉ +ÉÉè® +É´É¶Éä−É * 

68. £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉ´ÉæFÉhÉ, £ÉÉ®iÉÉÒªÉ £ÉÚ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE, ´ÉxÉº{ÉÉÊiÉ ÉÊ´ÉYÉÉxÉ, |ÉÉhÉÉÒ ÉÊ´ÉYÉÉxÉ +ÉÉè® àÉÉxÉ´É ¶ÉÉºjÉ ºÉ´ÉæFÉhÉ; àÉÉèºÉàÉ 
ÉÊ´ÉYÉÉxÉ ºÉÆMÉ~xÉ * 

69. VÉxÉMÉhÉxÉÉ * 

70. ºÉÆPÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉAÆ; +ÉÉÊJÉãÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉä´ÉÉAÆ, ºÉÆPÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ * 
71. ºÉÆPÉ BÉEÉÒ {Éå¶ÉxÉå, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ªÉÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ  ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä ºÉÆnäªÉ {Éå¶ÉxÉå * 

72. ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ÉÊãÉA, ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉÉå BÉEä ÉÊãÉA iÉlÉÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä {ÉnÉå BÉEä ÉÊãÉA 
ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ; ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ * 

73. ºÉÆºÉnÂÂ ºÉnºªÉÉå BÉEä, ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEä iÉlÉÉ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ +ÉÉè® 
={ÉÉvªÉFÉ BÉEä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® £ÉkÉä * 

74. ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå +ÉÉè® ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ, ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® 
+ÉÉè® =xàÉÖÉÎBÉDiÉªÉÉÆ; ºÉÆºÉnÂÂ  BÉEÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå ªÉÉ ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ +ÉÉªÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉàÉFÉ ºÉÉFªÉ näxÉä ªÉÉ nºiÉÉ´ÉäVÉ {Éä¶É BÉE®xÉä 
BÉEä ÉÊãÉA BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä cÉÉÊVÉ® BÉE®ÉxÉÉ * 

75. ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ{ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ ={ÉãÉÉÎ¤vÉªÉÉÆ, £ÉkÉä, ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉè® +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉÉÊiÉ UÖ]Â]ÉÒ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 
+ÉÉÊvÉBÉEÉ®; ºÉÆPÉ BÉEä àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® £ÉkÉä; ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE BÉEä ´ÉäiÉxÉ, £ÉkÉä +ÉÉè® +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉÉÊiÉ UÖ]Â]ÉÒ BÉEä 
ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå  +ÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉè® ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ +ÉxªÉ ¶ÉiÉç * 

76. ºÉÆPÉ BÉEä +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEä ãÉäJÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉÆ{É®ÉÒFÉÉ * 

77. =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ MÉ~xÉ, ºÉÆMÉ~xÉ, +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ +ÉÉè® ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ (ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ =ºÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ 
+É´ÉàÉÉxÉ cè) +ÉÉè® =ºÉàÉå ãÉÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ {ÉEÉÒºÉ; =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ-BªÉ´ÉºÉÉªÉ BÉE®xÉä BÉEä cBÉEnÉ® BªÉÉÎBÉDiÉ * 

78. =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå +ÉÉè® ºÉä´ÉBÉEÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉä UÉä½BÉE® =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉ MÉ~xÉ 
+ÉÉè® ºÉÆMÉ~xÉ 2[(ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ nÉÒPÉÉÇ´ÉBÉEÉ¶É cè)] ; =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä ºÉàÉFÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ-BªÉ´ÉºÉÉªÉ BÉE®xÉä BÉEä cBÉEnÉ® BªÉÉÎBÉDiÉ* 

3[79. ÉÊBÉEºÉÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ {É® ÉÊ´ÉºiÉÉ®hÉ +ÉÉè® =ºÉºÉä +É{É´ÉVÉÇxÉ *] 
80.  ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä {ÉÖÉÊãÉºÉ ¤ÉãÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ =ºÉ ®ÉVªÉ ºÉä ¤ÉÉc® ÉÊBÉEºÉÉÒ 

FÉäjÉ {É® ÉÊ´ÉºiÉÉ®hÉ, ÉÊBÉExiÉÖ <ºÉ |ÉBÉEÉ® xÉcÉÓ ÉÊBÉE ABÉE ®ÉVªÉ BÉEÉÒ {ÉÖÉÊãÉºÉ =ºÉ ®ÉVªÉ ºÉä ¤ÉÉc® ÉÊBÉEºÉÉÒ FÉäjÉ àÉå =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ 
ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊVÉºÉàÉå AäºÉÉ FÉäjÉ ÉÎºlÉiÉ cè, ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®xÉä àÉå ºÉàÉlÉÇ cÉä 
ºÉBÉEä ; ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä {ÉÖÉÊãÉºÉ ¤ÉãÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ =ºÉ ®ÉVªÉ ºÉä ¤ÉÉc® ®äãÉ FÉäjÉÉå {É® 
ÉÊ´ÉºiÉÉ®hÉ * 

81. +ÉÆiÉ®®ÉÉÎVªÉBÉE |ÉµÉVÉxÉ ; +ÉÆiÉ®®ÉÉÎVªÉBÉE BÉE®ÆiÉÉÒxÉ * 

 
 

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 27 uÉ®É  “ ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉÆpc´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1963 BÉEÉÒ vÉÉ®É 12 uÉ®É (£ÉÚiÉãÉFÉÉÒ |É£ÉÉ´É ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 29 +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ uÉ®É |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 79 BÉEä ºlÉÉxÉ {É®  |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 



 
 

 

 

 

                                                

(a) professional, vocational or technical training, including the training 
of police officers; or 

(b) the promotion of special studies or research; or 
(c) scientific or technical assistance in the investigation or detection of 

crime. 
66. Co-ordination and determination of standards in institutions for higher education or 

research and scientific and technical institutions. 
67. Ancient and historical monuments and records, and archaeological sites and remains, 

1[declared by or under law made by Parliament to be of national importance. 
68. The Survey of India, the Geological, Botanical, Zoological and Anthropological 

Surveys of India; Meteorological organisations. 
69. Census. 
70. Union Public Service; All-India Services; Union Public Service Commission. 
71. Union pensions, that is to say, pensions payable by the Government of India or out of 

the Consolidated Fund of India. 
72. Elections to Parliament, to the Legislatures of States and to the offices of President and 

Vice-President; the Election Commission. 
73. Salaries and allowances of members of Parliament, the Chairman and Deputy 

Chairman of the Council of States and the Speaker and Deputy Speaker of the House of the 
People. 

74. Powers, privileges and immunities of each House of Parliament and of the members 
and the Committees of each House; enforcement of attendance of persons for giving evidence or 
producing documents before committees of Parliament or commissions appointed by 
Parliament. 

75. Emoluments, allowances, privileges, and rights in respect of leave of absence, of the 
President and Governors; salaries and allowances of the Ministers for the Union; the salaries, 
allowances, and rights in respect of leave of absence and other conditions of service of the 
Comptroller and Auditor-General. 

76. Audit of the accounts of the Union and of the States. 
77. Constitution, organisation, jurisdiction and powers of the Supreme Court (including 

contempt of such Court), and the fees taken therein; persons entitled to practise before the 
Supreme Court. 

78. Constitution and organisation 2[(including vacations)] of the High Courts except 
provisions as to officers and servants of High Courts; persons entitled to practise before the 
High Courts. 

3[79. Extension of the jurisdiction of a High Court to, and exclusion of the jurisdiction of a 
High Court from, any Union territory.] 

80. Extension of the powers and jurisdiction of members of a police force belonging to any 
State to any area outside that State, but not so as to enable the police of one State to exercise 
powers and jurisdiction in any area outside that State without the consent of the Government of 
the State in which such area is situated; extension of the powers and jurisdiction of members of 
a police force belonging to any State to railway areas outside that State. 

81. Inter-State migration; inter-State quarantine. 
 

 
1 Subs. by  the Constitution (Seventh  Amendment) Act, 1956,  s. 27, for “declared by Parliament by law. 
2 Ins. by  the Constitution (Fifteenth  Amendment) Act, 1963,  s. 12  (with retrospective effect). 
3 Subs. by  the Constitution (Seventh Amendment) Act, 1956,  s. 29 and Sch.,  for entry 79. 
 



 
 

 

 

 

                                                

82. BÉßEÉÊ−É-+ÉÉªÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ +ÉÉªÉ {É® BÉE® * 

83. ºÉÉÒàÉÉ¶ÉÖãBÉE ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ¶ÉÖãBÉE cè * 

84. £ÉÉ®iÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌàÉiÉ ªÉÉ =i{ÉÉÉÊniÉ iÉÆ¤ÉÉBÉÚE +ÉÉè® +ÉxªÉ àÉÉãÉ {É® =i{ÉÉn-¶ÉÖãBÉE ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ-- 

(BÉE) àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ ={É£ÉÉäMÉ BÉEä ÉÊãÉA AäãBÉEÉäcÉãÉÉÒ ÉÊãÉBÉE®, 

(JÉ) +É{ÉEÉÒàÉ, <ÆÉÊbªÉxÉ cå{É +ÉÉè® +ÉxªÉ º´ÉÉ{ÉBÉE +ÉÉè−ÉÉÊvÉªÉÉÆ iÉlÉÉ º´ÉÉ{ÉBÉE {ÉnÉlÉÇ, xÉcÉÓ cé ; ÉÊBÉExiÉÖ AäºÉÉÒ 
+ÉÉè−ÉvÉÉÒªÉ +ÉÉè® |ÉºÉÉvÉxÉ ÉÊxÉÉÌàÉÉÊiÉªÉÉÆ cé ÉÊVÉºÉàÉå AäãBÉEÉäcÉãÉ ªÉÉ <ºÉ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] BÉEä ={É{Éè®É (JÉ) BÉEÉ BÉEÉä<Ç {ÉnÉlÉÇ 
+ÉÆiÉÉÌ´É−] cè * 

85. ÉÊxÉMÉàÉ BÉE® * 

86. BªÉÉÎ−]ªÉÉå +ÉÉè® BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉÉÎºiÉªÉÉå BÉEä, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ xÉcÉÓ cè, {ÉÚÆVÉÉÒ àÉÚãªÉ {É® BÉE®  ; 
BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ {É® BÉE® * 

87. BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÆ{ÉnÉ ¶ÉÖãBÉE *  

88. BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEä =kÉ®ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ¶ÉÖãBÉE * 

89. ®äãÉ, ºÉàÉÖp ªÉÉ ´ÉÉªÉÖàÉÉMÉÇ uÉ®É ãÉä VÉÉA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä àÉÉãÉ ªÉÉ ªÉÉÉÊjÉªÉÉå {É® ºÉÉÒàÉÉ BÉE® ; ®äãÉ £ÉÉ½Éå +ÉÉè® àÉÉãÉ 
£ÉÉ½Éå {É® BÉE® * 

90. º]ÉBÉE ABÉDºÉSÉåVÉÉå +ÉÉè® ´ÉÉªÉnÉ ¤ÉÉVÉÉ®Éå BÉEä ºÉÆBªÉ´ÉcÉ®Éå {É® º]ÉÆ{É-¶ÉÖãBÉE ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ BÉE® * 

91. ÉÊ´ÉÉÊxÉàÉªÉ-{ÉjÉÉå, SÉäBÉEÉå, ´ÉSÉxÉ{ÉjÉÉå, ´ÉcxÉ{ÉjÉÉå, |ÉiªÉªÉ{ÉjÉÉå, ¤ÉÉÒàÉÉ {ÉÉÉÊãÉÉÊºÉªÉÉå, ¶ÉäªÉ®Éå BÉEä +ÉÆiÉ®hÉ, ÉÊb¤ÉåSÉ®Éå, 
{É®ÉäÉÊFÉªÉÉå +ÉÉè® |ÉÉÉÎ{iÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå º]ÉÆ{É-¶ÉÖãBÉE BÉEÉÒ n® * 

92. ºÉàÉÉSÉÉ®{ÉjÉÉå BÉEä µÉEªÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ +ÉÉè® =xÉàÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ ÉÊ´ÉYÉÉ{ÉxÉÉå {É® BÉE® * 
1[92BÉE. ºÉàÉÉSÉÉ®{ÉjÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ àÉÉãÉ BÉEä µÉEªÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ {É® =ºÉ n¶ÉÉ àÉå BÉE® ÉÊVÉºÉàÉå AäºÉÉ µÉEªÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ 

+ÉÆiÉ®®ÉÉÎVªÉBÉE BªÉÉ{ÉÉ® ªÉÉ ´ÉÉÉÊhÉVªÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ cÉäiÉÉ cè *]  
2[92JÉ. àÉÉãÉ BÉEä {É®ä−ÉhÉ {É® (SÉÉcä {É®ä−ÉhÉ =ºÉBÉEä BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ÉÊBÉEªÉÉ 

MÉªÉÉ cè), =ºÉ n¶ÉÉ àÉå BÉE® ÉÊVÉºÉàÉå AäºÉÉ {É®ä−ÉhÉ +ÉÆiÉ®®ÉÉÎVªÉBÉE BªÉ{ÉÉ® ªÉÉ ´ÉÉÉÊhÉVªÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ cÉäiÉÉ cè *]  
3[92MÉ. ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ {É® BÉE® *] 

93. <ºÉ ºÉÚSÉÉÒ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEä ÉÊ´É°ôr +É{É®ÉvÉ * 

94. <ºÉ ºÉÚSÉÉÒ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA VÉÉÆSÉ, ºÉ´ÉæFÉhÉ +ÉÉè® +ÉÉÆBÉE½ä * 

95. =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ ºÉ£ÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ  <ºÉ ºÉÚSÉÉÒ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 
+ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ +ÉÉè® ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ ; xÉÉ´ÉÉÊvÉBÉE®hÉ ÉÊ´É−ÉªÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ * 

96. <ºÉ ºÉÚSÉÉÒ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå {ÉEÉÒºÉ, ÉÊBÉExiÉÖ  <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå 
ãÉÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ {ÉEÉÒºÉ xÉcÉÓ cè * 

97. BÉEÉä<Ç +ÉxªÉ ÉÊ´É−ÉªÉ VÉÉä ºÉÚSÉÉÒ 2 ªÉÉ ºÉÚSÉÉÒ 3 àÉå |ÉMÉÉÊhÉiÉ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ BÉEÉä<Ç AäºÉÉ BÉE® cè VÉÉä 
=xÉ ºÉÚÉÊSÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÚSÉÉÒ àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ xÉcÉÓ cè * 

 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (U~É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ÉÊUªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1982 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É (2-2-1983 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (+É~ÉºÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2003 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É |É´ÉiÉÇxÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 



 
 

 

 

 

                                                

82. Taxes on income other than agricultural income. 

83. Duties of customs including export duties. 

84. Duties of excise on tobacco and other goods manufactured or produced in India 
except— 

    (a) alcoholic liquors for human consumption; 

    (b) opium, Indian hemp and other narcotic drugs and narcotics, 

but including medicinal and toilet preparations containing alcohol or any substance 
included in sub-paragraph (b) of this entry. 

85. Corporation tax. 

86. Taxes on the capital value of the assets, exclusive of agricultural land, of individuals 
and companies; taxes on the capital of companies. 

87. Estate duty in respect of property other than agricultural land. 

88. Duties in respect of succession to property other than agricultural land. 

89. Terminal taxes on goods or passengers, carried by railway, sea or air; taxes on railway 
fares and freights. 

90. Taxes other than stamp duties on transactions in stock exchanges and futures markets. 

91. Rates of stamp duty in respect of bills of exchange, cheques, promissory notes, bills of 
lading, letters of credit, policies of insurance, transfer of shares, debentures, proxies and 
receipts. 

92. Taxes on the sale or purchase of newspapers and on advertisements published therein. 
1[92A. Taxes on the sale or purchase of goods other than newspapers, where such sale or 

purchase takes place in the course of inter-State trade or commerce.] 
2[92B. Taxes on the consignments of goods (whether the consignment is to the person 

making it or to any other person), where such consignment takes place in the course of inter-
State trade or  commerce.] 

93. Offences against laws with respect to any of the matters in this List. 

94. Inquires, surveys and statistics for the purpose of any of the matters in this List. 

95. Jurisdiction and powers of all courts, except the Supreme Court, with respect to any of 
the matters in this List; admiralty jurisdiction. 

96. Fees in respect of any of the matters in this List, but not including fees taken in any 
court. 

97. Any other matter not enumerated in List II or List III including any tax not mentioned 
in either of those Lists. 

 

 

 

 

 
 

1 Ins.  by  the Constitution (Sixth  Amendment) Act, 1956,  s. 2. 
2 Ins.  by  the Constitution (Forty-sixth  Amendment) Act, 1982,  s. 5  (w.e.f. 2-2-1983). 



 
 

 

 

 

                                                

ºÉÚSÉÉÒ 2--®ÉVªÉ ºÉÚSÉÉÒ 
1. ãÉÉäBÉE BªÉ´ÉºlÉÉ (ÉËBÉEiÉÖ <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA 1[xÉÉèºÉäxÉÉ, ºÉäxÉÉ ªÉÉ ´ÉÉªÉÖ ºÉäxÉÉ ªÉÉ 

ºÉÆPÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ºÉ¶ÉºjÉ ¤ÉãÉ BÉEÉ ªÉÉ ºÉÆPÉ BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ¤ÉãÉ BÉEÉ ªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ]ÖBÉE½ÉÒ 
ªÉÉ ªÉÚÉÊxÉ] BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ]  xÉcÉÓ cè ) * 

2[2. ºÉÚSÉÉÒ 1 BÉEÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 2BÉE BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA {ÉÖÉÊãÉºÉ (ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ®äãÉ +ÉÉè® OÉÉàÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ 
cè)*]  

3. 1* * *  =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉè® ºÉä´ÉBÉE; £ÉÉ]BÉE +ÉÉè® ®ÉVÉº´É xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ ; =SSÉiÉàÉ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ ºÉ£ÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå àÉå ãÉÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ {ÉEÉÒºÉ * 

4. BÉEÉ®ÉMÉÉ®, ºÉÖvÉÉ®ÉãÉªÉ, ¤ÉÉèº]ÇãÉ ºÉÆºlÉÉAÆ +ÉÉè® =ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉxªÉ ºÉÆºlÉÉAÆ +ÉÉè® =xÉàÉå ÉÊxÉâór BªÉÉÎBÉDiÉ; 
BÉEÉ®ÉMÉÉ®Éå +ÉÉè® +ÉxªÉ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ={ÉªÉÉäMÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå ºÉä ~c®É´É * 

5. ºlÉÉxÉÉÒªÉ ¶ÉÉºÉxÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ xÉMÉ® ÉÊxÉMÉàÉÉå, ºÉÖvÉÉ® xªÉÉºÉÉå, ÉÊVÉãÉÉ ¤ÉÉäbÉç, JÉxÉxÉ-¤ÉºiÉÉÒ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå +ÉÉè® ºlÉÉxÉÉÒªÉ 
º´É¶ÉÉºÉxÉ ªÉÉ OÉÉàÉ |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉxªÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ MÉ~xÉ +ÉÉè® ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ *  

6. ãÉÉäBÉE º´ÉÉºlªÉ +ÉÉè® º´ÉSUiÉÉ; +Éº{ÉiÉÉãÉ +ÉÉè® +ÉÉè−ÉvÉÉãÉªÉ * 
7. £ÉÉ®iÉ ºÉä ¤ÉÉc® BÉEä ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ iÉÉÒlÉÇªÉÉjÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ iÉÉÒlÉÇªÉÉjÉÉAÆ * 
8. àÉÉnBÉE ÉÊãÉBÉE®, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ àÉÉnBÉE ÉÊãÉBÉE® BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ, ÉÊ´ÉÉÊxÉàÉÉÇhÉ, BÉE¤VÉÉ, {ÉÉÊ®´ÉcxÉ, µÉEªÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉµÉEªÉ * 

9. ÉÊxÉ&¶ÉBÉDiÉ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉªÉÉäMªÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ * 
10. ¶É´É MÉÉ½xÉÉ +ÉÉè® BÉEÉÊ¥ÉºiÉÉxÉ; ¶É´É-nÉc +ÉÉè® ¶àÉ¶ÉÉxÉ * 
2*   *   *  *  *  
12. ®ÉVªÉ uÉ®É ÉÊxÉªÉÆÉÊjÉiÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉkÉ{ÉÉäÉÊ−ÉiÉ {ÉÖºiÉBÉEÉãÉªÉ, ºÉÆOÉcÉãÉªÉ ªÉÉ ´ÉèºÉÉÒ cÉÒ +ÉxªÉ ºÉÆºlÉÉAÆ; 5[ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç 

MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ] ®É−]ÅÉÒªÉ àÉci´É BÉEä 5[PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEA MÉA] |ÉÉSÉÉÒxÉ +ÉÉè® AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE ºÉÆºàÉÉ®BÉEÉå +ÉÉè® 
+ÉÉÊ£ÉãÉäJÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ |ÉÉSÉÉÒxÉ +ÉÉè® AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE ºÉÆºàÉÉ®BÉE +ÉÉè® +ÉÉÊ£ÉãÉäJÉ * 

13.  ºÉÆSÉÉ®, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ ºÉ½BÉEå, {ÉÖãÉ, {ÉEä®ÉÒ +ÉÉè® +ÉxªÉ ºÉÆSÉÉ® ºÉÉvÉxÉ VÉÉä ºÉÚSÉÉÒ 1 àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−]  xÉcÉÓ cé; xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉE 
]ÅÉàÉ; ®VVÉÖàÉÉMÉ;  +ÉÆiÉnæ¶ÉÉÒªÉ VÉãÉàÉÉMÉÉç BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÚSÉÉÒ 1 +ÉÉè® ºÉÚSÉÉÒ 3 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, +ÉÆiÉnæ¶ÉÉÒªÉ 
VÉãÉàÉÉMÉÇ +ÉÉè® =xÉ {É® ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ; ªÉÆjÉ xÉÉäÉÊniÉ ªÉÉxÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ ªÉÉxÉ *  

14. BÉßEÉÊ−É ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ BÉßEÉÊ−É ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ, xÉÉ¶ÉBÉE VÉÉÒ´ÉÉå ºÉä ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉè® {ÉÉn{É ®ÉäMÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ 
cè * 

15. {É¶ÉÖvÉxÉ BÉEÉ {ÉÉÊ®®FÉhÉ, ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉè® ºÉÖvÉÉ® iÉlÉÉ VÉÉÒ´ÉVÉÆiÉÖ+ÉÉäÆ BÉEä ®ÉäMÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ ;  {É¶ÉÖÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ 
+ÉÉè®  BªÉ´ÉºÉÉªÉ * 

16. BÉEÉÆVÉÉÒ cÉ=ºÉ +ÉÉè® {É¶ÉÖ +ÉÉÊiÉSÉÉ® BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ * 

17. ºÉÚSÉÉÒ 1 BÉEÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 56 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, VÉãÉ +ÉlÉÉÇiÉÂÂ VÉãÉ |ÉnÉªÉ, ÉËºÉSÉÉ<Ç +ÉÉè® xÉc®å, VÉãÉ 
ÉÊxÉBÉEÉºÉ +ÉÉè® iÉ]¤ÉÆvÉ, VÉãÉ £ÉÆbÉ®BÉE®hÉ +ÉÉè® VÉãÉ  ¶ÉÉÎBÉDiÉ *  

18. £ÉÚÉÊàÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ £ÉÚÉÊàÉ àÉå ªÉÉ =ºÉ {É® +ÉÉÊvÉBÉEÉ®, £ÉÚvÉßÉÊiÉ ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ £ÉÚº´ÉÉàÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉÊ£ÉvÉÉ®ÉÒ BÉEÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ cè 
+ÉÉè® £ÉÉ]BÉE BÉEÉ ºÉÆOÉchÉ ;  BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ +ÉÆiÉ®hÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ ºÉÆµÉEÉàÉhÉ; £ÉÚÉÊàÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉè® BÉßEÉÊ−É =vÉÉ® ; ={ÉÉÊxÉ´Éä¶ÉxÉ * 

 

 

 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 57 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) BÉÖEU ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 57 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 2 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 



 
 

 

 

 

                                                

 

List II—State List 
1. Public order (but not including 1[the use of any naval, military or air force or any other 

armed force of the Union or of any other force subject to the control of the Union or of any 
contingent or unit thereof in aid of the civil power). 

2[2. Police (including railway and village police) subject to the provisions of entry 2A of 
List I.] 

3. 3***Officers and servants of the High Court; procedure in rent and revenue courts; fees 
taken in all courts except the Supreme Court. 

4. Prisons, reformatories, Borstal institutions and other institutions of a like nature, and 
persons detained therein; arrangements with other States for the use of prisons and other 
institutions. 

5. Local government, that is to say, the constitution and powers of municipal corporations, 
improvement trusts, districts boards, mining settlement authorities and other local authorities for 
the purpose of local self-government or village administration. 

6. Public health and sanitation; hospitals and dispensaries. 
7. Pilgrimages, other than pilgrimages to places outside India. 
8. Intoxicating liquors, that is to say, the production, manufacture, possession, transport, 

purchase and sale of intoxicating liquors. 
9. Relief of the disabled and unemployable. 
10. Burials and burial grounds; cremations and cremation grounds. 
4* *  *       *        *                
12. Libraries, museums and other similar institutions controlled or financed by the State; 

ancient and historical monuments and records other than those declared by or under law made 
by Parliament to be of national importance. 

13. Communications, that is to say, roads, bridges, ferries, and other means of 
communication not specified in List I; municipal tramways; ropeways; inland waterways and 
traffic thereon subject to the provisions of List I and List III with regard to such waterways; 
vehicles other than mechanically propelled vehicles. 

14. Agriculture, including agricultural education and research, protection against pests and 
prevention of plant diseases. 

15. Preservation, protection and improvement of stock and prevention of animal diseases; 
veterinary training and practice. 

16. Pounds and the prevention of cattle trespass. 
17. Water, that is to say, water supplies, irrigation and canals, drainage and embankments, 

water storage and water power subject to the provisions of entry 56 of List I. 
18. Land, that is to say, rights in or over land, land tenures including the relation of 

landlord and tenant, and the collection of rents; transfer and alienation of agricultural land; land 
improvement and agricultural loans; colonization. 

 

 

 

 
1  Subs.  by  the Constitution (Forty-second  Amendment) Act, 1976,  s. 57  for   certain words    (w.e.f.  3-1-1977). 
2 Subs. by s. 57,  ibid., for entry 2  (w.e.f.  3-1-1977). 
3 Certain words omitted by s. 57,  ibid.   (w.e.f.  3-1-1977). 
4 Entry 11 omitted by s. 57,  ibid.   (w.e.f.  3-1-1977). 



 
 

 

 

 

                                                

1*    *    *    *           *  
21. àÉÉÎiºªÉBÉEÉÒ * 

22. ºÉÚSÉÉÒ 1 BÉEÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 34 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, |ÉÉÊiÉ{ÉÉãªÉ-+ÉÉÊvÉBÉE®hÉ ; ÉÊ´ÉããÉÆMÉÉÊàÉiÉ +ÉÉè® BÉÖEBÉEÇ 
BÉEÉÒ MÉ<Ç ºÉÆ{ÉnÉ * 

23. ºÉÆPÉ BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÚSÉÉÒ 1 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä  +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä 
cÖA, JÉÉxÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ +ÉÉè® JÉÉÊxÉVÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ * 

24. ºÉÚSÉÉÒ 1 BÉEÉÒ 2[|ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 7 +ÉÉè® |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 52] BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, =tÉÉäMÉ * 

25. MÉèºÉ +ÉÉè® MÉèºÉ ºÉÆBÉEàÉÇ * 

26. ºÉÚSÉÉÒ 3 BÉEÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 33 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ®ÉVªÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® BªÉÉ{ÉÉ® +ÉÉè® ´ÉÉÉÊhÉVªÉ * 

27. ºÉÚSÉÉÒ 3 BÉEÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 33 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, àÉÉãÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ, |ÉnÉªÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉiÉ®hÉ * 

28. ¤ÉÉVÉÉ® +ÉÉè® àÉäãÉä * 
3*   *    *   *   *     *  
30.  ºÉÉcÚBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉè® ºÉÉcÚBÉEÉ®; BÉßEÉÊ−É jÉ@ÉÊhÉiÉÉ ºÉä àÉÖÉÎBÉDiÉ * 
31. {ÉÉÆlÉ¶ÉÉãÉÉ +ÉÉè® {ÉÉÆlÉ¶ÉÉãÉÉ{ÉÉãÉ * 

32. AäºÉä ÉÊxÉMÉàÉÉå BÉEÉ, VÉÉä ºÉÚSÉÉÒ 1 àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊxÉMÉàÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ cé +ÉÉè® ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉMÉàÉxÉ, ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ 
+ÉÉè® {ÉÉÊ®ºÉàÉÉ{ÉxÉ; +ÉÉÊxÉMÉÉÊàÉiÉ BªÉÉ{ÉÉÉÊ®BÉE, ºÉÉÉÊcÉÎiªÉBÉE, ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE, vÉÉÉÌàÉBÉE +ÉÉè® +ÉxªÉ ºÉÉäºÉÉ<ÉÊ]ªÉÉÆ +ÉÉè® ºÉÆMÉàÉ; ºÉcBÉEÉ®ÉÒ 
ºÉÉäºÉÉ<ÉÊ]ªÉÉÆ* 

33. xÉÉ]áÉ¶ÉÉãÉÉ +ÉÉè® xÉÉ]ÂÂªÉ|Én¶ÉÇxÉ; ºÉÚSÉÉÒ 1 BÉEÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−]  60 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ÉÊºÉxÉäàÉÉ; 
JÉäãÉBÉÚEn, àÉxÉÉä®ÆVÉxÉ +ÉÉè® +ÉÉàÉÉän * 

34.  nÉÆ´É +ÉÉè® tÉÚiÉ * 

35. ®ÉVªÉÃ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä BÉE¤VÉä BÉEä ºÉÆBÉEàÉÇ, £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉè® £É´ÉxÉ * 
4*    *    *  *  * 
37. ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊãÉA 

ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ * 

38. ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEä, ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ +ÉÉè® ={ÉÉvªÉFÉ BÉEä +ÉÉè®, ªÉÉÊn ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ 
cè iÉÉä, =ºÉBÉEä ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® £ÉkÉä * 

39. ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ºÉnºªÉÉå +ÉÉè® ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ iÉlÉÉ, ªÉÉÊn ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ cè iÉÉä, =ºÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
{ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEÉÒ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ºÉnºªÉÉå +ÉÉè® ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ, ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉè® =xàÉÖÉÎBÉDiÉªÉÉÆ ; ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ 
BÉEÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ºÉàÉFÉ ºÉÉFªÉ näxÉä ªÉÉ nºiÉÉ´ÉäVÉ {Éä¶É BÉE®xÉä  BÉEä ÉÊãÉA BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä cÉÉÊVÉ® BÉE®ÉxÉÉ * 

40. ®ÉVªÉ BÉEä àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® £ÉkÉä * 

41. ®ÉVªÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉAÆ ; ®ÉVªÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ * 
42. ®ÉVªÉ BÉEÉÒ {Éå¶ÉxÉå, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ ®ÉVªÉ uÉ®É ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ  ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå ºÉä ºÉÆnäªÉ {Éå¶ÉxÉ * 

43. ®ÉVªÉ BÉEÉ ãÉÉäBÉE jÉ@hÉ * 

44. ÉÊxÉJÉÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ * 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 57 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 11, 19 +ÉÉè® 20 BÉEÉä ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 28 uÉ®É “|ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 52” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 57 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) “|ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 52” BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 27 uÉ®É “ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ÉẾ ÉÉÊvÉ uÉ®É PÉÉäÉÊ−ÉiÉ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 



 
 

 

 

 

                                                

1*                                   *                                  *                             *                                 * 
21. Fisheries. 
22. Courts of wards subject to the provisions of entry 34 of List I; encumbered and 

attached estates. 
23. Regulation of mines and mineral development subject to the provisions of 

List I with respect to regulation and development under the control of the Union. 
24. Industries subject to the provisions of 2[entries 7 and 52] of List I. 
25. Gas and gas-works. 
26. Trade and commerce within the State subject to the provisions of entry 33 of List III. 
27. Production, supply and distribution of goods subject to the provisions of entry 33 of 

List III. 
28. Markets and fairs. 
3*                                 *                                    *                             *                                  * 
30. Money-lending and money-lenders; relief of agricultural indebtedness. 
31. Inns and inn-keepers. 
32. Incorporation, regulation and winding up of corporations, other than those specified in 

List I, and universities; unincorporated trading, literary, scientific, religious and other societies 
and associations; co-operative societies. 

33. Theatres and dramatic performances; cinemas subject to the provisions of entry 60 of 
List I; sports, entertainments and amusements. 

34. Betting and gambling. 
35. Works,  lands and buildings vested in or in the possession of the State. 
4*   *   *   *              * 
37. Elections to the Legislature of the State subject to the provisions of any law made by 

Parliament. 
38. Salaries and allowances of members of the Legislature of the State, of the Speaker and 

Deputy Speaker of the Legislative Assembly and, if there is a Legislative Council, of the 
Chairman and Deputy Chairman thereof. 

39. Powers, privileges and immunities of the Legislative Assembly and of the members 
and the committees thereof, and, if there is a Legislative Council, of that Council and of the 
members and the committees thereof; enforcement of attendance of persons for giving evidence 
or producing documents before committees of the Legislature of the State. 

40. Salaries and allowances of Ministers for the State. 
41. State public services; State Public Service Commission. 
42. State pensions, that is to say, pensions payable by the State or out of the Consolidated 

Fund of the State. 
43. Public debt of the State. 
44. Treasure trove. 
 

 
1 Entries 19, 20 and 36  omitted by the Constitution (Forty–second Amendment) Act, 1976, s. 57  (w.e.f.  3-1-1977). 
2 Subs. by the Constitution (Seventh Amendment) Act, 1956, s. 28, for “entry 52”. 
3 Entry 29 omitted by the Constitution (Forty –second Amendment) Act, 1976, s. 57  (w.e.f.  3-1-1977). 
4 Entry 36 omitted by the Constitution (Seventh  Amendment) Act, 1956, s. 26. 



 
 

 

 

 

                                                

45. £ÉÚ-®ÉVÉº´É ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ®ÉVÉº´É BÉEÉ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ +ÉÉè® ºÉÆOÉchÉ, £ÉÚ-+ÉÉÊ£ÉãÉäJÉ ®JÉxÉÉ, ®ÉVÉº´É BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå 
BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEä +ÉÉÊ£ÉãÉäJÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉ´ÉæFÉhÉ  +ÉÉè® ®ÉVÉº´É BÉEÉ +ÉxªÉºÉÆµÉEÉàÉhÉ cè * 

46. BÉßEÉÊ−É +ÉÉªÉ {É® BÉE® * 

47. BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ  BÉEä =kÉ®ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ¶ÉÖãBÉE * 

48. BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÆ{ÉnÉ-¶ÉÖãBÉE * 

49. £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉè® £É´ÉxÉÉå {É® BÉE® * 

50. ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É, ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, JÉÉÊxÉVÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ ÉÊxÉ¤ÉÇxvÉxÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, JÉÉÊxÉVÉ 
ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå {É® BÉE® * 

51. ®ÉVªÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌàÉiÉ ªÉÉ =i{ÉÉÉÊniÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ àÉÉãÉ {É® =i{ÉÉn-¶ÉÖãBÉE +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ àÉå +ÉxªÉjÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌàÉiÉ ªÉÉ 
=i{ÉÉÉÊniÉ ´ÉèºÉä cÉÒ àÉÉãÉ {É® =ºÉÉÒ n® ªÉÉ ÉÊxÉàxÉiÉ® n® ºÉä |ÉÉÊiÉ¶ÉÖãBÉE-- 

(BÉE) àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ ={É£ÉÉäMÉ BÉEä ÉÊãÉA AäãBÉEÉäcÉãÉÉÒ ÉÊãÉBÉE® ;  
(JÉ) +É{ÉEÉÒàÉ, <ÆÉÊbªÉxÉ cå{É +ÉÉè® +ÉxªÉ º´ÉÉ{ÉBÉE +ÉÉè−ÉÉÊvÉªÉÉÆ iÉlÉÉ º´ÉÉ{ÉBÉE {ÉnÉlÉÇ, 

ÉÊBÉExiÉÖ ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ AäºÉÉÒ +ÉÉä−ÉÉÊvÉªÉÉÆ +ÉÉè® |ÉºÉÉvÉxÉ ÉÊxÉÉÊàÉÉÌiÉªÉÉÆ xÉcÉÓ cé ÉÊVÉxÉàÉå AäãBÉEÉäcÉãÉ ªÉÉ <ºÉ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] BÉEä ={É{Éè®É 
(JÉ) BÉEÉ BÉEÉä<Ç {ÉnÉlÉÇ +ÉÆiÉÉÌ´É−] cè * 

52. ÉÊBÉEºÉÉÒ ºlÉÉxÉÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå ={É£ÉÉäMÉ, |ÉªÉÉäMÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉÉãÉ BÉEä |É´Éä¶É {É® BÉE® * 

53. ÉÊ´ÉtÉÖiÉ BÉEä ={É£ÉÉäMÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ {É® BÉE® * 
1[54. ºÉÚSÉÉÒ 1 BÉEÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 92BÉE BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ºÉàÉÉSÉÉ®{ÉjÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ àÉÉãÉ BÉEä µÉEªÉ ªÉÉ 

ÉÊ´ÉµÉEªÉ {É® BÉE®*]  
55. ºÉàÉÉSÉÉ®{ÉjÉÉå àÉå |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ 2[+ÉÉè® ®äÉÊbªÉÉä ªÉÉ nÚ®n¶ÉÇxÉ uÉ®É |ÉºÉÉÉÊ®iÉ ÉÊ´ÉYÉÉ{ÉxÉÉå] ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ ÉÊ´ÉYÉÉ{ÉxÉÉå {É® BÉE® * 
56. ºÉ½BÉEÉå ªÉÉ +ÉxiÉnæ¶ÉÉÒªÉ VÉãÉàÉÉMÉÉç uÉ®É ãÉä VÉÉA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä àÉÉãÉ +ÉÉè® ªÉÉÉÊjÉªÉÉå {É® BÉE® * 

57. ºÉÚSÉÉÒ 3 BÉEÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 35 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ºÉ½BÉEÉå {É® ={ÉªÉÉäMÉ BÉEä ªÉÉäMªÉ ªÉÉxÉÉå {É® BÉE®, SÉÉcä 
´Éä ªÉÆjÉ xÉÉäÉÊniÉ cÉå ªÉÉ xÉcÉÓ, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ]ÅÉàÉBÉEÉ® cé * 

58. VÉÉÒ´ÉVÉÆiÉÖ+ÉÉäÆ +ÉÉè® xÉÉèBÉEÉ+ÉÉäÆ {É® BÉE® * 

59. {ÉlÉBÉE® * 

60. ´ÉßÉÊkÉªÉÉå, BªÉÉ{ÉÉ®Éå, +ÉÉVÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ {É® BÉE® * 

61. |ÉÉÊiÉBªÉÉÎBÉDiÉ BÉE® * 

62. ÉÊ´ÉãÉÉºÉ ´ÉºiÉÖ+ÉÉäÆ {É® BÉE®, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ àÉxÉÉä®ÆVÉxÉ, +ÉÉàÉÉän, nÉÆ´É +ÉÉè® tÉÚiÉ {É® BÉE® cè * 

63. º]ÉÆ{É-¶ÉÖãBÉE BÉEÉÒ n®Éå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÚSÉÉÒ 1 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] nºiÉÉ´ÉäVÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ nºiÉÉ´ÉäVÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ 
àÉå º]ÉÆ{É-¶ÉÖãBÉE BÉEÉÒ n® * 

64. <ºÉ ºÉÚSÉÉÒ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEä ÉÊ´Éâór +É{É®ÉvÉ * 

65. =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ ºÉ£ÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ <ºÉ ºÉÚSÉÉÒ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 
+ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ +ÉÉè® ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ * 

66.  <ºÉ ºÉÚSÉÉÒ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå {ÉEÉÒºÉ, ÉÊBÉExiÉÖ <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå ãÉÉÒ 
VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ {ÉEÉÒºÉ xÉcÉÓ cè * 

 

 

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (U~É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 54 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 57 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 



 
 

 

 

 

                                                

45. Land revenue, including the assessment and collection of revenue, the maintenance of 
land records, survey for revenue purposes and records of rights, and alienation of revenues. 

46. Taxes on agricultural income. 

47. Duties in respect of succession to agricultural land. 

48. Estate duty in respect of agricultural land. 

49. Taxes on lands and buildings. 

50. Taxes on mineral rights subject to any limitations imposed by Parliament by law 
relating to mineral development. 

51. Duties of excise on the following goods manufactured or produced in the State and 
countervailing duties at the same or lower rates on similar goods manufactured or produced 
elsewhere in India:— 

      (a) alcoholic liquors for human consumption; 

      (b) opium, Indian hemp and other narcotic drugs and narcotics, 

but not including medicinal and toilet preparations containing alcohol or any substance 
included in sub-paragraph (b) of this entry. 

52. Taxes on the entry of goods into a local area for consumption, use or sale therein. 

53. Taxes on the consumption or sale of electricity. 
1[54. Taxes on the sale or purchase of goods other than newspapers, subject to the 

provisions of entry 92A of List I.] 

55. Taxes on advertisements other than advertisements published in the newspapers 2[and 
advertisements broadcast by radio or television]. 

56. Taxes on goods and passengers carried by road or on inland waterways. 

57. Taxes on vehicles, whether mechanically propelled or not, suitable for use on roads, 
including tramcars subject to the provisions of entry 35 of List III. 

58. Taxes on animals and boats. 
59. Tolls. 

60. Taxes on professions, trades, callings and employments. 

61. Capitation taxes. 

62. Taxes on luxuries, including taxes on entertainments, amusements, betting and 
gambling. 

63. Rates of stamp duty in respect of documents other than those specified in the 
provisions of List I with regard to rates of stamp duty. 

64. Offences against laws with respect to any of the matters in this List. 

65. Jurisdiction and powers of all courts, except the Supreme Court, with respect to any of 
the matters in this List. 

66. Fees in respect of any of the matters in this List, but not including fees taken in any 
court. 

 

 
1 Subs. by the Constitution (Sixth  Amendment) Act, 1956, s. 2, for entry 54. 
2 Ins. by the Constitution (Forty–second Amendment) Act, 1976, s. 57  (w.e.f.  3-1-1977). 



 
 

 

 

 

                                                

ºÉÚSÉÉÒ 3--ºÉàÉ´ÉiÉÉÔ ºÉÚSÉÉÒ 

1. nÆb ÉÊ´ÉÉÊvÉ ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ AäºÉä ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ cé VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É {É® £ÉÉ®iÉÉÒªÉ nÆb ºÉÆÉÊciÉÉ BÉEä 
+ÉÆiÉMÉÇiÉ +ÉÉiÉä cé, ÉÊBÉExiÉÖ <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ºÉÚSÉÉÒ 1 ªÉÉ ºÉÚSÉÉÒ 2 àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ 
ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEä ÉÊ´Éâór +É{É®ÉvÉ +ÉÉè® ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA xÉÉèºÉäxÉÉ, ºÉäxÉÉ ªÉÉ ´ÉÉªÉÖºÉäxÉÉ +ÉlÉ´ÉÉ ºÉÆPÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ 
+ÉxªÉ ºÉ¶ÉºjÉ ¤ÉãÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ xÉcÉÓ cè * 

2. nÆb |ÉÉÊµÉEªÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ AäºÉä ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ cé VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É {É® nÆb |ÉÉÊµÉEªÉÉ ºÉÆÉÊciÉÉ BÉEä 
+ÉÆiÉMÉÇiÉ cé * 

3. ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ, ãÉÉäBÉE BªÉ´ÉºlÉÉ ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä ªÉÉ ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE |ÉnÉªÉÉå +ÉÉè® ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä 
¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ BÉEÉ®hÉÉå ºÉä ÉÊxÉ´ÉÉ®BÉE ÉÊxÉ®ÉävÉ, <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊxÉ®ÉävÉ àÉå ®JÉä MÉA BªÉÉÎBÉDiÉ * 

4. ¤ÉÆÉÊnªÉÉå, +ÉÉÊ£ÉªÉÖBÉDiÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå +ÉÉè® <ºÉ ºÉÚSÉÉÒ BÉEÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 3 àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉEÉ®hÉÉå ºÉä ÉÊxÉ´ÉÉ®BÉE ÉÊxÉ®ÉävÉ àÉå ®JÉä 
MÉA BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ ABÉE ®ÉVªÉ ºÉä nÚºÉ®ä ®ÉVªÉ BÉEÉä c]ÉªÉÉ VÉÉxÉÉ * 

5. ÉÊ´É´ÉÉc +ÉÉè® ÉÊ´É´ÉÉc-ÉÊ´ÉSUän ; ÉÊ¶É¶ÉÖ +ÉÉè® +É´ÉªÉºBÉE ;  nkÉBÉE-OÉchÉ ; ÉÊ´ÉãÉ, ÉÊxÉ´ÉÇºÉÉÒªÉiÉiÉÉ +ÉÉè® =kÉ®ÉÉÊvÉBÉEÉ®;  
+ÉÉÊ´É£ÉBÉDiÉ BÉÖE]Öà¤É +ÉÉè® ÉÊ´É£ÉÉVÉxÉ ; ´Éä ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ ÉÊVÉxÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå xªÉÉÉÊªÉBÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå àÉå {ÉFÉBÉEÉ® <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä 
|ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä +É{ÉxÉÉÒ º´ÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ lÉä * 

6. BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉ +ÉÆiÉ®hÉ ;  ÉÊ´ÉãÉäJÉÉå +ÉÉè® nºiÉÉ´ÉäVÉÉå BÉEÉ ®ÉÊVÉº]ÅÉÒBÉE®hÉ * 
7. ºÉÆÉÊ´ÉnÉAÆ ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ, +ÉÉÊ£ÉBÉE®hÉ, ´ÉcxÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊ´ÉnÉAÆ +ÉÉè® +ÉxªÉ ÉÊ´É¶Éä−É |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉÆÉÊ´ÉnÉAÆ cé, 

ÉÊBÉExiÉÖ BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºÉÆÉÊ´ÉnÉAÆ xÉcÉÓ cé * 

8. +ÉxÉÖªÉÉäVªÉ nÉä−É * 

9. ¶ÉÉävÉxÉ +ÉFÉàÉiÉÉ +ÉÉè® ÉÊn´ÉÉãÉÉ * 

10. xªÉÉºÉ +ÉÉè® xªÉÉºÉÉÒ * 

11. àÉcÉ|É¶ÉÉºÉBÉE +ÉÉè® ¶ÉÉºÉBÉEÉÒªÉ xªÉÉºÉÉÒ * 
1[11BÉE. xªÉÉªÉ |É¶ÉÉºÉxÉ;  =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ +ÉÉè® =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ ºÉ£ÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉ MÉ~xÉ +ÉÉè® 

ºÉÆMÉ~xÉ *]  
12. ºÉÉFªÉ +ÉÉè® ¶É{ÉlÉ;  ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå, ãÉÉäBÉE BÉEÉªÉÉç +ÉÉè® +ÉÉÊ£ÉãÉäJÉÉå +ÉÉè® xªÉÉÉÊªÉBÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEÉä àÉÉxªÉiÉÉ * 
13. ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ AäºÉä ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ cé VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É {É® ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ ºÉÆÉÊciÉÉ 

BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ +ÉÉiÉä cé, {ÉÉÊ®ºÉÉÒàÉÉ +ÉÉè® àÉÉvªÉºlÉàÉÂ * 

14. xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ +É´ÉàÉÉxÉ, ÉÊBÉExiÉÖ <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ +É´ÉàÉÉxÉ xÉcÉÓ cè * 

15. +ÉÉÉËcbxÉ ; ªÉÉªÉÉ´É®ÉÒ +ÉÉè® |ÉµÉÉVÉÉÒ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ * 
16. {ÉÉMÉãÉ{ÉxÉ +ÉÉè® àÉxÉÉä´ÉèBÉEãªÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉMÉãÉÉå +ÉÉè® àÉxÉÉäÉÊ´ÉBÉEãÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä OÉchÉ BÉE®xÉä ªÉÉ =xÉBÉEÉ 

={ÉSÉÉ® BÉE®xÉä BÉEä ºlÉÉxÉ cé * 

17. {É¶ÉÖ+ÉÉäÆ BÉEä |ÉÉÊiÉ µÉEÚ®iÉÉ BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ * 

1[17BÉE. ´ÉxÉ * 
17JÉ. ´ÉxªÉ VÉÉÒ´ÉVÉÆiÉÖ+ÉÉäÆ +ÉÉè® {ÉÉÊFÉªÉÉå BÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ*]  
18. JÉÉtÉ {ÉnÉlÉÉç +ÉÉè® +ÉxªÉ àÉÉãÉ BÉEÉ +É{ÉÉÊàÉgÉhÉ * 

19. +É{ÉEÉÒàÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÚSÉÉÒ 1 BÉEÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 59 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA àÉÉnBÉE pBªÉ +ÉÉè® ÉÊ´É−É * 

 

 

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 57 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 



 
 

 

 

 

                                                

List  III—Concurrent  List  

 1. Criminal law, including all matters included in the Indian Penal Code at the 
commencement of this Constitution but excluding offences against laws with respect to any of 
the matters specified in List I or List II and excluding the use of naval, military or air forces or 
any other armed forces of the Union in aid of the civil power. 

 2. Criminal procedure, including all matters included in the Code of Criminal Procedure at 
the commencement of this Constitution. 

 3. Preventive detention for reasons connected with the security of a State, the maintenance 
of public order, or the maintenance of supplies and services essential to the community; persons 
subjected to such detention. 

 4. Removal from one State to another State of prisoners, accused persons and persons 
subjected to preventive detention for reasons specified in entry 3 of this List. 

 5. Marriage and divorce; infants and minors; adoption; wills, intestacy and succession; 
joint family and partition; all matters in respect of which parties in judicial proceedings were 
immediately before the commencement of this Constitution subject to their personal law. 

 6. Transfer of property other than agricultural land; registration of deeds and documents. 

 7.  Contracts, including partnership, agency, contracts of carriage, and other special forms 
of contracts, but not including contracts relating to agricultural land. 

 8.  Actionable wrongs. 

 9.  Bankruptcy and insolvency. 

10. Trust and Trustees. 

11.  Administrators-general and official trustees. 
1[11A. Administration of Justice; constitution and organisation of all courts, except the 

Supreme Court and the High Courts.] 

12. Evidence and oaths; recognition of laws, public acts and records, and judicial 
proceedings. 

13. Civil procedure, including all matters included in the Code of Civil Procedure at the 
commencement of this Constitution, limitation and arbitration. 

14. Contempt of court, but not including contempt of the Supreme Court. 

15. Vagrancy; nomadic and migratory tribes. 

16. Lunacy and mental deficiency, including places for the reception or treatment of 
lunatics and mental deficients. 

17. Prevention of cruelty to animals. 

 1 [17A.  Forests. 

  17B. Protection of wild animals and birds.] 

18. Adulteration of foodstuffs and other goods. 

 19. Drugs and poisons, subject to the provisions of entry 59 of List I with respect to 
opium. 

 

 

 
1  Ins. by the Constitution (Forty–second Amendment) Act, 1976, s. 57  (w.e.f.  3-1-1977). 



 
 

 

 

 

                                                

20. +ÉÉÉÌlÉBÉE +ÉÉè® ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ªÉÉäVÉxÉÉ * 
1[20BÉE. VÉxÉºÉÆJªÉÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ +ÉÉè® {ÉÉÊ®´ÉÉ® ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ *]  
21. ´ÉÉÉÊhÉÉÎVªÉBÉE +ÉÉè® +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE ABÉEÉÉÊvÉBÉEÉ®, MÉÖ] +ÉÉè® xªÉÉºÉ * 

22. BªÉÉ{ÉÉ® ºÉÆPÉ;  +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE +ÉÉè® gÉàÉ ÉÊ´É´ÉÉn * 
23. ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ºÉÖ®FÉÉ +ÉÉè® ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ¤ÉÉÒàÉÉ;  ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ +ÉÉè® ¤ÉäBÉEÉ®ÉÒ * 
24. gÉÉÊàÉBÉEÉå BÉEÉ BÉEãªÉÉhÉ ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ BÉEÉªÉÇ BÉEÉÒ n¶ÉÉAÆ, £ÉÉÊ´É−ªÉ ÉÊxÉÉÊvÉ, ÉÊxÉªÉÉäVÉBÉE BÉEÉ nÉÉÊªÉi´É, BÉEàÉÇBÉEÉ® 

|ÉÉÊiÉBÉE®, +É¶ÉBÉDiÉiÉÉ +ÉÉè® ´ÉÉvÉÇBÉDªÉ {Éå¶ÉxÉ iÉlÉÉ |ÉºÉÚÉÊiÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ cé * 
2[25. ºÉÚSÉÉÒ 1 BÉEÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 63, 64, 65 +ÉÉè® 66 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ÉÊ¶ÉFÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 

iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ, +ÉÉªÉÖÉÌ´ÉYÉÉxÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉè® ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ cé ; gÉÉÊàÉBÉEÉå BÉEÉ BªÉÉ´ÉºÉÉÉÊªÉBÉE +ÉÉè® iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ *]  
26. ÉÊ´ÉÉÊvÉ ´ÉßÉÊkÉ, ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ ´ÉßÉÊkÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ ´ÉßÉÊkÉªÉÉÆ * 

27. £ÉÉ®iÉ +ÉÉè® {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ bÉäÉÊàÉÉÊxÉªÉxÉÉå BÉEä ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ +É{ÉxÉä àÉÚãÉ ÉÊxÉ´ÉÉºÉ-ºlÉÉxÉ ºÉä ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ 
BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ +ÉÉè® {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ * 

28. {ÉÚiÉÇ BÉEÉªÉÇ +ÉÉè® {ÉÚiÉÇ ºÉÆºlÉÉAÆ, {ÉÚiÉÇ +ÉÉè® vÉÉÉÌàÉBÉE ÉÊ´ÉxªÉÉºÉ +ÉÉè® vÉÉÉÌàÉBÉE ºÉÆºlÉÉAÆ * 

29. àÉÉxÉ´ÉÉå, VÉÉÒ´ÉVÉÆiÉÖ+ÉÉäÆ ªÉÉ {ÉÉèvÉÉå {É® |É£ÉÉ´É bÉãÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉÆµÉEÉàÉBÉE ªÉÉ ºÉÉÆºÉÉÌMÉBÉE ®ÉäMÉÉå +ÉlÉ´ÉÉ xÉÉ¶ÉBÉEVÉÉÒ´ÉÉå BÉEä 
ABÉE ®ÉVªÉ ºÉä nÚºÉ®ä ®ÉVªÉ àÉå {ÉEèãÉxÉä BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ * 

30. VÉxàÉ-àÉ®hÉ ºÉÉÆÉÎJªÉBÉEÉÒ, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ VÉxàÉ +ÉÉè® àÉßiªÉÖ ®ÉÊVÉº]ÅÉÒBÉE®hÉ cè * 

31. ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ àÉcÉ{ÉkÉxÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ {ÉkÉxÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ 
{ÉkÉxÉ * 

32. ®É−]ÅÉÒªÉ VÉãÉàÉÉMÉÉç BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÚSÉÉÒ 1 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, +ÉÆiÉnæ¶ÉÉÒªÉ VÉãÉàÉÉMÉÉç {É® ªÉÆjÉ xÉÉäÉÊniÉ 
VÉãÉªÉÉxÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå {ÉÉäiÉ{ÉÉÊ®´ÉcxÉ +ÉÉè® xÉÉè{ÉÉÊ®´ÉcxÉ iÉlÉÉ AäºÉä VÉãÉàÉÉMÉÉç {É® àÉÉMÉÇ BÉEÉ ÉÊxÉªÉàÉ +ÉÉè® +ÉÆiÉnæ¶ÉÉÒªÉ VÉãÉàÉÉMÉÉç 
uÉ®É ªÉÉÉÊjÉªÉÉå +ÉÉè® àÉÉãÉ BÉEÉ ´ÉcxÉ * 

3[33. (BÉE) VÉcÉÆ ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ÉÊBÉEºÉÉÒ =tÉÉäMÉ BÉEÉ ºÉÆPÉ uÉ®É ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ ãÉÉäBÉEÉÊciÉ àÉå ºÉàÉÉÒSÉÉÒxÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ 
ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ´ÉcÉÆ =ºÉ =tÉÉäMÉ BÉEä =i{ÉÉnÉå BÉEÉ +ÉÉè® =ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEä +ÉÉªÉÉiÉ ÉÊBÉEA MÉA àÉÉãÉ BÉEÉ AäºÉä =i{ÉÉnÉå BÉEä °ô{É 
àÉå, 

(JÉ) JÉÉtÉ {ÉnÉlÉÉç BÉEÉ ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ JÉÉtÉ ÉÊiÉãÉcxÉ +ÉÉè® iÉäãÉ cé, 

(MÉ) {É¶ÉÖ+ÉÉäÆ BÉEä SÉÉ®ä BÉEÉ ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ JÉãÉÉÒ +ÉÉè® +ÉxªÉ ºÉÉ®BÉßEiÉ SÉÉ®ä cé, 

(PÉ) BÉESSÉÉÒ BÉE{ÉÉºÉ BÉEÉ, SÉÉcä ´Éc +ÉÉä]ÉÒ cÖ<Ç cÉä ªÉÉ ÉÊ¤ÉxÉÉ +ÉÉä]ÉÒ cÉä, +ÉÉè® ÉÊ¤ÉxÉÉèãÉä BÉEÉ, +ÉÉè®  

(R) BÉESSÉä VÉÚ] BÉEÉ, 

BªÉÉ{ÉÉ® +ÉÉè® ´ÉÉÉÊhÉVªÉ iÉlÉÉ =xÉBÉEÉ =i{ÉÉnxÉ, |ÉnÉªÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉiÉ®hÉ *] 
1[33BÉE. ¤ÉÉ] +ÉÉè® àÉÉ{É, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ àÉÉxÉBÉEÉå BÉEÉ ÉÊxÉªÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ xÉcÉÓ cè *]  
34. BÉEÉÒàÉiÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ * 

35. ªÉÆjÉ xÉÉäÉÊniÉ ªÉÉxÉ ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ´Éä ÉÊºÉrÉxiÉ cé ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® AäºÉä ªÉÉxÉÉå {É® BÉE® =nÂÂMÉßcÉÒiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ 
cè * 

36. BÉEÉ®JÉÉxÉä * 

 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 57 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 57 uÉ®É (3-1-1977 ºÉä) |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 25 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉªÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 33 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 



 
 

 

 

 

                                                

20. Economic and social planning. 
1 [20A. Population control and family planning.] 

21. Commercial and industrial monopolies, combines and trusts. 

22. Trade unions; industrial and labour disputes. 

23. Social security and social insurance; employment and unemployment. 

24. Welfare of labour including conditions of work, provident funds, employers' liability, 
workmen's compensation, invalidity and old age pensions and maternity benefits. 

1[25. Education, including technical education, medical education and universities, subject 
to the provisions of entries 63, 64, 65 and 66 of List I; vocational and technical training of 
labour.] 

26. Legal, medical and other professions. 

27. Relief and rehabilitation of persons displaced from their original place of residence by 
reason of the setting up of the Dominions of India and Pakistan. 

28. Charities and charitable institutions, charitable and religious endowments and religious 
institutions. 

29. Prevention of the extension from one State to another of infectious or contagious 
diseases or pests affecting men, animals or plants. 

30. Vital statistics including registration of births and deaths. 

31. Ports other than those declared by or under law made by Parliament or existing law to 
be major ports. 

32. Shipping and navigation on inland waterways as regards mechanically propelled 
vessels, and the rule of the road on such waterways, and the carriage of passengers and goods on 
inland waterways subject to the provisions of List I with respect to national waterways. 

2[33. Trade and commerce in, and the production, supply and distribution of,— 

 (a) the products of any industry where the control of such industry by the 
Union is declared by Parliament by law to be expedient in the public interest, 
and imported goods of the same kind as such products; 

       (b) foodstuffs, including edible oilseeds and oils; 

       (c) cattle fodder, including oilcakes and other concentrates; 

        (d) raw cotton, whether ginned or unginned, and cotton seed; and 

        (e) raw jute.] 
3 [ 33A.  Weights and measures except establishment of standards.] 

 34.   Price control. 

35. Mechanically propelled vehicles including the principles on which taxes on such 
vehicles are to be levied. 

36. Factories 
 

 
 

1 Subs. by s. 57, ibid., for entry 25 (w.e.f. 3-1-1977). 
2 Subs. by the Constitution (Third  Amendment) Act, 1955, s. 2, for entry 33. 
3   Ins. by the Constitution (Forty –second Amendment) Act, 1976, s. 57  (w.e.f.  3-1-1977). 



 
 

 

 

 

                                                

37. ¤ÉÉªÉãÉ® * 

38. ÉÊ´ÉtÉÖiÉ * 

39. ºÉàÉÉSÉÉ®{ÉjÉ, {ÉÖºiÉBÉEå +ÉÉè® àÉÖphÉÉãÉªÉ * 

40.1[ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ] ®É−]ÅÉÒªÉ àÉci´É BÉEä 1[PÉÉäÉÊ−ÉiÉ] {ÉÖ®ÉiÉi´ÉÉÒªÉ ºlÉãÉÉå +ÉÉè® 
+É´É¶Éä−ÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ {ÉÖ®ÉiÉi´ÉÉÒªÉ ºlÉãÉ +ÉÉè® +É´É¶Éä−É * 

41. AäºÉÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉÒ (ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ cè) +ÉÉÊ£É®FÉÉ, |É¤ÉÆvÉ +ÉÉè® BªÉªÉxÉ VÉÉä ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ÉÊxÉ−µÉEÉÆiÉ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ 
PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉA * 

2[42. ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉ +ÉVÉÇxÉ +ÉÉè® +ÉÉÊvÉOÉchÉ *]  

43. ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå, =ºÉ ®ÉVªÉ ºÉä ¤ÉÉc® =nÂÂ£ÉÚiÉ BÉE® ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ nÉ´ÉÉå +ÉÉè® +ÉxªÉ ãÉÉäBÉE àÉÉÆMÉÉå BÉEÉÒ ´ÉºÉÚãÉÉÒ 
ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ £ÉÚ-®ÉVÉº´É BÉEÉÒ ¤ÉBÉEÉªÉÉ +ÉÉè® AäºÉÉÒ ¤ÉBÉEÉªÉÉ BÉEä °ô{É àÉå ´ÉºÉÚãÉ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉExÉä ´ÉÉãÉÉÒ ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉÆ cé * 

44. xªÉÉÉÊªÉBÉE º]ÉÆ{ÉÉå BÉEä uÉ®É ºÉÆMÉßcÉÒiÉ ¶ÉÖãBÉEÉå ªÉÉ {ÉEÉÒºÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ º]ÉÆ{É-¶ÉÖãBÉE, ÉÊBÉExiÉÖ <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ º]ÉÆ{É-¶ÉÖãBÉE 
BÉEÉÒ n®å xÉcÉÓ  cé * 

45. ºÉÚSÉÉÒ 2 ªÉÉ ºÉÚSÉÉÒ 3 àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉÃ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA VÉÉÆSÉ +ÉÉè® +ÉÉÆBÉE½ä * 

46. =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ ºÉ£ÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ <ºÉ ºÉÚSÉÉÒ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 
+ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ +ÉÉè® ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ * 

47. <ºÉ ºÉÚSÉÉÒ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå {ÉEÉÒºÉ, ÉÊBÉExiÉÖ <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå ãÉÉÒ 
VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ {ÉEÉÒºÉ xÉcÉÓ cè * 

 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 27 uÉ®É “ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ÉẾ ÉÉÊvÉ uÉ®É PÉÉäÉÊ−ÉiÉ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉÉiÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 BÉEÉÒ vÉÉ®É 26 uÉ®É |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 42 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 



 
 

 

 

 

                                                

37. Boilers. 

38. Electricity. 

39. Newspapers, books and printing presses. 

40. Archaeological sites and remains other than those 1[declared by or under law made by 
Parliament] to be of national importance. 

41. Custody, management and disposal of property (including agricultural land) declared 
by law to be evacuee property. 

2[42. Acquisition and requisitioning of property.] 

43. Recovery in a State of claims in respect of taxes and other public demands, including 
arrears of land-revenue and sums recoverable as such arrears, arising outside that State. 

44. Stamp duties other than duties or fees collected by means of judicial stamps, but not 
including rates of stamp duty. 

45. Inquiries and statistics for the purposes of any of the matters specified in 
List II or List III. 

46. Jurisdiction and powers of all courts, except the Supreme Court, with respect to any of 
the matters in this List. 

47. Fees in respect of any of the matters in this List, but not including fees taken in any 
court. 

 

 

 
1 Subs. by the Constitution (Seventh Amendment) Act, 1956, s. 27, for “declared by Parliament by law”. 
2 Subs. by s. 26, ibid., for entry 42. 



+ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ 

[+ÉxÉÖSUän 344(1) +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 351] 

£ÉÉ−ÉÉAÆ 

1. +ÉºÉÉÊàÉªÉÉ * 

2. ¤ÉÆMÉãÉÉ * 
1[3. ¤ÉÉäbÉä * 

4. bÉäMÉ®ÉÒ *] 
2[5.] MÉÖVÉ®ÉiÉÉÒ * 
2[6.] ÉÊcxnÉÒ * 
2[7.] BÉExxÉb * 
2[8.] BÉE¶àÉÉÒ®ÉÒ * 
3[2[9.] BÉEÉåBÉEhÉÉÒ *]  

 2[10. àÉèÉÊlÉãÉÉÒ] 
4[2[11.] àÉãÉªÉÉãÉàÉ *] 
3[2 [12.] àÉÉÊhÉ{ÉÖ®ÉÒ *] 
5[213.] àÉ®É~ÉÒ * 
3[2[14.]  xÉä{ÉÉãÉÉÒ * 
6[2[15.] =ÉÊ½ªÉÉ * 
6[2[16.]  {ÉÆVÉÉ¤ÉÉÒ * 
6[2[17] . ºÉÆºBÉßEiÉ * 
2[18.] ºÉÆlÉÉãÉÉÒ * 
7[6[2[19] . ÉËºÉvÉÉÒ * 
6[2[20.]  iÉÉÊàÉãÉ * 
6[2[21] . iÉäãÉÖMÉÚ * 
6[2[22.]  =nÇÚ *  

                                                 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉÉxÉ´Éä´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2003 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É  +ÉxiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉÉxÉ´Éä´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2003 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É {ÉÖxÉ&ºÉÆJªÉÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
3  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (<BÉEckÉ®´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1992 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É +ÉxiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (<BÉEckÉ®´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1992 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 7 BÉEÉä |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 8 BÉEä °ô{É àÉå {ÉÖxÉ&ºÉÆJªÉÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
5  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (<BÉEckÉ®´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1992 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 8 BÉEÉä |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 10 BÉEä °ô{É àÉå {ÉÖxÉ&ºÉÆJªÉÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
6  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (<BÉEckÉ®´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1992 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 9 ºÉä 15 iÉBÉE BÉEÉä |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 12 ºÉä 18 iÉBÉE BÉEä °ô{É àÉå 

{ÉÖxÉ&ºÉÆJªÉÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ  MÉªÉÉ * 
7  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (<BÉDBÉEÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1967 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É VÉÉä½É MÉªÉÉ * 

1  



 
 

 

 

 

                                                

EIGHTH SCHEDULE 
[Articles 344 (1) and 351] 

Languages 
1.   Assamese. 

2.   Bengali. 

1[3.   Bodo. 

 4.  Dogri.] 

2[5.]   Gujarati. 

2[6.]   Hindi. 

2[7.]   Kannada. 

2[8.]  Kashmiri. 

3[2[9.]   Konkani.] 

1[10. Maithili.] 

4[2[11.]  Malayalam. 

3[2[12.]  Manipuri.] 

5[2[13.]  Marathi. 

3[2[14.] Nepali. 

6[2[15.]  Oriya. 

6[2[16.]  Punjabi. 

6[2[17.]  Sanskrit. 

2[18.]  Santhali. 

7[6[2[19.]  Sindhi. 

6[2[20.]  Tamil. 

6[2[21.]  Telugu. 

6[2[22.]  Urdu. 

 
1 .Ins. by the Constitution (Ninety-second Amendment) Act, 2003, s.2 
2 Renumbered by s.2, ibid. 
3 Ins. by the Constitution (Seventy-first Amendment) Act, 1992, s.2. 
4  Entry 7 renumbered as entry 8 by s. 2, ibid.  
5 Entry 8 renumbered as entry 10 by s. 2, ibid. 
6 Entries 9 to 15 renumbered as entries 12 to 18 by s.2, ibid. 
7 Added by the Constitution (Twenty-first Amendment) Act, 1967, s. 2. 



1[xÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ] 
[+ÉxÉÖSUän 31JÉ]  

1. ÉÊ¤ÉcÉ® £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1950 (1950 BÉEÉ ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 30) * 

2. àÉÖÆ¤É<Ç +ÉÉÊ£ÉvÉßÉÊiÉ +ÉÉè® BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1948 (1948 BÉEÉ àÉÖÆ¤É<Ç +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 67)* 

3. àÉÖÆ¤É<Ç àÉÉÉÊãÉBÉEÉÒ £ÉÚvÉßÉÊiÉ =iºÉÉnxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1949 (1949 BÉEÉ àÉÖÆ¤É<Ç +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 61)* 

4. àÉÖÆ¤É<Ç iÉÉãÉÖBÉEnÉ®ÉÒ £ÉÚvÉßÉÊiÉ =iºÉÉnxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1949 (1949 BÉEÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 62)* 

5. {ÉÆSÉ àÉcãÉ àÉäc´ÉÉºÉÉÒ £ÉÚvÉßÉÊiÉ =iºÉÉnxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1949 (1949 BÉEÉ àÉÖÆ¤É<Ç +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 63)* 

6. àÉÖÆ¤É<Ç JÉÉäiÉÉÒ =iºÉÉnxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1950 (1950 BÉEÉ àÉÖ¤É<Ç +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 60)* 

7. àÉÖÆ¤É<Ç {É®MÉxÉÉ +ÉÉè® BÉÖEãÉBÉEhÉÉÔ ´ÉiÉxÉ =iºÉÉnxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1950 (1950 BÉEÉ àÉÖÆ¤É<Ç +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 60)* 

8. àÉvªÉ |Énä¶É ºÉÉÆ{ÉÉÊkÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉ® (ºÉÆ{ÉnÉ, àÉcãÉ, +ÉxªÉºÉÆµÉEÉÆiÉ £ÉÚÉÊàÉ) =iºÉÉnxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1950 (àÉvªÉ |Énä¶É 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ µÉEàÉÉÆBÉE 1 ºÉxÉÂ 1951)* 

9. àÉpÉºÉ ºÉÆ{ÉnÉ (=iºÉÉnxÉ +ÉÉè® ®èªªÉiÉ´ÉÉ½ÉÒ àÉå ºÉÆ{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1948 (1948 BÉEÉ àÉpÉºÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 26)* 

10. àÉpÉºÉ ºÉÆ{ÉnÉ (=iºÉÉnxÉ +ÉÉè® ®èªªÉiÉ´ÉÉ½ÉÒ àÉå ºÉÆ{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1950 (1950 BÉEÉ àÉpÉºÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 
1)* 

11. 1950 <Ç0 BÉEÉ =kÉ® |Énä¶É VÉàÉÉÓnÉ®ÉÒ ÉÊ´ÉxÉÉ¶É +ÉÉè® £ÉÚÉÊàÉ-BªÉ´ÉºlÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ (=kÉ® |Énä¶É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ºÉÆJªÉÉ 1, 
1951)* 

12. cèn®É¤ÉÉn (VÉÉMÉÉÒ® =iºÉÉnxÉ) ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ, 1358 {ÉE(1359 {ÉEºÉãÉÉÒ BÉEÉ ºÉÆ0 69)* 

13. cèn®É¤ÉÉn VÉÉMÉÉÒ® ({ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ) ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ, 1359{ÉE (1359 {ÉEºÉãÉÉÒ BÉEÉ ºÉÆ0 25)* 
2[14. ÉÊ¤ÉcÉ® ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ (£ÉÚÉÊàÉ +ÉVÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1950 (1950 BÉEÉ ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 38)* 
15. ºÉÆªÉÖBÉDiÉ |ÉÉÆiÉ BÉEä ¶É®hÉÉÉÌlÉªÉÉå BÉEÉä ¤ÉºÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA £ÉÚÉÊàÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEÉ AäBÉD], 1948 <Ç0 (ºÉÆªÉÖBÉDiÉ |ÉÉÆiÉÉÒªÉ AäBÉD] ºÉÆJªÉÉ 26, 

1948) * 

16. ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ (£ÉÚÉÊàÉ +ÉVÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1948 (1948 BÉEÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 60) * 

17. ¤ÉÉÒàÉÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÃ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1950 (1950 BÉEÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 47) BÉEÉÒ vÉÉ®É 42 uÉ®É ªÉÃlÉÉ +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ¤ÉÉÒàÉÉ 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1938 (1938 BÉEÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 4) BÉEÉÒ vÉÉ®É 52BÉE ºÉä vÉÉ®É 52U * 

18. ®äãÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ (+ÉÉ{ÉÉiÉ ={É¤ÉÆvÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1951 (1951 BÉEÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ  51) * 

19. =tÉÉäMÉ (ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1953 (1953 BÉEÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 26) BÉEÉÒ vÉÉ®É 13 uÉ®É ªÉlÉÉ 
+ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ =tÉÉäMÉ (ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1951 (1951 BÉEÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 63) BÉEÉ +ÉvªÉÉªÉ 3BÉE * 

20. 1951 BÉEä {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 29 uÉ®É ªÉlÉÉ ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ £ÉÚÉÊàÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉè® ªÉÉäVÉxÉÉ 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1948 (1948 BÉEÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 21)] * 

3[21.+ÉÉÆwÉ |Énä¶É +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ BÉßEÉÊ−É VÉÉäiÉ ºÉÉÒàÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1961 (1961 BÉEÉ +ÉÉÆwÉ |Énä¶É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 10) * 
22. +ÉÉÆwÉ |Énä¶É (iÉäãÉÆMÉÉxÉÉ FÉäjÉ) +ÉÉÊ£ÉvÉßÉÊiÉ +ÉÉè® BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ (ÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉBÉE®hÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1961 (1961 BÉEÉ +ÉÉÆwÉ |Énä¶É 

+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 21)* 

23. +ÉÉÆwÉ |Énä¶É (iÉäãÉÆMÉÉxÉÉ FÉäjÉ) <VÉÉ®É +ÉÉè® BÉEÉèãÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉ  +ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ {É]Â]É ®qBÉE®hÉ +ÉÉè® ÉÊ®ªÉÉªÉiÉÉÒ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ =iºÉÉnxÉ 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1961 (1961 BÉEÉ +ÉÉÆwÉ |Énä¶É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 36)* 

                                                 
1  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉcãÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1951 BÉEÉÒ vÉÉ®É 14 uÉ®É VÉÉä½É MÉªÉÉ * 
2  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉèlÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1955 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É VÉÉä½É MÉªÉÉ * 
3  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉjÉc´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1964 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 uÉ®É VÉÉä½É MÉªÉÉ * 
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1[NINTH SCHEDULE 
(Article 31B) 

1. The Bihar Land Reforms Act, 1950 (Bihar Act XXX of 1950). 
2. The Bombay Tenancy and Agricultural Lands Act, 1948 (Bombay Act LXVII of 1948). 
3. The Bombay Maleki Tenure Abolition Act, 1949 (Bombay Act LXI of 1949). 
4. The Bombay Taluqdari Tenure Abolition Act, 1949 (Bombay Act LXII of 1949). 
5. The Panch Mahals Mehwassi Tenure Abolition Act, 1949 (Bombay Act LXIII of 1949). 
6. The Bombay Khoti Abolition Act, 1950 (Bombay Act VI of 1950). 
7. The Bombay Paragana and Kulkarni Watan Abolition Act, 1950 (Bombay   Act LX of 1950). 
8. The Madhya Pradesh Abolition of Proprietary Rights (Estates, Mahals, Alienated Lands) Act, 

1950 (Madhya Pradesh Act I of 1951). 
9. The Madras Estates (Abolition and Conversion into Ryotwari) Act, 1948 (Madras Act XXVI 

of 1948). 
10. The Madras Estates (Abolition and Conversion into Ryotwari) Amendment Act, 1950 

(Madras Act I of 1950). 
11. The Uttar Pradesh  Zamindari Abolition and Land Reforms Act, 1950 (Uttar Pradesh Act I of 

1951). 
12. The Hyderabad (Abolition of Jagirs) Regulation, 1358F (No. LXIX of 1358, Fasli). 
13. The Hyderabad Jagirs (Commutation) Regulation, 1359F (No. XXV of 1359, Fasli). 
2[14. The Bihar Displaced Persons Rehabilitation (Acquisition of Land) Act, 1950 (Bihar Act 

XXXVIII of 1950). 
15. The United Provinces Land Acquisition (Rehabilitation of Refugees) Act, 1948 (U.P. Act 

XXVI of 1948). 
16. The Resettlement of Displaced Persons (Land Acquisition) Act, 1948 (Act LX of 1948). 
17. Sections 52A to 52G of the Insurance Act, 1938 (Act IV of 1938), as inserted by section 42 

of the Insurance (Amendment) Act, 1950 (Act XLVII of 1950). 
18. The Railway Companies (Emergency Provisions) Act, 1951 (Act LI of 1951). 
19. Chapter III-A of the Industries (Development and Regulation) Act, 1951 (Act LXV of 1951), 

as inserted by section 13 of the Industries (Development and Regulation) Amendment Act, 1953 (Act 
XXVI of 1953). 

20. The West Bengal Land Development and Planning Act, 1948 (West Bengal Act XXI of 
1948), as amended by West Bengal Act XXIX of 1951. 

3[21. The Andhra Pradesh Ceiling on Agricultural Holdings Act, 1961 (Andhra Pradesh Act X of 
1961). 

22. The Andhra Pradesh (Telangana Area) Tenancy and Agricultural Lands (Validation) Act, 
1961 (Andhra Pradesh Act XXI of 1961). 

23. The Andhra  Pradesh (Telangana Area) Ijara and Kowli Land Cancellation of Irregular Pattas 
and Abolition of Concessional Assessment Act, 1961 (Andhra Pradesh Act XXXVI of 1961). 

 

24. +ÉºÉàÉ ®ÉVªÉ ãÉÉäBÉE |ÉBÉßEÉÊiÉ BÉEÉÒ vÉÉÉÌàÉBÉE ªÉÉ {ÉÚiÉÇ ºÉÆºlÉÉ £ÉÚÉÊàÉ +ÉVÉÇxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1959 (1961 BÉEÉ +ÉºÉàÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 
9) * 

 
1 Added by the Constitution (First Amendment) Act, 1951, s. 14. 
2 Added by the Constitution (Fourth Amendment) Act, 1955, s. 5. 
3 Added by the Constitution (Seventeenth Amendment) Act, 1964, s. 3. 



 
 

 

 

 

25. ÉÊ¤ÉcÉ® £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1953 (1954 BÉEÉ ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 20) * 

26. ÉÊ¤ÉcÉ® £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ +ÉÉè® +ÉÉÊvÉ¶Éä−É £ÉÚÉÊàÉ +ÉVÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1961 (1962 BÉEÉ ÉÊ¤ÉcÉ® 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ºÉÆ0 12) ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ <ºÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉÒ vÉÉ®É 28 xÉcÉÓ cè * 

27. àÉÖÆ¤É<Ç iÉÉãÉÖBÉEnÉ®ÉÒ £ÉÚvÉßÉÊiÉ =iºÉÉnxÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1954 (1955 BÉEÉ àÉÖÆ¤É<Ç +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 1) * 

28. àÉÖÆ¤É<Ç iÉÉãÉÖBÉEnÉ®ÉÒ £ÉÚvÉßÉÊiÉ =iºÉÉnxÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1957 (1958 BÉEÉ àÉÖÆ¤É<Ç +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 18) *   

29. àÉÖÆ¤É<Ç <xÉÉàÉ (BÉESU FÉäjÉ) =iºÉÉnxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1958 (1958 BÉEÉ àÉÖÆ¤É<Ç +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 98) * 

30. àÉÖÆ¤É<Ç +ÉÉÊ£ÉvÉßÉÊiÉ +ÉÉè® BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ (MÉÖVÉ®ÉiÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1960 (1960 BÉEÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 16)* 

31. MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ ºÉÉÒàÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1960 (1961 BÉEÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 6) * 

32. ºÉMÉ¤ÉÉ®É +ÉÉè® àÉäc´ÉÉºÉÉÒ ºÉÆ{ÉnÉ (ºÉÉÆ{ÉÉÊkÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉ® =iºÉÉnxÉ, +ÉÉÉÊn) ÉẾ ÉÉÊxÉªÉàÉ, 1962 (1962 BÉEÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ ÉẾ ÉÉÊxÉªÉàÉ 1) * 

33. MÉÖVÉ®ÉiÉ ¶Éä−É +ÉxªÉºÉÆµÉEÉàÉhÉ =iºÉÉnxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1963 (1963 BÉEÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 33), ´ÉcÉÆ iÉBÉE BÉEä 
ÉÊºÉ´ÉÉªÉ VÉcÉÆ iÉBÉE ªÉc +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ <ºÉBÉEÉÒ vÉÉ®É 2 BÉEä JÉÆb (3) BÉEä ={ÉJÉÆb (PÉ) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] +ÉxªÉºÉÆµÉEÉàÉhÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå   cè * 

34. àÉcÉ®É−]Å BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ  VÉÉäiÉ ºÉÉÒàÉÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1961 (1961 BÉEÉ àÉcÉ®É−]Å +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 27) * 

35. cènÉ®É¤ÉÉn +ÉÉÊ£ÉvÉßÉÊiÉ +ÉÉè® BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ ({ÉÖxÉ&+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉxÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉBÉE®hÉ +ÉÉè® +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 
1961 (1961 BÉEÉ àÉcÉ®É−]Å +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 45) * 

36. cèn®É¤ÉÉn +ÉÉÊ£ÉvÉßÉÊiÉ +ÉÉè® BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1950 (1950 BÉEÉ cèn®É¤ÉÉn +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 21) * 

37. VÉxàÉÉÒBÉE®àÉ ºÉÆnÉªÉ (=iºÉÉnxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1960 (1961 BÉEÉ BÉEä®ãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 3) * 

38. BÉEä®ãÉ £ÉÚÉÊàÉ-BÉE® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1961 (1961 BÉEÉ BÉEä®ãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 13) * 

39. BÉEä®ãÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1963 (1964 BÉEÉ BÉEä®ãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 1) * 

40. àÉvªÉ |Énä¶É £ÉÚ-®ÉVÉº´É ºÉÆÉÊciÉÉ, 1959 (àÉvªÉ |Énä¶É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, µÉEàÉÉÆBÉE 20 ºÉxÉÂ 1959) * 

41. àÉvªÉ |Énä¶É BÉßEÉÊ−ÉBÉE VÉÉäiÉ =SSÉiÉàÉ ºÉÉÒàÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1960 (àÉvªÉ |Énä¶É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ µÉEàÉÉÆBÉE 20 ºÉxÉÂ 1960)* 

42. àÉpÉºÉ JÉäÉÊiÉc® +ÉÉÊ£ÉvÉÉ®ÉÒ ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1955 (1955 BÉEÉ àÉpÉºÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 25) * 

43. àÉpÉºÉ JÉäÉÊiÉc® +ÉÉÊ£ÉvÉÉ®ÉÒ (=ÉÊSÉiÉ ãÉMÉÉxÉ ºÉÆnÉªÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 (1956 BÉEÉ àÉpÉºÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 24) * 

44. àÉpÉºÉ BÉÖEbÉÒ<°ô{ÉÖ +ÉÉÊvÉ£ÉÉäMÉÉÒ (¤ÉänJÉãÉÉÒ ºÉä ºÉÆ®FÉhÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1961 (1961 BÉEÉ àÉpÉºÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 38) * 

45. àÉpÉºÉ ãÉÉäBÉE xªÉÉºÉ (BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ |É¶ÉÉºÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1961  (1961 BÉEÉ àÉpÉºÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 57)* 

46. àÉpÉºÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉªÉiÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1961  (1961 BÉEÉ àÉpÉºÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ  58)* 

47. àÉèºÉÚ® +ÉÉÊ£ÉvÉßÉÊiÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1952 (1952 BÉEÉ àÉèºÉÚ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 13) * 

48. BÉEÉä½MÉÚ +ÉÉÊ£ÉvÉÉ®ÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1957 (1957 BÉEÉ àÉèºÉÚ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 14) * 

49. àÉèºÉÚ® OÉÉàÉ-{Én =iºÉÉnxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1961 (1961 BÉEÉ àÉèºÉÚ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 14) * 

50. cèn®É¤ÉÉn +ÉÉÊ£ÉvÉßÉÊiÉ +ÉÉè® BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ (ÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉBÉE®hÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1961 (1961 BÉEÉ àÉèºÉÚ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ  36)* 

51. àÉèºÉÚ® £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1961 (1962 BÉEÉ àÉèºÉÚ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 10) * 

52. =½ÉÒºÉÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1960 (1960 BÉEÉ =½ÉÒºÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 16) * 

 

24. The Assam State Acquisition of Lands belonging to Religious or Charitable Institution of 
Public Nature Act, 1959 (Assam Act IX of 1961). 

25. The Bihar Land Reforms (Amendment) Act, 1953 (Bihar Act XX of 1954). 



 
 

 

 

 

26. The Bihar Land Reforms (Fixation of Ceiling Area and Acquisition of Surplus Land) Act, 
1961 (Bihar Act XII of 1962),  except section 28 of this Act. 

27. The Bombay Taluqdari Tenure Abolition (Amendment) Act, 1954 (Bombay Act I of 1955). 
28. The Bombay Taluqdari Tenure Abolition (Amendment) Act, 1957 (Bombay Act XVIII of 

1958). 
29. The Bombay Inams (Kutch Area) Abolition Act, 1958 (Bombay Act XCVIII of 1958). 
30. The Bombay Tenancy and Agricultural Lands (Gujarat Amendment) Act, 1960 (Gujarat Act 

XVI of 1960). 
31. The Gujarat Agricultural Lands Ceiling Act, 1960 (Gujarat Act XXVI of 1961). 
32. The Sagbara and Mehwassi Estates (Proprietary Rights Abolition, etc.) Regulation, 1962 

(Gujarat Regulation I of 1962). 
33. The Gujarat Surviving Alienations Abolition Act, 1963 (Gujarat Act XXXIII of 1963), 

except in so far as this Act relates to an alienation referred to in sub-clause (d) of clause (3) of section 
2 thereof. 

34. The Maharashtra Agricultural Lands (Ceiling on Holdings) Act, 1961 (Maharashtra Act 
XXVII of 1961). 

35. The Hyderabad Tenancy and Agricultural Lands (Re-enactment, Validation and Further 
Amendment) Act, 1961 (Maharashtra Act XLV of 1961). 

36. The Hyderabad Tenancy and Agricultural Lands Act, 1950 (Hyderabad Act XXI of 1950). 
37. The Jenmikaram Payment (Abolition) Act, 1960 (Kerala Act III of 1961). 
38. The Kerala Land Tax Act, 1961 (Kerala Act XIII of 1961). 
39. The Kerala Land Reforms Act, 1963 (Kerala Act I of 1964).  
40. The Madhya Pradesh Land Revenue Code, 1959 (Madhya Pradesh Act XX of 1959). 
41. The Madhya Pradesh Ceiling on Agricultural Holdings Act, 1960 (Madhya Pradesh Act XX 

of 1960). 
42. The Madras Cultivating Tenants Protection Act, 1955 (Madras Act XXV of 1955). 
43. The Madras Cultivating Tenants (Payment of Fair Rent) Act, 1956 (Madras Act XXIV of 

1956). 
44. The Madras Occupants of Kudiyiruppu (Protection from Eviction) Act, 1961 (Madras Act 

XXXVIII of 1961). 
45. The Madras Public Trusts (Regulation of Administration of Agricultural Lands) Act, 1961 

(Madras Act LVII of 1961). 
46. The Madras Land Reforms (Fixation of Ceiling on Land) Act, 1961 (Madras Act LVIII of 

1961). 
47. The Mysore  Tenancy Act, 1952 (Mysore Act XIII of 1952). 
48. The Coorg Tenants Act, 1957 (Mysore Act XIV of 1957). 
49. The Mysore Village Offices Abolition Act, 1961 (Mysore Act XIV of 1961). 
50. The Hyderabad Tenancy and Agricultural Lands (Validation) Act, 1961 (Mysore Act 

XXXVI of 1961). 
51. The Mysore Land Reforms Act, 1961 (Mysore Act X of 1962). 
52. The Orissa Land Reforms Act, 1960 (Orissa Act XVI of 1960). 
 

53. =½ÉÒºÉÉ ÉÊ´ÉãÉÉÒxÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ (OÉÉàÉ-{Én =iºÉÉnxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1963 (1963 BÉEÉ =½ÉÒºÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 10) * 

54. {ÉÆVÉÉ¤É £ÉÚ-vÉßÉÊiÉ ºÉÖ®FÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1953 (1953 BÉEÉ {ÉÆVÉÉ¤É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 10) * 

55. ®ÉVÉºlÉÉxÉ +ÉÉÊ£ÉvÉßÉÊiÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1955 (1955 BÉEÉ ®ÉVÉºlÉÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 3) * 



 
 

 

 

 

                                                

56. ®ÉVÉºlÉÉxÉ VÉàÉÉÓnÉ®ÉÒ +ÉÉè® ÉÊ¤Éº´ÉänÉ®ÉÒ =iºÉÉnxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1959 (1959 BÉEÉ ®ÉVÉºlÉÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ  8) * 

57. BÉÖEàÉÉªÉÚÆ iÉlÉÉ =kÉ®ÉJÉÆb VÉàÉÉÓnÉ®ÉÒ ÉÊ´ÉxÉÉ¶É iÉlÉÉ £ÉÚÉÊàÉ-BªÉ´ÉºlÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1960 (=kÉ® |Énä¶É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 17, 
1960) * 

58. =kÉ® |Énä¶É +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ VÉÉäiÉ-ºÉÉÒàÉÉ +ÉÉ®Éä{ÉhÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1960 (=kÉ® |Énä¶É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ºÉÆJªÉÉ 1, 1961)* 

59. {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ ºÉÆ{ÉnÉ +ÉVÉÇxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1953 (1954 BÉEÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 1) * 

60. {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1955 (1956 BÉEÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 10) * 

61. ÉÊnããÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1954 (1954 BÉEÉ ÉÊnããÉÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 8) * 

62. ÉÊnããÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉ VÉÉäiÉ (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ ºÉÉÒàÉÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1960 (1960 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 24) * 

63. àÉÉÊhÉ{ÉÖ® £ÉÚ-®ÉVÉº´É +ÉÉè® £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1960 (1960 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 33) * 

64. ÉÊjÉ{ÉÖ®É £ÉÚ-®ÉVÉº´É +ÉÉè® £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1960 (1960 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 43) *  
1[65. BÉEä®ãÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1969 (1969 BÉEÉ BÉEä®ãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 35) *]  

66. BÉEä®ãÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ BÉEä®ãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 25) * 
2[67.+ÉÉÆwÉ |Énä¶É £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ BÉßEÉÊ−É VÉÉäiÉ ºÉÉÒàÉÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1973 (1973 BÉEÉ +ÉÉÆwÉ |Énä¶É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 1) * 

68. ÉÊ¤ÉcÉ® £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ +ÉÉè® +ÉÉÊvÉ¶Éä−É £ÉÚÉÊàÉ +ÉVÉÇxÉ) (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 (1972 
BÉEÉ  ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 1) * 

69. ÉÊ¤ÉcÉ® £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ +ÉÉè® +ÉÉÊvÉ¶Éä−É £ÉÚÉÊàÉ +ÉVÉÇxÉ) (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1973 (1973 
BÉEÉ  ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 9) * 

70. ÉÊ¤ÉcÉ® £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 (1972 BÉEÉ  ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ºÉÆ0 5) * 

71. MÉÖVÉ®ÉiÉ +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ ºÉÉÒàÉÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 (1974 BÉEÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 2) * 

72. cÉÊ®ªÉÉhÉÉ £ÉÚÉÊàÉ VÉÉäiÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ ºÉÉÒàÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 (1972 BÉEÉ cÉÊ®ªÉÉhÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 26) * 

73. ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ £ÉÚÉÊàÉ VÉÉäiÉ ºÉÉÒàÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 (1973 BÉEÉ ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 19) * 

74. BÉEä®ãÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 (1972 BÉEÉ BÉEä®ãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 17) * 

75. àÉvªÉ |Énä¶É BÉßEÉÊ−ÉBÉE VÉÉäiÉ =SSÉiÉàÉ ºÉÉÒàÉÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 (àÉvªÉ |Énä¶É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ µÉEàÉÉÆBÉE 12 ºÉxÉÂ 1974) * 

76. àÉvªÉ |Énä¶É BÉßEÉÊ−ÉBÉE VÉÉäiÉ =SSÉiÉàÉ ºÉÉÒàÉÉ (ÉÊuiÉÉÒªÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 (àÉvªÉ |Énä¶É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ µÉEàÉÉÆBÉE 13 ºÉxÉÂ 
1974) * 

77. àÉèºÉÚ® £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1973 (1974 BÉEÉ BÉExÉÉÇ]BÉE +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 1) * 

78. {ÉÆVÉÉ¤É £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 (1973 BÉEÉ {ÉÆVÉÉ¤É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 10) * 

 

 

53. The Orissa Merged Territories (Village Offices Abolition) Act, 1963 (Orissa Act X of 1963). 
54. The Punjab Security of Land Tenures Act, 1953 (Punjab Act X of 1953). 
55. The Rajasthan Tenancy Act, 1955 (Rajasthan Act III of 1955). 
56. The Rajasthan Zamindari and Biswedari Abolition Act, 1959 (Rajasthan Act VIII of 1959). 

 
1   ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (=xÉiÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2   ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉéiÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1974 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 



 
 

 

 

 

                                                

57. The Kumaun and Uttarakhand Zamindari Abolition and Land Reforms Act, 1960 (Uttar 
Pradesh Act XVII of 1960). 

58. The Uttar Pradesh Imposition of Ceiling on Land Holdings Act, 1960 (Uttar Pradesh Act I of 
1961). 

59. The West Bengal Estates Acquisition Act, 1953 (West Bengal Act I of 1954). 
60. The West Bengal Land Reforms Act, 1955 (West Bengal Act X of 1956).  
61. The Delhi Land Reforms Act, 1954 (Delhi Act VIII of 1954). 
62. The Delhi Land Holdings (Ceiling) Act, 1960 (Central Act 24 of 1960). 
63. The Manipur Land Revenue and Land Reforms Act, 1960 (Central Act 33 of 1960). 
64. The Tripura Land Revenue and Land Reforms Act, 1960 (Central Act 43 of 1960). 
1[65. The Kerala Land Reforms (Amendment) Act, 1969 (Kerala Act 35 of 1969). 
66. The Kerala Land Reforms (Amendment) Act, 1971 (Kerala Act 25 of 1971). 
2[67. The Andhra Pradesh Land Reforms (Ceiling on Agricultural Holdings) Act, 1973 (Andhra 

Pradesh Act 1 of 1973). 
68. The Bihar Land Reforms (Fixation of Ceiling Area and Acquisition of Surplus Land) 

(Amendment) Act, 1972 (Bihar Act 1 of 1973). 
69. The Bihar Land Reforms (Fixation of Ceiling Area and Acquisition of Surplus Land) 

(Amendment) Act, 1973 (Bihar Act IX of 1973). 
70. The Bihar Land Reforms (Amendment) Act, 1972 (Bihar Act V of  1972). 
71. The Gujarat Agricultural Lands Ceiling (Amendment) Act, 1972 (Gujarat Act 2 of 1974). 
72. The Haryana Ceiling on Land Holdings Act, 1972 (Haryana Act 26 of 1972). 
73. The Himachal Pradesh Ceiling on Land Holdings Act, 1972 (Himachal Pradesh Act 19 of 

1973). 
74. The Kerala Land Reforms (Amendment) Act, 1972 (Kerala Act 17 of 1972). 
75. The Madhya Pradesh Ceiling on Agricultural Holdings (Amendment) Act, 1972 (Madhya 

Pradesh Act 12 of 1974). 
76. The Madhya Pradesh Ceiling on Agricultural Holdings (Second Amendment) Act, 1972 

(Madhya Pradesh Act 13 of 1974). 
77. The Mysore Land Reforms (Amendment) Act, 1973 (Karnataka Act 1 of 1974). 
78. The Punjab Land Reforms Act, 1972 (Punjab Act 10 of 1973). 
 

 

 

 

 

 

79. ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉßEÉÊ−É  VÉÉäiÉÉå {É® +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ ºÉÉÒàÉÉ +ÉÉÊvÉ®Éä{ÉhÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1973 (1973 BÉEÉ ®ÉVÉºlÉÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 11)* 

80. MÉÖbãÉÚ® VÉxàÉàÉÂ ºÉÆ{ÉnÉ (=iºÉÉnxÉ +ÉÉè® ®èªªÉiÉ´ÉÉ½ÉÒ àÉå ºÉÆ{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1969 (1969 BÉEÉ iÉÉÊàÉãÉxÉÉ½Ö +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 
24)* 

81. {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 (1972 BÉEÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 12) * 

 
1 Ins. by the Constitution (Twenty-ninth Amendment) Act, 1972, s. 2. 
2 Ins. by the Constitution (Thirty-fourth Amendment) Act, 1972, s. 2. 



 
 

 

 

 

                                                

82. {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ ºÉÆ{ÉnÉ +ÉVÉÇxÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1964 (1964 BÉEÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 22) * 

83. {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ ºÉÆ{ÉnÉ +ÉVÉÇxÉ (nÚºÉ®É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1973 (1973 BÉEÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 33) * 

84. àÉÖÆ¤É<Ç +ÉÉÊ£ÉvÉßÉÊiÉ +ÉÉè® BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ (MÉÖVÉ®ÉiÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 (1973 BÉEÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 5) * 

85. =½ÉÒºÉÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1974 (1974 BÉEÉ =½ÉÒºÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 9) * 

86. ÉÊjÉ{ÉÖ®É £ÉÚ-®ÉVÉº´É +ÉÉè® £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (nÚºÉ®É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1974 (1974 BÉEÉ ÉÊjÉ{ÉÖ®É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 7) * 
1[2*    *   *   *    *   *] 
88. =tÉÉäMÉ (ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1951 (1951 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 65) * 

89. ºlÉÉ´É® ºÉÆ{ÉÉÊkÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ +ÉÉè® +ÉVÉÇxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1952 (1952 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 30) * 

90. JÉÉxÉ +ÉÉè® JÉÉÊxÉVÉ (ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1957 (1957 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 67) * 

91. ABÉEÉÉÊvÉBÉEÉ® iÉlÉÉ +É´É®ÉävÉBÉE BªÉÉ{ÉÉÉÊ®BÉE BªÉ´ÉcÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1969 (1969 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 54) * 
3*      *     *     *       *       *   
93. BÉEÉäBÉEBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉäªÉãÉÉ JÉÉxÉ (+ÉÉ{ÉÉiÉ ={É¤ÉÆvÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 64) * 

94. BÉEÉäBÉEBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉäªÉãÉÉ JÉÉxÉ (®É−]ÅÉÒªÉBÉE®hÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 (1972 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 36) * 

95. ºÉÉvÉÉ®hÉ ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEÉ®¤ÉÉ®  (®É−]ÅÉÒªÉBÉE®hÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 (1972 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 57) * 

96. <ÆÉÊbªÉxÉ BÉEÉì{É® BÉEÉ®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ (={ÉµÉEàÉ BÉEÉ +ÉVÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 (1972 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 58) * 

97. âóMhÉ BÉE{É½É ={ÉµÉEàÉ (|É¤ÉÆvÉ OÉchÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 (1972 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 72) * 

98. BÉEÉäªÉãÉÉ JÉÉxÉ (|É¤ÉÆvÉ OÉchÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1973 (1973 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 15) * 

99. BÉEÉäªÉãÉÉ JÉÉxÉ (®É−]ÅÉÒªÉBÉE®hÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1973 (1973 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 26) * 

100. ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ àÉÖpÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1973 (1973 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 46) * 

101. AãÉBÉEÉBÉE A¶ÉbÉ=xÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb (={ÉµÉEàÉÉå BÉEÉ +ÉVÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1973 (1973 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 
56) * 

102. BÉEÉäªÉãÉÉ JÉÉxÉ (ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1974 (1974 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 28) * 

103. +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ={ÉãÉÉÎ¤vÉªÉÉÆ (+ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ ÉÊxÉFÉä{É) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1974 (1974 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 37) * 

104. ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ àÉÖpÉ ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉè® iÉºBÉE®ÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1974 (1974 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 52) * 

105. âóMhÉ BÉE{É½É ={ÉµÉEàÉ (®É−]ÅÉÒªÉBÉE®hÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1974 (1974 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 57) * 

 

79. The Rajasthan Imposition of Ceiling on Agricultural Holdings Act, 1973 (Rajasthan Act 11 
of 1973). 

80. The Gudalur Janmam Estates (Abolition and Conversion into Ryotwari) Act, 1969 (Tamil 
Nadu Act 24 of 1969). 

81.  The West Bengal Land Reforms (Amendment) Act, 1972 (West Bengal Act XII of 1972). 
82. The West Bengal Estates Acquisition (Amendment) Act, 1964 (West Bengal Act XXII of 

1964). 
 

1   ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (=xÉiÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2   ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 44 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 87 BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
3  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 44 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 92 BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 



 
 

 

 

 

                                                

83. The West Bengal Estates Acquisition (Second Amendment) Act, 1973 (West Bengal Act 
XXXIII of 1973). 

84. The Bombay Tenancy and Agricultural Lands (Gujarat Amendment) Act, 1972 (Gujarat Act 
5 of 1973). 

85. The Orissa Land Reforms (Amendment) Act, 1974 (Orissa Act 9 of 1974). 
86. The Tripura Land Revenue and Land Reforms (Second Amendment) Act,1974 (Tripura Act 

7 of 1974). 
1[2*                      *                              *                         *                    *  
88. The Industries (Development and Regulation) Act, 1951 (Central Act 65 of 1951). 
89. The Requisitioning and Acquisition of Immovable Property Act, 1952 (Central Act 30 of 

1952). 
90. The Mines and Minerals (Regulation and Development) Act, 1957 (Central Act 67 of 1957). 
91. The Monopolies and Restrictive Trade Practices Act, 1969 (Central Act 54 of 1969). 
2[* *         *                 *                          *                   * 
93. The Coking Coal Mines (Emergency Provisions) Act, 1971 (Central Act 64 of 1971). 
94. The Coking Coal Mines (Nationalisation) Act, 1972 (Central Act 36 of 1972). 
95. The General Insurance Business (Nationalisation) Act, 1972 (Central Act 57 of 1972). 
96. The Indian Copper Corporation (Acquisition of Undertaking) Act, 1972 (Central Act 58 of 

1972). 
97. The Sick Textile Undertakings (Taking Over of Management) Act, 1972 (Central Act 72 of 

1972). 
98. The Coal Mines (Taking Over of Management) Act, 1973 (Central Act 15 of 1973). 
99. The Coal Mines (Nationalisation) Act, 1973 (Central Act 26 of 1973). 
100. The Foreign Exchange Regulation Act, 1973 (Central Act 46 of 1973). 
101. The Alcock Ashdown Company Limited (Acquisition of Undertakings) Act, 1973 (Central 

Act 56 of 1973). 
102. The Coal Mines (Conservation and Development) Act, 1974 (Central Act 28 of 1974). 
103. The Additional Emoluments (Compulsory Deposit) Act, 1974 (Central Act 37 of 1974). 
 104. The Conservation of Foreign Exchange and Prevention of Smuggling Activities Act, 1974 

(Central Act 52 of 1974). 
105. The Sick Textile Undertakings (Nationalisation) Act, 1974 (Central Act 57 of 1974). 

 
 

106. àÉcÉ®É−]Å BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ VÉÉäiÉ ºÉÉÒàÉÉ) (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1964 (1965 BÉEÉ àÉcÉ®É−]Å +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 
16) * 

107. àÉcÉ®É−]Å BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ VÉÉäiÉ ºÉÉÒàÉÉ) (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1965 (1965 BÉEÉ àÉcÉ®É−]Å +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 
32) * 

108. àÉcÉ®É−]Å BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ VÉÉäiÉ ºÉÉÒàÉÉ) (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1968 (1968 BÉEÉ àÉcÉ®É−]Å +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 
16) * 

 
1 Ins. by the Constitution (Thirty-ninth Amendment) Act, 1972, s. 5. 
2 Entries 87 and 92 omitted by the Constitution (Forty-fourth Amendment) Act, 1978, s. 44 (w.e.f. 20-6-1979). 



 
 

 

 

 

                                                

109. àÉcÉ®É−]Å BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ VÉÉäiÉ ºÉÉÒàÉÉ) (nÚºÉ®É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1968 (1968 BÉEÉ àÉcÉ®É−]Å 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 33) * 

110. àÉcÉ®É−]Å BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ VÉÉäiÉ ºÉÉÒàÉÉ) (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1969 (1969 BÉEÉ àÉcÉ®É−]Å +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 
37) * 

111. àÉcÉ®É−]Å BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ VÉÉäiÉ ºÉÉÒàÉÉ) (nÚºÉ®É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1969 (1969 BÉEÉ àÉcÉ®É−]Å 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 38) * 

112. àÉcÉ®É−]Å BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ VÉÉäiÉ ºÉÉÒàÉÉ) (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1970 (1970 BÉEÉ àÉcÉ®É−]Å +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 
27) * 

113. àÉcÉ®É−]Å BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ VÉÉäiÉ ºÉÉÒàÉÉ) (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 (1972 BÉEÉ àÉcÉ®É−]Å +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 
13) * 

114. àÉcÉ®É−]Å BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ VÉÉäiÉ ºÉÉÒàÉÉ) (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1973 (1973 BÉEÉ àÉcÉ®É−]Å +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 
50) * 

115. =½ÉÒºÉÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1965 (1965 BÉEÉ =½ÉÒºÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 13) * 

116. =½ÉÒºÉÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1966 (1967 BÉEÉ =½ÉÒºÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 8) * 

117. =½ÉÒºÉÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1967 (1967 BÉEÉ =½ÉÒºÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 13) * 

118. =½ÉÒºÉÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1969 (1969 BÉEÉ =½ÉÒºÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 13) * 

119. =½ÉÒºÉÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1970 (1970 BÉEÉ =½ÉÒºÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 18) * 

120. =kÉ® |Énä¶É +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ VÉÉäiÉ ºÉÉÒàÉÉ +ÉÉ®Éä{ÉhÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 (=kÉ® |Énä¶É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 18, 
1973) * 

121. =kÉ® |Énä¶É +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ VÉÉäiÉ ºÉÉÒàÉÉ +ÉÉ®Éä{ÉhÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1974  (=kÉ® |Énä¶É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 2, 
1975) * 

122. ÉÊjÉ{ÉÖ®É £ÉÚ-®ÉVÉº´É +ÉÉè® £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (iÉÉÒºÉ®É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975 (1975 BÉEÉ ÉÊjÉ{ÉÖ®É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 3)* 

123. nÉn®É +ÉÉè® xÉÉMÉ® c´ÉäãÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ 3) * 

124. nÉn®É +ÉÉè® xÉÉMÉ® c´ÉäãÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ, 1973 (1973 BÉEÉ 5) *] 
1[125. àÉÉä]® ªÉÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1939 (1939 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 4) BÉEÉÒ vÉÉ®É 66BÉE +ÉÉè® +ÉvªÉÉªÉ 4BÉE2 * 
126. +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ´ÉºiÉÖ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1955 (1955 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 10) * 

127. iÉºBÉE® +ÉÉè® ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ àÉÖpÉ UãÉºÉÉvÉBÉE (ºÉÆ{ÉÉÊkÉ ºÉàÉ{Éc®hÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 (1976 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 
13)* 

128. ¤ÉÆÉÊvÉiÉ gÉàÉ {ÉrÉÊiÉ (=iºÉÉnxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 (1976 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 19) * 

129. ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ àÉÖpÉ ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉè® iÉºBÉE®ÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 (1976 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 20) * 

106. The Maharashtra Agricultural Lands (Ceiling on Holdings) (Amendment) Act, 1964 
(Maharashtra Act XVI of 1965). 

107. The Maharashtra Agricultural Lands (Ceiling on Holdings) (Amendment) Act, 1965 
(Maharashtra Act XXXII of 1965). 

108. The Maharashtra Agricultural Lands (Ceiling on Holdings) (Amendment) Act, 1968 
(Maharashtra Act XVI of 1968). 

109. The Maharashtra Agricultural Lands (Ceiling on Holdings) (Second Amendment) Act, 1968 
(Maharashtra Act XXXIII of 1968). 

 
1   ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 BÉEÉÒ vÉÉ®É  3 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2   +É¤É àÉÉä]® ªÉÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1988 (1988 BÉEÉ 59) BÉEä ºÉÖºÉÆMÉiÉ ={É¤ÉÆvÉ näJÉå * 



 
 

 

 

 

110. The Maharashtra Agricultural Lands (Ceiling on Holdings) (Amendment) Act, 1969 
(Maharashtra Act XXXVII of 1969). 

111. The Maharashtra Agricultural Lands (Ceiling on Holdings) (Second Amendment) Act, 1969 
(Maharashtra Act XXXVIII of 1969). 

112. The Maharashtra Agricultural Lands (Ceiling on Holdings) (Amendment) Act, 1970 
(Maharashtra Act XXVII of 1970). 

113. The Maharashtra Agricultural Lands (Ceiling on Holdings) (Amendment) Act, 1972 
(Maharashtra Act XIII of 1972). 

114. The Maharashtra Agricultural Lands (Ceiling on Holdings) (Amendment) Act, 1973 
(Maharashtra Act L of 1973). 

115. The Orissa Land Reforms (Amendment) Act, 1965 (Orissa Act 13 of 1965). 
116. The Orissa Land Reforms (Amendment) Act, 1966 (Orissa Act 8 of 1967). 
117. The Orissa Land Reforms (Amendment) Act, 1967 (Orissa Act 13 of 1967). 
118. The Orissa Land Reforms (Amendment) Act, 1969 (Orissa Act 13 of 1969). 
119. The Orissa Land Reforms (Amendment) Act, 1970 (Orissa Act 18 of 1970). 
120. The Uttar Pradesh Imposition of Ceiling on Land Holdings (Amendment) Act, 1972 (Uttar 

Pradesh  Act 18 of 1973). 
121. The Uttar Pradesh Imposition of Ceiling on Land Holdings (Amendment) Act, 1974 (Uttar 

Pradesh  Act 2 of 1975). 
122. The Tripura Land Revenue and Land Reforms  (Third Amendment) Act, 1975 (Tripura Act 

3 of 1975). 
123.The Dadra and Nagar Haveli Land Reforms Regulation, 1971 (3 of 1971). 
124. The Dadra and Nagar Haveli Land Reforms (Amendment)  Regulation, 1973 (5 of 1973). 
1[125. Section 66A and Chapter IVA of the Motor Vehicles Act, 1939

2
 (Central Act 4 of 1939). 

126. The Essential Commodities Act, 1955 (Central Act 10 of 1955). 
127. The Smugglers and Foreign Exchange Manipulators (Forfeiture of Property) Act, 1976 

(Central Act 13 of 1976). 
128. The Bonded Labour System (Abolition) Act, 1976 (Central Act 19 of 1976). 
129. The Conservation of Foreign Exchange and Prevention of Smuggling Activities 

(Amendment) Act, 1976 (Central Act 20 of 1976). 

 
 
 
 
3*   *   *   *   *   *   *   

                                                

131. ãÉä́ ÉÉÒ SÉÉÒxÉÉÒ ºÉàÉÉxÉ BÉEÉÒàÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 (1976 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 31) * 

132. xÉMÉ®-£ÉÚÉÊàÉ (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ ºÉÉÒàÉÉ +ÉÉè® ÉẾ ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 (1976 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 33) * 

133. ºÉÆPÉ ãÉäJÉÉ ÉẾ É£ÉÉMÉÉÒBÉE®hÉ (BÉEÉÉÌàÉBÉE +ÉÆiÉ®hÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 (1976 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 59) * 

134. +ÉºÉàÉ +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ £ÉÚÉÊàÉ VÉÉäiÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉªÉiÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 (1957 BÉEÉ +ÉºÉàÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 1) * 

 
1 Entries 125 to 188 ins. by the Constitution (Fortieth Amendment) Act, 1976, s.3. 
2 See now the relevant provisions of the Motor Vehicles Act, 1988 (59 of 1988). 
3   ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ vÉÉ®É 44 uÉ®É (20-6-1979 ºÉä) |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 130 BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 



 
 

 

 

 

135. àÉÖÆ¤É<Ç +ÉÉÊ£ÉvÉßÉÊiÉ +ÉÉè® BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ (ÉẾ Én£ÉÇ FÉäjÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1958 (1958 BÉEÉ àÉÖÆ¤É<Ç +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 99) * 

136. MÉÖVÉ®ÉiÉ |ÉÉ<´Éä] ´ÉxÉ (+ÉVÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 (1973 BÉEÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 14) * 

137. cÉÊ®ªÉÉhÉÉ £ÉÚÉÊàÉ-VÉÉäiÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ ºÉÉÒàÉÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 (1976 BÉEÉ cÉÊ®ªÉÉhÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 17) * 

138. ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É +ÉÉÊ£ÉvÉßÉÊiÉ +ÉÉè® £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 (1974 BÉEÉ ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 8) * 

139. ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É OÉÉàÉ ¶ÉÉÉÊàÉãÉÉiÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉ ÉÊxÉvÉÉxÉ +ÉÉè® ={ÉªÉÉäVÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1974 (1974 BÉEÉ ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 18) * 

140. BÉExÉÉÇ]BÉE £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (nÚºÉ®É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉè® |ÉBÉEÉÒhÉÇ ={É¤ÉÆvÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1974 (1974 BÉEÉ BÉExÉÉÇ]BÉE +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 31) 
* 

141. BÉExÉÉÇ]BÉE £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (nÚºÉ®É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 (1976 BÉEÉ BÉExÉÉÇ]BÉE +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 27) * 

142. BÉEä®ãÉ ¤ÉänJÉãÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1966 (1966 BÉEÉ BÉEä®ãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 12) * 

143. ÉÊiÉâó{{ÉÖ́ ÉÉ®àÉÂ ºÉÆnÉªÉ (=iºÉÉnxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1969 (1969 BÉEÉ BÉEä®ãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 19) * 

144. gÉÉÒ {ÉÉnàÉÂ £ÉÚÉÊàÉ ÉẾ ÉàÉÖÉÎBÉDiÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1969 (1969 BÉEÉ BÉEä®ãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 20) * 

145. gÉÉÒ{ÉhÉbÉ®´ÉBÉEÉ £ÉÚÉÊàÉ (ÉÊxÉvÉÉxÉ +ÉÉè® ÉẾ ÉàÉÖÉÎBÉDiÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ BÉEä®ãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 20) * 

146. BÉEä®ãÉ |ÉÉ<´Éä] ´ÉxÉ (ÉÊxÉvÉÉxÉ +ÉÉè® ºÉàÉxÉÖnä¶ÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ BÉEä®ãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 26) * 

147. BÉEä®ãÉ BÉßEÉÊ−É BÉEàÉÇBÉEÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1974 (1974 BÉEÉ BÉEä®ãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 18) * 

148. BÉEä®ãÉ BÉEÉVÉÚ BÉEÉ®JÉÉxÉÉ (+ÉVÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1974 (1974 BÉEÉ BÉEä®ãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 29) * 

149. BÉEä®ãÉ ÉÊSÉ]Â]ÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975 (1975 BÉEÉ BÉEä®ãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 23) * 

150. BÉEä®ãÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ (£ÉÚÉÊàÉ BÉEä +ÉÆiÉ®hÉ {É® ÉÊxÉ¤ÉÈvÉxÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ-ºÉÆµÉEÉÆiÉ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ |ÉiªÉÉ´ÉiÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975 
(1975 BÉEÉ BÉEä®ãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 31) * 

151. BÉEä®ãÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 (1976 BÉEÉ BÉEä®ãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 15) * 

152. BÉEÉhÉàÉÂ +ÉÉÊ£ÉvÉßÉÊiÉ =iºÉÉnxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ,1976 (1976 BÉEÉ BÉEä®ãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 16) * 

153. àÉvªÉ |Énä¶É BÉßEÉÊ−ÉBÉE  VÉÉäiÉ =SSÉiÉàÉ ºÉÉÒàÉÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1974 (àÉvªÉ |Énä¶É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ µÉEàÉÉÆBÉE 20 ºÉxÉÂ 
1974)* 

154. àÉvªÉ |Énä¶É BÉßEÉÊ−ÉBÉE VÉÉäiÉ =SSÉiÉàÉ  ºÉÉÒàÉÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975 (àÉvªÉ |Énä¶É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ µÉEàÉÉÆBÉE 2 ºÉxÉÂ 
1976) * 

155. {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ JÉÉxÉnä¶É àÉäc´ÉÉºÉÉÒ ºÉÆ{ÉnÉ (ºÉÉÆ{ÉÉÊkÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉ® =iºÉÉnxÉ, +ÉÉÉÊn) ÉẾ ÉÉÊxÉªÉàÉ, 1961 (1962 BÉEÉ àÉcÉ®É−]Å 
ÉẾ ÉÉÊxÉªÉàÉ 1) * 

156. àÉcÉ®É−]Å +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ |ÉiªÉÉ´ÉiÉÇxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1974 (1975 BÉEÉ àÉcÉ®É−]Å +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 14) * 

131. The Levy Sugar Price Equalisation Fund Act, 1976 (Central Act 31 of 1976). 
132. The Urban Land (Ceiling and Regulation) Act, 1976 (Central Act 33 of 1976). 
133. The Departmentalisation of Union Accounts (Transfer of Personnel) Act, 1976 (Central Act 

59 of 1976). 
134. The Assam Fixation of Ceiling on Land Holdings Act, 1956 (Assam Act 1 of 1957). 
135. The Bombay Tenancy and Agricultural Lands (Vidarbha Region) Act, 1958 (Bombay Act 

XCIX of 1958). 
136. The Gujarat Private Forests (Acquisition) Act, 1972 (Gujarat Act 14 of 1973). 
137. The Haryana Ceiling on Land Holdings (Amendment) Act, 1976 (Haryana Act 17 of 1976). 



 
 

 

 

 

138. The Himachal Pradesh Tenancy and Land Reforms Act, 1972 (Himachal Pradesh Act 8 of 
1974). 

139. The Himachal Pradesh Village Common Lands Vesting and Utilization Act, 1974 
(Himachal Pradesh Act 18 of 1974). 

140. The Karnataka Land Reforms (Second Amendment and Miscellaneous Provisions) Act, 
1974 (Karnataka Act 31 of 1974). 

141. The Karnataka Land Reforms (Second Amendment) Act, 1976 (Karnataka Act 27 of 1976). 
142. The Kerala Prevention of Eviction Act, 1966 (Kerala Act 12 of 1966). 
143. The Thiruppuvaram Payment (Abolition) Act, 1969 (Kerala Act 19 of 1969). 
144. The Sreepadam Lands Enfranchisement Act, 1969 (Kerala Act 20 of 1969). 
145. The Sree Pandaravaka Lands (Vesting and Enfranchisement) Act, 1971 (Kerala Act 20 of 

1971). 
146. The Kerala Private Forests (Vesting and Assignment) Act, 1971 (Kerala Act 26 of 1971). 
147. The Kerala Agricultural Workers Act, 1974 (Kerala Act 18 of 1974). 
148. The Kerala Cashew Factories (Acquisition) Act, 1974 (Kerala Act 29 of 1974). 
149. The Kerala Chitties Act, 1975 (Kerala Act 23 of 1975). 
150. The Kerala Scheduled Tribes (Restriction on Transfer of Lands and Restoration of 

Alienated Lands) Act, 1975 (Kerala Act 31 of 1975). 
151.  The Kerala Land Reforms (Amendment) Act, 1976 (Kerala Act 15 of 1976). 
152. The Kanam Tenancy Abolition Act, 1976 (Kerala Act 16 of 1976). 
153. The Madhya Pradesh Ceiling on Agricultural Holdings (Amendment) Act, 1974 (Madhya 

Pradesh Act 20 of 1974). 
154. The Madhya Pradesh Ceiling on Agricultural Holdings  (Amendment) Act, 1975 (Madhya 

Pradesh Act 2 of 1976). 
155. The West Khandesh Mehwassi Estates (Proprietary Rights Abolition, etc.) Regulation, 1961 

(Maharashtra Regulation 1 of 1962). 
156. The Maharashtra Restoration of Lands to Scheduled Tribes Act, 1974 (Maharashtra Act 

XIV of 1975). 
 

 

 

 

 

157. àÉcÉ®É−]Å BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ VÉÉäiÉ ºÉÉÒàÉÉ PÉ]ÉxÉÉ) +ÉÉè® (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 (1975 BÉEÉ àÉcÉ®É−]Å +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 
21)* 

158. àÉcÉ®É−]Å |ÉÉ<´Éä] ´ÉxÉ (+ÉVÉÇxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975 (1975 BÉEÉ àÉcÉ®É−]Å +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 29) * 

159. àÉcÉ®É−]Å BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ VÉÉäiÉ ºÉÉÒàÉÉ PÉ]ÉxÉÉ) +ÉÉè® (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975 (1975 BÉEÉ àÉcÉ®É−]Å 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 47)* 

160. àÉcÉ®É−]Å BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ VÉÉäiÉ ºÉÉÒàÉÉ) (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975 (1976 BÉEÉ  àÉcÉ®É−]Å +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ  2)* 

161. =½ÉÒºÉÉ ºÉÆ{ÉnÉ =iºÉÉnxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1951 (1952 BÉEÉ =½ÉÒºÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 1)* 

162. ®ÉVÉºlÉÉxÉ ={ÉÉÊxÉ´Éä¶ÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1954 (1954 BÉEÉ ®ÉVÉºlÉÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 27) * 



 
 

 

 

 

163. ®ÉVÉºlÉÉxÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® iÉlÉÉ £ÉÚ-º´ÉÉÉÊàÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆ{ÉnÉ BÉEÉ +ÉVÉÇxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1963 (1964 BÉEÉ ®ÉVÉºlÉÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ºÉÆ0 
11) * 

164. ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉßEÉÊ−É VÉÉäiÉÉå {É® +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ ºÉÉÒàÉÉ +ÉÉÊvÉ®Éä{ÉhÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 (1976 BÉEÉ ®ÉVÉºlÉÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 
ºÉÆ08) * 

165. ®ÉVÉºlÉÉxÉ +ÉÉÊ£ÉvÉßÉÊiÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 (1976 BÉEÉ ®ÉVÉºlÉÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ºÉÆ0 12) * 

166. iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÉÒàÉÉ PÉ]ÉxÉÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1970 (1970 BÉEÉ iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 
17) * 

167. iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉªÉiÉxÉ) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 
41) * 

168. iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉªÉiÉxÉ) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ,1972 (1972 BÉEÉ iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 
10) *  

169. iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉªÉiÉxÉ) nÚºÉ®É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 (1972 BÉEÉ 
iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 20) * 

170. iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉªÉiÉxÉ) iÉÉÒºÉ®É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 (1972 BÉEÉ 
iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 37) * 

171. iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉªÉiÉxÉ) SÉÉèlÉÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 (1972 BÉEÉ 
iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 39) * 

172. iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉªÉiÉxÉ) U~É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 (1974 BÉEÉ iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 7) * 

173. iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉªÉiÉxÉ) {ÉÉÆSÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 (1974 BÉEÉ 
iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 10) * 

174. iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉªÉiÉxÉ) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ,1974 (1974 BÉEÉ iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 
15) * 

175. iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉªÉiÉxÉ) iÉÉÒºÉ®É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1974 (1974 BÉEÉ 
iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 30) * 

176. iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉªÉiÉxÉ) nÚºÉ®É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1974(1974 BÉEÉ iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 32) * 

177. iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉªÉiÉxÉ) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ,1975 (1975 BÉEÉ iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 
11) *  

 

157. The Maharashtra Agricultural Lands (Lowering of Ceiling on Holdings) and (Amendment) 
Act, 1972 (Maharashtra Act XXI of 1975). 

158. The Maharashtra Private Forest (Acquisition) Act, 1975 (Maharashtra Act XXIX of 1975). 
159. The Maharashtra Agricultural Lands (Lowering of Ceiling on Holdings) and (Amendment) 

Amendment Act, 1975 (Maharashtra Act XLVII of 1975). 
160. The Maharashtra Agricultural Lands (Ceiling on Holdings) (Amendment) Act, 1975 

(Maharashtra Act II of 1976). 
161. The Orissa Estates Abolition Act, 1951 (Orissa Act I of 1952). 
162. The Rajasthan Colonisation Act, 1954 (Rajasthan Act XXVII of 1954). 



 
 

 

 

 

163. The Rajasthan Land Reforms and Acquisition of Landowners’ Estates Act, 1963 (Rajasthan 
Act 11 of 1964). 

164. The Rajasthan Imposition of Ceiling on Agricultural Holdings (Amendment) Act, 1976 
(Rajasthan Act 8 of 1976). 

165. The Rajasthan Tenancy (Amendment) Act, 1976 (Rajasthan Act 12 of 1976). 
166. The Tamil Nadu Land Reforms (Reduction of Ceiling on Land) Act, 1970  (Tamil Nadu 

Act 17 of 1970). 
167. The Tamil Nadu Land Reforms (Fixation of Ceiling on Land) Amendment Act, 1971 

(Tamil Nadu Act 41 of 1971). 
168.  The Tamil Nadu Land Reforms (Fixation of Ceiling on Land) Amendment Act, 1972 

(Tamil Nadu Act 10 of 1972). 
169. The Tamil Nadu Land Reforms (Fixation of Ceiling on Land) Second Amendment Act, 

1972 (Tamil Nadu Act 20 of 1972). 
170. The Tamil Nadu Land Reforms (Fixation of Ceiling on Land) Third Amendment Act, 1972 

(Tamil Nadu Act 37 of 1972). 
171. The Tamil Nadu Land Reforms (Fixation of Ceiling on Land) Fourth Amendment Act, 

1972 (Tamil Nadu Act 39 of 1972). 
172. The Tamil Nadu Land Reforms (Fixation of Ceiling on Land) Sixth Amendment Act, 1972 

(Tamil Nadu Act 7 of 1974). 
173. The Tamil Nadu Land Reforms (Fixation of Ceiling on Land) Fifth Amendment Act, 1972 

(Tamil Nadu Act 10 of 1974). 
174. The Tamil Nadu Land Reforms (Fixation of Ceiling on Land) Amendment Act, 1974 

(Tamil Nadu Act 15 of 1974). 
175. The Tamil Nadu Land Reforms (Fixation of Ceiling on Land) Third Amendment Act, 1974 

(Tamil Nadu Act 30 of 1974). 
176. The Tamil Nadu  Land Reforms (Fixation of Ceiling on Land) Second Amendment Act, 

1974 (Tamil Nadu Act 32 of 1974). 
177. The Tamil Nadu Land Reforms (Fixation of Ceiling on Land) Amendment Act, 1975 

(Tamil Nadu Act 11 of 1975). 
 
 
 
 
 

178. iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉªÉiÉxÉ) nÚºÉ®É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975 (1975 BÉEÉ 
iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 21) * 

179. =kÉ® |Énä¶É £ÉÚÉÊàÉ-ÉÊ´ÉÉÊvÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ,1971(=kÉ® |Énä¶É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ºÉÆJªÉÉ  21,1971) iÉlÉÉ =kÉ® |Énä¶É 
£ÉÚÉÊàÉ-ÉÊ´ÉÉÊvÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1974 (=kÉ® |Énä¶É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ºÉÆJªÉÉ 34,1974) uÉ®É 1950 <Ç0 BÉEÉ =kÉ® |Énä¶É 
VÉàÉÉÓnÉ®ÉÒ ÉÊ´ÉxÉÉ¶É +ÉÉè® £ÉÚÉÊàÉ-BªÉ´ÉºlÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ (=kÉ® |Énä¶É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ºÉÆJªÉÉ 1,1951) àÉå ÉÊBÉEA MÉA ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ * 

180. =kÉ® |Énä¶É +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ VÉÉäiÉ-ºÉÉÒàÉÉ +ÉÉ®Éä{ÉhÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 (=kÉ® |Énä¶É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ºÉÆJªÉÉ 20,1976) * 

181. {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (nÚºÉ®É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 (1972 BÉEÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 28) *          

182. {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉxªÉºÉÆµÉEÉÆiÉ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ |ÉiªÉÉ´ÉiÉÇxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1973 (1973 BÉEÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 23) * 

183. {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1974 (1974 BÉEÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ  33) * 



 
 

 

 

 

                                                

184. {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975 (1975 BÉEÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ  23) * 

185. {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 (1976 BÉEÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ  12) * 

186. ÉÊnããÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉ VÉÉäiÉ (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ ºÉÉÒàÉÉ) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 (1976 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ  15) * 

187. MÉÉä́ ÉÉ, nàÉhÉ +ÉÉè® nÉÒ́ É àÉÖÆbBÉEÉ® (¤ÉänJÉãÉÉÒ ºÉä ºÉÆ®FÉhÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975 (1976 BÉEÉ MÉÉä́ ÉÉ, nàÉhÉ +ÉÉè® nÉÒ́ É 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 1) * 

188. {ÉÉÆÉÊbSÉä®ÉÒ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉªÉiÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1973 (1974 BÉEÉ {ÉÉÆÉÊbSÉä®ÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ  9) * 
1[189. +ÉºÉàÉ (+ÉºlÉÉªÉÉÒ °ô{É ºÉä BªÉ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ FÉäjÉ) +ÉÉÊ£ÉvÉßÉÊiÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ +ÉºÉàÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 23) * 

190. +ÉºÉàÉ (+ÉºlÉÉªÉÉÒ °ô{É ºÉä BªÉ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ FÉäjÉ) +ÉÉÊ£ÉvÉßÉÊiÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1974 (1974 BÉEÉ +ÉºÉàÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 
18) * 

191. ÉÊ¤ÉcÉ® £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ +ÉÉè® +ÉÉÊvÉ¶Éä−É £ÉÚÉÊàÉ +ÉVÉÇxÉ) (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) (ºÉÆ¶ÉÉävÉÉÒ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1974 
(1975 BÉEÉ ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 13) * 

192. ÉÊ¤ÉcÉ® £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ +ÉÉè® +ÉÉÊvÉ¶Éä−É £ÉÚÉÊàÉ +ÉVÉÇxÉ) (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976(1976 BÉEÉ ÉÊ¤ÉcÉ® 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 22) * 

193. ÉÊ¤ÉcÉ® £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ +ÉÉè® +ÉÉÊvÉ¶Éä−É £ÉÚÉÊàÉ +ÉVÉÇxÉ) (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978(1978 BÉEÉ ÉÊ¤ÉcÉ® 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 7) * 

194. £ÉÚÉÊàÉ +ÉVÉÇxÉ (ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1979 (1980 BÉEÉ ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 2) * 

195. cÉÊ®ªÉÉhÉÉ (£ÉÚÉÊàÉ-VÉÉäiÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ ºÉÉÒàÉÉ) (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1977 (1977 BÉEÉ cÉÊ®ªÉÉhÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 14) 
* 

196. iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉªÉiÉxÉ) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 (1978 BÉEÉ iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 
25) * 

197. iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉªÉiÉxÉ) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1979 (1979 BÉEÉ iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 
11) * 

198. =kÉ® |Énä¶É VÉàÉÉÓnÉ®ÉÒ ÉẾ ÉxÉÉ¶É ÉẾ ÉÉÊvÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 (1978 BÉEÉ =kÉ® |Énä¶É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 15) * 

 

 

 

178. The Tamil Nadu Land Reforms (Fixation of Ceiling on Land) Second Amendment Act, 
1975 (Tamil Nadu Act 21 of 1975). 

179. Amendments made to the Uttar Pradesh Zamindari Abolition and Land Reforms Act, 1950 
(Uttar Pradesh Act I of 1951) by the Uttar Pradesh Land Laws (Amendment) Act, 1971 (Uttar Pradesh 
Act 21 of 1971) and the Uttar Pradesh Land Laws (Amendment) Act, 1974 (Uttar Pradesh Act 34 of 
1974). 

180. The Uttar Pradesh Imposition of Ceiling on Land Holdings (Amendment) Act, 1976 (Uttar 
Pradesh Act 20 of 1976). 

181. The West Bengal Land Reforms (Second Amendment) Act, 1972 (West Bengal Act 
XXVIII of 1972). 

182. The West Bengal Restoration of Alienated Land Act, 1973 (West Bengal Act XXIII of 
1973). 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ºÉéiÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1984 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É (26-8-1984 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 



 
 

 

 

 

                                                

183. The West Bengal Land Reforms (Amendment) Act, 1974 (West Bengal Act XXXIII of 
1974). 

184. The West Bengal Land Reforms (Amendment) Act, 1975 (West Bengal Act XXIII of 
1975). 

185. The West Bengal Land Reforms (Amendment) Act, 1976 (West Bengal Act XII of 1976). 
186. The Delhi Land Holdings (Ceiling) Amendment Act, 1976 (Central Act 15 of 1976). 
187. The Goa, Daman and Diu Mundkars (Protection from Eviction) Act, 1975 (Goa, Daman 

and Diu Act 1 of 1976). 
188. The Pondicherry Land Reforms (Fixation of Ceiling on Land) Act, 1973 (Pondicherry Act 9 

of 1974). 
1[189. The Assam (Temporarily Settled Areas) Tenancy Act, 1971 (Assam Act XXIII of 1971). 
190. The Assam (Temporarily Settled Areas) Tenancy (Amendment) Act, 1974 (Assam Act 

XVIII of 1974). 
191. The Bihar Land Reforms (Fixation of Ceiling Area and Acquisition of Surplus Land) 

(Amendment) Amending Act, 1974 (Bihar Act 13 of 1975). 
192. The Bihar Land Reforms (Fixation of Ceiling Area and Acquisition of Surplus Land) 

(Amendment) Act, 1976 (Bihar Act 22 of 1976). 
193. The Bihar Land Reforms (Fixation of Ceiling Area and Acquisition of Surplus Land) 

(Amendment) Act, 1978 (Bihar Act VII of 1978). 
194. The Land Acquisition (Bihar Amendment) Act, 1979 (Bihar Act 2 of 1980). 
195. The Haryana Ceiling on Land Holdings (Amendment) Act, 1977 (Haryana Act 14 of 1977). 
196. The Tamil Nadu Land Reforms (Fixation of Ceiling on Land) Amendment Act, 1978 

(Tamil Nadu Act 25 of 1978). 
197. The Tamil Nadu Land Reforms (Fixation of Ceiling on Land) Amendment Act, 1979 

(Tamil Nadu Act 11 of 1979). 
198. The Uttar Pradesh Zamindari Abolition Laws (Amendment) Act, 1978 (Uttar Pradesh Act 

15 of 1978). 
 

 

 

 

199. {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉxªÉºÉÆµÉEÉÆiÉ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ |ÉiªÉÉ´ÉiÉÇxÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 (1978 BÉEÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 
24) * 

200.  {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉxªÉºÉÆµÉEÉÆiÉ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ |ÉiªÉÉ´ÉiÉÇxÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1980 (1980 BÉEÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 56) * 

201. MÉÉä́ ÉÉ, nàÉhÉ +ÉÉè® nÉÒ́ É BÉßEÉÊ−É +ÉÉÊ£ÉvÉßÉÊiÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1964 (1964 BÉEÉ MÉÉä́ ÉÉ, nàÉhÉ +ÉÉè® nÉÒ́ É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 7) * 

202. MÉÉä́ ÉÉ, nàÉhÉ +ÉÉè® nÉÒ́ É BÉßEÉÊ−É +ÉÉÊ£ÉvÉßÉÊiÉ ({ÉÉÆSÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 (1976 BÉEÉ MÉÉä́ ÉÉ, nàÉhÉ +ÉÉè® nÉÒ́ É 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 17) * 

2[203. +ÉÉÆwÉ |Énä¶É +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ £ÉÚÉÊàÉ +ÉÆiÉ®hÉ ÉẾ ÉÉÊxÉªÉàÉ, 1959 (1959 BÉEÉ +ÉÉÆwÉ |Énä¶É ÉẾ ÉÉÊxÉªÉàÉ 1) * 
204. +ÉÉÆwÉ |Énä¶É +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ ÉẾ ÉÉÊvÉ (ÉẾ ÉºiÉÉ®hÉ +ÉÉè® ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) ÉẾ ÉÉÊxÉªÉàÉ, 1963 (1963 BÉEÉ +ÉÉÆwÉ |Énä¶É ÉẾ ÉÉÊxÉªÉàÉ 2)* 

205. +ÉÉÆwÉ |Énä¶É +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ £ÉÚÉÊàÉ +ÉÆiÉ®hÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) ÉẾ ÉÉÊxÉªÉàÉ, 1970 (1970 BÉEÉ +ÉÉÆwÉ |Énä¶É ÉẾ ÉÉÊxÉªÉàÉ 1) * 
 

1 Entries 189 to 202 ins. by the Constitution (Forty-seventh Amendment) Act, 1984, s. 2  (w.e.f. 26-8-1984). 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ÉÊUªÉÉºÉ~´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1990 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 



 
 

 

 

 

                                                

206. +ÉÉÆwÉ |Énä¶É +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ £ÉÚÉÊàÉ +ÉÆiÉ®hÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) ÉẾ ÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ +ÉÉÆwÉ |Énä¶É ÉẾ ÉÉÊxÉªÉàÉ 1) * 

207. +ÉÉÆwÉ |Énä¶É +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ £ÉÚÉÊàÉ +ÉÆiÉ®hÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) ÉẾ ÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 (1978 BÉEÉ +ÉÉÆwÉ |Énä¶É ÉẾ ÉÉÊxÉªÉàÉ 1) * 

208. ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ¶iÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1885 (1885 BÉEÉ ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 8) * 

209. UÉä]É xÉÉMÉ{ÉÖ® BÉEÉ¶iÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1908 (1908 BÉEÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 6) (+ÉvªÉÉªÉ 8 -- vÉÉ®É 46, vÉÉ®É 47, 
vÉÉ®É 48, vÉÉ®É 48BÉE +ÉÉè® vÉÉ®É 49, +ÉvªÉÉªÉ 10 -- vÉÉ®É 71, vÉÉ®É 71BÉE +ÉÉè® vÉÉ®É 71JÉ +ÉÉè® +ÉvªÉÉªÉ 18 -- vÉÉ®É 240, vÉÉ®É 
241, vÉÉ®É 242) * 

210. ºÉÆlÉÉãÉ {É®MÉxÉÉ BÉEÉ¶iÉBÉEÉ®ÉÒ ({ÉÚ®BÉE |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1949 (1949 BÉEÉ ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 14) vÉÉ®É 53 BÉEÉä 
UÉä½BÉE® * 

211. ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ ÉẾ ÉÉÊxÉªÉàÉ, 1969 (1969 BÉEÉ ÉÊ¤ÉcÉ® ÉẾ ÉÉÊxÉªÉàÉ 1)  

212. ÉÊ¤ÉcÉ® £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® ( +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ +ÉÉè® +ÉÉÊvÉ¶Éä−É £ÉÚÉÊàÉ +ÉVÉÇxÉ) (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1982 (1982 BÉEÉ 
ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 55) * 

213. MÉÖVÉ®ÉiÉ nä́ ÉºlÉÉxÉ <xÉÉàÉ =iºÉÉnxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1969 (1969 BÉEÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 16) * 

214. MÉÖVÉ®ÉiÉ +ÉÉÊ£ÉvÉßÉÊiÉ ÉẾ ÉÉÊvÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 (1976 BÉEÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 37) * 

215. MÉÖVÉ®ÉiÉ +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ ºÉÉÒàÉÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 (1976 BÉEÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 43) * 

216. MÉÖVÉ®ÉiÉ nä́ ÉºlÉÉxÉ <xÉÉàÉ =iºÉÉnxÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1977 (1977 BÉEÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 27) * 

217. MÉÖVÉ®ÉiÉ +ÉÉÊ£ÉvÉßÉÊiÉ ÉẾ ÉÉÊvÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1977 (1977 BÉEÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 30) * 

218. àÉÖà¤É<Ç £ÉÚ-®ÉVÉº´É (MÉÖVÉ®ÉiÉ nÚºÉ®É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1980 (1980 BÉEÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 37) * 

219. àÉÖà¤É<Ç £ÉÚ-®ÉVÉº´É ºÉÆÉÊciÉÉ +ÉÉè® £ÉÚvÉßÉÊiÉ =iºÉÉnxÉ ÉẾ ÉÉÊvÉ (MÉÖVÉ®ÉiÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1982 (1982 BÉEÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 8) * 

220. ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É £ÉÚÉÊàÉ +ÉÆiÉ®hÉ (ÉẾ ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1968 (1969 BÉEÉ ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 15) * 

221. ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É £ÉÚÉÊàÉ +ÉÆiÉ®hÉ (ÉẾ ÉÉÊxÉªÉàÉ) (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1986 (1986 BÉEÉ ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 16)* 

222. BÉExÉÉÇ]BÉE +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ (BÉEÉÊiÉ{ÉªÉ £ÉÚÉÊàÉ +ÉÆiÉ®hÉ |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 (1979 BÉEÉ 
BÉExÉÉÇ]BÉE +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 2) * 

223. BÉEä®ãÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 (1978 BÉEÉ BÉEä®ãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 13) * 

224. BÉEä®ãÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1981 (1981 BÉEÉ BÉEä®ãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 19) * 

 

 

199. The West Bengal Restoration of Alienated Land (Amendment) Act, 1978 (West Bengal Act 
XXIV of 1978). 

200. The West Bengal Restoration of Alienated Land (Amendment) Act, 1980 (West Bengal Act 
LVI of 1980). 

201. The Goa, Daman and Diu Agricultural Tenancy Act, 1964 (Goa, Daman and Diu Act 7 of 
1964). 

202. The Goa, Daman and Diu Agricultural Tenancy (Fifth Amendment) Act, 1976 (Goa, 
Daman and Diu Act 17 of 1976).] 

1[203. The Andhra Pradesh Scheduled Areas Land Transfer Regulation, 1959 (Andhra Pradesh 
Regulation 1 of 1959). 

204. The Andhra Pradesh Scheduled Areas Laws (Extension and Amendment) Regulation, 1963 
(Andhra Pradesh Regulation 2 of 1963). 

 
1 Entries 203 to 257 ins. by the Constitution (Sixty-sixth Amendment) Act, 1990, s. 2 . 



 
 

 

 

 

205. The Andhra Pradesh Scheduled Areas Land Transfer (Amendment) Regulation, 1970 
(Andhra Pradesh Regulation 1 of 1970). 

206. The Andhra Pradesh Scheduled Areas Land Transfer (Amendment) Regulation, 1971 
(Andhra Pradesh Regulation 1 of 1971). 

207. The Andhra Pradesh Scheduled Areas Land Transfer (Amendment) Regulation, 1978 
(Andhra Pradesh Regulation 1 of 1978). 

208. The Bihar Tenancy Act, 1885 (Bihar Act 8 of 1885). 
209. The Chota Nagpur Tenancy Act, 1908 (Bengal Act 6 of 1908) (Chapter VIII—sections 46, 

47, 48, 48A and 49; Chapter X—sections 71, 71A and 71B; and Chapter XVIII—sections 240, 241 
and 242). 

210. The Santhal Parganas Tenancy (Supplementary Provisions) Act, 1949 (Bihar Act 14 of 
1949) except section 53. 

211. The Bihar Scheduled Areas Regulation, 1969 (Bihar Regulation 1 of 1969). 
212. The Bihar Land Reforms (Fixation of Ceiling Area and Acquisition of Surplus Land) 

(Amendment) Act, 1982 (Bihar Act 55 of 1982). 
213. The Gujarat Devasthan Inams Abolition Act, 1969 (Gujarat Act 16 of 1969). 
214. The Gujarat Tenancy Laws (Amendment) Act, 1976 (Gujarat Act 37 of 1976). 
215. The Gujarat Agricultural Lands Ceiling (Amendment) Act, 1976 (President's Act 43 of 

1976). 
216. The Gujarat Devasthan Inams Abolition (Amendment) Act, 1977 (Gujarat Act 27 of 1977). 
217. The Gujarat Tenancy Laws (Amendment) Act, 1977 (Gujarat Act 30 of 1977). 
218. The Bombay Land Revenue (Gujarat Second Amendment) Act, 1980 (Gujarat Act 37 of 

1980). 
219. The Bombay Land Revenue Code and Land Tenure Abolition Laws (Gujarat Amendment) 

Act, 1982 (Gujarat Act 8 of 1982). 
220. The Himachal Pradesh Transfer of Land (Regulation) Act, 1968  

(Himachal Pradesh Act 15 of 1969). 
221. The Himchal Pradesh Transfer of Land (Regulation) (Amendment) Act, 1986 (Himachal 

Pradesh Act 16 of 1986). 
222. The Karnataka Scheduled Castes and Scheduled Tribes (Prohibition of Transfer of Certain 

Lands) Act, 1978 (Karnataka Act 2 of 1979). 
223. The Kerala Land Reforms (Amendment) Act, 1978 (Kerala Act 13 of 1978). 
224. The Kerala Land Reforms (Amendment) Act, 1981 (Kerala Act 19 of 1981). 
 

225. àÉvªÉ |Énä¶É £ÉÚ-®ÉVÉº´É ºÉÆÉÊciÉÉ (iÉßiÉÉÒªÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 (1976 BÉEÉ àÉvªÉ |Énä¶É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 61) * 

226. àÉvªÉ |Énä¶É £ÉÚ-®ÉVÉº´É ºÉÆÉÊciÉÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1980 (1980 BÉEÉ àÉvªÉ |Énä¶É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 15) * 

227. àÉvªÉ |Énä¶É +ÉBÉßEÉÊ−ÉBÉE VÉÉäiÉ =SSÉiÉàÉ ºÉÉÒàÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1981 (1981 BÉEÉ àÉvªÉ |Énä¶É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 11) * 

228. àÉvªÉ |Énä¶É BÉßEÉÊ−ÉBÉE VÉÉäiÉ =SSÉiÉàÉ ºÉÉÒàÉÉ (ÉÊuiÉÉÒªÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 (1984 BÉEÉ àÉvªÉ |Énä¶É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 1) 
* 

229. àÉvªÉ |Énä¶É BÉßEÉÊ−ÉBÉE VÉÉäiÉ =SSÉiÉàÉ ºÉÉÒàÉÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1984 (1984 BÉEÉ àÉvªÉ |Énä¶É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 14) * 

230. àÉvªÉ |Énä¶É BÉßEÉÊ−ÉBÉE VÉÉäiÉ =SSÉiÉàÉ ºÉÉÒàÉÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1989 (1989 BÉEÉ àÉvªÉ |Énä¶É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 8)* 

231. àÉcÉ®É−]Å £ÉÚ-®ÉVÉº´É ºÉÆÉÊciÉÉ, 1966 (1966 BÉEÉ àÉcÉ®É−]Å +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 41) vÉÉ®É 36, vÉÉ®É 36BÉE +ÉÉè® vÉÉ®É 36JÉ 
* 



 
 

 

 

 

232. àÉcÉ®É−]Å £ÉÚ-®ÉVÉº´É ºÉÆÉÊciÉÉ +ÉÉè® àÉcÉ®É−]Å +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ £ÉÚÉÊàÉ |ÉiªÉÉ´ÉiÉÇxÉ (nÚºÉ®É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ,1976 
(1977 BÉEÉ àÉcÉ®É−]Å +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 30) * 

233. àÉcÉ®É−]Å BÉEÉÊiÉ{ÉªÉ £ÉÚÉÊàÉ àÉå JÉÉxÉÉå +ÉÉè® JÉÉÊxÉVÉÉå BÉEä ÉẾ ÉtÉàÉÉxÉ ºÉÉÆ{ÉÉÊkÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉ =iºÉÉnxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1985 (1985 
BÉEÉ àÉcÉ®É−]Å +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 16) * 

234. =½ÉÒºÉÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ (+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå uÉ®É) ºlÉÉ´É® ºÉÆ{ÉÉÊkÉ +ÉÆiÉ®hÉ ÉẾ ÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 (1956 BÉEÉ =½ÉÒºÉÉ 
ÉẾ ÉÉÊxÉªÉàÉ 2) * 

235. =½ÉÒºÉÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (nÚºÉ®É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975 (1976 BÉEÉ =½ÉÒºÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 29) * 

236. =½ÉÒºÉÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 (1976 BÉEÉ =½ÉÒºÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 30) * 

237.  =½ÉÒºÉÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (nÚºÉ®É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 (1976 BÉEÉ =½ÉÒºÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 44) * 

238. ®ÉVÉºlÉÉxÉ ={ÉÉÊxÉ´Éä¶ÉxÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1984 (1984 BÉEÉ ®ÉVÉºlÉÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 12) * 

239. ®ÉVÉºlÉÉxÉ +ÉÉÊ£ÉvÉßÉÊiÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1984 (1984 BÉEÉ ®ÉVÉºlÉÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 13) * 

240. ®ÉVÉºlÉÉxÉ +ÉÉÊ£ÉvÉßÉÊiÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1987 (1987 BÉEÉ ®ÉVÉºlÉÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 21) * 

241. iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉªÉiÉxÉ) nÚºÉ®É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1979 (1980 BÉEÉ iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 8) * 

242. iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉªÉiÉxÉ) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1980 (1980 BÉEÉ iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 
21) * 

243. iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉªÉiÉxÉ) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1981 (1981 BÉEÉ iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 
59) * 

244. iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉªÉiÉxÉ) nÚºÉ®É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1983 (1984 BÉEÉ iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 2) * 

245. =kÉ® |Énä¶É £ÉÚÉÊàÉ ÉẾ ÉÉÊvÉ  (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1982 (1982 BÉEÉ =kÉ® |Énä¶É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 20) * 

246. {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1965 (1965 BÉEÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 18) * 

247. {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1966 (1966 BÉEÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 11) * 

248. {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (nÚºÉ®É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1969 (1969 BÉEÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 23)* 

249. {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ ºÉÆ{ÉnÉ +ÉVÉÇxÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1977 (1977 BÉEÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 36) * 

250. {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ £ÉÚÉÊàÉ VÉÉäiÉ ®ÉVÉº´É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1979 (1979 BÉEÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 44)* 

251. {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1980 (1980 BÉEÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 41) * 

225. The Madhya Pradesh Land Revenue Code (Third Amendment) Act, 1976 (Madhya Pradesh 
Act 61 of 1976). 

226. The Madhya Pradesh Land Revenue Code (Amendment) Act, 1980  
(Madhya Pradesh Act 15 of 1980). 

227. The Madhya Pradesh Akrishik Jot Uchchatam Seema Adhiniyam, 1981  
(Madhya Pradesh Act 11 of 1981). 

228. The Madhya Pradesh Ceiling on Agricultural Holdings (Second Amendment) Act, 1976 
(Madhya Pradesh Act 1 of 1984). 

229. The Madhya Pradesh Ceiling on Agricultural Holdings (Amendment) Act, 1984 (Madhya 
Pradesh Act 14 of 1984). 

230. The Madhya Pradesh Ceiling on Agricultural Holdings (Amendment) Act, 1989 (Madhya 
Pradesh Act 8 of 1989). 



 
 

 

 

 

231. The Maharashtra Land Revenue Code, 1966 (Maharashtra Act 41 of 1966), sections 36, 
36A and 36B. 

232. The Maharashtra Land Revenue Code and the Maharashtra Restoration of Lands to 
Scheduled Tribes (Second Amendment) Act, 1976 (Maharashtra Act 30 of 1977). 

233. The Maharashtra Abolition of Subsisting Proprietary Rights to Mines and Minerals in 
certain Lands Act, 1985 (Maharashtra Act 16 of 1985). 

234. The Orissa Scheduled Areas Transfer of Immovable Property (by Scheduled Tribes) 
Regulation, 1956 (Orissa Regulation 2 of 1956). 

235. The Orissa Land Reforms (Second Amendment) Act, 1975 (Orissa Act 29 of 1976). 
236. The Orissa Land Reforms (Amendment) Act, 1976 (Orissa Act 30 of 1976). 
237. The Orissa Land Reforms (Second Amendment) Act, 1976 (Orissa Act 44 of 1976). 
238. The Rajasthan Colonisation (Amendment) Act, 1984 (Rajasthan Act 12 of 1984). 
239. The Rajasthan Tenancy (Amendment) Act, 1984 (Rajasthan Act 13 of 1984). 
240. The Rajasthan Tenancy (Amendment) Act, 1987 (Rajasthan Act 21 of 1987). 
241. The Tamil Nadu Land Reforms (Fixation of Ceiling on Land) Second Amendment Act, 

1979 (Tamil Nadu Act 8 of 1980). 
242. The Tamil Nadu Land Reforms (Fixation of Ceiling on Land) Amendment Act, 1980 

(Tamil Nadu Act 21 of 1980). 
243. The Tamil Nadu Land Reforms (Fixation of Ceiling on Land) Amendment Act, 1981 

(Tamil Nadu Act 59 of 1981). 
244. The Tamil Nadu Land Reforms (Fixation of Ceiling on Land) Second Amendment Act, 

1983 (Tamil Nadu Act 2 of 1984). 
245. The Uttar Pradesh Land Laws (Amendment) Act, 1982 (Uttar Pradesh Act 20 of 1982). 
246. The West Bengal Land Reforms (Amendment) Act, 1965 (West Bengal Act 18 of 1965). 
247. The West Bengal Land Reforms (Amendment) Act, 1966 (West Bengal Act 11 of 1966). 
248. The West Bengal Land Reforms (Second Amendment) Act, 1969 (West Bengal Act 23 of 

1969). 
249. The West Bengal Estate Acquisition (Amendment) Act, 1977 (West Bengal Act 36 of 

1977). 
250. The West Bengal Land Holding Revenue Act, 1979 (West Bengal Act 44 of 1979). 
251. The West Bengal Land Reforms (Amendment) Act, 1980 (West Bengal Act 41 of 1980). 
 
 
 
252. {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ £ÉÚÉÊàÉ VÉÉäiÉ ®ÉVÉº´É (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1981 (1981 BÉEÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 33)* 

253. BÉEãÉBÉEkÉÉ ~äBÉEÉ +ÉÉÊ£ÉvÉßÉÊiÉ (+ÉVÉÇxÉ  +ÉÉè® ÉẾ ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1981 (1981 {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 37) * 

254. {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ £ÉÚÉÊàÉ VÉÉäiÉ ®ÉVÉº´É (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1982 (1982 BÉEÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 23)* 

255. BÉEãÉBÉEkÉÉ ~äBÉEÉ +ÉÉÊ£ÉvÉßÉÊiÉ (+ÉVÉÇxÉ  +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ) (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1984 (1984 {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 41) * 

256. àÉÉcä £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1968 (1968 BÉEÉ {ÉÉÆÉÊbSÉä®ÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 1) * 

257. àÉÉcä £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ®  (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1980 (1981 BÉEÉ {ÉÉÆÉÊbSÉä®ÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 1) * 



 
 

 

 

 

                                                

1[257BÉE. iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ ÉÊ{ÉU½É ´ÉMÉÇ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ (®ÉVªÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ºlÉÉxÉÉå +ÉÉè® 
ºÉä́ ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÉå ªÉÉ {ÉnÉå BÉEÉ +ÉÉ®FÉhÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1993 (1994 BÉEÉ iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 45)* 

2[258. ÉÊ¤ÉcÉ® ÉẾ É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® |ÉÉ{iÉ BªÉÉÎBÉDiÉ ´ÉÉºÉ£ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊ£ÉvÉßÉÊiÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1947 (1948 BÉEÉ ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ  4) * 

259. ÉÊ¤ÉcÉ® SÉBÉE¤ÉÆnÉÒ +ÉÉè® JÉÆbBÉE®hÉ ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1956 (1956 BÉEÉ ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 22) * 

260. ÉÊ¤ÉcÉ® SÉBÉE¤ÉÆnÉÒ +ÉÉè® JÉÆbBÉE®hÉ ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1970 (1970 BÉEÉ ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 7) * 

261. ÉÊ¤ÉcÉ® ÉẾ É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® |ÉÉ{iÉ BªÉÉÎBÉDiÉ ´ÉÉºÉ£ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊ£ÉvÉßÉÊiÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1970 (1970 BÉEÉ ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 9)* 

262. ÉÊ¤ÉcÉ® SÉBÉE¤ÉÆnÉÒ +ÉÉè® JÉÆbBÉE®hÉ ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1973 (1975 BÉEÉ ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 27) * 

263. ÉÊ¤ÉcÉ® SÉBÉE¤ÉÆnÉÒ +ÉÉè® JÉÆbBÉE®hÉ ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1981 (1982 BÉEÉ ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 35) * 

264. ÉÊ¤ÉcÉ® £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ +ÉÉè® +ÉÉÊvÉ¶Éä−É £ÉÚÉÊàÉ +ÉVÉÇxÉ) (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1987 (1987 BÉEÉ 
ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 21) * 

265. ÉÊ¤ÉcÉ® ÉẾ É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® |ÉÉ{iÉ BªÉÉÎBÉDiÉ É́ÉºÉ£ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊ£ÉvÉßÉÊiÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1989 (1989 BÉEÉ ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 11) * 
266. ÉÊ¤ÉcÉ® £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1989 (1990 BÉEÉ ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 11) * 

267. BÉExÉÉÇ]BÉE +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ (BÉEÉÊiÉ{ÉªÉ £ÉÚÉÊàÉ +ÉÆiÉ®hÉ |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ) (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1984 
(1984 BÉEÉ BÉExÉÉÇ]BÉE +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 3) * 

268. BÉEä®ãÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1989 (1989 BÉEÉ BÉEä®ãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 16) * 

269. BÉEä®ãÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (nÚºÉ®É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1989 (1990 BÉEÉ BÉEä®ãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 2) * 

270. =½ÉÒºÉÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1989 (1990 BÉEÉ =½ÉÒºÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 9) * 

271. ®ÉVÉºlÉÉxÉ +ÉÉÊ£ÉvÉßÉÊiÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1979 (1979 BÉEÉ ®ÉVÉºlÉÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 16) * 

272. ®ÉVÉºlÉÉxÉ ={ÉÉÊxÉ´Éä¶ÉxÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1987 (1987 BÉEÉ ®ÉVÉºlÉÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 2) * 

273. ®ÉVÉºlÉÉxÉ ={ÉÉÊxÉ´Éä¶ÉxÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1989 (1989 BÉEÉ ®ÉVÉºlÉÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 12) * 

274. iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉªÉiÉxÉ) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1983 (1984 BÉEÉ iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 
3) * 

275. iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉªÉiÉxÉ) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1986 (1986 BÉEÉ iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 
57) * 

276. iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉªÉiÉxÉ) nÚºÉ®É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1987 (1988 BÉEÉ iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 4) * 

252. The West Bengal Land Holding Revenue (Amendment) Act, 1981 (West Bengal Act 33 of 
1981). 

253. The Calcutta Thikka Tenancy (Acquisition and Regulation) Act, 1981  
(West Bengal Act 37 of 1981). 

254. The West Bengal Land Holding Revenue (Amendment) Act, 1982  
(West Bengal Act 23 of 1982). 

255. The Calcutta Thikka Tenancy (Acquisition and Regulation) (Amendment) Act, 1984 (West 
Bengal Act 41 of 1984). 

256. The Mahe Land Reforms Act, 1968 (Pondicherry Act 1 of 1968). 
257. The Mahe Land Reforms (Amendment) Act, 1980 (Pondicherry Act 1 of 1981).] 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ÉÊUckÉ®´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1994 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (+É~ckÉ®´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1995 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2 uÉ®É |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 258 ºÉä 284 iÉBÉE +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 



 
 

 

 

 

                                                

1[257A. The Tamil Nadu Backward Classes, Scheduled Castes and Scheduled Tribes 
(Reservation of Seats in Educational Institutions and of appointments or posts in the Services under 
the State) Act, 1993 (Tamil Nadu Act 45 of 1994).] 

2[258. The Bihar Privileged Persons Homestead Tenancy Act, 1947 (Bihar Act 4  
of 1948). 

259. The Bihar Consolidation of Holdings and Prevention of Fragmentation Act, 1956 (Bihar 
Act 22 of 1956). 

260. The Bihar Consolidation of Holdings and Prevention of Fragmentation (Amendment) Act, 
1970 (Bihar Act 7 of 1970). 

261. The Bihar Privileged Persons Homestead Tenancy (Amendment) Act, 1970 (Bihar Act 9 of 
1970). 

262. The Bihar Consolidation of Holdings and Prevention of Fragmentation (Amendment) Act, 
1973 (Bihar Act 27 of 1975). 

263. The Bihar Consolidation of Holdings and Prevention of Fragmentation (Amendment) Act, 
1981 (Bihar Act 35 of 1982). 

264. The Bihar Land Reforms (Fixation of Ceiling Area and Acquisition of Surplus Land) 
(Amendment) Act, 1987 (Bihar Act 21 of 1987). 

265. The Bihar Privileged Persons Homestead Tenancy (Amendment) Act, 1989 (Bihar Act 11 
of 1989). 

266. The Bihar Land Reforms (Amendment) Act, 1989 (Bihar Act 11 of 1990). 
267. The Karnataka Scheduled Castes and Scheduled Tribes (Prohibition of Transfer of Certain 

Lands) (Amendment) Act, 1984 (Karnataka Act 3 of 1984). 
268. The Kerala Land Reforms (Amendment) Act, 1989 (Kerala Act 16 of 1989). 
269. The Kerala Land Reforms (Second Amendment) Act, 1989 (Kerala Act 2 of 1990). 
270. The Orissa Land Reforms (Amendment) Act, 1989 (Orissa Act 9 of 1990). 
271. The Rajasthan Tenancy (Amendment) Act, 1979 (Rajasthan Act 16 of 1979). 
272. The Rajasthan Colonisation (Amendment) Act, 1987 (Rajasthan Act 2 of 1987). 
273. The Rajasthan Colonisation (Amendment) Act, 1989 (Rajasthan Act 12 of 1989). 
274. The Tamil Nadu Land Reforms (Fixation of Ceiling on Land) Amendment Act, 1983 

(Tamil Nadu Act 3 of 1984). 
275. The Tamil Nadu Land Reforms (Fixation of Ceiling on Land) Amendment Act, 1986 

(Tamil Nadu Act 57 of 1986). 
276. The Tamil Nadu Land Reforms (Fixation of Ceiling on Land) Second Amendment Act, 

1987 (Tamil Nadu Act 4 of 1988). 
 

277. iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉªÉiÉxÉ) (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1989 (1989 BÉEÉ iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 
30) * 

278. {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1981 (1981 BÉEÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 50) * 

279. {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1986 (1986 BÉEÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 5) * 

280. {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (nÚºÉ®É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1986 (1986 BÉEÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 19)* 

281. {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (iÉÉÒºÉ®É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1986 (1986 BÉEÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 35) * 

282. {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1989 (1989 BÉEÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 23) * 

 
1  Ins. by the Constitution (Sixty-sixth Amendment) Act, 1994.  
2 Entries 258 to 284 ins. by the Constitution (Seventy-eighth Amendment) Act, 1995, s. 2.  
 



 
 

 

 

 

283. {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1990 (1990 BÉEÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 24) * 

284. {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1991 (1991 BÉEÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 12) *] 

º{É−]ÉÒBÉE®hÉ--®ÉVÉºlÉÉxÉ +ÉÉÊ£ÉvÉßÉÊiÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1955 (1955 BÉEÉ ®ÉVÉºlÉÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ºÉÆ0 3) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ, +ÉxÉÖSUän 
31BÉE BÉEä JÉÆb (1) BÉEä nÚºÉ®ä {É®ÆiÉÖBÉE BÉEä =ããÉÆPÉxÉ àÉå ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉVÉÇxÉ =ºÉ =ããÉÆPÉxÉ BÉEÉÒ àÉÉjÉÉ iÉBÉE ¶ÉÚxªÉ cÉäMÉÉ *] 



 
 

 

 

 

277. The Tamil Nadu Land Reforms (Fixation of Ceiling on Land) Amendment (Amendment) 
Act, 1989 (Tamil Nadu Act 30 of 1989). 

278. The West Bengal Land Reforms (Amendment) Act, 1981 (West Bengal Act 50 of 1981). 

279. The West Bengal Land Reforms (Amendment) Act, 1986 (West Bengal Act 5 of 1986). 

280. The West Bengal Land Reforms (Second Amendment) Act, 1986 (West Bengal Act 19 of 
1986). 

281. The West Bengal Land Reforms (Third Amendment) Act, 1986 (West Bengal Act 35 of 
1986). 

282. The West Bengal Land Reforms (Amendment) Act, 1989 (West Bengal Act 23 of 1989). 

283. The West Bengal Land Reforms (Amendment) Act, 1990 (West Bengal Act 24 of 1990). 

284. The West Bengal Land Reforms Tribunal Act, 1991 (West Bengal Act 12 of 1991).] 

Explanation.—Any  acquisition made under the Rajasthan Tenancy Act, 1955 (Rajasthan Act III 
of 1955), in contravention of the second proviso to clause (1) of article 31A shall, to the extent of the 
contravention, be void. 

 

 



 

1[nºÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ 
+ÉxÉÖSUän 102(2) +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 191(2) 

nãÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ  BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊxÉ®cÇiÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ={É¤ÉÆvÉ 

1. ÉÊxÉ´ÉÇSÉxÉ -- <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå, VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉE ºÉÆn£ÉÇ ºÉä +ÉxªÉlÉÉ +É{ÉäÉÊFÉiÉ xÉ cÉä, — 

(BÉE) “ºÉnxÉ” ºÉä, ºÉÆºÉnÂ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉnxÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ ªÉÉ, ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-
àÉÆbãÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉnxÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè  ;  

(JÉ) ºÉnxÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä ºÉnºªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå VÉÉä, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, {Éè®É 2 2*** ªÉÉ {Éè®É 4 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå 
BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ cè, “ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-nãÉ” ºÉä, =ºÉ ºÉnxÉ BÉEä AäºÉä ºÉ£ÉÉÒ ºÉnºªÉÉå BÉEÉ 
ºÉàÉÚc +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè VÉÉä =BÉDiÉ ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® iÉiºÉàÉªÉ =ºÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEä ºÉnºªÉ cé ;  

(MÉ) ºÉnxÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnºªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, “àÉÚãÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ” ºÉä AäºÉÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè 
ÉÊVÉºÉBÉEÉ ´Éc {Éè®É 2 BÉEä ={É{Éè®É (1) BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉnºªÉ cè ;  

(PÉ) “{Éè®É” ºÉä <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEÉ {Éè®É +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè * 

2. nãÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊxÉ®cÇiÉÉ--(1) 2[{Éè®É 4 +ÉÉè® {Éè®É 5] BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ºÉnxÉ 
BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉnºªÉ, VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ cè, ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA =ºÉ n¶ÉÉ àÉå ÉÊxÉ®ÉÌciÉ 
cÉäMÉÉ ÉÊVÉºÉàÉå-- 

(BÉE) =ºÉxÉä AäºÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ºÉnºªÉiÉÉ º´ÉäSUÉ ºÉä UÉä½ nÉÒ cè ; ªÉÉ 

(JÉ) ´Éc AäºÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ uÉ®É ÉÊVÉºÉBÉEÉ ´Éc ºÉnºªÉ cè +ÉlÉ´ÉÉ =ºÉBÉEä uÉ®É <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ 
ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ ªÉÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ uÉ®É ÉÊnA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉnä¶É BÉEä ÉÊ´É°ôr, AäºÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ, BªÉÉÎBÉDiÉ ªÉÉ 
|ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉÒ {ÉÚ´ÉÇ +ÉxÉÖYÉÉ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ, AäºÉä ºÉnxÉ àÉå àÉiÉnÉxÉ BÉE®iÉÉ cè ªÉÉ àÉiÉnÉxÉ BÉE®xÉä ºÉä ÉÊ´É®iÉ ®ciÉÉ cè +ÉÉè® 
AäºÉä àÉiÉnÉxÉ ªÉÉ àÉiÉnÉxÉ BÉE®xÉä ºÉä ÉÊ´É®iÉ ®cxÉä  BÉEÉä AäºÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ, BªÉÉÎBÉDiÉ ªÉÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ xÉä AäºÉä 
àÉiÉnÉxÉ ªÉÉ àÉiÉnÉxÉ BÉE®xÉä ºÉä ÉÊ´É®iÉ ®cxÉä BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä {ÉÆpc ÉÊnxÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® àÉÉ{ÉE xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè * 

º{É−]ÉÒBÉE®hÉ--<ºÉ ={É{Éè®É BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, -- 

(BÉE) ºÉnxÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ºÉnºªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ªÉc ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc AäºÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ 
BÉEÉ, ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç cÉä, ºÉnºªÉ cè ÉÊVÉºÉxÉä =ºÉä AäºÉä ºÉnºªÉ BÉEä °ô{É àÉå ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA +É£ªÉlÉÉÔ BÉEä °ô{É àÉå JÉ½É 
ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ;  

(JÉ) ºÉnxÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉÉàÉÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ ºÉnºªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå,-- 

 (i) =ºÉ n¶ÉÉ àÉå, ÉÊVÉºÉàÉå ´Éc AäºÉä ºÉnºªÉ BÉEä °ô{É àÉå +É{ÉxÉä xÉÉàÉÉÊxÉnæ¶ÉxÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ 
®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ cè, ªÉc ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc AäºÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ cè ;  

(ii) ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ n¶ÉÉ àÉå, ªÉc ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc =ºÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ cè 
ÉÊVÉºÉBÉEÉ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖSUän 99 ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 188 BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ 
+É{ÉxÉÉ ºlÉÉxÉ OÉchÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä Uc àÉÉºÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇ ´Éc, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ºÉnºªÉ ¤ÉxÉiÉÉ 
cè ªÉÉ {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® ¤ÉxÉiÉÉ cè * 

(2) ºÉnxÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ºÉnºªÉ, VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ uÉ®É JÉ½ä ÉÊBÉEA MÉA +É£ªÉlÉÉÔ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ °ô{É 
àÉå ºÉnºªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ cÖ+ÉÉ cè, ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ®ÉÌciÉ cÉäMÉÉ ªÉÉÊn ´Éc AäºÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè * 

 

                                                 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉÉ´ÉxÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1985 BÉEÉÒ vÉÉ®É 6 uÉ®É (1.3.1985 ºÉä) VÉÉä½É MÉªÉÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (<BÉDªÉÉxÉ´Éä´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2003 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É “ªÉÉ {Éè®É 3” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 



 

[1TENTH SCHEDULE 

[Articles 102(2) and 191(2)]  

Provisions as  to disqualif ication on ground of  defection 

1. Interpretation.—In this Schedule, unless the context otherwise requires,— 

(a) "House" means either House of Parliament or the Legislative Assembly or, 
as the case may be, either House of the Legislature of a State; 

(b) "legislature party", in relation to a member of a House belonging to any 
political party in accordance with the provisions of paragraph 2 or paragraph 4, 
means the group consisting of all the members of that House for the time being 
belonging to that political party in accordance with the said provisions; 

(c) "original political party", in relation to a member of a House, means the 
political party to which he belongs for the purposes of sub-paragraph (1) of 
paragraph 2; 

(d) "paragraph" means a paragraph of this Schedule. 

2. Disqualification on ground of defection.—(1) Subject to the provisions of 2[paragraphs  4 
and 5], a member of a House belonging to any political party shall be disqualified for being a member 
of the House— 

(a) if he has voluntarily given up his membership of such political party; or 

(b) if he votes or abstains from voting in such House contrary to any direction 
issued by the political party to which he belongs or by any person or authority 
authorised by it in this behalf, without obtaining, in either case, the prior permission 
of such political party, person or authority and such voting or abstention has not 
been condoned by such political party, person or authority within fifteen days from 
the date of such voting or abstention. 

Explanation.—For the purposes of this sub-paragraph,— 

(a) an elected member of a House shall be deemed to belong to the political 
party, if any, by which he was set up as a candidate for election as such member; 

(b) a nominated member of a House shall,— 

         (i) where he is a member of any political party on the date of his nomination as such 
member, be deemed to belong to such political party; 

          (ii) in any other case, be deemed to belong to the political party of which he 
becomes, or, as the case may be, first becomes, a member before the expiry of six months from 
the date on which he takes his seat after complying with the requirements of article 99 or, as the 
case may be, article 188. 

(2) An elected member of a House who has been elected as such otherwise than as a candidate set 
up by any political party shall be disqualified for being a member of the House if he joins any political 
party after such election. 

 

                                                 
1 Added by the Constitution (Fifty-second Amendment) Act, 1985, s. 6 (w.e.f. 1-3-1985). 
2  Paragraph 3 omitted by the  Constitution (Ninety- first  Amendment) Act, 2003, s. 5 (w.e.f. 1-3-1985). 



 

(3) ºÉnxÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç xÉÉàÉÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ ºÉnºªÉ, ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ®ÉÌciÉ cÉäMÉÉ ªÉÉÊn ´Éc, 
ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖSUän  99 ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 188 BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ +É{ÉxÉÉ ºlÉÉxÉ OÉchÉ 
BÉE®xÉä BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä Uc àÉÉºÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè * 

(4) <ºÉ {Éè®É BÉEä {ÉÚ´ÉÇMÉÉàÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉÉå àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉä, 
ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉÉ´ÉxÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1985 BÉEä |ÉÉ®Æ£É {É®, ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ cè (SÉÉcä ´Éc ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ºÉnºªÉ cÉä 
ªÉÉ xÉÉàÉÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ) -- 

(i) =ºÉ n¶ÉÉ àÉå, ÉÊVÉºÉàÉå ´Éc AäºÉä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ lÉÉ ´ÉcÉÆ, 
<ºÉ {Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (1) BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉc ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc AäºÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ uÉ®É JÉ½ä  
ÉÊBÉEA MÉA +É£ªÉlÉÉÔ BÉEä °ô{É àÉå AäºÉä ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ cÖ+ÉÉ cè;  

(ii) ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ n¶ÉÉ àÉå, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, <ºÉ {Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (2) BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, ªÉc ºÉàÉZÉÉ 
VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ºÉnxÉ BÉEÉ AäºÉÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ºÉnºªÉ cè VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ uÉ®É JÉ½ä ÉÊBÉEA MÉA +É£ªÉlÉÉÔ 
ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ °ô{É àÉå ºÉnºªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ cÖ+ÉÉ cè ªÉÉ, <ºÉ {Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (3) BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, ªÉc ºÉàÉZÉÉ 
VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ºÉnxÉ BÉEÉ xÉÉàÉÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ ºÉnºªÉ cè * 
1*  *  *   *   *  
4. nãÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊxÉ®cÇiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉãÉªÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå ãÉÉMÉÚ xÉ cÉäxÉÉ--(1) ºÉnxÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉnºªÉ 

{Éè®É 2 BÉEä ={É{Éè®É (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉ®ÉÌciÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ ªÉÉÊn =ºÉBÉEä àÉÚãÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ àÉå 
ÉẾ ÉãÉªÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® ´Éc ªÉc nÉ´ÉÉ BÉE®iÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éc +ÉÉè® =ºÉBÉEä àÉÚãÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEä +ÉxªÉ ºÉnºªÉ -- 

(BÉE) ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, AäºÉä +ÉxªÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEä ªÉÉ AäºÉä ÉÊ´ÉãÉªÉ ºÉä ¤ÉxÉä xÉA ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEä ºÉnºªÉ 
¤ÉxÉ MÉA cé; ªÉÉ 

(JÉ) =xcÉåxÉä ÉÊ´ÉãÉªÉ º´ÉÉÒBÉEÉ® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® ABÉE {ÉßlÉBÉEÂ ºÉàÉÚc BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉ 
ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, +ÉÉè® AäºÉä ÉÊ´ÉãÉªÉ BÉEä ºÉàÉªÉ ºÉä, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, AäºÉä +ÉxªÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ ªÉÉ xÉA 
®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ ªÉÉ ºÉàÉÚc BÉEä ¤ÉÉ®ä  àÉå ªÉc ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc, {Éè®É 2 BÉEä ={É{Éè®É (1) BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä 
ÉÊãÉA, AäºÉÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉ ´Éc ºÉnºªÉ cè +ÉÉè® ´Éc <ºÉ ={É{Éè®É BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA =ºÉBÉEÉ 
àÉÚãÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ cè * 
(2) <ºÉ {Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (1) BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, ºÉnxÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnºªÉ BÉEä àÉÚãÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEÉ 

ÉÊ´ÉãÉªÉ cÖ+ÉÉ iÉ£ÉÉÒ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉ¤É ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-nãÉ BÉEä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nÉä ÉÊiÉcÉ<Ç ºÉnºªÉ AäºÉä ÉÊ´ÉãÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA 
ºÉcàÉiÉ cÉä MÉA cé * 

5. UÚ]--<ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ, VÉÉä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ ªÉÉ ={ÉÉvªÉFÉ 
+ÉlÉ´ÉÉ ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ +ÉlÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−Én BÉEä ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ +ÉlÉ´ÉÉ 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ ªÉÉ ={ÉÉvªÉFÉ BÉEä {Én {É® ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ cÖ+ÉÉ cè, <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ 
ÉÊxÉ®ÉÌciÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ,-- 

(BÉE) ªÉÉÊn ´Éc, AäºÉä {Én {É® +É{ÉxÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ AäºÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEÉ ´Éc AäºÉä 
ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä ºÉnºªÉ lÉÉ, +É{ÉxÉÉÒ ºÉnºªÉiÉÉ º´ÉäSUÉ ºÉä UÉä½ näiÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉÂ VÉ¤É iÉBÉE 
´Éc {Én vÉÉ®hÉ ÉÊBÉEA ®ciÉÉ cè iÉ¤É iÉBÉE, =ºÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ àÉå {ÉÖxÉ& ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ nÚºÉ®ä 
®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉiÉÉ cè; ªÉÉ  

(JÉ) ªÉÉÊn ´Éc, AäºÉä {Én {É® +É{ÉxÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ, AäºÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEÉ ´Éc AäºÉä 
ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä ºÉnºªÉ lÉÉ, +É{ÉxÉÉÒ ºÉnºªÉiÉÉ UÉä½ näiÉÉ cè +ÉÉè® AäºÉä {Én {É® xÉ ®c VÉÉxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ 
AäºÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ àÉå {ÉÖxÉ& ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè * 
6. nãÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊxÉ®cÇiÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå |É¶xÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ--(1) ªÉÉÊn ªÉc |É¶xÉ =~iÉÉ cè ÉÊBÉE 

ºÉnxÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉnºªÉ <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉ®cÇiÉÉ ºÉä OÉºiÉ cÉä MÉªÉÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ iÉÉä ´Éc |É¶xÉ, AäºÉä ºÉnxÉ BÉEä, 
ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ªÉÉ +ÉvªÉFÉ BÉEä ÉẾ ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ ÉẾ ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ +ÉÆÉÊiÉàÉ cÉäMÉÉ :  

 

 

                                                 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (<BÉDªÉÉxÉ´Éä´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2003 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ *  



 

(3) A nominated member of a House shall be disqualified for being a member of the House if he 
joins any political party after the expiry of six months from the date on which he takes his seat after 
complying with the requirements of article 99 or, as the case may be, article 188. 

(4) Notwithstanding anything contained in the foregoing provisions of this paragraph, a person 
who, on the commencement of the Constitution (Fifty-second Amendment) Act, 1985, is a member of 
a House (whether elected or nominated as such) shall,— 

(i) where he was a member of political party immediately before such 
commencement, be deemed, for the purposes of sub-paragraph (1) of this 
paragraph, to have been elected as a member of such House as a candidate set up 
by such political party; 

(ii) in any other case, be deemed to be an elected member of the House who 
has been elected as such otherwise than as a candidate set up by any political 
party for the purposes of sub-paragraph (2) of this paragraph or, as the case may 
be, be deemed to be a nominated member of the House for the purposes of sub-
paragraph (3) of this paragraph. 
*                   *                    *                     *                       *                             
4. Disqualification on ground of defection not to apply in case of merger.—(1) A member of 

a House shall not be disqualified under sub-paragraph (1) of paragraph 2 where his original political 
party merges with another political party and he claims that he and any other members of his original 
political party— 

(a) have become members of such other political party or, as the case may 
be, of a new political party formed by such merger; or 

(b) have not accepted the merger and opted to function as a separate group, 
and from the time of such merger, such other political party or new political party or 
group, as the  case may be, shall be deemed to be the political party to which he 
belongs for the purposes of sub-paragraph (1) of paragraph 2 and to be his original 
political party for the purposes of this sub-paragraph. 

(2) For the purposes of  sub-paragraph (1) of this paragraph, the merger of the  
original political party of a member of a House shall be deemed to have taken place if, 
and only if, not less than two-thirds of the members of the legislature party concerned 
have agreed to such merger. 

5. Exemption,—Notwithstanding anything contained in this Schedule,  a person 
who has been elected to the office of the Speaker or the Deputy Speaker of the House 
of the People or the Deputy Chairman of the Council  of States or the Chairman or the 
Deputy Chairman of the Legislative Council of a State or the Speaker or the Deputy 
Speaker of the Legislative Assembly of a State, shall not be disqualified under this 
Schedule,— 

(a) if he, by reason of his election to such office, voluntarily gives up the 
membership of the political party to which he belonged immediately before such 
election and does not, so long as he continues to hold such office thereafter, 
rejoin that political party or become a member of  another political party; or 

(b) if he, having given up by reason of his election to  such office his 
membership of the political party to which he belonged immediately before such  
election, rejoins such political  party after he ceases to hold such office. 

 
 

6. Decision on questions as to disqualification on  ground of defection.—(1) If 
any question arises as to whether a member of  a House has become subject to 
disqualification  under this Schedule, the question shall be referred for the decision of 
the Chairman or, as the case may be, the Speaker of such House and his decision shall 
be final: 

 

 

 



 

{É®ÆiÉÖ VÉcÉÆ ªÉc |É¶xÉ =~iÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ªÉÉ +ÉvªÉFÉ ÉÊxÉ®cÇiÉÉ ºÉä OÉºiÉ cÉä MÉªÉÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ ´ÉcÉÆ 
´Éc |É¶xÉ ºÉnxÉ BÉEä AäºÉä ºÉnºªÉ BÉEä ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊVÉºÉä ´Éc ºÉnxÉ <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ 
ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ BÉE®ä +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ +ÉÆÉÊiÉàÉ cÉäMÉÉ * 

(2) <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉnxÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnºªÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉ®cÇiÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ |É¶xÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå <ºÉ 
{Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ªÉc ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖSUän 122 
BÉEä +ÉlÉÇ àÉå ºÉÆºÉnÂ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉÆ cé ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 212 BÉEä +ÉlÉÇ àÉå ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉÆ cé * 

17. xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ ´ÉVÉÇxÉ--<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ 
BÉEÉä <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉnxÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnºªÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉ®cÇiÉÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉä<Ç 
+ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ * 

8. ÉÊxÉªÉàÉ--(1) <ºÉ {Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (2) BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ªÉÉ +ÉvªÉFÉ, 
<ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉä BÉEÉªÉÉÇÉÎx´ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ iÉlÉÉ ÉÊ´ÉÉÊ¶É−]iÉªÉÉ +ÉÉè® {ÉÚ´ÉÇMÉÉàÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ 
BÉEÉÒ BªÉÉ{ÉBÉEiÉÉ {É® |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ |É£ÉÉ´É bÉãÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ, AäºÉä ÉÊxÉªÉàÉÉå àÉå ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ,    
+ÉlÉÉÇiÉÂ :-- 

(BÉE) ºÉnxÉ BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ºÉnºªÉ ÉÊVÉxÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉÉå BÉEä ºÉnºªÉ cé, =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ®ÉÊVÉº]® ªÉÉ +ÉxªÉ 
+ÉÉÊ£ÉãÉäJÉ ®JÉxÉÉ ;  

(JÉ) AäºÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ VÉÉä ºÉnxÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnºªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-nãÉ BÉEÉ xÉäiÉÉ, =ºÉ ºÉnºªÉ BÉEÉÒ 
¤ÉÉ¤ÉiÉ {Éè®É 2 BÉEä ={É{Éè®É (1) BÉEä JÉÆb (JÉ) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] |ÉBÉßEÉÊiÉ BÉEÉÒ àÉÉ{ÉEÉÒ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå näMÉÉ, ´Éc ºÉàÉªÉ ÉÊVÉºÉBÉEä 
£ÉÉÒiÉ® +ÉÉè® ´Éc |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEÉä AäºÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ ; 

(MÉ) AäºÉä |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ ÉÊVÉxcå BÉEÉä<Ç ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ ºÉnxÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnºªÉ BÉEÉä AäºÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ àÉå 
|ÉÉÊ´É−] BÉE®xÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå näMÉÉ +ÉÉè® ºÉnxÉ BÉEÉ AäºÉÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEÉä AäºÉä |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ ÉÊnA VÉÉAÆMÉä ; +ÉÉè® 

(PÉ) {Éè®É 6 BÉEä ={É{Éè®É (1) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEºÉÉÒ |É¶xÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 
AäºÉÉÒ VÉÉÆSÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ cè, VÉÉä AäºÉä |É¶xÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ BÉE®xÉä BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉÒ VÉÉA * 

(2) ºÉnxÉ BÉEä ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ªÉÉ +ÉvªÉFÉ uÉ®É <ºÉ {Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉA MÉA ÉÊxÉªÉàÉ, ¤ÉxÉÉA VÉÉxÉä BÉEä 
{É¶SÉÉiÉÂ ªÉlÉÉ¶ÉÉÒQÉ, ºÉnxÉ BÉEä ºÉàÉFÉ, BÉÖEãÉ iÉÉÒºÉ ÉÊnxÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA ®JÉä VÉÉAÆMÉä * ªÉc +É´ÉÉÊvÉ ABÉE ºÉjÉ àÉå 
+ÉlÉ´ÉÉ nÉä ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE +ÉÉxÉÖµÉEÉÊàÉBÉE ºÉjÉÉå àÉå {ÉÚ®ÉÒ cÉä ºÉBÉEäMÉÉÒ * ´Éä ÉÊxÉªÉàÉ iÉÉÒºÉ ÉÊnxÉ BÉEÉÒ =BÉDiÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É® 
|É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉåMÉä VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉE =xÉBÉEÉ ºÉnxÉ uÉ®É {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉÉå ºÉÉÊciÉ ªÉÉ =xÉBÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ {ÉcãÉä cÉÒ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ ªÉÉ +ÉxÉxÉÖàÉÉänxÉ 
xÉcÉÓ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè * ªÉÉÊn ´Éä ÉÊxÉªÉàÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® +ÉxÉÖàÉÉäÉÊniÉ BÉE® ÉÊnA VÉÉiÉä cé iÉÉä ´Éä, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, AäºÉä °ô{É àÉå 
ÉÊVÉºÉàÉå ´Éä ®JÉä MÉA lÉä ªÉÉ AäºÉä {ÉÉÊ®´ÉÉÌiÉiÉ °ô{É àÉå cÉÒ |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉåMÉä * ªÉÉÊn ÉÊxÉªÉàÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® +ÉxÉxÉÖàÉÉäÉÊniÉ BÉE® ÉÊnA 
VÉÉiÉä cé iÉÉä ´Éä ÉÊxÉ−|É£ÉÉ´É cÉä VÉÉAÆMÉä * 

(3) ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ªÉÉ +ÉvªÉFÉ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖSUän 105 ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 194 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå {É® +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ 
AäºÉÉÒ +ÉxªÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ {É® VÉÉä =ºÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ |ÉÉ{iÉ cè, |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ |É£ÉÉ´É bÉãÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ, ªÉc ÉÊxÉnä¶É nä ºÉBÉEäMÉÉ 
ÉÊBÉE <ºÉ {Éè®É BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉA MÉA ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ uÉ®É VÉÉxÉ¤ÉÚZÉBÉE® ÉÊBÉEA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ =ããÉÆPÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 
=ºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ VÉÉA ÉÊVÉºÉ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä ºÉnxÉ BÉEä ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä £ÉÆMÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè *] 

                                                 
1 {Éè®É 7 BÉEÉä ÉÊBÉEcÉäiÉÉä cÉäãÉÉäcxÉ ¤ÉxÉÉàÉ VÉäÉÊSÉãcÖ +ÉÉè® +ÉxªÉ (1992) 1 AºÉ.ºÉÉÒ.ºÉÉÒ. 309 àÉå ¤ÉcÖàÉiÉ BÉEÉÒ ®ÉªÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® +ÉxÉÖSUän 368 BÉEä 
JÉÆb (2) BÉEä {É®ÆiÉÖBÉE BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå +ÉÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 



 

                                                

Provided that where the question which has arisen is as to whether the Chairman or the Speaker 
of a House has become subject to such disqualification, the question shall be referred for the decision 
of such member of the House as the House may elect in this behalf and his decision shall be final. 

(2) All proceedings under sub-paragraph (1) of this paragraph in relation to any question as to 
disqualification of a member of a House under this Schedule shall be deemed to be proceedings in 
Parliament within the meaning of article 122 or, as the case may be, proceedings in the Legislature of a 
State within the meaning of article 212. 

∗7. Bar of jurisdiction of courts.—Notwithstanding anything in this Constitution, no court shall 
have any jurisdiction in respect of any matter connected with the disqualification of a member of a 
House under this Schedule. 

 8. Rules.—(1) Subject to the provisions of sub-paragraph (2) of this paragraph, the Chairman or 
the Speaker of a House may make rules for giving effect to the provisions of this Schedule, and in 
particular, and without prejudice to the generality of the foregoing, such rules may provide for— 

(a) the maintenance of registers or other records as to the political parties, if 
any, to which different members of the House belong; 

(b) the report which the leader of a legislature party in relation to a member of 
a House shall furnish with regard to any condonation of the nature referred to in 
clause (b) of sub-paragraph (1) of paragraph 2 in respect of such member, the time 
within which and the authority to whom such report shall be furnished; 

(c) the reports which a political party shall furnish with regard to admission to 
such political party of any members of the House and the officer of the House to 
whom such reports shall be furnished; and 

(d) the procedure for deciding any question referred to in sub-paragraph (1) of 
paragraph 6 including the procedure for any inquiry which may be made for the 
purpose of deciding such question. 

(2) The rules made by the Chairman or the Speaker of a House under sub-paragraph (1) of this 
paragraph shall be laid as soon as may be after they are made before the House for a total period of 
thirty days which may be comprised in one session or in two or more successive sessions and shall take 
effect upon the expiry of the said period of thirty days unless they are sooner approved with or without 
modifications or disapproved by the House and where they are so approved, they shall take effect on 
such approval in the form in which they were laid or in such modified form, as the case may be, and 
where they are so disapproved, they shall be of no effect. 

(3) The Chairman or the Speaker of a House may, without prejudice to the provisions of 
article 105 or, as the case may be, article 194, and to any other power which he may have 
under this Constitution direct that any wilful contravention by any person of the rules made 
under this paragraph may be dealt with in the same manner as a breach of privilege of the 
House. 

 
∗ Paragraph 7 declared  invalid for want of ratification in accordance with the proviso to clause (2) of article 368 as per majority 

opinion in Kihoto Hollohon Vs. Zachilhu and others (1992) 1 S.C.C . 309. 
 



  

1[MªÉÉ®c´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ 
(+ÉxÉÖSUän 243U) 

1. BÉßEÉÊ−É, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ BÉßEÉÊ−É-ÉÊ´ÉºiÉÉ® cè * 

2. £ÉÚÉÊàÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ, £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® BÉEÉ BÉEÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ, SÉBÉE¤ÉÆnÉÒ +ÉÉè® £ÉÚÉÊàÉ ºÉÆ®FÉhÉ * 

3. ãÉPÉÖ ÉËºÉSÉÉ<Ç, VÉãÉ |É¤ÉÆvÉ +ÉÉè® VÉãÉÉÊ´É£ÉÉVÉBÉE FÉäjÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ * 

4. {É¶ÉÖ{ÉÉãÉxÉ, bä®ÉÒ =tÉÉäMÉ +ÉÉè® BÉÖEBÉDBÉÖE]-{ÉÉãÉxÉ * 

5. àÉiºªÉ =tÉÉäMÉ * 

6. ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ´ÉÉÉÊxÉBÉEÉÒ +ÉÉè® {ÉEÉàÉÇ ´ÉÉÉÊxÉBÉEÉÒ * 

7. ãÉPÉÖ ´ÉxÉ ={ÉVÉ * 

8. ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉ, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ JÉÉtÉ |ÉºÉÆºBÉE®hÉ =tÉÉäMÉ £ÉÉÒ cé * 

9. JÉÉnÉÒ, OÉÉàÉÉätÉÉäMÉ +ÉÉè® BÉÖE]ÉÒ® =tÉÉäMÉ * 

10. OÉÉàÉÉÒhÉ +ÉÉ´ÉÉºÉxÉ * 

11. {ÉäªÉ VÉãÉ * 

 12. <ÇÆvÉxÉ +ÉÉè® SÉÉ®É * 

13. ºÉ½BÉEå, {ÉÖÉÊãÉªÉÉ, {ÉÖãÉ, {ÉEä®ÉÒ, VÉãÉàÉÉMÉÇ +ÉÉè® +ÉxªÉ ºÉÆSÉÉ® ºÉÉvÉxÉ * 

14. OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ cè * 

15. +É{ÉÉ®Æ{ÉÉÊ®BÉE >óVÉÉÇ »ÉÉäiÉ * 

16. MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ =xàÉÚãÉxÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ * 

17. ÉÊ¶ÉFÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ |ÉÉlÉÉÊàÉBÉE +ÉÉè® àÉÉvªÉÉÊàÉBÉE ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ £ÉÉÒ cè * 

18. iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ +ÉÉè® BªÉÉ´ÉºÉÉÉÊªÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ * 

19. |ÉÉèfÃ +ÉÉè® +ÉxÉÉè{ÉSÉÉÉÊ®BÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ * 

20. {ÉÖºiÉBÉEÉãÉªÉ * 

21. ºÉÉÆºBÉßEÉÊiÉBÉE ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{É * 

22. ¤ÉÉVÉÉ® +ÉÉè® àÉäãÉä * 

23. º´ÉÉºlªÉ +ÉÉè® º´ÉSUiÉÉ, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ +Éº{ÉiÉÉãÉ, |ÉÉlÉÉÊàÉBÉE º´ÉÉºlªÉ BÉEäxp +ÉÉè® +ÉÉè−ÉvÉÉãÉªÉ £ÉÉÒ cè * 

24. {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEãªÉÉhÉ * 

25. àÉÉÊcãÉÉ +ÉÉè® ¤ÉÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ * 

26. ºÉàÉÉVÉ BÉEãªÉÉhÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉÉå +ÉÉè® àÉÉxÉÉÊºÉBÉE °ô{É ºÉä àÉÆn BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ BÉEãªÉÉhÉ £ÉÉÒ cè * 

27. nÖ¤ÉÇãÉ ´ÉMÉÉç BÉEÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊ¶É−]iÉªÉÉ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ BÉEãªÉÉhÉ * 

28. ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE ÉÊ´ÉiÉ®hÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ * 

29. ºÉÉàÉÖnÉÉÊªÉBÉE +ÉÉÉÎºiÉªÉÉå BÉEÉ +ÉxÉÖ®FÉhÉ *] 

 

                                                 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ÉÊiÉckÉ®´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1992 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (24-4-1993 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 



  

                                                

1[ELEVENTH SCHEDULE 

(Article 243G) 

 1. Agriculture, including agricultural extension. 

 2. Land improvement, implementation of land reforms, land consolidation and 
soil conservation. 

 3. Minor irrigation, water management and watershed development. 

 4. Animal husbandry, dairying and poultry. 

 5. Fisheries. 

 6. Social forestry and farm forestry. 

 7. Minor forest produce. 

 8. Small scale industries, including food processing industries. 

 9. Khadi, village and cottage industries. 

 10. Rural housing. 

 11. Drinking water. 

 12. Fuel and fodder. 

13. Roads, culverts, bridges, ferries, waterways and other means of          
communication. 

 14. Rural electrification, including distribution of electricity. 

 15. Non-conventional energy sources. 

 16. Poverty alleviation programme. 

 17. Education, including primary and secondary schools. 

 18. Technical training and vocational education. 

 19. Adult and non-formal education. 

 20. Libraries. 

 21. Cultural activities. 

 22. Markets and fairs. 

23. Health and sanitation, including hospitals, primary health centres and     
dispensaries. 

 24. Family welfare. 

 25. Women and child development. 

 26. Social welfare, including welfare of the handicapped and mentally retarded. 

27. Welfare of the weaker sections, and in particular, of the Scheduled Castes and 
the Scheduled Tribes. 

 28. Public distribution system. 

 29. Maintenance of community assets.] 

 

 
1 Ins. by the Constitution (Seventy-fourth Amendment) Act, 1992, s. 4 (w.e.f. 1-6-1993) 



  

 
1[¤ÉÉ®c´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ 
(+ÉxÉÖSUän 243¤É) 

1. xÉMÉ®ÉÒªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ xÉMÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ £ÉÉÒ cè *  

2. £ÉÚÉÊàÉ ={ÉªÉÉäMÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ +ÉÉè® £É´ÉxÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ * 

3. +ÉÉÉÌlÉBÉE +ÉÉè® ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ * 

4. ºÉRBÉEå +ÉÉè® {ÉÖãÉ * 

5. PÉ®äãÉÚ, +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE +ÉÉè® ´ÉÉÉÊhÉÉÎVªÉBÉE |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA VÉãÉ |ÉnÉªÉ * 

6. ãÉÉäBÉE º´ÉÉºlªÉ, º´ÉSUiÉÉ, ºÉ{ÉEÉ<Ç +ÉÉè® BÉÚE½É-BÉE®BÉE] |É¤ÉÆvÉ * 

7. +ÉÉÎMxÉ¶ÉàÉxÉ ºÉä´ÉÉAÆ* 

8. xÉMÉ®ÉÒªÉ ´ÉÉÉÊxÉBÉEÉÒ, {ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉè® {ÉÉÉÊ®ºlÉÉÊiÉBÉEÉÒ +ÉÉªÉÉàÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉÊ£É´ÉßÉÊr * 

9. ºÉàÉÉVÉ BÉEä nÖ¤ÉÇãÉ ´ÉMÉÉç BÉEä, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉ +ÉÉè® àÉÉxÉÉÊºÉBÉE °ô{É ºÉä àÉÆn BªÉÉÎBÉDiÉ £ÉÉÒ cé, ÉÊciÉÉå BÉEÉÒ 
®FÉÉ * 

10. MÉÆnÉÒ-¤ÉºiÉÉÒ ºÉÖvÉÉ® +ÉÉè® |ÉÉäxxÉªÉxÉ * 

11. xÉMÉ®ÉÒªÉ ÉÊxÉvÉÇxÉiÉÉ =xàÉÚãÉxÉ * 

12. xÉMÉ®ÉÒªÉ ºÉÖJÉ-ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ, VÉèºÉä {ÉÉBÉEÇ, =tÉÉxÉ, JÉäãÉ BÉEä àÉènÉxÉÉå BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ * 

13. ºÉÉÆºBÉßEÉÊiÉBÉE, ¶ÉèFÉÉÊhÉBÉE +ÉÉè® ºÉÉénªÉÇ{É®BÉE +ÉÉªÉÉàÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉÊ£É´ÉßÉÊr * 

14. ¶É´É MÉÉ½xÉÉ +ÉÉè® BÉEÉÊ¥ÉºiÉÉxÉ; ¶É´ÉnÉc +ÉÉè® ¶àÉ¶ÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉtÉÖiÉ ¶É´ÉnÉcMÉßc * 

15. BÉEÉÆVÉÉÒ cÉ=ºÉ ; {É¶ÉÖ+ÉÉäÆ BÉEä |ÉÉÊiÉ µÉEÚ®iÉÉ BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ * 

16. VÉxàÉ-àÉ®hÉ ºÉÉÆÉÎJªÉBÉEÉÒ, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ VÉxàÉ +ÉÉè® àÉßiªÉÖ ®ÉÊVÉº]ÅÉÒBÉE®hÉ £ÉÉÒ cè * 

17. ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE ºÉÖJÉ-ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ºÉ½BÉEÉå {É® |ÉBÉEÉ¶É, {ÉÉÉÍBÉEMÉ ºlÉãÉ, ¤ÉºÉ º]É{É +ÉÉè® VÉxÉ 
ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ £ÉÉÒ cé *  

18. ´ÉvÉ¶ÉÉãÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® SÉàÉÇ¶ÉÉävÉxÉ¶ÉÉãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ *] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉèckÉ®´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1992 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 uÉ®É (1-6-1993 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 



  

                                                

   

1TWELFTH SCHEDULE 

(Article 243W)  

 1. Urban planning including town planning. 

 2. Regulation of land-use and construction of buildings. 

 3. Planning for economic and social development. 

 4. Roads and bridges. 

 5. Water supply for domestic, industrial and commercial purposes. 

 6. Public health, sanitation conservancy and solid waste management. 

 7. Fire services. 

 8. Urban forestry, protection of the environment and promotion of ecological aspects. 

 9. Safeguarding the interests of weaker sections of society, including the handicapped and 
mentally retarded. 

 10. Slum improvement and upgradation. 

 11. Urban poverty alleviation. 

 12. Provision of urban amenities and facilities such as parks, gardens, playgrounds. 

 13. Promotion of cultural, educational and aesthetic aspects. 

 14. Burials and burial grounds; cremations, cremation grounds; and electric crematoriums. 

 15. Cattle pounds; prevention of cruelty to animals. 

 16. Vital statistics including registration of births and deaths. 

 17. Public amenities including street lighting, parking lots, bus stops and public conveniences. 

 18. Regulation of slaughter houses and tanneries. 

 

 

 
1 Ins. by the Constitution (Seventy-fourth Amendment) Act, 1992, s. 4 (w.e.f. 1-6-1993) 



{ÉÉÊ®ÉÊ¶É−] 1 
1ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ) +ÉÉnä¶É, 1954 

ºÉÆ.+ÉÉ. 48 

®É−]Å{ÉÉÊiÉ, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖSUän 370 BÉEä JÉÆb (1) uÉ®É |ÉnkÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉä cÖA, VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ 
BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ ºÉä, ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ +ÉÉnä¶É BÉE®iÉä cé  :--  

1. (1) <ºÉ +ÉÉnä¶É BÉEÉ ºÉÆÉÊFÉ{iÉ xÉÉàÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ) +ÉÉnä¶É, 1954 cè * 

(2) ªÉc 14 àÉ<Ç, 1954 BÉEÉä |É´ÉßkÉ cÉäMÉÉ, +ÉÉè® AäºÉÉ cÉäxÉä {É® ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ) +ÉÉnä¶É, 
1950 BÉEÉä +ÉÉÊvÉµÉEÉÆiÉ BÉE® näMÉÉ * 

2. 2[ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖSUän 1 iÉlÉÉ +ÉxÉÖSUän 370 BÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ =ºÉBÉEä 20 VÉÚxÉ, 1964 BÉEÉä ªÉlÉÉ |É´ÉßkÉ +ÉÉè® 
ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (=xxÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1966, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (<BÉDBÉEÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1967, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (iÉä<ÇºÉ´ÉÉÆ 
ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1969 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉè¤ÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ({ÉSSÉÉÒºÉ´ÉÉÆ 
ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (U¤¤ÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (iÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972,  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (<BÉEiÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1973 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2,  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (iÉéiÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1974 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2,  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (+É½iÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2, 5, 6 +ÉÉè® 7, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
(=xÉiÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976,  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉÉ´ÉxÉ´ÉÉÆ 
ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1985 BÉEÉÒ vÉÉ®É 2, 3 +ÉÉè® 6 +ÉÉè® ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (<BÉEºÉ~´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1988 uÉ®É 
ªÉlÉÉºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ, VÉÉä ={É¤ÉÆvÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä +ÉÉè® ´Éä +É{É´ÉÉn +ÉÉè® ={ÉÉÆiÉ®hÉ ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ´Éä 
<ºÉ |ÉBÉEÉ® ãÉÉMÉÚ cÉåMÉä, ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ cÉåMÉä  :-  

(1) =qäÉÊ¶ÉBÉEÉ 

(2) £ÉÉMÉ 1 

+ÉxÉÖSUän 3 àÉå ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ +ÉÉè® {É®ÆiÉÖBÉE VÉÉä½É VÉÉAMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂ  :-- 

“{É®ÆiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä FÉäjÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉä ªÉÉ PÉ]ÉxÉä ªÉÉ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä xÉÉàÉ ªÉÉ 
=ºÉBÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ àÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉÒ 
ºÉcàÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ ºÉÆºÉnÂ àÉå {ÉÖ®&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ *” * 

(3) £ÉÉMÉ 2 

(BÉE) ªÉc £ÉÉMÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 26 VÉxÉ´É®ÉÒ, 1950 ºÉä ãÉÉMÉÚ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

(JÉ) +ÉxÉÖSUän 7 àÉå ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ +ÉÉè® {É®ÆiÉÖBÉE VÉÉä½É VÉÉAMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂ  :- 

“{É®ÆiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä AäºÉä ºlÉÉªÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉÒ BÉEÉä 
ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ VÉÉä AäºÉä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEÉä VÉÉä <ºÉ ºÉàÉªÉ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ cè, |ÉµÉVÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ 
=ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä FÉäjÉ BÉEÉä AäºÉÉÒ +ÉxÉÖYÉÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ãÉÉè] +ÉÉªÉÉ cè VÉÉä =ºÉ ®ÉVªÉ àÉå {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ ºlÉÉªÉÉÒ 
°ô{É ºÉä ãÉÉè]xÉä BÉEä ÉÊãÉA =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® uÉ®É ªÉÉ 
=ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ nÉÒ MÉ<Ç cè, iÉlÉÉ AäºÉÉ |ÉiªÉäBÉE BªÉÉÎBÉDiÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ *” * 

(4) £ÉÉMÉ 3 
(BÉE) +ÉxÉÖSUän 13 àÉå, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä <ºÉ +ÉÉnä¶É 

BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cè * 

                                                 
1 ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ ºÉÆ.BÉEÉ.ÉÊxÉ.+ÉÉ. 1610, iÉÉ®ÉÒJÉ 14 àÉ<Ç, 1954 £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ®ÉVÉ{ÉjÉ, +ÉºÉÉvÉÉ®hÉ, £ÉÉMÉ 2, vÉÉ®É 3, {Éß−~ 821 àÉå 
|ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ * 

2  |ÉÉ®Æ£É àÉå +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ¶É¤n ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 56, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 74, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 76, ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 79, ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 89, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
+ÉÉnä¶É 91, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 94, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 98, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 103, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 104, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 105, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 
108,ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 136 +ÉÉè® iÉi{É¶SÉÉiÉÂ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 141 uÉ®É ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ cÉäBÉE® ={É®ÉäBÉDiÉ °ô{É àÉå +ÉÉA * 
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 APPENDIX I 
1THE CONSTITUTION (APPLICATION TO JAMMU AND KASHMIR) ORDER, 1954 

 C.O. 48  

In exercise of the powers conferred by clause (1) of article 370 of the Constitution, the President, with the 
concurrence of the Government of the State of Jammu and Kashmir, is pleased to make the following 
Order:— 

1. (1) This Order may be called the Constitution (Application to Jammu and Kashmir) Order, 1954. 
(2) It shall come into force on the fourteenth day of May, 1954, and shall thereupon supersede the 

Constitution (Application to Jammu and Kashmir) Order, 1950. 
2. 2[The provisions of the Constitution as in force on the 20th day of June, 1964 and as amended by the 

Constitution (Nineteenth Amendment) Act, 1966, the Constitution (Twenty-first Amendment) Act, 1967, 
section 5 of the Constitution (Twenty-third Amendment) Act, 1969, the Constitution (Twenty-fourth 
Amendment) Act, 1971, section 2 of the Constitution (Twenty-fifth Amendment) Act, 1971, the 
Constitution (Twenty-sixth Amendment) Act, 1971, the Constitution (Thirtieth Amendment) Act, 1972, 
section 2 of the Constitution (Thirty-first Amendment) Act, 1973, section 2 of the Constitution (Thirty-third 
Amendment) Act, 1974, sections 2, 5, 6 and 7 of the Constitution (Thirty-eighth Amendment) Act, 1975, 
the Constitution (Thirty-ninth Amendment) Act, 1975, the Constitution (Fortieth Amendment) Act, 1976, 
sections 2, 3 and 6 of the Constitution (Fifty-second Amendment) Act, 1985 and the Constitution (Sixty-
first Amendment) Act, 1988 which, in addition to article 1 and article 370, shall apply in relation to the 
State of Jammu and Kashmir and the exceptions and modifications subject to which they shall so apply 
shall be as follows:—] 

(1) THE PREAMBLE. 
(2) PART I. 
     To article 3, there shall be added the following further proviso, namely:— 

“Provided further that no Bill providing for increasing or diminishing the area of 
the State of Jammu and Kashmir or altering the name or  boundary of that State shall 
be introduced in Parliament without the consent of the Legislature of that State.”. 

(3) PART II. 
(a) This Part shall be deemed to have been applicable in relation to the State of 

Jammu and Kashmir as from the 26th day of January, 1950. 
(b) To article 7, there shall be added the following further proviso, namely:— 

“Provided further that nothing in this article shall apply to a permanent resident of the State of 
Jammu and Kashmir, who, after having so migrated to the territory now included in Pakistan, returns 
to the territory of that State under a permit for resettlement in that State or permanent return issued 
by or under the authority of any law made by the Legislature of that State, and every such person 
shall be deemed to be a citizen of India.”. 

  
(4) PART III. 

(a) In article 13, references to the commencement of the Constitution shall be 
construed as references to the commencement of this Order. 

 
 
 
 
 
 
 

 
1 Published with the Ministry of Law Notification No. S.R.O. 1610, dated the 14th May, 1954, Gazette of India, Extraordinary, Part II, 

Section 3, Page 821. 
2 The opening words have been successively amended by C.O. 56, C.O. 74, C.O.76, C.O.79, C.O. 89, C.O.91, C.O.94, C.O.98, 

C.O.103,C.O.104, C.O.105, C.O.108, C.O.136 and C.O. 141 to read as above. 



 
 

 

 

 

                                                

 1*  *  *  *  *  * 
(MÉ) +ÉxÉÖSUän 16 BÉEä JÉÆb (3) àÉå, ®ÉVªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 

VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É xÉcÉÓ cè * 
(PÉ) +ÉxÉÖSUän 19 àÉå, <ºÉ +ÉÉnä¶É BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä  2[3[{ÉSSÉÉÒºÉ] ´É−ÉÇ] BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA,-- 

(i) JÉÆb (3) +ÉÉè® (4) àÉå, “+ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä |ÉªÉÉäMÉ {É®” ¶É¤nÉå BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ  “®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ ªÉÉ” ¶É¤n 
+ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä ; 

(ii) JÉÆb (5) àÉå, “ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEä ºÉÆ®FÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA” ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ 
{É®  “+ÉlÉ´ÉÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEä ÉÊãÉA” ¶É¤n ®JÉä VÉÉAÆMÉä ; +ÉÉè® 

(iii) ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ xÉªÉÉ JÉÆb VÉÉä½É VÉÉAMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :-- 

‘(7) JÉÆb (2), (3), (4) +ÉÉè® (5) àÉå +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä “ªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊxÉ¤ÉÈvÉxÉ” ¶É¤nÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ 
VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä ÉÊxÉ¤ÉÈvÉxÉ AäºÉä cé ÉÊVÉxcå ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ ÉẾ ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ ªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÖBÉDiÉ ºÉàÉZÉiÉÉ cè *’ * 

(R) +ÉxÉÖSUän 22 BÉEä JÉÆb (4) àÉå “ºÉÆºÉnÂ” ¶É¤n BÉEä ºlÉÉxÉ {É®  “®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ” ¶É¤n ®JÉä VÉÉAÆMÉä 
+ÉÉè® JÉÆb (7) àÉå  “ºÉÆºÉnÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ”  ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® “®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É 
ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ” ¶É¤n ®JÉä  VÉÉAÆMÉä * 

(SÉ) +ÉxÉÖSUän 31 àÉå, JÉÆb (3), (4) +ÉÉè® (6) BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉÉè® JÉÆb (5) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® 
ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ JÉÆb ®JÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :-- 

“(5) JÉÆb (2) BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ-- 

(BÉE) ÉÊBÉEºÉÉÒ ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå {É®, +ÉlÉ´ÉÉ 

(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå {É®, ÉÊVÉºÉä ®ÉVªÉ <ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ-- 

(i) ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉE® ªÉÉ ¶ÉÉÉÎºiÉ BÉEä +ÉÉÊvÉ®Éä{ÉhÉ ªÉÉ =nÂÂOÉchÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ; +ÉlÉ´ÉÉ 

(ii) ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE º´ÉÉºlªÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊ£É´ÉßÉÊr ªÉÉ |ÉÉhÉ ªÉÉ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEä ºÉÆBÉE]-ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ BÉEä ÉÊãÉA 
; +ÉlÉ´ÉÉ 

(iii) AäºÉÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ, VÉÉä ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ÉÊxÉ−µÉEÉÆiÉ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, 

¤ÉxÉÉA, 

BÉEÉä<Ç |É£ÉÉ´É xÉcÉÓ bÉãÉäMÉÉÒ *”*  

(U) +ÉxÉÖSUän 31BÉE àÉå JÉÆb (1) BÉEä {É®xiÉÖBÉE BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ;  +ÉÉè® JÉÆb (2) BÉEä ={ÉJÉÆb (BÉE) BÉEä 
ºlÉÉxÉ {É® ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ={ÉJÉÆb ®JÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :-- 

‘(BÉE) “ºÉÆ{ÉnÉ” ºÉä AäºÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cÉäMÉÉÒ VÉÉä BÉßEÉÊ−É BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ BÉßEÉÊ−É BÉEä ºÉcÉªÉBÉE 
|ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ SÉ®ÉMÉÉc BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÊvÉ£ÉÉäMÉ àÉå cè ªÉÉ {É]Â]ä {É® nÉÒ MÉ<Ç cè +ÉÉè® <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 
ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ £ÉÉÒ cé, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ:---  

(i) AäºÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉ {É® £É´ÉxÉÉå BÉEä ºlÉãÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ ºÉÆ®SÉxÉÉAÆ ;  

(ii) AäºÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉ {É® JÉ½ä ´ÉßFÉ ;  

(iii) ´ÉxÉ £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉè® ´ÉxªÉ ¤ÉÆVÉ® £ÉÚÉÊàÉ; 

(iv) VÉãÉ ºÉä fBÉEä FÉäjÉ +ÉÉè® VÉãÉ {É® iÉè®iÉä cÖA JÉäiÉ ; 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 124 uÉ®É (4-2-1985 ºÉä) JÉÆb (JÉ) BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
2 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 69 uÉ®É  “ nºÉ ´É−ÉÇ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 97 uÉ®É  “ ¤ÉÉÒºÉ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 



 
 

 

 

 

                                                

 1*               *                 *                 *               * 
(c) In clause (3) of article 16, the reference to the State shall be construed as not 

including a reference to the State of Jammu and Kashmir. 
(d) In article 19, for a period of 2[3[twenty-five years from the commencement of this 

Order:— 
(i) in clauses (3) and (4), after the words “in the interests of”, the words “the security of the State 

or” shall be inserted; 
(ii) in clause (5), for the words “or for the protection of the interests of any Scheduled Tribes”, the 

words “or in the interests of the security of the State” shall be substituted; and 
(iii) the following new clause shall be added, namely:— 

'(7) The words “reasonable restrictions” occurring in clauses (2), (3), (4) and (5) shall be 
construed as meaning such restrictions as the appropriate Legislature deems reasonable.'. 

(e) In clauses (4) and (7) of article 22, for the word “Parliament”, the words “the 
Legislature of the State” shall be substituted. 

(f) In article 31, clauses (3), (4) and (6) shall be omitted; and for clause (5), there 
shall be substituted the following clause, namely:— 

“(5) Nothing in clause (2) shall affect— 
   ( a) the provisions of any existing law; or 
   (b) the provisions of any law which the State may hereafter make— 

    (i) for the purpose of imposing or levying any tax or penalty; or 
   (ii) for the promotion of public health or the prevention of danger to life or property; or 
   (iii) with respect to property declared by law to be evacuee property.”. 

(g) In article 31A, the proviso to clause (1) shall be omitted; and for sub-clause (a) of 
clause (2), the following sub-clause shall be substituted, namely:— 

'(a) “estate” shall mean land which is occupied or has been let for agricultural purposes or for 
purposes subservient to agriculture, or for pasture, and includes— 

(i) sites of buildings and other structures on such land; 
(ii) trees standing on such land; 
(iii) forest land and wooded waste; 
(iv) area covered by or fields floating over water; 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 Cl. (b) omitted by C.O. 124, (w.e.f. 4-12-1985). 
2 Subs. by C.O. 69, for “ten years”. 
3 Subs. by C.O. 97, for “twenty”. 



 
 

 

 

 

                                                

(v) VÉÆn® +ÉÉè® PÉ®ÃÉ] ºlÉãÉ ; 

(vi) BÉEÉä<Ç VÉÉMÉÉÒ®, <xÉÉàÉ, àÉÖ+ÉÉ{ÉEÉÒ ªÉÉ àÉÖBÉE®Ç®ÉÒ ªÉÉ <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ +ÉxªÉ +ÉxÉÖnÉxÉ, 

ÉÊBÉExiÉÖ <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ xÉcÉÓ cé :— 

(i) ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉMÉ®, ªÉÉ xÉMÉ®FÉäjÉ ªÉÉ OÉÉàÉ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ àÉå BÉEÉä<Ç £É´ÉxÉ-ºlÉãÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä 
£É´ÉxÉ ªÉÉ ºlÉãÉ ºÉä +ÉxÉÖãÉMxÉ BÉEÉä<Ç £ÉÚÉÊàÉ ;  

(ii) BÉEÉä<Ç £ÉÚÉÊàÉ VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉMÉ® ªÉÉ OÉÉàÉ BÉEä ºlÉãÉ BÉEä °ô{É àÉå +ÉÉÊvÉ£ÉÉäMÉ àÉå cè ; ªÉÉ 

(iii) ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ªÉÉ +ÉÉÊvÉºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ ªÉÉ UÉ´ÉxÉÉÒ ªÉÉ xÉMÉ®FÉäjÉ àÉå ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ 
FÉäjÉ àÉå, ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç xÉMÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ ºBÉEÉÒàÉ àÉÆVÉÚ® BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, £É´ÉxÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå 
BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ BÉEÉä<Ç £ÉÚÉÊàÉ *’*  

1[(VÉ) +ÉxÉÖSUän 32 àÉå, JÉÆb (3) BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ *]  

(ZÉ) +ÉxÉÖSUän 35 àÉå,--- 

(i) ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä <ºÉ +ÉÉnä¶É BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä 
|ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cé ;  

(ii) JÉÆb (BÉE) (i) àÉå, “+ÉxÉÖSUän 16 BÉEä JÉÆb (3), +ÉxÉÖSUän 32 BÉEä JÉÆb (3)” ¶É¤nÉå, BÉEä−~BÉEÉå +ÉÉè® 
+ÉÆBÉEÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ; +ÉÉè® 

(iii) JÉÆb (JÉ) BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ JÉÆb VÉÉä½É VÉÉAMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :--- 

“(MÉ) ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ) +ÉÉnä¶É, 1954 BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä {ÉÚ´ÉÇ ªÉÉ {É¶SÉÉiÉÂÂ, 
ÉÊxÉ´ÉÉ®BÉE ÉÊxÉ®ÉävÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ <ºÉ 
+ÉÉvÉÉ® {É® ¶ÉÚxªÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ ÉÊBÉE ´Éc <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉä +ÉºÉÆMÉiÉ cè, ÉÊBÉExiÉÖ AäºÉÉÒ 
BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ =BÉDiÉ +ÉÉnä¶É BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä 2[3[{ÉSSÉÉÒºÉ] ´É−ÉÇ] BÉEä  +É´ÉºÉÉxÉ {É®, AäºÉÉÒ +ÉºÉÆMÉÉÊiÉ BÉEÉÒ àÉÉjÉÉ 
iÉBÉE, =xÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ |É£ÉÉ´ÉcÉÒxÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ ÉÊVÉxcå =xÉBÉEä +É´ÉºÉÉxÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ªÉÉ 
BÉE®xÉä BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè *”* 

(\É) +ÉxÉÖSUän 35 BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ xÉªÉÉ +ÉxÉÖSUän VÉÉä½É VÉÉAMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :--- 

“35BÉE. ºlÉÉªÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå +ÉÉè® =xÉBÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉÒ BªÉÉ´ÉßÉÊkÉ---<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå 
+ÉÆiÉÉÌ´É−] ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ àÉå |É´ÉßkÉ AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ +ÉÉè® <ºÉBÉEä 
{É¶SÉÉiÉÂ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉàÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ-- 

(BÉE) VÉÉä =xÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä ´ÉMÉÉç BÉEÉä {ÉÉÊ®£ÉÉÉÊ−ÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cè VÉÉä VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä ºlÉÉªÉÉÒ 
ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉÒ cé ªÉÉ cÉåMÉä, ªÉÉ  

(JÉ) VÉÉä--- 

(i) ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ ;  

(ii) ®ÉVªÉ àÉå ºlÉÉ´É® ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEä +ÉVÉÇxÉ ;  

(iii) ®ÉVªÉ àÉå ¤ÉºÉ VÉÉxÉä ; ªÉÉ 

 

 
1 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 89 uÉ®É JÉÆb (VÉ) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 69 uÉ®É “nºÉ ´É−ÉÇ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 97 uÉ®É “¤ÉÉÒºÉ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 



 
 

 

 

 

                                                

(v) sites of jandars and gharats; 
(vi) any jagir, inam, muafi or mukarrari or other similar grant, but does not include— 

(i) the site of any building in any town, or town area or village abadi or any land 
appurtenant to any such building or site; 

(ii) any land which is occupied as the site of a town or village; or 
(iii) any land reserved for building purposes in a municipality or notified area or 

cantonment or town area or any area for which a town planning scheme is sanctioned.'. 
1[(h) In article 32, clause (3) shall be omitted.] 

(i) In article 35— 
(i) references to the commencement of the Constitution shall be construed as references to the 

commencement of this Order; 
(ii) in clause (a) (i), the words, brackets and figures “clause (3) of article 16, clause (3) of article 

32” shall be omitted; and 
(iii) after clause (b), the following clause shall be added, namely:— 

“(c) no law with respect to preventive detention made by the Legislature of the State of 
Jammu and Kashmir, whether before or after the commencement of the Constitution 
(Application to Jammu and Kashmir) Order, 1954, shall be void on the ground that it is 
inconsistent with any of the provisions of this part, but any such law shall, to the extent of such 
inconsistency, cease to have effect on the expiration of 2[3[twenty-five] years] from the 
commencement of the said Order, except as respects things done or omitted to be done before 
the expiration thereof.”. 

(j) After article 35, the following new article shall be added, namely:— 
“35A. Saving of laws with respect to permanent residents and their rights.—Notwithstanding 

anything contained in this Constitution, no existing law in force in the State of Jammu and Kashmir, 
and no law hereafter enacted by the Legislature of the State,— 

(a) defining the classes of persons who are, or shall be, permanent residents of the State of 
Jammu and Kashmir; or 

(b) conferring on such permanent residents any special rights and privileges or imposing 
upon other persons any restrictions as respects— 

(i) employment under the State Government; 
(ii) acquisition of immovable property in the State; 
(iii) settlement in the State; or 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 Subs. by C.O. 89, for Cl. (h). 
2 Subs. by C.O. 69, for “ten years”. 
3 Subs. by C.O. 69, for “twenty”. 



 
 

 

 

 

                                                

(iv) UÉjÉ´ÉßÉÊkÉªÉÉå BÉEä ªÉÉ AäºÉÉÒ +ÉxªÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEä VÉÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® |ÉnÉxÉ 
BÉE®ä, +ÉÉÊvÉBÉEÉ®, 

BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ AäºÉä ºlÉÉªÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉä BÉEÉä<Ç ÉÊ´É¶Éä−É +ÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉè® ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® |ÉnkÉ BÉE®iÉÉÒ cè ªÉÉ +ÉxªÉ 
BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå {É® BÉEÉä<Ç ÉÊxÉ¤ÉÈvÉxÉ +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cè, <ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® ¶ÉÚxªÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ ÉÊBÉE ´Éc <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉ uÉ®É £ÉÉ®iÉ BÉEä +ÉxªÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉä |ÉnkÉ ÉÊBÉExcÉÓ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå ºÉä +ÉºÉÆMÉiÉ cè ªÉÉ =xÉBÉEÉä  UÉÒxÉiÉÉÒ 
ªÉÉ xªÉÚxÉ BÉE®iÉÉÒ cè *”* 

(5) £ÉÉMÉ 5 
1[(BÉE) +ÉxÉÖSUän 55 BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ ÉÊiÉ®ºÉ~ ãÉÉJÉ ºÉàÉZÉÉÒ  

VÉÉAMÉÉÒ ;  

(JÉ) +ÉxÉÖSUän 81 àÉå, JÉÆb (2) +ÉÉè® (3) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ JÉÆb ®JÉä VÉÉAÆMÉä, +ÉlÉÉÇiÉÂ :--- 

  “(2) JÉÆb (1) BÉEä ={ÉJÉÆb (BÉE) BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA,--- 

(BÉE) ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå ®ÉVªÉ BÉEÉä Uc ºlÉÉxÉ +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä ;  

(JÉ) {ÉÉÊ®ºÉÉÒàÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ MÉÉÊ~iÉ {ÉÉÊ®ºÉÉÒàÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ uÉ®É ®ÉVªÉ BÉEÉä AäºÉÉÒ 
|ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ®, VÉÉä +ÉÉªÉÉäMÉ =ÉÊSÉiÉ ºÉàÉZÉä, ABÉE ºÉnºªÉÉÒªÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå àÉå ÉÊ´É£ÉÉÉÊVÉiÉ 
ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ;  

(MÉ) ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉ àÉå, ªÉlÉÉºÉÉvªÉ, £ÉÉèMÉÉäÉÊãÉBÉE °ô{É ºÉä ºÉÆciÉ FÉäjÉ cÉåMÉä +ÉÉè® =xÉBÉEÉ {ÉÉÊ®ºÉÉÒàÉxÉ 
BÉE®iÉä ºÉàÉªÉ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ÉÊ´É¶Éä−ÉiÉÉ+ÉÉäÆ, |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE <BÉEÉ<ªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ºÉÉÒàÉÉ+ÉÉäÆ, ºÉÆSÉÉ® BÉEÉÒ 
ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ  +ÉÉè® ãÉÉäBÉE ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉÉ VÉÉAMÉÉ ; 

(PÉ) =xÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå àÉå, ÉÊVÉxÉàÉå ®ÉVªÉ ÉÊ´É£ÉÉÉÊVÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ +ÉÉÊvÉBÉßEiÉ FÉäjÉ 
ºÉàÉÉÉÊ´É−] xÉcÉÓ cÉåMÉä * 

(3) JÉÆb (2) BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå ®ÉVªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É {É® iÉ¤É iÉBÉE |É£ÉÉ´É xÉcÉÓ bÉãÉäMÉÉÒ 
VÉ¤É iÉBÉE  {ÉÉÊ®ºÉÉÒàÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå BÉEä {ÉÉÊ®ºÉÉÒàÉxÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ 
{ÉÉÊ®ºÉÉÒàÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä +ÉÆÉÊiÉàÉ +ÉÉnä¶É ªÉÉ +ÉÉnä¶ÉÉå BÉEä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå |ÉBÉEÉ¶ÉxÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ 
ºÉnxÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ xÉ cÉä VÉÉA * 

(4) (BÉE) {ÉÉÊ®ºÉÉÒàÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ +É{ÉxÉä BÉEiÉÇBªÉÉå àÉå +É{ÉxÉÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉE®xÉä BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä 
ÉÊãÉA +É{ÉxÉä ºÉÉlÉ {ÉÉÆSÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä ºÉcªÉÉäÉÊVÉiÉ BÉE®äMÉÉ VÉÉä ®ÉVªÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ 
BÉEä ºÉnºªÉ cÉåMÉä * 

(JÉ) ®ÉVªÉ ºÉä <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉcªÉÉäÉÊVÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä BªÉÉÎBÉDiÉ ºÉnxÉ BÉEÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ BÉEÉ ºÉàªÉBÉEÂ vªÉÉxÉ 
®JÉiÉä cÖA ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ uÉ®É xÉÉàÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä * 

(MÉ) ={ÉJÉÆb (JÉ) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä |ÉlÉàÉ xÉÉàÉÉÊxÉnæ¶ÉxÉ ãÉÉäBÉE  ºÉ£ÉÉ BÉEä  +ÉvªÉFÉ uÉ®É 
ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ) nÚºÉ®É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉnä¶É, 1974 BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä nÉä àÉÉºÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® 
ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä * 

(PÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉcªÉÉäÉÊVÉiÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä {ÉÉÊ®ºÉÉÒàÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ {É® àÉiÉ näxÉä ªÉÉ 
cºiÉÉFÉ® BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 

(R) ªÉÉÊn àÉßiªÉÖ ªÉÉ {ÉniªÉÉMÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉcªÉÉäÉÊVÉiÉ ºÉnºªÉ BÉEÉ {Én ÉÊ®BÉDiÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè iÉÉä =ºÉä 
ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ uÉ®É +ÉÉè® ={ÉJÉÆb (BÉE) +ÉÉè® (JÉ) BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ªÉlÉÉ¶ÉBÉDªÉ ¶ÉÉÒQÉ £É®É 
VÉÉAMÉÉ *” * 

 
1 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 98 uÉ®É JÉÆb (BÉE) +ÉÉè® JÉÆb (JÉ) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 



 
 

 

 

 

                                                

(iv) right to scholarships and such other forms of aid as the State Government may 
provide, 

           shall be void on the ground that it is inconsistent with or takes away or 
abridges any rights    conferred on the other citizens of India by any provision of 
this Part.”. 

 
(5) PART V. 

1[(a) For the purposes of article 55, the population of the State of Jammu and Kashmir 
shall be deemed to be sixty-three lakhs. 

(b) In article 81, for clauses (2) and (3), the following clauses shall be substituted, 
namely:— 

   “(2) For the purposes of sub-clause (a) of clause (1),— 
     (a) there shall be allotted to the State six seats in the House of the People; 
     (b) the State shall be divided into single member territorial constituencies by the Delimitation 

Commission constituted under the Delimitation Act, 1972, in accordance with such procedure as the 
Commission may deem fit; 

    (c) the constituencies shall, as far as practicable, be geographically compact areas, and in 
delimiting them regard shall be had to physical features, existing boundaries of administrative units, 
facilities of communication and public convenience; and 

     (d) the constituencies into which the State is divided shall not comprise the area under the 
occupation of Pakistan. 

              (3) Nothing in clause (2) shall affect the representation of the State in the House of the People 
until the dissolution of the House existing on the date of publication in the Gazette of India of the 
final order or orders of the Delimitation Commission relating to the delimitation of parliamentary 
constituencies under the Delimitation Act, 1972. 

              (4) (a) The Delimitation Commission shall associate with itself for the purpose of assisting it in 
its duties in respect of the State, five persons who shall be members of the House of the People 
representing the State. 

               (b) The persons to be so associated from the State shall be nominated by the Speaker of the 
House of the People having due regard to the composition of the House. 

               (c) The first nominations to be made under sub-clause (b) shall be made by the Speaker of the 
House of the People within two months from the commencement of the Constitution (Application to 
Jammu and Kashmir) Second Amendment Order, 1974. 

              (d) None of the associate members shall have a right to vote or to sign any decision of the 
Delimitation Commission. 

               (e) If owing to death or resignation, the office of an associate member falls vacant, it shall be 
filled as soon as may be practicable by the Speaker of the House of the People and in accordance with 
the provisions of sub-clauses (a) and (b).”.] 

 

 

 

 

 
 

 
 

 
 

1 Subs. by C.O. 98, for cls. (a) and (b). 



 
 

 

 

 

                                                

1[(MÉ) +ÉxÉÖSUän 133 àÉå JÉÆb (1) BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ JÉÆb +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :--- 

‘(1BÉE) ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (iÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 BÉEä ={É¤ÉÆvÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ 
BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå <ºÉ ={ÉÉÆiÉ®hÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ãÉÉMÉÚ cÉåMÉä ÉÊBÉE =ºÉàÉå “<ºÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ”, “ªÉc +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ {ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ 
ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cÉä” +ÉÉè® “<ºÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ uÉ®É ªÉlÉÉ ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ =ºÉ JÉÆb BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉÒ” BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ 
ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä µÉEàÉ¶É& “ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ) nÚºÉ®É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉnä¶É, 
1974”, “=BÉDiÉ +ÉÉnä¶É BÉEä |ÉÉ®Æ£É”, “=BÉDiÉ +ÉÉnä¶É {ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cÉä” +ÉÉè® “=BÉDiÉ JÉÆb BÉEä 
={É¤ÉÆvÉÉå, VÉèºÉä ÉÊBÉE ´Éä =BÉDiÉ +ÉÉnä¶É BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ cÉå” BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É  cé’] * 
2[(PÉ)] +ÉxÉÖSUän 134 BÉEä JÉÆb (2) àÉå “ºÉÆºÉnÂ”  ¶É¤n BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ “®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä +ÉxÉÖ®ÉävÉ {É®” 

¶É¤n +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä * 
2[(R)] +ÉxÉÖSUän 135 3**** +ÉÉè® 139 BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 
4*   *  *  *  *  *  

5[(5BÉE) £ÉÉMÉ 6 
6[(BÉE) +ÉxÉÖSUän 153 ºÉä 217 iÉBÉE, +ÉxÉÖSUän 219, +ÉxÉÖSUän 221, +ÉxÉÖSUän 223, 224, 224BÉE +ÉÉè® 

225 iÉlÉÉ +ÉxÉÖSUän  227 ºÉä 237 iÉBÉE BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ*] 

(JÉ) +ÉxÉÖSUän 220 àÉå, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
(VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉnä¶É, 1960 BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cé * 

7[(MÉ) +ÉxÉÖSUän 222 àÉå, JÉÆb (1) BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ xÉªÉÉ JÉÆb +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ,   
+ÉlÉÉÇiÉÂ :--- 

“(1BÉE) |ÉiªÉäBÉE AäºÉÉ +ÉÆiÉ®hÉ VÉÉä VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºÉä +ÉlÉ´ÉÉ =ºÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ 
BÉEÉä cÉä, ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ *”]] 

(6) £ÉÉMÉ 11 
8[(BÉE) +ÉxÉÖSUän 246 BÉEä JÉÆb (1) àÉå +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä “JÉÆb (2) +ÉÉè® JÉÆb (3)” ¶É¤nÉå, BÉEÉä−~BÉEÉå +ÉÉè® +ÉÆBÉEÉå BÉEä 

ºlÉÉxÉ {É® “JÉÆb (2)” ¶É¤n, BÉEÉä−~BÉE +ÉÉè® +ÉÆBÉE ®JÉä VÉÉAÆMÉä +ÉÉè® JÉÆb (2) àÉå +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä “JÉÆb (3) àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ 
BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ” ¶É¤nÉå, BÉEÉä−~BÉEÉå +ÉÉè® +ÉÆBÉE BÉEÉ iÉlÉÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ JÉÆb (3) +ÉÉè® JÉÆb (4) BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ *] 

9[10[(JÉ) +ÉxÉÖSUän 248 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ +ÉxÉÖSUän ®JÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :--- 
“248. +É´ÉÉÊ¶É−] ÉÊ´ÉvÉÉªÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ--ºÉÆºÉnÂ BÉEÉä,-- 

11[(BÉE) ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä +ÉÉiÉÆÉÊBÉEiÉ BÉE®xÉä ªÉÉ VÉxÉiÉÉ ªÉÉ VÉxÉiÉÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ 
+ÉxÉÖ£ÉÉMÉ àÉå +ÉÉiÉÆBÉE =i{ÉxxÉ BÉE®xÉä ªÉÉ VÉxÉiÉÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxÉÖ£ÉÉMÉ BÉEÉä {ÉßlÉBÉEÂ BÉE®xÉä ªÉÉ VÉxÉiÉÉ BÉEä  

 

 
1 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 98 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 98 uÉ®É JÉÆb (MÉ) +ÉÉè® JÉÆb (PÉ) BÉEÉä JÉÆb (PÉ) +ÉÉè® JÉÆb (R) BÉEä °ô{É àÉå {ÉÖxÉ&+ÉFÉ®ÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
3 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 60 uÉ®É +ÉÆBÉE “136” BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
4 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 56 uÉ®É JÉÆb (SÉ) +ÉÉè® JÉÆb (U) BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
5 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 60 uÉ®É (26-1-1960 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
6 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 98 uÉ®É JÉÆb (BÉE) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
7 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 74 uÉ®É (24-11-1965 ºÉä) JÉÆb (MÉ) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
8 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 66 uÉ®É JÉÆb (BÉE) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
9 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 85 uÉ®É JÉÆb (JÉ) +ÉÉè® JÉÆb (JÉJÉ), àÉÚãÉ  JÉÆb (JÉ) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
10 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 93 uÉ®É JÉÆb (JÉ) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
11 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 122 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 



 
 

 

 

 

                                                

 1[(c) In article 133, after clause (1), the following clause shall be inserted, namely:— 
      ‘(1A) The provisions of section 3 of the Constitution (Thirtieth Amendment) Act, 1972, shall 
apply in relation to the State of Jammu and Kashmir subject to the modification that references 
therein to “this Act”, “the commencement of this Act”, “this Act had not been passed” and “as 
amended by this Act” shall be construed respectively as references to “the Constitution (Application 
to Jammu and Kashmir) Second Amendment Order, 1974”, “the commencement of the said Order”, 
“the said Order had not been made” and “as it stands after the commencement of the said Order’’.’.] 

    2[(d)] In article 134, clause (2), after the words “Parliament may”, the words “on the 
request of the Legislature of the State” shall be inserted. 
   3[(e)] Articles 135, 3*** and 139 shall be omitted. 
 
4*   *             *                             *   * 
5[(5A) PART VI. 

6[(a) Articles 153 to 217, article 219, article 221, articles 223, 224, 224A and 225 and 
articles 227 to 237 shall be omitted.] 

(b) In article 220, references to the commencement of the Constitution shall be 
construed as references to the commencement of the Constitution (Application to Jammu 
and Kashmir) Amendment Order, 1960. 

7[(c) In article 222, after clause (1), the following new clause shall be inserted, 
namely:— 

“(1A) Every such transfer from the High Court of Jammu and Kashmir or to that High Court 
shall be made after consultation with the Governor.”.]] 

(6) PART XI. 
     8[(a) In article 246, for the words, brackets and figures “clauses (2) and (3)” 
occurring in clause (1), the word, brackets and figure “clause (2)” shall be substituted, 
and the words, brackets and figure “Notwithstanding anything in clause (3),” occurring 
in clause (2) and the whole of clauses (3) and (4) shall be omitted.] 
    9[10[(b) For article 248, the following article shall be substituted, namely:— 

      “248. Residuary powers of legislation. —Parliament has exclusive power to make any law with 
respect to— 

              11[(a) prevention of activities involving terrorist acts directed towards overawing the 
Government as by law established or striking terror in the people or any section of the people or 
alienating any section of the people or adversely affecting the harmony amongst different 
sections of the people;] 

 

 

 

 

 

 

 
1 Ins. by C.O. 98. 
2 Cls. (c) and (d) relettered as cls. (d) and (e) ibid. 
3 The figures “136” omitted by C.O. 60. 
4 Cls. (f) and (g) omitted by C.O. 56. 
5 Ins. by C.O. 60 (w.e.f. 26-1-1960). 
6 Subs. by C.O. 89, for Cl. (a). 
7 Subs. by C.O. 74, for cl. (c)(w.e.f. 24-11-1965). 
8 Subs. by C.O. 66, for Cl. (a). 
9 cl. (b) and (bb) Subs. by C.O. 85, for original cl. (b). 
10 Subs. by C.O. 93, for Cl. (b). 
11 Ins. by C.O. 122. 



 
 

 

 

 

ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ +ÉxÉÖ£ÉÉMÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ºÉàÉ®ºÉiÉÉ {É® |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ |É£ÉÉ´É bÉãÉxÉä ´ÉÉãÉä +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ BÉEÉªÉÉç BÉEÉä 
+ÉÆiÉ´ÉÇÉÊãÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{É BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ;]  

                                                

1[(BÉEBÉE) £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ |É£ÉÖiÉÉ iÉlÉÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE +ÉJÉÆbiÉÉ BÉEÉä +ÉxÉ+ÉÆMÉÉÒBÉßEiÉ, |É¶xÉMÉiÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉÉÎSUxxÉ 
BÉE®xÉä +ÉlÉ´ÉÉ £ÉÉ®iÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEÉ +ÉvªÉ{ÉÇhÉ BÉE®ÉxÉä +ÉlÉ´ÉÉ £ÉÉ®iÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ 
£ÉÉMÉ BÉEÉä ºÉÆPÉ ºÉä ÉÊ´ÉãÉMÉ BÉE®ÉxÉä ´ÉÉãÉä +ÉlÉ´ÉÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä ®É−]ÅÉÒªÉ v´ÉVÉ, £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ®É−]ÅMÉÉxÉ +ÉÉè® <ºÉ 
ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ +É{ÉàÉÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä 2[+ÉxªÉ ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{É BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä] BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ; +ÉÉè® 

(JÉ) (i) ºÉàÉÖp ªÉÉ ´ÉÉªÉÖ uÉ®É ÉÊ´Énä¶É ªÉÉjÉÉ {É® ;  

(ii) +ÉÆiÉnæ¶ÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉàÉÉxÉ ªÉÉjÉÉ {É® ; 

(iii) àÉxÉÉÒ+ÉÉbÇ®, {ÉEÉäxÉiÉÉ® +ÉÉè® iÉÉ® BÉEÉä ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ BÉE®iÉä cÖA, bÉBÉE ´ÉºiÉÖ+ÉÉäÆ {É®, 

BÉE® ãÉMÉÉxÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, 

ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉxªÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cè *” *] 
3[º{É−]ÉÒBÉE®hÉ---<ºÉ +ÉxÉÖSUän àÉå, “+ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ BÉEÉªÉÇ” ºÉä ¤ÉàÉÉå, bÉªÉxÉÉàÉÉ<] ªÉÉ +ÉxªÉ ÉÊ´Éº{ÉEÉä]BÉE 

{ÉnÉlÉÉç ªÉÉ V´ÉÆãÉxÉ¶ÉÉÒãÉ {ÉnÉlÉÉç ªÉÉ +ÉMxªÉÉªÉÖvÉÉå ªÉÉ +ÉxªÉ |ÉÉhÉc® +ÉÉªÉÖvÉÉå ªÉÉ ÉÊ´É−ÉÉå  BÉEÉ ªÉÉ +É{ÉÉªÉBÉE® MÉèºÉÉå 
ªÉÉ +ÉxªÉ ®ºÉÉªÉxÉÉå ªÉÉ {ÉÉÊ®ºÉÆBÉE]àÉªÉ |ÉBÉßEÉÊiÉ BÉEä ÉÊBÉExcÉÓ +ÉxªÉ {ÉnÉlÉÉç BÉEÉ (SÉÉcä ´Éä VÉè´É cÉå ªÉÉ +ÉxªÉ) ={ÉªÉÉäMÉ 
BÉE®BÉEä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ BÉEÉä<Ç BÉEÉªÉÇ ªÉÉ ¤ÉÉiÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè *]  
4[(JÉJÉ) +ÉxÉÖSUän 249 BÉEä JÉÆb (1) àÉå, “®ÉVªÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå |ÉMÉÉÊhÉiÉ AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, VÉÉä =ºÉ ºÉÆBÉEã{É 

àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cè,” ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® “=ºÉ ºÉÆBÉEã{É àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, VÉÉä ºÉÆPÉ ºÉÚSÉÉÒ ªÉÉ 
ºÉàÉ´ÉiÉÉÔ ºÉÚSÉÉÒ àÉå |ÉMÉÉÊhÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉ xÉcÉÓ cè,” ¶É¤n ®JÉä VÉÉAÆMÉä *]]  

(MÉ) +ÉxÉÖSUän 250 àÉå, “®ÉVªÉ-ºÉÚSÉÉÒ àÉå |ÉMÉÉÊhÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå” ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® “ºÉÆPÉ-
ºÉÚSÉÉÒ àÉå |ÉMÉÉÊhÉiÉ xÉ ÉÊBÉEA MÉA ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå  £ÉÉÒ” ¶É¤n ®JÉä VÉÉAÆMÉä * 

5*           *           *                 *            *                            * 
(R) +ÉxÉÖSUän 253 àÉå ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {É®xiÉÖBÉE VÉÉä½É VÉÉAMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :— 

“{É®xiÉÖ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ) +ÉÉnä¶É, 1954 BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ, VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® 
®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ 
ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ ºÉä cÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ *”* 
6*             *              *               *          *              * 
7[(SÉ)] +ÉxÉÃÖSUän 255 BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 
8[(U)] +ÉxÉÖSUän 256 BÉEÉä =ºÉBÉEä JÉÆb (1) BÉEä °ô{É àÉå {ÉÖxÉ&ºÉÆJªÉÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® =ºÉàÉå 

ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ xÉªÉÉ JÉÆb VÉÉä½É VÉÉAMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :--- 

“(2) VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ +É{ÉxÉÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® |ÉªÉÉäMÉ BÉE®äMÉÉ ÉÊVÉºÉºÉä =ºÉ 
®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉÆPÉ BÉEä BÉEiÉÇBªÉÉå +ÉÉè® =kÉ®nÉÉÊªÉi´ÉÉå BÉEÉ ºÉÆPÉ uÉ®É ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ ºÉÖMÉàÉ cÉä, 
+ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊ¶É−]iÉªÉÉ =BÉDiÉ ®ÉVªÉ ªÉÉÊn ºÉÆPÉ ´ÉèºÉÉÒ +É{ÉäFÉÉ BÉE®ä, ºÉÆPÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä +ÉÉè® =ºÉBÉEä BªÉªÉ {É® ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉ  

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 122 uÉ®É JÉÆb (BÉE) BÉEÉä JÉÆb (BÉEBÉE) BÉEä °ô{É àÉå {ÉÖxÉ&+ÉFÉ®ÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 122 uÉ®É “ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{ÉÉå BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 122 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 129 uÉ®É JÉÆb (JÉJÉ) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 129 uÉ®É JÉÆb (PÉ) BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
6 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 66 uÉ®É JÉÆb (SÉ) BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
7 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 66 uÉ®É JÉÆb (U) +ÉÉè® JÉÆb (VÉ) BÉEÉä JÉÆb (SÉ) +ÉÉè® JÉÆb (U) BÉEä °ô{É àÉå {ÉÖxÉ&+ÉFÉ®ÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 



 
 

 

 

 

                                                

 1 [(aa)] 2[prevention of other activities] directed towards disclaiming, questioning or disrupting the 
sovereignty and territorial integrity of India or bringing about cession of a part of the territory of 
India or secession of a part of the territory of India from the Union or causing insult to the Indian 
National Flag, the Indian National Anthem and this Constitution; and 

                 (b) taxes on— 
                (i) foreign travel by sea or air; 
                (ii) inland air travel; 
                (iii) postal articles, including money orders, phonograms and telegrams.”. 

        3 [Explanation.—In this article, “terrorist act” means any act or thing by using bombs, dynamite 
or other explosive substances or inflammable substances or firearms or other lethal weapons or 
poisons or noxious gases or other chemicals or any other substances (whether biological or 
otherwise) of a hazardous nature.] 

       4[(bb) In article 249, in clause (1), for the words “any matter enumerated in the 
State List specified in the resolution”, the words “any matter specified in the 
resolution, being a matter which is not enumerated in the Union List or in the 
Concurrent List” shall be substituted.]] 

       (c) In article 250, for the words “to any of the matters enumerated in the    State 
List”, the words “also to matters not enumerated in the Union List” shall be 
substituted. 

5*          *                   *          *                   * 
  (e) To article 253, the following proviso shall be added, namely:— 

“Provided that after the commencement of the Constitution (Application to Jammu and Kashmir) 
Order, 1954, no decision affecting the disposition of the State of Jammu and Kashmir shall be made by 
the Government of India without the consent of the Government of that State.”. 
6*   *                *                            *                          * 

  7[(f)] Article 255 shall be omitted. 
  2[(g)] Article 256 shall be re-numbered as clause (1) of that article, and the following 
new clause shall be added thereto, namely:— 

          “(2) The State of Jammu and Kashmir shall so execise its executive power as to facilitate the 
discharge by the Union of its duties and responsibilities under the Constitution in relation to that 
State; and in particular, the said State shall, if so required by the Union, acquire or requisition 
property on behalf and at the expense of the Union, or if the property belongs to the State, transfer it 
to the Union on such terms as may be agreed, or in default of agreement, as may be determined by an 
arbitrator appointed by the Chief Justice of India.”. 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 Cl. (a) relettered as cl. (aa), ibid. 
2 Subs. ibid., for “prevention of activities”. 
3 Ins. by C.O. 122. 
4 Subs. by C.O. 129, for cl. (bb). 
5 Cl. (d) omitted, ibid. 
6 Cl. (f) omitted by C.O. 66. 
7 Cls. (g) and (h) relettered as cls. (f) and (g), ibid. 



 
 

 

 

 

                                                

+ÉVÉÇxÉ ªÉÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ BÉE®äMÉÉ +ÉlÉ´ÉÉ ªÉÉÊn ºÉÆ{ÉÉÊkÉ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ cÉä iÉÉä AäºÉä ÉÊxÉ¤ÉÆvÉxÉÉå {É®, VÉÉä BÉE®É® 
{ÉÉA VÉÉAÆ ªÉÉ BÉE®É® BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå VÉÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ uÉ®É ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ àÉvªÉºlÉ uÉ®É +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA 
VÉÉAÆ, =ºÉä ºÉÆPÉ BÉEÉä +ÉÆiÉÉÊ®iÉ BÉE®äMÉÉ *”* 

1*  *  *  *    *  *  
2[(VÉ) +ÉxÉÖSUän 261 BÉEä JÉÆb (2) àÉå “ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ *]  

(7) £ÉÉMÉ 12   
3*  *  *  *  *  * 
4[(BÉE)] +ÉxÉÖSUän 267 BÉEä JÉÆb (2), +ÉxÉÖSUän 273, +ÉxÉÖSUän 283 BÉEä JÉÆb (2) 5[+ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 290] BÉEÉ 

ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
4[(JÉ)] +ÉxÉÖSUän 266, 282, 284, 298, 299 +ÉÉè® 300 àÉå ®ÉVªÉ ªÉÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc 

+ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE =xÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É xÉcÉÓ cé * 
4[(MÉ)] +ÉxÉÖSUän 277 +ÉÉè® 295 àÉå, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE 

´Éä <ºÉ +ÉÉnä¶É BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cé * 

(8) £ÉÉMÉ 13 
6*** +ÉxÉÖSUän 303 BÉEä JÉÆb (1) àÉå, “ºÉÉiÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉÚÉÊSÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉå BªÉÉ{ÉÉ® +ÉÉè® ´ÉÉÉÊhÉVªÉ 

ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É®,”  ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 
6*  *  *  *  *  *  

(9) £ÉÉMÉ 14   
7[+ÉxÉÖSUän 312 àÉå, “®ÉVªÉÉå BÉEä” ¶É¤nÉå BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ “(ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ £ÉÉÒ cè)” BÉEÉä−~BÉE 

+ÉÉè® ¶É¤n +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä *] 
8[(10) £ÉÉMÉ 15 

(BÉE) +ÉxÉÖSUän 324 BÉEä JÉÆb (1) àÉå, VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ  BÉEä nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEä 
ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä 
|ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cè * 

9[(JÉ) +ÉxÉÖSUän 325, 326, 327 +ÉÉè® 329 àÉå ®ÉVªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE 
=ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É xÉcÉÓ cè * 

(MÉ) +ÉxÉÖSUän 328 BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

(PÉ) +ÉxÉÖSUän 329 àÉå, “ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 328” ¶É¤nÉå +ÉÉè® +ÉÆBÉEÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ *]]  

 
1 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 56 uÉ®É JÉÆb (ZÉ) BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
2 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 56 uÉ®É JÉÆb (\É) BÉEÉä JÉÆb (ZÉ) BÉEä °ô{É àÉå {ÉÖxÉ&+ÉFÉ®ÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® iÉi{É¶SÉÉiÉÂ ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 66 uÉ®É =ºÉä JÉÆb 

(VÉ) BÉEä °ô{É àÉå {ÉÖxÉ&+ÉFÉ®ÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
3 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 55 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ JÉÆb (BÉE) +ÉÉè® JÉÆb (JÉ) BÉEÉ ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 56 uÉ®É ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
4 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 55 uÉ®É JÉÆb (BÉE), JÉÆb (JÉ) +ÉÉè® JÉÆb (MÉ) BÉEÉä µÉEàÉ¶É& JÉÆb (MÉ), JÉÆb (PÉ) +ÉÉè® JÉÆb (R) BÉEä °ô{É àÉå {ÉÖxÉ&+ÉFÉ®ÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

MÉªÉÉ +ÉÉè® iÉi{É¶SÉÉiÉÂ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 56 uÉ®É =xcå µÉEàÉ¶É& JÉÆb (BÉE), JÉÆb (JÉ) +ÉÉè® JÉÆb (MÉ) BÉEä °ô{É àÉå {ÉÖxÉ&+ÉFÉ®ÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
5 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 94 uÉ®É “+ÉxÉÖSUän 290 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 291” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
6 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 56 uÉ®É BÉEÉä−~BÉE +ÉÉè® +ÉFÉ® “(BÉE)” iÉlÉÉ “(JÉ)” BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
7 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 56 uÉ®É {ÉÚ́ ÉÇ´ÉiÉÉÔ ={ÉÉÆiÉ®hÉ BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
8 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 60 uÉ®É (26-1-1960 ºÉä) ={É{Éè®É (10) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
9 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 75 uÉ®É JÉÆb (JÉ) +ÉÉè® JÉÆb (MÉ) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 



 
 

 

 

 

                                                

1*   *             *                *   * 
2[(h)] In clause (2) of article 261, the words “made by Parliament” shall be omitted. 

(7) PART XII. 
3*   *             *                          *   * 

      4[(a)] Clause (2) of article 267, article 273, clause (2) of article 283 5[and article 
290] shall be omitted. 

     6[(b)] In articles 266, 282, 284, 298, 299 and 300, references to the State or States 
shall be construed as not including references to the State of Jammu and Kashmir. 

      6[(c)] In articles 277 and 295, references to the commencement of the 
Constitution shall be construed as references to the commencement of this order. 

 
(8) PART XIII. 
          In clause (1) of article 303, the words “by virtue of any entry relating to trade and 

commerce in any of the Lists in the Seventh Schedule” shall be omitted. 
6*   *            *                            *   * 
(9) PART XIV. 
           7 [In article 312, after the words “the States”, the brackets and words “(including the State of 

Jammu and Kashmir)” shall be inserted.] 
8[(10) PART XV. 

  (a) In clause (1) of article 324, the reference to the Constitution shall, in relation to 
elections to either House of the Legislature of Jammu and Kashmir, be construed as a 
reference to the Constitution of Jammu and Kashmir. 

 9[(b) In articles 325, 326, 327 and 329, the reference to a State shall be construed as 
not including a reference to the State of Jammu and Kashmir. 

(c) Article 328 shall be omitted. 
(d) In article 329, the words and figures “or article 328” shall be omitted.]] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

1 Cl. (i) omitted by C.O. 56.  
2 Cl. (j) relettered as cl. (i) by C.O. 56 and again relettered as cl. (h) by C.O. 66. 
3 Cls. (a) and (b) inserted by C.O. 55 have been omitted by C.O. 56. 
4 Cls. (a); (b) and (c) relettered as (c); (d) and (e)  respectively by C.O. 55 have  again  been relettered as cl. (a), (b) and (c) 

respectively by C.O. 56. 
5 Subs. by C.O. 94, for “articles 290 and 291”. 
6  Brackets and letter "(a)" and cI, (b) omitted by C.O. 56. (1 9. 'Subs., ibid.. for the previous modification.  
7  Subs., ibid.  for the previous modification.  
8 Subs, by C.O. 60 for sub-paragraph (10) (w.e.f. 26-1-1960). 
9 Ins. by C.O. 75 for. (b) and (c) 



 
 

 

 

 

                                                

1[(R) +ÉxÉÖSUän 329BÉE àÉå, JÉÆb (4) +ÉÉè® (5) BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ *]  

(11) £ÉÉMÉ 16 
2*  *  *  *  *  *  
3[(BÉE)] +ÉxÉÖSUän 331, 332, 333, 4[336 +ÉÉè® 337] BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 
3[(JÉ)] +ÉxÉÖSUän 334 +ÉÉè® 335 àÉå ®ÉVªÉ ªÉÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE 

=xÉBÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É xÉcÉÓ cè * 
5[(MÉ) +ÉxÉÖSUän 339 BÉEä JÉÆb (1) àÉå “®ÉVªÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉÉå BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ 

VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå” ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® “®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå” ¶É¤n ®JÉä VÉÉAÆMÉä *]  

(12) £ÉÉMÉ 17 

<ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉ BÉEä´ÉãÉ ´ÉcÉÓ iÉBÉE ãÉÉMÉÚ cÉåMÉä VÉcÉÆ iÉBÉE ´Éä--- 

(i) ºÉÆPÉ BÉEÉÒ ®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ, 

(ii) ABÉE ®ÉVªÉ +ÉÉè® nÚºÉ®ä ®ÉVªÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ, +ÉlÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ +ÉÉè® ºÉÆPÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ {ÉjÉÉÉÊn BÉEÉÒ 
®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ, +ÉÉè®  

(iii) =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ, 

ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè * 

(13) £ÉÉMÉ 18 

(BÉE) +ÉxÉÖSUän 352 àÉå ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ xÉªÉÉ JÉÆb VÉÉä½É VÉÉAMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :---- 

“6[(6)] BÉEä´ÉãÉ +ÉÉÆiÉÉÊ®BÉE +É¶ÉÉÆÉÊiÉ ªÉÉ =ºÉBÉEÉ ºÉÆBÉE] ºÉÉÎxxÉBÉE] cÉäxÉä BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® BÉEÉÒ MÉ<Ç +ÉÉ{ÉÉiÉ 
BÉEÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ (+ÉxÉÖSUän 354 BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ) VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå iÉ£ÉÉÒ ãÉÉMÉÚ 
cÉäMÉÉÒ 7[VÉ¤É ´Éc-- 

(BÉE) =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉxÉÖ®ÉävÉ {É® ªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ ºÉä BÉEÉÒ MÉ<Ç cè ; ªÉÉ 

(JÉ) VÉcÉÆ ´Éc <ºÉ |ÉBÉEÉ® xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè ´ÉcÉÆ ´Éc =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉxÉÖ®ÉävÉ {É® ªÉÉ 
=ºÉBÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ ºÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É ¤ÉÉn àÉå ãÉÉMÉÚ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè *]”* 

8[(JÉ) +ÉxÉÖSUän 356 BÉEä JÉÆb (1) àÉå, <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå ªÉÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ VÉààÉÚ-
BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE =xÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå ªÉÉ 
={É¤ÉÆvÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cè :  

 

 
 

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 105 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2  ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 124 uÉ®É JÉÆb (BÉE) BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 124 uÉ®É JÉÆb (JÉ) +ÉÉè® JÉÆb (MÉ) BÉEÉä JÉÆb (BÉE) +ÉÉè® JÉÆb (JÉ) BÉEä °ô{É àÉå {ÉÖxÉ&+ÉFÉ®ÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 124 uÉ®É JÉÆb “336, 337, 339 +ÉÉè® 342” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 124 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
6 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 104 uÉ®É “(4)” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
7 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 100 uÉ®É BÉÖEU ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
8 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 71 uÉ®É JÉÆb (JÉ) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 



 
 

 

 

 

                                                

1(e) In article 329A, clauses (4) and (5) shall be omitted. 
(11) PART XVI. 
2*   *          *                         *   * 

3[(a)] Articles 331, 332, 333, 4[336 and 337] shall be omitted. 
1[(b)] In articles 334 and 335, references to the State or the States shall be construed 

as not including references to the State of Jammu and Kashmir. 
5[(c) In clause (1) of article 339, the words “the administration of the Scheduled 

Areas and” shall be omitted.] 
(12) PART XVII. 

     The provisions of the Part shall apply only in so far as they relate  to— 
       (i) the official language of the Union; 
        (ii) the official language for communication between one State and another, or between a State 
and the Union; and 

      (iii) the language of the proceedings in the Supreme Court. 
(13) PART XVIII. 

 (a) To article 352, the following new clause shall be added, namely:— 
“6[(6)] No Proclamation of Emergency made on grounds only of internal disturbance or 

imminent danger thereof shall have effect in relation to the State of Jammu and Kashmir (except as 
respects article 354) 7[unless— 

    (a) it is made at the request or with the concurrence of the Government of that State, or 
    (b) where it has not been so made, it is applied subsequently by the President to that State 

at the request or with the concurrence of the Government of that State.]”; 
8[(b) In clause (1) of article 356, references to provisions or provision of this Constitution shall, 

in relation to the State of Jammu and Kashmir, be construed as including references to provisions or 
provision of the Constitution of Jammu and Kashmir. 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 
1Ins. by C.O. 105. 
2 Cl. (a) omitted by C. O. 124 
3  CIs. (b) and (c) relettered as clauses (a) and (b), by C.O. 124. 
4 Subs., ibid., for “336, 337, 339 and 342”. 
5 Ins., ibid. 
6 Subs. by C.O. 104, for “(4)”. 
7 Subs. by C.O. 100, for certain words. 
8 Subs. by C.O. 71, for cl. (b). 



 
 

 

 

 

1[(JÉJÉ) +ÉxÉÖSUän 356 BÉEä JÉÆb (4) àÉå nÚºÉ®ä {É®xiÉÖBÉE BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {É®xiÉÖBÉE +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ 
VÉÉAMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :--- 

‘{É®xiÉÖ ªÉc £ÉÉÒ ÉÊBÉE VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 18 VÉÖãÉÉ<Ç, 1990 BÉEÉä JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ VÉÉ®ÉÒ 
BÉEÉÒ MÉ<Ç =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå <ºÉ JÉÆb BÉEä {ÉcãÉä {É®xiÉÖBÉE àÉå “iÉÉÒxÉ ´É−ÉÇ” BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ 
ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc 2[“ºÉÉiÉ ´É−ÉÇ”] BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cè ]’] * 

(MÉ) +ÉxÉÖSUän 360 BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ *]  
(14) £ÉÉMÉ 19 

3*  *  *  *  *  *  
4[(BÉE)] 5[+ÉxÉÖSUän 365] BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 
6*  *  *  *  *  *  
4[(JÉ)]  +ÉxÉÖSUän 367 àÉå ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ JÉÆb VÉÉä½É VÉÉAMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :---- 

“(4) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä, VÉèºÉÉ ÉÊBÉE ´Éc VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ãÉÉMÉÚ cÉäiÉÉ cè, |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä 
ÉÊãÉA,--- 

(BÉE) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä 
=BÉDiÉ ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ãÉÉMÉÚ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ªÉÉ =ºÉBÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É £ÉÉÒ cé * 

7[(BÉEBÉE) ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É {É® ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É, VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä ºÉn®ä-
ÉÊ®ªÉÉºÉiÉ BÉEä °ô{É àÉå iÉiºÉàÉªÉ àÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ iÉlÉÉ iÉiºÉàÉªÉ {ÉnºlÉ ®ÉVªÉ àÉÆÉÊjÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉÒ ºÉãÉÉc {É® 
BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä 
®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cé * 

(JÉ) =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ®  BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE =xÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 
+É{ÉxÉÉÒ àÉÆÉÊjÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉÒ ºÉãÉÉc {É® BÉEÉªÉÇ BÉE® ®cä VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cè : 

{É®xiÉÖ 10 +É|ÉèãÉ, 1965 ºÉä {ÉÚ´ÉÇ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ, AäºÉä ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ 
ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE =xÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ +É{ÉxÉÉÒ àÉÆÉÊjÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉÒ ºÉãÉÉc ºÉä BÉEÉªÉÇ BÉE® ®cä ºÉn®ä-ÉÊ®ªÉÉºÉiÉ 
BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cé ;]  

                                                

(MÉ) =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä 
|ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cé ; 
8*  *  *      *  *  *  

9[(PÉ)] =BÉDiÉ ®ÉVªÉ BÉEä ºlÉÉªÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE 
=xÉºÉä AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cé ÉÊVÉxcå ®ÉVªÉ àÉå |É´ÉßkÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ |ÉVÉÉ BÉEä °ô{É àÉå,  

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 151 uÉ®É VÉÉä½É MÉªÉÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 154 uÉ®É “SÉÉ® ´É−ÉÇ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® +ÉÉè® {ÉÖxÉ&ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 160 uÉ®É “{ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® +ÉÉè® {ÉÖxÉ&ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 
162 uÉ®É (6-7-1996 ºÉä) “Uc ´É−ÉÇ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É®  |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 

3 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 74 uÉ®É JÉÆb (BÉE) BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
4 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 74 uÉ®É JÉÆb (JÉ) +ÉÉè® JÉÆb (MÉ) BÉEÉä JÉÆb (BÉE) +ÉÉè® JÉÆb (JÉ) BÉEä °ô{É àÉå {ÉÖxÉ&+ÉFÉ®ÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
5 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 94 uÉ®É “+ÉxÉÖSUän 362 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 365” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
6 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 56 uÉ®É àÉÚãÉ JÉÆb (MÉ) BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
7 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 74 uÉ®É JÉÆb (JÉ) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
8 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 56 uÉ®É JÉÆb (PÉ) BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
9 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 74 uÉ®É JÉÆb (R) BÉEÉä JÉÆb (PÉ) BÉEä °ô{É àÉå {ÉÖxÉ&+ÉFÉ®ÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 



 
 

 

 

 

                                                

1[(bb) In clause (4) of the article 356, after the second proviso, the following proviso 
shall be inserted, namely:— 

“Provided also that in the case of the Proclamation issued under clause (1) on the 18th day of 
July, 1990 with respect to the State of Jammu and Kashmir, the reference in the first proviso to this 
clause to “three years” shall be construed as a reference to 2[“seven years”]’]. 

      (c) Article 360 shall be omitted.] 
(14) PART XIX. 
3*   *          *                   *   * 

4[(a)] 5[Article 365] shall be omitted. 
   6*   *         *                   *   * 

10[(b)] To article 367, there shall be added the following clause, namely:— 
“(4) For the purposes of this Constitution as it applies in relation to the State of Jammu and 

Kashmir— 
        (a) references to this Constitution or to the provisions thereof shall be construed as 
references to the Constitution or the provisions thereof as applied in relation to the said State; 

       7[(aa) references to the person for the time being recognised by the President on the 
recommendation of the Legislative Assembly of the State as the Sadar-i-Riyasat of Jammu 
and Kashmir, acting on the advice of the Council of Ministers of the State for the time being 
in office, shall be construed as references to the Governor of Jammu and Kashmir; 

        (b) references to the Government of the said State shall be construed as including 
references to the Governor of Jammu and Kashmir acting on the advice of  his Council of 
Ministers:  

           Provided that in respect of any period prior to the 10th day of April, 1965, such 
references shall be construed as including references to the Sadar-i-Riyasat acting on the 
advice of his Council of Ministers;] 

          (c) references to a High Court shall include references to the High Court of Jammu and 
Kashmir; 

 8 *   *     *            *     *    
9[(d)] references to the permanent residents of the said State shall be construed as 

meaning persons who, before the commencement of the Constitution (Application to Jammu 
and Kashmir) Order, 1954 were recognised as State subjects under the laws in force in the 
State or who are recognised by any law made by the Legislature of the State as permanent 
residents of the State; and 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 Added by C.O. 151. 
2 Subs. by C.O. 154, for “four years” and again subs. by C.O. 160, for  “five years”, and again subs. by C.O. 162 for “six years” 
w.e.f. 6-7-1996. 
3 Cl. (a) omitted by C.O. 74. 
4 Cls. (b) and (c) relettered as cls. (a) and (b), ibid. 
5 Subs. by C.O. 94, for “Articles 362 and 365”. 
6 Original cl. (c) omitted by C.O. 56. 
7 Subs. by C.O. 74, for cl. (b). 
8 Cl. (d) omitted by C.O. 56. 
9 Cl. (e) relettered as cl. (d), ibid. 



 
 

 

 

 

                                                

ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ) +ÉÉnä¶É, 1954 BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {ÉÚ´ÉÇ, àÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ lÉÉÒ ªÉÉ 
ÉÊVÉxcå ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉbÆãÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ®ÉVªÉ BÉEä ºlÉÉªÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEä °ô{É 
àÉå àÉÉxªÉiÉÉ |ÉÉ{iÉ cè; +ÉÉè®  

1[(R) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cé :  

{É®xiÉÖ 10 +É|ÉèãÉ, 1965 ºÉä {ÉÚ´ÉÇ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ, AäºÉä ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ 
ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä ºÉn®ä-ÉÊ®ªÉÉºÉiÉ BÉEä °ô{É àÉå àÉÉxªÉiÉÉ |ÉÉ{iÉ 
BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cé +ÉÉè® =xÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É ºÉn®ä-ÉÊ®ªÉÉºÉiÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ 
BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉFÉàÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä °ô{É àÉå àÉÉxªÉiÉÉ |ÉÉ{iÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É £ÉÉÒ cé *]”]  

(15) £ÉÉMÉ 20 
2[(BÉE) 3[+ÉxÉÖSUän 368 BÉEä JÉÆb (2) àÉå] ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {É®xiÉÖBÉE VÉÉä½É VÉÉAMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :— 

“{É®xiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå iÉ£ÉÉÒ |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäMÉÉ VÉ¤É ´Éc 
+ÉxÉÖSUän 370 BÉEä JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä +ÉÉnä¶É uÉ®É ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cÉä *”;  
4[(JÉ)] +ÉxÉÖSUän 368 BÉEä JÉÆb (3) BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ JÉÆb VÉÉä½É VÉÉAMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :--- 

“(4) VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä--- 

(BÉE) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ, ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå, BÉßEiªÉÉå, BÉEiÉÇBªÉÉå, ={ÉãÉÉÎ¤vÉªÉÉå, £ÉkÉÉå, ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå ªÉÉ 
=xàÉÖÉÎBÉDiÉªÉÉå ; ªÉÉ 

(JÉ) £ÉÉ®iÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ uÉ®É ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒFÉhÉ, ÉÊxÉnä¶ÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ, ÉÊ´É£Éän BÉEä 
ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ xÉÉàÉÉ´ÉÉÊãÉ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉÒ {ÉÉjÉiÉÉ, ´ÉªÉºBÉE àÉiÉÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉè® ÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
{ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä MÉ~xÉ, VÉÉä VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ vÉÉ®É 138, 139, 140 +ÉÉè® 50 àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] 
ÉÊ´É−ÉªÉ cé, 

ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉ àÉå ªÉÉ =ºÉBÉEä |É£ÉÉ´É àÉå BÉEÉä<Ç {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç |É£ÉÉ´É iÉ£ÉÉÒ cÉäMÉÉ VÉ¤É AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ® 
BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ®JÉxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ, =xÉBÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉÉ{iÉ BÉE® ãÉäiÉÉÒ cè *”]* 

(16) £ÉÉMÉ 21 

(BÉE) +ÉxÉÖSUän 369, 371, 5[371BÉE,] 6[372BÉE,]  373, +ÉxÉÖSUän 374 BÉEä JÉÆb (1), (2), (3) +ÉÉè® (5) 
+ÉÉè® 7[+ÉxÉÖSUän 376 ºÉä 378BÉE iÉBÉE BÉEÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 392] BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

(JÉ) +ÉxÉÖSUän 372 àÉå,--- 

(i) JÉÆb (2) +ÉÉè® (3) BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ;  

(ii) £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå |É´ÉßkÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ 
àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ ¤ÉãÉ ®JÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊcnÉªÉiÉÉå, AäãÉÉxÉÉå, <ÉÎ¶iÉcÉ®Éå, {ÉÉÊ®{ÉjÉÉå, ®Éä¤ÉBÉEÉ®Éå, <®¶ÉÉnÉå, ªÉÉnnÉ¶iÉÉå, ®ÉVªÉ 
{ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä ºÉÆBÉEã{ÉÉå, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉÆBÉEã{ÉÉå +ÉÉè® +ÉxªÉ ÉÊãÉJÉiÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É £ÉÉÒ cÉåMÉä ; +ÉÉè® 

 
1 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 74 uÉ®É JÉÆb (R) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 101 uÉ®É JÉÆb (BÉE) BÉEä °ô{É àÉå ºÉÆJªÉÉÆÉÊBÉEiÉ * 
3 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 91 uÉ®É “+ÉxÉÖSUän 368 àÉå” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 101 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 74 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
6 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 56 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
7 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 56 uÉ®É “+ÉxÉÖSUän 376 ºÉä +ÉxÉÖSUän 392 iÉBÉE” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 



 
 

 

 

 

                                                

1[(e) references to a Governor shall include references to the Governor of Jammu and 
Kashmir: 

Provided that in respect of any period prior to the 10th day of April, 1965, such 
references shall be construed as references to the person recognised by the President as the 
Sadar-i-Riyasat of Jammu and Kashmir and as including references to any person recognised 
by the President as being competent to exercise the powers of the Sadar-i-Riyasat.]”. 

(15) PART XX. 
2[(a)] 3[To clause (2) of article 368, the following proviso shall be added, namely:— 

“Provided further that no such amendment shall have effect in relation to the State of Jammu and 
Kashmir unless applied by order of the President under clause (1) of article 370.”. 

4[(b) After clause (3) of article 368, the following clause shall be added, namely:— 
“(4) No law made by the Legislature of the State of Jammu and Kashmir seeking to make any 

change in or in the effect of any provision of the Constitution of Jammu and Kashmir relating to— 
(a) appointment, powers, functions, duties, emoluments, allowances, privileges or 

immunities of the Governor; or 
(b) superintendence, direction and control of elections by the Election Commission of India, 

eligibility for inclusion in the electoral rolls without discrimination, adult suffrage and 
composition of the Legislative Council, being matters specified in sections 138, 139, 140 and 
50 of the Constitution of Jammu and Kashmir, 

shall have any effect unless such law has, after having been reserved for the  consideration  of the 
President, received his assent.”]. 

(16) PART XXI. 
(a) Articles 369, 371, 5[371A], 6[372A], 373, clauses (1), (2), (3) and (5) of article 

374 and 7[articles 376 to 378A and 392] shall be omitted. 
(b) In article 372— 

(i) clauses (2) and (3) shall be omitted; 
      (ii) references to the laws in force in the territory of India shall include references to hidayats, 
ailans, ishtihars, circulars, robkars, irshads, yadashts, State Council Resolutions, Resolutions of 
the Constituent Assembly, and other instruments having the force of law in the territory of the 
State of Jammu and Kashmir; and 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

1 Subs. by C.O. 74, for cl. (e). 
2 Numbered as cl. (a) by C.O. 101. 
3 Subs. by C.O. 91, for “To article 368”. 
4 Ins. by C.O. 101. 
5 Ins. by C.O. 74. 
6 Ins. by C.O. 56. 
7 Subs. ibid., for “articles 376 to 392”. 



 
 

 

 

 

(iii) ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä <ºÉ +ÉÉnä¶É BÉEä |ÉÉ®Æ£É 
BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cè * 

(MÉ) +ÉxÉÖSUän 374 BÉEä JÉÆb (4) àÉå ®ÉVªÉ àÉå ÉÊ|É´ÉÉÒ BÉEÉéÉÊºÉãÉ BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ®iÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É BÉEÉ ªÉc 
+ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, ºÉÆ´ÉiÉÂ 1996 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ MÉÉÊ~iÉ ºÉãÉÉcBÉEÉ® ¤ÉÉäbÇ BÉEä |ÉÉÊiÉ 
ÉÊxÉnæ¶É cè, +ÉÉè® ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä <ºÉ +ÉÉnä¶É BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä |ÉÉÊiÉ 
ÉÊxÉnæ¶É cé * 

(17) £ÉÉMÉ 22 

+ÉxÉÖSUän 394 +ÉÉè® 395 BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

(18) {ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ  

(19) nÚºÉ®ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ  
1*  *  *  *  *  * 
(20) iÉÉÒºÉ®ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ  

|É°ô{É 5, 6, 7 +ÉÉè® 8 BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

(21) SÉÉèlÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ 
2[(22) ºÉÉiÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ 

(BÉE) ºÉÆPÉ-ºÉÚSÉÉÒ àÉå,--- 

(i) |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 3 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® “3. UÉ´ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉ |É¶ÉÉºÉxÉ” |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] ®JÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ ;  
3[(ii) |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 8, 9, 4[+ÉÉè® 34], 5*** |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 79 +ÉÉè® |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 81 àÉå, “+ÉÆiÉ®®ÉVªÉÉÒªÉ |ÉµÉVÉxÉ” 

¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ;]  

                                                

6*  *  *  *  *  * 

 7[(iii) |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 72 àÉå,--- 

(BÉE) ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ ªÉÉÉÊSÉBÉEÉ àÉå ÉÊVÉºÉBÉEä uÉ®É =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä nÉäxÉÉå 
ºÉnxÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ |É¶xÉMÉiÉ cè, VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ uÉ®É 
ÉÊBÉEA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ ªÉÉ +ÉÉnä¶É BÉEä ÉÊ´Éâór =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä +É{ÉÉÒãÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ®ÉVªÉÉå 
BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É 
cé ;  

(JÉ) +ÉxªÉ àÉÉàÉãÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ®ÉVªÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉBÉEä 
+ÉÆiÉMÉÇiÉ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É xÉcÉÓ cè ; 8[+ÉÉè®]]  

9[(iv) |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 97 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] ®JÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :--- 

 
1 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 56 uÉ®É {Éè®É 6 ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ={ÉÉÆiÉ®hÉ BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
2 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 66 uÉ®É ={É{Éè®É (22) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 85 uÉ®É àÉn (ii) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 92 uÉ®É “34 +ÉÉè® 60” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 95 uÉ®É ‘|ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 67 àÉå “+ÉÉè® +ÉÉÊ£ÉãÉäJÉ” ¶É¤nÉåå’ ¶É¤nÉå +ÉÉè® +ÉÆBÉEÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
6 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 74 uÉ®É àÉÚãÉ àÉn (iii) BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
7 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 83 uÉ®É àÉn (iii) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
8 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 85 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
9 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 93 uÉ®É àÉn (iv) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 



 
 

 

 

 

                                                

  (iii) references to the commencement of the Constitution shall be construed as references to the 
commencement of this Order. 

(c) In clause (4) of article 374, the reference to the authority functioning as the Privy 
Council of a State shall be construed as a reference to the Advisory Board constituted 
under the Jammu and Kashmir Constitution Act, 1996 and references to the 
commencement of the Constitution shall be construed as references to the 
commencement of this Order. 
(17) PART XXII. 
 Articles 394 and 395 shall be omitted. 
(18) FIRST SCHEDULE. 
(19) SECOND SCHEDULE. 
1*   *         *                        *                     * 
(20) THIRD SCHEDULE. 
 Forms V, VI, VII and VIII shall be omitted. 
(21) FOURTH SCHEDULE. 
2[(22) SEVENTH SCHEDULE. 

(a) In the Union List— 
(i) for entry 3, the entry “3. Administration of cantonments.” shall be substituted; 
3[(ii) entries 8, 9 4[and 34], 5*** entry 79, and the words “Inter-State migration” in entry 81 shall 

be omitted;] 
      6*           *                      *              *                        * 

7(iii) in entry 72, the reference to the States shall be construed,— 
  (a) in relation to appeals to the Supreme Court from any decision or order of the High 

Court of the State of Jammu and Kashmir made in an election petition whereby an election to 
either House of the Legislature of that State has been called in question, as including a reference 
to the State of Jammu and Kashmir; 

 (b) in relation to other matters, as not including a reference to that State]; 8[and] 
9[(iv) for entry 97, the following entry shall be substituted, namely:— 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 Modification relating to paragraph 6 omitted by C.O. 56. 
2 Subs. by C.O. 66, for sub-paragraph (22). 
3 Subs. by C.O. 85, for item (ii). 
4 Subs. by C.O. 92, for “34 and 60”. 
5 The words and figures  ‘the words “and records” in the entry 67’ omitted by C.O. 95.. 
6 Original item (iii) omitted by C.O. 74. 
7 Subs. by C.O. 83 for item (iii). 
8 Ins. by C.O. 85. 
9 Subs. by C.O. 93 for item (iv). 



 
 

 

 

 

                                                

 1[97. (BÉE) ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä +ÉÉiÉÆÉÊBÉEiÉ BÉE®xÉä ªÉÉ ãÉÉäMÉÉå ªÉÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ 
+ÉxÉÖ£ÉÉMÉ àÉå +ÉÉiÉÆBÉE =i{ÉxxÉ BÉE®xÉä ªÉÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxÉÖ£ÉÉMÉ BÉEÉä {ÉßlÉBÉEÂ BÉE®xÉä ªÉÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ 
+ÉxÉÖ£ÉÉMÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ºÉàÉ®ºÉiÉÉ {É® |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ |É£ÉÉ´É bÉãÉxÉä ´ÉÉãÉä +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ BÉEÉªÉÉç BÉEÉä +ÉÆiÉ´ÉÇÉÊãÉiÉ BÉE®xÉä 
´ÉÉãÉä, 

(JÉ) £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ |É£ÉÖiÉÉ iÉlÉÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE +ÉJÉÆbiÉÉ BÉEÉä +ÉxÉ+ÉÆMÉÉÒBÉßEiÉ, |É¶xÉMÉiÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉÉÎSUxxÉ BÉE®xÉä, 
+ÉlÉ´ÉÉ £ÉÉ®iÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEÉ +ÉvªÉ{ÉÇhÉ BÉE®ÉxÉä +ÉlÉ´ÉÉ £ÉÉ®iÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä £ÉÉMÉ BÉEÉä ºÉÆPÉ 
ºÉä ÉÊ´ÉãÉMÉ BÉE®ÉxÉä +ÉlÉ´ÉÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä ®É−]ÅÉÒªÉ v´ÉVÉ, £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ®É−]Å-MÉÉxÉ +ÉÉè® <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ +É{ÉàÉÉxÉ 
BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä, 

ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{É BÉEÉä ®ÉäBÉExÉÉ, 

ºÉàÉÖp ªÉÉ ´ÉÉªÉÖ uÉ®É ÉÊ´Énä¶É ªÉÉjÉÉ, +ÉÆiÉnæ¶ÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉàÉÉxÉ ªÉÉjÉÉ +ÉÉè® bÉBÉE ´ÉºiÉÖ+ÉÉäÆ {É® ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 
àÉxÉÉÒ+ÉÉbÇ®, {ÉEÉäxÉiÉÉ® +ÉÉè® iÉÉ® cé, BÉE® * 

º{É−]ÉÒBÉE®hÉ---<ºÉ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] àÉå, “+ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ BÉEÉªÉÇ” BÉEÉ ´ÉcÉÒ +ÉlÉÇ cè VÉÉä +ÉxÉÖSUän 248 BÉEä 
º{É−]ÉÒBÉE®hÉ àÉå cè *]]  

(JÉ) ®ÉVªÉ ºÉÚSÉÉÒ BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 
2[(MÉ) ºÉàÉ´ÉiÉÉÔ ºÉÚSÉÉÒ àÉå,--- 

3[(i) |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 1 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] ®JÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :-- 

“1. nÆb ÉÊ´ÉÉÊvÉ, (ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ºÉÚSÉÉÒ 1 àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊ´É−ÉªÉÃÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ 
ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEä ÉÊ´Éâór +É{É®ÉvÉ +ÉÉè® ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA xÉÉè ºÉäxÉÉ, ´ÉÉªÉÖ ºÉäxÉÉ ªÉÉ ºÉÆPÉ 
BÉEä ÉÊBÉExcÉÓ +ÉxªÉ ºÉ¶ÉºjÉ ¤ÉãÉÉå BÉEä |ÉªÉÉäMÉ xÉcÉÓ cè) VÉcÉÆ iÉBÉE AäºÉÉÒ nÆb ÉÊ´ÉÉÊvÉ <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå 
ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊ´Éâór +É{É®ÉvÉÉå ºÉä 
ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè *”] 

4[5[(iBÉE) |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 2 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] ®JÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :--- 

“2. nÆb |ÉÉÊµÉEªÉÉ (ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ +É{É®ÉvÉÉå BÉEÉä ®ÉäBÉExÉÉ iÉlÉÉ nÆb xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉ, ÉÊVÉxÉBÉEä 
+ÉÆiÉMÉÇiÉ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ +ÉÉè® =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉcÉÓ cé, MÉ~xÉ +ÉÉè® ºÉÆMÉ~xÉ cè) VÉcÉÆ iÉBÉE =ºÉBÉEÉ 
ºÉÆ¤ÉÆvÉ--- 

(i) ÉÊBÉExcÉÓ AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉÉå ºÉä, VÉÉä AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÆºÉnÂ BÉEÉä ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ 
¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cè, ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEä ÉÊ´Éâór +É{É®ÉvÉÉå ºÉä cè ; +ÉÉè® 

(ii) ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´Énä¶É àÉå ®ÉVÉxÉÉÊªÉBÉE +ÉÉè® BÉEÉéºÉãÉÉÒªÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå uÉ®É ¶É{ÉlÉ ÉÊnãÉÉA VÉÉxÉä 
iÉlÉÉ ¶É{ÉlÉ{ÉjÉ ÉÊãÉA VÉÉxÉä ºÉä cè *”,  

(iJÉ) |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 12 BÉEä ºlÉÉxÉ {É®, ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] ®JÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :--- 

“12. ºÉÉFªÉ iÉlÉÉ ¶É{ÉlÉ, VÉcÉÆ iÉBÉE =xÉBÉEÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ--- 

(i) ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´Énä¶É àÉå ®ÉVÉxÉÉÊªÉBÉE +ÉÉè® BÉEÉéºÉãÉÉÒªÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå uÉ®É ¶É{ÉlÉ ÉÊnãÉÉA VÉÉxÉä 
iÉlÉÉ ¶É{ÉlÉ{ÉjÉ ÉÊãÉA VÉÉxÉä ºÉä cè ; +ÉÉè® 

1[“97. Prevention of activities— 
 

1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 122 uÉ®É (4-6-1985 ºÉä) |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 97 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 69 uÉ®É JÉÆb (MÉ) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
3 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 70 uÉ®É àÉn (i) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
4 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 94 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
5 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 122 uÉ®É uÉ®É ={ÉJÉÆb (iBÉE) +ÉÉè® ={ÉJÉÆb (iJÉ) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 



 
 

 

 

 

                                                                                                                                                 

(a) involving terrorist acts directed towards overawing the Government as by law 
established or striking terror in the people or any section of the people or alienating 
any section of the people or adversely affecting the harmony amongst different 
sections of the people; 

(b) directed towards disclaiming, questioning or disrupting the sovereignty and 
territorial integrity of India or bringing about cession of a part of the territory of India 
or secession of a part of the territory of India from the Union or causing insult to the 
Indian National Flag, the Indian National Anthem and this Constitution; 

taxes on foreign travel by sea or air, on inland air travel and on postal articles, including 
money orders, phonograms and telegrams. 

             Explanation.—In this entry, “terrorist act” has the same meaning as in the  Explanation 
to article 248.”]. 

(b) The State List shall be omitted. 
2[(c) In the Concurrent List— 

3[(i) for entry 1, the following entry shall be substituted, namely:— 
“1. Criminal law (excluding offences against laws with respect to any of the matters 

specified in List I and excluding the use of naval, military or air forces or any other armed forces 
of the Union in aid of the civil power) in so far as such criminal law relates to offences against 
laws with respect to any of the matters specified in this List.”]; 

4[5[(ia) for entry 2, the following entry shall be substituted, namely:— 
“2. Criminal procedure (including prevention of offences and constitution and 

organisation of criminal courts, except the Supreme Court and the High Court) in so far as 
it relates to,— 

(i) offences against laws with respect to any matters being matters with respect to 
which Parliament has power to make laws; and 

(ii) administration of oaths and taking of affidavits by diplomatic and consular 
officers in any foreign country.”; 

(ib) for entry 12, the following entry shall be substituted, namely:— 
“12. Evidence and oaths in so far as they relate to,— 

(i) administration of oaths and taking of affidavits by diplomatic and consular 
officers in any foreign country; and 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 Subs. by C.O. 122 for entry 97 (w.e.f. 4-6-1985). 
2 Subs. by C.O. 69 for cl. (c). 
3 Subs. by C.O. 70 for item (i). 
4 Ins. by C.O. 94. 
5 Subs. by C.O. 122 for sub-clauses (ia) and (ib) (w.e.f. 4-6-1985). 



 
 

 

 

 

                                                

(ii) ÉÊBÉExcÉÓ AäºÉä +ÉxªÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå ºÉä cè, VÉÉä AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÆºÉnÂ BÉEÉä 
ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cè *”]   

(iMÉ) |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 13 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® “13. ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ, VÉcÉÆ iÉBÉE =ºÉBÉEÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´Énä¶É àÉå 
®ÉVÉxÉÉÊªÉBÉE iÉlÉÉ BÉEÉéºÉãÉÉÒªÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå uÉ®É ¶É{ÉlÉ ÉÊnãÉÉA VÉÉxÉä iÉlÉÉ ¶É{ÉlÉ{ÉjÉ ÉÊãÉA VÉÉxÉä ºÉä cè” |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 
®JÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ ;] 

1*  *  *  *              *  * 
2[3(ii) |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 30 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® “30. VÉxàÉ-àÉ®hÉ ºÉÉÆÉÎJªÉBÉEÉÒ, VÉcÉÆ iÉBÉE =ºÉBÉEÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ VÉxàÉ iÉlÉÉ 

àÉßiªÉÖ ºÉä cè, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ VÉxàÉ +ÉÉè® àÉßiªÉÖ ®ÉÊVÉº]ÅÉÒBÉE®hÉ cè” |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] ®JÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ ;] 
4*  *  *  *  *  
5[(iii) |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 3, |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 5 ºÉä 10 iÉBÉE (ÉÊVÉºÉàÉå ªÉä nÉäxÉÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ cé), |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 14,15, 17, 20, 

21, 27, 28, 29, 31, 32, 37, 38, 41 iÉlÉÉ 44 BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ;  

(iiiBÉE) |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 42 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® “42. ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉ +ÉVÉÇxÉ +ÉÉè® +ÉÉÊvÉOÉchÉ, VÉcÉÆ iÉBÉE =ºÉBÉEÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ 
ºÉÚSÉÉÒ 1 BÉEÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 67 ªÉÉ ºÉÚSÉÉÒ 3 BÉEÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 40 BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEä ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ 
àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ BÉEãÉÉBÉßEÉÊiÉ BÉEä, ÉÊVÉºÉBÉEÉ BÉEãÉÉiàÉBÉE ªÉÉ ºÉÉénªÉÉÇiàÉBÉE àÉÚãªÉ cè, +ÉVÉÇxÉ ºÉä cè” |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] ®JÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ ; 
+ÉÉè®]   

6[(iv) |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 45 àÉå, “ºÉÚSÉÉÒ 2 ªÉÉ ºÉÚSÉÉÒ 3” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® “<ºÉ ºÉÚSÉÉÒ” ¶É¤n ®JÉä VÉÉAÆMÉä *]  
(23) +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ 
7[(24) xÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ 
8[(BÉE)] |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 64 BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ, ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−]ªÉÉÆ VÉÉä½ÉÒ VÉÉAÆMÉÉÒ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :--- 

9[64BÉE] VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉÖE~ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ (ºÉÆ´ÉiÉÂ 1978 BÉEÉ ºÉÆ0 1);  
9[64JÉ] VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® +ÉÉÊ£ÉvÉßÉÊiÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ (ºÉÆ´ÉiÉÂ 1980 BÉEÉ ºÉÆ0 2);  
9[64MÉ] VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® £ÉÚÉÊàÉ +ÉxªÉ ºÉÆµÉEàÉhÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ (ºÉÆ´ÉiÉÂ 1995 BÉEÉ ºÉÆ0 5); 
10*  *  *  *  * 
11[64PÉ] VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ¤ÉßcnÂ £ÉÚ-ºÉÆ{ÉnÉ =iºÉÉnxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ (ºÉÆ´ÉiÉÂ 2007 BÉEÉ ºÉÆ0 17); 
11[64R]  VÉÉMÉÉÒ®Éå +ÉÉè® £ÉÚ-®ÉVÉº´É BÉEä +ÉxªÉ ºÉàÉxÉÖnä¶ÉxÉÉå +ÉÉÉÊn BÉEä {ÉÖxÉOÉÇchÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 1951 BÉEÉ 

+ÉÉnä¶É ºÉÆ0 6-ASÉ, iÉÉ®ÉÒJÉ 10 àÉÉSÉÇ, 1951; 
(ii) any other matters being matters with respect to which Parliament has power to 

make laws.”; 

 
1 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 74 uÉ®É àÉn (ii) +ÉÉè® (iii) BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
2 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 70 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 74 uÉ®É àÉn (iv) BÉEÉä àÉn (ii) BÉEä °ô{É àÉå {ÉÖxÉ&ºÉÆJªÉÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
4 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 72 uÉ®É àÉn (v) +ÉÉè® (vi) BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
5 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 95 uÉ®É àÉn (iii) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
6 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 74 uÉ®É àÉn (vii)  BÉEÉä àÉn (iv) BÉEä °ô{É àÉå {ÉÖxÉ&ºÉÆJªÉÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
7 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 74 uÉ®É  ={É{Éè®É (24) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ *  
8 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 105 uÉ®É ºÉÆJªÉÉÆÉÊBÉEiÉ * 
9 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 98 uÉ®É {ÉÖxÉ&ºÉÆJªÉÉÆÉÊBÉEiÉ * 
10 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 106 uÉ®É ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 
11 ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É1106 uÉ®É {ÉÖxÉ&ºÉÆJªÉÉÆÉÊBÉEiÉ * 



 
 

 

 

 

                                                

(ic) for entry 13, the entry “13. Civil procedure in so far as it relates to administration of 
oaths and taking of affidavits by diplomatic and consular officers in any foreign country.” shall 
be substituted; 

        1*       *             *                                 *                            * 
2[3[(ii) for entry 30, the entry “30. Vital statistics in so far as they relate to births and deaths 

including registration of births and deaths.” shall be substituted; 
        4*       *               *                *           * 

5(iii) entry 3, entries 5 to 10 (both inclusive), entries 14, 15, 17, 20, 21, 27, 28, 29, 31, 32, 37, 
38, 41 and 44 shall be omitted; 

(iiia) for entry 42, the entry “42. Acquisition and requisitioning of property, so far as regards 
acquisition of any property covered by entry 67 of List I or entry 40 of List III or of any human 
work of art which has artistic or aesthetic value.” shall be substituted; and 

6(iv) in entry 45, for the words and figures “List II or List III”, the words “this List” shall be 
substituted. 

(23) EIGHTH SCHEDULE. 
7(24) NINTH SCHEDULE. 

8[(a)] After entry 64, the following entries shall be added, namely:— 
964A. The Jammu and Kashmir State Kuth Act (No. I of Svt. 1978). 
11[64B]. The Jammu and Kashmir Tenancy Act (No. II of Svt. 1980). 
11[64C]. The Jammu and Kashmir Alienation of Land Act (No. V of Svt. 1995). 

       10*               *    *        *                            *     
11[64D]. The Jammu and Kashmir Big Landed Estates Abolition Act (No. XVII of Svt. 2007). 

13[64E]. Order No. 6-H of 1951, dated the 10th March, 1951, regarding Resumption of 
Jagirs and other assignments of land revenue, etc. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 Items (ii) and (iii) omitted by C.O. 74. 
2 Ins. by C.O. 70. 
3  Items (iv) renumbered as  item (ii) by C.O. 74. 
4 Items (v) and (vi) omitted by C.O. 72. 
5  Subs. by C.O. 95 for  item (iii). 
6 Items (vii) renumbered as  item (iv) by C.O. 74. 
7  Subs., ibid for  sub-paragraph  (24). 
8 Numbered by C.O. 105. 
9 Renumbered by C.O. 98. 
10 Omitted by C.O. 106. 
11 Renumbered, ibid. 



 
 

 

                                                

1[64SÉ] VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ¤ÉÆvÉBÉE ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉÒ ´ÉÉ{ÉºÉÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 (1976 BÉEÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 14); 

64U. VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® jÉ@hÉÉÒ ®ÉciÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 (1976 BÉEÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 15) *]  
2[(JÉ) ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (=xÉiÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1975 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 87 ºÉä 124 iÉBÉE BÉEÉä 

µÉEàÉ¶É& |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 65 ºÉä 102 BÉEä °ô{É àÉå {ÉÖxÉ&ºÉÆJªÉÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ *]  
3[(MÉ) |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 125 ºÉä 188 iÉBÉE BÉEÉä µÉEàÉ¶É& |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 103 ºÉä 166 BÉEä °ô{É àÉå {ÉÖxÉ&ºÉÆJªÉÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ *] 
4[(25) nºÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ 

(BÉE) “[+ÉxÉÖSUän 102(2) +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 191(2)]” ¶É¤nÉå, BÉEÉä−~BÉEÉå +ÉÉè® +ÉÆBÉEÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É®, “[+ÉxÉÖSUän 
102(2)]” BÉEÉä−~BÉE, ¶É¤n +ÉÉè® +ÉÆBÉE ®JÉä VÉÉAÆMÉä ;  

(JÉ) {Éè®É 1 BÉEä JÉÆb (BÉE) àÉå, “ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉnxÉ” 
¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ; 

(MÉ) {Éè®É 2 àÉå,--- 

(i) ={É{Éè®É 1 àÉå, º{É−]ÉÒBÉE®hÉ BÉEä JÉÆb (JÉ) BÉEä ={ÉJÉÆb (ii) àÉå, “ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖSUän 99 ªÉÉ 
+ÉxÉÖSUän 188” ¶É¤nÉå +ÉÉè® +ÉÆBÉEÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É®, “+ÉxÉÖSUän 99” ¶É¤n +ÉÉè® +ÉÆBÉE ®JÉä VÉÉAÆMÉä ;  

(ii) ={É{Éè®É (3) àÉå, “ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖSUän 99 ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 188” ¶É¤nÉå +ÉÉè® +ÉÆBÉEÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É®, 
“+ÉxÉÖSUän 99” ¶É¤n +ÉÉè® +ÉÆBÉE ®JÉä VÉÉAÆMÉä ;   

(iii) ={É{Éè®É (4) àÉå, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉÉ´ÉxÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1985 BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É  BÉEÉ 
ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉnä¶É, 1989 BÉEä |ÉÉ®Æ£É 
BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cè;  

(PÉ) {Éè®É 5 àÉå, “+ÉlÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ={É ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ +ÉlÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ ªÉÉ ={ÉÉvªÉFÉ” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ;  

(R) {Éè®É 6 BÉEä ={É{Éè®É (2) àÉå, “ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖSUän 122 BÉEä +ÉlÉÇ àÉå ºÉÆºÉnÂ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉÆ cé ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 
212 BÉEä +ÉlÉÇ àÉå ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉÆ cé” ¶É¤nÉå +ÉÉè® +ÉÆBÉEÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® “+ÉxÉÖSUän 122 BÉEä +ÉlÉÇ àÉå 
ºÉÆºÉnÂ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉÆ cé” ¶É¤n +ÉÉè® +ÉÆBÉE ®JÉä VÉÉAÆMÉä;  

(SÉ) {Éè®É 8 BÉEä ={É{Éè®É (3) àÉå, “ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖSUän 105 ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 194” ¶É¤nÉå +ÉÉè® +ÉÆBÉEÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É®, 
“+ÉxÉÖSUän 105” ¶É¤n +ÉÉè® +ÉÆBÉE ®JÉä VÉÉAÆMÉä *]  

 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 106 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 105 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
3 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 108 uÉ®É (31-12-1977 ºÉä) +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
4 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉnä¶É 136 uÉ®É +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ * 
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1[64F. The Jammu and Kashmir Restitution of Mortgaged Properties Act, 1976 (Act XIV of 
1976). 

64G. The Jammu and Kashmir Debtors' Relief Act, 1976 (Act XV of 1976). 
2[(b) Entries 87 to 124, inserted by the Constitution (Thirty-ninth Amendment) Act, 1975, shall be 

renumbered as entries 65 to 102 respectively.] 
3[(c) Entries 125 to 188 shall be renumbered as entries 103 to 166 respectively.] 

4[(25) TENTH SCHEDULE. 
(a) for the brackets, words and figures “Articles 102(2) and 191(2)”, the brackets, word and figures 

“[Article 102(2)]” shall be substituted; 
(b) in clause (a) of paragraph 1, the words “or the Legislative Assembly or, as the case may be, 

either House of the Legislature of a State” shall be omitted; 
(c) in paragraph 2,— 

(i) in sub-paragraph (1), in sub-clause (ii) of clause (b) of the Explanation, the words and 
figures “or, as the case may be, article 188” shall be omitted; 

(ii) in sub-paragraph (3), the words and figures “or, as the case may be, article 188” shall be 
omitted; 

(iii) in sub-paragraph (4), the reference to the commencement of the Constitution (Fifty-second 
Amendment) Act, 1985 shall be construed as a reference to the commencement of the Constitution 
(Application to Jammu and Kashmir) Amendment Order, 1989; 

(d) in paragraph 5, the words “or the Chairman or the Deputy Chairman of the 
Legislative Council of a State or the Speaker or the Deputy Speaker of the Legislative 
Assembly of a State” shall be omitted; 

(e) in sub-paragraph (2) of paragraph 6, the words and figures “or, as the case 
may be, proceedings in the Legislature of a State within the meaning of article 212’’ 
shall be omitted; 

(f) in sub-paragraph (3) of paragraph 8, the words and figures “or, as the case may 
be, article 194,” shall be omitted.] 

 

 

 
1 Ins. ibid. 
2 Ins. by C.O. 105. 
3 Ins. by C.O. 108 (w.e.f. 31-12-1977). 
4 ins. by C.O. 136. 



{ÉÉÊ®ÉÊ¶É−] 2 

ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä, =xÉ +É{É´ÉÉnÉå +ÉÉè® ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEÉä 
ãÉÉMÉÚ cÉäiÉÉ cè, ´ÉiÉÇàÉÉxÉ {ÉÉ~ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É ºÉä, {ÉÖxÉBÉEÇlÉxÉ 

 

[ÉÊ]{{ÉhÉ - ´Éä +É{É´ÉÉn +ÉÉè® ={ÉÉÆiÉ®hÉ ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäiÉÉ cè ªÉÉ iÉÉä ´Éä cé 
ÉÊVÉxÉBÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ) +ÉÉnä¶É, 1954 àÉå ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ªÉÉ ´Éä cé VÉÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä BÉÖEU 
ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå BÉEä VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEÉä xÉ ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä BÉEä {ÉÉÊ®hÉÉàÉº´É°ô{É cé * AäºÉä ºÉ£ÉÉÒ +É{É´ÉÉn +ÉÉè® ={ÉÉÆiÉ®hÉ ÉÊVÉxÉBÉEÉ 
BªÉÉ´ÉcÉÉÊ®BÉE àÉci´É cè, =ºÉ {ÉÖxÉBÉEÇlÉxÉ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ cé VÉÉä ¶ÉÉÒQÉ ÉÊxÉnæ¶É BÉEÉä àÉÉjÉ ºÉÖBÉE® ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA cé * ºÉcÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ 
BÉEÉä ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ) +ÉÉnä¶É, 1954 BÉEÉä +ÉÉè® =BÉDiÉ +ÉÉnä¶É BÉEä JÉÆb 2 
àÉå ´ÉÉÌhÉiÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ´ÉiÉÉÔ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå uÉ®É ªÉlÉÉ ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä 20 VÉÚxÉ, 1964 BÉEä {ÉÉ~ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É 
BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ *]  

(1) =qäÉÊ¶ÉBÉEÉ 

(BÉE) {ÉcãÉä {Éè®É àÉå “ºÉàÉÉVÉ´ÉÉnÉÒ {ÉÆlÉ ÉÊxÉ®{ÉäFÉ” BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å * 

(JÉ) {ÉÚ´ÉÉÇÉÎxiÉàÉ {Éè®É àÉå “+ÉÉè® +ÉJÉÆbiÉÉ” BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å * 
(2)  £ÉÉMÉ 1 

+ÉxÉÖSUän  3-- 

(BÉE) ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ +ÉÉè® {É®xiÉÖBÉE VÉÉä½å, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :-- 

“{É®xiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä FÉäjÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉä ªÉÉ PÉ]ÉxÉä ªÉÉ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä xÉÉàÉ ªÉÉ 
=ºÉBÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ àÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉÒ 
ºÉcàÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ ºÉÆºÉnÂÂ àÉå {ÉÖ®&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ *” ;  

 (JÉ) º{É−]ÉÒBÉE®hÉ 1 +ÉÉè® º{É−]ÉÒBÉE®hÉ 2 BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å *  

(3) £ÉÉMÉ 2 

   (BÉE)  ªÉc £ÉÉMÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 26 VÉxÉ´É®ÉÒ, 1950 ºÉä ãÉÉMÉÚ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ;  

   (JÉ)  +ÉxÉÖSUän 7 --ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ +ÉÉè® {É®xiÉÖBÉE VÉÉä½å, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :-  

“{É®xiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä AäºÉä ºlÉÉªÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉÒ 
BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ VÉÉä AäºÉä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEÉä VÉÉä <ºÉ ºÉàÉªÉ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ  BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ cè, |ÉµÉVÉxÉ BÉE®xÉä 
BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä FÉäjÉ BÉEÉä AäºÉÉÒ +ÉxÉÖYÉÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ãÉÉè] +ÉÉªÉÉ cè VÉÉä =ºÉ ®ÉVªÉ àÉå {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ 
BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ ºlÉÉªÉÉÒ °ô{É ºÉä ãÉÉè]xÉä BÉEä ÉÊãÉA =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ nÉÒ 
MÉ<Ç cè, iÉlÉÉ AäºÉÉ |ÉiªÉäBÉE BªÉÉÎBÉDiÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ * ” *   

(4) £ÉÉMÉ 3 

(BÉE)  +ÉxÉÖSUän 13--ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
(VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ) +ÉÉnä¶É, 1954 (ºÉÆ. +ÉÉ. 48) BÉEä |ÉÉ®Æ£É, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ 14 àÉ<Ç, 1954 BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É 
cé, 

   *   *      *            *         * 
(MÉ) +ÉxÉÖSUän 16--JÉÆb (3) àÉå, ®ÉVªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 

VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É xÉcÉÓ cé * 

  



 
 

 

 

 

 

APPENDIX II 

RE-STATEMENT, WITH REFERENCE TO THE PRESENT TEXT OF THE  
CONSTITUTION, OF THE EXCEPTIONS AND MODIFICATIONS  

SUBJECT TO WHICH THE CONSTITUTION APPLIES TO  
THE  STATE OF  JAMMU AND KASHMIR 

 

[Note.— The exceptions and modifications subject to which the Constitution applies to the `State of 
Jammu and Kashmir are either those provided in the Constitution (Application to Jammu and Kashmir) 
Order, 1954 or those consequential to the non-application to the State of Jammu and Kashmir of certain 
amendments to the Constitution. All the exceptions and modifications which have a practical significance 
are included in the re-statement which is only for facility of quick reference. For ascertaining the exact 
position, reference will have to be made to the Constitution (Application to Jammu and Kashmir) Order, 
1954 and to the text of the Constitution on the 20th June, 1964, as amended by the subsequent amendments 
to the Constitution mentioned in clause 2 of the said Order.] 

(1) THE PREAMBLE. 

(a) In the first paragraph, omit “SOCIALIST SECULAR”; 

(b) in the penultimate paragraph, omit “and integrity”. 

(2) PART I. 

Article  3.— 

(a) Add the following further proviso, namely:— 

“Provided further that no Bill providing for increasing or diminishing the area of the State of 
Jammu and Kashmir or altering the name or boundary of that State shall be introduced in Parliament 
without the consent of the Legislature of that State.”; 

(b) omit Explanation I and Explanation II. 

(3) PART II. 

(a) This Part shall be deemed to have been applicable in relation to the State of 
Jammu and Kashmir as from the 26th day of January, 1950. 

(b) Article 7.— Add the following further proviso, namely:— 

    “Provided further that nothing in this article shall apply to a permanent resident of the State of 
Jammu and Kashmir who, after having so migrated to the territory now included in Pakistan, 
returns to that territory of that State under a permit for resettlement in that State or permanent 
return issued by or under the authority of any law made by the Legislature of that State, and every 
such person shall be deemed to be a citizen of India.”. 

(4) PART III. 

(a) Article  13.—References to the commencement of the Constitution shall be 
construed as references to the commencement of the Constitution (Application to 
Jammu and Kashmir) Order, 1954 (C.O. 48), i.e . ,  the 14th day of May, 1954. 

*   *                  *                             *   * 

(c) Article 16.— In clause (3), reference to the State shall be construed as not including a 
reference to the State of Jammu and Kashmir. 

 
 

 

 



 
 

 

 

 

(PÉ)  +ÉxÉÖSUän  19 - 

(+É)  JÉÆb (1) àÉå--  

(i)  ={ÉJÉÆb (R) BÉEä +ÉÆiÉ àÉå,  “+ÉÉè®” BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å ;  

(ii)  ={ÉJÉÆb (R) BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ JÉÆb +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®å, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :--  

“(SÉ) ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEä +ÉVÉÇxÉ, vÉÉ®hÉ +ÉÉè® BªÉªÉxÉ BÉEÉ  ; +ÉÉè® ”; 

(+ÉÉ)  JÉÆb (5) àÉå, “={ÉJÉÆb (PÉ) +ÉÉè® ={ÉJÉÆb (R)” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® “={ÉJÉÆb (PÉ), ={ÉJÉÆb (R) 
+ÉÉè® ={ÉJÉÆb (SÉ)” ®JÉå * 

(R) +ÉxÉÃÖSUän 22--JÉÆb (4) àÉå “ºÉÆºÉnÂÂ” ¶É¤n BÉEä ºlÉÉxÉ {É® “®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ” ¶É¤n ®JÉä VÉÉAÆMÉä +ÉÉè® 
JÉÆb (7) àÉå “ºÉÆºÉnÂÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉÒ” ¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® “®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊciÉ 
BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ” ¶É¤n ®JÉä VÉÉAÆMÉä * 

(SÉ)  +ÉxÉÖSUän 30 --JÉÆb (1BÉE) BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å * 

(U) +ÉxÉÖSUän 30 BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®å, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :-- 

“ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® 

31. ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉ +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ +ÉVÉÇxÉ--(1) BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ +É{ÉxÉÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ ºÉä 
´ÉÆÉÊSÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

(2) BÉEÉä<Ç ºÉÆ{ÉÉÊkÉ, ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA cÉÒ +ÉÉè® BÉEä´ÉãÉ AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® ºÉä 
+ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇiÉ& +ÉÉÌVÉiÉ ªÉÉ +ÉÉÊvÉMÉßcÉÒiÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ, +ÉxªÉlÉÉ xÉcÉÓ, VÉÉä ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEä +ÉVÉÇxÉ ªÉÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ BÉEÉ, AäºÉÉÒ 
®ÉÉÊ¶É BÉEä ¤ÉnãÉä VÉÉä =ºÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ÉÊxÉªÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉA ªÉÉ VÉÉä AäºÉä ÉÊºÉrÉÆiÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉEÉÒ VÉÉA 
+ÉÉè® AäºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä nÉÒ VÉÉA VÉÉä =ºÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cÉå, ={É¤ÉÆvÉ BÉE®iÉÉÒ cè; +ÉÉè® AäºÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå <ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® |É¶xÉMÉiÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ ÉÊBÉE <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊxÉªÉiÉ ªÉÉ +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ ®ÉÉÊ¶É {ÉªÉÉÇ{iÉ 
xÉcÉÓ cè +ÉlÉ´ÉÉ AäºÉÉÒ {ÉÚ®ÉÒ ®ÉÉÊ¶É ªÉÉ =ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉMÉ xÉBÉEn xÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉ BÉE® +ÉxªÉlÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉÉ cè : 

{É®xiÉÖ +ÉxÉÃÖSUän 30 BÉEä JÉÆb (1) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEºÉÉÒ +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE-´ÉMÉÇ uÉ®É ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ +ÉÉè® |É¶ÉÉÉÊºÉiÉ 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ-ºÉÆºlÉÉ BÉEÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEä +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ +ÉVÉÇxÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ºÉä ºÉÆ¤Ér  ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉiÉä ºÉàÉªÉ, 
®ÉVªÉ ªÉc ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®äMÉÉ ÉÊBÉE AäºÉÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEä +ÉVÉÇxÉ BÉEä ÉÊãÉA AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ VÉÉä ®ÉÉÊ¶É ÉÊxÉªÉiÉ ªÉÉ 
+É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉEÉÒ VÉÉA ´Éc AäºÉÉÒ cÉä VÉÉä =ºÉ JÉÆb BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ |ÉiªÉÉ£ÉÚiÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEÉä ÉÊxÉ¤ÉÇÉÎxvÉiÉ ªÉÉ ÉÊxÉ®ÉBÉßEiÉ xÉ 
BÉE®ä * 

(2BÉE)  VÉcÉÆ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEä º´ÉÉÉÊàÉi´É BÉEÉ ªÉÉ BÉE¤VÉÉ ®JÉxÉä BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEÉ +ÉÆiÉ®hÉ ®ÉVªÉ 
ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä ÉÊxÉMÉàÉ BÉEÉä, VÉÉä ÉÊBÉE ®ÉVªÉ BÉEä º´ÉÉÉÊàÉi´É ªÉÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ cè, BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ 
xÉcÉÓ BÉE®iÉÉÒ cè ´ÉcÉÆ, <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ ÉÊBÉE ´Éc  ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä =ºÉBÉEÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ BÉE®iÉÉÒ 
cè, =ºÉBÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ ªÉc xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEä +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ +ÉVÉÇxÉ ªÉÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ BÉEä ÉÊãÉA 
={É¤ÉÆvÉ BÉE®iÉÉÒ cè *      

(2JÉ)  +ÉxÉÖSUän 19 BÉEä JÉÆb (1) BÉEä ={ÉJÉÆb (SÉ) BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ {É® |É£ÉÉ´É xÉcÉÓ  
bÉãÉäMÉÉÒ VÉÉä JÉÆb (2) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] cè * 

*                   *                            *                          *                              *  
(5)  JÉÆb (2) BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ -- 

(BÉE) ÉÊBÉEºÉÉÒ ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå {É®, +ÉlÉ´ÉÉ 

(JÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå {É®, ÉÊVÉºÉä ®ÉVªÉ <ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ— 

(i) ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉE® ªÉÉ ¶ÉÉÉÎºiÉ BÉEä +ÉÉÊvÉ®Éä{ÉhÉ ªÉÉ =nÂÂOÉchÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA, +ÉlÉ´ÉÉ 



 
 

 

 

 

(d) Article  19.— 

(A) In clause (1),— 

(i) in sub-clause (e), omit “and” at the end; 

(ii) after sub-clause (e), insert the following clause, namely:— 

“(f) to acquire, hold and dispose of property; and”; 

(B) in clause (5), for “sub-clauses (d) and (e)”, substitute “sub-clauses (d), (e) and (f)”. 

(e) Article 22.— In clauses (4) and (7), for “Parliament”, substitute “the Legislature 
of the State”. 

(f) Article 30.—Omit clause (1A). 

(g) After article 30, insert the following, namely:— 

 

 

“Right to Property  

   31. Compulsory acquisition of property.—(1) No person shall be deprived of his 
property save by authority of law. 

  (2) No property shall be compulsorily acquired or requisitioned save for a public 
purpose and save by authority of a law which provides for acquisition or requisitioning of 
the property for an amount which may be fixed by such law or which may be determined in 
accordance with such principles and given in such manner as may be specified in such law; 
and no such law shall be called in question in any court on the ground that the amount so 
fixed or determined is not adequate or that the whole or any part of such amount is to be 
given otherwise than in cash: 

 Provided that in making any law providing for the compulsory acquisition of any 
property of an educational institution established and administered by a minority, referred 
to in clause (1) of article 30, the State shall ensure that the amount fixed by or determined 
under such law for the acquisition of such property is such as would not restrict or 
abrogate the right guaranteed under that clause. 

  (2A) Where a law does not provide for the transfer of the ownership or right to 
possession of any property to the State or to a Corporation owned or controlled by the 
State, it shall not be deemed to provide for the compulsory acquisition or requisitioning of 
property, notwithstanding that it deprives any person of his property. 

  (2B) Nothing in sub-clause (f) of clause (1) of article 19 shall affect any such law as is 
referred to in clause (2). 

*   *            *             *       * 

(5) Nothing in clause 2 shall affect— 

(a) the provisions of any existing law; or 

(b) the provisions of any law which the State may hereafter make— 

 (i) for the purpose of imposing or levying any tax or penalty; or 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

 

(ii) ãÉÉäBÉE º´ÉÉºlªÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊ£É´ÉßÉÊr ªÉÉ |ÉÉhÉ ªÉÉ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEä ºÉÆBÉE]-ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ BÉEä ÉÊãÉA, 
+ÉlÉ´ÉÉ 

(iii) AäºÉÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ, VÉÉä ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ÉÊxÉ−µÉEÉÆiÉ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, 

¤ÉxÉÉA, BÉEÉä<Ç |É£ÉÉ´É xÉcÉÓ bÉãÉäMÉÉÒ * ” * 

*                        *                                *                             *                         *   

(VÉ) +ÉxÉÖSUän 31 BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ={É¶ÉÉÒ−ÉÇ BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å, +ÉlÉÉÇiÉÂ :--  

“BÉÖEU ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉÒ BªÉÉ´ÉßÉÊkÉ” * 

(ZÉ) +ÉxÉÖSUän 31BÉE-- 

(+É) JÉÆb (1) àÉå-- 

(i) “+ÉxÉÖSUän 14 ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 19” BÉEä ºlÉÉxÉ {É®  “ +ÉxÉÖSUän 14, +ÉxÉÖSUän 19 +ÉÉè® 
+ÉxÉÖSUän 31” ®JÉå  ; 

(ii) JÉÆb (1) BÉEä {ÉcãÉä {É®xiÉÖBÉE BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å ;  

(iii)  nÚºÉ®ä  {É®xiÉÖBÉE àÉå “ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® “ªÉc ÉÊBÉE” ®JÉå * 

(+ÉÉ) JÉÆb (2) àÉå ={ÉJÉÆb (BÉE) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ={ÉJÉÆb ®JÉå, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :--  

(BÉE) “ºÉÆ{ÉnÉ”  ºÉä AäºÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cÉäMÉÉÒ VÉÉä BÉßEÉÊ−É BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ BÉßEÉÊ−É BÉEä 
ºÉcÉªÉBÉE |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ SÉ®ÉMÉÉc BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÊvÉ£ÉÉäMÉ àÉå cè ªÉÃÉ {É]Â]ä  {É®  nÉÒ  MÉ<Ç cè +ÉÉè®  
<ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ £ÉÉÒ cé, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :--      

(i) AäºÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉ {É® £É´ÉxÉÉå BÉEä ºlÉãÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ ºÉÆ®SÉxÉÉAÆ  ; 

(ii)  AäºÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉ {É® JÉ½ä ´ÉßFÉ  ; 

(iii)  ´ÉxÉ £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉè® ´ÉxªÉ ¤ÉÆVÉ® £ÉÚÉÊàÉ ;  

(iv) VÉãÉ ºÉä fBÉEä FÉäjÉ +ÉÉè® VÉãÉ {É® iÉè®iÉä cÖA JÉäiÉ  ; 

(v)  VÉÆn® +ÉÉè® PÉ®É] ºlÉãÉ  ;   

(vi) BÉEÉä<Ç VÉÉMÉÉÒ®, <xÉÉàÉ, àÉÖ+ÉÉ{ÉEÉÒ ªÉÉ àÉÖBÉE®Ç®ÉÒ ªÉÉ <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ +ÉxªÉ +ÉxÉÖnÉxÉ, 

 ÉÊBÉExiÉÖ  <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ xÉcÉÓ cè  :-  

(i)  ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉMÉ®, ªÉÉ xÉMÉ®FÉäjÉ ªÉÉ OÉÉàÉ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ àÉå BÉEÉä<Ç £É´ÉxÉ-ºlÉãÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä 
£É´ÉxÉ ªÉÉ ºlÉãÉ ºÉä +ÉxÉÖãÉMxÉ BÉEÉä<Ç £ÉÚÉÊàÉ  ; 

(ii)  BÉEÉä<Ç  £ÉÚÉÊàÉ VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉMÉ® ªÉÉ OÉÉàÉ BÉEä ºlÉãÉ BÉEä °ô{É àÉå cè, ªÉÉ 

(iii)  ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ªÉÉ +ÉÉÊvÉºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ ªÉÉ UÉ´ÉxÉÉÒ ªÉÉ xÉMÉ®FÉäjÉ àÉå ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ 
FÉäjÉ àÉå, ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç xÉMÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ ºBÉEÉÒàÉ àÉÆVÉÚ® BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, £É´ÉxÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå 
BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ BÉEÉä<Ç £ÉÚÉÊàÉ *’ *  

(\É) +ÉxÉÖSUän 31MÉ--ªÉc +ÉxÉÖSUän VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cè * 

(]) +ÉxÉÖSUän 32--JÉÆb (3) BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å * 

(~) +ÉxÉÖSUän 35— 

 



 
 

 

 

 

 (ii) for the promotion of public health or the prevention of danger to life or property; or 

 (iii) with respect to property declared by law to be evacuee property.”. 

*   *            *                     *  * 

(h) After article 31, omit the following sub-heading, namely:— 

“Saving of Certain Laws” 

(i) Article 31A.— 

(A) In clause (1),— 

(i) for “article 14 or article 19”, substitute “article 14, article 19 or article 31”; 

(ii) omit the first proviso to clause (1); 

(iii) in the second proviso omit “further”; 

(B) in clause (2), for sub-clause (a), substitute the following sub-clause, namely:— 

'(a) “estate” shall mean land which is occupied or has been let for agricultural purposes or for 
purposes subservient to agriculture, or for pasture, and includes— 

(i) sites of buildings and other structures on such land; 

(ii) trees standing on such land; 

(iii) forest land and wooded waste; 

(iv) area covered by or fields floating over water; 

(v) sites of jandars and gharats; 

(vi) any jagir, inam, muafi or mukarrari or other similar grant, 

           but does not include— 

                    (i) the site of any building in any town, or town area or village abadi or any land 
appurtenant to any such building or site; 

                    (ii) any land which is occupied as the site of a town or village; or 

                   (iii) any land reserved for building purposes in a municipality or notified area or 
cantonment or town area or any area for which a town planning scheme is sanctioned;'. 

(j) Article  31C.— This article is not applicable to the State of Jammu and Kashmir. 

(k) Article  32.— Omit clause (3). 

(l) Article  35.— 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

 

 

(+É) ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® 
BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ) +ÉÉnä¶É, 1954 (ºÉÆ.+ÉÉ. 48) BÉEä |ÉÉ®Æ£É +ÉlÉÉÇiÉÂÂ 14 àÉ<Ç, 1954 BÉEä  |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cé ;  

(+ÉÉ) JÉÆb (BÉE) (i) àÉå, “+ÉxÉÖSUän  16 BÉEä JÉÆb (3), +ÉxÉÖSUän 32 BÉEä JÉÆb (3) BÉEÉ ãÉÉä{É   BÉE®å  ; 
+ÉÉè®  

(<) JÉÆb (JÉ) BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ JÉÆb VÉÉä½å, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :-- 

“(MÉ) ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ) +ÉÉnä¶É, 1954 BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä {ÉÚ´ÉÇ ªÉÉ {É¶SÉÉiÉÂÂ, 
ÉÊxÉ´ÉÉ®BÉE ÉÊxÉ®ÉävÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ <ºÉ 
+ÉÉvÉÉ® {É® ¶ÉÚxªÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ ÉÊBÉE ´Éc <ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉä +ÉºÉÆMÉiÉ cé, ÉÊBÉExiÉÖ AäºÉÉÒ 
BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ =BÉDiÉ +ÉÉnä¶É BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {ÉSSÉÉÒºÉ ´É−ÉÇ BÉEä +É´ÉºÉÉxÉ {É®, AäºÉÉÒ +ÉºÉÆMÉÉÊiÉ BÉEÉÒ àÉÉjÉÉ iÉBÉE, 
=xÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ |É£ÉÉ´ÉcÉÒxÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ ÉÊVÉxcå =xÉBÉEä +É´ÉºÉÉxÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ªÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉ 
ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè *” * 

(b) +ÉxÉÖSUän 35 BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ  ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ +ÉxÉÖSUän VÉÉä½å, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :--  

“35BÉE. ºlÉÉªÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå +ÉÉè® =xÉBÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉÒ BªÉÉ´ÉßÉÊkÉ--<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå 
+ÉÆiÉÉÌ´É−] ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ àÉå |É´ÉßkÉ AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ +ÉÉè® <ºÉBÉEä 
{É¶SÉÉiÉÂÂ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ— 

(BÉE) VÉÉä =xÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä ´ÉMÉÉç BÉEÉä {ÉÉÊ®£ÉÉÉÊ−ÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cè VÉÉä VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä ºlÉÉªÉÉÒ 
ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉÒ cé ªÉÉ cÉåMÉä, ªÉÉ 

(JÉ) VÉÉä-- 

(i) ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ ; 

(ii)  ®ÉVªÉ àÉå ºlÉÉ´É® ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEä +ÉVÉÇxÉ  ;  

(iii) ®ÉVªÉ àÉå ¤ÉºÉ VÉÉxÉä ;  ªÉÉ 

(iv) UÉjÉ´ÉßÉÊkÉªÉÉå BÉEä ªÉÉ AäºÉÉÒ +ÉxªÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEä VÉÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® |ÉnÉxÉ 
BÉE®ä, +ÉÉÊvÉBÉEÉ®, 

BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ AäºÉä ºlÉÉªÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉä BÉEÉä<Ç ÉÊ´É¶Éä−É +ÉÉÊvÉBÉEÉ®  +ÉÉè® ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® |ÉnkÉ BÉE®iÉÉÒ cè ªÉÉ 
+ÉxªÉ  BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå  {É® BÉEÉä<Ç ÉÊxÉ¤ÉÇxvÉxÉ +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cè, <ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® ¶ÉÚxªÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ ÉÊBÉE ´Éc <ºÉ 
£ÉÉMÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉ uÉ®É £ÉÉ®iÉ BÉEä +ÉxªÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉä |ÉnkÉ ÉÊBÉExcÉÓ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå ºÉä +ÉºÉÆMÉiÉ cè ªÉÉ 
=xÉBÉEÉä UÉÒxÉiÉÉÒ ªÉÉ xªÉÚxÉ BÉE®iÉÉÒ cè *” * 

(5)   £ÉÉMÉ 4 --ªÉc £ÉÉMÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cè * 

(6)   £ÉÉMÉ 4BÉE --ªÉc  £ÉÉMÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cè * 

(7)   £ÉÉMÉ 5-- 

 (BÉE) +ÉxÉÖSUän 55-- 

(+É) <ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ ÉÊiÉ®ºÉ~ ãÉÉJÉ ºÉàÉZÉÉÒ   
VÉÉAMÉÉÒ  ;   

(+ÉÉ) º{É−]ÉÒBÉE®hÉ àÉå {É®xiÉÖBÉE BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å * 

 (JÉ)  +ÉxÉÖSUän 81--JÉÆb (2) +ÉÉè® (3) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ JÉÆb ®JÉå, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :- 

 



 
 

 

 

 

(A) References to the commencement of the Constitution shall be construed as references to the 
commencement of the Constitution (Application to Jammu and Kashmir) Order, 1954 (C.O. 48), i.e., the 
14th day of May, 1954; 

(B) in clause (a) (i), omit “clause (3) of article 16, clause (3) of article 32”; 

(C) after clause ( ), add the following clause, namely:— 

                     “(c) no law with respect to preventive detention made by the Legislature of the      State of 
Jammu and Kashmir, whether before or after the commencement of the Constitution (Application to 
Jammu and Kashmir) Order, 1954, shall be void on the ground that it is inconsistent with any of the 
provisions of this Part, but any such law shall, to the extent of such inconsistency, cease to have 
effect on the expiration of twenty-five years from the commencement of the said Order, except as 
respects things done or omitted to be done before the expiration thereof.”. 

(m) After article 35, add the following article, namely:— 

         “35A. Saving of laws with respect to permanent residents and their rights.—Notwithstanding 
anything contained in this Constitution, no existing law in force in the State of Jammu and Kashmir, and 
no law hereafter enacted by the Legislature of the State,— 

                   (a) defining the classes of persons who are, or shall be, permanent residents of the State of 
Jammu and Kashmir; or 

                  (b) conferring on such permanent residents any special rights and privileges or imposing upon 
other persons any restrictions as respects— 

                        (i) employment under the State Government; 

                       (ii) acquisition of immovable property in the State; 

                       (iii) settlement in the State; or 

                         (iv) right to scholarships and such other forms of aid as the State Government may 
provide, 

         shall be void on the ground that it is inconsistent with or takes away or abridges any rights 
conferred on the other citizens of India by any provision of this Part.”. 

(5) PART IV.—This part is not applicable to the State of Jammu and Kashmir. 

(6) PART IVA.—This part is not applicable to the State of Jammu and Kashmir. 

(7) PART V.— 

   (a) Article  55.— 

               (A) For the purposes of this article, the population of the State of Jammu and   Kashmir shall be 
deemed to be sixty-three lakhs; 

               (B) in the Explanation omit the proviso. 

  (b) Article 81.—For clauses (2) and (3), substitute the following clauses, namely:— 

 
 

 
 

 

 

 

 



 
 

 

 

 

 

“(2) JÉÆb (1) BÉEä ={ÉJÉÆb (BÉE) BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA,-- 

(BÉE) ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå ®ÉVªÉ BÉEÉä Uc ºlÉÉxÉ +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä ; 

(JÉ) {ÉÉÊ®ºÉÉÒàÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ MÉÉÊ~iÉ {ÉÉÊ®ºÉÉÒàÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ uÉ®É ®ÉVªÉ BÉEÉä AäºÉÉÒ 
|ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ®, VÉÉä +ÉÉªÉÉäMÉ =ÉÊSÉiÉ ºÉàÉZÉä, ABÉE ºÉnºªÉÉÒªÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå àÉå ÉÊ´É£ÉÉÉÊVÉiÉ 
ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ  ; 

(MÉ)  ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉ, ªÉlÉÉºÉÉvªÉ, £ÉÉèMÉÉäÉÊãÉBÉE °ô{É ºÉä ºÉÆØiÉ FÉäjÉ cÉåMÉä +ÉÉè® =xÉBÉEÉ {ÉÉÊ®ºÉÉÒàÉxÉ 
BÉE®iÉä ºÉàÉªÉ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ÉÊ´É¶Éä−ÉiÉÉ+ÉÉäÆ, |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE <BÉEÉ<ªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ºÉÉÒàÉÉ+ÉÉäÆ, ºÉÆSÉÉ® BÉEÉÒ 
ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® ãÉÉäBÉE ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉÉ VÉÉAMÉÉ ;  

(PÉ)  =xÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå àÉå, ÉÊVÉxÉàÉå ®ÉVªÉ ÉÊ´É£ÉÉÉÊVÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ +ÉÉÊvÉBÉßEiÉ FÉäjÉ 
ºÉàÉÉÉÊ´É−] xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 

(3) JÉÆb (2) BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ  ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå ®ÉVªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É {É® iÉ¤É iÉBÉE |É£ÉÉ´É xÉcÉÓ 
bÉãÉäMÉÉÒ VÉ¤É iÉBÉE {ÉÉÊ®ºÉÉÒàÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉ BÉEä {ÉÉÊ®ºÉÉÒàÉxÉ ºÉä 
ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ {ÉÉÊ®ºÉÉÒàÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä +ÉÆÉÊiÉàÉ +ÉÉnä¶É ªÉÉ +ÉÉnä¶ÉÉå BÉEä £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå |ÉBÉEÉ¶ÉxÉ BÉEÉÒ 
iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ºÉnxÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ xÉ cÉä VÉÉA * 

(4) (BÉE) {ÉÉÊ®ºÉÉÒàÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ +É{ÉxÉä BÉEiÉÇBªÉÉå àÉå +É{ÉxÉÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉE®xÉä BÉEä 
|ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉxÉä ºÉÉlÉ {ÉÉÆSÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä ºÉcªÉÉäÉÊVÉiÉ BÉE®äMÉÉ VÉÉä ®ÉVªÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉE®xÉä 
´ÉÉãÉä, ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉnºªÉ cÉåMÉä * 

(JÉ) ®ÉVªÉ ºÉä <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉcªÉÉäÉÊVÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä BªÉÉÎBÉDiÉ ºÉnxÉ BÉEÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ BÉEÉ ºÉàªÉBÉEÂÂ 
vªÉÉxÉ ®JÉiÉä cÖA ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ uÉ®É xÉÉàÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä * 

(MÉ) ={ÉJÉÆb (JÉ) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä |ÉlÉàÉ xÉÉàÉÉÊxÉnæ¶ÉxÉ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ uÉ®É 
ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ) nÚºÉ®É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉnä¶É, 1974 BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä nÉä àÉÉºÉ BÉEä 
£ÉÉÒiÉ® ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä *  

(PÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉcªÉÉäÉÊVÉiÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä {ÉÉÊ®ºÉÉÒàÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ {É® àÉiÉ näxÉä ªÉÉ 
cºiÉÉFÉ® BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 

(R)  ªÉÉÊn àÉßiªÉÖ ªÉÉ {ÉniªÉÉMÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉcªÉÉäÉÊVÉiÉ ºÉnºªÉ BÉEÉ {Én ÉÊ®BÉDiÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè 
iÉÉä =ºÉä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ uÉ®É +ÉÉè® ={ÉJÉÆb (BÉE) +ÉÉè® (JÉ) BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® 
ªÉlÉÉ¶ÉBÉDªÉ¶ÉÉÒQÉ £É®É VÉÉAMÉÉ *” * 

(MÉ)  +ÉxÉÖSUän 82--nÚºÉ®ä +ÉÉè® iÉÉÒºÉ®ä {É®xiÉÖBÉE BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å * 

(PÉ)  +ÉxÉÖSUän 105--JÉÆb (3) àÉå  “´ÉcÉÒ cÉåMÉÉÒ VÉÉä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 BÉEÉÒ 
vÉÉ®É 15 BÉEä |É´ÉßkÉ cÉäxÉä BÉEä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä =ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ºÉnºªÉÉå +ÉÉè® ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ lÉÉÓ” BÉEä ºlÉÉxÉ {É®  
“´ÉcÉÒ cÉåMÉÉÒ VÉÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É {É® ªÉÚxÉÉ<]äb ÉËBÉEMÉbäàÉ BÉEÉÒ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] BÉEä cÉ=ºÉ +ÉÉì{ÉE BÉEÉàÉxºÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® 
=ºÉBÉEä ºÉnºªÉÉå +ÉÉè® ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ lÉÉÒ” ®JÉå * ” * 

(R)  +ÉxÉÖSUän 132 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ +ÉxÉÖSUän ®JÉå, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :— 

‘132. BÉÖEU àÉÉàÉãÉÉå àÉå =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå ºÉä +É{ÉÉÒãÉÉå àÉå =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +É{ÉÉÒãÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ 
-- (1) £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ, nÉÆÉÊbBÉE ªÉÉ +ÉxªÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ àÉå ÉÊnA MÉA 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉhÉÇªÉ, ÉÊbµÉEÉÒ ªÉÉ +ÉÆÉÊiÉàÉ +ÉÉnä¶É BÉEÉÒ +É{ÉÉÒãÉ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå cÉäMÉÉÒ ªÉÉÊn ´Éc =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ 
|ÉàÉÉÉÊhÉiÉ BÉE® näiÉÉ cè ÉÊBÉE =ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå  <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÇSÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÉ®´ÉÉxÉÂÂ 
|É¶xÉ +ÉÆiÉ´ÉÇÉÊãÉiÉ cè * 



 
 

 

 

 

 

 “(2) For the purposes of sub-clause (a) of clause (1),— 

                          (a) there shall be allotted to the State six seats in the House of the People; 

                          (b) the State shall be divided into single-member territorial constituencies by the 
Delimitation Commission constituted under the Delimitation Act, 1972, in accordance with 
such procedure as the Commission may deem fit; 

                          (c) the constituencies shall, as far as practicable, be geographically compact areas, and in 
delimiting them regard shall be had to physical features, existing boundaries of administrative 
units, facilities of communication and public convenience; and 

                     (d) the constituencies into which the State is divided shall not comprise the area under the 
occupation of Pakistan. 

              (3) Nothing in clause (2) shall affect the representation of the State in the House of the People 
until the dissolution of the House existing on the date of publication in the Gazette of India of the 
final order or orders of the Delimitation Commission relating to the delimitation of parliamentary 
constituencies under the Delimitation Act, 1972. 

               (4) (a) The Delimitation Commission shall associate with itself for the purpose of assisting it in 
its duties in respect of the State, five persons who shall be members of the House of the People 
representing the State. 

               (b) The persons to be so associated from the State shall be nominated by the Speaker of the 
House of the People having due regard to the composition of the House. 

               (c) The first nominations to be made under sub-clause (b) shall be made by the Speaker of the 
House of the People within two months from the commencement of the Constitution (Application to 
Jammu and Kashmir) Second Amendment Order, 1974. 

              (d) None of the associate members shall have a right to vote or to sign any decision of the 
Delimitation Commission. 

              (e) If owing to death or resignation, the office of an associate member falls vacant, it shall be 
filled as soon as may be practicable by the Speaker of the House of the People and in accordance with 
the provisions of sub-clauses (a) and (b).”. 

(c) Article  82.— Omit the second and third provisos. 

(d) Article  105.— In clause (3), for “shall be those of that House and of its members and 
committees immediately before the coming into force of section 15 of the Constitution 
(Forty-fourth Amendment) Act, 1978” substitute “shall be those of the House of Commons 
of the Parliament of the United Kingdom, and of its members and committees, at the 
commencement of this Constitution”. 

(e) For article 132, substitute the following article, namely:— 

        '132. Appellate jurisdiction of Supreme Court in appeals from High Courts in certain   cases.—(1) 
An appeal shall lie to the Supreme Court from any judgment, decree or final order of a High Court in the 
territory of India, whether in a civil, criminal or other proceeding, if the High Court certifies that the case 
involves a substantial question of law as to the interpretation of this Constitution. 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

 

 

(2) VÉcÉÆ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉä AäºÉä |ÉàÉÉhÉ{ÉjÉ näxÉä ºÉä <ÆBÉEÉ® BÉE® ÉÊnªÉÉ cè ´ÉcÉÆ, ªÉÉÊn =SSÉiÉàÉ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE  =ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÇSÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ 
BÉEÉä<Ç ºÉÉ®´ÉÉxÉÂÂ |É¶xÉ +ÉÆiÉ´ÉÇÉÊãÉiÉ cè iÉÉä, ´Éc AäºÉä ÉÊxÉhÉÇªÉ, ÉÊbµÉEÉÒ ªÉÉ +ÉÆÉÊiÉàÉ +ÉÉnä¶É BÉEÉÒ +É{ÉÉÒãÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶Éä−É 
<VÉÉVÉiÉ nä ºÉBÉEäMÉÉ * 

(3) VÉcÉÆ AäºÉÉ |ÉàÉÉhÉ{ÉjÉ ªÉÉ AäºÉÉÒ <VÉÉVÉiÉ nä nÉÒ MÉ<Ç cè ´ÉcÉÆ =ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå BÉEÉä<Ç {ÉFÉBÉEÉ® <ºÉ 
+ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊBÉE {ÉÚ´ÉÉæBÉDiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ |É¶xÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ MÉãÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè iÉlÉÉ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ 
<VÉÉVÉiÉ ºÉä +ÉxªÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉvÉÉ® {É®, =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå +É{ÉÉÒãÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 

º{É−]ÉÒBÉE®hÉ--<ºÉ +ÉxÉÖSUän BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA  “+ÉÆÉÊiÉàÉ +ÉÉnä¶É”  {Én BÉEä +ÉiÉÆMÉÇiÉ AäºÉä ÉÊ´É´ÉÉtÉBÉE 
BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ +ÉÉnä¶É cè VÉÉä, ªÉÉÊn +É{ÉÉÒãÉÉlÉÉÔ BÉEä {ÉFÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä, =ºÉ 
àÉÉàÉãÉä  BÉEä +ÉÆÉÊiÉàÉ ÉÊxÉ{É]É®ä BÉEä ÉÊãÉA {ÉªÉÉÇ{iÉ cÉäMÉÉ *’ * 

(SÉ)  +ÉxÉÖSUän 133-- 

(+É)   JÉÆb (1) àÉå  “+ÉxÉÖSUän 134BÉE BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ” BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å *  

(+ÉÉ)   JÉÆb (1) BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ JÉÆb +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®å, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :— 

‘(1BÉE)  ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (iÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3 BÉEä ={É¤ÉÆvÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® 
®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå <ºÉ ={ÉÉÆiÉ®hÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ãÉÉMÉÚ cÉåMÉä ÉÊBÉE =ºÉàÉå  “ <ºÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ”, “<ºÉ 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É”, “ªÉc +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ {ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cÉä” +ÉÉè® “<ºÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ uÉ®É 
ªÉlÉÉºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ =ºÉ JÉÆb BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉä” BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä µÉEàÉ¶É& 
“ºÉÆÉẾ ÉvÉÉxÉ (VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ) nÚºÉ®É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉnä¶É, 1974”, “=BÉDiÉ +ÉÉnä¶É BÉEä |ÉÉ®Æ£É”, “ 
=BÉDiÉ +ÉÉnä¶É {ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cÉä” +ÉÉè® “=BÉDiÉ ={É¤ÉÆvÉÉå, VÉèºÉä ÉÊBÉE ´Éä =BÉDiÉ +ÉÉnä¶É BÉEä |ÉÉ®Æ£É 
BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ cÉä” |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cè * ’* 

(U)   +ÉxÉÖSUän 134-- 

 (+É)  JÉÆb (1) BÉEä ={ÉJÉÆb (MÉ) àÉå  “+ÉxÉÖSUän 134BÉE BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ” BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å  ;  

 (+ÉÉ) JÉÆb (2) àÉå  “ºÉÆºÉn” BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ  “®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä +ÉxÉÖ®ÉävÉ {É®” +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ   
BÉE®å * 

(VÉ)  +ÉxÉÖSUän 134BÉE, 135, 139 +ÉÉè® 139BÉE --ªÉä +ÉxÉÖSUän VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cé * 

(ZÉ)  +ÉxÉÃÖSUän 145--JÉÆb (1) àÉå ={ÉJÉÆb (MÉMÉ) BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å * 

(\É)  +ÉxÉÖSUän 150--“VÉÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ, £ÉÉ®iÉ BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE BÉEÉÒ ºÉãÉÉc {É®, ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉE®ä” BÉEä 
ºlÉÉxÉ {É® “VÉÉä £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE-àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä +ÉxÉÖàÉÉänxÉ ºÉä, ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉE®ä” ®JÉå * 
(8) £ÉÉMÉ 6 

(BÉE) +ÉxÉÖSUän 153 ºÉä 217 iÉBÉE, +ÉxÉÖSUän 219, +ÉxÉÖSUän 221, +ÉxÉÖSUän 223, 224, 224BÉE +ÉÉè® 225 iÉlÉÉ 
+ÉxÉÖSUän 227 ºÉä 233, +ÉxÉÖSUän 233BÉE +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 234 ºÉä 237 iÉBÉE BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å * 

(JÉ) +ÉxÉÖSUän 220--ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
(VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ) +ÉÉnä¶É, 1960 BÉEä |ÉÉ®Æ£É, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ 26 VÉxÉ´É®ÉÒ, 1960 BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cé * 

(MÉ)  +ÉxÉÖSUän 222--JÉÆb (1) BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ JÉÆb +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®å, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :- 

“(1BÉE) |ÉiªÉäBÉE AäºÉÉ +ÉÆiÉ®hÉ VÉÉä VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä  =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºÉä ªÉÉ =ºÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä 
cÉä, ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * ” *  



 
 

 

 

 

(2) Where the High Court has refused to give such a certificate, the Supreme Court may, if it is satisfied 
that the case involves a substantial question of law as to the interpretation of this Constitution, grant 
special leave to appeal from such judgment, decree or final order. 

        (3) Where such a certificate is given, or such leave is granted, any party in the case may appeal to 
the Supreme Court on the ground that any such question as aforesaid has been wrongly decided and, with 
the leave of the Supreme Court, on any other ground. 

      Explanation.—For the purposes of this article, the expression “final order” includes an order deciding 
an issue which, if decided in favour of the appellant, would be sufficient for the final disposal of the 
case.'. 

(f) Article  133.— 

         (A) In clause (1), omit “under article 134A”; 

         (B) after clause (1), insert the following clause, namely:— 

              '(1A) The provisions of section 3 of the Constitution (Thirtieth Amendment) 
Act, 1972, shall apply in relation to the State of Jammu and Kashmir subject to the 
modification that references therein to “this Act”, “the commencement of this Act”, 
“this Act had not been passed” and “as amended by this Act” shall be construed 
respectively as references to “the Constitution (Application to Jammu and Kashmir) 
Second Amendment Order, 1974”, “the commencement of the said Order”, “the said 
Order had not been made” and “as it stands after the commencement of the said 
Order”. '.  

(g) Article  134.— 

          (A) In clause (1), in sub-clause (c), omit “under article 134A”; 

          (B) in clause (2), after “Parliament may” insert “on the request of the Legislature of the State”. 

(h) Articles  134A, 135, 139 and 139A.— These articles are not applicable to the State of 
Jammu and Kashmir. 

(i) Article  145.— In clause (1), omit sub-clause (cc). 

(j) Article  150.— For “as the President may, on the advice of the Comptroller and 
Auditor-General of India, prescribe” substitute “as the Comptroller and Auditor-General of 
India may, with the approval of the President prescribe”. 

(8) PART VI. 

(a) Omit articles 153 to 217, article 219, article 221, articles 223, 224, 224A and 225, 
articles 227 to 233, article 233A and articles 234 to 237. 

(b) Article 220.— References to the commencement of the Constitution shall be 
construed as references to the commencement of the Constitution (Application to Jammu 
and Kashmir) Amendment Order, 1960, i.e.,  the 26th January, 1960. 

(c) Article 222.— After clause (1), insert the following clause, namely:— 

“(1A) Every such transfer from the High Court of Jammu and Kashmir or to that High Court shall 
be made after consultation with the Governor.”. 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

 

(PÉ)  +ÉxÉÖSUän 226-- 

(+É)  JÉÆb (2) BÉEÉä JÉÆb (1BÉE) BÉEä °ô{É àÉå {ÉÖxÉ&ºÉÆJªÉÉÆÉÊBÉEiÉ BÉE®å ; 

(+ÉÉ)  JÉÆb (3) BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å  ;  

(<)  JÉÆb (4) BÉEÉä JÉÆb (2) BÉEä °ô{É àÉå {ÉÖxÉ&ºÉÆJªÉÉÆÉÊBÉEiÉ BÉE®å +ÉÉè® <ºÉ |ÉBÉEÉ® {ÉÖxÉ&ºÉÆJªÉÉÆÉÊBÉEiÉ JÉÆb 
(2) àÉå  “ <ºÉ +ÉxÉÖSUän”  BÉEä ºlÉÉxÉ {É®  “ JÉÆb (1) ªÉÉ JÉÆb (1BÉE)” ®JÉå * 

(9)  £ÉÉMÉ 8--ªÉc £ÉÉMÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cè * 

(10) £ÉÉMÉ 10--ªÉc £ÉÉMÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cè * 

(11) £ÉÉMÉ 11-- 

(BÉE) +ÉxÉÖSUän 246-- 

(+É)  JÉÆb (1) àÉå,  “ JÉÆb (2) +ÉÉè® JÉÆb (3)” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® “ JÉÆb (2)” ®JÉå * 

(+ÉÉ) JÉÆb (2) àÉå,  “ JÉÆb (3) àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ” BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å * 

(<)  JÉÆb (3) +ÉÉè® JÉÆb (4) BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å * 

(JÉ)  +ÉxÉÖSUän 248 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ +ÉxÉÖSUän ®JÉå, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :-- 

 “ 248. +É´ÉÉÊ¶É−] ÉÊ´ÉvÉÉªÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ--ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉä-- 

(BÉE) ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä +ÉÉiÉÆÉÊBÉEiÉ BÉE®xÉä ªÉÉ ãÉÉäMÉÉå ªÉÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxÉÖ£ÉÉMÉ 
àÉå +ÉÉiÉÆBÉE =i{ÉxxÉ BÉE®xÉä ªÉÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxÉÖ£ÉÉMÉ BÉEÉä {ÉßlÉBÉEÂÂ BÉE®xÉä ªÉÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ 
+ÉxÉÖ£ÉÉMÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ºÉàÉ®ºÉiÉÉ {É® |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ |É£ÉÉ´É bÉãÉxÉä ´ÉÉãÉä +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ BÉEÉªÉÉç BÉEÉä +ÉÆiÉ´ÉÇÉÊãÉiÉ BÉE®xÉä 
´ÉÉãÉä ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{ÉÉå BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå  ; 

 (BÉEBÉE) £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ |É£ÉÖiÉÉ iÉlÉÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE +ÉJÉÆbiÉÉ BÉEÉä +ÉxÉ+ÉÆMÉÉÒBÉßEiÉ, |É¶xÉMÉiÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉÉÊUxxÉ 
BÉE®xÉä +ÉlÉ´ÉÉ £ÉÉ®iÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEÉ +ÉvªÉ{ÉÇhÉ BÉE®ÉxÉä +ÉlÉ´ÉÉ £ÉÉ®iÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ 
£ÉÉMÉ BÉEÉä ºÉÆPÉ ºÉä ÉÊ´ÉãÉMÉ BÉE®ÉxÉä +ÉlÉ´ÉÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä ®É−]ÅÉÒªÉ v´ÉVÉ, £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ®É−]ÅMÉÉxÉ  +ÉÉè® <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
BÉEÉ +É{ÉàÉÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä +ÉxªÉ ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{É BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, +ÉÉè®  

(JÉ) (i) ºÉàÉÖp ªÉÉ  ´ÉÉªÉÖ uÉ®É  ÉÊ´Énä¶É ªÉÉjÉÉ {É®  ;  

(ii) +ÉÆiÉnæ¶ÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉàÉÉxÉ ªÉÉjÉÉ {É®  ;  

(iii) àÉxÉÉÒ+ÉÉbÇ®, {ÉEÉäxÉiÉÉ®, +ÉÉè® iÉÉ® BÉEÉä ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ BÉE®iÉä cÖA, bÉBÉE ´ÉºiÉÖ+ÉÉäÆ {É®, 

BÉE® ãÉMÉÉxÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉxªÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cè * 

º{É−]ÉÒBÉE®hÉ--<ºÉ +ÉxÉÖSUän àÉå,  “+ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ BÉEÉªÉÇ”  ºÉä ¤ÉàÉÉå, bÉªÉxÉÉàÉÉ<] ªÉÉ +ÉxªÉ 
ÉÊ´Éº{ÉEÉä]BÉE {ÉnÉlÉÉç ªÉÉ V´ÉãÉxÉ¶ÉÉÒãÉ {ÉnÉlÉÉç ªÉÉ +ÉMxªÉÉªÉÖvÉÉå ªÉÉ +ÉxªÉ |ÉÉhÉc® +ÉÉªÉÖvÉÉå ªÉÉ ÉÊ´É−ÉÉå BÉEÉ  ªÉÉ 
+É{ÉªÉÉBÉE® MÉèºÉÉå ªÉÉ +ÉxªÉ ®ºÉÉªÉxÉÉå ªÉÉ {ÉÉÊ®ºÉÆBÉE]àÉªÉ |ÉBÉßEÉÊiÉ BÉEä ÉÊBÉExcÉÓ +ÉxªÉ {ÉnÉlÉÉç BÉEÉ (SÉÉcä ´Éä VÉè´É 
cÉå ªÉÉ +ÉxªÉ) ={ÉªÉÉäMÉ BÉE®BÉEä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ BÉEÉä<Ç BÉEÉªÉÇ ªÉÉ ¤ÉÉiÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cé *” * 

(JÉJÉ)  +ÉxÉÖSUän 249, JÉÆb (1) àÉå,  “®ÉVªÉ-ºÉÚSÉÉÒ àÉå |ÉMÉÉÊhÉiÉ AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, VÉÉä 
=ºÉ ºÉÆBÉEã{É àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] cè” BÉEä ºlÉÉxÉ {É®  “=ºÉ ºÉÆBÉEã{É  àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, 
VÉÉä ºÉÆPÉ-ºÉÚSÉÉÒ ªÉÉ ºÉàÉ´ÉiÉÉÔ ºÉÚSÉÉÒ àÉå |ÉMÉÉÊhÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉ xÉcÉÓ cé,” ®JÉå * 

(MÉ) +ÉxÉÖSUän 250  “ ®ÉVªÉ-ºÉÚSÉÉÒ àÉå |ÉMÉÉÊhÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå” BÉEä ºlÉÉxÉ {É®  “ 
ºÉÆPÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå |ÉMÉÉÊhÉiÉ xÉ ÉÊBÉEA MÉA ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå £ÉÉÒ” ®JÉå * 

(PÉ) JÉÆb (PÉ) BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å * 



 
 

 

 

 

(d) Article  226.— 

(A) Renumber clause (2) as clause (1A); 

(B) omit clause (3); 

(C) renumber clause (4) as clause (2); and in clause (2) as so renumbered, for “this article” 
substitute “clause (1) or clause (1A)”. 

(9) PART VIII.— This part is not applicable to the State of Jammu and Kashmir. 

(10) PART X.— This part is not applicable to the State of Jammu and Kashmir. 

(11) PART XI. 

(a) Article  246.— 

(A) in clause (1), for “clauses (2) and (3)” substitute “clause (2)”; 

(B) in clause (2), omit “Notwithstanding anything in clause (3),”; 

(C) omit clauses (3) and (4). 

(b) For article 248, substitute the following article, namely:— 

'248. Residuary powers of legislation.—Parliament has exclusive power to make any law with 
respect to— 

        (a) prevention of activities involving terrorist acts directed towards overawing the 
Government as by law established or striking terror in the people or any section of the people or 
alienating any section of the people or adversely affecting the harmony amongst different sections 
of the people; 

      (aa) prevention of other activities directed towards disclaiming, questioning or disrupting the 
sovereignty and territorial integrity of India or bringing about cession of a part of the territory of 
India or secession of a part of the territory of India from the Union or causing insult to the Indian 
National Flag, the Indian National Anthem and this Constitution; and 

(b) taxes on— 

  (i) foreign travel by sea or air; 

 (ii) inland air travel; 

(iii) postal articles, including money orders, phonograms and telegrams. 

Explanation.— In this article, “terrorist act” means any act or thing by using bombs, dynamite or 
other explosive substances or inflammable substances or firearms or other lethal weapons or 
poisons or noxious gases or other chemicals or any other substances (whether biological or 
otherwise) of a hazardous nature.'. 

(bb) Article  249, in clause (1), for “any matter enumerated in the State List specified in 
the resolution”, substitute “any matter specified in the resolution, being a matter which is 
not enumerated in the Union List or in the Concurrent List”. 

(c) Article  250.— For “to any of the matters enumerated in the State List” substitute 
“also to matters not enumerated in the Union List”. 

(d) Omit clause (d). 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

 

(R) +ÉxÉÖSUän 253 àÉå ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {É®xiÉÖBÉE VÉÉä½å, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :-- 

 “{É®xiÉÖ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ) +ÉÉnä¶É, 1954 BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ, 
VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ BÉEÉä<Ç ÉẾ ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ £ÉÉ®iÉ 
ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ ºÉä cÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * ” * 

(SÉ)  +ÉxÉÖSUän 255 BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å * 

(U)  +ÉxÉÖSUän 256 BÉEÉä =ºÉBÉEä JÉÆb (1) BÉEä °ô{É àÉå {ÉÖxÉ&ºÉÆJªÉÉÆÉÊBÉEiÉ BÉE®å +ÉÉè® =ºÉàÉå 
ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ xÉªÉÉ JÉÆb VÉÉäbå, +ÉlÉÉÇiÉ  :--  

“(2) VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ +É{ÉxÉÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® |ÉªÉÉäMÉ BÉE®äMÉÉ 
ÉÊVÉºÉºÉä =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉÆPÉ BÉEä BÉEiÉÇBªÉÉå +ÉÉè® =kÉ®nÉÉÊªÉi´ÉÉå BÉEÉ 
ºÉÆPÉ uÉ®É ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ ºÉÖMÉàÉ cÉä; +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊ¶É−]iÉªÉÉ =BÉDiÉ ®ÉVªÉ, ªÉÉÊn ºÉÆPÉ ´ÉèºÉÉÒ +É{ÉäFÉÉ BÉE®ä, ºÉÆPÉ 
BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä  +ÉÉè® =ºÉBÉEä BªÉªÉ {É® ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉ +ÉVÉÇxÉ ªÉÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ BÉE®äMÉÉ +ÉlÉ´ÉÉ ªÉÉÊn ºÉÆ{ÉÉÊkÉ  
=ºÉ  ®ÉVªÉ BÉEÉÒ cÉä iÉÉä AäºÉä ÉÊxÉ¤ÉÆvÉxÉÉå {É®, VÉÉä BÉE®É® {ÉÉA VÉÉAÆ ªÉÉ BÉE®É® BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå VÉÉä 
£ÉÉ®iÉ BÉEä àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ uÉ®É ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ àÉvªÉºlÉ uÉ®É +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆ, =ºÉä ºÉÆPÉ BÉEÉä 
+ÉÆiÉÉÊ®iÉ BÉE®äMÉÉ * ” * 

(VÉ)  +ÉxÉÖSUän 261--JÉÆb (2) àÉå  “ ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç” BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å * 
(12) £ÉÉMÉ 12 

(BÉE)  +ÉxÉÖSUän 266, 282, 284, 298 +ÉÉè® 300--<xÉ +ÉxÉÖSUänÉå àÉå ®ÉVªÉ ªÉÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ 
ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE =xÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É xÉcÉÓ cè * 

(JÉ)  +ÉxÉÖSUän 267 BÉEä JÉÆb (2), +ÉxÉÖSUän 273, +ÉxÉÖSUän 283 BÉEä JÉÆb (2)  +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 290 BÉEÉ 
ãÉÉä{É BÉE®å * 

(MÉ)  +ÉxÉÖSUän 277 +ÉÉè® 295--<xÉ +ÉxÉÖSUänÉå àÉå ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ 
VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ) +ÉÉnä¶É, 1954 BÉEä |ÉÉ®Æ£É, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ 14 àÉ<Ç, 1954 BÉEä |ÉÉÊiÉ 
ÉÊxÉnæ¶É cé * 

(PÉ)  ={É¶ÉÉÒ−ÉÇ  “ +ÉvªÉÉªÉ 4--ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®” +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 300BÉE BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å * 

(13) £ÉÉMÉ 13--+ÉxÉÖSUän 303 BÉEä JÉÆb (1) àÉå,   “ºÉÉiÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉÚÉÊSÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉå BªÉÉ{ÉÉ® +ÉÉè® 
´ÉÉÉÊhÉVªÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É®” BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å * 

(14) £ÉÉMÉ 14--+ÉxÉÖSUän 312 BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ <ºÉ £ÉÉMÉ àÉå,  “®ÉVªÉ” BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ 
xÉcÉÓ cè * 

(15)  £ÉÉMÉ 14BÉE--ªÉc £ÉÉMÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè * 

(16) £ÉÉMÉ 15--+ÉxÉÖSUän 324-- 

(BÉE) JÉÆb (1) àÉå, VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå  BÉEä 
¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cè * 

(JÉ) +ÉxÉÖSUän 325, 326 +ÉÉè® 327--<xÉ +ÉxÉÖSUänÉå àÉå ®ÉVªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE 
=xÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É xÉcÉÓ cè * 

(MÉ)  +ÉxÉÖSUän 328 BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å * 

(PÉ)  +ÉxÉÖSUän 329-- 

(+É) ®ÉVªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä 
|ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É xÉcÉÓ cè  ;  



 
 

 

 

 

(e) Article  253.— Add the following proviso, namely:— 

“Provided that after the commencement of the Constitution (Application to Jammu and Kashmir) 
Order, 1954, no decision affecting the disposition of the State of Jammu and Kashmir shall be made 
by the Government of India without the consent of the Government of that State.”. 

(f) Omit article  255. 

(g) Article  256.—Renumber this article as clause (1) thereof, and add the following 
new clause thereto, namely:— 

“(2) The State of Jammu and Kashmir shall so exercise its executive power as to facilitate the 
discharge by the Union of its duties and responsibilities under the Constitution in relation to that 
State; and in particular, the said State shall, if so required by the Union, acquire or requisition 
property on behalf and at the expense of the Union, or if the property belongs to the State, transfer 
it to the Union on such terms as may be agreed, or in default of agreement, as may be determined 
by an arbitrator appointed by the Chief Justice of India.”. 

(h) Article  261.—In clause (2), omit “made by Parliament”. 

(12) PART XII. 

(a) Articles  266, 282, 284, 298, 299 and 300. —In these articles references to the State 
or States shall be construed as not including references to the State of Jammu and 
Kashmir; 

(b) omit clause (2) of article 267, article 273, clause (2) of article 283 and article 290; 

(c) Articles  277 and 295.—In these articles references to the commencement of the 
Constitution shall be construed as references to the commencement of the Constitution 
(Application to Jammu and Kashmir) Order, 1954, i.e . ,  the 14th day of May, 1954. 

(d) Omit the sub-heading “CHAPTER  IV.— RIGHT TO PROPERTY” and article 300A. 

(13) PART XIII. 

In article 303, in clause (1), omit “by virtue of any entry relating to trade and 
commerce in any of the Lists in the Seventh Schedule”. 

(14) PART XIV. 

  Except in article 312, reference to “State” in this Part does not include the State of 
Jammu and Kashmir. 

(15) PART XIVA. 

  This Part is not applicable to the State of Jammu and Kashmir. 

(16) PART XV.— 

  (a) Article  324.— In clause (1), the reference to the Constitution shall, in relation to 
elections to either House of the Legislature of Jammu and Kashmir, be construed as a 
reference to the Constitution of Jammu and Kashmir. 

  (b) Articles  325, 326 and 327.— In these articles the references to a State shall be 
construed as not including a reference to the State of Jammu and Kashmir. 

  (c) Omit article 328. 

  (d) Article  329.— 

  (A) Reference to a State shall be construed as not including a reference to the State of Jammu and 
Kashmir; 

 

 

 



 
 

 

 

 

(+ÉÉ) “ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 328” BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å * 
(17)  £ÉÉMÉ 16 

àÉÚãÉ JÉÆb (BÉE) BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® JÉÆb (JÉ) +ÉÉè® JÉÆb (MÉ) BÉEÉä, JÉÆb (BÉE) +ÉÉè® JÉÆb(JÉ) BÉEä °ô{É àÉå 
{ÉÖxÉ&+ÉFÉ®ÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 

(BÉE) +ÉxÉÖSUän 331, 332, 333, 336 +ÉÉè® 337 BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å * 

(JÉ) +ÉxÉÖSUän 334 +ÉÉè® 335--®ÉVªÉ ªÉÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE =xÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 
VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É xÉcÉÓ cè * 

(MÉ)  +ÉxÉÖSUän 339 JÉÆb (1) àÉå “®ÉVªÉÉå  BÉEä +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉÉå BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå” 
¶É¤nÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® “ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå” ¶É¤n ®JÉå * 

(18)  £ÉÉMÉ 17 

<ºÉ £ÉÉMÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEÉä BÉEä´ÉãÉ  ´ÉcÉÓ iÉBÉE ãÉÉMÉÚ cÉåMÉä VÉcÉÆ iÉBÉE ´Éä-- 

(i)  ºÉÆPÉ BÉEÉÒ ®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ, 

(ii)  ABÉE ®ÉVªÉ +ÉÉè® nÚºÉ®ä ®ÉVªÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ, +ÉlÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ +ÉÉè® ºÉÆPÉ BÉEä ¤ÉÉÒVÉ {ÉjÉÉÉÊn BÉEÉÒ 
®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ, +ÉÉè® 

(iii) =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cé * 

(19)  £ÉÉMÉ 18 

(BÉE) +ÉxÉÖSUän 352 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ +ÉxÉÖSUän ®JÉå, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :— 

“352. +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ--(1) ªÉÉÊn ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉ ªÉc ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE MÉÆ£ÉÉÒ® +ÉÉ{ÉÉiÉ 
ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä ªÉÖr ªÉÉ ¤ÉÉÿªÉ +ÉÉµÉEàÉhÉ ªÉÉ +ÉÉÆiÉÉÊ®BÉE +É¶ÉÉÆÉÊiÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ £ÉÉ®iÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä 
ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ ºÉÆBÉE] àÉå cè, iÉÉä ´Éc =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ uÉ®É =ºÉ +ÉÉ¶ÉªÉ BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 

(2)  JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ-- 

(BÉE) {É¶SÉÉiÉÂÂ´ÉiÉÉÔ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ uÉ®É  ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉÉÒ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉÒ ;  

(JÉ) ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ  ;  

(MÉ) nÉä àÉÉºÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É® |É´ÉiÉÇxÉ àÉå xÉcÉÓ ®cäMÉÉÒ ªÉÉÊn =ºÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ ºÉä              
{ÉcãÉä ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå BÉEä ºÉÆBÉEã{ÉÉå uÉ®É =ºÉBÉEÉ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ xÉcÉÓ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè : 

{É®xiÉÖ ªÉÉÊn AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè VÉ¤É ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ cÉä 
MÉªÉÉ  cè ªÉÉ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ ={ÉJÉÆb (MÉ) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] nÉä àÉÉºÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ cÉä 
VÉÉiÉÉ cè, +ÉÉè® ªÉÉÊn =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ  BÉEÉ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ºÉÆBÉEã{É ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® 
ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉExiÉÖ AäºÉÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉEã{É ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ uÉ®É =ºÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ 
ºÉàÉÉÉÎ{iÉ ºÉä {ÉcãÉä {ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè iÉÉä =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ =ºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä, ÉÊVÉºÉBÉEÉä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ 
+É{ÉxÉä {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ |ÉlÉàÉ ¤ÉÉ® ¤Éè~iÉÉÒ cè, iÉÉÒºÉ ÉÊnxÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É® |É´ÉiÉÇxÉ àÉå xÉcÉÓ ®cäMÉÉ 
ªÉÉÊn =BÉDiÉ iÉÉÒºÉ ÉÊnxÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ  ºÉä {ÉcãÉä =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ 
ºÉÆBÉEã{É ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ uÉ®É £ÉÉÒ {ÉÉÉÊ®iÉ xÉcÉÓ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè * 

(3)  ªÉÉÊn ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉ ªÉc ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉÖr ªÉÉ ¤ÉÉÿªÉ +ÉÉµÉEàÉhÉ ªÉÉ +ÉÉÆiÉÉÊ®BÉE 
+É¶ÉÉÆÉÊiÉ  BÉEÉ ºÉÆBÉE] ºÉÉÎxxÉBÉE] cè iÉÉä ªÉc PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ ÉÊBÉE ªÉÖr  ªÉÉ 
¤ÉÉÿªÉ +ÉÉµÉEàÉhÉ +É¶ÉÉÆÉÊiÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ £ÉÉ®iÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ ºÉÆBÉE] àÉå 
cè, ªÉÖr ªÉÉ AäºÉÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉµÉEàÉhÉ ªÉÉ +É¶ÉÉÆÉÊiÉ BÉEä ´ÉÉºiÉ´É àÉå cÉäxÉä ºÉä {ÉcãÉä £ÉÉÒ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉÒ * 

 



 
 

 

 

 

 (B) omit “or article 328”. 

   (17) PART XVI. — 

        Original clause (a) omitted and clauses (b) and (c) relettered as clauses (a) and (b). 

         (a) Omit articles 331, 332, 333, 336 and 337. 

         (b) Articles 334 and 335.—References to the State or the States shall be construed as not including 
references to the State of Jammu and Kashmir. 

         (c) Article 339, in clause (1), omit “the administration of the Scheduled Areas and”. 

   (18) PART XVII. — The provisions of this Part shall apply to the State of Jammu and Kashmir only in 
so far as they relate to—  

(i)  The official language of the Union; 

(ii) the official language for communication between one State and another, or between a State and 
the Union; and  

(iii) The language of the proceedings in the Supreme Court. 

(19) PART XVIII. 

  (a) For article 352, substitute the following article, namely :—  

      “352. Proclamation of Emergency.—(1) If the President is satisfied that a grave emergency exists 
whereby the security of India or of any part of the territory thereof is threatened, whether by war or 
external aggression or internal disturbance, he may, by Proclamation, make a declaration to that effect.  

 (2) A proclamation issued under clause (1)—  

    (a) may be revoked by a subsequent Proclamation; 

     (b) shall be laid before each House of Parliament; 

     (c) shall cease to operate at the expiration of two months unless before the expiration of that 
period it has been approved by resolutions of both Houses of Parliament: 

Provided that if any such Proclamation is issued at a time when the House of the People has been 
dissolved or the dissolution of the House of the People takes place during the period of two  months  
referred to in sub-clause (c), and if a resolution approving the Proclamation has been passed by the 
Council of States but no resolution with respect to such Proclamation has been passed by the House of 
the People before the expiration of that period, the Proclamation shall cease to operate at the expiration 
of thirty days from the date on which the House of the People first sits after its reconstitution unless 
before the expiration of the said period of thirty days a resolution approving the Proclamation has been 
also passed by the House of the people.  

(3) A Proclamation of Emergency declaring that the security of India or of any part of the territory 
thereof is threatened by war or by external aggression or by internal disturbance  may be made before the 
actual occurrence of war or of any such aggression or disturbance if the President is satisfied that there is 
imminent danger thereof.  

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

 

(4)  <ºÉ +ÉxÉÖSUän uÉ®É ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä |ÉnkÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ªÉÖr ªÉÉ ¤ÉÉÿªÉ +ÉÉµÉEàÉhÉ ªÉÉ 
+ÉÉÆiÉÉÊ®BÉE +É¶ÉÉÆÉÊiÉ +ÉlÉ´ÉÉ ªÉÖr, ¤ÉÉÿªÉ +ÉÉµÉEàÉhÉ ªÉÉ +ÉÉÆiÉÉÊ®BÉE +É¶ÉÉÆÉÊiÉ BÉEä ºÉÉÎxxÉBÉE] ºÉÆBÉE] BÉEä ÉÊ£ÉxxÉ-
ÉÊ£ÉxxÉ +ÉÉvÉÉ®Éå {É® ÉÊ£ÉxxÉ-ÉÊ£ÉxxÉ PÉÉä−ÉhÉÉAÆ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cÉäMÉÉÒ SÉÉcä JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ 
uÉ®É {ÉcãÉä ºÉä BÉEÉÒ MÉ<Ç =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ cÉä ªÉÉ xÉ cÉä +ÉÉè® AäºÉÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ |É´ÉiÉÇxÉ àÉå cÉä ªÉÉ xÉcÉÓ * 

(5)  <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ  ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ,-- 

(BÉE)  JÉÆb (1) +ÉÉè® JÉÆb (3) àÉå ´ÉÉÌhÉiÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ +ÉÆÉÊiÉàÉ +ÉÉè® ÉÊxÉ¶SÉÉªÉBÉE 
cÉäMÉÉ +ÉÉè® =ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå |É¶xÉMÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ; 

(JÉ)  ={ÉJÉÆb (2) BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA xÉ iÉÉä =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä xÉ 
ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä-- 

(i) ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É BÉEÉÒ MÉ<Ç =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ uÉ®É JÉÆb (1) àÉå ´ÉÉÌhÉiÉ +ÉÉ¶ÉªÉ BÉEÉÒ 
PÉÉä−ÉhÉÉ ; ªÉÉ 

(ii) AäºÉÉÒ =nÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEä |É´ÉßkÉ ¤ÉxÉä ®cxÉä, 

BÉEÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉiÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ +ÉÉvÉÉ® {É® BÉEÉä<Ç |É¶xÉ OÉchÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ cÉäMÉÉÒ * 

(6) BÉEä´ÉãÉ +ÉÉÆiÉÉÊ®BÉE +É¶ÉÉÆÉÊiÉ ªÉÉ =ºÉBÉEÉ ºÉÆBÉE] ºÉÉÎxxÉBÉE] cÉäxÉä BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® BÉEÉÒ  MÉ<Ç 
+ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ (+ÉxÉÖSUän 354 BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ) VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå iÉ£ÉÉÒ 
ãÉÉMÉÚ cÉäMÉÉÒ VÉ¤É ´Éc--  

(BÉE)  =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉxÉÖ®ÉävÉ {É® ªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ ºÉä BÉEÉÒ MÉ<Ç cè ; ªÉÉ 

(JÉ)  VÉcÉÆ ´Éc <ºÉ |ÉBÉEÉ® xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè ´ÉcÉÆ ´Éc =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉxÉÖ®ÉävÉ 
{É® ªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ ºÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É ¤ÉÉn àÉå ãÉÉMÉÚ  BÉEÉÒ MÉ<Ç cè *” * 

(JÉ)  +ÉxÉÖSUän 353--{É®xiÉÖBÉE BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å * 

(MÉ)  +ÉxÉÖSUän 356-- 

(+É)  JÉÆb (1) àÉå, <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå ªÉÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ   
BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE =xÉBÉEä +ÉiÉÆMÉÇiÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå ªÉÉ ={É¤ÉÆvÉ 
BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cè ;  

(+ÉÉ)  JÉÆb (4) àÉå :--  

(i) |ÉÉ®ÆÉÊ£ÉBÉE £ÉÉMÉ BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ®JÉå, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ:-- 

 “<ºÉ |ÉBÉEÉ® +ÉxÉÖàÉÉäÉÊniÉ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ, ªÉÉÊn ´ÉÉ{ÉºÉ xÉcÉÓ ãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä, JÉÆb (3) BÉEä 
+ÉvÉÉÒxÉ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ºÉÆBÉEã{ÉÉå  àÉå ºÉä nÚºÉ®ä ºÉÆBÉEã{É BÉEä {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA 
VÉÉxÉä BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä Uc àÉÉºÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä +É´ÉºÉÉxÉ {É® |É´ÉßkÉ xÉcÉÓ ®cäMÉÉÒ *” ; 

(ii) nÚºÉ®ä {É®xiÉÖBÉE BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {É®xiÉÖBÉE +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :— 

‘{É®xiÉÖ ªÉc £ÉÉÒ ÉÊBÉE VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 18 VÉÖãÉÉ<Ç, 1990 BÉEÉä  JÉÆb (1) 
BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ VÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ MÉ<Ç =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå <ºÉ JÉÆb BÉEä {ÉcãÉä {É®xiÉÖBÉE àÉå  “iÉÉÒxÉ ´É−ÉÇ” 
BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc “Uc ´É−ÉÇ” BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cè *’ * 

(<) JÉÆb (5) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ JÉÆb ®JÉå, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :-- 

“(5) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, JÉÆb (1) àÉå ´ÉÉÌhÉiÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ 
+ÉÆÉÊiÉàÉ +ÉÉè® ÉÊxÉ¶SÉÉªÉBÉE cÉäMÉÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå |É¶xÉMÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ  
VÉÉAMÉÉ * ” * 



 
 

 

 

 

(4) The power conferred on the President by this article shall include the power to issue different 
Proclamations on different grounds, being war or external aggression or internal disturbance or 
imminent danger of war or external aggression or internal disturbance, whether or not there is a 
Proclamation already issued by the President under clause (1) and such Proclamation is in operation. 

 (5) Notwithstanding anything in the Constitution,—  

(a) the satisfaction of the President mentioned in clause (1) and clause (3) shall be final and 
conclusive and shall not be questioned in any court on any ground; 

(b) subject to the provisions of clause (2), neither the Supreme Court nor any other Court shall 
have jurisdiction to entertain any question, on any ground, regarding the validity of —  

(i) a declaration made by Proclamation by the President to the effect stated in clause (1); or 

(ii) the continued operation of such Proclamation. 

(6) No Proclamation of Emergency made on grounds only of internal disturbance or imminent 
danger thereof shall have effect in relation to the State of Jammu and Kashmir (except as respects 
article 354) unless—  

(a) it is made at the request or with the concurrence of the Government of that State; or 

(b) where it has not been so made, it is applied subsequently by the President to that State at 
the request or with the concurrence of the Government of that State.”. 

(b) Article 353.— Omit the proviso. 

(c) Article 356.—  

  (A) In clause (1), reference to provisions or provisions of this Constitution shall, in relation to the 
State of Jammu and Kashmir, be construed as including references to provisions or provision of the 
Constitution of Jammu and Kashmir; 

 (B) in clause (4),—  

(i) for the opening portion, substitute the following, namely:—  

“A Proclamation so approved shall, unless revoked, cease to operate on the expiration of a 
period of six  months from the date of the passing of the second of the resolutions approving the 
Proclamation under clause (3)”; 

(ii) after the second proviso, the following proviso shall be inserted,        namely :—  

‘Provided also that in the case of the Proclamation issued under clause (1) on the 18th day of 
July, 1990 with respect to the State of Jammu and Kashmir, the reference in the fist proviso to 
this clause to “three years” shall be construed as a reference to “seven years.’. 

(C) for clause (5), substitute the following clause, namely :—  

           “(5) Notwithstanding anything in this Constitution, the satisfaction of the President 
mentioned in clause (1) shall be final and conclusive and shall not be questioned in any court on 
any ground.”. 
 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

 

(PÉ)  +ÉxÉÖSUän 357--JÉÆb (2) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ JÉÆb ®JÉå, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :-- 

“(2) ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉä cÖA ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É +ÉlÉ´ÉÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ JÉÆb 
(1) BÉEä ={ÉJÉÆb (BÉE) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] +ÉxªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ÉÊVÉºÉä ºÉÆºÉnÂÂ +ÉlÉ´ÉÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ 
ªÉÉ AäºÉÉ +ÉxªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉxÉÖSUän 356 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉFÉàÉ 
xÉcÉÓ cÉäiÉÉ, =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEä |É´ÉiÉÇxÉ àÉå xÉ ®cxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ ABÉE ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä +É´ÉºÉÉxÉ {É®, +ÉFÉàÉiÉÉ BÉEÉÒ 
àÉÉjÉÉ iÉBÉE, =xÉ ¤ÉÉiÉÉå  BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ ÉÊVÉxcå =BÉDiÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä +É´ÉºÉÉxÉ BÉEä {ÉcãÉä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ªÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉ 
ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè |É£ÉÉ´ÉcÉÒxÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ ªÉÉÊn ´Éä ={É¤ÉÆvÉ VÉÉä |É£ÉÉ´ÉcÉÒxÉ cÉä VÉÉAÆMÉä, ºÉFÉàÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ uÉ®É {ÉcãÉä cÉÒ ÉÊxÉ®ÉÊºÉiÉ ªÉÉ ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå BÉEä ºÉÉÊciÉ ªÉÉ =xÉBÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ {ÉÖxÉ& +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® 
ÉÊnA VÉÉiÉä cé *” *    

(R)  +ÉxÉÖSUän 358 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ +ÉxÉÖSUän ®JÉå, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :--  

“358.  +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ +ÉxÉÖSUän 19 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉãÉÆ¤ÉxÉ--VÉ¤É +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ 
|É´ÉiÉÇxÉ àÉå cè iÉ¤É +ÉxÉÖSUän 19 BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ £ÉÉMÉ 3 àÉå ªÉlÉÉ{ÉÉÊ®£ÉÉÉÊ−ÉiÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä 
BÉEÉÒ ªÉÉ BÉEÉä<Ç AäºÉÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä, ÉÊVÉºÉä ´Éc  ®ÉVªÉ =ºÉ £ÉÉMÉ àÉå +ÉÆiÉÉÌ́ É−] 
={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå ¤ÉxÉÉxÉä ªÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉFÉàÉ cÉäiÉÉ, ÉÊxÉ¤ÉÇÉÎxvÉiÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ ÉÊBÉExiÉÖ  <ºÉ |ÉBÉEÉ® ¤ÉxÉÉ<Ç 
MÉ<Ç BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ =nÂÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEä |É´ÉiÉÇxÉ àÉå xÉ ®cxÉä {É® +ÉFÉàÉiÉÉ BÉEÉÒ àÉÉjÉÉ iÉBÉE =xÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ iÉÖ®ÆiÉ 
|É£ÉÉ´ÉcÉÒxÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ, ÉÊVÉxcå ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä <ºÉ |ÉBÉEÉ® |É£ÉÉ´ÉcÉÒxÉ cÉäxÉä BÉEä {ÉcãÉä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ªÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉ 
ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè * ” *   

(SÉ)   +ÉxÉÖSUän 359-- 

(+É)  JÉÆb (1) àÉå  “( +ÉxÉÖSUän 20 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 21 BÉEÉä UÉä½BÉE®)”  BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å  ; 

(+ÉÉ)  JÉÆb (1BÉE) àÉå,-- 

(i) “(+ÉxÉÖSUän 20 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 21 BÉEÉä UÉä½BÉE®)”  BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å   ; 

(ii) {É®xiÉÖBÉE BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å  ;  

(<) JÉÆb (1JÉ) BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å  ;  

(<Ç) JÉÆb (2) àÉå {É®xiÉÖBÉE BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å * 

(U) +ÉxÉÖSUän 360 BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å * 

(20) £ÉÉMÉ 19 

(BÉE) +ÉxÉÖSUän 361BÉE--ªÉc +ÉxÉÖSUän VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cè * 

(JÉ) +ÉxÉÖSUän 365 BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å *  

(MÉ) +ÉxÉÖSUän 367--JÉÆb (3) BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ JÉÆb VÉÉä½å, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :--  

“(4) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä, VÉèºÉÉ ÉÊBÉE ´Éc VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ãÉÉMÉÚ cÉäiÉÉ cè,   |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä 
ÉÊãÉA -- 

(BÉE) <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ªÉÉ =ºÉBÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä 
=BÉDiÉ ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ãÉÉMÉÚ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ªÉÉ =ºÉBÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É £ÉÉÒ cé  ; 

(BÉEBÉE)  ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É {É® ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É, VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä ºÉn®ä-
ÉÊ®ªÉÉºÉiÉ BÉEä °ô{É àÉå iÉiºÉàÉªÉ àÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ iÉlÉÉ iÉiºÉàÉªÉ {ÉnºlÉ ®ÉVªÉ àÉÆÉÊjÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEÉÒ ºÉãÉÉc {É® 
BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä 
®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cé  : 

 



 
 

 

 

 

(d) Article 357.—  For clause (2), substitute the following clause, namely :—  

“(2) Any law made in exercise of the power of the Legislature of the State by Parliament or the 
President or other authority referred to in sub-clause (a) of clause (1) which Parliament or the President 
or such other authority would not, but for the issue of a Proclamation under article 356, have been 
competent to make shall, to the extent of the incompetency, cease to have effect on the expiration of a 
period of one year after the Proclamation has ceased to operate except as respects things done or 
omitted to be done before the expiration of the said period, unless the provisions which shall so cease 
to have effect are sooner repealed or re-enacted with or without modification by Act of the appropriate 
Legislature.”. 

(e) For article 358, substitute the following article, namely :—  

“358. Suspension of provisions of article 19 during emergencies.— While a Proclamation of 
Emergency is in operation, nothing in article 19 shall restrict the power of the State as defined in Part 
III to make any law or to take any executive action which the State would but for the provisions 
contained in that Part be competent to make or to take, but any law so made shall, to the extent of the 
incompetency, cease to have effect as soon as the Proclamation ceases to operate, except as respects 
things done or omitted to be done before the law so ceases to have effect.”. 

(f) Article 359, — 

(A) in clause (1) omit “(except articles 20 and 21)”; 

(B) in clause (1A),— 

      (i) omit “(except articles 20 and 21)”; 

     (ii) omit the proviso; 

(C) omit clause (1B); 

(D) in clause (2), omit the proviso. 

(g) omit article 360. 

(20) PART XIX. 

          (a) Article 361A.— This article is not applicable to the State of Jammu and Kashmir. 

 (b) Omit article 365. 

 (c) Article 367.— After clause (3), add the following clause, namely :— 

“(4) For the purposes of this Constitution as it applies in relation to the State of Jammu and 
Kashmir — 

(a) references to this Constitution or to the provisions thereof shall be construed as 
references to the Constitution or the provisions thereof as applied in relation to the said State; 

(aa) references to the person for the time being recognised by the President on the 
recommendation of the Legislative Assembly of the State as the Sadar-i-Riyasat of 
Jammu and Kashmir, acting on the advice of the Council of Ministers of the State for the 
time being in office, shall be construed as references to the Governor of Jammu and 
Kashmir;  

 

 
 

 

 

 

 



 
 

 

 

 

(JÉ)  =BÉDiÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE =xÉBÉEä 
+ÉÆiÉMÉÇiÉ +É{ÉxÉÉÒ àÉÆÉÊjÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEÉÒ ºÉãÉÉc {É® BÉEÉªÉÇ BÉE® ®cä VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É 
cé :  

{É®xiÉÖ 10 +É|ÉèãÉ, 1965 ºÉä {ÉcãÉä BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ, AäºÉä ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ 
ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE =xÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ +É{ÉxÉÉÒ àÉÆÉÊjÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEÉÒ ºÉãÉÉc ºÉä BÉEÉªÉÇ BÉE® ®cä ºÉn®ä-ÉÊ®ªÉÉºÉiÉ 
BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É   cè ; 

(MÉ) =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä 
|ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cé ; 

(PÉ) =BÉDiÉ ®ÉVªÉ BÉEä ºlÉÉªÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE 
=xÉºÉä AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cé ÉÊVÉxcå ®ÉVªÉ àÉå |É´ÉßkÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ |ÉVÉÉ BÉEä °ô{É àÉå, 
ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ) +ÉÉnä¶É, 1954 BÉEä |ÉÉ®Æ£É ºÉä {ÉÚ´ÉÇ, àÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ lÉÉÒ ªÉÉ ÉÊVÉxcå 
®ÉVªÉ  BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É  ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ®ÉVªÉ BÉEä ºlÉÉªÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEä °ô{É àÉå 
àÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ cé ; +ÉÉè® 

(R) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É   cé : 

{É®xiÉÖ 10 +É|ÉèãÉ, 1965 ºÉä {ÉcãÉä BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ, AäºÉä ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ 
ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä ºÉn®ä-ÉÊ®ªÉÉºÉiÉ BÉEä °ô{É àÉå àÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ BªÉÉÎBÉDiÉ 
BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cé +ÉÉè® =xÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É ºÉn®ä-ÉÊ®ªÉÉºÉiÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®xÉä BÉEä 
ÉÊãÉA ºÉFÉàÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä °ô{É àÉå àÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É £ÉÉÒ  cè *” * 

(21) £ÉÉMÉ 20 

+ÉxÉÖSUän 368-- 

(BÉE) JÉÆb (3) àÉå ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ +ÉÉè® {É®xiÉÖBÉE VÉÉä½å, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :-- 

  “{É®xiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå iÉ£ÉÉÒ |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäMÉÉ VÉ¤É 
´Éc +ÉxÉÖSUän 370 BÉEä JÉÆb (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä +ÉÉnä¶É uÉ®É ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ    cÉä *” * 

(JÉ) JÉÆb (4) +ÉÉè® JÉÆb (5) BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å, +ÉÉè® JÉÆb (3) BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ JÉÆb VÉÉä½å, 
+ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :-- 

“(4)  VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä-- 

(BÉE) ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ, ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå, BÉßEiªÉÉå, BÉEiÉÇBªÉÉå, ={ÉãÉÉÎ¤vÉªÉÉå, £ÉkÉÉå, 
ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå ªÉÉ =xàÉÖÉÎBÉDiÉªÉÉå, ªÉÉ 

(JÉ) £ÉÉ®iÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ uÉ®É ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒFÉhÉ, ÉÊxÉnä¶ÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ, 
ÉÊ´É£Éän BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ xÉÉàÉÉ´ÉãÉÉÒ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉÒ {ÉÉjÉiÉÉ, ´ÉªÉºBÉE àÉiÉÉÉÊvÉBÉEÉ® 
+ÉÉè® ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEä MÉ~xÉ, VÉÉä VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ vÉÉ®É 138, 139, 140 +ÉÉè® 
150 àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊ´É−ÉªÉ cé, 

ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉ àÉå ªÉÉ =ºÉBÉEä |É£ÉÉ´É àÉå BÉEÉä<Ç {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç |É£ÉÉ´É iÉ£ÉÉÒ cÉäMÉÉ VÉ¤É AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ÉẾ ÉSÉÉ® BÉEä 
ÉÊãÉA +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ®JÉxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ, =ºÉBÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉÉ{iÉ BÉE® ãÉäiÉÉÒ cè *” * 

(22)  £ÉÉMÉ 21 

(BÉE) +ÉxÉÖSUän 369, 371, 371BÉE, 372BÉE, 373 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 376 ºÉä 378BÉE iÉBÉE BÉEÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 
392 BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å * 

(JÉ) +ÉxÉÖSUän 372 àÉå,— 



 
 

 

 

 

(b) references to the Government of the said State shall be construed as including references 
to the Governor of Jammu and Kashmir acting on the advice of his Council of Ministers: 

Provided that in respect of any period prior to the 10th day of April, 1965, such references 
shall be construed as including references to the Sadar-i-Riyasat acting on the advice of his 
Council of Ministers; 

(c) references to a High Court shall include references to the High Court of Jammu and 
Kashmir; 

(d) references to the permanent residents of the said State shall be construed as meaning 
persons who, before the commencement of the Constitution (Application to Jammu and 
Kashmir) Order, 1954, were recognised as State subjects under the laws in force in the State or 
who are recognised by any law made by the Legislature of the State as permanent residents of 
the State; and  

(e) references to a Governor shall include references to the Governor of Jammu and Kashmir 
: 

Provided that in respect of any period prior to the 10th day  of April, 1965, such references 
shall be construed as references to the person recognised by the President as the Sadar-i-Riyasat 
of Jammu and Kashmir and as including references to any person recognised by the President as 
being competent to exercise the powers of the Sadar-I-Riyasat. 

(21) PART XX. 

 Article 368.— 

 (a) in clause (2), add the following further proviso, namely:— 

“Provided further that no such amendment shall have effect in relation to the State of Jammu 
and Kashmir unless applied by order of the President under clause (1) of article 370.”; 

(b) omit clauses (4) and (5) and after clause (3) add the following clause,        namely :—  

“(4) No law made by the Legislature of the State of Jammu and Kashmir seeking to make any 
change in or in the effect of any provision of the Constitution of Jammu and Kashmir relating to:— 

(a) appointment, powers, functions, duties, emoluments, allowances, privileges or 
immunities of the Governor; or 

(b) superintendence, direction and control of elections by the Election Commission of 
India, eligibility for inclusion in the electoral rolls without discrimination, adult suffrage and 
composition of the Legislative Council, being matters specified in sections 138, 139, 140 and 
50 of the Constitution of Jammu and Kashmir,  

               shall have any effect unless such law has, after having been reserved for the consideration of the 
President, received his assent.”. 

 

 

(22) PART XXI.— 

 (a) Omit articles 369, 371, 371A, 372A, 373 and articles 376 to 378A and 392. 

 (b) Article 372.— 
 

 

 

 

 



 
 

 

 

 

(+É)  JÉÆb (2) +ÉÉè® (3)  BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å  ;  

(+ÉÉ) £ÉÉ®iÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ àÉå |É´ÉßkÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉ 
àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ ¤ÉãÉ ®JÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊcnÉªÉiÉÉå, AäãÉÉxÉÉå, <ÉÎ¶iÉcÉ®Éå, {ÉÉÊ®{ÉjÉÉå, ®Éä¤ÉBÉEÉ®Éå, <®¶ÉÉnÉå, ªÉÉnnÉ¶iÉÉå, ®ÉVªÉ 
{ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEä ºÉÆBÉEã{ÉÉå, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºÉÆBÉEã{ÉÉå +ÉÉè® +ÉxªÉ ÉÊãÉJÉiÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cÉåMÉä ;  

(<) ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® 
BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ) +ÉÉnä¶É, 1954 (ºÉÆ0+ÉÉ048) BÉEä |ÉÉ®Æ£É, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ 14 àÉ<Ç, 1954 BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cé * 

(MÉ)  +ÉxÉÖSUän 374-- 

(+É)  JÉÆb (1), (2), (3) +ÉÉè® (5) BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å  ;  

(+ÉÉ) JÉÆb (4) àÉå, ®ÉVªÉ àÉå ÉÊ|É´ÉÉÒ BÉEÉéÉÊºÉãÉ BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É BÉEÉ 
ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ºÉÆ´ÉiÉÂÂ, 1996 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ MÉÉÊ~iÉ 
ºÉãÉÉcBÉEÉ® ¤ÉÉäbÇ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cé ; +ÉÉè® ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ 
ÉÊBÉE ´Éä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ) +ÉÉnä¶É, 1954 BÉEä |ÉÉ®Æ£É, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ 14 àÉ<Ç, 1954 BÉEä |ÉÉÊiÉ 
ÉÊxÉnæ¶É cé * 

(23)  £ÉÉMÉ 22--+ÉxÉÖSUän 394 iÉlÉÉ 395 BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å * 

(24)  iÉÉÒºÉ®ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ--|É°ô{É 5, 6, 7 +ÉÉè® 8 BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å * 

(25)  {ÉÉÆSÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ--ªÉc +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cè * 

(26)  U~ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ--ªÉc +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cè * 

(27)  ºÉÉiÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ-- 

(BÉE) ºÉÚSÉÉÒ 1--ºÉÆPÉ ºÉÚSÉÉÒ-- 

(+É)  |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 2BÉE BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å  ;  

(+ÉÉ) |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 3 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] ®JÉå, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :— 

“3. UÉ´ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉ |É¶ÉÉºÉxÉ *”; 

(<)  |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 8, 9, 34 +ÉÉè® 79 BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å  ;  

(<Ç)  |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 72 àÉå,-- 

(i) ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ ªÉÉÉÊSÉBÉEÉ àÉå ÉÊVÉºÉBÉEä uÉ®É =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä nÉäxÉÉå 
ºÉnxÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ |É¶xÉMÉiÉ cè, VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ uÉ®É 
ÉÊBÉEA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ ªÉÉ +ÉÉnä¶É BÉEä ÉÊ´Éâór =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä +É{ÉÉÒãÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ®ÉVªÉÉå 
BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE =ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É 
cè ;  

(ii) +ÉxªÉ àÉÉàÉãÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ®ÉVªÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶ÉÉå BÉEÉ ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE 
=ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É xÉcÉÓ cè ;  

(=)  |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 81 àÉå “+ÉÆiÉ®®ÉÉÎVªÉBÉE |ÉµÉVÉxÉ” BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å  ;  

(>ó) |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 97 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] ®JÉå, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :— 

‘97.(BÉE) ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä +ÉÉiÉÆÉÊBÉEiÉ BÉE®xÉä ªÉÉ ãÉÉäMÉÉå ªÉÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ 
+ÉxÉÖ£ÉÉMÉ àÉå +ÉÉiÉÆBÉE =i{ÉxxÉ BÉE®xÉä ªÉÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxÉÖ£ÉÉMÉ BÉEÉä {ÉßlÉBÉEÂÂ BÉE®xÉä ªÉÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä 
ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ +ÉxÉÖ£ÉÉMÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ºÉàÉ®ºÉiÉÉ {É® |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ |É£ÉÉ´É bÉãÉxÉä ´ÉÉãÉä +ÉÉÆiÉBÉE´ÉÉnÉÒ BÉEÉªÉÉç BÉEÉä 
+ÉÆiÉ´ÉÇÉÊãÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä  ;  



 
 

 

 

 

 (A) Omit clauses (2) and (3) ; 

          (B) references to the laws in force in the territory of India shall include references   to 
hidayats, ailans, ishtihars, circulars, robkars, irshads, yadashts, State Council Resolutions, 
Resolutions of the Constituent Assembly, and other instruments having the force of law in the 
territory of the State of Jammu and Kashmir; 

         (C) references to the commencement of the Constitution shall be construed as references to 
the commencement of the Constitution (Application to Jammu and Kashmir) Order, 1954 
(C.O.48), i.e., the 14th day of May, 1954.  

           (c) Article 374. — 

         (A) Omit clauses (1), (2), (3) and (5); 

         (B) in clause (4), the reference to the authority functioning as the Privy   Council of a State 
shall be construed as a reference to the Advisory Board constituted under the Jammu and Kashmir 
Constitution Act, Svt. 1996, and references to the commencement of the Constitution shall be 
construed as references to the commencement of the Constitution (Application to Jammu and 
Kashmir) Order, 1954, i.e., the 14th day of May, 1954. 

(23) PART XXII.—Omit articles 394 and 395. 

(24) THIRD SCHEDULE.—Omit forms V,VI,VII and VIII. 

(25) FIFTH SCHEDULE.—This Schedule is not applicable to the State of Jammu and Kashmir,  

(26) SIXTH SCHEDULE.—This Schedule is not applicable to the State of Jammu and Kashmir.  

(27) SEVENTH SCHEDULE.— 

       (a) List I —Union List:— 

                    (A) Omit entry 2A; 

                    (B) for entry 3, substitute the following entry, namely :— 

                  “3. Administration of cantonments.”: 

                    (C) omit entries 8, 9, 34 and 79; 

                   (D) in entry 72, the reference to the States shall be construed.— 

              (i) in relation to appeals to the Supreme Court from any decision or order of the High 
Court of the State of Jammu and Kashmir made in an election petition whereby an election to 
either House of the Legislature of that State has been called in question,  as including a reference 
to the State of Jammu and Kashmir; 

               (ii) in relation to other matters, as not including a reference to that State; 

                 (E) in entry 81, omit “Inter-State migration”; 

            (F) for entry 97, substitute the following entry, namely :— 

     ‘97. Prevention of activities— 

            (a) involving terrorist acts directed towards overawing the Government as by law 
established or striking terror in the people or any section of the people or alienating any section of 
the people or adversely affecting the harmony amongst different sections of the people; 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

 

(JÉ) £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ |É£ÉÖiÉÉ iÉlÉÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE +ÉJÉÆbiÉÉ BÉEÉä +ÉxÉ+ÉÆMÉÉÒBÉßEiÉ, |É¶xÉMÉiÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉÉÊUxxÉ BÉE®xÉä, 
+ÉlÉ´ÉÉ £ÉÉ®iÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEÉ +ÉvªÉ{ÉÇhÉ BÉE®ÉxÉä  +ÉlÉ´ÉÉ £ÉÉ®iÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä £ÉÉMÉ BÉEÉä ºÉÆPÉ 
ºÉä ÉÊ´ÉãÉMÉ BÉE®ÉxÉä +ÉlÉ´ÉÉ £ÉÉ®iÉ BÉEä ®É−]ÅÉÒªÉ v´ÉVÉ, £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ®É−]ÅMÉÉxÉ +ÉÉè® <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ +É{ÉàÉÉxÉ 
BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä,  

ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{É BÉEÉä ®ÉäBÉExÉÉ,  

ºÉàÉÖp ªÉÉ ´ÉÉªÉÖ uÉ®É  ÉÊ´Énä¶É ªÉÉjÉÉ, +ÉÆiÉ®nä¶ÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉàÉÉxÉ ªÉÉjÉÉ +ÉÉè® bÉBÉE ´ÉºiÉÖ+ÉÉäÆ {É®, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 
àÉxÉÉÒ+ÉÉbÇ®, {ÉEÉäxÉiÉÉ® +ÉÉè® iÉÉ® cé, BÉE® * 

º{É−]ÉÒBÉE®hÉ--<ºÉ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] àÉå, “+ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ BÉEÉªÉÇ”  BÉEÉ ´ÉcÉÒ +ÉlÉÇ cè VÉÉä +ÉxÉÖSUän 248 BÉEä 
º{É−]ÉÒBÉE®hÉ àÉå cè *’ * 

(JÉ)  ºÉÚSÉÉÒ 2--®ÉVªÉ ºÉÚSÉÉÒ BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å * 

(MÉ)  ºÉÚSÉÉÒ 3--ºÉàÉ´ÉiÉÉÔ ºÉÚSÉÉÒ-- 

(+É) |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 1 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] ®JÉå, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :-- 

“1. nÆb ÉÊ´ÉÉÊvÉ (ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ºÉÚSÉÉÒ 1 BÉEä ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ 
ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEä ÉÊ´Éâór +É{É®ÉvÉ +ÉÉè® ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA xÉÉè-ºÉäxÉÉ, ´ÉÉªÉÖºÉäxÉÉ ªÉÉ ºÉÆPÉ BÉEä 
ÉÊBÉExcÉÓ +ÉxªÉ ºÉ¶ÉºjÉ ¤ÉãÉÉå BÉEä |ÉªÉÉäMÉ xÉcÉÓ cé,) VÉcÉÆ iÉBÉE AäºÉÉÒ nÆb ÉÊ´ÉÉÊvÉ  <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] 
ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊ´Éâór +É{É®ÉvÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè * 

(+ÉÉ)  |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 2 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] ®JÉå, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :-- 

“2. nÆb |ÉÉÊµÉEªÉÉ, (ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ +É{É®ÉvÉÉå BÉEÉä ®ÉäBÉExÉÉ iÉlÉÉ nÆb xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉ, ÉÊVÉxÉBÉEä 
+ÉiÉÆMÉÇiÉ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ +ÉÉè® =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉcÉÓ cè, MÉ~xÉ +ÉÉè® ºÉÆMÉ~xÉ cè ) VÉcÉÆ iÉBÉE =ºÉBÉEÉ 
ºÉÆ¤ÉÆvÉ-- 

(i) ÉÊBÉExcÉÓ AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉÉå ºÉä, VÉÉä AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÆºÉnÂÂ  BÉEÉä ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ 
¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cè, ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEä ÉÊ´Éâór +É{É®ÉvÉÉå ºÉä cè, +ÉÉè®  

(ii) ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´Énä¶É àÉå ®ÉVÉxÉÉÊªÉBÉE +ÉÉè® BÉEÉéºÉãÉÉÒªÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå uÉ®É ¶É{ÉlÉ ÉÊnãÉÉA VÉÉxÉä 
iÉlÉÉ ¶É{ÉlÉ-{ÉjÉ ÉÊãÉA VÉÉxÉä ºÉä cè ”; 

(<) |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 3, |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 5 ºÉä 10 iÉBÉE, (ÉÊVÉºÉàÉå  ªÉä nÉäxÉÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ cé,) |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 14, 15, 17, 
20, 21, 27, 28, 29, 31, 32, 37, 38, 41 iÉlÉÉ 44 BÉEÉ ãÉÉä{É BÉE®å  ;  

(<Ç)  |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 11BÉE, 17BÉE,17JÉ, 20BÉE +ÉÉè® 33BÉE VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ   cé  ; 

(=)  |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 12 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] ®JÉå, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :-- 

“12.  ºÉÉFªÉ iÉlÉÉ ¶É{ÉlÉ, VÉcÉÆ iÉBÉE =xÉBÉEÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ-- 

(i) ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´Énä¶É àÉå ®ÉVÉxÉÉÊªÉBÉE +ÉÉè® BÉEÉéºÉãÉÉÒªÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå uÉ®É ¶É{ÉlÉ ÉÊnãÉÉA VÉÉxÉä 
iÉlÉÉ ¶É{ÉlÉ-{ÉjÉ ÉÊãÉA VÉÉxÉä ºÉä cé ; +ÉÉè® 

(ii) ÉÊBÉExcÉÓ AäºÉä +ÉxªÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå ºÉä cé, VÉÉä AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉä 
ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cè * ” * 

(>ó)  |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 13 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] ®JÉå, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :-- 

“13. ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ, VÉcÉÆ iÉBÉE =ºÉBÉEÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´Énä¶É àÉå ®ÉVÉxÉÉÊªÉBÉE iÉlÉÉ BÉEÉéºÉãÉÉÒªÉ 
+ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå uÉ®É ¶É{ÉlÉ ÉÊnãÉÉA VÉÉxÉä ºÉä iÉlÉÉ ¶É{ÉlÉ-{ÉjÉ ÉÊãÉA VÉÉxÉä ºÉä cè *” ; 

(A)  |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 25 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] ®JÉå, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :-- 



 
 

 

 

 

 (b) directed towards disclaiming, questioning or disrupting the sovereignty and territorial integrity 
of India or bringing about cession of a part of the territory of India or secession of a part of the 
territory of India from the Union or causing insult to the Indian National flag, the Indian National 
Anthem and this Constitution;  

taxes on foreign travel by sea or air, on inland air travel and on postal articles, including    money 
orders, phonograms and telegrams.  

                   Explanation.— In this entry, “terrorist act” has the same  meaning as in the  Explanation to 
article 248.’. 

(b) Omit List II—State List. 

(c) List III— Concurrent List.— 

 (A) For entry 1, substitute the following entry, namely :— 

       “1. Criminal law (excluding offences against laws with respect to any of the matters specified 
in List I and excluding the use of naval, military or air forces or any other armed forces of the 
Union in aid of the civil power) in so far as such criminal law relates to offences against laws with 
respect to any of the matters specified in this List.”; 

              (B) for entry 2, substitute the following entry, namely:— 

      “2. Criminal procedure (including prevention of offences and constitution and organisation 
of criminal courts, except the Supreme Court and the High Court) in so far as it relates to,— 

                        (i)  offences against laws with respect to any matters being matters with respect to 
which Parliament has power to make laws; and        

                         (ii) administration of oaths and taking of affidavits by diplomatic and consular 
officers in any foreign country.”; 

        (C) omit entry 3, entries 5 to 10 (both inclusive), entries 14, 15, 17, 20, 24, 27, 28, 29, 31, 32, 
37, 38, 41 and 44; 

        (D) entries 11A, 17A, 17B, 20A and 33A are not applicable to the State of Jammu and Kashmir; 

                   ( E) for entry 12, substitute the following entry, namely :— 

                               “12. Evidence and oaths in so far as they relate to,— 

        (i) administration of oaths and taking of affidavits by diplomatic and consular 
officers in any foreign country; and 

        (ii) any other matter being matters with respect to which Parliament has power to 
make laws.”; 

                     (F) for entry 13, substitute the following entry, namely :— 

                            “13. Civil procedure in so far as it relates to administration of oaths and taking of affidavits 
by diplomatic and consular officers in any foreign country.”; 

          (G) for entry 25, substitute the following entry, namely :— 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

 

“ 25. gÉÉÊàÉBÉEÉå BÉEÉä BªÉÉ´ÉºÉÉÉÊªÉBÉE +ÉÉè® iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ ” ;  

(Aä) |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 30 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] ®JÉå, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :-- 

“30. VÉxàÉ-àÉ®hÉ ºÉÉÆÉÎJªÉBÉEÉÒ, VÉcÉÆ iÉBÉE =ºÉBÉEÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ VÉxàÉ iÉlÉÉ àÉßiªÉÖ ºÉä cè, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 
VÉxàÉ +ÉÉè® àÉßiªÉÖ ®ÉÊVÉº]ÅÉÒBÉE®hÉ cè *” ;  

(+ÉÉä)  |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 42 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] ®JÉå, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :-- 

“42. ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉ +ÉVÉÇxÉ +ÉÉè®  +ÉÉÊvÉOÉchÉ, VÉcÉÆ iÉBÉE =ºÉBÉEÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ ºÉÚSÉÉÒ 1 BÉEÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−]  67 
ªÉÉ ºÉÚSÉÉÒ 3 BÉEÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 40 BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEä ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ BÉEãÉÉBÉßEÉÊiÉ 
BÉEä, ÉÊVÉºÉBÉEÉ BÉEãÉÉiàÉBÉE ªÉÉ ºÉÉénªÉÉÇiàÉBÉE àÉÚãªÉ cè, +ÉVÉÇxÉ ºÉä cè *” ; 

(+ÉÉè)  |ÉÉÊ´ÉÉÎ−]  45 àÉå,  “ ºÉÚSÉÉÒ 2 ªÉÉ ºÉÚSÉÉÒ 3”   BÉEä ºlÉÉxÉ {É®  “ <ºÉ ºÉÚSÉÉÒ” ¶É¤n ®JÉå * 

(28)  xÉÉè´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ— 

(BÉE)  |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 64 BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ, ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−]ªÉÉÆ VÉÉä½å, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :-- 

“64BÉE. VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉÖE~ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ (ºÉÆ´ÉiÉÂÂ 1978 BÉEÉ ºÉÆ0 1) * 

64JÉ.  VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® +ÉÉÊ£ÉvÉßÉÊiÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ (ºÉÆ´ÉiÉÂÂ 1980 BÉEÉ ºÉÆ0 2) * 

64MÉ.   VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® £ÉÚÉÊàÉ +ÉxªÉºÉÆµÉEÉàÉhÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ (ºÉÆ´ÉiÉÂÂ 1995 BÉEÉ ºÉÆ0 5) * 

64PÉ.   VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ¤ÉßcnÂÂ £ÉÚ-ºÉÆ{ÉnÉ =iºÉÉnxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ (ºÉÆ´ÉiÉÂÂ 2007 BÉEÉ ºÉÆ0 17)* 

64R.  VÉÉMÉÉÒ®Éå +ÉÉè® £ÉÚ-®ÉVÉº´É BÉEä +ÉxªÉ ºÉàÉxÉÖnä¶ÉxÉÉå +ÉÉÉÊn BÉEä {ÉÖxÉOÉÇchÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå   1951 BÉEÉ 
+ÉÉnä¶É ºÉÆ0 6-ASÉ, iÉÉ®ÉÒJÉ 10 àÉÉSÉÇ, 1951 * 

64SÉ.  VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ¤ÉÆvÉBÉE ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉÒ ´ÉÉ{ÉºÉÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 (1976 BÉEÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 14) *   

64U.   VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® jÉ@hÉÉÒ ®ÉciÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 (1976 BÉEÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 15) ”; 

(JÉ)  |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 65 ºÉä 86 iÉBÉE VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cé ; 

(MÉ) |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 86 BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®å, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :-- 

“87. ãÉÉäBÉE |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1951 (1951 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 43), ãÉÉäBÉE |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É 
(ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1974 (1974 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 58), ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 
1975 (1975 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 40) * ” ;  

(PÉ) |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 91 BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®å, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :--  

“92. +ÉÉÆiÉÉÊ®BÉE ºÉÖ®FÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1971 (1971 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 26) * ” ;   

(R) |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 129 BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®å, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :--  

“130. +ÉÉFÉä{ÉhÉÉÒªÉ ºÉÉàÉOÉÉÒ |ÉBÉEÉ¶ÉxÉ ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1976 (1976 BÉEÉ BÉEäxpÉÒªÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ  
27) * ” ;  

(SÉ) >ó{É® ={ÉnÉÌ¶ÉiÉ °ô{É àÉå, |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 87, |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 92 +ÉÉè® |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 130 BÉEä +ÉÆiÉ&ºlÉÉ{ÉxÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 87 
ºÉä |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 188 iÉBÉE BÉEÉä µÉEàÉ¶É& |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 65 ºÉä |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 166 BÉEä °ô{É àÉå {ÉÖxÉ&ºÉÆJªÉÉÆÉÊBÉEiÉ BÉE®å * 

29. nºÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ— 

(BÉE) “[+ÉxÉÖSUän 102(2) +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 191(2)]” ¶É¤nÉå, BÉEÉä−~BÉEÉå +ÉÉè® +ÉÆBÉEÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É®,  “[+ÉxÉÖSUän 
102(2)]” BÉEÉä−~BÉE, ¶É¤n +ÉÉè® +ÉÆBÉE ®JÉä VÉÉAÆMÉä ;  

 



 
 

 

 

 

 “25. Vocational and technical training of labour.”; 

            (H) for entry 30, substitute the following entry, namely:— 

                          “30. Vital statistics in so far as they relate to births and deaths including  registration   of 
births and deaths.”; 

             (I) for entry 42, substitute the following entry, namely:— 

              “42 Acquisition and requisitioning of property, so far as regards acquisition of any 
property covered by entry 67 of List I or entry 40 of List III or of any human work of art which has 
artistic or aesthetic value.”; 

              (J) in entry 45, for “List II or List III” substitute “this List”. 

(28) NINTH SCHEDULE.— 

(a) After entry 64, add the following entries, namely :— 

 “64A. The Jammu and Kashmir State Kuth Act (No. 1 of Svt.1978). 

   64B. The Jammu and Kashmir Tenancy Act (No. II of Svt. 1980). 

         64C. The Jammu and Kashmir Alienation of Land Act (No. V of Svt. 1995).  64D. The 
Jammu and Kashmir  Big Landed Estates Abolition Act (No. XVII of Svt. 2007). 

         64E. Order No. 6-H of 1951, dated the 10th March, 1951, regarding Resumption of Jagirs and 
other assignments of land revenue, etc. 

         64F. The Jammu and Kashmir Restitution of Mortgaged Properties Act, 1976 (Act XIV of 
1976). 

                64G.  The Jammu and Kashmir Debtors’ Relief Act, 1976 (Act XV of 1976).”. 

 (b) entries 65 to 86 are not applicable to the State of Jammu and Kashmir; 

  (c) after entry 86, insert the following entry, namely:— 

         “87. The Representation of the People Act, 1951 (Central Act 43 of 1951), the Representation of 
the People (Amendment) Act, 1974 (Central Act 58 of 1974) and the Election Laws (Amendment) 
Act, 1975 (Central Act 40 of 1975).”; 

   (d) after entry 91, insert the following entry, namely:— 

 “92. The maintenance of Internal Security Act, 1971 (Central Act 26 of 1971).”;  

    (e) after entry 129, insert the following entry, namely :— 

          “130. The Prevention of Publication of Objectionable Matter Act, 1976 (Central Act 27 of 
1976).”; 

     (f) after insertion of the entries 87, 92 and 130 as indicated above, renumber entries 87 to 188 as 
entries 65 to 166 respectively. 

(29) TENTH SCHEDULE.— 

   (a) for the brackets, words and figures “[Articles 102(2) and 191(2)]”, the brackets,  word and figures 
“[Article 102(2)]” shall be substituted; 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

 

(JÉ) {Éè®É 1 BÉEä JÉÆb (BÉE) àÉå, “ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç 
ºÉnxÉ” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ  ; 

(MÉ)  {Éè®É 2 àÉå,-- 

(i) ={É{Éè®É 1 àÉå, º{É−]ÉÒBÉE®hÉ BÉEä JÉÆb (JÉ) BÉEä ={ÉJÉÆb (ii) àÉå, “ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖSUän 99 ªÉÉ 
+ÉxÉÖSUän 188” ¶É¤nÉå +ÉÉè® +ÉÆBÉEÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É®,  “+ÉxÉÃÖSUän 99”  ¶É¤n +ÉÉè® +ÉÆBÉE ®JÉä VÉÉAÆMÉä  ;  

(ii) ={É{Éè®É (3) àÉå, “ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖSUän 99 ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 188” ¶É¤nÉå +ÉÉè® +ÉÆBÉEÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É®, 
“+ÉxÉÃÖSUän 99” ¶É¤n +ÉÉè® +ÉÆBÉE ®JÉä VÉÉAÆMÉä  ;  

(iii) ={É{Éè®É (4) àÉå, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉÉ´ÉxÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1985 BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É BÉEÉ 
ªÉc +ÉlÉÇ ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉnä¶É, 1989 BÉEä |ÉÉ®Æ£É 
BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊxÉnæ¶É cè  ;  

(PÉ) {Éè®É 5 àÉå, “+ÉlÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEä ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ={É ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ +ÉlÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ 
BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ ªÉÉ ={ÉÉvªÉFÉ” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ  ; 

(R)  {Éè®É 6 BÉEä ={É{Éè®É (2) àÉå, “ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖSUän 122 BÉEä +ÉlÉÇ àÉå ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉÆ cé ªÉÉ 
+ÉxÉÖSUän 212 BÉEä +ÉlÉÇ àÉå ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉÆ cé” ¶É¤nÉå +ÉÉè® +ÉÆBÉEÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É®       
“+ÉxÉÖSUän 122 BÉEä +ÉlÉÇ àÉå ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉÆ cè” ¶É¤n  +ÉÉè® +ÉÆBÉE ®JÉä VÉÉAÆMÉä ; 

(SÉ) {Éè®É 8 BÉEä ={É{Éè®É (3) àÉå,  “ ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖSUän 105 ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 194” ¶É¤nÉå +ÉÉè® +ÉÆBÉEÉå BÉEä 
ºlÉÉxÉ {É®,  “ +ÉxÉÖSUän 105” ¶É¤n +ÉÉè® +ÉÆBÉE ®JÉä VÉÉAÆMÉä * 



 
 

 

 

 

(b) in clause (a) of paragraph 1, the words “or the Legislative Assembly or, as the case may be, either 
House of the Legislature of a State” shall be omitted; 

           (c) in paragraph 2,— 
      (i) in sub-paragraph (1), in sub-clause (ii) of clause (b) of the Explanation, the words and 

figures “or, as the case may be, article 188” shall be omitted; 
      (ii) in sub-paragraph (3), the words and figures “or, as the case may be, article 188” shall be 

omitted; 
       (iii) in sub-paragraph (4), the reference to the commencement of the Constitution (Fifty-second 

Amendment) Act, 1985 shall be construed as a reference to the commencement of the Constitution 
(Application to Jammu and Kashmir) Amendment Order, 1989; 

       (d) in paragraph 5, the words “or the Chairman or the Deputy Chairman of the Legislative Council 
of a State or the Speaker or the Deputy Speaker of the Legislative Assembly of a State” shall be 
omitted; 

            (e) in sub-paragraph (2) of paragraph 6, the words and figures “or, as the case may be, 
proceedings in the Legislature of a State within the meaning of article 212” shall be omitted; 

        (f) in sub-paragraph (3) of paragraph 8, the words and figures “or, as the case may be, article 194,” 
shall be omitted.  
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ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (SÉ´ÉÉãÉÉÒºÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1978 ºÉä =r®hÉ 

  *    *    *    *     *     *  

1. ºÉÆÉÊFÉ{iÉ xÉÉàÉ +ÉÉè® |ÉÉ®Æ£É--(1)   *   *   *   * 

(2)  ªÉc =ºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä |É´ÉßkÉ cÉäMÉÉ VÉÉä BÉEäxpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ®, ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É, ÉÊxÉªÉiÉ BÉE®ä +ÉÉè®  <ºÉ 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ iÉÉ®ÉÒJÉå ÉÊxÉªÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEåMÉÉÒ * 

*   *   *   *    *   *  * 
3. +ÉxÉÖSUän 22 BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ--ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖSUän 22 àÉå,-- 

(BÉE)  JÉÆb (4) BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ JÉÆb ®JÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :-- 

‘(4) ÉÊxÉ´ÉÉ®BÉE ÉÊxÉ®ÉävÉ BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ BÉEÉä<Ç ÉẾ ÉÉÊvÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ nÉä àÉÉºÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE BÉEÉÒ 
+É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉâór ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉE ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä àÉÖJªÉ 
xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® MÉÉÊ~iÉ ºÉãÉÉcBÉEÉ® ¤ÉÉäbÇ xÉä =BÉDiÉ nÉä àÉÉºÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ ºÉä {ÉcãÉä 
ªÉc |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉÒ ®ÉªÉ àÉå AäºÉä ÉÊxÉ®ÉävÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉªÉÉÇ{iÉ BÉEÉ®hÉ cé  :  

{É®xiÉÖ ºÉãÉÉcBÉEÉ® ¤ÉÉäbÇ ABÉE +ÉvªÉFÉ  +ÉÉè® BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nÉä +ÉxªÉ ºÉnºªÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉxÉäMÉÉ +ÉÉè® 
+ÉvªÉFÉ ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ ºÉä´ÉÉ®iÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É cÉäMÉÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ ºÉnºªÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä 
ºÉä´ÉÉ®iÉ ªÉÉ ºÉä´ÉÉÉÊxÉ´ÉßkÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É cÉåMÉä  :  

{É®xiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE <ºÉ JÉÆb BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ =ºÉ +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA 
ÉÊxÉâór ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ VÉÉä JÉÆb (7) BÉEä ={ÉJÉÆb (BÉE) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç 
ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉEÉÒ VÉÉA * 

º{É−]ÉÒBÉE®hÉ--<ºÉ JÉÆb àÉå,  “ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ” ºÉä +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè-- 

(i) £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉ =ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉvÉÉÒxÉºlÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ªÉÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ  uÉ®É ÉÊBÉEA 
MÉA ÉÊxÉ®ÉävÉ +ÉÉnä¶É BÉEä +ÉxÉÖºÉ®hÉ àÉå ÉÊxÉâór BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ  n¶ÉÉ àÉå, ÉÊnããÉÉÒ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä ÉÊãÉA =SSÉ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ  ;  

(ii) (ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ) ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ÉÊBÉEA MÉA ÉÊxÉ®ÉävÉ +ÉÉnä¶É  BÉEä 
+ÉxÉÖºÉ®hÉ àÉå ÉÊxÉâór BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå, =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊãÉA =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ; +ÉÉè® 

(iii) ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ BÉEä |É¶ÉÉºÉBÉE ªÉÉ AäºÉä |É¶ÉÉºÉBÉE BÉEä +ÉvÉÉÒxÉºlÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ªÉÉ 
|ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ uÉ®É ÉÊBÉEA MÉA ÉÊxÉ®ÉävÉ +ÉÉnä¶É BÉEä +ÉxÉÖºÉ®hÉ àÉå ÉÊxÉâór BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå  ´Éc =SSÉ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ VÉÉä ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ªÉÉ =ºÉBÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEªÉÉ  
VÉÉA *’; 

(JÉ) JÉÆb (7) àÉå,-- 

(i) ={ÉJÉÆb (BÉE) BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ; 

(ii) ={ÉJÉÆb (JÉ) BÉEÉä ={ÉJÉÆb (BÉE) BÉEä °ô{É àÉå {ÉÖxÉ& +ÉFÉ®ÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ; +ÉÉè® 

(iii) ={ÉJÉÆb (MÉ) BÉEÉä ={ÉJÉÆb (JÉ) BÉEä °ô{É àÉå {ÉÖxÉÃ&+ÉFÉ®ÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® <ºÉ |ÉBÉEÉ® {ÉÖxÉ& 
+ÉFÉ®ÉÆÉÊBÉEiÉ ={ÉJÉÆb àÉå  “JÉÆb (4) BÉEä ={ÉJÉÆb(BÉE)” ¶É¤nÉå, BÉEÉä−~BÉEÉå, +ÉÆBÉE +ÉÉè® +ÉFÉ® BÉEä ºlÉÉxÉ {É®     
“JÉÆb (4)” ¶É¤n, BÉEÉä−~BÉE +ÉÉè® +ÉÆBÉE ®JÉä VÉÉAÆMÉä * 

*    *    *    *   *        *  
 

  



 
 

 

 

 

APPENDIX-III 
EXTRACTS FROM THE CONSTITUTION (FORTY-FOURTH 

AMENDMENT) ACT, 1978 

*          *  *         *                             *        * 
  1. Short title and commencement.— (1)          *                       *                         *                         
       (2) It shall come into force on such date as the Central Government may, by notification in the Official Gazette, 
appoint and different dates may be appointed for different provisions of this Act. 
*          *  *           *                              *                          * 
    3. Amendment of article 22.— In article 22 of the Constitution,—  
           (a) for clause (4), the following clause shall be substituted, namely:— 

‘(4) No law providing for preventive detention shall authorise the detention of a       person for a longer period 
than two months unless an Advisory Board constituted in accordance with the recommendations of the Chief 
Justice of the appropriate High Court has reported before the expiration of the said period of two months that 
there is in its opinion sufficient cause for such detention: 
       Provided that an Advisory Board shall consist of a Chairman and not less than two other members, and the 
Chairman shall be a serving Judge of the appropriate High Court and the other members shall be serving or 
retired Judges of any High Court: 

Provided further that nothing in this clause shall authorise the detention of any person beyond the maximum 
period prescribed by any law made by Parliament under sub-clause (a) of clause (7). 

Explanation.— In this clause, “appropriate High Court” means,— 
        (i) in the case of the detention of a person in pursuance of an order of detention made by the 
Government of India or an officer or authority subordinate to that Government, the High Court for the 
Union territory of Delhi; 

(ii) in the case of the detention of a person in pursuance of an order of detention made by the 
Government of any State (other than a Union territory), the High Court for that State; and 
       (iii) in the case of the detention of a person in pursuance of an order of detention made by the 
administrator of a Union territory or an officer or authority subordinate to such administrator, such High 
Court as may be specified by or under any law made by Parliament in this behalf.’; 

 (b) in clause (7),— 
(i) sub-clause (a) shall be omitted; 
(ii) sub-clause (b) shall be re-lettered as sub-clause (a); and  

        (iii) sub-clause (c) shall be re-lettered as sub-clause (b) and in the sub-clause as so re-lettered, for the 
words, brackets, letter and figure “sub-clause (a) of clause (4)” , the word, brackets and figure “clause (4)” shall 
be substituted. 

*                   *                                  *          *                                    * 
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ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ÉÊUªÉÉºÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2002 
  [12 ÉÊnºÉà¤É®, 2002] 

£ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ +ÉÉè® ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ 
BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 

 

£ÉÉ®iÉ MÉhÉ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊiÉ®{ÉxÉ´Éå ´É−ÉÇ àÉå ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ °ô{É àÉå ªÉc +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ cÉä :-- 

1. ºÉÆÉÊFÉ{iÉ xÉÉàÉ +ÉÉè® |ÉÉ®Æ£É— (1) <ºÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊFÉ{iÉ xÉÉàÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (ÉÊUªÉÉºÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 
2002 cè * 

(2) ªÉc =ºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ∗ BÉEÉä |É´ÉßkÉ cÉäMÉÉ VÉÉä BÉEåpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ®, ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É, ÉÊxÉªÉiÉ BÉE®ä *   

2. xÉA +ÉxÉÖSUän 21BÉE BÉEÉ +ÉÆiÉ&ºlÉÉ{ÉxÉ— ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖSUän 21 BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ, ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ +ÉxÉÖSUän 
+ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :--   

“21BÉE. ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ  +ÉÉÊvÉBÉEÉ®— ®ÉVªÉ, Uc ´É−ÉÇ ºÉä SÉÉènc ´É−ÉÇ iÉBÉE BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ ´ÉÉãÉä ºÉ£ÉÉÒ ¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA 
ÉÊxÉ&¶ÉÖãBÉE +ÉÉè® +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ näxÉä BÉEÉ AäºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ àÉå, VÉÉä ®ÉVªÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É, +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®ä, ={É¤ÉÆvÉ BÉE®äMÉÉ *”*   

3. +ÉxÉÖSUän 45 BÉEä ºlÉÉxÉ {É® xÉA +ÉxÉÖSUän BÉEÉ |ÉÉÊiÉºlÉÉ{ÉxÉ—ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖSUän 45 BÉEä ºlÉÉxÉ {É®, 
ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ +ÉxÉÖSUän ®JÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :--   

“45. Uc ´É−ÉÇ ºÉä BÉEàÉ +ÉÉªÉÖ BÉEä ¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉ®ÆÉÊ£ÉBÉE ¤ÉÉãªÉÉ´ÉºlÉÉ näJÉ®äJÉ +ÉÉè® ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ— 
®ÉVªÉ, ºÉ£ÉÉÒ ¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA Uc ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ {ÉÚ®ÉÒ BÉE®xÉä iÉBÉE, |ÉÉ®ÆÉÊ£ÉBÉE ¤ÉÉãªÉÉ´ÉºlÉÉ näJÉ-®äJÉ +ÉÉè® ÉÊ¶ÉFÉÉ näxÉä BÉEä 
ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®äMÉÉ *”*   

4. +ÉxÉÖSUän 51BÉE BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ—ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖSUän 51BÉE àÉå, JÉÆb (\É) BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ, ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ JÉÆb VÉÉä½É 
VÉÉAMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :--   

“(]) ªÉÉÊn àÉÉiÉÉ-ÉÊ{ÉiÉÉ ªÉÉ ºÉÆ®FÉBÉE cè, Uc ´É−ÉÇ ºÉä SÉÉènc ´É−ÉÇ iÉBÉE BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ ´ÉÉãÉä +É{ÉxÉä, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ¤ÉÉãÉBÉE 
ªÉÉ |ÉÉÊiÉ{ÉÉãªÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä +É´ÉºÉ® |ÉnÉxÉ BÉE®ä *”*   

                                                

     

 

 
∗  iÉÉ®ÉÒJÉ +ÉÉÊvÉºÉÚÉÊSÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ cè * 

1 



APPENDIX-IV 
 

THE CONSTITUTION (EIGHTY-SIXTH AMENDMENT) ACT,   2002 
 

 
  

[12th December, 2002] 
 

An Act further to amend the Constitution of India. 
 

BE it enacted by Parliament in the Fifty-third year of the Republic of India as follows:- 
 

1. Short title and commencement.—(1) This Act may be called the Constitution 

(Eighty-sixth Amendment) Act, 2002. 

      (2) It shall come into force on such date∗ as the Central Government may, by notification in the Official 
Gazette, appoint. 

2.  Insertion of  new article 21A.—After article  21 of the Constitution, the following article shall be 
inserted, namely:-- 

        “21A. Right to education.—The State shall provide free and compulsory  education to all children of 
the age of six to fourteen years in such manner as the State may, by law, determine.”. 

 3.  Substitution of new article for article 45.—For article 45 of the Constitution, the following  article 
shall be substituted, namely:-- 

        “45. Provision for early childhood care and education to children below the age of six  years.—
The State shall endeavour to provide early childhood care and education for all children until they 
complete the age of six years.”. 

4. Amendment of article 51A.—In article 51A of the Constitution, after clause (j), the following clause shall be 
added, namely:-- 

 

        “(k) who is a parent or guardian to provide opportunities for education to his child or, as the  case may 
be, ward between the ago of six and fourteen years.”. 

 

                                                 
∗Date yet to be notified. 
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ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (+É~ÉºÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2003 
  [15 VÉxÉ´É®ÉÒ, 2004] 

£ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ +ÉÉè® ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ  
BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA  
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 

£ÉÉ®iÉ MÉhÉ®ÉVªÉ BÉEä SÉÉè´ÉxÉ´Éå ´É−ÉÇ àÉå ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ °ô{É àÉå ªÉc +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ cÉä :-- 

1. ºÉÆÉÊFÉ{iÉ xÉÉàÉ +ÉÉè® |ÉÉ®Æ£É--(1) <ºÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊFÉ{iÉ xÉÉàÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (+É~ÉºÉÉÒ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 
2003 cè * 

(2) ªÉc =ºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ∗ BÉEÉä |É´ÉßkÉ cÉäMÉÉ, ÉÊVÉºÉä BÉEåpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ®, ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ uÉ®É, ÉÊxÉªÉiÉ BÉE®ä * 

2. xÉA +ÉxÉÖSUän 268BÉE BÉEÉ +ÉÆiÉ&ºlÉÉ{ÉxÉ--ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖSUän 268 BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ +ÉxÉÖSUän 
+ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :-- 

“268BÉE. ºÉÆPÉ uÉ®É =nÂMÉßcÉÒiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ +ÉÉè® ºÉÆPÉ iÉlÉÉ ®ÉVªÉÉå uÉ®É ºÉÆMÉßcÉÒiÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäÉÊVÉiÉ 
ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ ºÉä´ÉÉ BÉE®--(1) ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ {É® BÉE® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É =nÂMÉßcÉÒiÉ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä +ÉÉè® AäºÉÉ BÉE® JÉÆb 
(2) àÉå ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® iÉlÉÉ ®ÉVªÉÉå uÉ®É ºÉÆMÉßcÉÒiÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäÉÊVÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

(2) ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ àÉå, JÉÆb (1) BÉEä ={É¤ÉÆvÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® =nÂMÉßcÉÒiÉ AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉE® BÉEä +ÉÉMÉàÉÉå BÉEÉ-- 

(BÉE) £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå uÉ®É ºÉÆOÉchÉ ; 

(JÉ) £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ, 

ºÉÆOÉchÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä AäºÉä ÉÊºÉrÉxiÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ, ÉÊVÉxcå ºÉÆºÉnÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉA *” * 

3. +ÉxÉÖSUän 270 BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ--ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖSUän 270 BÉEä JÉÆb (1) àÉå, “+ÉxÉÖSUän 268 +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 269” 
¶É¤nÉå +ÉÉè® +ÉÆBÉEÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É®, “+ÉxÉÖSUän 268, +ÉxÉÖSUän 268BÉE +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 269” ¶É¤n, +ÉÆBÉE +ÉÉè® +ÉFÉ® ®JÉä 
VÉÉAÆMÉä *  

4. ºÉÉiÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ--ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå, ºÉÚSÉÉÒ 1--ºÉÆPÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå, |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 92JÉ  BÉEä 
{É¶SÉÉiÉÂ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] +ÉÆiÉ&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ, +ÉlÉÉÇiÉÂ :-- 

“92MÉ. ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ {É® BÉE® *”* 
 
 
 
 

__________ 
 

                                                 

  
∗ iÉÉ®ÉÒJÉ +ÉÉÊvÉºÉÚÉÊSÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ cè * 



  

                                                

APPENDIX-V 

                        THE CONSTITUTION (EIGHTY-EIGHTH AMENDMENT)  
                  ACT,  2003 

[15th January, 2004.]                     

An Act further to amend the Constitution of India. 
 

BE it enacted by Parliament in the Fifty-fourth Year of the Republic of India as follows:-- 
 

1. Short title and Commencement.—(1) This Act may be called the Constitution  (Eighty-eighth 
Amendment) Act, 2003. 

(2)  It shall come into force on such date∗ as the Central Government may, by notification in the Official 
Gazette,  appoint. 

2. Insertion of new article 268A.—After article 268 of the Constitution, the following article shall be 
inserted, namely:-- 

“268A. Service tax levied by Union and collected and appropriated by the Union and the States.—
(1) Taxes on services shall be levied by the Government of India and such tax shall be collected and 
appropriated by the Government of India and the States in the manner provided in clause (2). 

                        (2) The proceeds in any financial year of any such tax levied in accordance with  the provisions of 
clause (1) shall  be— 

            (a) collected by the Government of India and the States;  

                            (b) appropriated by the Government of India and the States,  

 in accordance with such principles of collection and appropriation as may be formulated by Parliament by 
law.”. 

3. Amendment of article 270.—In article 270 of the Constitution, in clause (1), for the words and figures 
“articles 268 and 269”, the words, figures and letter “articles 268, 268A and 269”  shall be substituted.  

  4. Amendment of Seventh Schedule.—In the Seventh Schedule to the Constitution, in  List I–Union 
List, after entry 92B,  the following entry shall be inserted, namely:-- 

“92C. Taxes on services.”. 

 

 

 
∗ Date yet to be notified. 



 
£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  

 
 

ºÉÆFÉä{ÉÉFÉ®Éå BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ 
{ÉcãÉÉÒ {ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ * 
nÚºÉ®ÉÒ          nÚºÉ®ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ..........BÉEä {Éè®É.................BÉEÉ 
={É{Éè®É............ * 
iÉÉÒºÉ®ÉÒ iÉÉÒºÉ®ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ * 
SÉÉèlÉÉÒ SÉÉèlÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ * 
{ÉÉÆSÉ´ÉÉÓ        {ÉÉÆSÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä £ÉÉMÉ.........BÉEä {Éè®É.................BÉEÉ 
={É{Éè®É............ * 
U~ÉÒ U~ÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ * 
ºÉÉiÉ´ÉÉÓ          +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ.......BÉEÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] ºÉÆJªÉÉÆBÉE........... * 
+ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉÉ~´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ * 
xÉÉè´ÉÉÓ xÉÉè´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ * 
nºÉ´ÉÉÓ nºÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ * 

+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ 
 +ÉxÉÖSUän/+ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ 
+ÉÆBÉE,ºÉÆPÉ BÉEä ¶ÉÉºÉBÉEÉÒ |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 343(1) 
+ÉÆÉÊiÉàÉ +ÉÉnä¶É 132(3) 
+ÉÆnàÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{É ®ÉVªÉFÉäjÉ  {ÉcãÉÉÒ 
+ÉÉÊvÉBÉE®hÉ  

|É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE 323BÉE 
+ÉxªÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 323JÉ 
+ÉÉÊvÉBÉEÉ®-{ÉßSUÉ ÉÊ®] ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ 
¶ÉÉÎBÉDiÉ 

32,226 

+ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ, xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ --  



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
nä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÆÉÊvÉªÉÉå, BÉE®É®Éå +ÉÉÉÊn ºÉä =i{ÉxxÉ 
ÉÊ´É´ÉÉnÉå àÉå xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ  
+ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ ´ÉVÉÇxÉ 

363 

ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ àÉÉàÉãÉÉå àÉå xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ 
BÉEÉ ´ÉVÉÇxÉ 

329 

ºÉÆºÉnÂ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉè® ºÉnºªÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ 
+ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ xÉcÉÓ cÉåMÉä 

122(2) 

®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉè® ºÉnºªÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ 
BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ xÉcÉÓ cÉåMÉä 

212(2) 

+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ—  
BÉÖEU +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉÉå +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉBÉE®hÉ 31JÉ, xÉÉè´ÉÉÓ 
+ÉvÉÉÒxÉºlÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå {É® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ 235 

+ÉvªÉFÉ—näÉÊJÉA ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ *  
+ÉvªÉÉnä¶É—  

ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå BÉEä ÉẾ ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ 
BÉEä ÉẾ ÉgÉÉÆÉÊiÉBÉEÉãÉ àÉå +ÉvªÉÉnä¶É 
|ÉJªÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ |É¶ÉÉºÉBÉE BÉEÉÒ 
¶ÉÉÎBÉDiÉ 

239JÉ 

®ÉVªÉ ÉẾ ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉẾ ÉgÉÉÆÉÊiÉBÉEÉãÉ àÉå +ÉvªÉÉnä¶É |ÉJªÉÉÉÊ{ÉiÉ 
BÉE®xÉä BÉEÉÒ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ 

213 

ºÉÆºÉnÂ BÉEä ÉẾ ÉgÉÉÆÉÊiÉBÉEÉãÉ àÉå +ÉvªÉÉnä¶É |ÉJªÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ 

123 

+ÉxÉxªÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE FÉäjÉ 297 
+ÉxÉÖSUän, {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ 366(3) 
+ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA àÉiÉnÉxÉ--  

ãÉäJÉÉxÉÖnÉxÉ +ÉÉè® |ÉiªÉÉxÉÖnÉxÉ +ÉÉÉÊn {É® --  
ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ uÉ®É 116 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-ºÉ£ÉÉ uÉ®É  206 

+ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE àÉÉÆMÉ—  
 BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå |ÉÉÊµÉEªÉÉ  

 ºÉÆºÉnÂ àÉå  115 
®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉÆbãÉ àÉå 205 

+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ +ÉÉè® VÉxÉVÉÉÉÊiÉ FÉäjÉ £ÉÉMÉ 10 
+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ-  

+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉÉå +ÉÉè® VÉxÉVÉÉÉÊiÉ FÉäjÉÉå BÉEÉ 
|É¶ÉÉºÉxÉ 

244,{ÉÉÆSÉ´ÉÉÓ 

®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE ÉÊ®{ÉÉä]Ç {ÉÉÆSÉ´ÉÉÓ, 3 
+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉÉå BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ 
VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä BÉEãªÉÉhÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ 
ÉÊ®{ÉÉä]Ç 

339 

+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ {ÉÉÆSÉ´ÉÉÓ, 6 
+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ®ÉVªÉ BÉEÉÒ 
BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® 

{ÉÉÆSÉ´ÉÉÓ, 2 

+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ ÉÊ´ÉÉÊvÉ {ÉÉÆSÉ´ÉÉÓ, 5 
+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉÉå BÉEä ÉÊãÉA VÉxÉVÉÉÉÊiÉ ºÉãÉÉcBÉEÉ® 
{ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ, +ÉÉÉÊn 

{ÉÉÆSÉ´ÉÉÓ, 4 

+ÉºÉàÉ, àÉäPÉÉãÉªÉ +ÉÉè® ÉÊàÉVÉÉä®àÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ FÉäjÉ U~ÉÒ, 20 
VÉxÉVÉÉÉÊiÉ FÉäjÉÉå BÉEÉ |É¶ÉÉºÉxÉ 244(2),U~ÉÒ 
ºÉÆºÉnÂ +ÉÉè® +ÉºÉàÉ ®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEÉ º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉå  +ÉÉè® |Énä¶ÉÉå BÉEÉä 
ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ 

U~ÉÒ, 12 

+ÉºÉàÉ, àÉäPÉÉãÉªÉ +ÉÉè® ÉÊàÉVÉÉä®àÉ àÉå º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä 
+ÉÉè® º´É¶ÉÉºÉÉÒ |Énä¶É 

U~ÉÒ, 1 

º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉå +ÉÉè® |Énä¶ÉÉå BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä U~ÉÒ, 14 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
àÉå +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç 
|ÉÉBÉDBÉEÉÊãÉiÉ |ÉÉÉÎ{iÉªÉÉå +ÉÉè® BªÉªÉ BÉEÉ ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE 
ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´É´É®hÉ àÉå {ÉßlÉBÉEÂÂ °ô{É ºÉä ÉÊnJÉÉªÉÉ VÉÉxÉÉ 

U~ÉÒ, 13 

+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ--  
ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® {ÉnÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ +ÉÉè® 
+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä nÉ´Éä 

335 

+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä BÉEãªÉÉhÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉªÉÉäMÉ 
uÉ®É ÉÊ®{ÉÉä]Ç 

339 

{ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ 366(24) +ÉÉè® 
(25) 

+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ 
=xxÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ºÉä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊ®iÉ xÉ 
cÉäxÉÉ 

15 

®É−]ÅÉÒªÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉªÉÉäMÉ 338 
®É−]ÅÉÒªÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ +ÉÉªÉÉäMÉ 368BÉE 
+ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ 341(1) +ÉÉè® 

342(1) 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ 341-342 
+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä 
ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉè® +ÉlÉÇ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ÉÊciÉÉå BÉEÉ +ÉÉÊ£É´ÉrÇxÉ 

46 

+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 
ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ®FÉhÉ--- 

 

ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå 330 
®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ àÉå 332 

ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ®FÉhÉ +ÉÉè® ÉÊ´É¶Éä−É |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉEÉ SÉÉãÉÉÒºÉ 
´É−ÉÇ {É¶SÉÉiÉÂ xÉ ®cxÉÉ 

334 

+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä BÉEãªÉÉhÉ BÉEä  164(1), {É®ÆiÉÖBÉE 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
ÉÊãÉA BÉEÉÊiÉ{ÉªÉ ®ÉVªÉÉå àÉå ÉÊ´É¶Éä−É àÉÆjÉÉÒ 
+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ®É−]Å{ÉÉÊiÉ 
uÉ®É ÉÊ´É¶Éä−É +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ 

338 

+ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ--{ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ 366(23) 
+ÉÆiÉ®hÉ, ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ºÉàÉÉxÉ |É¶xÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ àÉÉàÉãÉÉå 
BÉEÉ 

139BÉE 

+ÉÆiÉ®®É−]ÅÉÒªÉ BÉE®É®--  
ºÉÆÉÊvÉªÉÉå +ÉÉÉÊn BÉEÉ BÉEÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1-14 
+ÉÆiÉ®®É−]ÅÉÒªÉ BÉE®É®Éå BÉEÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉvÉÉxÉ 253 

+ÉÆiÉ®®É−]ÅÉÒªÉ ºÉààÉäãÉxÉ +ÉÉÉÊn---  
+ÉÆiÉ®®É−]ÅÉÒªÉ ºÉààÉäãÉxÉÉå àÉå £ÉÉMÉ ãÉäxÉÉ +ÉÉè® =xÉàÉå ÉÊBÉEA 
MÉA ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉÉå BÉEÉ BÉEÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ 

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1-13 

+ÉÆiÉ®®É−]ÅÉÒªÉ ¶ÉÉÆÉÊiÉ ºÉÖ®FÉÉ +ÉÉÉÊn---  
BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ--näÉÊJÉA ÉÊxÉnä¶ÉBÉE iÉk´É *  

+ÉÆiÉ®®ÉVªÉ--  
{ÉÉÊ®−ÉnÂ 263 
xÉnÉÒ VÉãÉ ÉÊ´É´ÉÉn 262 
BªÉÉ{ÉÉ® ªÉÉ ´ÉÉÉÊhÉVªÉ 286 

+ÉxªÉnä¶ÉÉÒªÉ--  
+ÉÉÊJÉãÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉä´ÉÉAÆ- näÉÊJÉA ºÉä´ÉÉAÆ *  

+É{ÉÉÊàÉgÉhÉ--  
JÉÉtÉ {ÉnÉlÉÉç +ÉÉÉÊn BÉEÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3,18 

+É{ÉEÉÒàÉ--  
BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ, =ºÉBÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉàÉÉÇhÉ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEä ÉÊãÉA 
ÉÊ´ÉµÉEªÉ 

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1,59 

+ÉVÉÇxÉ--  
ºÉÆ{ÉnÉ +ÉÉÉÊn BÉEä +ÉVÉÇxÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ 31BÉE 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉÒ BªÉÉ´ÉßÉÊkÉ 
ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉ +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇiÉ& +ÉVÉÇxÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3,42 
ÉÊBÉEºÉÉÒ +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE ´ÉMÉÇ uÉ®É ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ +ÉÉè® |É¶ÉÉÉÊºÉiÉ 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉÆºlÉÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEä +ÉVÉÇxÉ BÉEä 
ÉÊãÉA ®BÉEàÉ 

31(1BÉE) 

+ÉâóhÉÉSÉãÉ |Énä¶É--  
BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ SÉÉèlÉÉÒ 
®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ 371BÉE 
®ÉVªÉFÉäjÉ {ÉcãÉÉÒ 

+Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE ´ÉMÉÉç BÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ, +ÉÉÉÊn,- näÉÊJÉA àÉÚãÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®* 
+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ £ÉÉÒ 
näÉÊJÉA * 

+É´ÉªÉºBÉE 

 

ÉÊ¶É¶ÉÖ +ÉÉè® +É´ÉªÉºBÉE ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 5 
+ÉºÉàÉ--  

BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ SÉÉèlÉÉÒ 
àÉå ABÉE º´ÉÉ¶ÉÉºÉÉÒ ®ÉVªÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉxÉÉ 244BÉE 
®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ 371JÉ 
®ÉVªÉ {ÉcãÉÉÒ 

+ÉºÉàÉ, àÉäPÉÉãÉªÉ +ÉÉè® ÉÊàÉVÉÉä®àÉ BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--  
ºÉÆµÉEàÉhÉBÉEÉãÉÉÒxÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ FÉäjÉÉå BÉEÉ |É¶ÉÉºÉxÉ 
BÉE®xÉÉ 

U~ÉÒ, 19 

AäºÉä FÉäjÉÉå BÉEÉä, ÉÊVÉºÉàÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ ¤ÉºÉÉÓ cÖ<Ç cé, 
{ÉÉÊ®´ÉÉÌiÉiÉ, +ÉÉÉÊn BÉE®xÉÉ 

U~ÉÒ, 1(2) +ÉÉè® 

º´É¶ÉÉºÉÉÒ FÉäjÉÉå BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ {É® ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉªÉÉäMÉ 
ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®xÉÉ 

U~ÉÒ, 14 

|ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE +ÉÉè® ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÉå uÉ®É ¤ÉxÉÉA MÉA ÉÊxÉªÉàÉÉå U~ÉÒ, 4(4) 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
BÉEÉä +ÉxÉÖàÉÉäÉÊniÉ BÉE®xÉÉ 
ÉÊVÉãÉÉ +ÉÉè® |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉ |É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 
ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ 

U~ÉÒ, 7(2) 

ÉÊ´É´ÉÉn BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå º´ÉÉÉÊàÉi´É BÉEÉ +ÉÆ¶É +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®xÉÉ U~ÉÒ, 9(2) 
ºÉÆºÉnÂ +ÉÉè® +ÉºÉàÉ ®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉÉå 
BÉEÉ =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ º´É¶ÉÉºÉÉÒ FÉäjÉ {É® ãÉÉMÉÚ xÉ 
BÉE®xÉÉ 

U~ÉÒ, 12(1)(JÉ) 

ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ ºÉÆÉÊciÉÉ +ÉÉè® nÆb |ÉÉÊµÉEªÉÉ ºÉÆÉÊciÉÉ BÉEä 
+ÉvÉÉÒxÉ ÉÊVÉãÉÉ +ÉÉè® |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÉå BÉEÉä |ÉnkÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå 
BÉEÉ ={ÉÉÆiÉÉÊ®iÉ BÉE®xÉÉ ªÉÉ ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉäxÉÉ 

U~ÉÒ, 5(2) 

ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉ ªÉÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉä ÉÊ´ÉPÉÉÊ]iÉ BÉE®xÉä 
BÉEÉ +ÉÉnä¶É BÉE®xÉÉ 

U~ÉÒ, 16 

º´É¶ÉÉºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉå ºÉä FÉäjÉÉå BÉEÉä +É{É´ÉÉÌVÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉÉnä¶É 
BÉE®xÉÉ 

U~ÉÒ, 17 

º´É¶ÉÉºÉÉÒ FÉäjÉÉå BÉEÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä àÉÉàÉãÉÉå àÉå =SSÉ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®xÉÉ 

U~ÉÒ, 4(3) 

ÉÊVÉãÉÉ ªÉÉ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÉå BÉEä BÉEÉªÉÉÈ ªÉÉ ºÉÆBÉEã{ÉÉå BÉEÉä 
ÉÊxÉãÉÆÉÊ¤ÉiÉ BÉE®xÉÉ 

U~ÉÒ, 15 

+Éº{ÉiÉÉãÉ +ÉÉè® +ÉÉè−ÉvÉÉãÉªÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 6 
xÉÉÉÊ´ÉBÉE +ÉÉè® ºÉàÉÖpÉÒªÉ +Éº{ÉiÉÉãÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 28 

+ÉºlÉÉªÉÉÒ, ºÉÆµÉEàÉhÉBÉEÉãÉÉÒxÉ +ÉÉè® ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ (£ÉÉMÉ 21)--  
ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE +ÉÉè® àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå  377 
=SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 376 
{ÉEäb®ãÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 374 
ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉ +ÉxÉÖBÉÚEãÉxÉ 372(2),372BÉE 
ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉ ¤ÉxÉä ®cxÉÉ 372(1) 
ºÉÆÉÊFÉ{iÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉBÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉÆ--  



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
{ÉEäb®ãÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå 374(2) 
ºÉ{ÉÉÊ®−ÉnÂ ÉÊcVÉ àÉVÉäº]ÉÒ BÉEä ºÉàÉFÉ 374(3) 
£ÉÉMÉ JÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ|É´ÉÉÒ BÉEÉéÉÊºÉãÉÉå BÉEä ºÉàÉFÉ 374(4) 
®ÉVªÉ ºÉÚSÉÉÒ BÉEä BÉÖEU ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ 
¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÆºÉnÂ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ 

369 

®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--  
ÉÊxÉ´ÉÉ®BÉE ÉÊxÉ®ÉävÉ àÉå ®JÉä MÉA BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 
+ÉÉnä¶É BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

373 

BÉEÉÊ~xÉÉ<ªÉÉå BÉEÉä nÚ®xÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 392 
ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ 378 
+É°ôhÉÉSÉãÉ |Énä¶É ®ÉVªÉ 371VÉ 
+ÉºÉàÉ ®ÉVªÉ 371JÉ 
+ÉÉÆwÉ |Énä¶É ®ÉVªÉ 371PÉ 
MÉÖVÉ®ÉiÉ ®ÉVªÉ 371 
MÉÉä´ÉÉ ®ÉVªÉ 371ZÉ 
VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® ®ÉVªÉ 370 
xÉÉMÉÉãÉéb ®ÉVªÉ 371BÉE 
àÉcÉ®É−]Å ®ÉVªÉ 371 
àÉÉÊhÉ{ÉÖ® ®ÉVªÉ 371MÉ 
ÉÊàÉVÉÉä®àÉ ®ÉVªÉ 371U 
ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ ®ÉVªÉ 371SÉ 
+Éº{Éß¶ªÉiÉÉ BÉEÉ +ÉÆiÉ 17 

+ÉÉÆMãÉ--£ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉàÉÖnÉªÉ {ÉcãÉÉÒ 
{ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ 366(2) 
BÉEä {ÉEÉªÉnä BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉèÉÊFÉBÉE +ÉxÉÖnÉxÉ 337 
BÉÖEU ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ 336 
ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå xÉÉàÉÉÊxÉnæ¶ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ 331 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
BÉEÉ ®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É¶Éä−É 
={É¤ÉÆvÉ 

333 

BÉEä ÉÊ´É¶Éä−É |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉEÉ {ÉSÉÉºÉ ´É−ÉÇ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ xÉ 
®cxÉä ºÉÆ¤ÉÆvÉ ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ 

334 

+ÉÉÆwÉ |Énä¶É--  
BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ SÉÉèlÉÉÒ 
àÉå BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ 371R 
BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ 378BÉE 
®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ 371PÉ 

+ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉEiÉÉ ÉÊxÉÉÊvÉ - näÉÊJÉA ÉÊ´ÉkÉ *  
+ÉÉxÉÖ{ÉÉÉÊiÉBÉE |ÉÉÊiÉÉÊxÉvÉi´É --  

ABÉEãÉ ºÉÆµÉEàÉhÉÉÒªÉ àÉiÉ uÉ®É ®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEä 
ºÉnºªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ 

171(4) 

®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ 55(3) 
®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ®ÉVªÉ BÉEä |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ 80(4) 
={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ 66(1) 

+ÉÉ{ÉÉiÉ--  
ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ÉÊxÉnä¶É 360(3) 
+ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå =nÂPÉÉä−ÉhÉÉ 360(1) 
ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ +ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉºÉÆc®hÉ +ÉÉÉÊn 360(2) 
+ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ ´ÉÉBÉEÂ-º´ÉÉiÉÆjÉªÉ, +ÉÉÉÊn BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä 
={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉãÉÆ¤ÉxÉ 

358 

+ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ àÉÚãÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEä |É´ÉiÉÇxÉ BÉEÉ ÉÊxÉãÉÆ¤ÉxÉ 359 
àÉÚãÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ £ÉÉÒ näÉÊJÉA * 352 
+ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂPÉÉä−ÉhÉÉ 366(18) 
+ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ 352(4) +ÉÉè® (5) 
+ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ 353 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
+ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉ |É£ÉÉ´É 352(4) 
+ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉ ºÉÆºÉnÂ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEä 
ºÉàÉFÉ ®JÉÉ VÉÉxÉÉ 

352(2) +ÉÉè® (7) 

+ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉºÉÆc®hÉ  
+ÉÉ{ÉÉiÉ ={É¤ÉÆvÉ--  

+ÉÉ{ÉÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå ºÉÉÆÉÊ´ÉvÉÉÉÊxÉBÉE iÉÆjÉ BÉEä ÉÊ´É{ÉEãÉ cÉä 
VÉÉxÉä BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå 

356 

+ÉÉ{ÉÉiÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉEÉÒ BÉEÉãÉÉ´ÉÉÊvÉ 356(4) 
+ÉÉ{ÉÉiÉ ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉ ºÉÆºÉnÂ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEä ºÉàÉFÉ 
®JÉÉ VÉÉxÉÉ 

356(3) 

+ÉÉ{ÉÉiÉ =nÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ ÉÊ´ÉvÉÉªÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ 
|ÉªÉÉäMÉ 

356(2) 

+ÉÉ{ÉÉiÉ =nÂPÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉºÉÆc®hÉ, =ºÉàÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ +ÉÉÉÊn 354 
+ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ ®ÉVÉº´ÉÉåBÉEä ÉÊ´ÉiÉ®hÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉ 
ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ 

366(18) 

+ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEÉÒ =nÂPÉÉä−ÉhÉÉ -- {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ 366(18) 
+ÉÉªÉ {É® BÉE® -- {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ 366(29) 
+ÉÉªÉÖvÉ, +ÉMxªÉÉªÉÖvÉ, MÉÉäãÉÉ¤ÉÉâón +ÉÉè® ÉÊ´Éº{ÉEÉä]BÉE ºÉÉiÉ´ÉÉÓ,1,5 
+ÉÉ´É¶ªÉBÉE |ÉnÉªÉ +ÉÉè® ºÉä´ÉÉAÆ --  

¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉ®BÉE ÉÊxÉ®ÉävÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 3 
+ÉÉºÉÚSÉxÉÉ +ÉÉè® +Éx´Éä−ÉhÉ--  
 BÉEäxpÉÒªÉ ¤ªÉÚ®Éä ºÉÉiÉ´ÉÉÓ,1, 8 
=SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ, ®ÉVªÉÉå àÉå--  214 

=SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE BªÉªÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ 
ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ {É® £ÉÉÉÊ®iÉ cÉäxÉÉ 

229(3) 

=SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉä =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ 
BÉÖEU ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉ ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ 

218 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ--  

BÉEÉªÉÇBÉEÉ®ÉÒ àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ 223 
àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ - xÉÉÒSÉä näÉÊJÉA àÉÖJªÉ 
xªÉÉªÉàÉÚÉÊiÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É 

 

àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--  
BÉEÉªÉÇBÉEÉ®ÉÒ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉä ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 224(2) 
+É{É® xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉä ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 224(1) 
=SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå +ÉÉè® ºÉä´ÉBÉEÉå BÉEÉä 
ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

229(1) 

=SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ ¤Éè~BÉEÉå àÉå ºÉä´ÉÉÉÊxÉ´ÉßkÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå 
BÉEÉä ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

224BÉE 

+ÉxªÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEä ºÉ¤ÉÆvÉ àÉå àÉÖJªÉ 
xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ 

217(1) 

àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉÒ--  
ºÉä´ÉÉÉÊxÉ´ÉßÉÊkÉ BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ 217(1),224(3) 
ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ +ÉÉè® {Én BÉEÉÒ ¶ÉiÉç 217, 224, 224BÉE 
BÉEÉ +ÉÉSÉ®hÉ SÉSÉÉÇ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ xÉ cÉäxÉÉ--  
ºÉÆºÉnÂ àÉå 121 
®ÉVÉªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ àÉå 211 
BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ BÉEÉ +É´ÉvÉÉ®hÉ 217(3) 
uÉ®É ¶É{ÉlÉ ªÉÉ |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ 219 
 BÉEä {Én UÉä½xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ÉÊ´ÉÉÊvÉ-BªÉ´ÉºÉÉªÉ {É® |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ 220 
BÉEä °ô{É àÉå ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉcÇiÉÉAÆ 217(2) 
BÉEÉä {Én ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉxÉÉ 217(1), {É®ÆiÉÖBÉE 

(JÉ) 
BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå |ÉÉÊµÉEªÉÉ 218 
uÉ®É {Én iªÉÉMÉ 217(1), {É®ÆiÉÖBÉE 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
(BÉE) 

BÉEä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉÉÊn 221, nÚºÉ®ÉÒ, PÉ, 
10 

BÉEÉ ABÉE =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºÉä nÚºÉ®ä =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä 
+ÉÆiÉ®hÉ  

222 

BÉEä {Én BÉEÉÒ ÉÊ®ÉÎBÉDiÉ 217(1), {É®ÆiÉÖBÉE 
(MÉ) 

=SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉåBÉEÉ MÉ~xÉ BÉEÉ ºÉÆMÉ~xÉ 216, ºÉÉiÉ´ÉÉÓ,1, 78 
+ÉÉÊ£ÉãÉäJÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ 215 
=SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ  366(14) 
nÉä ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ABÉE cÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ 
BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ 

231 

ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 241 
=SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ 225 
=SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå {É® 
ÉÊ´ÉºiÉÉ® ªÉÉ =ºÉBÉEÉ +É{É´ÉVÉÇxÉ 

230, ºÉÉiÉ´ÉÉÓ,1,79 

=SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ +ÉÉÉÊn 229 
=SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ - näÉÊJÉA £ÉÉ−ÉÉ *  
=SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--  

BÉÖEU ÉÊ®] VÉÉ®ÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 226 
+É´ÉàÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA nÆb näxÉä BÉEÉÒ 215 

ºÉ£ÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒFÉhÉ BÉEÉÒ 227 
+É{É® ªÉÉ BÉEÉªÉÇBÉEÉ®ÉÒ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉÉÊxÉ´ÉßÉÊkÉ 224(3) 
=SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå àÉå +ÉvÉÉÒxÉºlÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå {É® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ 
ÉÊxÉÉÊciÉ cÉäMÉÉ 

235 

=SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä BÉÖEU àÉÉàÉãÉÉå BÉEÉ +ÉÆiÉ®hÉ 228 
+ÉÆiÉ&BÉEÉãÉÉÒxÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ={É¤ÉÆvÉ 376 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ--  

BÉEä iÉnlÉÇ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É, =xÉBÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ, +ÉÉÉÊn 127 
BÉEä |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE BªÉªÉÉå  BÉEÉ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ {É® £ÉÉÉÊ®iÉ cÉäxÉÉ 146(3) 
BÉEÉä ºÉÆºÉnÂ uÉ®É +ÉÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ |ÉnkÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ 140 
BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå +ÉÉè® ºÉä´ÉBÉEÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ 146 
BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ àÉå |ÉÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå uÉ®É BÉEÉªÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ 144 
àÉå +É{ÉÉÒãÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉàÉÉhÉ-{ÉjÉ 134BÉE 
BÉEä BÉEÉªÉÇBÉEÉ®ÉÒ àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ 126 
BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ--näÉÊJÉA xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É  
®ÉVªÉ |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉE JÉSÉÇ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå =SSÉiÉàÉ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ uÉ®É àÉvªÉºlÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ 

 
257(4),258(3) 

=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ MÉ~xÉ, ºÉÆMÉ~xÉ, +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ +ÉÉè® 
¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ 

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 77 

+ÉÉÊ£ÉãÉäJÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ 129 
£ÉÉ®iÉ BÉEä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ ºÉä 
=i{ÉxxÉ ¶ÉÆBÉEÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® ÉÊ´É´ÉÉnÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå =SSÉiÉàÉ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ 

 
71 

=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ÉÊbÉÊµÉEªÉÉå +ÉÉä® +ÉÉnä¶ÉÉå BÉEÉ |É´ÉiÉÇxÉ 142(1) 
=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉÒ ´ÉßÉÊr 138 
=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ +ÉÉè® MÉ~xÉ 124 
=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä BªÉªÉ 146 

{ÉEäb®ãÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ--  
BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É 
cÉäxÉÉ 

374(1) 

BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ 
uÉ®É |ÉªÉÉäBÉDiÉBªÉ cÉäxÉÉ 

135 

àÉå ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ ´ÉÉnÉå, +É{ÉÉÒãÉÉå +ÉÉè® BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEÉ =SSÉiÉàÉ 374(2) 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä +ÉÆiÉ®hÉ 
+É{ÉÉÒãÉ BÉEä ÉÊãÉA =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´É¶Éä−É <VÉÉVÉiÉ 136 
=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä iÉnlÉÇ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É  127 
=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉÉÊxÉ´ÉßÉÊkÉ +ÉÉªÉÖ 124(2) 
=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ 124(2) 
=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEä +ÉÉSÉ®hÉ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ 

àÉå ºÉÆºÉnÂ ªÉÉ ®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ àÉå SÉSÉÉÇ xÉ ÉÊBÉEªÉÉ 
VÉÉxÉÉ 

121,211 

=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ BÉEÉ 
+É´ÉvÉÉ®hÉ 

124(2BÉE) 

=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå uÉ®É ÉÊBÉEºÉÉÒ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ, +ÉÉÉÊn àÉå +ÉÉÊ£É´ÉSÉxÉ ªÉÉ BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä {É® 
=xÉBÉEÉ ÉÊxÉ®cÇ cÉäxÉÉ 

124(7) 

=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå uÉ®É ¶É{ÉlÉ ªÉÉ 
|ÉÉÊiÉYÉÉxÉ 

124(6) 

=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEä ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®, 
£ÉkÉä +ÉÉÉÊn 

125(2) 

=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEä ÉÊãÉA 
+ÉcÇiÉÉAÆ 

124(3) 

=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉä {Én ºÉä c]ÉªÉÉ 
VÉÉxÉÉ 

124(2),{É®ÆiÉÖBÉE(JÉ) 

=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® £ÉkÉä 125(1),nÚºÉ®ÉÒ,PÉ,9 
=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ--  
ºÉãÉÉc näxÉä BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ 143 
ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÇSÉxÉ +ÉÆiÉOÉÇºiÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉä àÉÉàÉãÉä àÉå 
+É{ÉÉÒãÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ 

132 

ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå +É{ÉÉÒãÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ 133 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
nÉÆÉÊbBÉE ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå +É{ÉÉÒãÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ 134 
|ÉÉ®ÆÉÊ£ÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ 131 
=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ-näÉÊJÉA £ÉÉ−ÉÉ  
=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ uÉ®É PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEÉ ºÉ£ÉÉÒ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå {É® +ÉÉ¤ÉrBÉE® cÉäxÉÉ 

141 

=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--  
àÉÚãÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉä |É´ÉÉÌiÉiÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ®]å VÉÉ®ÉÒ 
BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

32 

+É´ÉàÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA nÆb näxÉä BÉEÉÒ 129 
+É{ÉxÉä ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉEÉ {ÉÖxÉÉÌ´ÉãÉÉäBÉExÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 137 
£ÉÉMÉ JÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ|É´ÉÉÒ BÉEÉéÉÊºÉãÉÉå àÉå ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ 
BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEÉ =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä +ÉÆiÉ®hÉ 

374(4) 

=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ¤Éè~BÉEÉå àÉå ºÉä´ÉÉÉÊxÉ´ÉßkÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå 
BÉEÉÒ ={ÉÉÎºlÉÉÊiÉ 

128 

=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä ÉÊxÉªÉàÉ 145 
=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ ºlÉÉxÉ 130 
=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ uÉ®É ÉÊ´É¶Éä−É <VÉÉVÉiÉ 136 

=½ÉÒºÉÉ--  
BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ SÉÉèlÉÉÒ 
®ÉVªÉ {ÉcãÉÉÒ 
=i|Éä−ÉhÉ ÉÊ®]--  
ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ 226 

=kÉ® |Énä¶É--  
BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ SÉÉèlÉÉÒ 
BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ 168 
®ÉVªÉ {ÉcãÉÉÒ 

=kÉ®ÉÉÊvÉBÉEÉ®--  



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
ºÉÆ{ÉÉÊkÉ, +ÉÉÉÎºiÉªÉÉå, +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå, nÉÉÊªÉi´ÉÉå +ÉÉè® 
¤ÉÉvªÉiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ 

294-295 

=i{ÉÉn-¶ÉÖãBÉE--  
ÉÊ´ÉkÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ näÉÊJÉA  
=i|Éä−ÉhÉ ÉÊ®] ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ 226 

=tÉÉäMÉ --  
ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ®FÉÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ ªÉÖr BÉEä 
ºÉÆSÉÉãÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEA MÉA 

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ,1,7 

+ÉxªÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ,2,24 
ºÉÆvÉ BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉhÉÉvÉÉÒxÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1,52 
BÉEä |É¤ÉÆvÉ àÉå BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ £ÉÉMÉ ãÉäxÉÉ 43BÉE 

=vÉÉ®, {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ 366(4) 
ÉÊ´ÉkÉ £ÉÉÒ näÉÊJÉA *  

={ÉÉÉÊvÉªÉÉÆ--  
={ÉÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉ +ÉÆiÉ 18 
£ÉÉ®iÉ BÉEä xÉÉMÉÉÊ®BÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉä BÉEÉä<Ç ={ÉÉÉÊvÉ 
º´ÉÉÒBÉEÉ® xÉcÉÓ BÉE®åMÉä 

18(2) 

®ÉVªÉ ºÉä´ÉBÉE ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ 
ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉä BÉEÉä<Ç £Éå] +ÉÉÉÊn º´ÉÉÒBÉEÉ® xÉcÉÓ BÉE®åMÉä 

 
18(3) +ÉÉè® (4) 

®ÉVªÉ, ºÉäxÉÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉtÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºÉààÉÉxÉ BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ +ÉÉè® 
BÉEÉä<Ç ={ÉÉÉÊvÉ |ÉnÉxÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ 

18(1) 

={ÉJÉÆb, {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ 366(27) 
={ÉÉÊxÉ´Éä¶ÉxÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 18 
jÉ@hÉ--  

{ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ 366(8) 
®ÉVªÉÉå BÉEÉ ãÉÉäBÉE jÉ@hÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2,43 
ºÉÆPÉ BÉEÉ ãÉÉäBÉE jÉ@hÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 35 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
+ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE +ÉÉè® gÉàÉ ÉÊ´É´ÉÉn ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 22 

+ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE ÉÊ´É´ÉÉn, ºÉÆPÉ BÉEä BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1,61 
+ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE ABÉEÉÉÊvÉBÉEÉ®, MÉÖ] +ÉÉè® xªÉÉºÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 21 

BÉE®--näÉÊJÉA ÉÊ´ÉkÉ  
BÉE®ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ 356(28) 
BÉEiÉÇBªÉ--  
àÉÚãÉ 51BÉE 
ÉÊ´ÉkÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ  £ÉÉÒ näÉÊJÉA *  

BÉExÉÉÇ]BÉE--  
BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ SÉÉèlÉÉÒ 
BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ 168 
®ÉVªÉ {ÉcãÉÉÒ 
BÉEàÉÇBÉEÉ®--  
=tÉÉäMÉ BÉEä |É¤ÉÆvÉ àÉå BÉEàÉÇBÉEÉ®Éå BÉEÉ £ÉÉMÉ ãÉäxÉÉ 43BÉE 
BÉEàÉÇBÉEÉ®Éå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇc àÉVÉnÚ®ÉÒ- näÉÊJÉA ÉÊxÉnä¶BÉE iÉi´É  
BÉE®ÆiÉÉÒxÉ--  
+ÉÆiÉ®®ÉÉÎVªÉBÉE ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1,81 
{ÉkÉxÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 28 

BÉE®åºÉÉÒ, ÉÊºÉBÉDBÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ +ÉÉè® ´ÉètÉ ÉÊxÉÉÊ´ÉnÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1,36 
BÉEÉÆVÉÉÒ cÉ=ºÉ +ÉÉè® {É¶ÉÖ +ÉÉÊiÉSÉÉ® BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2,16 

BÉEÉ®JÉÉxÉä ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3,36 
BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--ºÉÆPÉ/®ÉVªÉ 298 

BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ®  
BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ 53,154,298 
ºÉÆ{ÉÉÊkÉ +ÉÉÌVÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ  
BªÉÉ{ÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ 298 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
BÉEÉ®ÉMÉÉ® ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3,34 
BÉEÉÒàÉiÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3,34 

BÉÖE]ÉÒ® =tÉÉäMÉÉå BÉEÉ ®ÉVªÉ uÉ®É ¤ÉfÃÉ´ÉÉ 43 
BÉßE{ÉÉhÉ--näÉÊJÉA àÉÚãÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® *  

BÉßEÉÊ−É ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2,14 
BÉßEÉÊ−É-+ÉÉªÉ, {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ 366(1) 
BÉßEÉÊ−É-jÉ@ÉÊhÉiÉÉ, àÉÖÉÎBÉDiÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2,30 
BÉßEÉÊ−É +ÉÉè® {É¶ÉÖ{ÉÉãÉxÉ, ºÉÆMÉ~xÉ 48 

BÉEä®ãÉ --  
BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå  ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ SÉÉèlÉÉÒ 
®ÉVªÉ {ÉcãÉÉÒ 
BÉEÉéºÉãÉÉÒªÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1,11 
JÉÆb, {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ 366(5) 
JÉÉxÉ +ÉÉè® JÉÉÊxÉVÉ--  

BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ--  
ºÉÆPÉ BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1,54 
+ÉxªÉ àÉÉàÉãÉä àÉå ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2,23 

gÉàÉ £ÉÉÒ näÉÊJÉA *  
JÉÖãÉä ºÉàÉÖp ªÉÉ +ÉÉBÉEÉ¶É àÉå BÉEÉÒ MÉ<Ç VÉãÉnºªÉÖiÉÉAÆ +ÉÉè® +É{É®ÉvÉ  
; ®É−]ÅÉå BÉEÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊ´É°ôr +É{É®ÉvÉ 

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1,21 

JÉäãÉBÉÚEn ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2,33 
OÉÉàÉ ºÉ£ÉÉ 243BÉE 

MÉÖVÉ®ÉiÉ--  
BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ SÉÉèlÉÉÒ 
ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ¤ÉÉäbÉç BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉ ÉÊ´É¶Éä−É 
=kÉ®nÉÉÊªÉi´É 

371(2) 

®ÉVªÉ {ÉcãÉÉÒ 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
MÉèºÉ +ÉÉè® MÉèºÉ ºÉÆBÉEàÉÇ-- ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2,25 

ºÉÉvÉÉ®hÉ JÉÆb +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä 
ÉÊxÉ´ÉÇSÉxÉ àÉå ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ 

367 

MÉÉäãÉÉ-¤ÉÉâón-näÉÊJÉA +ÉÉªÉÖvÉ *  
MÉÉä-´ÉvÉ, ®ÉVªÉ uÉ®É |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ 48 

MÉÉä´ÉÉ--  
BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ SÉÉèlÉÉÒ 
®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ 371ZÉ 
®ÉVªÉFÉäjÉ {ÉcãÉÉÒ 

OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉ ®ÉVªÉ uÉ®É MÉ~xÉ 40 
SÉÆbÉÒMÉfÃ ®ÉVªÉFÉäjÉ {ÉcãÉÉÒ 

SÉãÉÉÊSÉjÉ ÉÊ{ÉEãàÉ--  
|Én¶ÉÇxÉ BÉEä ÉÊãÉA SÉãÉÉÊSÉjÉ ÉÊ{ÉEãàÉÉå BÉEÉÒ àÉÆVÉÚ®ÉÒ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1,60 

UÉ´ÉxÉÉÒ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1,3 
VÉxÉMÉhÉxÉÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1,69 
VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ,ªÉÉªÉÉ´É®ÉÒ +ÉÉè® |É´ÉÉºÉÉÒ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3,15 
VÉxÉºÉÆJªÉÉ, ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ +ÉÉè® {ÉÉÊ®´ÉÉ® ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3,20BÉE 
VÉxàÉ +ÉÉè® àÉßiªÉÖ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3,30 
VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ®--  
BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ SÉÉèlÉÉÒ 
®ÉVªÉ {ÉcãÉÉÒ 
BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉºlÉÉªÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉ 370 
VÉãÉ--  
+ÉÆiÉ®®ÉÉÎVªÉBÉE xÉÉÊnªÉÉå ªÉÉ xÉnÉÒ PÉÉÉÊ]ªÉÉå BÉEä VÉãÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ 
ÉÊ´É´ÉÉn 

262 

VÉãÉ |ÉnÉªÉ, ÉËºÉSÉÉ<Ç +ÉÉÉÊn ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2,17 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
VÉãÉàÉÉMÉÇ--  
ºÉÆºÉnÂ uÉ®É PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ®É−]ÅÉÒªÉ VÉãÉàÉÉMÉÇ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1,24 
+ÉÆiÉ®nä¶ÉÉÒªÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2,13 
VÉÉÆSÉ, ºÉ´ÉæFÉhÉ +ÉÉè® +ÉÉÆBÉE½ä--  
ºÉÚSÉÉÒ 1 BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉÉå ºÉä ºÉÆ¤Ér ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1,94 
ºÉÚSÉÉÒ 2 +ÉÉè® 3 BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉÉå ºÉä ºÉÆ¤Ér ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3,45 
ÉÊVÉãÉÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É--  
ÉÊVÉãÉÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ 233 
xªÉÉÉÊªÉBÉE ºÉä´ÉÉ àÉå ÉÊVÉãÉÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå 
BÉEÉÒ £ÉiÉÉÔ 

234 

BÉÖEU ÉÊVÉãÉÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ, +ÉÉÉÊn BÉEÉ 
ÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉBÉE®hÉ 

233BÉE 

ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ--  
ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉ MÉ~xÉ U~ÉÒ, 2 
ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ U~ÉÒ, 16 
ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ uÉ®É ÉÊVÉãÉÉ +ÉÉè® |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉ 
|É¤ÉÆvÉ 

U~ÉÒ, 7 

ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--  
OÉÉàÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ ªÉÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ MÉÉÊ~iÉ BÉE®xÉÉ U~ÉÒ, 4 
|ÉÉlÉÉÊàÉBÉE ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ, +ÉÉÉÊn ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉÉ U~ÉÒ, 6 
BÉE® +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉÉ +ÉÉè® ®ÉVÉº´É, BÉEÉ ºÉÆOÉchÉ BÉE®xÉÉ U~ÉÒ, 8 
ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ ¤ÉxÉÉxÉÉ U~ÉÒ, 3 
VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÉcÚBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉè® 
BªÉÉ{ÉÉ® BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ 

U~ÉÒ, 10 

ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÉå BÉEÉä ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ ºÉÆÉÊciÉÉ +ÉÉè® nÆb 
|ÉÉÊµÉEªÉÉ ºÉÆÉÊciÉÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ |ÉnkÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ 

 
U~ÉÒ, 5 

ÉÊVÉãÉÉ {ÉÉÊ®−ÉnÉå uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå, +ÉÉÉÊn BÉEÉ U~ÉÒ, 11 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
|ÉBÉEÉ¶ÉxÉ 
º´ÉÉÉÊàÉº´ÉÉå BÉEÉ +ÉÆ¶É U~ÉÒ, 9(1) 
ÉÊVÉãÉÉ ¤ÉÉäbÇ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2,5 

V´ÉãÉxÉ¶ÉÉÒãÉ p´É +ÉÉè® {ÉnÉlÉÇ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1,53 
bÉBÉE-iÉÉ® ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1,31 
bÉBÉE-iÉÉ® +ÉÉè® ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ,1,31 
bÉBÉEPÉ®, ¤ÉSÉiÉ ¤ÉéBÉE ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1,39 
iÉiºlÉÉxÉÉÒ--  

|ÉÉÆiÉ, nä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ, ®ÉVªÉ, +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ 366(7) 
iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ--  

BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ              SÉÉèlÉÉÒ 
®ÉVªÉ                                              {ÉcãÉÉÒ 

iÉÉÒlÉÇªÉÉjÉÉAÆ--  
£ÉÉ®iÉ ºÉä ¤ÉÉc® BÉEä ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ                         ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 20 
+ÉxªÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ                                     ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 7 

iÉäãÉ--  
iÉäãÉFÉäjÉÉå +ÉÉè® JÉÉÊxÉVÉ iÉäãÉ ºÉÆ{ÉnÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ +ÉÉè® 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ                                        
ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 53 

JÉÉxÉÉå +ÉÉè® iÉäãÉFÉäjÉÉå àÉå gÉàÉ +ÉÉè® ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ    ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 55 
ÉÊjÉ{ÉÖ®É--  

BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ              SÉÉèlÉÉÒ 
®ÉVªÉ                                              {ÉcãÉÉÒ 

nkÉBÉE-OÉchÉ                                             ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 5 
nàÉhÉ +ÉÉè® nÉÒ´É ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ                         {ÉcãÉÉÒ 

nÆb |ÉÉÊµÉEªÉÉ                                             ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 2 
tÉÚiÉ--näÉÊJÉA nÉÆ´É *  
nÆb ÉÊ´ÉÉÊvÉ                                               ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 1 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
nÉÆ´É +ÉÉè® tÉÚiÉ                                          ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 34 
nÉn®É +ÉÉè® xÉÉMÉ® c´ÉäãÉÉÒ ®ÉVªÉFÉäjÉ                          {ÉcãÉÉÒ 

ÉÊnããÉÉÒ--  
BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ              SÉÉèlÉÉÒ 
®ÉVªÉFÉäjÉ                                           {ÉcãÉÉÒ 

ÉÊn´ÉÉãÉÉ{ÉxÉ--näÉÊJÉA ¶ÉÉävÉxÉ +ÉFÉàÉiÉÉ *  
nä´Éº´ÉàÉÂÂ ÉÊxÉÉÊvÉ--  

BÉEÉä ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE ºÉÆnÉªÉ                                   290BÉE 
BÉEä®ãÉ ®ÉVªÉ àÉå                                      290BÉE 
iÉÉÊàÉãÉxÉÉ½Ö ®ÉVªÉ àÉå                                  290BÉE 

nä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ, {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ                                     366(15) 
nÉä−É, +ÉxÉÖªÉÉäVªÉ                                          ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 8 

nÉäc®É {ÉÉÊ®ºÉÆBÉE]                                     20(2) 
vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE--näÉÊJÉA ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE *  
vÉÉÉÌàÉBÉE ÉÊ´ÉxªÉÉºÉ                                          ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 28 
xÉMÉ® ÉÊxÉMÉàÉ--ÉÊxÉMÉàÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ näÉÊJÉA *  
xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉAÆ--  

xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEä ãÉäJÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉÆ{É®ÉÒFÉÉ                243ªÉ 
xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ MÉ~xÉ                             243lÉ 
´ÉÉbÇ-ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå, +ÉÉÉÊn BÉEÉ MÉ~xÉ +ÉÉè® ºÉÆ®SÉxÉÉ            243vÉ 
xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ                           243n 
{ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉAÆ                                          243iÉ 
xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉnºªÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ®cÇiÉÉAÆ         243{ÉE 
xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ                            243{É 
xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ                      243ªÉBÉE 
xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ, |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉè® 
=kÉ®nÉÉÊªÉi´É                                        

243¤É 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ uÉ®É BÉE® +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ 
+ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉÆ                       

243£É 

ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ®FÉhÉ                                  243xÉ 
xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉE ]ÅÉàÉ                                         ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 13 
xÉnÉÒ +ÉÉè® xÉnÉÒ PÉÉ]ÉÒ--                                      

+ÉÆiÉ®®ÉÉÎVªÉBÉE xÉÉÊnªÉÉå +ÉÉè® xÉnÉÒ PÉÉÉÊ]ªÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ 
+ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ                                

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 56 

xÉàÉBÉE                                                   ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 58 
xÉc®å                                                   ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 17 
xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ--  

ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä |ÉÉ®Æ£É {É®                                5 
BÉEÉ ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ                 11 

xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®--  
xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉ ¤ÉxÉÉ ®cxÉÉ 10 
{ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ ºÉä |É´ÉÉºÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ 
+ÉÉÊvÉBÉEÉ®                                 

6 

{ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉä |É´ÉÉºÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä 
xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®                               

7 

£ÉÉ®iÉ ºÉä ¤ÉÉc® ®cxÉä ´ÉÉãÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ =nÂÂ£É´É BÉEä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå 
BÉEä xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®            

8 

xÉÉMÉÉãÉéb--  
BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ              SÉÉèlÉÉÒ 
®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ                       371BÉE 
®ÉVªÉ                                             {ÉcãÉÉÒ 

xÉÉ]ÂÂªÉ¶ÉÉãÉÉ +ÉÉè® xÉÉ]ÂÂªÉ |Én¶ÉÇxÉ                             ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 33 
xÉÉ´ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉ ÉÊ´É−ÉªÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ                          ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 95 
ÉÊxÉJÉÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ                                            ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 44 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
ÉÊxÉMÉàÉ--  

BªÉÉ{ÉÉ® ÉÊxÉMÉàÉ, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ¤ÉéBÉEBÉEÉ®ÉÒ, ¤ÉÉÒàÉÉ +ÉÉè® 
ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊxÉMÉàÉ £ÉÉÒ cé                         

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 43 

ÉÊxÉMÉàÉÉå BÉEÉ, SÉÉcä ´Éä BªÉÉ{ÉÉ® ÉÊxÉMÉàÉ cÉå ªÉÉ xÉcÉÓ, iÉlÉÉ 
ÉÊVÉxÉBÉEä =qä¶ªÉ ABÉE ®ÉVªÉ iÉBÉE ºÉÉÒÉÊàÉiÉ xÉcÉÓ cé       

 
ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 44 

={É®ÉäBÉDiÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉMÉàÉxÉ, 
ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ +ÉÉè® {ÉÉÊ®ºÉàÉÉ{ÉxÉ                         

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 32 

xÉMÉ® ÉÊxÉMÉàÉ                                         ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 5 
ÉÊxÉMÉàÉ-BÉE®, {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ                                      366(6) 

ÉÊ´ÉkÉ £ÉÉÒ näÉÊJÉA *  
ÉÊxÉVÉÉÒ lÉèãÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ                              363BÉE 

ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE, àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE                                ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 75 
BÉEä |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE BªÉªÉ, £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ {É® £ÉÉÉÊ®iÉ 
cÉåMÉä                                         

148(6) 

BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ                                        148(1) 
uÉ®É ãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç                               151 
BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉç, +ÉÉÉÊn                              148(5) 
BÉEä BÉEiÉÇBªÉ +ÉÉè® ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ                              149 
BÉEÉ £ÉÉ´ÉÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉjÉ xÉ cÉäxÉÉ                148(4) 
uÉ®É {Én BÉEÉÒ ¶É{ÉlÉ                                  148(2) 
BÉEÉÒ ãÉäJÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ®JÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ÉÊxÉnä¶É BÉEÉÒ 
¶ÉÉÎBÉDiÉ                                      

150 

BÉEÉä {Én ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉxÉÉ                              148(1) 
BÉEÉ ´ÉäiÉxÉ, +ÉÉÉÊn                                     148(3), nÚºÉ®ÉÒ, R 
BÉEÉÒ ºÉÆµÉEàÉhÉBÉEÉãÉÉÒxÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ     377 

ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ +ÉÉè® ¤ÉäBÉEÉ®ÉÒ                                     ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 23 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
ÉÊxÉ´ÉÇSÉxÉ--  

£ÉÉMÉ 5, +ÉvªÉÉªÉ 4 +ÉÉè® £ÉÉMÉ 6, +ÉvªÉÉªÉ 5 BÉEä ÉÊãÉA 
ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ                                  

147 

ºÉÉàÉÉxªÉiÉ& ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ                              367 
£ÉÉMÉ 6, +ÉvªÉÉªÉ 6 BÉEä ÉÊãÉA “ÉÊVÉãÉÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É” BÉEÉ      236(BÉE) 
£ÉÉMÉ 12 BÉEä ÉÊãÉA “ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ” BÉEÉ                  264 
£ÉÉMÉ 6, +ÉvªÉÉªÉ 6 BÉEä ÉÊãÉA xªÉÉªÉÉÉÊªÉBÉE ºÉä´ÉÉ BÉEÉ         236(JÉ) 
£ÉÉMÉ 6 BÉEä ÉÊãÉA “®ÉVªÉ” BÉEÉ                          152 
£ÉÉMÉ 14 BÉEä ÉÊãÉA “®ÉVªÉ” BÉEÉ                        308 
{ÉÉÆSÉ´ÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA “®ÉVªÉ” BÉEÉ                  {ÉÉÆSÉ´ÉÉÒ, BÉE, 1 

ÉÊxÉ¤ÉÈvÉxÉ--  

ªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊxÉ¤ÉÈvÉxÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉ®Éä{ÉhÉ                      19 

ÉÊxÉ®cÇiÉÉ--  

ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉ®cÇiÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ |É¶xÉÉå {É® ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ    103 +ÉÉè® 192 
ÉÊxÉ®ºÉxÉ                                                 395 
ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ                                         324, ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 

72 
+ÉÉªÉÖBÉDiÉ--  

àÉÖJªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÖBÉDiÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÖBÉDiÉÉå BÉEÉÒ 
ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ                                  

324(2) +ÉÉè® (3) 

+ÉÉªÉÖBÉDiÉÉå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ, +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ ¶ÉiÉç                     324(5) 
|ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE +ÉÉªÉÖBÉDiÉ                                   324(4) 
+ÉÉªÉÖBÉDiÉÉå BÉEÉ {Én ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉxÉÉ                      324(5), {É®ÆiÉÖBÉE 
®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnºªÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉ®cÇiÉÉ ºÉä 

ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ |É¶xÉÉå {É® ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ 
ºÉä ®ÉªÉ ãÉäxÉÉ                                   

 
192(2) 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnºªÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉ®cÇiÉÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ |É¶xÉÉå 
{É® ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ºÉä ®ÉªÉ ãÉäxÉÉ         

 
103(2) 

ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®´ÉßÆn                      324(6) 
ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒFÉhÉ, ÉÊxÉnä¶ÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEÉ 
ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ cÉäxÉÉ              

324(1) 

ºÉÆºÉnÂÂ +ÉÉè® ®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå BÉEä 
ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ             

327,ºÉÉiÉ´ÉÉÓ,1, 72 

®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 
ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ          

328,ºÉÉiÉ´ÉÉÓ,2, 37 

ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ àÉÉàÉãÉÉå àÉå xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå uÉ®É cºiÉFÉä{É {É® 
®ÉäBÉE                                        

329 

ABÉE ºÉÉvÉÉ®hÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉBÉE xÉÉàÉÉ´ÉãÉÉÒ BÉEÉ cÉäxÉÉ             325 
|ÉiªÉäBÉE VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ-FÉäjÉÉå 
BÉEÉ {ÉÖxÉ& ºÉàÉÉªÉÉäVÉxÉ                        

82 

àÉiÉÉÉÊvÉBÉEÉ®, ´ÉªÉºBÉE                                 326 

ÉÊxÉ´ÉÉ®BÉE ÉÊxÉ®ÉävÉ--  

ºÉãÉÉcBÉEÉ® ¤ÉÉäbÇ--  
BÉEÉ MÉ~xÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]ç                          22(4)(BÉE) 
uÉ®É +É{ÉxÉÉ<Ç VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ                       22(7)(MÉ) 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ BÉEÉ®hÉÉå ºÉä ÉÊxÉ´ÉÉ®BÉE ÉÊxÉ®ÉävÉ  ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 3 
£ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ BÉEÉ®hÉÉå ºÉä ÉÊxÉ´ÉÉ®BÉE ÉÊxÉ®ÉävÉ       ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 9 

ÉÊxÉ®ÉävÉ +É´ÉÉÊvÉ--  

BÉEÉ iÉÉÒxÉ àÉÉºÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE xÉ cÉäxÉÉ                      22(4) 
BÉEÉ BÉÖEU n¶ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå iÉÉÒxÉ àÉÉºÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE cÉäxÉÉ           22(4)(BÉE)+ÉÉè® (JÉ) 
ÉÊxÉ®ÉävÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉ ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊciÉ 
ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ                                    

22(7)(BÉE)+ÉÉè® (JÉ) 

ÉÊxÉ´ÉÉ®BÉE ÉÊxÉ®ÉävÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉâór BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä AäºÉä iÉlªÉÉå  



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
BÉEÉä ºÉÆºÉÚÉÊSÉiÉ xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ VÉÉä ãÉÉäBÉEÉÊciÉ BÉEä 
ÉÊ´Éâór cé                                      

22(6) 

ÉÊxÉ®ÉävÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ®Éå BÉEÉÒ ºÉÆºÉÚSÉxÉÉ                        22(5) 

ÉÊxÉ−µÉEÉÆiÉ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ--  

+ÉÉÊ£É®FÉÉ, |É¤ÉÆvÉ +ÉÉè® BªÉªÉxÉ                            ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 41 

ÉÊxÉ&¶ÉÖãBÉE ÉÊ´ÉÉÊvÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ--  

®ÉVªÉ uÉ®É ºÉàÉÉxÉ xªÉÉªÉ +ÉÉè® ÉÊxÉ&¶ÉÖãBÉE ÉÊ´ÉÉÊvÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ 
BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ                              

39BÉE 

xªÉÉªÉ--  
|É¶ÉÉºÉxÉ                                            ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 11BÉE 
ºÉàÉÉxÉ xªÉÉªÉ +ÉÉè® ÉÊxÉ&¶ÉÖãBÉE ÉÊ´ÉÉÊvÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ             39BÉE 
ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE, +ÉÉÉÌlÉBÉE +ÉÉè® ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE xªÉÉªÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉÉ    =qäÉÊ¶ÉBÉEÉ, 38 

xªÉÉºÉ +ÉÉè® xªÉÉºÉÉÒ--                                       ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 10 
¶ÉÉºÉBÉEÉÒªÉ xªÉÉºÉÉÒ                                    ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 11 

xªÉÉªÉ |É¶ÉÉºÉxÉ--                                          ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 11BÉE 
ÉÊVÉãÉÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É--  
BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ                                       233(1) 
BÉEÉÒ {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ                                        236(JÉ) 
BÉEä °ô{É àÉå ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉjÉiÉÉ                 233(2) 
VÉÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä xÉÉMÉÉÊ®BÉE xÉcÉÓ cé, =xÉBÉEÉÒ ÉÊVÉãÉÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É 

BÉEä °ô{É àÉå ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉjÉiÉÉ            
 
233(2) 

BÉÖEU ÉÊVÉãÉÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ +ÉÉÉÊn BÉEÉ 
ÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉBÉE®hÉ                                     

233BÉE 

=SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ--näÉÊJÉA =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ *  
=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ--näÉÊJÉA =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ *  

xªÉÉÉÊªÉBÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEÉä àÉÉxªÉiÉÉ                      ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 12 
xªÉÉÉÊªÉBÉE ºÉä´ÉÉ--  



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ xªÉÉÉÊªÉBÉE ºÉä´ÉÉ àÉå ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ             234 
{ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ                                           236(JÉ) 
xªÉÉªÉ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ºÉä {ÉßlÉBÉDBÉE®hÉ--näÉÊJÉA 
ÉÊxÉnä¶ÉBÉE iÉi´É 

 

xªÉÉªÉÉãÉªÉ--  
+ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ                      247 
xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉ BÉßEiªÉ BÉE®iÉä ®cxÉÉ                       375 
xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ +ÉÉè® ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ 1 àÉå 
ÉÊnA MÉA ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå            

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 95 

=SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ +ÉÉè® =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉ MÉ~xÉ +ÉÉè® ºÉÆMÉ~xÉ            

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 3 

=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ 
+ÉÉè® ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ-- 

 

ºÉàÉ´ÉiÉÉÔ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊnA MÉA ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå        ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 46 
®ÉVªÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊnA MÉA ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå          ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 65 

xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉ +É´ÉàÉÉxÉ--  
=SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉ +É´ÉàÉÉxÉ         ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 14 

{ÉÆSÉÉªÉiÉå--  
ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ                         243~ 
{ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä ãÉäJÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉÆ{É®ÉÒFÉÉ                      233\É 
ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ àÉÉàÉãÉÉå àÉå xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä cºiÉFÉä{É BÉEÉ 
´ÉVÉÇxÉ                                         

243hÉ 

{ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ                                 243MÉ 
{ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉ MÉ~xÉ                                   243JÉ 
ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEä {ÉÖxÉÉÌ´ÉãÉÉäBÉExÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ 
MÉ~xÉ                                     

243ZÉ +ÉÉè® 
280(3)(JÉJÉ) 

ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉ ¤ÉxÉÉ ®cxÉÉ                       243f 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
{ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉÒ {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉAÆ                               243 
ºÉnºªÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ®ÇciÉÉAÆ                           243SÉ 
{ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ                                  243R 
{ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ                            243] 
OÉÉàÉ ºÉ£ÉÉ                                          243BÉE 
ãÉäJÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ®JÉÉ VÉÉxÉÉ +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ ºÉÆ{É®ÉÒFÉÉ BÉE®xÉÉ      243\É 
£ÉÉMÉ BÉEÉ BÉEÉÊiÉ{ÉªÉ FÉäjÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉ cÉäxÉÉ               243b 
¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ, |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉè® =kÉ®nÉÉÊªÉi´É                   243U 
{ÉÆSÉÉªÉiÉÉå uÉ®É BÉE® +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ +ÉÉè® 
=xÉBÉEÉÒ ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉÆ                             

243VÉ 

ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ®FÉhÉ                                  243PÉ 
{ÉÆVÉÉ¤É--  

BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ              SÉÉèlÉÉÒ 
®ÉVªÉ                                              {ÉcãÉÉÒ 

{ÉkÉxÉ--  
AäºÉä {ÉkÉxÉ, ÉÊVÉxcå ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É àÉcÉ{ÉkÉxÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ 
MÉªÉÉ cè                                        

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 27 

+ÉxªÉ {ÉkÉxÉ                                         ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 31 
{ÉlÉBÉE®                                                 ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 59 
{É®àÉÉhÉÖ >óVÉÉÇ                                            ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 6 
{É®àÉÉnä¶É ÉÊ®] ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ        266(1) 
{ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ--  

BÉÖEU {ÉnÉå BÉEÉÒ                                       366 
£ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEÉÒ                           266(1) 
®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEÉÒ                            266(1) 
“£ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ +ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉEiÉÉ ÉÊxÉÉÊvÉ” BÉEÉÒ                   267(1) 
“®ÉVªÉ BÉEÉÒ +ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉEiÉÉ ÉÊxÉÉÊvÉ” BÉEÉÒ                   267(2) 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
“nä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ” BÉEÉÒ                                    363(2)(BÉE) 
“vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE” BÉEÉÒ--  

®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ àÉå                           199 
ºÉÆºÉnÂÂ àÉå                                      110 

“¶ÉÖr +ÉÉMÉàÉ” BÉEÉÒ                                   279(1) 
“¶ÉÉºÉBÉE” BÉEÉÒ                                      363(2)(BÉE) 
“+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉ” BÉEÉÒ                                {ÉÉÆSÉ´ÉÉÓ, MÉ, 6(1) 
£ÉÉMÉ 3 BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA “®ÉVªÉ” BÉEÉÒ               12 
£ÉÉMÉ 4 BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA “®ÉVªÉ” BÉEÉÒ               36 

{ÉÉÊ®´ÉÉ® ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ--  
VÉxÉºÉÆJªÉÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ +ÉÉè®                              ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 20BÉE 

{ÉÉÊ®ºÉÉÒàÉÉ                                                ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 13 
{ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ ¤ÉÆMÉÉãÉ--  

BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ              SÉÉèlÉÉÒ 
®ÉVªÉ                                              {ÉcãÉÉÒ 

{É¶ÉÖ--  
{É¶ÉÖ+ÉÉäÆ BÉEä |ÉÉÊiÉ µÉEÚ®iÉÉ BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ                     ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 17 
´ÉxªÉ VÉÉÒ´ÉVÉÆiÉÖ+ÉÉäÆ +ÉÉè® {ÉÉÊFÉªÉÉå BÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ               ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 17JÉ 
{É¶ÉÖ ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ, |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ +ÉÉè® BªÉ´ÉºÉÉªÉ, {É¶ÉÖvÉxÉ BÉEÉ 
{ÉÉÊ®®FÉhÉ +ÉÉÉÊn                                 

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 15 

{ÉÉÆlÉ¶ÉÉãÉÉAÆ +ÉÉè® {ÉÉÆlÉ¶ÉÉãÉÉ{ÉÉãÉ                            ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 31 
{ÉÉMÉãÉ{ÉxÉ +ÉÉè® àÉÉxÉÉÊºÉBÉE cÉÒxÉiÉÉ--  

{ÉÉMÉãÉ +ÉÉè® àÉÉxÉÉÊºÉBÉE °ô{É ºÉä cÉÒxÉ BªÉÉÎBÉDiÉ               ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 16 
{ÉÉÆÉÊbSÉä®ÉÒ--  

BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ              SÉÉèlÉÉÒ 
BÉEä ÉÊãÉA ºlÉÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ ªÉÉ àÉÆÉÊjÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEÉ ªÉÉ 
nÉäxÉÉå BÉEÉ ºÉßVÉxÉ                           

239BÉE 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
®ÉVªÉFÉäjÉ                                           {ÉcãÉÉÒ 

{ÉÉºÉ{ÉÉä]Ç                                                ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 19 
ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÇ --  

BÉEÉÒ n¶ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå +Éx´Éä−ÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉªÉÉäMÉ                340 
BÉEÉÒ =xxÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ                     15(4) 
BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ, +ÉÉÉÊn àÉå +ÉÉ®FÉhÉ                        16(4) 

{ÉÖ®ÉiÉi´ÉÉÒªÉ ºlÉãÉ +ÉÉè® +É´É¶Éä−É--  
®É−]ÅÉÒªÉ àÉci´É BÉEä                                    ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 40 

{ÉÖãÉ +ÉÉè® {ÉEä®ÉÒ                                          ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 13 
{ÉÖÉÊãÉºÉ                                                  ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 2 
{ÉÖÉÊãÉºÉ ¤ÉãÉ--  

BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ ®ÉVªÉ ºÉä ¤ÉÉc® FÉäjÉÉå 
+ÉÉè® ®äãÉ FÉäjÉÉå {É® ÉÊ´ÉºiÉÉ®hÉ            

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 80 

{ÉÖºiÉBÉEÉãÉªÉ--  
®ÉVªÉÉå uÉ®É ÉÊxÉªÉÆÉÊjÉiÉ                                 ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 12 
ºÉÆºlÉÉAÆ £ÉÉÒ näÉÊJÉA  

{ÉÖºiÉBÉEå                                                  ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 39 
{ÉÚiÉÇ BÉEÉªÉÇ                                               ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 28 
{Éå¶ÉxÉ--  

{ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ                                           366(17) 
®ÉVªÉÉå uÉ®É ºÉÆnäªÉ                                   ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 42 
ºÉÆPÉ uÉ®É ºÉÆnäªÉ                                     ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 71 

{Éä]å], +ÉÉÉÊ´É−BÉEÉ® +ÉÉè® ÉÊbVÉÉ<xÉ                            ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 49 
{Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ +ÉÉè® {Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ =i{ÉÉn                          ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 53 
{ÉÉäiÉ{ÉÉÊ®´ÉcxÉ +ÉÉè® xÉÉè{ÉÉÊ®´ÉcxÉ--  

ºÉàÉÖpÉÒªÉ                                            ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 25 
+ÉÆiÉnæ¶ÉÉÒªÉ VÉãÉàÉÉMÉÇ uÉ®É                              ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 32 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
®É−]ÅÉÒªÉ VÉãÉàÉÉMÉÉç uÉ®É                               ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 24 

|ÉBÉEÉ¶É ºiÉÆ£É                                             ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 26 
|ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É--näÉÊJÉA +ÉÉxÉÖ{ÉÉÉÊiÉBÉE |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É *  
|ÉÉÊiÉ£ÉÚÉÊiÉ, {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ                                       366(26) 
|ÉÉÊiÉ−ÉävÉ--  

àÉÉnBÉE {ÉäªÉÉå +ÉÉè® +ÉÉè−ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉ ®ÉVªÉ uÉ®É |É´ÉiÉÇxÉ--
näÉÊJÉA ÉÊxÉnä¶ÉBÉE iÉi´É * 

 

|ÉÉÊiÉ−ÉävÉ ÉÊ®] ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ         226 
|ÉÉÊiÉ{ÉÉãªÉ-+ÉÉÊvÉBÉE®hÉ--  

¶ÉÉºÉBÉEÉå BÉEÉÒ ºÉÆ{ÉnÉ BÉEä ÉÊãÉA                           ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 34 
+ÉxªÉ ºÉÆ{ÉnÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA                               ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 65 

|ÉÉÊiÉÉÊãÉ{ªÉÉÊvÉBÉEÉ®                                          ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 49 
|ÉiªÉ{ÉÇhÉ                                                 ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 18 
|ÉiªÉÉ£ÉÚÉÊiÉ, {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ                                       366(13) 
|ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ--  

BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ                                       75(1) 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ näxÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEä 
BÉEiÉÇBªÉ                                      

78 

BÉEÉ àÉÆÉÊjÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEÉ |ÉvÉÉxÉ cÉäxÉÉ                      74(1) 
BÉEÉ ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® £ÉkÉä                                  75(6), ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 

75 
|É´ÉÉºÉÉÒ--  

{ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉä +ÉÉè® =ºÉºÉä--näÉÊJÉA xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ *  
|É¶ÉÉºÉBÉE--  

ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå BÉEä ÉÊãÉA |É¶ÉÉºÉBÉE BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ           239(1) 
ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå BÉEä |É¶ÉÉºÉBÉE BÉEÉÒ +ÉvªÉÉnä¶É |ÉJªÉÉÉÊ{ÉiÉ 
BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ                              

239JÉ 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
|É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE ºÉÆ¤ÉÆvÉ--  

ºÉÆPÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ                              256, 262 
|ÉÉSÉÉÒxÉ +ÉÉè® AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE ºÉÆºàÉÉ®BÉE +ÉÉè® +ÉÉÊ£ÉãÉäJÉ            ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 67 
|ÉÉlÉÉÊàÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ, àÉÉiÉß£ÉÉ−ÉÉ                                 350BÉE 
|ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ--  

|ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÉå BÉEÉ MÉ~xÉ                           U~ÉÒ, 2 
|ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ                         U~ÉÒ, 16 
|ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊVÉãÉÉ +ÉÉè® |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉ |É¤ÉÆvÉ         U~ÉÒ, 7 

|ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÉå BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--  
OÉÉàÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ ªÉÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ MÉÉÊ~iÉ BÉE®xÉÉ                 U~ÉÒ, 4 
BÉE® +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉÉ +ÉÉè® ®ÉVÉº´É BÉEÉ ºÉÆOÉchÉ BÉE®xÉÉ     U~ÉÒ, 8 
ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ ¤ÉxÉÉxÉÉ                                      U~ÉÒ, 3 
|ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÉå BÉEÉä ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ ºÉÆÉÊciÉÉ +ÉÉè® nÆb 
|ÉÉÊµÉEªÉÉ ºÉÆÉÊciÉÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ |ÉnkÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ       

 
U~ÉÒ, 5 

|ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE {ÉÉÊ®−ÉnÉå uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå, +ÉÉÉÊn BÉEÉ 
|ÉBÉEÉ¶ÉxÉ                                       

U~ÉÒ, 11 

ºÉÆµÉEàÉhÉBÉEÉãÉÉÒxÉ ={É¤ÉÆvÉ                               U~ÉÒ, 19 
|ÉºÉÉ®hÉ                                                 ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 31 
{ÉEÉÒºÉ--  

xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå ãÉÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ {ÉEÉÒºÉÉå BÉEÉä UÉä½BÉE®, ºÉàÉ´ÉiÉÉÔ 
ºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊnA MÉA ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå {ÉEÉÒºÉ               

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 47 

xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå ãÉÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ {ÉEÉÒºÉÉå BÉEÉä UÉä½BÉE®, ®ÉVªÉ 
ºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊnA MÉA ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå {ÉEÉÒºÉ               

1, 66 

xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå ãÉÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ {ÉEÉÒºÉÉå BÉEÉä UÉä½BÉE®, ºÉÆPÉ ºÉÚSÉÉÒ 
àÉå ÉÊnA MÉA ÉẾ É−ÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå {ÉEÉÒºÉ                      

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 96 

=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä UÉä½BÉE® +ÉxªÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå àÉå ãÉÉÒ 
VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ {ÉEÉÒºÉ                         

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 3 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå ãÉÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ {ÉEÉÒºÉ             ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 77 

{ÉEäb®ãÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ--  
{ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ                                           366(1) 
BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ={É¤ÉÆvÉ                       374(1) 
{ÉEäb®ãÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä ºÉàÉFÉ ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ ´ÉÉnÉå, +ÉÉÉÊn BÉEä ¤ÉÉ®ä 
àÉå ={É¤ÉÆvÉ                                 

374(2) 

¤ÉÆÉÊnªÉÉå--  
BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉ®BÉE ÉÊxÉ®ÉävÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ABÉE ®ÉVªÉ ºÉä nÚºÉ®ä ®ÉVªÉ 
BÉEÉä c]ÉªÉÉ VÉÉxÉÉ                        

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 4 

¤ÉÆnÉÒ |ÉiªÉFÉÉÒBÉE®hÉ ÉÊ®] ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ 
¶ÉÉÎBÉDiÉ                                           

226 

¤ÉÆvÉÖiÉÉ ¤ÉfÃÉxÉÉ                                            =qäÉÊ¶ÉBÉEÉ 
¤ÉÉVÉÉ® +ÉÉè® àÉäãÉä                                         ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 28 
¤ÉÉ] +ÉÉè® àÉÉ{É--  

BÉEä àÉÉxÉBÉE ÉÊxÉªÉiÉ BÉE®xÉÉ                              ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 50 
¤ÉÉvªÉiÉÉAÆ--  

ºÉÆPÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉvªÉiÉÉAÆ, ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ =xÉBÉEä 
ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ={É¤ÉÆvÉ                        

294, 295 

¤ÉÉªÉãÉ®                                                 ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 37 
¤ÉÉãÉBÉE--  

¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEÉ ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ--näÉÊJÉA àÉÚãÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® *  
¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ uÉ®É ÉÊxÉ&¶ÉÖãBÉE +ÉÉè® +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ 
ÉÊ¶ÉFÉÉ                                           

45 

ÉÊ¤ÉcÉ®--  
BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ              SÉÉèlÉÉÒ 
BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ                               168 
®ÉVªÉ                                              {ÉcãÉÉÒ 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
¤ÉÉÒBÉExÉ                                                  ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 26 
¤ÉÉÒàÉÉ                                                   ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 47 
¤ÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉMÉàÉ--ÉÊxÉMÉàÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ näÉÊJÉA *  
¤ÉäBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå ®ÉVªÉ uÉ®É ºÉcÉªÉiÉÉ                      41 
¤ÉäiÉÉ®                                                  ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 31 
¤ÉéBÉEBÉEÉ®ÉÒ                                                ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 45 
¤ÉéBÉEBÉEÉ®ÉÒ ÉÊxÉMÉàÉ                                          ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 43 
¤ÉÉäº]ÇãÉ ºÉÆºlÉÉAÆ                                          ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 4 
£ÉÉMÉ, {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ                                           366(16) 
£ÉÉ®iÉ--  

àÉå |É´Éä¶É +ÉÉè® =ºÉàÉå ºÉä =i|É´ÉÉºÉ +ÉÉè® ÉÊxÉ−BÉEÉºÉxÉ         ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 19 
®ÉVªÉÉå BÉEÉ ºÉÆPÉ                                      1(1) 
àÉå xÉA ®ÉVªÉÉå BÉEÉ |É´Éä¶É                               2 
BÉEÉ xÉÉàÉ, £ÉÉ®iÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ <ÆÉÊbªÉÉ                        1(1) 
BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉAÆ                                         +ÉÉ~´ÉÉÓ 
BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ                                          ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 9 
BÉEÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ                                       1(3) 

£ÉÉ®iÉ -- näÉÊJÉA <ÆÉÊbªÉÉ *  
£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ                                       1(3) 
£ÉÉ®iÉ BÉEä xÉÉMÉÉÊ®BÉE--º´ÉäSUÉ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ 
xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ +ÉÉÌVÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉ 
xÉÉMÉÉÊ®BÉE xÉ cÉäxÉÉ                                         

 
9 

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ--  
£ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ ÉËcnÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ {ÉÉ~       394BÉE 
£ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ, ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 
ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ    

368 

£ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ |ÉÉ®Æ£É                          394 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
£ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÇSÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉvÉÉ®hÉ JÉÆb 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉ ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ  

367 

ºÉÆÉÊFÉ{iÉ xÉÉàÉ                                        393 
£ÉÉ®iÉ ®FÉÉ--                                             ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 1 

BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE =tÉÉäMÉ                  ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 7 
£ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ BÉEÉ®hÉÉå ºÉä ÉÊxÉ´ÉÉ®BÉE ÉÊxÉ®ÉävÉ       ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 9 

£ÉÉ®iÉ BÉEä ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ--                                   63 
BÉEä {Én BÉEÉÒ ¶ÉiÉç                                     66(2) +ÉÉè® (4) 
BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ                                        66, ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 72 
BÉEÉ ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉ {ÉnäxÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ cÉäxÉÉ                 64 
BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉ                         71 
uÉ®É ¶É{ÉlÉ ªÉÉ |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ                              69 
BÉEä °ô{É àÉå ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉcÇiÉÉAÆ                   66(3) 
BÉEÉ {Én ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉxÉÉ                              67, {É®ÆiÉÖBÉE (JÉ) 
uÉ®É {Én iªÉÉMÉ                                      67, {É®ÆiÉÖBÉE (BÉE) 
BÉEä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉÉÊn                                      nÚºÉ®ÉÒ, MÉ 
BÉEÉÒ {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ                                        67 
BÉEÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä {Én àÉå ÉÊ®ÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä 
°ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ +ÉÉÉÊn BÉE®xÉÉ               

65 

BÉEä {Én àÉå ÉÊ®ÉÎBÉDiÉ                                    68 
£ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉAÆ                                         +ÉÉ~´ÉÉÓ 
£ÉÉ®iÉ º´ÉiÉÆjÉiÉÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1947 BÉEÉ ÉÊxÉ®ºÉxÉ               395 
£ÉÉ®iÉ ¶ÉÉºÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ--  

BÉEÉ ÉÊxÉ®ºÉxÉ                                         395 
BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä ºÉÆµÉEàÉhÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ={É¤ÉÆvÉ 
BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ                        

392 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ ÉÊ®VÉ´ÉÇ ¤ÉéBÉE                                      ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 38 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
£ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉ´ÉæFÉhÉ                                         ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 68 
£ÉÉ−ÉÉ--  

ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶Éä−É 
={É¤ÉÆvÉ                                      

349 

àÉÉiÉß£ÉÉ−ÉÉ àÉå ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ                      350BÉE 
ÉËcnÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆPÉ BÉEÉ BÉEiÉÇBªÉ          351 
£ÉÉ−ÉÉ<Ç +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE ´ÉMÉÉç BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶Éä−É +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ       350JÉ 
ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå +ÉÉÉÊn BÉEä |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ {ÉÉ~ BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ              348(1)(JÉ) +ÉÉè® 

348(3) 
ÉËcnÉÒ £ÉÉ−ÉÉ àÉå |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ {ÉÉ~                          394BÉE 

®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ--  
BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉÉªÉÉäMÉ +ÉÉè® ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ              344 
+ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEÉ ®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ BÉEä °ô{É àÉå {ÉÆpc ´É−ÉÇ iÉBÉE VÉÉ®ÉÒ 
®cxÉÉ                                           

343(2) 

ºÉÆPÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ªÉÉ ABÉE ®ÉVªÉ +ÉÉè® nÚºÉ®ä 
®ÉVªÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ {ÉjÉÉÉÊn BÉEÉÒ ®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ  

346 

ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ                            345 
ºÉÆPÉ BÉEÉÒ ®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ ÉËcnÉÒ cÉäMÉÉÒ                         343 
=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ +ÉÉè® =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ        348 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ uÉ®É ¤ÉÉäãÉÉÒ 
VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ             

 
347 

ºÉÆºÉnÂÂ àÉå |ÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ                   120 
ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉÉå BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +É£ªÉÉ´ÉänxÉ àÉå |ÉªÉÉäMÉ 
BÉEÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ                      

350 

®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉÉå àÉå |ÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ       210 
£ÉÉ−ÉÉ<Ç +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE--  

´ÉMÉÉç BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶Éä−É +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ                         350JÉ 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
£ÉÚiÉãÉFÉÉÒ |É£ÉÉ´É                                           20(1) 
£ÉÚÉÊàÉ, £ÉÚ-vÉßÉÊiÉ +ÉÉÉÊn {É® +ÉÉÊvÉBÉEÉ®                           ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 18 
£ÉÚ-®ÉVÉº´É, =ºÉBÉEÉ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ +ÉÉè® ºÉÆ{ÉOÉchÉ, £ÉÚ-+ÉÉÊ£ÉãÉäJÉ +ÉÉÉÊn 
®JÉxÉÉ                                      

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 45 

àÉÆÉÊjÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÂÂ--  
®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA--  

BÉEä uÉ®É ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉä ºÉãÉÉc * =ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ uÉ®É xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ          

163(3) 

àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ--näÉÊJÉA àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ *  
BÉEÉ ºÉÉàÉÚÉÊcBÉE =kÉ®nÉÉÊªÉi´É                            164(2) 
BÉEä BÉßEiªÉ                                           163(1) 
àÉÆjÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ                                   164(1) 
àÉÆÉÊjÉªÉÉå uÉ®É {Én +ÉÉè® MÉÉä{ÉxÉÉÒªÉiÉÉ BÉEÉÒ ¶É{ÉlÉ              164(3) 
nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå àÉå 
£ÉÉMÉ ãÉäxÉä BÉEÉ àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®    

177 

àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEä ´ÉäiÉxÉ, +ÉÉÉÊn                               164(5), ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 
2, 40 

ºÉÆPÉ BÉEä ÉÊãÉA--  
àÉÆÉÊjÉ{ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEä uÉ®É ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä ºÉãÉÉc--   

=ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ uÉ®É xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ      74(2) 
àÉÆÉÊjÉ{ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEÉ ºÉÉàÉÚÉÊcBÉE =kÉ®nÉÉÊªÉi´É                  75(3) 
àÉÆÉÊjÉ{ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEä BÉßEiªÉ                                74 
àÉÆjÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ                                   75(1) 
àÉÆÉÊjÉªÉÉå uÉ®É {Én +ÉÉè® MÉÉä{ÉxÉÉÒªÉiÉÉ BÉEÉÒ ¶É{ÉlÉ             75(4) 
{Én BÉEä ÉÊãÉA +ÉcÇiÉÉAÆ                                 75(5) 
nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå àÉå 
£ÉÉMÉ ãÉäxÉä BÉEÉ àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®    

88 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEä ´ÉäiÉxÉ, +ÉÉÉÊn                               75(6), ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 

75 
|ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ--näÉÊJÉA |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ *  

àÉUãÉÉÒ {ÉBÉE½xÉÉ +ÉÉè® àÉÉÒxÉFÉäjÉ--  
®ÉVªÉFÉäjÉÉÒªÉ ºÉÉMÉ®JÉÆb ºÉä {É®ä                          ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 75 

àÉÉÊhÉ{ÉÖ®--  
BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ              SÉÉèlÉÉÒ 
®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ                       371MÉ 
®ÉVªÉ                                              {ÉcãÉÉÒ 

àÉiÉ--  
+ÉÉxÉÖ{ÉÉÉÊiÉBÉE |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É ºÉÉÊciÉ ABÉEãÉ ºÉÆµÉEàÉhÉÉÒªÉ àÉiÉ--
näÉÊJÉA +ÉÉxÉÖ{ÉÉÉÊiÉBÉE |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É * 

 

àÉvªÉ |Énä¶É--  
BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ              SÉÉèlÉÉÒ 
BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ                                   168 
®ÉVªÉ                                              {ÉcãÉÉÒ 

àÉxÉÉä®ÆVÉxÉ +ÉÉè® +ÉÉàÉÉän                                    ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 33 
àÉcÉÉÊvÉ´ÉBÉDiÉÉ--  

BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ                                        165(1) 
BÉEä BÉEiÉÇBªÉ                                          165(2) 
BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉcÇiÉÉAÆ                         165(1) 
BÉEä {ÉÉÉÊ®gÉÉÊàÉBÉE, +ÉÉÉÊn                                165(3) 
BÉEÉ ®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå àÉå £ÉÉMÉ ãÉäxÉä BÉEÉ 
+ÉÉÊvÉBÉEÉ®                                 

177 

BÉEÉÒ {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ                                        165(3) 
àÉcÉ{ÉkÉxÉ--                                              ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 27 

{ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ                                           364(2)(BÉE) 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
BÉEÉä ÉÊ´ÉÉÊvÉ ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ           364(1) 

àÉcÉ|É¶ÉÉºÉBÉE                                             ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 11 
àÉcÉÉÊ£ÉªÉÉäMÉ, ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊ´Éâór--näÉÊJÉA ®É−]Å{ÉÉÊiÉ *  
àÉcÉxªÉÉªÉ´ÉÉnÉÒ--  

BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ                                        76(1) 
BÉEä BÉEiÉÇBªÉ                                          76(2) 
BÉEÉ ºÉ£ÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå àÉå ºÉÖxÉ´ÉÉ<Ç BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®       76(3) 
BÉEÉ ºÉÆºÉnÂÂ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå àÉå £ÉÉMÉ ãÉäxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®     83 
BÉEÉ ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® £ÉkÉä, +ÉÉÉÊn                            76(4) 

àÉcÉ®É−]Å--  
BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ              SÉÉèlÉÉÒ 
BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ                                   168 
ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ¤ÉÉäbÉç BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉ ÉÊ´É¶Éä−É 
=kÉ®nÉÉÊªÉi´É                              

371(2) 

®ÉVªÉ                                              {ÉcãÉÉÒ 
àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE--näÉÊJÉA ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE *  
àÉcÉuÉÒ{ÉÉÒªÉ àÉMxÉiÉ]--  

®ÉVªÉFÉäjÉÉÒªÉ ºÉÉMÉ®-JÉÆb ªÉÉ àÉcÉuÉÒ{ÉÉÒªÉ àÉMxÉiÉ] £ÉÚÉÊàÉ àÉå 
ÉÎºlÉiÉ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉ ºÉÆPÉ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ cÉäxÉÉ  

297 

àÉÉnBÉE pBªÉ                                              ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 19 
àÉÉnBÉE {ÉäªÉ, +ÉÉÉÊn--näÉÊJÉA àÉtÉÉÊxÉ−ÉäPÉ *  
àÉÉvªÉºlÉàÉ  ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 13 
àÉÉxªÉiÉÉ--ãÉÉäBÉE BÉEÉªÉÉç, +ÉÉÊ£ÉãÉäJÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉè® xªÉÉÉÊªÉBÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉÆ  ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 12 

 
àÉÉãÉ--   

BÉEÉ ´ÉcxÉ--  
´ÉÉªÉÖàÉÉMÉÇ, ®äãÉ ªÉÉ ºÉàÉÖp uÉ®É, +ÉÉè® ®É−]ÅÉÒªÉ VÉãÉàÉÉMÉÉç uÉ®É ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 30 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
+ÉÆiÉnæ¶ÉÉÒªÉ VÉãÉàÉÉMÉÉç uÉ®É ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 12 
àÉÉãÉ BÉEä ´ÉcxÉ {É® BÉE®--ÉÊ´ÉkÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ näÉÊJÉA *  
àÉÉãÉ BÉEÉÒ {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ 366 (12) 
àÉÉãÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ, |ÉnÉªÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉiÉ®hÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÒ, 2, 27 
£ÉÉ®iÉ ºÉä ¤ÉÉc® ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ªÉÉ +ÉÆiÉ®ÉVVÉÉÒªÉ 
{ÉÉÊ®´ÉcxÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä àÉÉãÉ BÉEÉÒ BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ BÉEä àÉÉxÉBÉE 

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 51 

àÉÉãÉ BÉEä ºlÉÉÉÊxÉªÉ FÉäjÉ àÉå |É´Éä¶É {É® BÉE®--ÉÊ´ÉkÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ 
näÉÊJÉA *  

 

ÉÊàÉVÉÉä®ÉàÉ--   
BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ SÉÉèlÉÉÒ 
®ÉVªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ 371U 
®ÉVªÉFÉäjÉ {ÉcãÉÉÒ 
àÉå VÉxÉVÉÉÉÊiÉ FÉäjÉ U~ÉÒ 

àÉÉÒxÉ FÉäjÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 21 
  
àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ--  
  

BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ 164 
àÉÆÉÊjÉ{ÉÉÊ®−Én BÉEÉ |ÉvÉÉxÉ cÉäxÉÉ 163 
BÉEÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ näxÉä +ÉÉÉÊn BÉEÉ BÉEiÉÇBªÉ 167 

  
àÉÖphÉÉãÉªÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 39 
àÉÚãÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® £ÉÉMÉ 3 
ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ +ÉÉè® ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®--  

+Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE-´ÉMÉÉç BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ 29 
ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ +ÉÉè® |É¶ÉÉºÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ 
+Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE ´ÉMÉÇ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® 

30 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
ÉÊºÉJÉÉå uÉ®É BÉßE{ÉÉhÉ vÉÉ®hÉ BÉE®xÉÉ +ÉÉè® ãÉäBÉE® SÉãÉxÉÉ 25 
àÉÚãÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå ºÉä +ÉºÉÆMÉiÉ ªÉÉ =xÉBÉEÉ +Éã{ÉÉÒBÉE®hÉ BÉE®xÉä 
´ÉÉãÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉ ®ÉVªÉ uÉ®É xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉxÉÉ  

 
13(2) 

¶ÉÚxªÉ cÉäxÉÉ 13 (1) 
àÉÚãÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉ |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉvÉÉxÉ 35 
àÉÚãÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉ ºÉ¶ÉºjÉ ¤ÉãÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä àÉå, 
={ÉÉÆiÉ®hÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ºÉÆºÉnÂ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ 

33 

ÉÊMÉ®{ÉEiÉÉ®ÉÒ +ÉÉè® ÉÊxÉ®ÉävÉ ºÉä ºÉÆ®FÉhÉ 22 
ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÆ®FÉhÉ--  
   (i) +É{É®ÉvÉÉå BÉEä ÉÊãÉA nÉä−ÉÉÊºÉÉÊr ;   
  (ii) ABÉE cÉÒ +É{É®ÉvÉ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ¤ÉÉ® ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE 
ÉÊ´ÉSÉÉ®hÉ ; +ÉÉè® 

 

  (iii) º´ÉªÉÆ +É{ÉxÉä ÉÊ´Éâór ºÉÉFÉÉÒ BÉEä °ô{É àÉå ={ÉºÉÆVÉÉiÉ 
cÉäxÉÉ 

20 

|ÉÉhÉ +ÉÉè® nèÉÊcBÉE º´ÉiÉÆjÉiÉÉ BÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ 21 
ºÉäxÉÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ |É´ÉßkÉ cÉäxÉä BÉEä nÉè®ÉxÉ àÉÚãÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå {É® ÉÊxÉ¤ÉÈvÉxÉ 34  
¶ÉÉä−ÉhÉ BÉEä ÉÊ´Éâór +ÉÉÊvÉBÉEÉ®--  

ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ ºÉä´ÉÉ +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ 
BÉE®xÉä BÉEÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ 

23(2) 

BÉEÉ®JÉÉxÉä +ÉÉÉÊn àÉå ¤ÉÉãÉBÉEÉä BÉEä ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ 24 
àÉÉxÉ´É BÉEä nÖBªÉÉÇ{ÉÉ® +ÉÉè® VÉ¤É®nºiÉÉÒ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ gÉàÉ 
BÉEÉ |ÉÉÊiÉ−ÉäPÉ 

23(1) 

xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®--  
¶ÉÉÆÉÊiÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE ºÉààÉäãÉxÉ BÉEÉ 19(1)(JÉ) +ÉÉè® 

(3) 
ºÉÆMÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ 19(1)(MÉ) +ÉÉè® 

(4) 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
´ÉÉBÉEÂ-º´ÉÉiÉÆjÉªÉ BÉEÉ 19(1)(BÉE) +ÉÉè® 

(2) 
£ÉÉ®iÉ àÉå ºÉ´ÉÇjÉ ºÉÆSÉ®hÉ BÉEÉ  19(1)(vÉ) +ÉÉè® 

(5) 
BÉEÉä<Ç ´ÉßÉÊiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ  19(1)(PÉ) +ÉÉè® 

(5) 
£ÉÉ®iÉ àÉå BÉEcÉÓ £ÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉºÉ BÉE®xÉä +ÉÉè® ¤ÉºÉ VÉÉxÉä BÉEÉ 19(1)(R) +ÉÉè® 

(5) 
ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉÉÊxÉBÉE ={ÉSÉÉ®Éå BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® 32, 35 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉä |É´ÉÉÌiÉiÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ={ÉSÉÉ®, ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ 
BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå uÉ®É =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå 

32 

+É{ÉÉiÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉ ÉÊxÉãÉÆ¤ÉxÉ 359 
+ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ £ÉÉÒ näÉÊJÉA *  
ºÉàÉiÉÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®--  

={ÉÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉ +ÉÆiÉ 18 
={ÉÉÉÊvÉªÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ £ÉÉÒ näÉÊJÉA *  
+Éº{Éß¶ªÉiÉÉ BÉEÉ +ÉxiÉ 17 
ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ºÉàÉiÉÉ 14 

ãÉÉäBÉE ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå +É´ÉºÉ® BÉEÉÒ ºÉàÉiÉÉ 16 
ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÉç, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä 
ÉÊãÉA ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ 

 
15(4) 

ÉÎºjÉªÉÉå +ÉÉè® ¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ 
¶ÉÉÎBÉDiÉ 

15(3) 

vÉàÉÇ,àÉÚãÉ ´ÉÆ¶É, VÉÉÉÊiÉ, ÉËãÉMÉ ªÉÉ VÉxàÉ ºlÉÉxÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊ´É£Éän 
BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ 

15(1) 

ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE ºlÉÉxÉ iÉBÉE {ÉcÖÆSÉxÉä +ÉÉè® =ºÉä ={ÉªÉÉäMÉ BÉE®xÉä BÉEÉ 
xÉÉMÉÉÊ®BÉE BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® 

15(2) 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
  
vÉàÉÇ-º´ÉÉiÉÆjÉªÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®--  

BÉÖEU ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ àÉå vÉÉÉÌàÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ vÉÉÉÌàÉBÉE 
={ÉÉºÉxÉÉ àÉå ={ÉÉÎºlÉiÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå º´ÉiÉÆjÉiÉÉ 

 
28 

ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊ¶É−] vÉàÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉÊ£É´ÉßÉÊr BÉEä ÉÊãÉA BÉE®Éå BÉEä ºÉÆnÉªÉ 
BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå º´ÉiÉÆjÉiÉÉ 

27 

+ÉÆiÉ&BÉE®hÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® vÉàÉÇ BÉEä +ÉÉ¤ÉÉvÉ âó{É ºÉä àÉÉxÉxÉä, +ÉÉSÉ®hÉ 
+ÉÉè® |ÉSÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ º´ÉiÉÆjÉiÉÉ 

25 

vÉÉÉÌàÉBÉE BÉEÉªÉÉç BÉEä |É¤ÉÆvÉ BÉEÉÒ º´ÉiÉÆjÉiÉÉ 26 
£ÉÉMÉ 3 BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ BÉEÉÒ {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ 12 

  
àÉÚãÉ BÉEiÉÇBªÉ £ÉÉMÉ 4BÉE 
  
àÉäPÉÉãÉªÉ--  

BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ SÉÉèlÉÉÒ 
®ÉVªÉ  {ÉcãÉÉÒ 

àÉå VÉxÉVÉÉÉÊiÉ FÉäjÉ U~ÉÒ 
  
àÉäãÉÉ näÉÊJÉA ¤ÉÉVÉÉ® +ÉÉè® àÉäãÉä * 
 

 

àÉÉèºÉàÉ ÉÊ´ÉYÉÉxÉ ºÉÆMÉ~xÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1,68 
 

ªÉÉxÉ, ªÉÆjÉ xÉÉäÉÊniÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ 3,35 
ªÉÉÉÊjÉªÉÉå +ÉÉè® àÉÉãÉ BÉEÉ ´ÉcxÉ-- 
 

 

´ÉÉªÉÖàÉÉMÉÇ, ®äãÉ ªÉÉ ºÉàÉÖp uÉ®É ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1,30 
+ÉÆiÉ®nä¶ÉÉÒªÉ VÉãÉàÉÉMÉÉç uÉ®É ºÉÉiÉ´ÉÉÓ 3,32 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
  
ªÉÖr +ÉÉè® ¶ÉÉÆÉÊiÉ 
 

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ 1,1,7 
+ÉÉè® 15 

ªÉÉäVÉxÉÉ, +ÉÉÉÌlÉBÉE +ÉÉè® ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE 
 

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ 3, 20 

®ÉÊVÉº]ÅÉÒBÉE®hÉ, ÉÊ´ÉãÉäJÉÉå +ÉÉè® nºiÉÉ´ÉäVÉÉå BÉEÉ  
 

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 6 

®ÉVÉMÉÉÉÊàÉi´É ºÉÆ{ÉÉÊkÉ cÉäxÉä ºÉä |ÉÉänÂ£ÉÚiÉ cÉäxÉÉ 296 
  
®ÉVÉxÉÉÊªÉBÉE |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 2 
  
®ÉVÉ|ÉàÉÖJÉ  361 
  
®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ 
 

343 

BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉÉªÉÉäMÉ +ÉÉè® ºÉÆºÉnÂ BÉEÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ 344 
nÉä ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ 315(2) 
®ÉVªÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ 315(1), ºÉÉiÉ´ÉÉÓ 

2,41 
ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆµÉEàÉhÉBÉEÉãÉÉÒxÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 
={É¤ÉÆvÉ 

378 

ºÉÆPÉ 315(1) 
ºÉÉiÉ´ÉÉÓ,1,70 

®ÉVÉàÉÉMÉÇ, ÉÊVÉxcå ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ 
cè 

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 23 

  
®ÉVÉºlÉÉxÉ--  



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ SÉÉèlÉÉÒ 
®ÉVªÉ {ÉcãÉÉÒ 

  
®ÉVÉº´É, ºÉÆPÉ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ ºÉä ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 32 
  
®ÉVªÉ BÉEä BÉßEiªÉÉå BÉEÉ ºÉÉé{ÉxÉÉ--  
ºÉÆPÉ BÉEÉä 258 
  
®ÉVªÉ BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEä ÉÊxÉnä¶ÉBÉE iÉi´É— 
 

£ÉÉMÉ 4 

BÉßEÉÊ−É +ÉÉè® {É¶ÉÖ{ÉÉãÉxÉ, ®ÉVªÉ uÉ®É ºÉÆMÉÉÊ~iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ 48 
®ÉVªÉ BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ BÉEä ÉÊxÉnäÉÊ¶ÉBÉE iÉi´ÉÉå BÉEÉ ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ 37 
¤ÉäBÉEÉ®ÉÒ, ¤ÉÖfÃÉ{ÉÉ +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ 
®ÉVªÉ uÉ®É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ 

41 

ºÉ£ÉÉÒ xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ºÉàÉÉxÉ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ºÉÆÉÊciÉÉ ®ÉVªÉ 
uÉ®É ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ 

44 

BÉÖE]ÉÒ® =tÉÉäMÉ, ®ÉVªÉ uÉ®É ¤ÉfÃÉxÉÉ 43 
MÉÉä-´ÉvÉ, +ÉÉÉÊn, ®ÉVªÉ uÉ®É |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ 48 
¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ&¶ÉÖãBÉE +ÉÉè® +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ 
={É¤ÉÆvÉ ®ÉVªÉ uÉ®É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ 

45 

ºÉàÉÉxÉ xªÉÉªÉ +ÉÉè® ÉÊxÉ&¶ÉÖãBÉE ÉÊ´ÉÉÊvÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ 39BÉE 
+ÉÆiÉ®®É−]ÅÉÒªÉ ¶ÉÉÆÉÊiÉ +ÉÉè® ºÉÖ®FÉÉ, +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ +ÉÉÊ£É´ÉßÉÊr ®ÉVªÉ 
uÉ®É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ 

51 

xªÉÉªÉ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEÉä BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ºÉä {ÉßlÉBÉE BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 
®ÉVªÉ uÉ®É BÉEnàÉ =~ÉªÉÉ VÉÉxÉÉ 

50 

BÉEÉàÉ BÉEÉÒ xªÉÉªÉ ºÉÆMÉiÉ +ÉÉè® àÉÉxÉ´ÉÉäÉÊSÉiÉ n¶ÉÉAÆ ®ÉVªÉ uÉ®É 
ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ 

42 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
{ÉÉä−ÉÉBÉEÉ® ºiÉ® +ÉÉè® VÉÉÒ´ÉxÉ ºiÉ® >óÆSÉÉ BÉE®xÉÉ, ®ÉVªÉ uÉ®É 
+É{ÉxÉÉ |ÉÉlÉÉÊàÉBÉE BÉEiÉÇBªÉ àÉÉxÉxÉÉ 

47 

BÉEàÉÇBÉEÉ®Éå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇc àÉVÉnÚ®ÉÒ, +ÉÉÉÊn, ®ÉVªÉ uÉ®É 
ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ 

43 

|ÉºÉÚÉÊiÉ ºÉcÉªÉiÉÉ, ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ uÉ®É 
={É¤ÉÆvÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ 

42 

ºÉÆºàÉÉ®BÉE, +ÉÉÉÊn, BÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ ®ÉVªÉ uÉ®É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ 49 
=tÉÉäMÉ BÉEä |É¤ÉÆvÉ àÉå BÉEàÉÇBÉEÉ®Éå BÉEÉ £ÉÉMÉ ãÉäxÉÉ 43BÉE 
®ÉVªÉ uÉ®É +ÉxÉÖºÉ®hÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä xÉÉÒÉÊiÉ iÉi´É 39 
àÉÉnBÉE {ÉäªÉÉå +ÉÉè® +ÉÉä−ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉ |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ, ®ÉVªÉ uÉ®É ÉÊBÉEªÉÉ 
VÉÉxÉÉ 

47 

¤ÉäBÉEÉ®ÉÒ, +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ n¶ÉÉ+ÉÉäÆ  àÉå BÉEÉàÉ, ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉè® ãÉÉäBÉE 
ºÉcÉªÉiÉÉ {ÉÉxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®, ®ÉVªÉ uÉ®É ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ 
VÉÉxÉÉ 

41 

BÉÖEU iÉi´ÉÉå BÉEÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉÒ BªÉÉ´ÉßÉÊiÉ 31MÉ 
+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ, +ÉÉÉÊn ®ÉVªÉ uÉ®É 
ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE +ÉxªÉÉªÉ +ÉÉè® ¶ÉÉä−ÉhÉ ºÉä ºÉÆ®FÉhÉ |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ 
VÉÉxÉÉ 

46 

£ÉÉMÉ 4 BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ BÉEÉÒ {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ 36 
OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ, ®ÉVªÉ uÉ®É ºÉÆMÉÉÊ~iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ 40  

  
®ÉVªÉFÉäjÉÉÒªÉ ºÉÉMÉ® JÉÆb ªÉÉ àÉcÉuÉÒ{ÉÉÒªÉ àÉMxÉiÉ] £ÉÚÉÊàÉ àÉå ÉÎºlÉiÉ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉ ºÉÆPÉ 
àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ cÉäxÉÉ 

297 

®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ 
 

 

àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ 80(2), SÉÉèlÉÉÒ 
BÉEä ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ--  
BÉEÉ {ÉÉÒ~ÉÒºÉÉÒxÉ xÉ cÉäxÉÉ VÉ¤É =ºÉä c]ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉEã{É ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ 
cÉä 

92 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
BÉEä ´ÉäiÉxÉ, +ÉÉÉÊn 97, näºÉ®ÉÒ, MÉ, 

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1 
£ÉÉ®iÉ BÉEä ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉ {ÉnäxÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ cÉäxÉÉ 64, 89(1) 
®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ 80 
®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ ¤ÉcÖàÉiÉ uÉ®É 100(1) 

®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ={É ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ—  
BÉEÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEä âó{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉÉ 91 
BÉEÉ SÉÖxÉÉ´É 89(2) 
BÉEÉ {ÉÉÒ~ÉÒºÉÉÒxÉ xÉ cÉäxÉÉ +É¤É =ºÉä c]ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉEã{É ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ 
cÉä 

92 

BÉEÉ {Én ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉxÉÉ 90(MÉ) 
uÉ®É {Én iªÉÉMÉ 90(JÉ) 
BÉEä ´ÉäiÉxÉ, +ÉÉÉÊn 97, nÚºÉ®ÉÒ, MÉ, 

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ,1,73 
uÉ®É {Én ÉÊ®BÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ 90(BÉE) 
àÉiÉ, àÉiÉnÉxÉ 100 

®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ--  
BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ 83(1) 
BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤Éè~BÉE àÉå MÉhÉ{ÉÚÉÌiÉ 100(3) +ÉÉè® (4) 
|ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä ÉÊxÉªÉàÉ 118 
BÉEÉ ºÉÉÊSÉ´ÉÉÒªÉ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®µÉßÆn 98(1) 

ºÉÆºÉnÂ £ÉÉÒ näÉÊJÉA *  
  
®ÉVªÉ{ÉÉãÉ--  
  

®ÉVªÉ{ÉÉãÉÉå uÉ®É +ÉÉÊ£É£ÉÉ−ÉhÉ 175-176 
®ÉVªÉ{ÉÉãÉÉå BÉEä ÉÊãÉA £ÉkÉä, +ÉÉÉÊn 158 
®ÉVªÉ{ÉÉãÉÉå uÉ®É ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉàÉºiÉ ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE ÉÊ´É´É®hÉ BÉEÉ ®JÉ´ÉÉªÉÉ 
VÉÉxÉÉ 

202(1) 

®ÉVªÉ{ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ 155 
ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå BÉEä |É¶ÉÉºÉBÉEÉå BÉEä âó{É àÉå ®ÉVªÉ{ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ 239(2) 
ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE--  
ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå {É® +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ 200 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉlÉÇ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå BÉEÉ +ÉÉ®FÉhÉ 200 
nÉä ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉàÉÉxªÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ 153 
®ÉVªÉ{ÉÉãÉÉå BÉEä {Én BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉiÉç 158 
ºÉcÉªÉiÉÉ +ÉÉè® ºÉãÉÉc näxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÆÉÊjÉ{ÉÉÊ®−ÉnÂ 163 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉ®cÇiÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ |É¶xÉÉå {Én 
®ÉVªÉ{ÉÉãÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ 

192(1) 

BÉÖEU +ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ®ÉVªÉ{ÉÉãÉÉå BÉEä BÉßEiªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ 160 
®ÉVªÉ{ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´É´ÉäBÉEÉxÉÖºÉÉ® ¶ÉÉÎBÉDiÉ 163(1)+ÉÉè® (2) U~ÉÒ, 

9 +ÉÉè® 18 
®ÉVªÉ{ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ ={ÉãÉÉÎ¤vÉªÉÉÆ, £ÉkÉä, ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉè® +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉÉÊiÉ 
UÖ]Â]ÉÒ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉÆ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®  

158(3) nÚºÉ®ÉÒ,BÉE, 
ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 75 

ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ ®ÉV{ÉÉãÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä 
BÉEÉÒ cÖ<Ç BÉEcÉÒ VÉÉAMÉÉÒ 

166(1) 

®ÉVªÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ  ®ÉVªÉ{ÉÉãÉÉå àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ cÉäxÉÉ  154 
®ÉVªÉ{ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉªÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ 213 
+ÉvªÉÉnä¶É BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ £ÉÉÒ näÉÊJÉA *  
®ÉVªÉ{ÉÉãÉÉå uÉ®É ¶É{ÉlÉ ªÉÉ |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ  159 
®ÉVªÉ{ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ-- 
àÉÉÊVÉº]Åä]Éå {É® £ÉÉMÉ 6, +ÉvªÉÉªÉ 6 ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉÉå BÉEÉÒ 
¶ÉÉÎBÉDiÉ                              
ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ BÉEÉä ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ-- 
(i)àÉcÉÉÊvÉ´ÉBÉDiÉÉ BÉEÉä-àÉcÉÉÊvÉ´ÉBÉDiÉÉ näÉÊJÉA * 
(ii) +ÉvªÉFÉ BÉEä {Én {É® +ÉºlÉÉªÉÉÒ ÉÊ®ÉÎBÉDiÉªÉÉÆ £É®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉnºªÉ BÉEÉä        
(iii) ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ BÉEä {Én BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ®ÉÎBÉDiÉªÉÉÆ £É®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ 
{ÉÉÊ®−ÉnÂÂ BÉEä ºÉnºªÉ BÉEÉä              
(iv) ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉä--- näÉÊJÉA ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ 
+ÉÉªÉÉäMÉ * 
(v) àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEÉä--näÉÊJÉA àÉÆjÉÉÒ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ * 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnºªÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉ®cÇiÉÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ àÉÉàÉãÉÉå àÉå 
ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ®ÉªÉ ãÉäxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ                          

 
237 
 
 
180(1) 
184(1) 
 
 
192(2) 

ºÉÆPÉ BÉEÉä ®ÉVªÉ BÉEä BÉßEiªÉ ºÉÉé{ÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ                        258BÉE 
®ÉVªÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ +ÉÉè® ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ ¶ÉiÉÉç, 318 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
+ÉÉÉÊn BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ                         
ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--+ÉÉnä¶ÉÉå +ÉÉè® +ÉxªÉ 
ÉÊãÉJÉiÉÉå BÉEÉ +ÉÉÊvÉ|ÉàÉÉhÉxÉ                                        

166(2) 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ BÉEÉªÉÇ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ                        166(3) 
®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉnxÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ºÉÆSÉÉ® ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ      208(3) 
ÉÊBÉEºÉÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ £ÉiÉÉÔ +ÉÉÉÊn          229(1), {É®ÆiÉÖBÉE 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEä ºÉÉÊSÉ´ÉÉÒªÉ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®´ÉßÆn BÉEÉÒ £ÉiÉÉÔ         187(3) 
FÉàÉÉ +ÉÉÉÊn BÉE®xÉä +ÉÉè® nÆbÉnä¶É BÉEä ÉÊxÉãÉ¤ÉÆxÉ, {ÉÉÊ®cÉ® ªÉÉ ãÉPÉÖBÉE®hÉ 
BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ                 

161 

ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ àÉå +ÉÉÆMãÉ-£ÉÉ®iÉÉÒªÉÉå BÉEÉä xÉÉàÉÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ     333 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ àÉå ºÉnºªÉÉå BÉEÉä xÉÉàÉÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ          171(3)(JÉ)+ÉÉè® 

171(5) 
®ÉVªÉ{ÉÉãÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉBÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå ºÉä ºÉÆ®FÉhÉ                     361 
®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä °ô{É àÉå ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉcÇiÉÉAÆ                     157 
®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ     203(3) 
vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {ÉÖ®&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE              207 
+É{ÉäFÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä °ô{É àÉå àÉÉxÉxÉÉ                  255 
®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É {Én iªÉÉMÉ BÉE®xÉÉ                                  156(2) 
®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ àÉå +ÉÉÊ£É£ÉÉ−ÉhÉ BÉE®xÉä +ÉÉè® =xÉBÉEÉä ºÉÆnä¶É 
£ÉäVÉxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®          

175 

®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉä +ÉÉcÚiÉ BÉE®xÉä, ºÉjÉÉ´ÉºÉÉxÉ BÉE®xÉä +ÉÉè® 
ÉÊ´ÉPÉ]xÉ BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®                                      

174 

®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É ÉÊ´É¶Éä−É +ÉÉÊ£É£ÉÉ−ÉhÉ                                 176 
®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉ ÉÊ´É¶Éä−É =kÉ®nÉÉÊªÉi´É                                 371(2) 
+ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE +ÉxÉÖnÉxÉ, ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉ´ÉÉAMÉÉ        205(1) 
®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉÒ {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ                                          156 

®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ  
BÉEä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEÉ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå +ÉÉè® {ÉÚ´ÉÇ àÉÆVÉÚ®ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ +É{ÉäFÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä 
+É£ÉÉ´É àÉå +ÉÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉ xÉ cÉäxÉÉ                                   

255 

ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäMÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE                                              204 
ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ--näÉÊJÉA ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ +ÉÉè® ®É−]Å{ÉÉÊiÉ *  
BÉEÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå, BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ, ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉè® =xàÉÖÉÎBÉDiÉªÉÉÆ, =xÉBÉEä 
ºÉàÉFÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä cÉÉÊVÉ® BÉE®ÉxÉÉ                                

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2,39 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
àÉå =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ +ÉÉè® =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶ÉÉå BÉEä 
+ÉÉSÉ®hÉ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå SÉSÉÉÇ xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ                         

211 

BÉEÉ MÉ~xÉ                                                     168 
BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ                                                   174 (2)(JÉ) 
BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ                                                    172 
®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ {É® £ÉÉÉÊ®iÉ BªÉªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä àÉiÉnÉxÉ 
BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ xÉ cÉäxÉÉ          

203(1) 

+ÉxªÉ BªÉªÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä àÉiÉnÉxÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ cÉäxÉÉ             203(2) 
àÉå £ÉÉ−ÉÉ--näÉÊJÉA £ÉÉ−ÉÉ *  
uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå ºÉä +ÉºÉÆMÉiÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå +É|É´ÉiÉÇxÉ¶ÉÉÒãÉ 
cÉäxÉÉ                          

251-254 

BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉªÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ-- 195-201 

ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå                                     202-206 
vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå                                       198 
ãÉäJÉÉxÉÖnÉxÉ, |ÉiªÉªÉÉxÉÖnÉxÉ, +ÉÉÉÊn BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå                        206 

BÉEä ºÉnºªÉÉå--  
BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ®cÇiÉÉAÆ                                              191, nºÉ´ÉÉÓ 
BÉEÉÒ ÉÊxÉ®cÇiÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ |É¶xÉÉå {É® ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ                     192 
uÉ®É ¶É{ÉlÉ ªÉÉ |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ                                         188 
BÉEä ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®, +ÉÉÉÊn                                         198, ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2,39 
BÉEä ÉÊãÉA +ÉcÇiÉÉAÆ 173 
uÉ®É {Én-iªÉÉMÉ                                                 190(3)(JÉ) 
BÉEä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® £ÉkÉä                                              195, ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 38 
uÉ®É ºlÉÉxÉÉå, +ÉÉÉÊn BÉEÉ ÉÊ®BÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ                          190 
uÉ®É ¶É{ÉlÉ ÉÊãÉA ÉÊ¤ÉxÉÉ ªÉÉ |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ, +ÉÉÉÊn ÉÊBÉEA ÉÊ¤ÉxÉÉ àÉiÉ, +ÉÉÉÊn näxÉÉ  193 
ÉÊ®ÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ ÉẾ ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ +ÉÉè® 
=ºÉBÉEÉÒ MÉhÉ{ÉÚÉÌiÉ        

189 

®ÉVªÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä BÉßEiªÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ 321 
ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ ºÉàÉ´ÉiÉÉÔ ºÉÚSÉÉÒ 246(2),ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ                                       328 
+ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉEiÉÉ ÉÊxÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ                                  267(2) 
ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå |ÉÉÊµÉEªÉÉ                                        209 
®ÉVªÉ ºÉÚSÉÉÒ                                                    246(3), ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ--  

BÉEä ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®, +ÉÉÉÊn 194(3), ºÉÉiÉ´ÉÉÓ 
BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉiÉÉ BÉEÉä--  
xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå uÉ®É |É¶xÉMÉiÉ xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ 212 
BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEä |ÉBÉEÉ¶ÉxÉ BÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ                         361BÉE 
BÉEÉ ºÉjÉÉ´ÉºÉÉxÉ                                                 174(2)(BÉE) 
àÉå MÉhÉ{ÉÚÉÌiÉ                                                    189(3) 
àÉå SÉSÉÉÇ {É® ÉÊxÉ¤ÉÆvÉxÉ                                             211 
|ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä ÉÊxÉªÉàÉ                                              208 
BÉEÉ ºÉÉÊSÉ´ÉÉãÉªÉ                                                 187 
àÉcÉ®É−]Å +ÉÉè® MÉÖVÉ®ÉiÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ               371(2) 
®ÉVªÉ-ÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉÆbãÉ BÉEä +ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉ BÉEÉä--  
+ÉÉcÚiÉ BÉE®xÉÉ                                                 174 
ºÉÆPÉ BÉEÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ--  
|É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE ºÉÆ¤ÉÆvÉ                                              256-261 
ÉÊ´ÉvÉÉªÉÉÒ ºÉÆ¤ÉÆvÉ                                                  245-255 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉnxÉÉå àÉå àÉiÉnÉxÉ                                189 

  
®ÉVªÉ-ºÉÚSÉÉÒ                                                           ºÉÉiÉ´ÉÉÆ, 2 
  
®ÉVªÉ                                                                +ÉxÉÖSUän 1, {ÉcãÉÉÒ 

àÉcÉÉÊvÉ´ÉBÉDiÉÉ--näÉÊJÉA àÉcÉÉÊvÉ´ÉBÉDiÉÉ *  
FÉäjÉÉå BÉEÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ, +ÉÉÉÊn                                        3 
®ÉVªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ºÉàÉx´ÉªÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ +ÉÆiÉ®®ÉVªÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂÂ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 
¶ÉÉÎBÉDiÉ           

263 

ºÉÆPÉ uÉ®É ÉÊnA MÉA ÉÊxÉnä¶ÉÉå BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉä àÉå ªÉÉ =xÉBÉEÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ 
BÉE®xÉä àÉå +ÉºÉ{ÉEãÉiÉÉ BÉEÉ |É£ÉÉ´É                                   

365 

®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä BÉEÉÒ VÉÉxÉÉ    166(1) 
BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ®                              162 
BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ cÉäxÉÉ               154(1) 
®ÉVªÉÉå àÉå ºÉÉÆÉÊ´ÉvÉÉÉÊxÉBÉE iÉÆjÉ BÉEÉ ÉÊ´É{ÉEãÉ cÉä VÉÉxÉÉ                    356 
xÉA ®ÉVªÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ                                          3 
®ÉVªÉ{ÉÉãÉ--näÉÊJÉA ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ *  



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
  

=SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ--näÉÊJÉA =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ  
  

ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ--  

BÉEÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ                                                  170 
BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ                                                   174(2)(JÉ) 
BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ                                                    172 
BÉEä +ÉÉÆMãÉ-£ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É                        333 
àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É    332 

  
+ÉvªÉFÉ +ÉÉè® ={ÉÉvªÉFÉ--  

BÉEÉ ÉÊxÉhÉÉÇªÉBÉE àÉiÉ 189(1), {É®ÆiÉÖBÉE 
BÉEÉ ºÉÖxÉÉ VÉÉxÉÉ 178 
BÉEÉä c]ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉEã{É ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ cÉäxÉä {É® =xÉBÉEÉ {ÉÉÒ~ÉºÉÉÒxÉ  xÉ 
cÉäxÉÉ          

181 

BÉEÉÒ +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +ÉÉÉÊn BÉEä nÉè®ÉxÉ =xÉBÉEä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ           180 
BÉEÉä {Én ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉxÉÉ                                         179(MÉ) 
uÉ®É {Én ºÉä iªÉÉMÉ                                              178(JÉ) 
BÉEä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® £ÉkÉä, +ÉÉÉÊn                                       186, nÚºÉ®ÉÒ, MÉ, 8 +ÉÉè® 

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 38 
BÉEä {Én BÉEÉÒ ÉÊ®ÉÎBÉDiÉ                                           179(BÉE) 

  

ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-{ÉÉÊ®−ÉnÂ--  

 BÉEÉ =iºÉÉnxÉ ªÉÉ ºÉßVÉxÉ                                               169 
 BÉEä ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ--  

BÉEÉ ÉÊxÉhÉÉÇªÉBÉE àÉiÉ                                              189(1) 
BÉEÉ SÉÖxÉÉ VÉÉxÉÉ                                                182 
BÉEÉä c]ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉEã{É ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ cÉäxÉä {É® =xÉBÉEÉ {ÉÉÒ~ÉºÉÉÒxÉ xÉ 
cÉäxÉÉ                

185 

BÉEÉÒ +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +ÉÉÉÊn BÉEä nÉè®ÉxÉ =xÉBÉEä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ           184 
ªÉÉ {Én ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉxÉÉ                                         183(MÉ) 
uÉ®É {Én iªÉÉMÉ                                                 183(JÉ) 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
BÉEä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® £ÉkÉä, +ÉÉÉÊn                                        186, nÚºÉ®ÉÒ, MÉ +ÉÉè® 

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2,38 
BÉEä {Én BÉEÉÒ ÉÊ®ÉÎBÉDiÉ                                              183(BÉE) 
BÉEÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ                                                   171 
BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ                                                    172(2) 
  
ABÉEÉÉÊvÉBÉEÉ®--näÉÊJÉA ABÉEÉÉÊvÉBÉEÉ® *  

ãÉÉäBÉE BÉEãªÉÉhÉ                                                       38 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ                                                              52 

uÉ®É +ÉÉÊ£É£ÉÉ−ÉhÉ                                                86-87 
´ÉÉÉÌ−ÉBÉE ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´É´É®hÉ ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉ´ÉÉAMÉÉ                  112(1) 
ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ--  
àÉcÉxªÉÉªÉ´ÉÉnÉÒ--näÉÊJÉA àÉcÉxªÉÉªÉ´ÉÉnÉÒ *  
ºÉÆPÉ +ÉÉè® ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ +ÉvªÉFÉ +ÉÉè® ºÉnºªÉ--näÉÊJÉA ãÉÉäBÉE 
ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ * 

 

=SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEä àÉÖJªÉ xªÉÉªÉàÉÚÉÌiÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É--näÉÊJÉA 
=SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ * 

 

=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ--näÉÊJÉA =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ *  
ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE +ÉÉè® àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE--näÉÊJÉA ÉÊxÉªÉÆjÉBÉE +ÉÉè® 
àÉcÉãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉBÉE * 

 

®ÉVªÉÉå BÉEä ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ--näÉÊJÉA ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ *  
|ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® +ÉxªÉ àÉÆjÉÉÒ--näÉÊJÉA àÉÆÉÊjÉ{ÉÉÊ®−ÉnÂÂ *  
£ÉÉ−ÉÉ<Ç +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE ´ÉMÉÉç BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶Éä−É +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ 350JÉ 
+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´É¶Éä−É +ÉÉÊvÉBÉEÉ®--näÉÊJÉA +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ 
VÉÉÉÊiÉ * 

 

=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå +ÉÉè® ºÉä´ÉBÉEÉå BÉEä ´ÉäiÉxÉ, £ÉkÉÉå, 
UÖ]Â]ÉÒ ªÉÉ {Éå¶ÉxÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉ +ÉxÉÃÖàÉÉänxÉ   

146(2), {É®xiÉÖBÉE 

®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ--  
ºÉÉvÉÉ®hÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå {É®                                          111 
ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå {É®             368 
®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå {É®                               201 

BÉÖEU n¶ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå VÉãÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ {É® BÉE®Éå BÉEä--  
+ÉÉÊvÉ®Éä{ÉhÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå {É®                                          288(2) 



                
                                                                                           

£ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ     [+ÉxÉÖµÉEàÉÉÊhÉBÉEÉ]  
®É−]Å{ÉÉÊiÉ ãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉ´ÉÉAMÉÉ                      151(1) 

 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä {Én BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉiÉç   59 
®ÉVªÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉä´ÉÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BªÉÉÎBÉDiÉ uÉ®É ÉÊBÉEºÉÉÒ 
ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉä ={ÉÉÉÊvÉªÉÉÆ, £Éå] +ÉÉÉÊn º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE®xÉä BÉEä 
ÉÊãÉA ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE 

18(3) +ÉÉè® (4) 

ºÉÆPÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊ´ÉnÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä ÉÊxÉ−{ÉÉÉÊniÉ 
ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ 

299(1) 

ºÉcÉªÉiÉÉ +ÉÉè® ºÉãÉÉc näxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÆÉÊjÉ{ÉÉÊ®−ÉnÂ 74(1) 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É ºÉÆºÉnÂ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉ®cÇiÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä 
ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ |ÉgÉÉå {É® ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ 

103(1) 

ºÉÆPÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ®FÉÉ ¤ÉãÉÉå BÉEÉ ºÉ´ÉÉæSSÉ ºÉàÉÉnä¶É ÉÊxÉÉÊciÉ cÉäxÉÉ 53(2) 
ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ, àÉÖJªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ +ÉÉªÉÖBÉDiÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ 
+ÉÉªÉÖBÉDiÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ, +ÉÉÉÊn--näÉÊJÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ * 

 

®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ 54,ºÉÉiÉ´ÉÉÓ,1,72 
{ÉÖxÉÉÌxÉ´ÉÉÇSÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉéjÉiÉÉ 57 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ={ÉãÉÉÎ¤vÉªÉÉÆ, £ÉkÉä +ÉÉè® ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®, +ÉÉÉÊn 59(3),nÚºÉ®ÉÒ,BÉE,ºÉÉiÉ´ÉÉÓ,1,75 
£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä 
xÉÉàÉ ºÉä cÖ<Ç BÉEcÉÒ VÉÉAMÉÉÒ 

77(1) 

®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ MÉ~xÉ +ÉÉÉÊn--näÉÊJÉA ÉÊ´ÉkÉ *  
®É−]Å{ÉÉÊiÉ {É® àÉcÉÉÊ£ÉªÉÉäMÉ SÉãÉÉxÉä BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ 61 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉªÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ 123(1) 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ BÉEÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ 55 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉ 71 
ºÉnxÉÉå BÉEÉä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ºÉÆnä¶É +ÉÉÉÊn 86 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É ¶É{ÉlÉ ªÉÉ |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ 60 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ +ÉvªÉÉnä¶É VÉÉ®ÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--näÉÊJÉA 
+ÉvªÉÉnä¶É * 

 

 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--  

ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉ +ÉxÉÖBÉÚEãÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ  372 +ÉÉè® 372BÉE 
ÉÊ´ÉàÉÉxÉFÉäjÉÉå +ÉÉè® àÉcÉ{ÉkÉxÉÉå BÉEÉä ={ÉÉÆiÉ®hÉÉå ºÉÉÊciÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 364 



                
                                                                                           

®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä BÉEÉªÉÇBÉEÉ®ÉÒ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 91(1) 
ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä BÉEÉªÉÇBÉEÉ®ÉÒ +ÉvªÉFÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ  95(1) 
+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ FÉäjÉÉå BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä BÉEãªÉÉhÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä 
àÉå ÉÊ®{ÉÉä]Ç näxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉªÉÉäMÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

339 

ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÉç BÉEÉÒ n¶ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä +Éx´Éä−ÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉªÉÉäMÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 340 
ºÉÆPÉ BÉEä ¶ÉÉºÉBÉEÉÒªÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 15 ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ BÉEä 
+ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ÉËcnÉÒ BÉEÉ +ÉÉè® nä´ÉxÉÉMÉ®ÉÒ +ÉÆBÉEÉä BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

343(2),{É®ÆiÉÖBÉE 

ºÉÆPÉ BÉEä BÉEÉªÉÉæ BÉEä |É¶ÉÉºÉxÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ÉÊ´É−ÉªÉBÉE |ÉºlÉÉ{ÉxÉÉ+ÉÉäÆ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ 
|ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ àÉÉÆMÉxÉä BÉEÉÒ 

78JÉ 

®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ®{ÉÉä]Ç näxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉªÉÉäMÉ MÉÉÊ~iÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 103(2) 
ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE àÉci´É BÉEä ÉÊ´ÉÉÊvÉ ªÉÉ iÉlªÉ BÉEä |É¶xÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ 
ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

143 

ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ xÉ BÉE®xÉä 
BÉEÉÒ  

367(3),{É®ÆiÉÖBÉE 

BÉÖEU n¶ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ºÉÆPÉ BÉEä BÉßEiªÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ºÉÉé{ÉxÉä BÉEÉÒ 258(1) 
+ÉÆiÉ®®ÉVªÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉÉxÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 263 
FÉàÉÉ +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ +ÉÉè® BÉÖEU àÉÉàÉãÉÉå àÉå nÆbÉnä¶É BÉEä ÉÊxÉãÉÆ¤ÉxÉ, {ÉÉÊ®cÉ® ªÉÉ 
ãÉPÉÖBÉE®hÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

72 

ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEä +ÉxÉÖBÉÚEãÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉnä¶É VÉÉ®ÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 372(2) 
ºÉÆµÉEàÉhÉBÉEÉãÉÉÒxÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ BÉEÉÊ~xÉÉ<ªÉÉå BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉnä¶É 
VÉÉ®ÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

392 

BÉÖEU ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆPÉ ºÉä +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉnä¶É VÉÉ®ÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 275(2) 
+ÉÉ{ÉÉãÉ BÉEÉÒ =nÂPÉÉä−ÉhÉÉ VÉÉ®ÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉÒ---näÉÊJÉA +ÉÉ{ÉÉiÉ *  
+ÉxÉ{ÉäÉÊFÉiÉ BªÉªÉ {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉEiÉÉ ÉÊxÉÉÊvÉ ºÉä +ÉÉÊOÉàÉ vÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ 267(1) 
ÉÊxÉ´ÉÉ®BÉE ÉÊxÉ®ÉävÉ àÉå ®JÉä MÉA BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉÖEU n¶ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå +ÉÉnä¶É 
BÉE®xÉä BÉEÉÒ  

373 

ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ®ÉVªÉ-ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ xÉnÉÒ PÉÉ]ÉÒ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå VÉãÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉÂ BÉEä 
ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉE® VÉÉ®ÉÒ ®JÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉnä¶É uÉ®É ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

160 

ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ  240 
ºÉÆPÉ, ®ÉVªÉ +ÉÉè® ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉÉå BÉEä +ÉvªÉFÉ +ÉÉè® ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ 
BÉEÉÒ ¶ÉiÉÉç +ÉÉÉÊn BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ 

318 

=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä {ÉnvÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÆPÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ 
+ÉÉªÉÉäMÉ ºÉä {É®ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®BÉEä ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ   

146(1),{É®ÆiÉÖBÉE 

®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä ÉÊBÉEA MÉA +ÉÉè® ÉÊxÉ−{ÉÉÉÊniÉ +ÉÉnä¶ÉÉå, +ÉÉÉÊn BÉEä +ÉÉÊvÉ|ÉàÉÉhÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä 77(2) 



                
                                                                                           

àÉå ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ 
ãÉäJÉÉ{É®ÉÒFÉÉ +ÉÉè® ãÉäJÉÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä BÉEÉÉÌàÉBÉEÉå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ ¶ÉiÉÉç BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊxÉªÉàÉ 
¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ 

148(5) 

ºÉÆºÉnÂ +ÉÉè® ®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉÒ nÉäc®ÉÒ ºÉnºªÉiÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉä 
BÉEÉÒ 

101(2) 

nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ¤Éè~BÉEÉå àÉå |ÉÉÊµÉEªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ 118(3) 
ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ ºÉÉÊSÉ´ÉÉãÉªÉ BÉEä BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®´ÉßÆn BÉEÉÒ £ÉiÉÉÔ +ÉÉè® ºÉä´ÉÉ-
¶ÉiÉÉç BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ 

98(3) 

ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä +ÉÉè® =ºÉä àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 
ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ 

77(3) 

ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå +ÉÉÆMãÉ-£ÉÉ®iÉÉÒªÉÉå BÉEä xÉÉàÉÉÊxÉnæ¶ÉxÉ BÉEÉÒ 331 
®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ¤ÉÉ®c ºÉnºªÉÉå BÉEä xÉÉàÉÉÊxÉnæ¶ÉxÉ BÉEÉÒ 80(1) (BÉE) 
®ÉVªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ +ÉÉªÉ {É® BÉE®Éå BÉEÉ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 270 
=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉÉnä¶ÉÉå BÉEä |É´ÉiÉÇxÉ näxÉä BÉEÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 142(1) 
ºÉÆµÉEàÉhÉBÉEÉãÉÉÒxÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ BÉEÉÊ~xÉÉ<ªÉÉå BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ 392(1) 
®ÉVªÉÉå +ÉÉä® ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ 
ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

341,342 

ºÉÆºÉnÂ BÉEä nÉäxÉÉå ºÉnxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ¤Éè~BÉE +ÉÉcÚiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 108 
ºÉÆºÉnÂ ºÉjÉ BÉEÉä +ÉÉcÚiÉ BÉE®xÉä, ºÉjÉÉ´ÉºÉÉxÉ BÉE®xÉä +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 85(1) +ÉÉè® (2) 
  
BÉEÉÒ {ÉÚ´ÉÇ  àÉÆVÉÚ®ÉÒ--  
®ÉVªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ BªÉÉ{ÉÉ®, ´ÉÉÉÊhÉVªÉ +ÉÉè® ºÉàÉÉMÉàÉ {É® ÉÊxÉ¤ÉÇvÉxÉ +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä 
´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä ®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ àÉå {ÉÖ®&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 
+ÉÉ´É¶ªÉBÉE 

 
304(JÉÂ), {É®ÆiÉÖBÉE 

BÉEÉä BÉEä´ÉãÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ àÉÉxÉxÉÉ 255 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉBÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå ºÉä ºÉÆ®FÉhÉ  361 
BÉEä {Én BÉEä ÉÊãÉA +ÉcÇiÉÉAÆ  58 
ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä {É® ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É 113(3) 
ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä {ÉÖ®&ºlÉÉ{ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉÒ 
+É{ÉäFÉÉ BÉEÉ cÉäxÉÉ-- 

 

  (i) AäºÉä BÉE®ÉvÉÉxÉ {É® ÉÊVÉºÉàÉå ®ÉVªÉ ÉÊciÉ¤Ér cè |É£ÉÉ´É bÉãÉxÉä ´ÉÉãÉä 274(1) 
  (ii) ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå  117(1) 
  (iii) xÉA ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ ªÉÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ, +ÉÉÉÊn BÉEä 
¤ÉÉ®ä àÉå  

3, {É®ÆiÉÖBÉE 



                
                                                                                           

®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉä BÉEä´ÉãÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ àÉÉxÉxÉÉ 255 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉä {Én ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉxÉÉ 56(1), {É®ÆiÉÖBÉE (JÉ) 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ uÉ®É +ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉä ºÉÆºÉnÂ BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉ´ÉÉãÉÉ VÉÉxÉÉ 115(1) 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ 56 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä {Én BÉEÉÒ ®ÉÒÉÎBÉDiÉ +ÉÉè® =ºÉä £É®xÉä BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ 62 
  
®äãÉ, {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ 366(20), ºÉÉiÉ´ÉÉÓ,1,22 
  
®ÉäMÉ +ÉÉè® xÉÉ¶ÉBÉEVÉÉÒ´É--  
®ÉäMÉÉå +ÉÉè® xÉÉ¶ÉBÉEVÉÉÒ´ÉÉå BÉEä ABÉE ®ÉVªÉ ºÉä nÚºÉ®ä ®ÉVªÉ àÉå {ÉEèãÉxÉä BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 29 
  
ãÉFuÉÒ{É ®ÉVªÉFÉäjÉ {ÉcãÉÉÒ 
  
ãÉÉ]ÉÊ®ªÉÉÆ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉÆSÉÉÉÊãÉiÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 40 
  
ãÉäJÉÉ--  
ºÉÆPÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEä ãÉäJÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ |Éâó{É  150 
ãÉäJÉÉ {É®ÉÒFÉÉ, ºÉÆPÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEä ãÉäJÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 76 
  
ãÉÉäBÉE jÉ@hÉ--  
®ÉVªÉÉå BÉEä näÉÊJÉA jÉ@hÉ *  
ºÉÆPÉ BÉEä--näÉÊJÉA jÉ@hÉ   
  
ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ--  
BÉEÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ 81 
BÉEä ={ÉÉvªÉFÉ 100(1) 
BÉEÉ ={ÉÉvªÉFÉ--näÉÊJÉA +ÉvªÉFÉ *  
BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ 83 
BÉEä ºÉnºªÉ--näÉÊJÉA ºÉÆºÉnÂ BÉEä ºÉnºªÉ *  
BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ  118(1) 
BÉEä +ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA MÉhÉ{ÉÚÉÌiÉ 100 (3) 
àÉå +ÉÉÆMãÉ-£ÉÉ®iÉÉÒªÉÉå BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É (xÉÉàÉÉÊxÉnæ¶ÉxÉ) 331 
àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉÉÊn BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊvÉi´É 330 
àÉå ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É 81(1) (JÉ) 



                
                                                                                           

BÉEä ºÉÉÊSÉjÉÉÒªÉ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®´ÉßÆn BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ +ÉÉÉÊn 98 
BÉEä +ÉvªÉFÉ +ÉÉè® ={ÉÉvªÉFÉ BÉEÉ ÉÊxÉhÉÉÇªÉBÉE àÉiÉ 100(1) 
BÉEÉä SÉÖxÉxÉÉ 93 
BÉEÉ {ÉÉÒ~ÉºÉÉÒxÉ xÉ cÉäxÉÉ, VÉ¤É =xcå {Én ºÉä c]ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉEã{É ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ 
cÉä 

96 

BÉEÉÒ +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ =ºÉBÉEä {Én BÉEä BÉEiÉÇBªÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ 95 
BÉEÉ {Én ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉxÉÉ 94(MÉ) +ÉÉè® 96 
BÉEÉ {Én ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉxÉÉ 94 (JÉ) 
uÉ®É {Én iªÉÉMÉ 97, ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 73 
BÉEä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® £ÉkÉä +ÉÉÉÊn 97, ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1,73 nÚºÉ®ÉÒ, MÉ, 7 

uÉ®É {Én BÉEÉÒ ÉÊ®ÉÎBÉDiÉ  94(BÉE) 
ºÉnxÉÉå àÉå àÉiÉnÉxÉ  100 

ãÉÉäBÉE º´ÉÉºlªÉ +ÉÉè® º´ÉSUiÉÉ  ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 6 
ãÉÉäBÉE +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ, {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ  366 (9) 
ãÉÉäBÉE BªÉ´ÉºlÉÉ  ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 1 

ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ-- 
 

BÉEÉÒ ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE ÉÊ®{ÉÉä]Ç  323 
BÉEä +ÉvªÉFÉ +ÉÉè® ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ  316(1) +ÉÉè® 

(1BÉE) 
ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ ¶ÉiÉç  318 
ºÉnºªÉ xÉ ®cxÉä {É® {Én vÉÉ®hÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉjÉiÉÉ  319 (JÉ), (MÉ) 

+ÉÉè® (SÉ) 
{ÉÖxÉÉÌxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉjÉiÉÉ  319 
{ÉÖxÉÉÌxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉjÉ xÉ cÉäxÉÉ  316(3) 
ºÉnºªÉÉå BÉEÉä {Én ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉxÉÉ  316(2), 

{É®ÆiÉÖBÉE (JÉ) 
ºÉnºªÉÉå BÉEÉä {Én ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉxÉÉ ªÉÉ ÉÊxÉãÉÆÉÊ¤ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ  317 
ºÉnºªÉÉå uÉ®É {Én iªÉÉMÉ  316(2), 

{É®ÆiÉÖBÉE (BÉE) 
ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ {ÉnÉ´ÉÉÊvÉ  316(2) 
ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉÉå BÉEä BªÉªÉ BÉEÉ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ {É® £ÉÉÉÊ®iÉ cÉäxÉÉ  322 
BÉßEiªÉ  320 



                
                                                                                           

ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä BÉßEiªÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ  321 

´ÉxÉ  48BÉE, ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 
3, 17BÉE 

´ÉxªÉ VÉÉÒ´ÉVÉÆiÉÖ+ÉÉäÆ +ÉÉè® {ÉÉÊFÉªÉÉå BÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ  ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 
17JÉ 

´ÉxªÉ VÉÉÒ´ÉÉå BÉEÉÒ ®FÉÉ  48BÉE 

´ÉªÉºBÉE àÉiÉÉÉÊvÉBÉEÉ®--näÉÊJÉA ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ * 
 

´ÉÉn +ÉÉè® BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉÆ 
 

ºÉÆPÉ ªÉÉ ®ÉVªÉÉå uÉ®É ªÉÉ =xÉBÉEä ÉÊ´Éâór  300 

´ÉÉÉÊhÉVªÉ--näÉÊJÉA BªÉÉ{ÉÉ®, ´ÉÉÉÊhÉVªÉ, +ÉÉÉÊn * 
 

´ÉÉÉÊhÉVªÉ ABÉEÉÉÊvÉBÉEÉ®  
 

MÉÖ] +ÉÉè® xªÉÉºÉ  ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 21 

´ÉÉÉÊhÉÉÎVªÉBÉE ºÉàÉÖpÉÒ ¤Éä½ä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉè® |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ  ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 25 

´ÉÉÉÌ−ÉBÉE ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´É´É®hÉ--  
ºÉÆºÉnÂÂ BÉEä ºÉàÉFÉ  112 
®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEä ºÉàÉFÉ  202 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ¤ÉÉäbÇ 
 

àÉcÉ®É−]Å +ÉÉè® MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä £ÉÉMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA {ÉßlÉBÉEÂÂ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ¤ÉÉäbÃÉç BÉEÉÒ 
ºlÉÉ{ÉxÉÉ  

371(2) 

ÉÊ´ÉkÉ--  
 

ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ--  
ºÉÆºÉnÂÂ àÉå  117 
®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ àÉå  207 

ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå BÉEÉ {ÉÖ®&ºlÉÉ{ÉxÉ, {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ +ÉÉè® BªÉ{ÉMÉiÉ cÉäxÉÉ--  
ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ¤Éè~BÉE àÉå  100 +ÉÉè® 108 



                
                                                                                           

ºÉÆºÉnÂÂ àÉå  107 
®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ àÉå  196 

ºÉÆºÉnÂÂ àÉå vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE--  
{ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ  110 
BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå |ÉÉÊµÉEªÉÉ  109 
®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ àÉå vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE--  

{ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ  199 
BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå |ÉÉÊµÉEªÉÉ  198 

®ÉVªÉ{ÉÉãÉ uÉ®É ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊãÉA vÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå BÉEÉ +ÉÉ®FÉhÉ  201 

ÉÊ´ÉkÉ--  
 

BÉÖEU BªÉªÉÉå +ÉÉè® {Éå¶ÉxÉÉå BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå ºÉÆPÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ 
ºÉàÉÉªÉÉäVÉxÉ  

290 

´ÉÉÉÌ−ÉBÉE ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´É´É®hÉ--   
 näÉÊJÉA ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´É´É®hÉ *  

nä´ÉºlÉàÉÂÂ ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉä ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE ºÉÆnÉªÉ  290BÉE 
ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, ÉÊ´ÉkÉ-- 243iÉ 

ºÉÆºÉnÂÂ àÉå  117 
®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ àÉå  207 

ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, ®ÉVªÉÉå BÉEÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ BÉE®ÉvÉÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå  274 
ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE £ÉÉÒ näÉÊJÉA *  

+ÉÉªÉÉäMÉ--  

BÉEÉ MÉ~xÉ  280(1) 
BÉEÉ BÉEiÉÇBªÉ  280(3) 
BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ, ºÉÆºÉnÂÂ uÉ®É +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ  280(4) 
BÉEÉÒ ºÉnºªÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉcÇiÉÉAÆ  280(2) 

 
 
BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå BÉEÉ ºÉÆºÉnÂ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉÉ VÉÉxÉÉ 281 
£ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ 266 
BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉ£ÉÚÉÊiÉ {É® =vÉÉ® ãÉäxÉÉ  292 
BÉEÉÒ +ÉÉÊ£É®FÉÉ  283(1) 
{ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ 266(1) 
{É® £ÉÉÉÊ®iÉ BªÉªÉ 112(3) 



                
                                                                                           

BÉEÉ ºÉÆºÉnÂ àÉå àÉiÉnÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA xÉ ®JÉÉ VÉÉxÉÉ 113(1) 
®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ 266 
BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉ£ÉÚÉÊiÉ {É® =vÉÉ® ãÉäxÉÉ 293 
BÉEÉÒ +ÉÉÊ£É®FÉÉ, +ÉÉÉÊn 283(2) 
{ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ 266(1) 
BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ àÉå àÉiÉnÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA xÉ ®JÉÉ VÉÉxÉÉ 203(1) 
£ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ +ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉEiÉÉ ÉÊxÉÉÊvÉ 267(1) 
BÉEÉÒ +ÉÉÊ£É®FÉÉ, +ÉÉÉÊn 283(1) 
®ÉVªÉ BÉEÉÒ +ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉEiÉÉ ÉÊxÉÉÊvÉ 267(2) 
BÉEÉÒ +ÉÉÊ£É®FÉÉ, +ÉÉÉÊn 283(2) 
¶ÉÖãBÉE--  
ºÉÆPÉ uÉ®É ºÉÆMÉßcÉÒiÉ +ÉÉè® ºÉÆPÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ÉÊ´ÉiÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä 272 
ºÉÆPÉ uÉ®É ºÉÆMÉßcÉÒiÉ ÉËBÉEiÉÖ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ºÉÉé{Éä VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä 269 
BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ BÉEä =kÉ®ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 47 
BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ àÉå =kÉ®ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 88 
ºÉÆPÉ uÉ®É =nÂMÉßcÉÒiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå uÉ®É ºÉÆMÉßcÉÒiÉ iÉlÉÉ 
ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäÉÊVÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä 

268 

ºÉÉÒàÉÉ¶ÉÖãBÉE ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ¶ÉÖãBÉE £ÉÉÒ ¤Éè ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 83 
=i{ÉÉn-¶ÉÖãBÉE AãBÉEÉäcÉãÉÉÒ, ÉÊãÉBÉE®, +É{ÉEÉÒàÉ, <ÆÉÊbªÉxÉ cäà{É, +ÉÉÉÊn {É® ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 51 
=i{ÉÉn-¶ÉÖãBÉE, iÉÆ¤ÉÉBÉÚE +ÉÉÉÊn {É® ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 84 
º]ÉÆ{É-¶ÉÖã{É, xªÉÉÉÊªÉBÉE º]ÉÆ{ÉÉå BÉEä uÉ®É ºÉÆMÉßcÉÒiÉ ¶ÉÖãBÉEÉå ªÉÉ {ÉEÉÒºÉÉå ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 44 
º]ÉÆ{É-¶ÉÖãBÉE BÉEÉÒ n® ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ{ÉjÉÉå, +ÉÉÉÊn BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 91 
ºÉÆPÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU ¶ÉÖãBÉEÉå {É® +ÉÉÊvÉ£ÉÉ® 271 
ºÉÆPÉ ªÉÉ ®ÉVªÉÉå uÉ®É ãÉÉäBÉE |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÖnÉxÉ 282 
BÉÖEU ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ºÉÆPÉ uÉ®É +ÉxÉÖnÉxÉ 275 
VÉÚ] {É® +ÉÉè® VÉÚ] =i{ÉÉnÉå {É® ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ¶ÉÖãBÉE BÉEä ¤ÉnãÉä àÉå BÉÖEU ®ÉVªÉÉå BÉEÉä 
+ÉxÉÖnÉxÉ 

273 

£ÉÉMÉ 12 BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA  � ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ”  BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÇSÉxÉ 264 
�¶ÉÖr +ÉÉMÉàÉ” +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ MÉhÉxÉÉ 279 
£ÉÉ®iÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEÉ ãÉÉäBÉE ãÉäJÉÉ 266(2) 
ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå, +ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉEiÉÉ ÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå +ÉÉè® ãÉÉäBÉE ãÉäJÉÉ+ÉÉäÆ àÉå VÉàÉÉ vÉxÉ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉå 
BÉEÉÒ +ÉÉÊ£É®FÉÉ +ÉÉÉÊn 

283 

ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉBÉEÉå +ÉÉè® xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå uÉ®É |ÉÉ{iÉ ´ÉÉn--  
BÉEiÉÉÇ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ VÉàÉÉ®ÉÉÊ¶É àÉå +ÉÉè® +ÉxªÉ vÉxÉ®ÉÉÊ¶ÉªÉÉå BÉEÉ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, £ÉÉ®iÉ BÉEä 284 



                
                                                                                           

ãÉÉäBÉE ãÉäJÉä àÉå ªÉÉ 
®ÉVªÉ BÉEä ãÉÉäBÉE ãÉäJÉä àÉå ºÉÆnkÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ 
®ÉVÉº´É BÉEÉ ºÉÆPÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ--  
¶ÉÖãBÉE +ÉÉè® BÉE®, +ÉÉÉÊn, ºÉÆPÉ uÉ®É ºÉÆMÉßcÉÒiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEÉä 
ºÉÉè{Éä VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä 

269 

ºÉÆPÉ uÉ®É =nÂMÉßcÉÒiÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ¤ÉÉÆ]ä VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä 270 +ÉÉè® 272 
ºÉÆPÉ uÉ®É =nÂMÉßcÉÒiÉ ÉËBÉEiÉÖ ®ÉVªÉÉå uÉ®É ºÉÆMÉßcÉÒiÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉÉäÉÊVÉiÉ 268 
VÉÚ] BÉEä ÉÊxÉªÉÉÇiÉ {É® BÉÖEU ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ¶ÉÖãBÉE BÉEä ¤ÉnãÉä àÉå +ÉxÉÖnÉxÉ 273 
ºÉÆPÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU ¶ÉÖãBÉEÉå +ÉÉè® BÉE®Éå {É® +ÉÉÊvÉBÉEÉ®, ºÉÆºÉnÂ uÉ®É 
+ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ 

271 

ÉÊ´ÉµÉEªÉ BÉE® BÉEä +ÉÉÊvÉ®Éä{ÉhÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊxÉ¤ÉÈvÉxÉ 286 
®ÉVªÉ uÉ®É BÉE®ÉvÉÉxÉ--  
ºÉä UÚ], VÉãÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉBÉE BÉEä àÉÉàÉãÉÉå àÉå 287, 288 
ºÉä ºÉÆPÉ BÉEÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉä UÚ] 285 
+ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE +ÉxÉÖnÉxÉ - näÉÊJÉA +ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE +ÉxÉÖnÉxÉ *  

BÉE®--  

|ÉÉÊiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 61 
ÉÊxÉMÉàÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 81 
ºÉàÉÉSÉÉ®{ÉjÉÉå àÉä ÉÊ´ÉYÉÉ{ÉxÉÉå {É® ºÉÉiÉ´ÉÉÓ 1, 92 
+ÉxªÉ ÉÊ´ÉYÉÉ{ÉxÉÉå {É® ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 55 
BÉßEÉÊ−É +ÉÉªÉ {É® ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 46 
VÉÉÒ´ÉVÉÆiÉÖ+ÉÉäÆ +ÉÉè® xÉÉèBÉEÉ+ÉÉäÆ {É® ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2,59 
BªÉÉÎ−]ªÉÉå +ÉÉä® BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉÉÎºiÉªÉÉå BÉEä, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ BÉßEÉÊ−É 
£ÉÚÉÊàÉ xÉcÉÓ cè, {ÉÚÆVÉÉÒ àÉÚãªÉ {É® +ÉÉè® BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ {É® 

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 86 

àÉÉãÉ BÉEä {É®ä−ÉhÉ {É® ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 92JÉ 
ÉÊ´ÉtÉÖiÉ BÉEä ={ÉªÉÉäMÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ {É® ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 53 
ºlÉÉxÉÉÒªÉ FÉäjÉÉå àÉå àÉÉãÉ BÉEä |É´Éä¶É {É® ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 52 

ºÉ½BÉEÉå ªÉÉ +ÉÆiÉ®nä¶ÉÉÒªÉ VÉãÉàÉÉMÉÉç uÉ®É ãÉä VÉÉA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä àÉÉãÉ +ÉÉè® ªÉÉÉÊjÉªÉÉå 
{É® 

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 56 

+ÉÉªÉ {É® BÉE®, {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ 366(29) 
+ÉÉªÉ {É® BÉE®, BÉßEÉÊ−É +ÉÉªÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 83 
£ÉÚÉÊàÉ +ÉÉè® £É´ÉxÉÉä {É® BÉE® ºÉÉiÉ´ÉÉÓ 2, 49 
ÉÊ´ÉãÉÉºÉ ´ÉºiÉÖ+ÉÉäÆ {É® BÉE®, ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ àÉxÉÉä®ÆVÉxÉ, +ÉÉàÉÉän, nÉÆ´É +ÉÉè® tÉÚiÉ 
{É® BÉE® £ÉÉÒ cé 

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ 2, 62 



                
                                                                                           

JÉÉÊxÉVÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå {É® BÉE® ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 50 
´ÉßÉÊkÉªÉÉå, BªÉÉ{ÉÉ®Éå, +ÉÉVÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ {É® BÉE® 276, ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 60 
®äãÉ £ÉÉ½Éå +ÉÉè® àÉÉãÉ £ÉÉ½Éå {É® BÉE® ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 54,  
àÉÉãÉ BÉEä µÉEªÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ {É® BÉE® ºÉÉiÉ´ÉÉÓ 2, 54, 280 

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ 1, 92BÉE 
ºÉàÉÉSÉÉ® {ÉjÉÉå BÉEä µÉEªÉ ªÉÉ ÉÊ´ÉµÉEªÉ {É® BÉE® ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 92 
º]ÉÆ{É ¶ÉÖãBÉE ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ, º]ÉBÉE, ABÉDºÉSÉåVÉÉå +ÉÉè® ´ÉÉªÉnÉ ¤ÉÉVÉÉ®Éå BÉEä ºÉÆBªÉ´ÉcÉ®Éå 
{É® BÉE® 

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ 1, 90 

 
ºÉ½BÉEÉå {É® ={ÉªÉÉäMÉ BÉEä ªÉÉäMªÉ ªÉÉxÉÉå ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ]ÅÉàÉBÉEÉ®å £ÉÉÒ cé, {É® BÉE®        ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 

50 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå, =ºÉ ®ÉVªÉ BÉEä ¤ÉÉc® =nÂ£ÉÚiÉ nÉ´ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉE® BÉEÉÒ ´ÉºÉÚãÉÉÒ         ºÉÉiÉ´ÉÉÓ 3, 

43 
àÉÉãÉ ªÉÉ ªÉÉÉÊjÉªÉÉå {É® ºÉÉÒàÉÉ BÉE®                                             ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1,89 
BÉE®ÉvÉÉxÉ, {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ                                                        366(28) 

277 ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå ªÉÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå uÉ®É =nÂMÉßcÉÒiÉ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ BÉE® +ÉÉÉÊn BÉEÉ 
ºÉÆPÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ´ÉÉÌhÉiÉ cÉäxÉä {É® £ÉÉÒ VÉÉ®ÉÒ ®cxÉÉ   
                                                                        

 

ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ BÉE® =nÂMÉßcÉÒiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEA VÉÉAÆMÉä                     265 
®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ +ÉÉè® =ºÉºÉä +ÉÉªÉ BÉEÉä ºÉÆPÉ BÉEä BÉE®ÉvÉÉxÉ ºÉä UÚ]                  289 
ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ -- näÉÊJÉA ÉÊ´ÉkÉ *  
ÉÊ´ÉkÉ ÉÊxÉMÉàÉ -- näÉÊJÉA ÉÊxÉMÉàÉ *  

ÉÊ´Énä¶É BÉEÉªÉÇ                                                    ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 
10 

ÉÊ´Énä¶É BÉEÉªÉÇ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ BÉEÉ®hÉÉå ºÉä ÉÊxÉ´ÉÉ®BÉE ÉÊxÉ®ÉävÉ                        ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1,9 
ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ jÉ@hÉ                                                     ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 

37 
ÉÊ´ÉtÉÖiÉ {É® BÉE® -- näÉÊJÉA ÉÊ´ÉkÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ *  
ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ                                                    366(10) 

ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ àÉÖpÉ                                                     ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1,36 
ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ®ÉVªÉ, {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ                                            367(3) 
´ÉènäÉÊ¶ÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ                                             ºÉÉiÉ´ÉÉÓ 1, 16 

ÉÊ´É´ÉÉc                              ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 5 

ÉÊ´É−É                                                                     ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 



                
                                                                                           

19 
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ - näÉÊJÉA ®ÉVªÉ *  
ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ - näÉÊJÉA ®ÉVªÉ *  
ÉÊ´ÉvÉÉªÉÉÒ ºÉÆ¤ÉÆvÉ, ºÉÆPÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ                                      245-255 
 ÉÊ´ÉÉÊvÉBÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉÆ- ºÉÆPÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå uÉ®É ªÉÉ =xÉBÉEä ÉÊ´Éâór         300 

ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ--  

 ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ--  
ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå  BÉEÉ ¤ÉxÉä ®cxÉÉ                                            372(1) 
ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉÒ {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ                                             366(10) 
£ÉÉMÉ 3 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå ºÉä +ÉºÉÆMÉiÉ cÉäxÉä {É® ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉ ¶ÉÚxªÉ cÉäxÉÉ         13(1) 
ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå +ÉÉè® ®ÉVªÉ BÉEä ABÉEÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ 
ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉÒ BªÉÉ´ÉßÉÊkÉ                    

 305 

´ÉÉBÉEÂ -º´ÉÉiÉÆjÉªÉ +ÉÉÉÊn BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEÉ ÉÊxÉ¤ÉÈvÉxÉ +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉÉ  19(2) ºÉä (
iÉBÉE 

àÉÚãÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® £ÉÉÒ näÉÊJÉA *  
ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEä ÉÊ´Éâór +É{É®ÉvÉ--  
 ºÉÚSÉÉÒ 1 àÉå BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÉÊvÉiÉ                                  ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1,93 
ºÉÚSÉÉÒ 2 àÉå BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ                                   ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 

64 
ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉ àÉÉxªÉiÉÉ                                                       ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3,12 
ÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉBÉE®hÉ, ºÉÆ{ÉnÉ+ÉÉäÆ BÉEä +ÉVÉÇxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉÖEU +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉÉå +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉÉå 
BÉEÉ                         

31JÉ +ÉÉè® 
xÉÉè´ÉÉÓ 

ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE--  
®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊciÉÉå ºÉä ºÉÆ¤Ér BÉE®ÉvÉÉxÉ {É® |É£ÉÉ´É bÉãÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå {É® 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ 

 

{ÉÚhÉÇ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É                                                  274 

ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ--  
BÉÖEU +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉÉå +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉBÉE®hÉ                   31JÉ +ÉÉè® 

xÉÉè´ÉÉÓ 
ºÉÆPÉ ®ÉVªÉ FÉäjÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ        240 
ÉÊ´ÉxªÉÉºÉ, vÉÚiÉÇ +ÉÉè® vÉÉÉÌàÉBÉE                                         ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 

28 
ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ- {ÉjÉ, SÉèBÉE ´ÉSÉxÉ{ÉjÉ +ÉÉÉÊn                                 ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1,46 



                
                                                                                           

ÉÊ´ÉàÉÉxÉ - FÉäjÉ                                                             ºÉÉiÉ´ÉÉÓ 1, 29 
{ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ                                                        364(2) 
c´ÉÉ<Ç ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉàÉÉxÉ FÉäjÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ +ÉÉè® ºÉÆMÉ~xÉ           ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 

29 
ÉÊ´ÉàÉÉxÉ FÉäjÉÉå àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉiÉ®hÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ               364(1) 

ÉÊ´ÉãÉ, ÉÊxÉ´ÉÇºÉÉÒªÉiÉiÉÉ +ÉÉè® =kÉ®ÉÉÊvÉBÉEÉ®                           ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 5 

ÉÊ´É´ÉÉn--  
+ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE +ÉÉè® gÉàÉ                                            ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 

22 
ÉÊ´É´ÉÉc - ÉÊ´ÉSUän                                                         ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3,5 
 ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®  
 ºÉÆºÉnÂ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEÉ                                    105 

ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ --  
+ÉãÉÉÒMÉfÃ                                                        ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 

63 
¤ÉxÉÉ®ºÉ                                                         ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 

63 
ÉÊnããÉÉÒ                                                          ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 

63 
+ÉÉÆwÉ |Énä¶É àÉå                                                    ºÉÉiÉ´ÉÉÓ 1, 63 
®É−]ÅÉÒªÉ àÉci´É BÉEä                                                 ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 

63 
+ÉxªÉ                                                           ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 

63 
ÉÊ´Éº{ÉEÉä]BÉE                                                               ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 5 
ÉÊ´ÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ  
 ºÉcÉªÉiÉÉ +ÉÉè® {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ                                           ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 

27 
´ÉÉÒVÉÉ                                                                   ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 

19 
´ÉßÉÊkÉªÉÉÆ--  
 ÉÊ´ÉÉÊvÉ, ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ +ÉÉÉÊn                                          ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 

26 
´ÉèàÉÉÉÊxÉBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÉÊn                                                     ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1,29 



                
                                                                                           

BªÉÉ{ÉÉ® +ÉÉè® ´ÉÉÉÊhÉVªÉ--  
+ÉÆiÉ®®ÉÉÎVªÉBÉE                                                    ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 

42 
ºÉÆPÉ uÉ®É ÉÊxÉªÉÆÉÊjÉiÉ =tÉÉäMÉÉå BÉEä =i{ÉÉnÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ                    ºÉÉiÉ´ÉÉÓ 3,33 
ÉÊ´ÉvÉÉªÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå {É® ÉÊxÉ¤ÉÈvÉxÉ                                       303 
ÉÊ´Énä¶ÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ                                                  ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 

41 
®ÉVªÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ®                                                   ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 

26 

BªÉÉ{ÉÉ®, ´ÉÉÉÊhÉVªÉ +ÉÉè® ºÉàÉÉMÉàÉ--  
BÉEÉÒ º´ÉiÉÆjÉiÉÉ                                                   301-303 
+ÉÉÉÊn BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ                                            298 
{É® ÉÊxÉ¤ÉÈvÉxÉ +ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ®ÉVªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉÆbãÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ         304 
ºÉÆºÉnÂ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ                                                 302 
BªÉÉ{ÉÉ® ÉÊSÉÿxÉ +ÉÉè® {ÉhªÉ ´ÉºiÉÖ ÉÊSÉÿxÉ                                ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1,49 

BªÉÉ{ÉÉ® ºÉÆPÉ                                                              ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3,22 
BªÉÉ{ÉÉÉÊ®BÉE |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É                                                     ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1,11 
BªÉÉ{ÉÉÉÊ®BÉE ÉÊxÉMÉàÉ-- näÉÊJÉA ÉÊxÉMÉàÉ *  
¶ÉjÉÖ +ÉxªÉnä¶ÉÉÒªÉ-  
 ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ®ÉÒ +ÉÉè® ÉÊxÉ®ÉävÉ ºÉä ºÉÆ®ÆFÉhÉ xÉcÉÓ                             32 
¶É{ÉlÉ                                                                   ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3,12 
¶É{ÉlÉ ªÉÉ |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ BÉEä |É°ô{É                                                
iÉÉÒºÉ®ÉÒ 

 

¶É´É MÉÉ½xÉÉ +ÉÉè® BÉEÉÊ¥ÉºlÉÉxÉ                                               ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2,10 
¶ÉÉºÉBÉE--  

{ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ                                                   366(22) 
¶ÉÉºÉBÉEÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉVÉÉÒ lÉèÉÊãÉªÉÉå, +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå +ÉÉè® ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉ +ÉÆiÉ     363BÉE 
¶ÉÉºÉBÉEÉå BÉEÉÒ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉÉlÉ cÖ<Ç ºÉÆÉÊvÉªÉÉå, +ÉÉÉÊn ºÉÆ¤ÉÆvÉÂ ÉÊ´É´ÉÉnÉå 
BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉãÉªÉ  

 

uÉ®É VÉÉÆSÉ xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ                                         363 
¶ÉÉºÉBÉEÉÒªÉ xªÉÉºÉÉÒ--                                                        ºÉÉiÉ´ÉÉÓ 3, 11 
ÉÊ¶ÉFÉÉ--                                                                  ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3,25 

¤ÉÉãÉBÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ&¶ÉÖãBÉE +ÉÉè® +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ - näÉÊJÉA ÉÊxÉnä¶ÉBÉE iÉi´É *  
ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ £ÉÉÒ näÉÊJÉA *  



                
                                                                                           

|ÉÉlÉÉÊàÉBÉE ºiÉ® {É® àÉÉiÉß£ÉÉ−ÉÉ àÉå                                     350BÉE 
ºÉÆºlÉÉAÆ - =SSÉiÉ® ÉÊ¶ÉFÉÉ, ºÉàÉxÉBªÉxÉ +ÉÉè® ºiÉ®Éå BÉEä +É´ÉvÉÉ®hÉ BÉEä ÉÊãÉA     ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 

1,66 
´ÉßÉÊkÉBÉE, BªÉÉ´ÉºÉÉÉÊªÉBÉE +ÉÉÉÊn |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA                        ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 

65 
´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE +ÉÉä® iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä ÉÊãÉA                             ºÉÉiÉ´ÉÉÓ 1, 64 
¶ÉÖr +ÉÉMÉàÉ BÉEÉÒ MÉhÉxÉÉ - näÉÊJÉA ÉÊ´ÉkÉ *  

  
¶ÉÉävÉxÉ +ÉFÉàÉiÉÉ +ÉÉä® ÉÊn´ÉÉãÉÉ--                                             ºÉÉiÉ´ÉÉÓ 31, 9 
¶àÉ¶ÉÉxÉ +ÉÉè® ¶àÉ¶ÉÉxÉ £ÉÚÉÊàÉ--                                                ºÉÉiÉ´ÉÉÓ 2, 10 
gÉàÉ--  

ÉÊ´É´ÉÉn                                                          ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3,22 
 JÉÉxÉÉå +ÉÉè® iÉäãÉFÉäjÉÉå àÉä gÉàÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ                          ºÉÉiÉ´ÉÉÓ 1,55 
gÉÉÊàÉBÉEÉå BÉEÉ BªÉÉ´ÉºÉÉÉÊªÉBÉE +ÉÉè® iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ                     ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 

25 
gÉÉÊàÉBÉEÉå BÉEÉ BÉEãªÉÉhÉ                                              
ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3,24 

 

ºÉÆBÉEàÉÇ, £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉè® £É´ÉxÉ, ®ÉVªÉ BÉEä                                           ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 14 
ºÉÆBÉEàÉÇ xÉÉèºÉäxÉÉ,  ºÉäxÉÉ +ÉÉè® ´ÉÉªÉÖºÉäxÉÉ                                        ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2,12 
ºÉÆºlÉÉAÆ £ÉÉÒ näÉÊJÉA *  
ºÉÆPÉ--  

àÉå xÉA ®ÉVªÉÉå BÉEÉ |É´Éä¶É ªÉÉ ºlÉÉ{ÉxÉÉ                                 2 
BÉEä ºÉ¶ÉºjÉ ¤ÉãÉ ªÉÉ +ÉxªÉ ¤ÉãÉÉå BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ B

ºÉcÉªÉiÉÉ àÉä +ÉÉÊ£ÉÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ            
ºÉÉiÉ´ÉÉÓ 1, 2BÉE 

uÉ®É ÉÊnA MÉA ÉÊxÉnä¶ÉÉå BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉä àÉä ªÉÉ =xÉBÉEÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉE®xÉä 
àÉå +ÉºÉ{ÉEãÉiÉÉ BÉEÉ |É£ÉÉ´É            

 365 

BÉEÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉÿªÉ +ÉÉµÉEàÉhÉ +ÉÉè® +ÉÉÆiÉÉÊ®BÉE +É¶ÉÉÆÉÊiÉ ºÉä ºÉÆ®FÉÉ BÉE®xÉä 
BÉEÉ BÉEiÉÇBªÉ                               

355 

BÉEÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉä ®ÉVªÉ BÉEä BÉE®Éä                                      285 
BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ®                                73 
ºÉÉàÉÚÉÊcBÉE =kÉ®nÉÉÊªÉi´É                                            75(3) 
BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ cÉäxÉÉ                  53(1) 
BÉEÉÒ ®ÉVÉ£ÉÉ−ÉÉ ÉËcnÉÒ                                               343 
BÉEÉÒ £ÉÉ®iÉ BÉEä ¤ÉÉc® BÉEä ®ÉVªÉFÉäjÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ              260 



                
                                                                                           

BÉEÉ xÉÉàÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉFÉäjÉ - näÉÊJÉA £ÉÉ®iÉ *  
BÉEÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ                                                      ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1,32 
+ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE ºÉÆ¤ÉÆvÉ                               256-261 
ºÉàÉx´ÉªÉ 263 
ÉÊ´ÉvÉÉªÉÉÒ ºÉÆ¤ÉÆvÉ 245-255 
ºÉÆPÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉªÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå {É® BªÉÉ{ÉÉ® +ÉÉè® ´ÉÉÉÊhÉVªÉ BÉEä 
ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊxÉ¤ÉÆvÉxÉ 

303 

ºÉÆPÉ uÉ®É =ºÉBÉEä ÉÊ´Éâór ´ÉÉn +ÉÉè® BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉÆ 300 
ºÉÆPÉ BÉEÉ BÉEiÉÇBªÉ  

ÉËcnÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉÊ£É´ÉßÉÊr BÉE®xÉÉ 351 
+ÉÉµÉEàÉhÉ +ÉÉä® +É¶ÉÉÆÉÊiÉ ºÉä ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆ®FÉÉ BÉE®xÉÉ 355 

ºÉÆPÉ ºÉÚSÉÉÒ- ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1 
ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉ-  

BÉEÉ |É¶ÉÉºÉxÉ 239 
BÉEÉÒ {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ 366(30) 
BÉEä ÉÊãÉA =SSÉ  xªÉÉªÉÉãÉªÉ 241 
BÉEä ÉÊãÉA +ÉvªÉÉnä¶É |ÉJªÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ |É¶ÉÉºÉBÉE BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ 239JÉ 
BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ 240 

ºÉÆPÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ 315 

ºÉÆSÉÉ®--  
bÉBÉE - iÉÉ®, +ÉÉÉÊn ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1,31 
ºÉ½BÉEå /xÉMÉ® {ÉÉÉÊãÉBÉEÉ ]ÅÉàÉ +ÉÉÉÊn ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2,13 

ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ--  
£ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ näÉÊJÉA ÉÊ´ÉkÉ *  
®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ näÉÊJÉA ÉÊ´ÉkÉ *  
ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ¤Éè~BÉE - ºÉÆºÉnÂ BÉEä ºÉnxÉÉå BÉEÉÒ 100,108 
ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ®É−]Å ºÉÆPÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1,12 

ºÉÆÉÊ´ÉnÉ--  
 ºÉÆPÉ ªÉÉ ®ÉVªÉÉå uÉ®É ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä xÉÉàÉ àÉå BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ  
ºÉÆºÉnÂÂ--  

BÉEä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå +ÉÉè® {ÉÚ´ÉÇ àÉÆVÉÚ®ÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +É{ÉäFÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä 
+É£ÉÉ´É àÉå +ÉÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉ xÉcÉÓ cÉåMÉä 

255 

ºÉÆºÉnÂ BÉEÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå +ÉÉä® ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ +ÉÉªÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉàÉFÉ 
BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä cÉÉÊVÉ® BÉE®xÉÉ +ÉÉè® 

 



                
                                                                                           

nºiÉÉ´ÉäVÉ {Éä¶É BÉE®xÉÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1,74 
ºÉÆ®SÉxÉÉ  

®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ 80 
ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ 81 

ºÉÆºÉnÂ BÉEÉ MÉ~xÉ--  
®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ - näÉÊJÉA ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ *  
ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉPÉ]xÉ 85(2)JÉ 
ºÉÆºÉnÂ BÉEä ºÉnxÉÉå BÉEÉÒ +É´ÉvÉÂ  
£ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊxÉÉÊvÉ {É® £ÉÉÉÊ®iÉ BªÉªÉ àÉiÉnÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA xÉ ®JÉÉ VÉÉxÉÉ  1 
+ÉxªÉ BªÉªÉ àÉiÉnÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ®JÉÉ VÉÉxÉÉ 113(2) 
ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ - näÉÊJÉA ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ *  
ºÉÆºÉnÂ BÉEä ºÉnxÉÉå BÉEÉ |ÉiªÉäBÉE ´É−ÉÇ nÉä ¤ÉÉ® +ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉ cÉäxÉÉ 85(1) 
ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ¤Éè~BÉE 100 +ÉÉè® 

108 
ºÉÆºÉnÂ àÉå |ÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ - £ÉÉ−ÉÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ näÉÊJÉA *  
ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® 245(1) 
BÉÖEU àÉÉàÉãÉÉå àÉå ®ÉVªÉ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå {É® +ÉÉÊ£É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäxÉÉ * 251 +ÉÉè® 

254 
ÉÊ´ÉvÉÉªÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ 112 +ÉÉè® 

117 
ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 109 
ãÉäJÉÉxÉÖnÉxÉ, |ÉiªÉªÉÉxÉÖnÉxÉ +ÉÉè® +É{É´ÉÉnÉxÉÖnÉxÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 116 
|ÉÉBÉDBÉEãÉxÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå 113 

ºÉÆºÉnÂ BÉEä ºÉnºªÉ--  
ºÉÆºÉnÂ - ºÉnºªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ®cÇiÉÉA 102, nºÉ´ÉÉÓ 
ºÉÆºÉnÂ - ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉ®cÇiÉÉ+ÉÉä ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ |É¶xÉÉå {É® ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ 103 
ºÉÆºÉnÂ - ºÉnºªÉÉå uÉ®É ¶É{ÉlÉ ªÉÉ |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ 99 
ºÉÆºÉnÂ - ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ, ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉÉÊn 105, ºÉÉiÉ´ÉÉÓ,  

1 ,74 
ºÉÆºÉnÂ - ºÉnºªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉcÇiÉÉAÆ 84 
ºÉÆºÉnÂ - ºÉnºªÉÉå BÉEä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® £ÉkÉä +ÉÉÉÊn 106, ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 

,73 
ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ºlÉÉxÉ ÉÊ®BÉDiÉ BÉE®xÉÉ 101 
ºÉÆºÉnÂ BÉEä ºÉnxÉÉå àÉå àÉiÉnÉxÉ 100 



                
                                                                                           

¶É{ÉlÉ ãÉäxÉä ªÉÉ |ÉÉÊiÉYÉÉxÉ BÉE®xÉä +ÉÉÉÊn ºÉä {ÉcãÉä àÉiÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉÉÉÎºiÉ 104 
ºÉÆºÉnÂ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ - näÉÊJÉA ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ +ÉÉè® ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ *  
ºÉÆºÉnÂ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ--  

®ÉVªÉÉå àÉå ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÉå BÉEÉ =iºÉÉnxÉ ªÉÉ ºÉßVÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 169 
ÉÊ®ÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ ºÉnxÉÉå BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ +ÉÉè® 
MÉhÉ{ÉÚÉÌiÉ 

100 

ºÉÆPÉ àÉå xÉA ®ÉVªÉÉå BÉEÉä |É´Éä¶É BÉE®xÉä BÉEÉÒ 2 
®ÉVªÉÉå BÉEä FÉäjÉÉå, ºÉÉÒàÉÉ+ÉÉäÆ ªÉÉ xÉÉàÉÉå BÉEÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 3 
BÉÖEU àÉÉàÉãÉÉå àÉå {ÉcãÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ +ÉÉè® SÉÉèlÉÉÒ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä 
BÉEÉÒ 

4 

{ÉÉÆSÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ {ÉÉÆSÉ´ÉÉÒ, 7 
ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ  
+ÉxÉÖSUän 301 ºÉä +ÉxÉÖSUän 304 iÉBÉE BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEÉä BÉEÉªÉÉÇÉÎx´ÉiÉ BÉE®xÉä 
BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ 

368 

ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 307 
=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä +ÉÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 140 
+ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 139 
BÉÖEU n¶ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ºÉÆPÉ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 258(2) 
BÉÖEU ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºlÉÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉÉå ªÉÉ àÉÆÉÊjÉ{ÉÉÊ®−ÉnÉå BÉEÉ 
ªÉÉ 

241 

nÉäxÉÉå BÉEÉ ºÉßVÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ  
àÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEä ´ÉäiÉxÉ +ÉÉè® £ÉkÉä +É´ÉvÉÉÉÊ®iÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 239BÉE 
xÉA ®ÉVªÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 75(6) 
ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉÉå BÉEä BÉßEiªÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ 2 
+ÉÉ{ÉÉiÉ àÉå +É{ÉxÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ 321 
ºÉÆPÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® BªÉÉ{ÉÉ®, ´ÉÉÉÊhÉVªÉ ªÉÉ ºÉàÉÉMÉàÉ BÉEÉÒ º´ÉiÉÆjÉiÉÉ {É® ÉÊxÉ¤ÉÈvÉxÉ 
+ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

83(2) {ÉÆ®iÉÖBÉE 

ºÉÆPÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU ¶ÉÖãBÉEÉå +ÉÉè® BÉE®Éå {É® +ÉÉÊvÉ£ÉÉ® 
+ÉÉÊvÉ®ÉäÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ  

302 

ºÉàÉ´ÉiÉÉÔ ºÉÚSÉÉÒ àÉå BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ 271 
®ÉVªÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ®É−]ÅÉÒªÉ ÉÊciÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ 246(2) 
+ÉÉ{ÉÉiÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ ®ÉVªÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ 249(1) 
nÉä ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA =xÉBÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ ºÉä ®ÉVªÉ àÉå BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä 
ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ  

250 



                
                                                                                           

ºÉÆPÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ 252 
=SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ªÉÉ +É{É´ÉVÉÇxÉ BÉE®xÉä BÉEä 
ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ 

246(1) 

+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ +ÉÉnä¶ÉÉå BÉEÉä ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ BÉE®xÉä  
BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ  

230 

+ÉÆiÉ®®É−]ÅÉÒªÉ BÉE®É®Éå BÉEä |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ 341(2) +ÉÉè® 
342 (2) 

àÉÚãÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉÉÊvÉ 
¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ 

253 

ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ´ÉÇSÉxÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ 35 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® BªÉÉ{ÉÉ® +ÉÉè® ´ÉÉÉÊhÉVªÉ iÉlÉÉ |ÉlÉàÉ 5 ´É−ÉÉç BÉEä 
nÉè®ÉxÉ BÉÖEU ´ÉºiÉÖ+ÉÉäÆ 

327 

BÉEä =i{ÉÉnxÉ, |ÉnÉªÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉiÉ®hÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´ÉÉÊvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ  
ÉÊ´ÉkÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉcÇiÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEä 
ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ={É¤ÉÆvÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ 

369 

ÉÊxÉ´ÉÉ®BÉE ÉÊxÉ®ÉävÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉÖEU ÉÊ´É−ÉªÉ ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 280(2) +ÉÉè® 
(4) 

ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ ªÉÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA 
ÉÊxÉ´ÉÉºÉÉ ÉÊ´É−ÉªÉBÉE +É{ÉäFÉÉAÆ  

22(7) 

ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 16 (3) 
®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉÆPÉ ®ÉVªÉFÉäjÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉä SÉÖxÉxÉä BÉEÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ 
ÉÊ´ÉÉÊciÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

80(5) 

+ÉÆiÉ®®ÉVªÉÉÊªÉBÉE xÉÉÊnªÉÉå +ÉÉè® xÉnÉÒ PÉÉÉÊ]ªÉÉå BÉEä VÉãÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ÉÊ´É´ÉÉnÉå BÉEä 
xªÉÉªÉÉÊxÉhÉÇªÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA  

262 

={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 312 
+ÉÉÊJÉãÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉßVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ  

 
+ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä BÉßEiªÉÉå BÉEä ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä 
BÉEä 

70 

ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEä +ÉÉÊvÉBÉE +ÉSUä |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA 
+ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

 
247 

nÉä ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEä 
ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ  

315 

=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ ÉÊbÉÊµÉEªÉÉå ªÉÉ +ÉÉnä¶ÉÉå BÉEä |É´ÉiÉÇxÉ BÉEÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ BÉEÉ 142(1) 



                
                                                                                           

={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 
15 ´É−ÉÇ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ +ÉÆOÉäVÉÉÒ £ÉÉ−ÉÉ ªÉÉ +ÉÆBÉEÉä BÉEä nä´ÉxÉÉMÉ®ÉÒ °ô{É BÉEä |ÉªÉÉäMÉ 
BÉEÉ ={É¤ÉÆvÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

343(3) 

ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå àÉå +É{ÉxÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ  119 
®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® ={É®É−]Å{ÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ 
BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

71(3) 

xÉÉMÉÉÊ®BÉEiÉÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉ{ÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ  11 
BÉÖEU ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉÉç  àÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE®xÉä ªÉÉ 
=xcå |ÉÉÊiÉºÉÆciÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

312BÉE 

ºÉÆºÉnÂ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ, ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉÉÊn 105(3),ºÉÉiÉ´
ÉÉÒ,1,74 

ºÉÆºÉnÂ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÊcªÉÉÆ--  
ºÉÆºÉnÂ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉiÉÉ BÉEÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå uÉ®É VÉÉÆSÉ xÉ 
ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ 

122(1) 

ºÉÆºÉnÂ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEä |ÉBÉEÉ¶ÉxÉ BÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ  261BÉE 
ºÉÆºÉnÂ BÉEÉ ºÉjÉÉ´ÉºÉÉxÉ 85(2) (BÉE) 
ºÉÆºÉnÂ BÉEä +ÉÉÊvÉ´Éä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA MÉhÉ{ÉÚÉÌiÉ  100(3) 
+É´ÉÉÊ¶É−] ÉÊ´ÉvÉÉªÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ ºÉÆºÉnÂ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ cÉäxÉÉ 248,ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 

1,97 
ºÉÆºÉnÂ àÉå SÉSÉÉÇ {É® ÉÊxÉ¤ÉÇvÉxÉ 121 
|ÉiªÉäBÉE ºÉnxÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ 118 
ºÉÆºÉnÂ BÉEä ºÉnxÉÉå BÉEÉ ºÉÉÊSÉ´ÉÉãÉªÉ 98 
ºÉÆºÉnÂ BÉEÉ +ÉÉcÚiÉ BÉE®xÉÉ 85(1) 
ºÉÆºÉnÂ-ºÉnºªÉ--ºÉÆºÉnÂ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ näÉÊJÉA * 
ºÉÆºlÉÉAÆ-- 

 

{ÉÚiÉÇ +ÉÉè® vÉÉÉÌàÉBÉE ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 
28 

<à{ÉÉÒÉÊ®ªÉãÉ ªÉÖr ºÉÆOÉcÉãÉªÉ, £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉÆOÉcÉãÉªÉ, £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ªÉÖr 
ºàÉÉ®BÉE, ®É−]ÅÉÒªÉ {ÉÖºiÉBÉEÉãÉªÉ, ÉÊ´ÉBÉD]ÉäÉÊ®ªÉÉ ºàÉÉ®BÉE 

 
ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 
62 

àÉÉiÉß£ÉÉ−ÉÉ àÉå ÉÊ¶ÉFÉÉ 350BÉE 
ºÉàÉiÉÉ--  

ãÉÉäBÉE ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå +É´ÉºÉ® BÉEÉÒ 16(3) 
ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä ºÉàÉFÉ |ÉÉÊiÉ−~É +ÉÉè® +É´ÉºÉ® |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® =qäÉÊ¶ÉBÉEÉ, 14 



                
                                                                                           

BÉEÉÒ 
àÉÚãÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® £ÉÉÒ näÉÊJÉA *  

ºÉàÉx´ÉªÉ--  
®ÉVªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ 263, ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 

3 
ºÉàÉ´ÉiÉÉÔ ºÉÚSÉÉÒ  

ºÉcBÉEÉ®ÉÒ ºÉÉäºÉÉ<ÉÊ]ªÉÉÆ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2,32 
ºÉÆ{ÉÉÊkÉ--   

BÉEÉ +ÉVÉÇxÉ +ÉÉè® +ÉÉÊvÉOÉchÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 
42 

ÉÊBÉEºÉÉÒ +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE-´ÉMÉÇ uÉ®É ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ +ÉÉè® |É¶ÉÉÉÊºÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ 
ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉÆºlÉÉ BÉEÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEä +ÉVÉÇxÉ BÉEä ÉÊãÉA ®BÉEàÉ 

 
30(1BÉE) 

ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® ºÉä cÉÒ =ºÉBÉEÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ ºÉä 
´ÉÆÉÊSÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ 

300BÉE 

ºÉÆ{ÉÉÊkÉ +ÉÆiÉ®hÉ, BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 6 
ºÉÆ{ÉÉÊkÉ +ÉÉÉÊn BÉEÉ =kÉ®ÉÉÊvÉBÉEÉ® 294-295 
BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ +ÉÆiÉ®hÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 

18 
ºÉÆ{ÉnÉ ¶ÉÖãBÉE--  

{ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ 366(9) 
BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå  ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 

48 
+ÉxªÉ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå  ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 

87 
ºÉàÉÉSÉÉ®{ÉjÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 

39 
ºÉãÉÉcBÉEÉ® ¤ÉÉäbÇ--näÉÊJÉA ÉÊxÉ´ÉÉ®BÉE ÉÊxÉ®ÉävÉ *  
ºÉ¶ÉºjÉ ¤ÉãÉ--  

ºÉ¶ÉºjÉ ¤ÉãÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ MÉÉÊ~iÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ 
ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ * =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉvÉÉÒFÉhÉ BÉEÉä ¶ÉÉÎBÉDiÉ xÉ 
cÉäxÉÉ 

 
227(4) 

ºÉ¶ÉºjÉ ¤ÉãÉÉå ªÉÉ ºÉ¶ÉºjÉ ¤ÉãÉÉå BÉEä +ÉxªÉ ¤ÉãÉÉå BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ 
àÉå ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ àÉå +ÉÉÊ£ÉÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ 

 
ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 
2BÉE 



                
                                                                                           

ºÉ¶ÉºjÉ ¤ÉãÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä ´ÉÉãÉä àÉÚãÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå BÉEÉä ºÉÆºÉnÂ 
uÉ®É ÉÊxÉ¤ÉÈÉÊvÉiÉ ªÉÉ ÉÊxÉ®ÉBÉßEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ 

33 

ºÉ¶ÉºjÉ ¤ÉãÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ MÉÉÊ~iÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ 
ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ BÉEä ÉÊxÉhÉÇªÉ, +É´ÉvÉÉ®hÉ, nÆbÉnä¶É ªÉÉ +ÉÉnä¶É 
=SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEÉä cºiÉFÉä{É BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ xÉ cÉäxÉÉ 

 
136(2) 

ºÉcÉªÉiÉÉ, ÉÊxÉ&¶ÉBÉDiÉ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉªÉÉäMªÉ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå 
BÉEÉÒ 

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 
29 

ºÉÉMÉ®-JÉÆb--  
®ÉVªÉFÉäjÉÉÒªÉ ºÉÉMÉ®-JÉÆb, àÉcÉuÉÒ{ÉÉÒªÉ àÉMxÉ iÉ] £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉè® 
+ÉxÉxªÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE FÉäjÉ àÉå ºÉàÉÖp BÉEä xÉÉÒSÉä BÉEÉÒ ºÉ£ÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉ, 
JÉÉÊxÉVÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ àÉÚãªÉ´ÉÉxÉ SÉÉÒVÉå ºÉÆPÉ àÉå ÉÊxÉÉÊciÉ cÉåMÉÉÒ 

 
297 

ºÉÉFªÉ      
    

ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 
12 

ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ºÉÖ®FÉÉ +ÉÉè® ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ¤ÉÉÒàÉÉ  ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3, 
23 

ºÉÉàÉÚÉÊcBÉE =kÉ®nÉÉÊªÉi´É ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 75 
ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE BÉEÉªÉÉç +ÉÉè® +ÉÉÊ£ÉãÉäJÉÉå BÉEÉÒ àÉÉxªÉiÉÉ  261,ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 

3,12 
ºÉÉcÚBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉè® ºÉÉcÚBÉEÉ®  ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 

30 
ABÉEÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå +ÉÉè® ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ 
BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉÒ BªÉÉ´ÉßÉÊkÉ 

305 

ÉËºÉSÉÉ<Ç, ºÉÆPÉ ºÉÚSÉÉÒ BÉEÉÒ |ÉÉÊ´ÉÉÎ−] 56 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2,17 
ÉÊºÉÉÎBÉDBÉEàÉ--  

BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ SÉÉèlÉÉÒ 
®ÉVªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É¶Éä−É ={É¤ÉÆvÉ 371SÉ 
®ÉVªÉ {ÉcãÉÉÒ  

ÉÊºÉxÉäàÉÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2,33 
ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 3,13 
ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ ºÉÆÉÊciÉÉ ºÉ£ÉÉÒ xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA ABÉE ºÉàÉÉxÉ 44 
ºÉÉÒàÉÉ¶ÉÖãBÉE  

¶ÉÖãBÉE näÉÊJÉA--ÉÊ´ÉkÉ *  
ºÉÖvÉÉ® xªÉÉºÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 5 
ºÉÖvÉÉ®ÉãÉªÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 4 



                
                                                                                           

ºÉäxÉÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ FÉäjÉÉå àÉå ÉÊBÉEA MÉA BÉEÉªÉÉç BÉEä ÉÊãÉA FÉÉÊiÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉE®xÉä 
BÉEÉÒ ºÉÆºÉn BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ 

34 

ºÉä´ÉÉAÆ--  
+ÉÉÊJÉãÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 

70 
ºÉÆPÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ 
BÉEÉÒ ¶ÉiÉæ 

309 

BÉßEiÉªÉ BÉE®iÉä ®cxÉÉ, xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå, |ÉÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå +ÉÉè® 
+ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ   

375 

ºÉÆPÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ºÉßVÉxÉ 312 
ºÉÆµÉEàÉhÉBÉEÉãÉÉÒxÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉ 
ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäiÉÉ ®cxÉÉ 

313 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉè® £ÉÉ®iÉÉÒªÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ ºÉä´ÉÉ BÉEÉ 
ºÉÆºÉnÂ uÉ®É ºÉßÉÊVÉiÉ ºÉä´ÉÉAÆ cÉäxÉÉ 

312(2) 

BÉÖEU ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉiÉÉæ àÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ 
BÉE®xÉä ªÉÉ =xcå |ÉÉÊiÉºÉÆØiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ºÉÆºÉnÂ BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ 

 
312BÉE 

ºÉÆPÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊºÉÉÊ´ÉãÉ cèÉÊºÉªÉiÉ àÉå ÉÊxÉªÉÉäÉÊVÉiÉ 
BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä {ÉnSªÉÖiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä, +ÉÉÉÊn BÉEä ÉÊ´Éâór ºÉÆ®FÉhÉ 

 
311 

ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉAÆ--  
®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 

41 
ºÉÆPÉ BÉEÉÒ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 

70 
ºÉÆPÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉÒ 
{ÉnÉ´ÉÉÊvÉ 

310 

ºÉÆµÉEàÉhÉBÉEÉãÉÉÒxÉ ={É¤ÉÆvÉ 313 
º]ÉBÉE ABÉDºÉSÉåVÉ +ÉÉè® ´ÉÉªÉnÉ ¤ÉÉVÉÉ® ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1,48 
º]ÉÆ{É-¶ÉÖãBÉE-- 
 ÉÊ´ÉkÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ näÉÊJÉA * 

 

ºlÉÉxÉÉÒªÉ ¶ÉÉºÉxÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 5 
ºàÉÉ®BÉE-- 

|ÉÉSÉÉÒxÉ +ÉÉè® AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE-- 
 

®É−]ÅÉÒªÉ àÉci´É BÉEä ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 1, 
67 



                
                                                                                           

+ÉxªÉ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ, 2, 
12 

ºàÉÉ®BÉEÉå BÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉÉÊn--näÉÊJÉA 
ÉÊxÉnä¶ÉBÉE iÉi´É 

 

º´ÉiÉÆjÉiÉÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉÉ, ÉÊ´ÉSÉÉ®, +ÉÉÊ£ÉBªÉÉÎBÉDiÉ, ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ, vÉàÉÇ +ÉÉè® ={ÉÉºÉxÉÉ 
BÉEÉÒ 

=qäÉÊ¶ÉBÉEÉ 

º´ÉÉàÉÉÒÉÊ´ÉcÉÒxÉ cÉäxÉä ºÉä |ÉÉänÂ£ÉÚiÉ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® 25(2)(JÉ) 
ÉËcnÖ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ vÉÉÉÌàÉBÉE ºÉÆºlÉÉ  

cÉÊ®ªÉÉhÉÉ--  
BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ SÉÉèlÉÉÒ 
®ÉVªÉ {ÉcãÉÉÒ 

ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É--  
BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ SÉÉèlÉÉÒ 
®ÉVªÉ {ÉcãÉÉÒ 

 



                
                                                                                           

INDEX 

 

                                                                                                                                     ARTICLE/SCHEDULE                 
A 

ABOLITION — 
   of privy purses ....................................................................................363A. 
ACCOUNTS— 
  Form of—of the Union and States......................................................  150. 
ACQUISITION— 
   of estates, etc., saving of laws providing for ....................................  31A. 
   of property, compulsory ……………………………………………   Sch. VII, List III-42.  
   amount for—of any property of an educational institution 
      established and administered by a minority ...................................  30(1A). 
ACTS— 
    Validation of certain—and Regulations...........................................  31B, Sch. IX. 
ADAPTATION OF LAWS—See PRESIDENT. 
ADMINISTRATION OF JUSTICE .....................................................  Sch. VII, List III-11A. 
ADMINISTRATIVE  RELATIONS between the 
Union and States ...................................................................................  256—262. 
ADMINISTRATOR— 
    appointment of—for Union territory ................................................  239(1). 
    power of—of Union territory to promulgate Ordinances ................ …239B. 
ADMINISTRATOR-GENERAL .........................................................  Sch. VII, List III-11. 
ADMIRALTY jurisdiction                                                                      VII, List I-95. 
ADOPTION                                                                                               Sch. VII, List III-5. 
ADULTERATION OF FOODSTUFFS, ETC......................................   Sch. VII, List III-18.   
ADULT SUFFRAGE—See  ELECTIONS. 
ADVISORY BOARD—See PREVENTIVE DETENTION. 
ADVOCATE-GENERAL— 
    appointment of ..................................................................................  165(1). 
    duties of.............................................................................................  165(2). 
    qualifications for appointment of ....................................................  165(1). 
    remuneration, etc., of ........................................................................  165(3). 
    right of—to take part in proceedings of State Legislature...............     177. 
    term of office of ................................................................................  165(3). 
AERODROMES ...................................................................................  Sch. VII, List I-29. 
    definition of.......................................................................................  364(2). 
    regulation and organisation of air traffic and of...............................  Sch. VII, List I-29. 
    special provision as to extension of laws to .....................................  364(1). 
AERONAUTICAL EDUCATION, ETC. ............................................  Sch. VII, List I-29. 
AGRICULTURAL INCOME, definition of ........................................  366(1). 
AGRICULTURAL INDEBTEDNESS, relief of..................................  Sch. VII, List II-30. 
AGRICULTURE ..................................................................................  Sch. VII, List II-14. 
AGRICULTURE AND ANIMAL HUSBANDRY, 
    organisation of ..................................................................................  48. 
ALIENS ................................................................................................  Sch. VII, List I-17. 
ALL-INDIA SERVICES—See SERVICES. 
AMMUNITION—See ARMS. 
 



                
                                                                                           

ANCIENT AND HISTORICAL MONUMENTS AND 
   RECORDS .........................................................................................  Sch. VII, List I-67. 
ANDAMAN AND  NICOBAR ISLANDS, territory of ......................  Sch. I. 
ANDHRA PRADESH— 
    allocation of seats in the Council of States to ..................................  Sch. IV. 
    establishment of Central University in .............................................  371E. 
    special provision for the Legislative Assembly of ...........................  378A. 
    special provisions with respect to the State of .................................  371D. 
    State of ..............................................................................................  Sch. I. 
ANGLO-INDIANS— 
    definition of.......................................................................................  366(2). 
    educational grants for benefit of.......................................................  337. 
    special provisions re:— 
    appointment of—to certain services.................................................  336. 
    nomination of—to the House of the People .....................................  331. 
    representation of—in State Legislative Assembly...........................  333. 
    special representation of—to cease after 60 years ...........................  334. 
ANIMALS— 
    prevention of cruelty to.....................................................................  Sch. VII, List III-17. 
    protection of wild—and birds...........................................................  Sch. VII, List III-17B. 
ANNUAL FINANCIAL STATEMENT— 
    before Parliament ..............................................................................  112. 
    before State Legislature ....................................................................  202. 
ARBITRATION....................................................................................  Sch. VII, List III-13. 
ARCHAEOLOGICAL SITES AND REMAINS— 
    of national importance ......................................................................  Sch. VII, List I-67. 
    Others ................................................................................................  Sch. VII, List III-40. 
ARMED FORCES— 
    court or tribunal constituted under law relating to—High 
       Court has no power of superintendence over ................................  227(4). 
    deployment of armed forces or other forces of—, in any State 
        in aid of the civil power ................................................................  Sch. VII, List I-2A. 
    Fundamental Rights : Parliament may restrict or abrogate, in 
        their application to ........................................................................  33. 
    Judgment,   determination,   sentence   or order   of   court or  
      tribunal constituted under law relating to—Supreme Court  
         has  no power to interfere ............................................................  136(2).  
      of Union .........................................................................................  Sch. VII, List I-2. 
ARMS, FIREARMS, AMMUNITION AND EXPLOSIVES..............  Sch. VII, List I-5. 
ARTICLE, definition of........................................................................  366(3). 
ARUNACHAL PRADESH— 
    allocation of seats in the Council of States to ..................................  Sch. IV. 
    special provision with respect to the State of...................................  371 H. 
    territory of .........................................................................................  Sch. I. 
ASSAM— 
    allocation of seats in the Council of States to ..................................  Sch. IV. 
    formation of an autonomous State in................................................  244A. 
    special provision with respect to the State of...................................  371B. 



                
                                                                                           

    State of ..............................................................................................  Sch. I. 
ASSOCIATIONS, literary, scientific and religious .............................  Sch. VII, List II-32. 
ATOMIC ENERGY..............................................................................  Sch. VII, List I-6. 
ATTORNEY-GENERAL— 
    appointment of ..................................................................................  76(1). 
    duties of.............................................................................................  76(2). 
    right of audience in all courts of.......................................................  76(3). 
    right of—to take part in proceedings in Parliament .........................  88. 
    salary and allowances, etc., of ..........................................................  76(4). 
AUDIT OF UNION AND STATE ACCOUNTS ................................  Sch. VII, List I-76. 
AUDITOR-GENERAL—See COMPTROLLER AND 
AUDITOR-GENERAL 

B 
BACKWARD CLASSES— 

 Commission to investigate the conditions of .................................  340. 
  making of special provisions for the advancement of...................  15(4). 
  reservation of appointments, etc., for ............................................  16(4). 

BANKING ............................................................................................  Sch. VII, List I-45. 
BANKING CORPORATIONS ............................................................  Sch. VII, List I-43. 
BANKRUPTCY AND INSOLVENCY ...............................................  Sch. VII, List III-9. 
BEACONS............................................................................................  Sch. VII, List I-26. 
BETTING AND GAMBLING .............................................................  Sch. VII, List II-34. 
BHARAT—See INDIA. 
BIHAR— 
    allocation of seats in the Council of States to ..................................  Sch. IV. 
    Legislative Council for .....................................................................  168. 
    State of ..............................................................................................  Sch. I. 
BILLS— 
    affecting  taxation  in  which  States  are   interested,   prior  
         recommendation of President ......................................................  274. 
    appropriation— 
         in Parliament ................................................................................  114. 
         in State Legislature ......................................................................  204. 
    assent to— 
         by Governor .................................................................................  200. 
         by President..................................................................................  111. 
    financial— 
        special provisions as to— 
         in Parliament ................................................................................  117. 
         in State Legislature ......................................................................  207. 
    introduction, passing and lapsing of— 
           in joint sitting .............................................................................  100 & 108. 
           in Parliament ..............................................................................  107. 
           in State Legislature ....................................................................  196. 
    Money—in Parliament— 
           definition of................................................................................  110 
            procedure in respect of..............................................................  109. 
    Money—in State Legislature— 



                
                                                                                           

    BILLS—contd.. 
              definition of.............................................................................  199. 
              procedure in respect of............................................................  198. 
              reservation of—by Governor for President ............................  201. 
BILLS OF EXCHANGE—cheques, promissory notes, etc.................  Sch. VII, List I-46. 
BIRTHS AND DEATHS......................................................................  Sch. VII, List III-30. 
BOILERS..............................................................................................  Sch. VII, List III-37. 
BONA VACANTIA, right to property accruing as ................................  296. 
BOOKS .................................................................................................  Sch. VII, List III-39. 
BORROWING, definition of................................................................  366(4). 
  See also FINANCE 

BORSTAL INSTITUTIONS................................................................  Sch. VII, List II-4. 
BRIDGES AND FERRIES...................................................................  Sch. VII, List II-13. 
BROADCASTING ...............................................................................  Sch. VII, List I-31. 
BURIALS AND BURIAL GROUNDS ...............................................  Sch. VII, List II-10. 

C 
CANALS...............................................................................................  Sch. VII, List II-17. 
CANTONMENTS ................................................................................  Sch. VII, List I-3. 
CARRIAGE OF PASSENGERS AND GOODS— 
    by air, rail or sea................................................................................  Sch. VII, List I-30. 
    on inland waterways .........................................................................  Sch. VII, List III-32. 
CASES, TRANSFER OF— 
    relating to same question of law.......................................................  139A. 
CENSUS ...............................................................................................  Sch. VII, List I-69. 
CERTIORARI 
     power of High Court to issue...........................................................  226. 
CHANDIGARH, territory of ................................................................  Sch. I. 
CHARITIES..........................................................................................  Sch. VII, List III-28. 
CHHATTISGARH— 
     allocation of seats in the Council of States to ……………. ………   Sch. IV 
     State of  …………………………………………………………….   Sch. I. 
CHIEF JUSTICE— 
    of High Court—See HIGH COURT. 
    of Supreme Court—See SUPREME COURT. 
CHIEF MINISTER— 
    appointment of ..................................................................................  164. 
    Council of Ministers,—is head of ....................................................  163. 
    duty of—to furnish information, etc., to Governor ..........................  167. 
CHILDREN— 
     employment of—See FUNDAMENTAL RIGHTS. 
     free and compulsory education for—State to provide ....................  45. 
CINEMAS.............................................................................................  Sch. VII, List II-33. 
CINEMATOGRAPH FILMS— 
    sanction of—for exhibition...............................................................  Sch. VII, List I-60. 
CITIZENS OF INDIA, persons voluntarily acquiring citizen- 
    ship of a foreign State, not to be ......................................................  9. 
CITIZENSHIP ......................................................................................  Sch. VII, List I-17. 
    at the commencement of the Constitution ........................................  5. 



                
                                                                                           

  CITIZENSHIP—contd. 
    Parliament to regulate—by law ........................................................  11. 
    right of— 
        continuance of...............................................................................  10. 
        of migrants from Pakistan.............................................................  6. 
         of migrants to Pakistan ................................................................  7. 
         of persons of Indian origin residing outside India ......................  8. 
CIVIL CODE, uniform for all citizens.................................................  44. 
CIVIL PROCEDURE ...........................................................................  Sch. VII, List III-13. 
CLAUSE, definition of .........................................................................  366(5). 
COLLECTIVE RESPONSIBILITY.....................................................  75(3). 
COLONIZATION.................................................................................  Sch. VII, List II-18. 
COMMERCE—See TRADE, COMMERCE, ETC. 
COMMERCIAL MONOPOLIES, combines and trusts ......................  Sch. VII, List III-21. 
COMMUNICATIONS— 
    posts and telegraphs, etc. ..................................................................  Sch. VII, List I-31. 
    roads, municipal tramways, etc. .......................................................  Sch. VII, List II-13. 
COMPTROLLER AND AUDITOR-GENERAL ................................  Sch. VII, List I-75. 
    administrative expenses of—to be charged on the Consolidated 
       Fund of India..................................................................................  148(6). 
    appointment of ..................................................................................  148(1). 
    audit reports by .................................................................................  151. 
    conditions of service, etc., of............................................................  148(5). 
    duties and powers of .........................................................................  149. 
    ineligibility for future appointment of..............................................  148(4). 
     oath of office by...............................................................................  148(2). 
     power of—to give direction re: manner of keeping accounts.........  150. 
     removal from office of .....................................................................  148(1). 
    salary, etc., of ....................................................................................  148(3), Sch. II, Pt. E. 
    transitional period, special provisions as to .....................................  377. 
CONCURRENT LIST ..........................................................................  Sch. VII, List III. 
CONSOLIDATED FUND— 
of India—See FINANCE. 
of States—See FINANCE. 
CONSTITUTION OF INDIA, the— 

amendment   of—power   of   Parliament   to   amend   and 
   procedure  therefor........................................................................      368. 
authoritative text of—, in the Hindi language.................................  394A. 
commencement of ............................................................................  394. 
interpretation of—,  provisions of General Clauses Act to  
  apply to...........................................................................................  367. 
Short title..........................................................................................  393. 

CONSULAR REPRESENTATION .....................................................  Sch. VII, List I-11. 
CONTEMPT OF COURT— 

of courts other than the Supreme Court...........................................  Sch. VII, List III-14. 
power of State to make laws relating to ..........................................  19(2). 
See also HIGH COURT and SUPREME COURT. 

 



                
                                                                                           

CONTINENTAL SHELF— 
    things lying in territorial waters or—vest in the Union ...................  297. 
CONTINGENCY FUND—See FINANCE. 
CONTRACTS— 

by the Union or States to be made in the name of the President 
  or Governor....................................................................................  299. 
other than those relating to agricultural land...................................  Sch. VII, List III-7. 

CO-OPERATIVE SOCIETIES ............................................................  Sch. VII, List II-32. 
CO-ORDINATION between States .....................................................  263. 
COPYRIGHT........................................................................................  Sch. VII, List I-49. 
CORPORATIONS— 
    incorporation, regulation and winding up— 
       of trading—, including banking, insurance and financial.............  Sch. VII, List I-43. 

  of—, whether trading or not, with objects not confined to 
  one State.........................................................................................  Sch. VII, List I-44. 
  of—, other than above,  and  universities......................................  Sch. VII, List II-32. 
municipal..........................................................................................  Sch. VII, List II-5. 

CORPORATION TAX, definition of...................................................  366(6). 
See also FINANCE. 
CORRESPONDING— 
    Province, Indian State, State, etc.,  definition  of.............................  366(7). 
COTTAGE INDUSTRIES, State to promote.......................................  43. 
COUNCIL OF MINISTERS— 
    for States— 
         advice to Governor by—. No court to enquire into ...................  163(3). 
Chief Minister—See CHIEF MINISTER. 
    collective responsibility of ...............................................................  164(2). 
    functions of .......................................................................................  163(1). 
    Ministers— 

appointment of ............................................................................  164(1). 
oath of office and secrecy by......................................................  164(3). 
right of—to take part in the proceedings of either House..........  177. 
salaries, etc., of ...........................................................................  164(5), Sch. VII,  
                                                                                                        List II-40. 

        for the Union— 
advice to President by—. No court to enquire into....................  74(2). 
collective responsibility of .........................................................  75(3). 
functions of .................................................................................  74. 

   Ministers— 
         appointment of .............................................................................  75(1). 
         oath of office and secrecy by.......................................................  75(4). 
         qualifications for the office of .....................................................  75(5). 
        right of—to take part in proceedings of either House..................    88. 
              salaries, etc., of.............................................................................................................................................................    75 (6), Sch. VII, List I-75. 
Prime Minister—See PRIME MINISTER. 
COUNCIL OF STATES— 
     allocation of seats in ........................................................................  80(2), Sch. IV. 
      
 



                
                                                                                           

  Chairman of— 
           not to preside while a resolution for his removal is under 
            consideration.............................................................................  92. 
           salaries, etc., of ..........................................................................  97, Sch. II, Part C,  
  Sch. VII, List I-73. 
            Vice-President of India to be ex officio ....................................  64, 89(1). 
    composition of ..................................................................................  80. 
    decision of—by majority ..................................................................    100(1). 
    Deputy Chairman of— 

acts for Chairman ..........................................................................  91. 
choosing of ....................................................................................  89(2). 
not to preside while a resolution for his removal is under  
consideration .................................................................................  92. 
removal from office of ..................................................................  90(c). 
resignation of office by .................................................................  90(b). 
salaries, etc., of ..............................................................................  97, Sch. II, Part C,  
    Sch. VII, List I-73. 
vacation of office by......................................................................  90(a). 
vote, casting...................................................................................  100. 
duration of .....................................................................................  83(1). 
quorum for a meeting of................................................................  100(3) & (4). 
rules of procedure..........................................................................  118. 
secretarial staff of ..........................................................................  98(1). 

See also PARLIAMENT. 
COURTS— 

additional—, creation of ..................................................................    247. 
continuance of functions..................................................................    375. 
jurisdiction and powers of—in respect of matters in List I………      Sch. VII, List I-95. 
Other than High Courts and Supreme Court, constitution 
and organisation of ..........................................................................    Sch, VII, List II-3. 

    other than Supreme Court, jurisdiction and powers of— 
        in respect of matters in Concurrent List .......................................    Sch. VII, List III-46. 
        in respect of matters in State List .................................................    Sch. VII, List II-65. 
COURTS OF WARDS— 

for estates of Rulers .........................................................................    Sch. VII, List I-34. 
    for other estates.................................................................................    Sch. VII, List II-22. 
COWS, SLAUGHTER OF, State to prohibit .......................................    48. 
CREMATIONS AND CREMATION GROUNDS..............................    Sch. VII, List II-10. 
CRIMINAL PROCEDURE………………………………………….        Sch. VII, List  III-2. 
CRIMINAL LAW.................................................................................    Sch. VII, List III-1. 
CURRENCY, COINAGE AND LEGAL TENDER ............................    Sch. VII, List I-36. 
CUSTOMS— 
    duties, See  FINANCE. 
    frontiers, etc. .....................................................................................    Sch. VII, List I-41. 

D 
DADRA AND NAGAR HAVELI, territory of ....................................    Sch. I. 
DAMAN AND DIU, territory of ..........................................................    Sch. I. 
 



                
                                                                                           

DEBT— 
definition of......................................................................................   366(8). 
public—of the States........................................................................    Sch. VII, List II-43. 
public—of  the Union ......................................................................    Sch. VII, List I-35. 
DEFENCE OF INDIA .....................................................................    Sch. VII, List I-1. 
industries necessary for the purpose of ...........................................    Sch. VII, List I-7. 

preventive detention for reasons connected with .................................    Sch. VII, List I-9. 
DEFINITION OF— 

certain expressions...........................................................................    366. 
“Consolidated Fund”— 
of India .............................................................................................    266(1). 
of the State .......................................................................................    266(1). 

     “Contingency Fund”— 
of India .....................................................................................    267(1). 
of the State................................................................................    267(2). 
“Indian State” ...........................................................................    363(2)(a). 

    “Money Bill”— 
in State Legislature .....................................................................    199. 
in Parliament ...............................................................................    110. 
“net proceeds”.............................................................................    279(1). 
“Ruler” ........................................................................................    363(2)(b). 
“Scheduled Areas”......................................................................    Sch. V, Part C, Para 6. 
“State” for purposes of Part III ...................................................   12. 
“State” for purposes of Part IV...................................................    36. 

DELHI— 
    allocation of seats in the Council of States to ..................................   Sch. IV. 
    territory of .........................................................................................   Sch. I. 
DEVASWOM  FUND— 

annual payments to ..........................................................................    290A. 
in  the State of Kerala ......................................................................    290A. 
in the State of Tamil Nadu...............................................................    290A. 

DEVELOPMENT BOARDS— 
    establishment  of  separate—for  parts  of  Maharashtra  and 
         Gujarat..........................................................................................  371(2). 
DIPLOMATIC  REPRESENTATION.................................................  Sch. VII, List I-11. 
DIRECTIVE PRINCIPLES OF STATE POLICY...............................  Part IV. 

agriculture and animal husbandry, State to organise ......................  48. 
application of ...................................................................................  37. 
assistance in case of unemployment, old age, etc., 
  State, to provide .............................................................................  41. 
Civil Code, uniform for all citizens, State to secure .......................  44. 
cottage industries, State to promote.................................................  43. 
cows, etc., slaughter of, State to prohibit ........................................  48. 
education, free and compulsory for children, State to  
  provide ...........................................................................................  45. 
equal justice and free legal aid ........................................................  39A. 
international peace and security, etc., State to promote ..................  51. 
 



                
                                                                                           

DIRECTIVE PRINCIPLES OF STATE POLICY—contd.. 
judiciary, separation of, from executive, State to take  
   steps for .........................................................................................  50. 
just and humane conditions of work, State to secure ......................  42. 
level of nutrition and standard of living, raising of, State to 
  regard as its primary duty ..............................................................  47. 
living wage, etc., for workers, State to secure.................................  43. 
maternity relief, State to make provision for securing ....................  42. 
monuments, etc., State to protect.....................................................  49. 
participation of workers in management of industry ......................  43A. 
principles of policy to be followed by the State..............................  39. 
prohibition of intoxicating drinks and drugs, State to  
bring about .......................................................................................  47. 
right to work, to education and to public assistance in  
cases of unemployment, etc., State to secure ..................................  41. 
saving of laws giving effect to certain.............................................  31C. 
Scheduled Castes and Scheduled Tribes, etc., State to 
protect from social injustice and exploitation .................................  46. 
the State, definition of, for the purposes of Part IV ........................  36. 
village panchayats, State to organise...............................................  40. 

DISEASES AND PESTS— 
prevention of extension of—from one State to another..................    Sch. VII, List III-29. 

DISPLACED PERSONS, relief and rehabilitation of..........................  Sch. VII, List III-27. 
DISPUTES— 
   industrial and labour ..........................................................................  Sch. VII, List III-22. 
DISQUALIFICATION— 
   decision on questions as to disqualifications of members ................  103 & 192. 
DISTRICT BOARDS ...........................................................................  Sch. VII, List II-5. 
DISTRICT JUDGES— 
   appointment of ...................................................................................  233. 
   recruitment of persons other than—to judicial service .....................  234. 
   validation of appointment, etc., of certain.........................................  233A. 
DOUBLE JEOPARDY.........................................................................  20(2). 
DIVORCE.............................................................................................  Sch. VII, List III-5. 
DRUGS .................................................................................................  Sch. VII, List III-19. 
DUTIES— 
    Fundamental......................................................................................  51A. 
See also under FINANCE. 
DUTY OF UNION— 
   to promote spread of Hindi language ................................................  351. 
   to protect States against aggression and disturbances.......................  355. 

E 
EDUCATION .......................................................................................  Sch. VII, List III-25. 
   free and compulsory—for children— 
See DIRECTIVE PRINCIPLES. 
See also UNIVERSITY. 
    in mother-tongue in primary  stage...................................................  350A. 
    institutions for— 



                
                                                                                           

higher education,   co-ordination   and   determination  of 
standards........................................................................................  Sch. VII, List I-66. 
professional, vocational, etc., training ..........................................  Sch. VII, List I-65. 
scientific and technical..................................................................  Sch. VII, List I-64. 

ELECTIONS.........................................................................................  Part XV. 
    adult suffrage ....................................................................................  326. 
Election Commission............................................................................  324, Sch. VII, List I-72. 
    Commissioners— 

appointment of Chief Election and other Election ....................... 324(2) & (3). 
conditions of services, etc., of.......................................................  324(5). 
Regional.........................................................................................  324(4). 
removal from office of ..................................................................  324(5) Provisos. 
constitution of................................................................................  324(2). 

    Governor to consult—on questions of disqualification of 
   a member of State Legislature ......................................................  192(2). 
President to consult-on questions of disqualification of 
   a member of Parliament ................................................................  103(2). 
staff of ..............................................................................................  324(6). 
superintendence,  direction  and  control  of  elections to  
   vest in ...........................................................................................  324(1). 
elections to Parliament and State Legislatures, power of 
   Parliament to make laws relating to ............................................  327, Sch. VII, List I-72. 
elections to State Legislatures, power of State Legislature 
    to make laws relating to ...............................................................  328, Sch. VII, List II-37. 
electoral matters, bar to interference by courts in ...........................  329. 
electoral roll, to be general ..............................................................  325. 
readjustment  of   territorial   constituencies   after each  
  census .............................................................................................  82. 

    suffrage, adult ...................................................................................  326. 
ELECTRICITY, taxes on —See under FINANCE. 
EMERGENCY— 
    financial— 

directions to StateS in case of .......................................................  360(3). 
proclamation in case of .................................................................  360(1). 
revocation, etc., of .........................................................................  360(2). 
freedom of speech, etc.,  right to, suspension of provisions 
   re: during ....................................................................................  358. 
Fundamental rights, suspension of the enforcement of, 
    during.........................................................................................  359. 

See also under FUNDAMENTAL RIGHTS. 
Proclamation of................................................................................  352. 
definition of......................................................................................  366(18). 
duration of........................................................................................  352(4) & (5). 
effect of ............................................................................................  353. 
laying of—before each House of Parliament ..................................  352(4). 
revocation  of ...................................................................................  352(2) & (7). 

EMERGENCY PROVISIONS— 
Proclamation  of,  in  the  case  of  failure  of  constitutional 



                
                                                                                           

machinery in a State.........................................................................  356. 
duration of........................................................................................  356(4). 
laying of—before each House of Parliament ..................................  356(3). 
legislative powers, exercise of, during ............................................  357. 
revocation, variation, etc., of ...........................................................  356(2). 
provisions re: distribution of revenues, application of,  
  during .............................................................................................  354. 

EMPLOYMENT AND UNEMPLOYMENT ......................................  Sch. VII, List III-23. 
ENDOWMENTS, charitable and religious ..........................................  Sch. VII, List III-28. 
ENEMY ALIEN— 
    no protection to—against arrest and  detention ...............................  22(3). 
ENTERTAINMENTS AND AMUSEMENTS ....................................  Sch. VII, List II-33. 
ENTRUSTMENT OF STATE  FUNCTIONS—on Union..................  258A. 
ENVIRONMENT, protection and improvement of .............................  48A. 
EQUALITY— 

of opportunity for public employment.............................................  16(3). 
of status and opportunity, securing of right to, before law .............  Preamble, 14. 

See also FUNDAMENTAL RIGHTS 
ESCHEAT, property accruing by .........................................................  296. 
ESSENTIAL SUPPLIES AND SERVICES, preventive detention 
    for maintenance of ............................................................................  Sch. VII, List III-3. 
ESTATE DUTY— 
    definition of.......................................................................................  366(9). 
    in respect of agricultural land ...........................................................  Sch. VII, List II-48. 
    in respect of other property...............................................................  Sch. VII, List I-87. 
EVACUEE PROPERTY, custody, management and  
     disposal of ........................................................................................  Sch. VII, List III-41. 
EVIDENCE...........................................................................................  Sch. VII, List III-12. 
EXCISE, duties of.  See  under FINANCE. 
EXCLUSIVE ECONOMIC ZONES ....................................................  297. 
EXECUTIVE POWER—UNION—STATES .....................................  298. 

extent of executive power 
power to carry on business  ............................................................  53, 154, 298. 
power to acquire property 
power to carry on trade ....................................................................  298. 

EXISTING LAW, definition of ............................................................  366(10). 
EXPLOSIVES.......................................................................................  Sch. VII, List I-5. 
EXTRADITION....................................................................................  Sch. VII, List I-18. 

F 
FACTORIES.........................................................................................  Sch. VII, List III-36. 
FAIRS—See MARKETS AND FAIRS. 
FAMILY PLANNING— 
    Population control and......................................................................  Sch. VII, List III-20A. 
FEDERAL COURT— 

definition of......................................................................................  366(11). 
provisions as to Judges of................................................................  374(1). 
provisions as to suits, etc.,  pending in............................................  374(2). 

 



                
                                                                                           

FEES— 
in respect of matters in Concurrent List excepting 
courts fees ........................................................................................  Sch. VII, . List III-47. 
in respect of matters in State List excepting court fees...................  Sch. VII, List II-66. 
in respect of matters in Union List excepting court fees.................  Sch. VII, List I-96. 
taken in courts other than Supreme Court .......................................  Sch. VII, List II-3. 
taken in Supreme Court ...................................................................  Sch. VII, List I-77. 

FINANCE— 
adjustment in respect of certain expenses and pensions  
   between Union and States.............................................................  290. 
annual financial statement— See ANNUAL FINANCIAL  

STATEMENT. 
     annual payments to Devaswom Funds ............................................  290A. 
Bill, financial— 
    in Parliament .....................................................................................  117. 
    in State Legislature ...........................................................................  207. 
    Bills, regarding taxation affecting States .........................................  274. 
See also BILLLS. 

Commission— 
constitution of .............................................................................  280(1). 
duty of .........................................................................................  280(3). 
powers of— , Parliament to determine.......................................  280(4). 
qualifications for membership of ...............................................  280(2). 
recommendations of—to be laid before each 
   House of Parliament ...............................................................  281. 
Consolidated Fund of India ........................................................  266. 
borrowing on the security of.......................................................  292. 
custody, etc., of ...........................................................................  283(1). 
definition of ................................................................................  266(1). 
expenditure charged on...............................................................  112(3). 
not subject to vote of Parliament ................................................  113(1). 

Consolidated Fund of the States ......................................................  266. 
borrowing on the security of.......................................................  293. 
custody, etc., of ...........................................................................  283(2). 
definition of ...............................................................................  266(1). 
expenditure charged on...............................................................  202(3). 
not subject to vote of Legislature ...............................................  203(1). 

   Contingency Fund of India ................................................................  267(1) 
         custody, etc., of ............................................................................  283(1). 
   Contingency Fund of States...............................................................  267(2). 
         custody, etc., of ............................................................................  283(2). 
   duties— 

collected by Union and may be distributed between 
Union and States .........................................................................  270. 
in respect of succession to agricultural land ..............................  Sch. VII, List II-47. 
in respect of succession to property other than  
    agricultural land......................................................................  Sch. VII, List I-88. 
 



                
                                                                                           

FINANCE—contd.    
levied by Union and collected and appropriated 
by States ......................................................................................  268. 
of customs including export duties.............................................  Sch. VII, List I-83. 
of excise, on alcoholic liquors, opium, Indian hemp, etc. .........    Sch. VII, List II-51. 
of excise, on tobacco, etc............................................................  Sch. VII, List I-84. 
    stamp,   other   than   duties  or  fees  collected  by  judicial 

 
 stamp ..........................................................................................  Sch. VII, List III-44. 
stamp, rates of, in respect of bills of exchange, etc. ..................  Sch. VII, List I-91. 
surcharge on certain, for purposes of Union ..............................  271. 
grants by the Union or States for public purposes .....................  282. 
grants by Union to certain States................................................  275. 
grants to certain States in lieu of export duty on jute and 
jute products................................................................................  273. 
Interpretation of, for the purposes of Part XII, 

"Finance Commission" ..........................................................  264. 
"net proceeds", etc., calculation of........................................  279. 
public account of India and the States ..................................  266(2). 
custody, etc., of money credited to........................................  283. 

suitors' deposits and other  moneys  received  by  the  public 
     servants and courts to be paid into ........................................  284. 
revenues, distribution of, between the Union and the 

               States— 
levied by the Union and shared with the States .........................  270. 
levied by the Union but collected and appropriated  by  the 
     States ......................................................................................  268. 
on export of jute, etc., grant in lieu of, to certain  States ...........     273. 
surcharge on,  for   purposes   of   Union,   Parliament  may  
    impose .....................................................................................  271. 
sales tax, restriction as to imposition of .....................................  286. 

 cases ...........................................................................................  287-288. 

    State taxation— 
exemption from-in respect of water or electricity in certain 

 exemption of Union property from............................................  285. 
    supplementary grants—See SUPPLEMENTARY GRANTS. 
      tax— 

cap i ta t ion . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Sch .  VII ,  L i s t  I I -61 .  
corporation..................................................................................  Sch. VII, List I-85. 
on advertisements in newspapers ...............................................  Sch. VII, List I-92. 
on other advertisements ..............................................................  Sch. VII, List II-55. 
on agricultural income................................................................  Sch. VII, List II-46. 
on animals and boats...................................................................  Sch. VII, List II-58. 
on capital value of assets, exclusive of agricultural  land,  of 
 individuals and companies and on capital of  
   companies ................................................................................  Sch. VII, List I-86. 
on consignment of goods............................................................  Sch. VII, List I-92B. 
on consumption of sale of electricity .........................................  Sch. VII, List II-53. 



                
                                                                                           

FINANCE—contd. 
on entry of goods into local areas ..............................................  Sch. VII, List II-52. 
    on goods and passengers carried by road or on inland 
waterways ...................................................................................  Sch. VII, List II-56. 
on income, definition of....................................................  366(29). 
on income, other than agricultural income .......................  Sch. VII, List I-82. 
on lands and buildings .....................................................  Sch. VII, List II-49. 
 
on luxuries, including taxes on entertainments,  
   amusements, betting and gambling ..............................  Sch. VII, List II-62. 
 
on mineral rights ..............................................................  Sch. VII, List II-50. 
on professions, trades, callings and employments...........  276, Sch VII, List II-60. 

                                                                                     Sch. VII, List I-92A. 

recovery of—in a State for claims arising outside  

on railway fares and freights ............................................  Sch. VII, List I-89. 
on sale or purchase of goods...........................................    Sch. VII, List II-54,286, 

on sale or purchase of newspaper ...................................  Sch. VII, List I-92. 
on transactions in stock exchanges and futures   
    markets, other than stamp duties.................................  Sch. VII, List I-90. 
on vehicles, suitable for use on roads, including  
   tramcars........................................................................  Sch. VII, List II-57. 

   that State .....................................................................  Sch. VII, List III-43. 
terminal-on goods or passengers ................................................  Sch. VII, List I-89. 
taxation, definition of ........................................................  366(28). 
taxes, etc., existing, levied by State Governments or  
   local authorities to continue notwithstanding that  
  they are  mentioned in the Union List.............................   277. 
taxes not to be levied except by authority of law ..............   265. 
taxes levied and collected by the Union but assigned  
    to the States……………………………………………          269. 
taxes,etc., existing, levied by the State Governments or 
    local authorities to continue notwithstanding   
that they are mentioned in the Union List…………………289 
Union taxation, exemption of State property and 
  income from...................................................................  289. 

FINANCE COMMISSION— See FINANCE. 
FINANCIAL CORPORATIONS—See CORPORATIONS. 
FISHERIES...............................................................................  Sch. VII, List II-21. 
FISHING AND FISHERIES beyond territorial waters ................  Sch. VII, List I-57. 
FOREIGN— 

exchange..............................................................................  Sch. VII, List I-36. 
jurisdiction ............................................................................  Sch. VII, List I-16. 
loans.....................................................................................  Sch. VII, List I-37. 

FOREIGN AFFAIRS .................................................................  Sch. VII, List I-10. 
    preventive detention for reasons connected with ..................  Sch. VII, List I-9. 
FOREIGN STATE, definition of.................................................  367(3). 
FORESTS.................................................................................  48A,  Sch. VII,  
                                                                                             List  III-17A. 



                
                                                                                           

FRATERNITY, promotion of......................................................  Preamble. 
FREE LEGAL AID— 
    equal justice and—State to provide ......................................  39A. 
FUNDAMENTAL DUTIES.........................................................  Part IVA. 
FUNDAMENTAL RIGHTS.........................................................  Part III. 
    cultural and educational rights— 

      establish and administer  educational  institutions ..............   30. 

    right against exploitation— 

    prohibition of employment of children in 

    right of citizens— 

to freedom of speech .......................................................  19(1)(a) & (2). 

to reside and settle anywhere in India..............................  19(1)(e) & (5). 

         by moving Supreme Court by appropriate  

         See also under EMERGENCY. 

        FUNDAMENTAL RIGHTS—contd. 

       protection of interests of minorities ....................................   29. 
         right of minorities to  

     kirpans, wearing and carrying of, by Sikhs...........................   25. 
      laws inconsistent with, or in derogation of— 
         State not to make.............................................................   13(2). 
         to be void .........................................................................   13(1). 
         legislation to give effect to................................................   35. 
         power of Parliament to modify, in their application to  
           Armed Forces ................................................................   33. 
         protection against arrest and detention............................   22. 
    protection in respect of— 
        (i) conviction for  offences;  
        (ii) being tried more than once  for the same offence; and  
        (iii) appearing as a witness against himself.......................  20. 
    protection of life and personal liberty ....................................  21. 
   restriction on-while Martial Law is in force..............................  34. 

    power of State to impose compulsory service for public 
    purposes...............................................................................  23(2). 

    factories, etc. ........................................................................  24. 
      prohibition of traffic in human beings and forced  labour..............................  23(1). 

to assemble peaceably ....................................................  19(1)(b) & (3). 
to form associations.........................................................  19(1)(c) & (4). 

to move throughout India .................................................  19(1)(d) & (5). 
to practise any profession ................................................  19(1)(g) & (6). 

    right to constitutional remedies .............................................  32-35. 
    remedies for enforcement of— 

            proceedings ..................................................................  32. 
         suspension of, during emergency ....................................  359. 

   right to equality— 
         abolition of titles ...............................................................  18. 

     See also under TITLES. 
         abolition of untouchability.................................................  17. 
          equality before law..........................................................  14. 



                
                                                                                           

         equality of opportunity in matters of public employment …    16. 
    power  of  State to make special provision for— 
            backward classes, Scheduled Castes and Scheduled Tribes .................     15(4). 

    right to freedom of religion— 

GAS AND GAS WORKS...........................................................  Sch. VII, List II-25. 

    carriage of— 

     women and children.............................................................  15(3). 
             prohibition of discrimination against any citizen on grounds 
               of   religion, race, caste, sex or place of birth.............   15(1). 
         right of citizen as to access to, and use of, public 
              place ...........................................................................    15(2). 

          freedom   as   to  attendance  at  religious   
instruction  or religious worship in certain 
   educational institutions ...............................................    28. 
freedom as  to  payment  of  taxes  for  promotion 
   of any particular religion .............................................   27. 
freedom of conscience and free profession,  
    practice and  propagation of religion..........................  25. 
freedom to manage religious affairs...............................  26. 
the State, definition of, for purposes of Part III...............  12. 

G 
GAMBLING—See BETTING. 

GENERAL CLAUSES ACT,  provisions of,  to  apply  to  
      interpretation of the Constitution .........................................  367. 
GOA— 

  allocation of seats in the Council of States to...................  Sch. IV. 
  special provision with respect to the State of ...................  371-I. 
  territory of.........................................................................  Sch. I. 

GOODS— 

  by air, rail or sea, and by national waterways.................  Sch. VII, List I-30. 
  by inland waterways.......................................................  Sch. VII, List III-32. 
  taxes on—See under FINANCE. 

definition of ...........................................................................  366(12). 
production, supply and distribution of ...................................  Sch. VII, List II-27. 
standards of quality for—for export or inter-State 
transport ...............................................................................  Sch. VII, List I-51. 
taxes on entry of—into  a  local  area—See under FINANCE 

GOVERNMENT OF INDIA ACT— 
repeal  of ..............................................................................  395. 
Transition  from  provisions  of—, President's  power  t o  make 
provisions for ........................................................................  392. 

GOVERNORS ..........................................................................  153. 
GOVERNORS—contd. 

address by............................................................................  175-176. 
allowances, etc., for..............................................................  158. 
annual  financial  statement,—to  cause  to  be  laid  before  the 
Legislature............................................................................  202(1). 
appointment of......................................................................  155. 



                
                                                                                           

appointment of—as administrators for Union 
 territories................................................................................... ..... 239(2). 

                                                                                       paras. 9 & 18. 

    oath or affirmation by ............................................................     159. 

          (iv) members    of    Public    Service    Commission—See  

         of Chairman and members of the State Public 

       to frame rules— 
                GOVERNORS—contd. 

        regarding convenient transaction of Government 

         regarding procedure in respect of communications 

    Bills— 
assent to ..........................................................................  200. 
reservation of—for the consideration of President ...........    200. 
common—for two or more States ....................................  153. 
conditions of office of .......................................................  158. 
Council of Ministers to aid and advise..............................  163. 
decision of—on question as to disqualification of  members 
 of Legislature ..................................................................  192(1). 
discharge of the functions of— 
    on certain contingencies …………………………………    160   
    discretionary power of..................................................  163(1) & (2), Sch. VI, 

emoluments, allowances, privileges and rights  
       in respect of eave of absence of ........................................    158(3), Sch. II, Part A,            
                                                                                             Sch. VII, List I-75. 
        executive action of State Government  to be 
           expressed in the  name  of.............................................   166(1). 
        executive power of State to vest in ...................................    154. 
        legislative powers of..........................................................     213. 
          See also under ORDINANCE. 

    power of— 
        to apply Part VI, Chapter VI, to magistrates......................     237. 
        to appoint— 
           (i) Advocate General—See ADVOCATE-GENERAL. 
           (ii)  member of State Legislative Assembly to fill  
               temporarily vacancies in the office of Speaker...........  180(1). 
           (iii) member of State Legislative Council to fill  
                vacancies for the office of Chairman.........................  184(1). 

                     PUBLIC SERVICE COMMISSION. 
          (v) Ministers—See COUNCIL OF MINISTERS. 
     to consult Election Commission in cases relating to  
        disqualification of a member of legislature ........................  192(2). 
      to entrust State functions on Union Government ................  258A. 
      to frame regulations regarding conditions of service, etc., 

             Service  Commission ...................................................  318. 

           regarding authentication of orders and other  
               instruments............................................................................................................................ 166(2). 

             business..................................................................................................................... 166(3). 
         

             between the Houses of State Legislature ....................  208(3). 



                
                                                                                           

        regarding recruitment of officers, etc., for a High 
               Court..........................................................................229(1) Proviso. 

         to grant pardons, etc., and to suspend, remit or 

          to nominate members to Legislative Council...................  171(3)(e) & 171(5). 

    recommendation of— 

          to be regarded as matter of procedure............................  255. 

      Legislature ..........................................................................  175. 

     special address by ...............................................................  176. 

          Legislature ……………………………………………………..   205(1)  

GUARANTEE, definition of .......................................................  366(13). 

        special responsibility of the Governor for establishment of  

H 

         regarding recruitment of secretarial staff of Houses 
              of Legislature ..............................................................  187(3). 

             commute sentences.....................................................  161. 
          to nominate Anglo-Indians to Legislative Assembly .......  333. 

   protection of—from legal proceedings ...................................  361. 
   qualifications for appointment as ...........................................  157. 

          demand for a grant to be made on..................................  203(3). 
          necessary for introduction of Money Bills........................  207. 

         resignation of office by.....................................................  156(2). 
    right of—to address and send messages to the  

    right of—to summon, prorogue and dissolve  
      Legislature ..........................................................................  174. 

     special responsibility of ........................................................  371(2). 
     supplementary grants,—cause to be laid before  

          term of office of ...............................................................  156. 
GRAM SABHA..........................................................................  243A. 

GUJARAT— 
     allocation of seats in the Council of States to ......................  Sch. IV. 

       development boards ..........................................................  371(2). 
    State of .................................................................................  Sch I. 

HABEAS CORPUS— 
    power of High Court to issue.................................................  226. 
HARYANA— 
    allocation of seats in the Council of States to .......................  Sch. IV. 
    State of .................................................................................  Sch. I. 
HIGH COURTS, in the States...................................................  214. 
HIGH COURTS, in the State—contd.. 

administrative expenses of—to be charged on the  
Consolidated Fund of the State ............................................  229(3). 
application of certain provisions relating to Supreme 
Court to ................................................................................  218. 

    Chief Justice— 
      acting—, appointment of ...................................................... ..... 223. 
        appointment   of—See   Chief   Justice  and  other  Judges  
      below  power of— 

to appoint acting Judges..................................................  224(2). 



                
                                                                                           

to appoint additional Judges ............................................  224(1). 
to appoint officers and servants of High Court .................  229(1). 
to appoint retired Judges at sittings of High Courts .........  224(A). 
to be consulted regarding appointment of other 
 Judges ............................................................................   217(1). 

    Chief Justice and other Judges— 
age of retirement of..........................................................  217(1), 224(3). 
appointment and conditions of office of ...........................  217, 224, 224A. 
conduct of—not to be discussed— 
in Parliament....................................................................  121 
in State Legislature ..........................................................  211. 

procedure regarding.........................................................  218. 

       establishment of a common High Court for  two  or 

to issue certain writs ........................................................  226. 

     allocation of seats in the Council of States to ......................  Sch. IV 

determination of age of ....................................................  217(3) 
oath or affirmation by .......................................................  219. 
prohibition of practice after ceasing to hold office ............    220. 
qualifications for appointment as......................................  217(2). 
removal from office of ......................................................  217(1) Proviso (b). 

resignation of office by .....................................................  217(1) Proviso (a). 
salaries, etc. of.................................................................  221, Sch.II, 
                                                                                              Part D, Para 10. 
transfer of—from one High Court to another ....................  222. 
vacation of office of ..........................................................  217(1) Proviso (c). 
constitution and organisation of .......................................  216, Sch VII, List I-78. 
court of record..................................................................  215. 
definition of ......................................................................  366(14). 

           more States ...................................................................  231. 
      for Union territories .............................................................  241. 
     jurisdiction of........................................................................  225. 
    extension of—to or exclusion from Union 
     territories..............................................................................    230,Sch.VII,List I-79. 
     Language in—See LANGUAGE. 
     officers of—appointment, etc., of .........................................  229. 
      power of— 

to punish for contempt .....................................................  215. 
power of superintendence of............................................  227. 
retirement of additional or acting Judge ...........................  224(3). 
subordinate courts, control over, to vest in.......................  235. 
transfer of certain cases to...............................................  228. 
transitional period, provisions as to .................................  376. 

HIGHWAYS, declared by Parliament to be national ......... Sch. VII, List I-23. 
HIMACHAL PRADESH— 

State of .....................................................................................  Sch. I. 
HINDU RELIGIOUS INSTITUTION...........................................  25(2)(b). 
HOSPITALS AND DISPENSARIES..........................................  Sch. VII, List II-6. 
    hospitals, seamen's and marine............................................  Sch. VII, List I-28. 
HOUSE OF THE PEOPLE— 



                
                                                                                           

composition of ......................................................................  81. 
decisions of—by majority......................................................  100(1). 

Deputy Speaker of—See SPEAKER 
    duration of.............................................................................  83. 
Member of—See MEMBERS OF PARLIAMENT. 

power of—to make rules of procedure..................................  118(1). 
quorum for a meeting of .......................................................  100(3). 
representation (nomination) of Anglo-Indians in ...................  331. 
representation of Scheduled Castes and Scheduled  
 Tribes, etc. in.......................................................................  330. 
representation of Union territories in.....................................  81(1)(b). 

Speaker and Deputy Speakers of— 

  removal from office of........... ..............................................  94(c) & 96. 

                                                                                         & Sch. II, Part C, Para 7. 

I 

INDIA— 

admission of new States into......... .......................................   2. 

languages of.........................................................................   Sch. VIII. 
security of.............. ...............................................................   Sch. VII, List I-9. 

INDIAN POLICE SERVICES—See  SERVICES 

INDUSTRIAL DISPUTES, concerning Union 

TRUSTS ...................................................................................   Sch. VII, List III-21. 

 for defence  or  for prosecution of war............. ....................   Sch. VII, List I-7. 

Secretarial staff, appointment, etc., of ..................................  98. 

  casting vote of ....................................................................  100(1). 
  choosing of .........................................................................  93. 
  not to preside while a resolution for removal from  
office is under consideration.................................................  96. 
  performance of duties of office of— 
during  the  absence of .........................................................  95. 

  resignation of office by........................................................  94(b). 
  salaries and allowances, etc., of.........................................  97, Sch.VII, List. 1-73 

  vacation of office by............................................................  94(a). 
  voting in............ ..................................................................  100. 

IMPEACHMENT of President—See  PRESIDENT 
IMPROVEMENT TRUSTS.......... ..............................................  Sch. VII, List II-5. 

    admission into, emigration and expulsion from..... ................    Sch. VII, List I-19. 
a Union of States..................................................................  1(1). 

Bharat, the name of............. .................................................  1(1). 

territory of................. ............................................................   1(3). 
INDIAN INDEPENDENCE ACT, 1947, the repeal of.................    395. 

INDIAN STATE, definition of .....................................................   366(15). 
INDUSTRIAL AND LABOUR DISPUTES..................................   Sch. VII, List III-22. 

    employees ............................................................................   Sch. VII, List I- 61. 
INDUSTRIAL MONOPOLIES, COMBINES AND  

INDUSTRIES— 
declared by Parliament to be necessary 



                
                                                                                           

    other............ .........................................................................   Sch. VII, List II-24. 
   under Union control........... ....................................................   Sch. VII, List I-52. 
   participation of workers in management of.............................   43A. 

INQUIRIES, surveys and statistics— 

INSOLVENCY—See BANKRUPTCY 

imperial   War  Museum,  Indian  Museum,  Indian     

Union and  agencies,  for  purposes  of technical 

INSURANCE.............................................................................   Sch. VII, List I-47. 

INTELLIGENCE AND INVESTIGATION— 
Central Bureau of......................................................................   Sch. VII, List I-8. 

    river waters dispute...............................................................   262. 

    implementation of treaties, etc............ ..................................   Sch. VII, List I-14. 

    participation in—, and implementation of decisions 

     promotion of—See DIRECTIVE PRINCIPLES. 

  Chapter V........... ................................................................   147. 

      of “Finance Commission” for Part XII.......... ........................   264. 

of “State” for Part XIV.........................................................   308. 

INTOXICATING LIQUORS, production, manufacture, 

IRRIGATION, subject to entry 56 of Union List...... ...................   Sch. VII, List II-17. 

INFLAMMABLE LIQUIDS AND SUBSTANCES........................  Sch. VII, List I- 53. 
INNS AND INN KEEPERS........................................................   Sch. VII, List II-31. 

    connected with matters in List I.............................................   Sch. VII, List I-94. 
    connected with matters in Lists II and III........ .......................   Sch. VII, List III-45. 

INSTITUTIONS— 
charitable and religious.........................................................   Sch. VII, List III-28. 

War Memorial, National Library, Victoria Memorial...……           Sch. VII, List I-62. 
instructions in mother tongue.......... .....................................    350A. 

 training, research, etc. ........... .............................................   Sch. VII, List I-65 & 66. 
    See also UNIVERSITIES 

INSURANCE CORPORATIONS—See under CORPORATIONS 

INTER-STATE— 
Council......................................................................................   263. 

    trade or commerce................................................................   286. 
INTERNATIONAL AGREEMENTS— 

    legislation to give effect to.....................................................   253. 
INTERNATIONAL CONFERENCES, ETC.— 

      of ........................................................................................  Sch. VII, List I-13. 
INTERNATIONAL  PEACE AND SECURITY, ETC.,  

INTERPRETATION— 
of   Constitution   for  Part  V,  Chapter  IV  and  Part  VI, 

of Constitution in general......................................................   367. 
    of “district judge” for Part VI, Chapter VI....... ........................   236(a). 

of judicial service for Part VI, Chapter VI............................   236(b). 
of “State” for Part VI........ ...................................................   152. 

of “State” for Schedule V........ ............................................   Sch. V,Part A, Para.1. 
INTOXICATING DRINKS, ETC.—See PROHIBITION. 

 purchase,  sale, etc., of........... ..........................................   Sch. VII, List II-8. 
INVENTIONS AND DESIGNS......... .........................................   Sch. VII, List I-49. 



                
                                                                                           

J 
JAMMU AND KASHMIR— 
     allocation of seats in the Council of States to....... ...............   Sch. IV. 

JHARKHAND— 

JOINT SITTING—Houses of Parliament...................................   100,108. 

district— 
appointment of........... ........................................................   233(1). 

eligibility for appointment as—who are not citizens of 

High Court—See HIGH COURTS. 

JUDICIAL SERVICE— 

JUDICIARY, separation of, from the executive— 

    of courts— 

barred in electoral matters ...............................................   329. 

   subject to ......................................................................   212(2) 

     equal—and free legal aid .....................................................   39A. 

KARNATAKA— 

     State of ................................................................................   Sch. I. 

State of—..................................................................................    Sch. I. 

LABOUR— 

    State of............ .....................................................................   Sch. I. 
    temporary provisions with respect to.....................................   370. 

     allocation of seats in the Council of States to…………….    Sch. IV 
     state of ………………………………………………………             Sch. I. 

JUDGES— 

definition of.........................................................................   236(a). 
eligibility for appointment as....... ........................................   233(2). 

  India............ .....................................................................   376. 
validation of appointment, etc., of certain ...........................   233A. 

SUPREME COURT—See SUPREME COURT. 
JUDICIAL PROCEEDINGS, recognition of ...............................   Sch. VII, List III-12. 

    appointment to—of a State ...................................................   234. 
    definition of ...........................................................................   236(b). 

See DIRECTIVE  PRINCIPLES 
JURISDICTION— 

barred in disputes arising out of treaties,  
  agreements, etc.,  with Indian States .............................   363. 

officers and members of Parliament not subject to ..........   122(2). 
officers and members of State Legislature not  

JUSTICE— 
     administration of ..................................................................   Sch. VII,List III-11A. 

    social, economic and political, securing of ............................   Preamble, 38 
K 

     allocation of seats in the Council of States to ......................   Sch. IV. 
Legislative Council for...............................................................   168. 

KERALA— 
     allocation of seats in the Council of States to ......................   Sch. IV. 

    KIRPANS—See FUNDAMENTAL RIGHTS 
L 



                
                                                                                           

    disputes ................................................................................   Sch. VII, List III-22. 
    regulation of—in mines and oilfields .....................................   Sch. VII, List I-55. 
    vocational and technical training of .......................................   Sch. VII, List III-25. 

LAND, rights over land tenures, etc. ........................................   Sch. VII, List II-18. 

LANGUAGE— 

    facilities for instruction in mother tongue...............................   350A. 

     of authoritative text of bills, etc.............................................   348(1)(b) & 348(3). 

Commission and Committee of Parliament on ...................   344. 

           States inter se................................................................   346. 

        of Supreme Court and High Courts...................................   348. 

imposing restrictions on right to freedom of  

    welfare of ..............................................................................   Sch. VII, List III-24. 
     LAKSHADWEEP, territory of ....................................................   Sch. I. 

LAND, revenue, assessment and collection of,  
    maintenance of land records, etc. .........................................   Sch. VII, List II-45. 

    enactment of laws relating to—,  special provision  
      as to....................................................................................   349. 

    Hindi, duty of Union to develop .............................................   351. 
    linguistic minorities, special officer for...................................   350B. 

   Authoritative text in Hindi language........................................  394A. 
    Official— 

English to continue for fifteen years as...............................   343(2). 
for communications between Union and a State or 

       of  a State ..........................................................................   345. 
       of the Union to be Hindi .....................................................   343. 

        spoken by a section of the population of a State, 
            special   provisions as to...............................................   347. 
        to be used in Parliament ...................................................   120. 
        to be used in representation for redress of  
           grievances .....................................................................   350. 
        to be used in State Legislatures........................................   210. 
LANGUAGES OF INDIA ...........................................................   Sch. VIII. 
LAWS— 

existing— 
continuance of ......................................................................   372(1). 
definition of ...........................................................................   366(10). 
void, if inconsistent with provisions of Part III .......................   13(1). 
existing laws and laws providing for State monopolies, 
saving of ...............................................................................   305. 

speech, etc....                                                                    19(2) to (6). 
    See also FUNDAMENTAL RIGHTS 

offences against— 
relating to matters in List I ....................................................   Sch. VII, List I-93. 
relating to matters in List II ...................................................   Sch. VII, List II-64. 
recognition of........................................................................   Sch. VII, List III-12. 

LEGAL PROCEEDINGS—suits and proceedings by or  
    against the Union and the States..........................................   300. 
LEGISLATIVE ASSEMBLIES—See the STATES. 



                
                                                                                           

LEGISLATIVE COUNCIL—See the STATES. 
LEGISLATIVE  RELATIONS between the Union  
    and the States ......................................................................   245—255. 
LIBERTY of thought, expression, belief, faith and  
    worship,  securing of .............................................................   Preamble. 
LIBRARIES—controlled by the States ......................................   Sch. VII, List II-12 
   See also INSTITUTIONS. 
LIGHTHOUSES ........................................................................   Sch. VII, List I-26. 
LIMITATION..............................................................................   Sch. VII, List III-13. 
LINGUISTIC MINORITIES, special officer for ...........................   350B. 
LIVING WAGE TO WORKERS—see DIRECTIVE 
  PRINCIPLES. 
LOAN, definition of....................................................................   366(4) 
LOCAL GOVERNMENT ...........................................................   Sch. VII, List II-5. 
LOTTERIES—organised by Government .................................   Sch. VII, List I-40. 
LUNACY AND MENTAL DEFICIENCY—lunatics 
   and mental deficients.............................................................   Sch. VII, List III-16. 

M 
MADHYA PRADESH— 
    allocation of seats in the Council of States to .......................   Sch. IV. 
     Legislative Council for..........................................................   168. 
     State of ................................................................................   Sch. I. 
MAHARASHTRA— 

allocation of seats in the Council of States to.....................   Sch. IV. 
Legislative Council for ........................................................   168 
special responsibility of the Governor for establishment  
of development boards.......................................................   371(2). 

State of .....................................................................................   Sch. I. 
MAJOR PORTS........................................................................   Sch. VII, List I-27. 

definition of.........................................................................   364(2)(a). 
special provision as to extension of laws to........................   364(1). 

    MANDAMUS 
Power of High Court to issue writ of ...................................  226(1). 

MANIPUR— 
allocation of seatS in the Council of States to ....................   Sch. IV. 
special provision with respect to the State of .....................   371C. 
State of...............................................................................   Sch. I. 

MARITIME ZONES 
lands, minerals and other valuable things within  
territorial waters, continental shelf  and resources of  
the exclusive economic zones to vest in the Union ............   297. 

MARKETS AND FAIRS ............................................................   Sch. VII, List II-28. 
MARRIAGE...............................................................................   Sch. VII, List III-5. 
MARTIAL LAW, power of Parliament to indemnify  for 
     acts done in areas under ....................................................  34. 
MEGHALAYA— 
    allocation of seat in the Council of States to .........................   Sch. IV. 
State of .....................................................................................   Sch. I. 



                
                                                                                           

   tribal areas in ........................................................................   Sch. VI. 
MEMBERS OF PARLIAMENT—See under PARLIAMENT 
MEMORIALS—See under INSTITUTIONS. 
MERCANTILE MARINE, education and training for..................   Sch. VII, List 1—25. 
METEOROLOGICAL ORGANISATIONS..................................   Sch. VII, List 1—68. 
MIGRANTS TO AND FROM PAKISTAN— 
    See under CITIZENSHIP 
MIGRATION, inter-State ...........................................................   Sch. VII, List 1—81. 
MINES AND MINERALS— 
    regulation and development of— 
    under Union control ..............................................................   Sch. VII, List I—54. 
    in other case .........................................................................   Sch. VII, List II—23. 
   See also LABOUR. 
MINISTERS—See COUNCIL OF MINISTERS. 
MINORITIES, protection, etc., of— 

territory of .............................................................................   Sch. I. 

MUNICIPAL CORPORATIONS—See under 

MUSEUMS—controlled by States.............................................   Sch. VII, List II-12. 

   See FUNDAMENTAL RIGHTS. 
   See also SCHEDULED CASTES AND SCHEDULED TRIBES 
MIZORAM— 

allocation of seat in the Council of State to...........................   Sch. IV. 
Special provision with respect to the State of .......................   371 G. 

tribal areas in........................................................................   Sch. VI. 
MINORS—infants and minors...................................................   Sch. VII, List III-5. 
MONEY BILLS—See BILLS. 
MONEY-LENDING AND MONEY-LENDERS ...........................   Sch. VII, List II-30. 
MONOPOLIES, saving of existing laws and laws 
providing for State.....................................................................   305. 
MONUMENTS— 
    ancient and historical— 
    of national importance ..........................................................   Sch. VII. List I—67. 
    others....................................................................................   Sch. VII. List II—12. 
    protection, etc., of—See DIRECTIVE PRINCIPLES. 

 CORPORATIONS. 
MUNICIPALITIES 

audit of accounts of ..............................................................   243 Z. 
composition of ......................................................................   243 R. 
constitution and composition of wards committees...............   243 S. 
constitution of .......................................................................   243 Q. 
definitions .............................................................................   243P. 
disqualifications for membership of ......................................   243V. 
duration of ............................................................................   243U. 
elections to the .....................................................................   243ZA. 
powers, authority and responsibilities of ...............................   243W and Sch. XII. 
powers to impose taxes by, and funds of..............................   243X. 
reservation of seats ..............................................................   243T. 

MUNICIPAL TRAMWAYS.........................................................   Sch. VII, List II-13. 



                
                                                                                           

    See also INSTITUTIONS. 
N 

State of.................................................................................   Sch. I. 

NET PROCEEDS, calculation of—See FINANCE. 

O 

OBLIGATIONS of Union and States, provisions  

    Commission and Committee of Parliament on ......................  344. 

oil fields and mineral oil resources, regulation  

oilfields .................................................................................  Sch. VII, List I-55. 

duties of excise on—See under FINANCE. 

     of Union Territories Legislature............................................   239B. 

     President's power to promulgate—during recess  

ORISSA— 
    allocation of seats in the Council of States to .......................    Sch.IV. 

PANCHAYATS— 

bar to interference by courts in electoral matters..................   243O. 

constitution of Finance Commission to review  

NAGALAND— 
allocation of seat in the Council of States to.........................   Sch. IV. 
special provision with respect to the State of........................   371A. 

NATIONAL INSTITUTIONS—See INSTITUTIONS. 
NATURALISATION...................................................................   Sch. VII, List 1—17. 

NEWSPAPERS ........................................................................   Sch. VII, List III-39. 
NUMERALS for official purposes of Union................................   343(1). 

OATHS .....................................................................................   Sch VII, List III-12. 
    forms of—or affirmations.......................................................   Sch. III. 

    relating to, under the Constitution .........................................   294-295. 
OFFICIAL LANGUAGE.............................................................  343. 

OFFICIAL TRUSTEES..............................................................  Sch. VII, List III-11. 
OIL— 

and development of ..............................................................   Sch. VII, List I-53. 
regulation of labour and safety in mines and   

OPIUM— 
cultivation, manufacture and sale for export of .....................  Sch. VII, List I-59. 

ORDINANCE— 
Administrator's power to promulgate—during recess 

      Governor's power to promulgate—during recess of State 
         Legislature .......................................................................   213. 

         of Parliament....................................................................   123. 

    State of .................................................................................    Sch.I. 
P 

application to Union  territories .............................................   243L. 
audit of accounts of ..............................................................   243J. 

composition of ......................................................................   243C. 
Constitution of ......................................................................   243B. 

financial position...................................................................     243-1 and 280(3)(bb). 
continuance of existing laws.................................................   243N. 



                
                                                                                           

definitions of .........................................................................   243  

elections to the ....................................................................   243K. 

part not to apply to certain areas ..........................................   243M. 

   reservation of seats ...............................................................   243D. 

   and previous sanctions not to invalidate ................................   255. 

   attendance of persons and production of documents 

Council of States—See COUNCIL OF STATES. 

House of the People—See HOUSE OF THE PEOPLE. 

laws made by— 

disqualifications for membership ..........................................   243F. 
duration of ............................................................................   243E. 

gram sabha ..........................................................................   243A. 
maintenance and auditing of accounts .................................   243J. 

powers, authority and responsibilities...................................   243G and Sch. XI. 
    powers to impose taxes by, and funds of ..............................   243E. 

PARLIAMENT— 
   Acts of—lack of requirements as to recommendations 

   committees of and commissions appointed by,  

   before ....................................................................................  Sch VII, List I-74. 
   composition of— 

      PARLIAMENT—contd. 
     the  Council of States...........................................................   80. 
      the House of the People .....................................................   81. 

constitution of .......................................................................   79. 

dissolution of ........................................................................   85(2)(b). 
duration of ............................................................................   83. 
expenditure charged on the Consolidated Fund of   
India, not subject to vote of...................................................   113(1). 
other expenditure, subject to vote of.....................................   113(2). 

Houses of—to meet twice every year ...................................   85(1). 
Joint sitting ...........................................................................   100 & 108. 
language to be used in — See under LANGUAGE 

extent of ...........................................................................   245(1). 
to prevail over State laws in certain cases .......................   251 & 254. 
legislative procedure— 
in respect of financial matters ..........................................  112 & 117. 
in respect of Money Bills ..................................................   109. 
in respect of votes on account, votes of credit and 
exceptional grants............................................................   116. 
with respect to estimates .................................................   113. 

    Members of Parliament— 
disqualifications for ..........................................................   102, Sch. X. 
decision on question as to ...............................................   103. 
oath or affirmation by .......................................................   99. 
powers, privileges, etc., of ...............................................  105, Sch.VII, List I-74. 
qualifications for...............................................................   84. 
salaries and allowances, etc., of ......................................  106, Sch.VII, List I-73. 
vacation of seats by .........................................................   101. 



                
                                                                                           

voting in Houses of ..........................................................   100. 
voting without making oath or affirmation, etc.  
penalty for…………………………………………………….     104. 
officers of—See COUNCIL OF STATES and HOUSE 
    OF THE PEOPLE. 

    power of— 
to abolish or create Legislative Councils in States ...........    169. 
to act notwithstanding vacancies and quorum .................    100. 
to admit new States into the Union ..................................     2. 
to alter areas, boundaries or names of States ................     3. 
to amend First and Fourth Schedules in certain 
   cases ............................................................................      4. 

    to amend Fifth Schedule...................................................  Sch. V, Para 7. 
    to amend provisions of Constitution .................................  368. 
    to appoint authority for carrying out purposes of  
PARLIAMENT—contd 
articles  301-304...................................................................   307. 
to confer ancillary powers on Supreme Court .......................  140. 
to confer jurisdiction on the Supreme Court to issue  
  certain writs ........................................................................   139. 
.to confer powers of the Union on States in certain 

to create local Legislatures or Council of Ministers  

to establish new States ........................................................     2. 

to impose restrictions on freedom of trade, commerce,  

  purposes of the Union ........................................................    271. 

to legislate with respect to matters in State List— 
        in national interest.............................................................    249(1). 

for  two  or  more States by consent .....................................   252. 

  jurisdiction of High Courts...................................................   230. 

to make laws to give effect to international  

  regarding Fundamental Rights ...........................................   35. 

 cases...................................................................................  258(2). 
to constitute High Courts for Union territories .......................   241. 

or both for certain Union territories .......................................     239A. 
to determine the salaries and allowances of Ministers  75(6). 

to extend functions of  Public Service Commissions.............   321. 
to extend its own duration in emergencies............................    83(2) Proviso. 

  or intercourse within the Union ...........................................    302. 
to impose surcharge on certain duties and taxes for  

to legislate on matters in Concurrent List .............................    246(2). 

       during Emergency..............................................................    250. 
to legislate with respect to matters in  State  List   

to legislate with respect to matters in Union List...................   246(1). 
to make laws regarding extension of or exclusion from the  

to make laws to amend Scheduled Castes and Scheduled  
  Tribes Orders .....................................................................   341(2)& 342(2). 

  agreements. .......................................................................   253. 
to   make  laws  to  give  effect  to  provisions  



                
                                                                                           

to make laws with respect to elections to 
  legislatures .........................................................................   327. 
to make laws with respect to trade 

  commodities during the first 5 years ...................................   369. 

  Commission........................................................................   280(2)&(4). 

to prescribe requirements regarding residence for 

to prescribe the manner of election of representatives 

     waters of  inter-State rivers and river-valleys ...................   262. 

contingencies .......................................................................   70. 

to provide for establishment of Joint Public Service  

 or orders of the Supreme Court ...........................................   142(1). 

to regulate its procedure in financial matters ........................   119. 

to regulate the right of citizenship.........................................   11. 

powers, privileges, etc., of ....................................................105(3), Sch. VII, List I-74. 

protection of publication of .................................................  361A. 

residuary powers of legislation vest in................................  248, Sch. VII, List I-97. 

secretariat of Houses of .....................................................  98. 

  and commerce within a State and production,  
  supply and distribution of certain  

to make provisions regarding qualifications for  
  and powers  of  the members of the Finance 

to prescribe certain matters with respect to preventive  
      detention ........................................................................   22(7). 

     employment under a State or local authority ...................   16(3). 
PARLIAMENT—contd. 

     of Union territories to the Council of States ....................   80(5). 
to provide for adjudication of disputes relating  to 

    to provide for creation of all-India services............................   312. 
to provide for discharge of President's functions in  

to provide for establishment of additional courts for 
 better administration of laws made by Parliament ...............   247. 

Commission for two or more States......................................   315. 
to provide for the manner of enforcement of decrees 

to provide for the use of English language or  
Devanagari form of  numerals, after 15 years.......................   343(3). 

to regulate matters regarding election of President 
 and Vice-President ..............................................................  71(3). 

to vary or revoke conditions of service of officers of  
certain services ....................................................................   312A. 

proceedings of— 
courts not to enquire into validity of ....................................  122(1). 

prorogation of .....................................................................  85(2)(a). 
quorum for a meeting of .....................................................  100(3). 

restriction on discussion in .................................................  121. 
rules of procedure, power of each House to make .............  118. 

summoning of.....................................................................  85(1). 
PART, definition of....................................................................  366(16). 
    passports ..............................................................................  Sch. VII, List I-19. 



                
                                                                                           

PATENTS, INVENTIONS AND DESIGNS ................................  Sch. VII, List I-49. 
PENSIONS— 

definition of ...........................................................................   366(17). 

PORTS— 

Parliament ............................................................................   112(1). 

      Chairman and members of Union and State Public 

payable by States .................................................................   Sch. VII, List II-42. 
payable by Union..................................................................   Sch. VII, List I-71. 

PETROLEUM AND PETROLEUM PRODUCTS .......................   Sch. VII, List I-53. 
PILGRIMAGES— 
    to places outside India ..........................................................   Sch. VII, List I-20. 
    to other places ......................................................................   Sch. VII, List II-7. 
PIRACIES AND CRIMES ON SEAS OR IN AIR— 
    offences against law of nations.............................................   Sch. VII, List I-21. 
PLANNING, economic and social .............................................   Sch. VII, List III-20. 
POISONS .................................................................................   Sch. VII, List III-19. 
POLICE ....................................................................................   Sch. VII, List II-2. 
POLICE FORCE— 
    extension of powers and jurisdiction of —to areas 
    outside the State and to railway areas ..................................   Sch. VII, List I-80. 
PONDICHERRY— 

allocation of seat in the Council of States to.........................   Sch.IV. 
creation of local Legislatures or 
    Council of Ministers, or both for........................................   239A. 
territory of .............................................................................   Sch.I. 

POPULATION CONTROL AND FAMILY PLANNING ...............   Sch. VII, List III- 20A. 

    declared by Parliament to be major ......................................   Sch. VII, List I-27. 
    other .....................................................................................   Sch. Vll, List III-31. 
POST OFFICE SAVINGS BANK ..............................................   Sch. VII, List I-39. 
POST AND TELEGRAPHS.......................................................   Sch. VII, List I-31. 
POUNDS AND PREVENTION OF CATTLE TRESPASS..........     Sch. VII, List II-16. 
PRESIDENT .............................................................................    52. 

address by............................................................................    86-87. 
Annual Financial Statement, causes to be laid before 

    appointments of— 
       Attorney-General—See ATTORNEY-GENERAL. 

      Service Commissions—See PUBLIC SERVICE COMMISSION. 
      Chief Justice and other Judges of— 
      High Courts—See HIGH COURTS. 
      Supreme Court—See SUPREME COURT. 
      Comptroller and Auditor-General—See COMPTROLLER 
          AND AUDITOR-GENERAL. 
     Governors of States—See  GOVERNORS. 
     Prime Minister and other Ministers—See COUNCIL  
        OF  MINISTERS. 
    Special  Officer for linguistic minorities .................................   350B. 
    Special Officer for Scheduled Castes— 
      See SCHEDULED CASTES. 



                
                                                                                           

    approval of—to rules regarding salaries, allowances, 
        leave or pensions of officers and servants of the 
       Supreme  Court .................................................................   146(2) Proviso. 
     assent of— 
     to Bills— 

general.............................................................................   111. 
of Parliament, amending the Constitution ........................   368. 
of State Legislature..........................................................   201. 
regarding imposition of taxes on water or electricity 

PRESIDENT—contd. 
  in certain cases..............................................................   288(2). 

        audit reports, causes to be laid before Parliament.................   151(1). 
    conditions of office of ……………………………………………     59     
   consent of—necessary for acceptance of foreign  
    titles, presents, etc., by person serving under  
    the State ...............................................................................   18(3) & (4). 
    Contracts of the Union to be executed in the name of ..........   299(1). 
    Council of Ministers to aid and advise...................................   74(1). 
    decision by—on questions as to disqualifications of 
    Members of Parliament.........................................................   103(1). 
    defence forces, supreme command of, to vest in..................   53(2). 
    Election Commission, appointment of Chief Election 
    Commissioner and other Commissioners, etc.—See ELECTIONS. 

election of .............................................................................   54,Sch.VII, List I-72. 
eligibility for re-election .........................................................   57. 
emoluments, allowances and privileges, etc., of...................   59(3), Sch.II, Part A, 
                                                                                           Sch. VII, List I-75. 
executive action by the Union Government to be taken 
   in the  name of...................................................................   77(1). 
Finance Commission, constitution, etc., by—See FINANCE. 

    impeachment of—procedure for............................................   61. 
    legislative powers of..............................................................   123(1). 
    manner of election of ............................................................   55. 

matters relating to election of ...............................................   71. 
messages, etc., of—to the Houses.......................................   86. 
oath or affirmation by............................................................   60. 
Ordinance making power of—See ORDINANCE. 

to adapt laws....................................................................  372 & 372A. 
to apply laws with modifications to aerodromes and major 
  ports...............................................................................   364. 
to appoint acting Chairman of the Council of  
  States ............................................................................   91(1). 
to appoint acting Speaker of the House of the  
  People ...........................................................................   95(1). 
to appoint  a Commission  to  report  on  the   
  administration  of Scheduled Areas and Welfare of  
  Scheduled Tribes...........................................................   339. 
to appoint a Commission to investigate the condition of 



                
                                                                                           

  backward classes ..........................................................   340. 
to authorise the use of Hindi during the 15 years  
  period in addition to English and of Devanagari  
  numerals for official purposes of Union .........................   343(2) Proviso. 
to call for information from the Prime Minister  
  regarding administration of Union affairs and 
   proposals for legislation ................................................   78(b). 

 PRESIDENT—contd. 
to constitute a Commission to report on official 
   language.......................................................................    344. 
to consult Election Commission on questions regarding ..  

to issue order for adaptation of existing laws ...................   372(2). 

to issue orders in regard to grants from the Union to 

to make advances from Contingency Fund to meet 

   detention in certain cases .............................................   373. 

    projects   under existing State Law ..............................   288(1). 

to make regulations for Union Territories .........................   240. 

   Joint Public Service Commissions ................................   318. 

  officials of Supreme Court..............................................   146(1) Proviso. 

   President.......................................................................   77(2). 

to make rules regarding dual membership of  

   disqualification of members of Parliament.....................     103(2). 
to consult Supreme Court on questions of law or fact of 
   public importance..........................................................      143. 
to declare a State not to be a foreign State for a  
   specific purpose............................................................      367(3) Proviso. 
to entrust Union functions to States in certain cases .......      258(1). 
to establish inter-State Council ........................................        263. 
to grant pardons, etc., and to suspend, remit or  
  commute sentences in certain cases .............................        72. 

to issue order for removal of difficulties during transitional 
  period.............................................................................   392. 

  certain States.................................................................   275(2). 
to issue Proclamation of Emergency—See EMERGENCY. 

   unforeseen expenditure ................................................   267(1). 
to make order in respect of persons under preventive 

to make provision by order for continuance of taxes  
    on water or electricity involving river valley  

to make provisions regarding  
   discharge of Governor's functions in contingencies ......   160. 

to  make  regulation s  regarding  conditions  of  service,  etc., 
  of the Chairman and members of the Union, State and 

to make rules for consultation with the Union Public 
  Service Commission regarding appointment of 

to make rules regarding authentication of orders, 
   etc., made and executed in the name of the 

to make rules regarding conditions of service, etc., of 
   personnel of the Audit and Accounts Department .........   148(5). 



                
                                                                                           

    Parliament and State Legislature .................................   101(2). 
to make rules regarding procedure at joint sittings of the 
    two Houses ..................................................................   118(3). 

PRESIDENT—contd. 

to nominate Anglo-Indians to the House of   

   States ...........................................................................    80(1)(a). 

to prescribe the manner of enforcement of orders, 

to specify Scheduled Castes and Scheduled Tribes  

to summon, prorogue and dissolve Parliament ................   85(2). 

  imposing restrictions on trade, commerce and   

  Protection of—from legal proceedings.......................   361. 

   made on ............................................................................   113(3). 

       (ii) regarding financial matters............................................    117(1). 

recommendation to be regarded as matter of  

resignation of office by..........................................................     56(1) proviso (a). 

vacancy in the office of, procedure for filling.........................     62. 

constitution of and reports by...........................................     22(4) (a). 

to make rules regarding recruitment and conditions of  
    service of secretarial staff of Houses of Parliament .....      98(2). 

to make rules regarding transactions of and allocation 
    among Ministers of business of the Government .........   77(3). 

   the People ………………………………………………….      331. 
to nominate twelve members to the Council of 

to prescribe  percentage  of  taxes  on  income  for  
            distribution among States .............................................   270. 

   etc., of the Supreme Court............................................   142(1). 
to remove difficulties during transitional period ................   392(1). 

   in the States and Union territories.................................   341-342. 
to summon Houses of Parliament in joint sittings.............   108. 

             previous sanction of— 
   necessary for introducing a Bill in State Legislature,  

  intercourse among States .........................................  304(b) Proviso. 
  to be regarded as matter of procedure ......................   255. 

qualifications for office of ......................................................   58. 
recommendation of—demand for a grant to be 

recommendation of—required for introduction of Bills— 
       (i) affecting taxation in which States are interested............      274(1). 

        (iii) regarding formation of new States or alteration, etc., 
             of boundaries of States................................................     3 Proviso 

   procedure ..........................................................................     255. 
removal from office of ...........................................................     56(1) Proviso (b). 

supplementary grants, causes to be laid before Parliament ….  115(1). 
term of office of.....................................................................     56. 

    PREVENTIVE  DETENTION— 
   Advisory Boards— 

procedure to be followed by.............................................     22(7)(c). 

for reasons connected with the security of a State ...............     Sch. VII, List III-3. 



                
                                                                                           

for reasons connected with the security of India...................     Sch. VII, List I-9. 

PRESIDENT—contd. 

    not to exceed 3 months ....................................................     22(4). 
   may exceed 3 months in certain circumstances ................     22(4)(a) & (b). 

    facts may not be communicated to—if against 

PRICE CONTROL ....................................................................     Sch. VII, List III-34. 

appointment of......................................................................     75(1). 

salary and allowances of ......................................................       75(6),Sch.VII,List I-75. 

     from one State to another ....................................................     Sch. VII, List III-4. 

PROFESSIONS— legal, medical, etc.......................................     Sch. VII, List III-26. 

Power of High Court to issue writ of..........................................      226. 

     amount for acquisition of any—of an educational institution 

     no person to be deprived of—save by authority of law.........      300A. 
     succession to—, etc.............................................................    294-295. 

PROPORTIONAL REPRESENTATION— 

election of President...........................................................   55(3). 

PUBLIC acts and records, recognition of ..................................   261,Sch. VII, 

    of the States— See DEBT. 

 
 

period of detention— 

maximum—may be prescribed by Parliament ......................    22(7)  (a) & (b). 
    person detained under— 

    public interest .......................................................................     22(6). 
    grounds of detention to be communicated to ........................     22(5) 

PRIMARY EDUCATION in mother tongue................................     350A. 
    PRIME MINISTER— 

duties of—as respects furnishing information to President    78. 
  is head of Council of Ministers............................................     74(1). 

PRINTING PRESSES...............................................................     Sch. VII, List III-39. 
PRISONERS subjected to preventive detention, removal  

PRISONS .................................................................................     Sch. VII, List II-4. 
PROCLAMATION OF EMERGENCY, definition of ...................     366(18). 

PROHIBITION of intoxicating drinks and drugs, State to  
   introduce— See DIRECTIVE  PRINCIPLES. 

   PROPERTY— 
     acquisition and requisitioning of...........................................     Sch. VII, List III-42. 

     established and administered by a minority .........................     30(1A). 

     transfer of agricultural land ..................................................    Sch. VII, List II-18. 
     transfer of—other than agricultural property.........................    Sch. VII, List III-6. 

by single transferable vote: 
election of members of State Legislative Council ...............   171(4). 

election of State representatives in the Council of States .. . 80(4). 
election of Vice-President ..................................................   66(1). 

                                                                                              LIST III-12. 
PUBLIC DEBT— 

    of the Union—See DEBT. 
PUBLIC HEALTH AND SANITATION.......................................   Sch. VII, List II-6. 



                
                                                                                           

PUBLIC NOTIFICATION, definition of ......................................   366(19). 

     annual report of....................................................................   323. 

conditions of service of ....................................................   318. 

eligibility for re-employment .............................................   319. 

removal or suspension from office of ...............................   317. 

term of office of ................................................................   316(2). 
  expenses of—charged on the Consolidated Fund..............   322. 

  joint—for two or more States ..............................................   315(2). 

  Union ............................................................................     315(1),Sch.VII,List-I-70.     
PUNJAB- 

Q 

    Port .......................................................................................  Sch. VII, List I-28. 

RAILWAYS, definition of ...........................................................  366(20), Sch. VII,  

allocation of seats in the Council of States to .......................  Sch. IV. 

RECOGNITION of public acts, records and judicial  

REGISTRATION of deeds and documents ...............................  Sch. VII, List III-6. 

    power of President to make—for Union territories ................     240. 

REPEALS .................................................................................   395. 

PUBLIC ORDER.......................................................................   Sch. VII, List II-1. 
PUBLIC SERVICE COMMISSION— 

     Chairman and members of— 
appointment of .................................................................   316(1) & (1A). 

eligibility for holding of offices after ceasing to be 
   members.......................................................................   319(b), (c) & (d). 

ineligibility for re-appointment ..........................................   316(3). 
removal from office of ......................................................   316(2) Proviso (b). 

resignation by ..................................................................   316(2) Proviso (a). 

  functions.............................................................................   320. 
  power to extend—of ...........................................................   321. 

  of State...............................................................................   315(1),Sch.VII, 
                                                                                                  List II-41. 

  transitional period, provisions as to ....................................   378. 

allocation of seats in the Council of States to .......................   Sch. IV. 
State of.................................................................................   Sch. I. 

QUARANTINE— 
    inter-State .............................................................................  Sch. VII, List I-81. 

   QUO WARRANTO.................................................................  32, 226. 
R 

                                                                                                        List I-22. 
RAJASTHAN— 

State of.................................................................................  Sch. I. 
RAJPRAMUKH .........................................................................  361. 

    proceedings ..........................................................................  Sch. VII, List III-12. 
REFORMATORIES...................................................................  Sch. II, List II-4. 

REGULATIONS— 
    validation of certain Acts and ................................................   31B & Sch. IX. 

RELIEF of the disabled and unemployable ...............................   Sch. VII, List II-9. 
RELIGIOUS ENDOWMENTS ...................................................   Sch. VII, List III-28. 



                
                                                                                           

REPRESENTATION—See PROPORTIONAL REPRESENTATION. 
RESERVE BANK OF INDIA......................................................  Sch. VII, List I-38. 
RESTRICTION, reasonable, imposition of ................................  19. 

    development  of inter-State...................................................  Sch. VII, List I-56. 

    definition of ...........................................................................  366(22). 
    privy purses, rights and privileges of—abolished ..................  363A. 

S 

SCHEDULED AND TRIBAL AREAS.........................................   Part X. 

administration of ...................................................................   244, Sch. V. 
annual report by Governor to the President..........................   Sch. V, Para. 3. 

definition of ...........................................................................   Sch. V, Para. 6. 

Tribes Advisory Council, establishment, etc., of ...................   Sch. V, Para. 4. 

application of Acts of Parliament and of the State  

Commission to report on the administration of .....................   Sch. VI, Para. 14. 

District Councils: 

    district and regional funds, management by .....................   Sch. VI, Para. 7. 

to establish primary schools, etc. .....................................   Sch. VI, Para. 6. 

        to make regulations for control of money-lending and 

   publication of laws, etc., made by ..........................................   Sch. VI, Para. 11. 

     constitution of ......................................................................   Sch. VI, Para. 2. 

REVENUE, from Union property ...............................................  Sch. VII, List I-32. 
RIVERS   AND   RIVER   VALLEYS,   regulation   and  

RULER— 

      treaties, etc., of—with Government of India, no Court to  
    enquire into disputes regarding.............................................   363. 

SALT.........................................................................................   Sch. VII, List I-58. 
SCHEDULE, definition of ..........................................................   366(23). 

Scheduled Areas and Scheduled Tribes— 

  Commission to report on the administration of Scheduled 
   areas and the welfare of Scheduled Tribes .......................   339. 

executive power of State extends to .....................................   Sch. V, Para. 2. 
law applicable to...................................................................   Sch. V, Para. 5. 

Tribal Areas in Assam, Meghalaya and Mizoram..................   Sch. VI, Para. 20. 
administration of ...................................................................   244(2), Sch. VI. 

 Legislature to …………………………………………………          Sch. VI, Para. 12. 
autonomous districts and regions in .....................................   Sch. VI, Para. I. 

estimated receipts and expenditure to be shown separately 
     in annual financial statements .........................................   Sch. VI, Para. 13. 

    constitution of ...................................................................   Sch. VI, Para. 2. 
    dissolution of ....................................................................   Sch. VI, Para. 16. 

   power of— 
to constitute village councils or courts..............................   Sch. VI, Para. 4. 

to impose taxes and collect revenues, etc. ......................   Sch. VI, Para. 8. 
to make laws....................................................................   Sch. VI, Para. 3. 

            trading by non-tribals ....................................................   Sch. VI, Para. 10. 
    power under C.P.C. and Cr. P.C. may be conferred on ........   Sch. VI, Para. 5. 

   share of royalties ...................................................................   Sch. VI, Para. 9(1). 
   Regional Councils: 



                
                                                                                           

      dissolution of.......................................................................   Sch. VI, Para. 16. 
  district and regional funds, management by............................   Sch. VI, Para. 7. 
  power of— 

to determine share of royalty in case of dispute...............    Sch. VI, Para. 9(2). 

    no bar to make special provisions for the advancement of…..    15. 

     all-India services ..................................................................   Sch. VII, List I-70. 

  to constitute village councils or courts ..............................   Sch. VI, Para. 4. 
  to impose taxes and collect revenues, etc........................   Sch. VI, Para. 8. 
  to make laws ....................................................................   Sch. VI, Para. 3. 

power under C.P.C. and Cr. P.C. may be conferred on ..........   Sch. VI, Para. 5. 
publication of laws etc., made by ............................................   Sch. VI, Para. 11. 

   transitional provisions ............................................................   Sch. VI, Para. 19. 
    Governor of Assam, Meghalaya and Mizoram, power of— 

to administer the areas during transitional period ............   Sch. VI, Para. 19. 
to alter, etc., areas inhabited by Scheduled Tribes ..........     Sch.VI, Para.1(2) & (3). 
to appoint a Commission to report on the administration 
  of autonomous areas .....................................................   Sch. VI, Para. 14. 
to approve rules made by Regional and District councils  Sch. VI, Para. 4(4). 
to make rules for the management of District and   
    Regional Funds       .....................................................      Sch. VI, Para. 7(2). 

to exclude application of Acts of Parliament and State 
    Legislature of Assam to autonomous area in that  
    State ...........................................................................    Sch.VI,Para. 12(1)(b). 
to modify or withdraw powers conferred on District and 
    Regional Councils under the C.P.C. and Cr. P.C. ........    Sch. VI, Para. 5(2). 
to order dissolution of a District or Regional Council........    Sch. VI, Para. 16. 
to order exclusion of areas from autonomous districts .....   Sch. VI, Para. 17. 

       to specify jurisdiction of High court in matters affecting  
          the autonomous areas ....................................................   Sch. VI, Para. 4(3). 
      to suspend acts or resolutions of District or Regional   
          Councils..........................................................................   Sch. VI, Para. 15. 
SCHEDULED CASTES AND SCHEDULED TRIBES— 
     Claims of—to services and posts.........................................   335. 
     Commission to report on the welfare of Scheduled Tribes….    339. 
     definition of ..........................................................................    366(24) & (25). 
NATIONAL COMMISSION FOR SCHEDULED   CASTES .......    338. 
 NATIONAL COMMISSION FOR SCHEDULED TRIBES……        338A. 

      notification ..........................................................................   341(1) & 342(1). 
    President to specify ..............................................................   341-342. 
    promotion of educational and economic interests of .............   46. 
    reservation of seats for— 
        in the House of the People................................................   330. 
         in the State Legislative Assembly ....................................   332. 
         to cease after 60 years ....................................................   334. 
    Special Minister for the welfare of—in certain States............   164(1) Proviso. 
    Special Officer—to be appointed by President………………. 338. 
SECURITIES, definition of ........................................................   366(26). 
SERVICES— 



                
                                                                                           

     conditions of service of persons serving 
        the Union or a State..........................................................   309. 
      continuance of functions .....................................................   375. 
     creation of—common to the Union and the states ...............   312. 
     existing laws to continue to apply to—during transitional  
      period..................................................................................   313. 
      Indian Administrative Service and Indian Police Service ....   
       to be   …………………………………………………………..     312(2).  
      power of Parliament to vary or revoke conditions of  
       service of officers of certain ...............................................   312A. 
      protection against dismissal, etc., of persons employed  
        in civil capacities under the Union or a State ....................   311. 
      Public— 
           of the State ....................................................................   Sch. VII, List II-41. 
         of the Union .....................................................................   Sch. VII, List I-70. 

on inland waterways .............................................................   Sch. VII, List III-32. 

STAMP DUTIES—See UNDER FINANCE. 
STATE LEGISLATURE— 

 previous sanctions not to invaliadate .....................................   255. 

     discussed in.........................................................................   211. 

    tenure of office of persons serving the Union or  
          a State ............................................................................   310. 
    transitional provisions ...........................................................   313. 
SHIPPING AND NAVIGATION— 

maritime ...............................................................................   Sch. VII, List I-25. 

on national waterways ..........................................................   Sch. VII, List I-24. 
SIKKIM— 

allocation of seat in the Council of States to.........................   Sch. IV. 
special provision with respect to the Statesof .......................   371F. 

State of .....................................................................................   Sch. I. 
SOCIAL SECURITY AND SOCIAL INSURANCE .....................   Sch. VII, List III-23. 
SPEAKER—See HOUSE OF THE PEOPLE 
SPORTS...................................................................................   Sch. VII, List II-33. 

Acts of—, lack of requirements as to recommendations and 

 Appropriation Bills..................................................................   204. 
   Bills, assent to—See GOVERNORS and PRESIDENT.  
   Committees of, attendance of persons and production  
   of documents before power, privileges and  immunities of.....     Sch. VII, List II-39. 
  conduct of Supreme and High Court Judges, not to be   

  constitution of .........................................................................   168. 
  dissolution of...........................................................................   174(2)(b). 
  duration of...............................................................................   172. 
  expenditure charged on the Consolidated Fund of the State, 
   not subject to vote of..............................................................   203(1). 
 other expenditure subject to vote of .........................................   203(2). 
 language in—See LANGUAGE 
 laws made by—, extent of........................................................   245. 
 inoperative if repugnant to Union laws .....................................   251—254. 



                
                                                                                           

 legislative procedure................................................................   196—201. 
 regarding financial matters.......................................................   202—206. 
 regarding Money Bills ..............................................................   198. 
 regarding votes on account, votes of credit, etc.......................    206. 
 Members of— 

  disqualifications for.............................................................   191, Sch. X. 
  decision on question as to ..................................................   192. 
  oath or affirmation by..........................................................   188. 
  privileges, etc.,of ................................................................    194,Sch.VII,List II-39. 

proroga t ion  o f  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  174(2) (a ) .  

  qualifications for .................................................................   173. 
  resignation by .....................................................................   190(3)(b). 
  salaries and allowances of .................................................     195,Sch.VII,List II-38. 
  vacation of seats, etc. by....................................................   190. 
  voting, etc., by—without making oath or affirmation, etc.....     193. 

 power of— 
to act notwithstanding vacancies and quorum....................   189. 
to extend the functions of the State Public Service  
   Commission ....................................................................   321. 
to make laws regarding— 

       Concurrent List ..................................................................    246(2),Sch.VII,List III. 
elections to State Legislature .............................................   328. 
es tab l i shment  o f  a  con t ingency Fund  . . . . . . . . . . . . . . . . . .   267(2) .  
P rocedure  in  f inanc ia l  mat te r s  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .    209  

   S ta te  Li s t  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .     246(3) ,Sch .VII ,Li s t  I I .  
p r iv i leges ,  e tc . ,  o f  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   194(3)  Sch .  VII ,   
 List II-39 
proceed ings  o f— 
cour t s  no t  to  ques t i on  va l id i ty  o f . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   212 .  
p ro tec t ion  o f  pub l i ca t ion  o f  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  361A.  

quorum in  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  189(3) .  
r es t r i c t ion  on  d i scuss ion  in  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  211 .  
ru les  o f  p rocedure . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  208 .  
sec re ta r ia t  of  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  187 .  
spec ia l  p rov i s ion  wi th  respec t  to  the  S ta tes  o f   
Maharash t ra  and  Gujara t  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  371(2) .  
summoning  o f  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  174 .  
Union ,  re la t ions  wi th— 
admin is t ra t ive  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  256—261.  
l eg i s la t ive  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  245—255.  
vo t ing  in  Houses  of  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  189 .  

STATE LIST . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Sch .  VII ,  L i s t  I I .  
STATES  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Ar t .  1  Sch .  I .  
    Advoca te -Genera l— see  ADVOCATE-GENERAL 
    a l t e ra t ion  o f  a reas ,  e t c .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   3 .  

co-ord ina t ion  be tween  S ta tes :  P res iden t ' s  power  to   
appoin t  in te r -S ta te  Counc i l  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   263 .  
e f fec t  o f  fa i lu re  to  comply wi th ,  o r  to  g ive  e f fec t  to ,   
d i rec t ions  g iven  by Union   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   365 .  



                
                                                                                           

execu t ive  ac t ion  o f—to  be  t aken  in  the  name of   
Governor  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   166(1) .  
execu t ive  power  o f—exten t  o f  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   162 .  
execu t ive  power  o f—to  ves t  in  Governor  . . . . . . . . . . . . . .   154(1) .  
f a i lu re  o f  cons t i tu t iona l  machinery in  . . . . . . . . . . . . . . . . . .   356 .  

d i s so lu t ion  o f  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  174(2) (b) .  

absence ,  e tc . ,  o f   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  180 .  

no t  to  p res ide  whi le  a  reso lu t ion  fo r  removal  i s  under   

   fo rmat ion  o f  new Sta tes  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   3 .  
   Governor—see  GOVERNORS.  
   High  Cour t—see  HIGH COURTS.  
   Leg is la t ive  Assembly— 

compos i t ion  o f  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  170 .  

dura t ion  o f  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  172 .  
represen ta t ion  o f  Anglo- Ind ians  in  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   333 .  
represen ta t ion  of  Scheduled  Cas te  and  Scheduled   
Tr ibes  in .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   332 .  
Speaker  and  Deputy Speaker  o f— 
cas t ing  vo te  o f  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   189(1) .  
choos ing  o f  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   178 .  
no t  to  p res ide  whi le  a  reso lu t ion  fo r  removal  i s  under  
 cons idera t ion  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  181 .  
pe r formance  of  du t ies  o f  o f f ice  o f ,  dur ing  the   

removal  f rom off i ce  o f  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  179 (c )  
     res igna t ion  o f  o f f i ce  by . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  179 (b)  

sa la r ies  and  a l lowances  o f   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  186 ,  Sch .  I I ,  Par t  C ,  
 Para. 8 & Sch. VII,  
 List II-38. 
vaca t ion  o f  o f f i ce  o f  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  179 (a ) .  
Leg is la t ive  Counc i l— 
abol i t ion  o r  c rea t ion  o f  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  169 .  
Cha i rman and  Deputy Cha i rman of— 
cas t ing  vo te  o f  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  189(1) .  
choos ing  o f  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  182 .  

cons idera t ion   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  185 .  
pe r formance  of  du t ies  o f  o f f i ce  o f ,  dur ing  h i s   
absence ,  e t c .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  184 .  
removal  f rom off i ce  o f  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  183 (c ) .  
res igna t ion  o f  o f f i ce  by  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  183 (b ) .  

STATES—con td .  
sa la r ies  and  a l lowances ,  e tc ,  o f  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  186 ,  Sch .  I I ,  Par t  C   
                                                                         & Sch .  VII ,  L i s t  I I -38 .  
vaca t ion  o f  o f f i ce  o f  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   183 (a) .  
compos i t ion  o f  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  171 .  
dura t ion  o f  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  172 (2 ) .  

monopol ies—see  MONOPOLIES.  
wel fare  o f  the  peop le  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  38 .  

STOCK EXCHANGES AND FUTURES MARKETS . . . .    Sch .  VII ,  Li s t  I -48 .  
SUBORDINATE COURTS,  con t ro l  over  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  235 .  



                
                                                                                           

SUB-CLAUSE,  def in i t i on  o f  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   366(27) .  
SUCCESSION to  p roper ty ,  a sse t s ,  r igh t s ,  l i ab i l i t i e s   
    and  ob l iga t ions  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   294-295 .  
SUITS and  proceed ings  by or  aga ins t  the  Union  or  the   
   S ta tes  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   300 .  
SUPPLEMENTARY GRANTS— 

appointment of officers and servants of..............................  146. 

Chief Justice of— 

appointment of arbitrator by—regarding extra cost of  

expenses of........................................................................  146. 

powers and jurisdiction of—to be exercisable by................  135. 

grant of special leave by—to appeal ..................................  136. 

conduct of—not to be discussed in Parliament or  

privileges, allowances, etc., of ..............................................  125(2) 

    p rocedure  re la t ing  to— 
       in  Pa r l i ament  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   115 .  
       in  S ta t e  Leg is la tu re  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  205 .  
SUPREME COURT— 
    ad  hoc  Judges  o f— the i r  appoin tment ,  e tc .  . . . . . . . . . . .  127 .  
    admin is t ra t ive  expenses  o f—to  be  charged  on  the   
        Consol id a ted  Fund  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   146(3) .  

ancillary powers of—, Parliament may confer on................  140. 

authorities to act in aid of ...................................................  144. 
certificate for appeal to.......................................................  134A. 

acting, appointment of........................................................  126. 
appointment of—See JUDGES. 

   State administration ........................................................  257(4), 258(3). 
Constitution, organisation, jurisdiction and powers of.........  Sch. VII, List I-77. 
court of record....................................................................  129. 
decision of—regarding doubts or disputes arising out of  
the  election of President or Vice-President of India...........  71. 
enforcement of decrees and orders of................................  142(1). 

      enlargement of jurisdiction of ..............................................  138. 
establishment and constitution of .......................................  124. 

Federal Court— 
Judges of—to become Judges of.......................................  374(1). 

suits, appeals and proceedings pending in—, to be  
removed to .........................................................................  374(2). 

Judges of— 
SUPREME COURT—contd. 
ad hoc ................................................................................  127. 
age of retirement of ............................................................  124(2). 
appointment of ...................................................................  124(2). 

     State Legislature..................................................................  121, 211. 
    determination of age of .........................................................  124(2A). 

disqualification of—for pleading or acting in any  
court, etc. .............................................................................  124(7). 
oath or affirmations by..........................................................  124(6). 



                
                                                                                           

qualifications for appointment of ...........................................  124(3). 
removal from office of ...........................................................  124(2) Proviso (b). 
salaries and allowances of ...................................................  125(1), Sch.II,Part D.  
                                                                                         Para 9.         
Jurisdiction of— 

advisory ...........................................................................  143. 
appellate— 
    in cases involving interpretation of the Constitution .....132. 

in civil matters .............................................................  133. 

   language of—See LANGUAGE 

Privy Councils in Part B States, proceedings pending in,  

allocation of seats in the Council of States to ..................  Sch. IV. 

    relating to— 

in criminal matters .......................................................  134. 
    original ..................................................................................  131. 

   law declared by—binding on all courts...................................  141. 
   power of— 

to issue writs for enforcement of Fundamental Rights .....  32. 
to punish for contempt .....................................................  129. 
to review its own judgment...............................................  137. 

to be removed to ..............................................................  374(4). 
   retired Judges of—attendance at sittings of...........................  128. 
   rules of...................................................................................  145. 
   seat of....................................................................................  130. 
   special leave by .....................................................................  136. 
   SURVEYS OF INDIA .............................................................  Sch. VII, List 1-68. 

T 
TAMIL NADU— 

State of ............................................................................  Sch. I. 
TAX  ON  INCOME  definition  of ..............................................  366(29). 
TAX  ON  SALE  OR  PURCHASE,  definition  of .....................  366(29A). 
TAXATION  definition of............................................................  366(28). 
TAXES—See FINANCE 
TELEGRAPHS AND TELEPHONES ........................................  Sch. VII, List 1-131. 
TEMPORARY, TRANSITIONAL AND SPECIAL  PROVISIONS  
    (PART XXI)— 

       Comptroller and Auditor-General .......................................  377. 
    Judges of— 
    High Courts...........................................................................  376. 
    Federal Court........................................................................  374. 
    Laws— 
       adaptation of existing.........................................................  372(2). 372A. 
       continuance of existing ......................................................  372(1). 
       legal proceedings pending in— 
          Federal Court..................................................................  374(2). 
          His Majesty in Council.....................................................  374(3). 
          Privy Councils of Part B States .......................................  374(4). 
    power of Parliament to make laws with respect to certain 



                
                                                                                           

    matters in the State List ........................................................  369. 

            detention.......................................................................  373. 

State of Andhra Pradesh ......................................................  371D. 

State of Goa .........................................................................  371.I. 

State of Maharashtra............................................................  371(2). 

State of Nagaland.................................................................  371A. 

     shelf, vest in the Union ........................................................  297. 

abolition of..........................................................................  18. 

from foreign State except with President's consent ............  18(3) & (4). 

TOLLS ......................................................................................  Sch. VII, List II-59. 

    relating to products of industries controlled by Union............  Sch. VII, List III-33. 

    within a State ........................................................................  Sch. VII. List II-26. 

    power to carry on—etc..........................................................  298 

    of Parliament.........................................................................  302. 

TRADE UNIONS.......................................................................  Sch. VII, List III-22. 

    land.......................................................................................  Sch. VII, List III-6. 

    power of the President— 
         to make order in respect of persons under preventive  

         to remove difficulties ........................................................  392. 
Public Service Commission ..................................................  378. 

State of Arunachal Pradesh..................................................  371H. 
State of Assam.....................................................................  371B. 

State of Gujarat ....................................................................  371(2). 
State of Jammu and Kashmir ...............................................  370. 

State of Manipur ...................................................................  371C. 
State of Mizoram ..................................................................  371G. 

State of Sikkim .....................................................................  371F. 
TERRITORIAL WATERS, things lying in, or continental 

THEATRES  AND  DRAMATIC  PERFORMANCES.................  Sch. VII, List II-33. 
TITLES— 

citizens of India not to accept—from any foreign State ......  18(2). 
servants of State not to accept—presents, etc.,  

State not to confer—except military or academic  
         distinction.........................................................................  18(1). 

TRADE AND COMMERCE— 
     inter-State ............................................................................  Sch. VII, List I-42. 

    restrictions on legislative powers ..........................................  303. 
    with foreign countries............................................................  Sch. VII, List I-41. 

TRADE, COMMERCE AND INTER−COURSE— 
    freedom of ............................................................................  301—303. 

    power to impose restrictions on— 
    of State Legislature...............................................................  304. 

TRADE MARKS AND MERCHANDISE MARKS.......................  Sch. VII, List I-49. 
TRADE REPRESENTATION ....................................................  Sch. VII, List I-11. 

TRADING CORPORATION—See CORPORATIONS. 
TRANSFER OF PROPERTY other than agricultural  

TREASURE TROVE.................................................................  Sch. VII, List II-44. 
TRIBES, Nomadic and Migratory ..............................................  Sch. VII, List III-15. 



                
                                                                                           

TRIBUNALS— 

TRIPURA— 

TRUSTS AND TRUSTEES.......................................................  Sch. VII, List III-10. 

UNEMPLOYMENT, assistance in case of, by the State............  41. 

    deployment of armed forces or other forces of the—in any  

     with or to give effect to.........................................................  365. 

    exemption of—property from State taxation..........................  285. 

     Hindi, official language of.....................................................  343. 

     name and territory of—See INDIA. 

       administrative.....................................................................  256—261. 

   

       and of the States with regard to trade 

    Administrative .......................................................................  323A. 
   for other matters ....................................................................  323B. 

    allocation of seat in the council of State to............................  Sch. IV. 
    State of .................................................................................  Sch. I. 

    official trustees......................................................................  Sch. VII, List III-11. 
U 

UNION— 
    admission into—or establishment of new States in...............  2. 

      State in aid of the civil power ..............................................  Sch. VII, List I-2A. 
     directions by—effect of failure by the States to comply  

    duty of—to protect States against external aggression and  
      internal disturbances...........................................................  355. 

    executive power of —extent of..............................................  73 
    executive power of—vests in the President ..........................  53(1). 

     jurisdiction of—in relation to territories  
     outside India ........................................................................  260. 

     property of ...........................................................................  Sch. VII, List I-32. 
    relations between the States and— 

       co-ordination......................................................................  263. 
       legislative...........................................................................  245—255. 

 
 restrictions on legislative powers of— 

       and commerce ...................................................................  303. 
    suits and proceedings by or against......................................  300. 
UNION LIST..............................................................................  Sch. VII, List I. 
UNION PUBLIC SERVICE COMMISSION ...............................  315. 
UNION TERRITORIES— 
    administration of ...................................................................  239. 
    definition of ...........................................................................  366(30). 
    High Courts for......................................................................  241. 
    power of Administrator to promulgate  
    Ordinances for ......................................................................  239B. 
    power of President to make regulations for...........................  240. 
UNITED NATIONS ORGANISATION .......................................  Sch. VII, List I-12. 
UNIVERSITIES 
    Aligarh ..................................................................................   Sch. VII, List I-63. 



                
                                                                                           

    Benaras ................................................................................   Sch. VII, List I-63. 

   of national importance ...........................................................   Sch. VII, List I-63. 

   term of office of ......................................................................   67. 

    by House of the People.........................................................   116. 

    Delhi .....................................................................................   Sch. VII, List I-63. 
    in Andhra Pradesh ................................................................   Sch. VII, List I-63. 

   others.....................................................................................   Sch. VII, List I-63. 
UNTOUCHABILITY, abolition of ...............................................   17. 
UTTARANCHAL— 
   Allocation of seats in the Council of States to …………….    Sch. IV. 
   State of ………………………………………………………..     Sch. I. 
UTTAR  PRADESH— 
    allocation of seats in the Council of States to .......................   Sch. IV. 
    Legislative Council for...........................................................   168. 
    State of .................................................................................   Sch. I. 

V 
VAGRANCY..............................................................................   Sch. VII, List III-15. 
VALIDATION of certain Acts and Regulations about  
    acquisition of estates ............................................................   31B and Sch. IX. 
VEHICLES, MECHANICALLY PROPELLED ............................   Sch. VII, List III-35. 
VETERINARY training and practice, preservation of  
    stock, etc. .............................................................................   Sch. VII, List II-15. 
VICE-PRESIDENT OF INDIA ...................................................   63. 
    conditions of office of ............................................................   66(2) and (4). 
    election of .............................................................................   66. Sch.VII,List I-72. 
    is ex-officio Chairman of the Council of States .....................   64. 
   matters relating to election of.................................................   71. 
   oath or affirmation by .............................................................   69. 
   qualifications for election as...................................................  66(3). 
   removal from office of ............................................................   67 Proviso (b). 
   resignation of office by...........................................................   67 Proviso (a). 
   salaries, etc., of .....................................................................   Sch. II. Part C. 

   to act, etc., as President in case of vacancy in President's 
     office....................................................................................   65. 
  vacancy in the office of ...........................................................   68. 
VILLAGE PANCHAYATS, organisation of,  
   by the State ...........................................................................   40. 
VISAS.......................................................................................   Sch. VII, List I-19. 
VOTE— 
    Single transferable with proportional representation— 
    See PROPORTIONAL REPRESENTATION. 
VOTING ON GRANTS— 
    on account and of credit, etc.— 

    by State Legislative Assembly ..............................................   206. 
W 

WAR AND PEACE....................................................................Sch. VII, List I-1, 7& 15. 
WATER— 



                
                                                                                           

WORKS, naval, military and air force works .............................   Sch. VII, List I-4. 

 

     disputes relating to—, of Inter-State rivers and river  
valleys ................................................................................   262. 
water supplies. irrigation, etc..............................................   Sch. VII, List II-17. 

WATERWAYS— 
     declared by Parliament to be National .................................   Sch. VII, List I-24. 
     inland...................................................................................   Sch. VII, List II-13. 
WEIGHTS AND MEASURES— 
    establishment of standards of ...............................................   Sch. VII, List I-50. 
WEST BENGAL— 
    allocation of seats in the Council of States to .......................   Sch. IV. 
    State of .................................................................................   Sch. I. 
WILD ANIMALS AND BIRDS, protection of ..............................   Sch. VII,List III-17B. 
WILD LIFE, safeguarding of......................................................   48A. 
WILLS, intestacy and succession .............................................   Sch. VII. List III-5. 
WIRELESS ...............................................................................   Sch. VII. List I-31. 
WORKERS— 
   participation of—in management of industry ..........................   43A. 
WORKS, LANDS AND BUILDINGS of the State ......................   Sch. VII, List II-35. 

WRONGS, actionable...............................................................   Sch. VII, List III-8. 
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